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1LA CRISI MODERNISTA EN LA VIDA CULTURAL DELS CAPUTXINS

EL RESSÒ DE LA CRISI MODERNISTA
EN LA VIDA CULTURAL DELS CAPUTXINS DE CATALUNYA

VALENTÍ SERRA DE MANRESA, ofmcap.

Darrerament, des d’una gran diversitat de perspectives, s’ha
investigat sobre l’aportació al franciscanisme cultural dels frares
caputxins en el complex clima de l’anomenat modernisme teològic.1

En aquest article, redactat en l’escaiença del primer centenari de la
publicació de l’encíclica Pascendi dominici gregis (8 setembre 1907),
intentarem presentar en les pàgines d’Analecta Sacra Tarraconensia2

una aproximació històrica al franciscanisne, actituds i mentalitat dels
caputxins catalans en el context de l’anomenada «crisi modernista».
Ens centrem, només, en el franciscanisme d’inspiració caputxina,3 car

1. Vegeu, principalment, V. SERRA DE MANRESA, «Franciscanisme cultural i
modernisme teològic dels framenors caputxins de Catalunya», Analecta Sacra
Tarraconensia 73 (2000) pp. 391-427; F. RAURELL, L’antimodernisme i el cardenal
Vives i Tutó. Barcelona: Facultat de Teologia de Catalunya, 2000; S. VACCA [ed.],
Modernismo. Cappuccini tra riformismo e antimodernismo; volum monogràfic de
Laurentianum 46 (2005) pp. 3-548.

2. Regracio el Dr. Ramon Corts per la bona acollida que ha dispensat a la publicació
d’aquest article, commemoratiu del primer centenari de l’encíclia Pascendi, en el qual
s’examina el ressò de la crisi modernista en la vida cultural dels caputxins de Catalunya.

3. A propòsit de la incidència cultural del franciscanisme dels caputxins de
Catalunya, vegeu V. SERRA DE MANRESA, Aportació dels framenors caputxins a la
cultura catalana: des de la fundació a la guerra civil. Barcelona: Facultat de Teologia
de Catalunya, 2009.
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2 VALENTÍ SERRA DE MANRESA

fou el que assolí més projecció i incidència en el laïcat del nostre
país.4

El modernisme fou un moviment reformista força difícil de
qualificar a causa de les distintes tendències que aglutinà.5 En ocasió
dels cent anys de la publicació de l’encíclica Pascendi del papa Pius X,
s’han publicat alguns treballs6 de recerca que ens conviden a esguardar
el modernisme talment com una forta i dolorosa crisi de creixença
que sacsejà la vida eclesial durant el pontificat del papa Giuseppe
Sarto al començament del segle xx. Els principals errors doctrinals i
les característiques del moviment modernista es troben en el text de
l’encíclica Pascendi que el descriví i condemnà.7

4. Cf. V. SERRA DE MANRESA, El Terç Orde dels caputxins. Aportacions del laïcat
franciscà a la història contemporània de Catalunya (1883-1957). Barcelona: Facultat
de Teologia de Catalunya, 2004.

5. Com que el terme «modernisme» presentava moltes ambigüitats, i amb la
voluntat d’aclarir conceptes, poc després de la condemna del modernisme s’enllestí
un primer estudi crític sobre el modernisme teològic força extens; cf. A. COLLETTI,
Studi critici sul modernismo, Torí 1908. Passats uns anys, i amb més perspectiva,
oferí una bona aproximació als continguts i abast del modernisme J. RIVIÈRE, Le
Modernisme dans l’Église. Étude d’histoire religieuse contemporaine, París 1929.
Més tard, cf. E. POULAT, Histoire, dogme et critique dans la crise moderniste, París-
Tournai 1962. En els territoris hispans, una de les primeres obres d’orientació
antimodernista fou la de R. SANTALLÚCIA CLAVEROL, ¿Qué es el modernismo? Apuntes
sobre la extensión histórico-doctrinal de este error, Barcelona 1908; així com també
la versió castellana del catecisme sobre el modernisme teològic, de Jean Baptiste
Lemius, germà de Joseph Lemius autor principal de l’encíclica Pascendi; vegeu J.B.
LEMIUS, Catecismo sobre el modernismo, según la Encíclica «Pascendi Dominici
Gregis» de S.S. el Papa Pío X. Barcelona, Ed. Gili: 1908. Joan Bta. Lemius (1851-
1938), oblat de Maria Immaculada, era germà i col·laborador assidu de Josep Lemius
(1860-1923), de la mateixa congregació. Una bona síntesi sobre el modernisme teològic
l’escriví E. VILANOVA, Història de la teologia cristiana, vol. III, Barcelona 1989, pp.
453-480: «La crisi modernista». Pel que fa a l’impacte del modernisme entre els biblistes,
cf. F. RAURELL, «Un comentari inèdit del Càntic dels Càntics. L’exegesi catòlica entre
1900-1940», Estudios Franciscanos [= EstFr.] 90 (1989) pp. 169-251.

6. Sobre l’impacte a França, vegeu L.P. SARDELLA, «Il y a cent ans. La réception
de l’encyclique Pascendi Dominici Gregis en France», Revue d’histoire ecclésiastique
[= RHEcc.] 103 (2008) pp. 467-496; Santiago CASAS, El Modernismo a la vuelta de
un siglo. Pamplona, Eunsa, 2008.

7. Poc després de la publicació de la Pascendi, aparegueren tractats teològics en
els quals, des de diverses perspectives, es maldà per sistematitzar, i impugnar, els
principals errors modernistes; ací destaquem el treball del cardenal D. MERCIER, Le
modernisme. Sa position vis-a-vis de la science. Sa condemnation par le Pape Pie
X ,  Brusel·les 1908; C. CARBONE, De modernistarum doctrinis.  Tractatus
philosophicus-theologicus, Roma 1909.
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3LA CRISI MODERNISTA EN LA VIDA CULTURAL DELS CAPUTXINS

Els adeptes al modernisme teològic volien forçar la transformació
de l’Església per tal d’adaptar-la als temps moderns, en un agosarat
intent de racionalització de la fe cristiana, tot filtrant els continguts
sobrenaturals de la Revelació amb la metodologia racional i positi-
vista,8 que tant el cardenal Vives i Tutó com la resta dels caputxins de
Catalunya rebutjaren tothora i es mostraren antimodernistes i adeptes
al papa Pius X,9 tant, que el prestigiós historiador de Lovaina, Roger
Aubert, no fa gaire recordava que el cardenal Vives, en el clima eclesial
de la lluita antimodernista, fou un dels principals auxiliars del papa
Pius X.10

Alguns estudiosos, com ara Claude Tresmontant, han esguardat
aquest «temps de crisi» viscut en els primers decennis de la història
eclesiàstica del segle xx, com una situació força semblant a la que
durant el segle XIII s’originà a la universitat de París,11 quan s’hi
introduí l’estudi d’Aristòtil. La crisi modernista es pot comparar,
també, a l’impacte suscitat per les qüestions que plantejaren les
ciències empíriques als teòlegs del Renaixement. En efecte, durant el
segle XIX, amb la fascinació per la filosofia germànica (especialment
la kantiana), junt amb el progrés de les ciències experimentals i
històriques (sobretot amb l’aplicació de la crítica històrica a l’estudi
de la Sagrada Escriptura) s’originaren controvèrsies i moltes incerteses
en el camp de la reflexió de filòsofs i teòlegs. El modernisme teològic,
però, fou un moviment de caire elitista, integrat per intel·lectuals de

8. El pare Antoni M. de Barcelona, estudiós i biògraf del cardenal Vives, descriví
així el modernisme teològic: «Proteïforme i caòtica heretgia, que volia fer evolucio-
nar el catolicisme cap el racionalisme»; dins Catalunya Franciscana [= CatFr.] 5
(1927) p. 142.

9. Cf. MIQUEL D’ESPLUGUES, «Algo sobre controversia religiosa. El modernismo
y las tendencias modernistas», EstFr. 2 (1908) pp. 65-70 i pp. 193-198, on el pare
Esplugues tractà dels errors del modernisme, el qual, tot seguint el papa Pius X, el
descriu així: «¿En que consiste el modernismo religioso condenado por Pío X? Difi-
cilísimo es dar en concreto una definición precisa de este abigarrado conjunto de
errores, herejías, desvergüenzas, despreciables pedanterías y ridículas necedades que
nuestro Santísimo Padre Pío X reprobó, con fallo inapelable, en su Encíclica Pascendi,
y con celo indeficiente procura extirpar de donde quiera había echado sus raíces tan
maligna enfermedad religiosa, científica y social».

10. Cf. RHEcc. 101 (2006) p. 1384: «fut un des principaux auxiliaires de Pie X
durant la reaction antimoderniste».

11. Ho suggereix Claude TRESMONTANT, La crise moderniste. Paris: Éditions du
Seuil, 1979. Hi ha una versió al castellà publicada a Barcelona per l’editorial Herder
l’any 1981.
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4 VALENTÍ SERRA DE MANRESA

manera que, sortosament, es veié privat d’una base popular consistent.
Per això, allò que realment preocupà a les institucions eclesials dels
primers anys del segle xx fou aquella «nova realitat» que emergí en
l’horitzó de la cultura europea i que empenyia a revisar, a fons, el
concepte de tradició. Algunes cartes pastorals dels bisbes d’aquesta
època n’expressaren la preocupació ja abans12 i, sobretot, després13

de la publicació de l’encíclica Pascendi. Resulta molt paradigmàtica
la carta pastoral que publicà el bisbe de Vic, Josep Torras i Bages,
com a ressò i glossa de la Pascendi.14

El modernisme teològic fou, doncs, un efecte de conjunt en el
qual cal distingir un seguit de causes convergents d’ordre científic,
històric, filosòfic i teològic, que acabaren provocant una forta crisi a
l’interior de l’Església. Aquesta crisi esclatà a partir del decret
Lamentabili sane exitu (3 de juliol de 1907)15 i de la ja esmentada

12. Entre la documentació personal del cardenal Vives i Tutó, hi ha diverses
cartes pastorals de prelats italians que, per llur contingut antimodernista, foren
parcialment integrades en les ja al·ludides Cartas a un Superior de Seminario. A tall
d’exemple esmentem la Lettera circolare dell’Episcopato delle Province di Vercelli
e Torino al venerando clero. Avvertimenti diversi. Novara: Tip. Vescovile, 1905, que
conté un apartat titulat «Modernismo nel clero» (a les pp. 24-37); hi ha una indicació
manuscrita del cardenal Vives que diu «Modernismo, p. 24, etc.» Entre aquesta
documentació personal del cardenal Vives també hi ha altres pastorals com ara Il
modernismo. Lettera pastorale dell’arcivescovo di Acerenza e Matera per la
quaresima del 1906. Notificazioni, Matera 1906; i la Lettera al clero della città ed
arcidiocesi di Torino. Torí: Tip. Salesiana, 1907.

13. El bisbe Torras i Bages, l’any 1908, publicà una pastoral en contra dels
perills del modernisme per indicació del cardenal Vives, segons la testimoniança del
doctor Serra Esturí que recull pel primer biògraf del bisbe Torras, el reverend Fortià
Solà: «El Modernisme religiós és objecte de forta preocupació en la Santa Seu. El
Doctor Torras se n’ha pogut fer càrrec en les darreres visites a la Ciutat Eterna,
especialment la del 1906, en ocasió de la beatificació del màrtir diocesà venerable
Almató. Un dels seus acompanyants, el doctor Serra i Esturí, dóna compte de tres
llargues sessions celebrades aquells dies amb el cardenal Vives, i creu fundadament
que tant en elles com en l’audiència privada amb el Papa es tractà principalment de
la qüestió candent del modernisme»; cf. F. SOLÀ I MORETA, Biografia de l’Il·lm. Dr.
Josep Torras i Bages, Barcelona 1935, Vol. III, p. 277.

14. El 29 de gener de 1908, Torras i Bages publicà aquesta pastoral contra els
perills del modernisme teològic: La vida (Escoli de la Encíclica Pascendi). Instrucció
Pastoral del Ilm. Sr. Dr. D. Joseph Torras y Bages, bisbe de Vich. Vic: Imp. Anglada,
1908.

15. Els frares caputxins reproduïren el text complet del decret Lamentabili, cf.
Analecta OFMCap. XXIII (1907) pp. 225-229.
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5LA CRISI MODERNISTA EN LA VIDA CULTURAL DELS CAPUTXINS

encíclica Pascendi dominici gregis (8 de setembre de 1907).16 Aquesta
encíclica fou directament preparada pels cardenals Vives, Merry del
Val i De Lai, i redactada per Joseph Lemius,17 amb la directa col-
laboració del cardenal Billot, en els aspectes doctrinals i la del carde-
nal Vives en els aspectes jurídics i pràctics.18

El cardenal caputxí Vives i Tutó, que coneixia molt bé els
continguts del modernisme,19 mentre s’enllestia el text de l’encíclica
Pascendi, començà ja a divulgar-ne els principals continguts a través
de les Cartas a un Director de Seminario que publicà, amb el
pseudònim de José María, a la revista Correo Josefino20 entre els

16. El text de la Pascendi es reproduí dins d’Analecta OFMCap. XXIII (1907)
pp. 289-319. La Revista de Estudios Franciscanos n’oferí el text llatí, juntament
amb la versió castellana, a partir del núm. 10, corresponent al mes d’octubre; cf.
«Encíclica de Nuestro Santísimo Padre el Papa Pío X, sobre las doctrinas de los
modernistas», cf. EstFr. Vol. I (octubre 1907) pp. 577-590; (novembre 1907) pp.
641-679 i (desembre 1907) pp. 721-741.

17. Joseph Lemius (1860-1923), fou procurador general a Roma dels Oblats de
Maria Immaculada. Amb data 6 d’agost de 1938, F. Veuillot  ja atribuí des del periòdic
La Croix al reverend Lemius la redacció de l’encíclica Pascendi. Ho confirmà l’any
1946 Jean Rivière. Aquest autor, l’any 1929 havia publicat una documentada història
sobre el modernisme teològic; cf. J. RIVIÈRE, Le Modernisme dans l’Église, París
1929. El seu germà Jean Bapiste Lemius (1851-1938), de la mateixa congregació
religiosa, divulgà els continguts de l’encíclica Pascendi en forma de catecisme; cf.
J.B. LEMIUS, Catéchisme sur le modernisme d’aprés l’encyclique «Pascendi Dominici
Gregis» de S.S. Pie X, París 1907.

18. Cf. J. RIVIÈRE, «Qui rédigea l’encyclique Pascendi?», dins Bulletin de
Litterature Ecclésiastique 47 (1946) pp. 143-161. Sobre la intervenció directa del
cardenal Vives en la redacció de la Pascendi, vegeu ANTONI M. DE BARCELONA, El
Cardenal Vives y Tutó de la Orden de Frailes Menores Capuchinos, Barcelona 1916,
Cap. III, p. 227: «Ya de muchos años atrás, el Cardenal Vives iba siguiendo paso a
paso la marcha del modernismo, y desde las Congregaciones del Santo Oficio y del
Índice principalmente entre cuyos Padres se contaba, trabajó tenazmente para atajar
su carrera».

19. Cf. V. SERRA DE MANRESA, «El capuchino José de Calasanz de Llavaneres,
cardenal Vives y Tutó (1854-1913). Su actuación durante los pontificados de León XIII
y Pío X», dins Archivum Historiae Pontificiae 44 (2006) pp. 173-205; Id., El cardenal
Vives i l’Església del seu temps, Sant Andreu de Llavaneres 2007, pp. 51-55.

20. Cf. J.C. VIVES I TUTÓ, Cartas a un Director de Seminario, Tortosa 1907. Les
darreres cartes són un duríssim atac a les reaccions dels modernistes al text de la
Pascendi. El coneixement pregon de les doctrines modernistes i l’agilitat que mostra
el cardenal Vives en refutar-lo, proven la seva personal cooperació en la redacció de
l’encíclica condemnatòria del modernisme teològic; cf. ANTONI M. DE BARCELONA, El
Cardenal Vives y Tutó, Barcelona 1916, p. 262; Analecta OFMCap. 30 (1914) p. 51:
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6 VALENTÍ SERRA DE MANRESA

mesos de juny i desembre de 1907. En la primera d’aquestes cartes
Vives i Tutó, escriví, tot seguint les obres del «docto sacerdote
Cavallanti, defensor de las buenas doctrinas contra las ilusiones y
novedades malsanas de los modernistas»,21 que els formadors dels
seminaris havien de considerar «muy sospechosos los escritos, li-
bros y revistas de sabor progresista, reformista o modernista, de ideas
y proposiciones a la moderna, de frases a la moda, por más que di-
chos escritos, libros y revistas se vendan en librerías católicas, y
sean eclesiásticos sus autores.»22 Vet ací un toc d’alerta de Vives i
Tutó, prou indicatiu del que seria aquest nou període de la història
eclesiàstica, un «temps de crisi», marcat per les sospites23 i per les
restriccions imposades en el camp de la reflexió i de la investigació
eclesiàstiques.

«Cartas a un Superior de Seminario, circa errores modernismi, quas subscripsit José
María.».

21. Cf. J.C. VIVES I TUTÓ, Cartas a un director de Seminario, dins Correo Josefino
(Supl. 1907) p. 11. El reverend A. Cavallanti, antimodernista molt radical, fou un
dels autors preferits pel cardenal Vives i Tutó en la redacció d’aquestes Cartes. En
augmentar el radicalisme de Cavallanti, el pare Rupert s’hi mostrà força crític; cf.
RUPERT M. DE MANRESA, «Acción intelectual católica», dins EstFr. 2 (1908) p. 345:
«Después de escritas estas líneas, y sólo en el corto plazo de pocos días, nuevos
hechos han confirmado los temores concebidos de que la palabra modernismo fuese
base de mutuas acusaciones entre católicos, como hasta hace poco lo fué la de liberal
[...] Pero vengamos a los nuevos hechos. A propósito de los libros cuya próxima
publicación parecía anunciar el editor D. Luis Gili, alguien hubo de tildar como
modernistas a Newman, a Lappenent, a Mons. D’Hulst, a Baudrillart y, al mismo
Cavallanti, autor de la obra Il Modernismo e i Modernisti. Y éste [Cavallanti] ahora
en un nuevo libro, cuyo título es I vehicoli del Modernismo, acusa como vehículos de
Modernismo no solo al Emmo. Card. Ferrari; no sólo a la revista Scuola Cattolica,
de Milán, cuya sana doctrina el Papa ahora encomia en una carta; no solo al Eco di
Bergamo, órgano de Mons. Radini-Tedeschi, sino a la mismísima Civiltà Cattolica!.
Pero no hay intemperancias que no contengan algo educador y ejemplar».

22. Cf. J.C. VIVES I TUTÓ, Cartas a un director de Seminario, dins Correo
Josefino, (Supl. 1907) carta núm. 1. La revista Correo Josefino, era redactada pels
operaris diocesans. S’inicià l’any 1897 i fou interrompuda l’any 1936, quan esclatà
la revolta i Guerra Civil. El títol complet era Correo Josefino de los Colegios de
Vocaciones Eclesiásticas de San José; cf. Diccionari d’història eclesiàstica de
Catalunya, Barcelona 1998, Vol. I, p. 638.

23. Al principi del segle es passaren uns anys de molta temença, especialment
ran de la creació de la Sodalitium Pianum –la «Lliga de sant Pius V»– coneguda
també amb el nom de la Sapiniére, una complexa organització secreta d’espionatge
antimodernista fundada per Umberto Benigni.
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7LA CRISI MODERNISTA EN LA VIDA CULTURAL DELS CAPUTXINS

Els historiadors24 coincideixen en afirmar que el cardenal Vives
intervingué directament en la redacció del decret Lamentabili i,
sobretot, en l’elaboració de l’encíclica Pascendi,25 tal com pot
comprovar-se examinant la documentació i els estudis històrics sobre
l’època i, també, donant un cop d’ull a les testimoniances personals
com, per exemple, l’aportada pels reverends G. Genocchi26 i E. Del-
gado. Aquest darrer explica que el cardenal Vives, mentre s’ultimava
la redacció del text final de l’encíclica Pascendi, repartia personalment

24. Per exemple, el Dr. Ernest Zaragoza, de la Reial Acadèmia de Bones Lletres
(Barcelona), i de la Real Academia de la Historia (Madrid), en una publicació de la
Universitat Catòlica de Lovaina ha escrit recentment que: «[Vives] Fut également un
des champions de la lutte contre le modernisme théologique et intervint de manière
decisive dans la rédaction du decret Lamentabili et le l’encyclique Pascendi»; RHEcc.
101 (2006) p. 887.

25. «Es de todos sabida la parte que tuvo el Cardenal Vives en esta lucha
[antimodernista] y su participación aun en la redacción del Decreto Lamentabili y
en la Encíclica Pascendi»; ANTONI M. DE BARCELONA, Ante el monumento al carde-
nal Vives y Tutó. Notas Biográficas, Llavaneres 1950, p. 9; Id., El Cardenal Vives
i Tutó, Barcelona 1916, pp. 255-285. J. Rivière atribueix al cardenal Vives la
redacció dels aspectes morals de dita encíclica: «Le P. Jean-Baptiste [Lemius] ajouta
que la partie morale de l’encyclique avait été confiée au cardinal Vives, persona
gratissima auprès de Pie X»; cf. J. RIVIÈRE, «Qui rédigea l’encyclique Pascendi?»,
dins Bulletin de Litterature Ecclésiastique 47 (1946) p. 154. Joseph Lemius, germà
de Jean-Baptiste, fou un dels redactors principals de la Pascendi; cf. S. TRAMONTIN,
«La repressione del modernismo», dins Storia de la Chiesa, Milano 1990, Vol. XII-
2, p. 279: «Redattore per la parte dogmatica fu il Padre Lemius degli Oblati di
Maria Immacolata, e per quella pratica il Cardinale Vives y Tutó». El pare Antoni
M. de Barcelona escriví que els modernistes, ran de la Pascendi, giraren «tots els
seus despits contra el Cardenal Vives, considerant-lo com el fautor de la condemnació
pontifícia. Ell, però, restà impassible perquè era senzillament un servidor de
l’Església»; dins CatFr. 5 (1927) p. 142.

26. «Genocchi señala también la influencia de un tercer purpurado, íntimamente
relacionado con Merry del Val, y muy influyente ante el Papa: el capuchino español
José de Calasanz Vives y Tutó [...] Llegó a ser considerado una de las mentes que
inspiraron los grandes documentos doctrinales de san Pío X y, en particular, la encí-
clica Pascendi y el decreto Lamentabili sobre el modernismo. Vives procedía de esta
tradición capuchina del siglo XIX criticada por Aubert»; cf. V. CÁRCEL ORTÍ, «San
Pío X, los jesuitas y los integristas españoles», dins Archivum Historiae Pontificiae
27 (1989) p. 301. A propòsit del tradicionalisme (i integrisme!) de bona part dels
caputxins de la restauració, vegeu V. SERRA DE MANRESA, Els framenors caputxins a
la Catalunya del segle XIX. Represa conventual, exclaustracions i restauració (1814-
1900), Barcelona 1998, pp. 462-466: «Actituds i mentalitat dels caputxins de la
restauració».
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8 VALENTÍ SERRA DE MANRESA

als joves estudiants del Colegio Español, de Roma, exemplars de la
revista Sentinella antimodernista.27

Pràcticament tres anys després de la publicació de la Pascendi,
durant l’any 1910, plenament situats en aquest context eclesial de
lluita antimodernista, en l’ocasió del centenari de la naixença del
filòsof català Jaume Balmes, el cardenal Vives oferí un premi al millor
treball teològic que, amb textos de Joan Duns Escot i de Jaume Balmes,
refutés els errors del modernisme.28 Aquest premi el va guanyar el
pare Francesc de Barbens,29 religiós amb fama de «modern» i de
científic, però de mentalitat escolástica,30 el qual s’oposà a alguns

27. «Era muy grande su celo antimodernista y el gran amor que nos tenía, y no
contento con sus contínuas exhortaciones y repartirnos muchos números del Sentinella
antimodernista, como queriendo perpetuar sus avisos, haciéndolos provechosos a los
compañeros de España, quiso que se escribiesen en el Correo Josefino aquellas céle-
bres Cartas a un Director que él inspiró y que casi llevó a cabo en su parte formal, a
pesar de sus importantes ocupaciones, y con las que confinó de nuevo su celo infati-
gable a defender la fe de los ataques modernistas»; cf. E. DELGADO, «Intransigente
con el error», dins Correo Josefino XVII (1913) pp. 326-330. El caputxí Serafín de
Ausejo, en la setmana d’estudis sobre el cardenal Vives, organitzada a Barcelona els
dies 21-26 abril de 1954 tractà, molt ponderadament, sobre «El Cardenal Vives y el
Modernismo», amb notícies i documentació aportades per Agatangelo da Langasco
qui, malgrat la seva gran influència al Vaticà, no aconseguí accedir als esborranys
redaccionals de l’encíclica Pascendi i del decret Lamentabili. Sobre aquesta qüestió,
vegeu la carta d’Agatangelo da Langasco a Pacífic de Vilanova (Frascati, 3 desembre
1953): «Quando alla consultazione degli schemi della Pascendi e del Lamentabili,
ho fatto qualche assaggio per sapere se sia possibile. Ma la ritengo cosa disperata...
A parte la materia delicata, resta sempre la difficoltà di mettere in giro proposte e
controproposte della legislazione della Chiesa».

28. Cf. El Mensajero Seráfico [= MenSer.] XXVIII (1910) p. 700: «El
Eminentísimo Cardenal Vives y Tutó, Menor Capuchino, había encargado al Sr. Rec-
tor del Seminario de Barcelona que pusiera en manos del Sr. Presidente del Comité
para las fiestas del Centenario de Balmes un objeto mariano de arte, como premio al
que mejor coordinase y presentase veinte textos de Escoto y otros tantos de Jaime
Balmes, que ambos a dos combatieron las doctrinas de los modernistas en los puntos
más importantes de la Encíclica Pascendi».

29. Cf. El Apostolado Franciscano [= ApFran.] II (1910) p. 19: «El premio
ofrecido por Su Eminencia el Cardenal Vives al que presentase, en las fiestas del
Centenario de Balmes, el mejor trabajo refutando los errores modernistas con textos
de Escoto y del mismo Balmes, fue obtenido por el Rdo. P. Francisco de Barbens».
Una síntesi d’aquest treball fou publicada pel pare FRANCESC DE BARBENS, «El criti-
cismo del V. Fr. Juan Duns Escoto», EstFr. 5 (1910) pp. 49-58.

30. Cf. BASILI DE RUBÍ, «Neoescolasticisme del P. Miquel d’Esplugues i dels
seus col·laboradors», dins EstFr. 83 (1982) p. 70: «Mantingué el pare Barbens fidelitat

12
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dels invents moderns com ara el cinema,31 art que el docte caputxí
esguardà com una font de perversió i d’immoralitat. En aquest mateix
sentit d’aversió i rebuig de les coses modernes, quan els frares
caputxins hagueren de revisar les constitucions generals de l’orde, es
mantingueren també fidels a les tradicions del franciscanisme caputxí
i força hostils a la «modernitat» i,32 tal com volia la Santa Seu, es
limitaren a adaptar el text de les constitucions de 1643 a la disciplina
eclesiàstica llavors vigent.33

Tot i que no es pot lligar el modernisme teològic amb el
modernisme artístic és força sorprenent el gust d’alguns caputxins
catalans, especialment els pares Rupert M. de Manresa i Francesc de
Barbens, per l’estètica modernista. Això els desmarcà de la tradició
d’austeritat i senzillesa pròpies de l’orde caputxí, cosa que suscità no
poques incomprensions. Per exemple, quan aparegueren els primers
exemplars del full dominical de Pompeia el mes de gener de 1910, el
fundador del santuari barceloní, Rupert M. de Manresa, encarregà
una expressiva capçalera de to modernista al famós dibuixant Josep
Triadó i Mayol, la qual reproduïa la bella imatge modernista de la
Mare de Déu del Roser que esculpí Enric Clarasó per a l’altar major
del santuari de Pompeia.

En aquest mateix context cultural és digne d’esment la realització
de la portada noucentista per a la versió catalana de les Floretes de
sant Francesc,34 que el pare Rupert féu dibuixar al pintor i caricaturista
Feliu Elias i Bracons –més conegut pel pseudònim d’Apa– i que fou
estampada a Barcelona l’any 1909. Semblantment, els frares caputxins
de Castella –de tarannà força més conservador–, l’any 1903
encarregaren la portada de la revista El Mensajero Seráfico al dibuixant

al tomisme i a l’escolàstica en les seves línies fonamentals i cercà la seva adaptació
a la ciència i a l’experiència».

31. Cf. FRANCESC DE BARBENS, La moral en la calle, en el cinematógrafo y en el
teatro. Estudio pedagógico-social, Barcelona 1914.

32. Cf. S. VACCA, Momenti e figure della spiritualità dei cappucini in Italia,
Roma 2007, pp. 424-441: «Nihil innovetur, nisi quod traditum. Le Costituzioni
Cappuccine del 1909».

33. S. VACCA, Momenti e figure... p. 436.
34. Aquesta portada només apareix a l’edició en paper de fil; cf. Floretes de

Sant Francesch. Versió catalana de Joseph Carner. Pròlech del R.P. Rupert M. de
Manresa, menoret caputxí. Barcelona: Ed. Gili, 1909.

13



10 VALENTÍ SERRA DE MANRESA

modernista Ramon Pulido.35 Aquesta publicació caputxina ben aviat
s’afegí a la lluita contra el modernisme teològic, a través de sovintejats
articles com els del caputxí Domingo de Amedo qui, en ocasió de la
mort del papa Pius X escriví, a propòsit de la lluita antimodernista,
que «[El Papa Sarto] será siempre memorable en la historia del ponti-
ficado por el tesón y apostólica entereza con que vindicó y sacó triun-
fantes de la invasión racionalista los principios católicos y máximas
salvadoras del Evangelio, borrosas y deslustradas un poco por los
errores modernos que, a guisa de reptiles venenosos, se deslizan hoy
por el fecundo suelo de la Iglesia. Con su inmortal encíclica Pascendi,
opuso un fortísimo dique y barrera infranqueable a los salvajes rego-
deos y cínicas exhibiciones del racionalismo, panteísmo, positivismo
y demás conclusiones, emanadas como de fuente abundosa del prin-
cipio protestante. [Después de la encíclica Pascendi] aparecieron su-
cesivamente en el órgano oficial de la Santa Sede los memorables
decretos de vigilancia y ejecución de la aludida encíclica, iniciando
esta gloriosa serie de acertadas disposiciones, aquél que manda a los
obispos formen en sus diócesis un consejo compuesto de hombres
sabios y virtuosos, que bajo la inspección del Ordinario vigilen los
centros de enseñanza para que no se introduzcan en ellas los errores
modernistas, y ejerzan sobre este punto rigurosa censura en la impre-
sión de libros.»36

La publicació periòdica de notícies i de temes de cultura
franciscana titulada El Mensajero Seráfico havia estat fundada l’any
1883 a Madrid pel caputxí Joaquim M. de Llavaneres, germà del car-
denal Vives, tots dos destacats lluitadors contra el modernisme
teològic. Aquest conjunt de fets indiquen que, tot i el rebuig de les
idees del modernisme teològic, alguns dels frares caputxins
n’acceptaren l’estètica i donaren d’aquesta manera un gir a les
tradicions de l’orde caputxí, especialment en els edificis construïts
durant els primers anys del segle vint, en l’estil anomenat «modernisme
eclèctic». Així, l’edifici del santuari de Pompeia es començà a cons-

35. Aquest artista madrileny s’havia fet molt famós amb la decoració modernista
de la cerveseria escocesa del carrer del Príncipe, de Madrid. Aquesta portada
dissenyada l’any 1903, tanmateix, no començà d’aparèixer fins al mes de gener de
1915.

36. Cf. DOMINGO DE AMEDO, «Pío X antimodernista», dins MenSer. XXXII (1914)
pp. 575-577.
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truir a l’avinguda Diagonal de Barcelona l’any 1908, segons el projecte
de l’arquitecte Enric Sagnier i Villavecchia. Semblantment el convent
de sant Josep dels caputxins de València, fou edificat l’any 1912 sota
la direcció de Manuel Peris i Ferrando, al carrer de Ciril Amorós, a
prop del mercat municipal.

A propòsit de l’impacte del moviment modernista entre els
caputxins de Catalunya, el pare Basili de Rubí en una de les seves
darreres recerques històriques examinà, molt a fons, el franciscanisme,
les actituds i la producció cultural dels mentors de la restauració pro-
vincial per veure si hi podia percebre, o no, la mentalitat i el tarannà
propi de les actituds dels pensadors modernistes. Conclogué que cap
frare, ni els caputxins més avançats pot ser esguardat com a
modernista, car tots els mentors de la restauració caputxina eren
seguidors dels corrents de la neoescolàstica i antimodernistes.37 El
pare Miquel d’Esplugues es mostrà sempre convençudament tomista
«com sant Tomàs, i de sant Tomàs»; és a dir, seguidor de l’actitud de
receptivitat i recerca de Tomàs d’Aquino, i no pas mer repetidor de la
seva doctrina.38 El tarannà del pare Miquel d’Esplugues era molt romà
i jeràrquic, tal  com pot observar-se en les argumentacions
canonicodoctrinals que presentà durant una polèmica sobre distintes
interpretacions de la història de Catalunya que tingué amb el famós
historiador Antoni Rovira i Virgili.39 A més, el pare Miquel
d’Esplugues tampoc estalvià mai als sacerdots de realitzar el jurament

37. Per exemple, el pare Esplugues escriví contra el modernisme que: «Algunos
han  pretendido cambiar el alma del catolicismo, la esencia de la religión cristiana y
la organización de la Iglesia, y destruir en ella todo elemento metafísico, dogmático,
permanente y divino, cayendo, como es natural, en ese conjunto monstruoso de erro-
res llamado modernismo, que la Iglesia ha condenado con fallo inapelable»; MIQUEL

D’ESPLUGUES, introducció al llibre del cardenal NEWMAN, Desenvolmimiento del Dog-
ma, Barcelona 1909, p. IX.

38. Cf. BASILI DE RUBÍ, «Neoescolasticisme...», dins EstFr. 83 (1982) pp. 48-50:
«S’anomenava tomista de Sant Tomàs perquè estudiava la seva doctrina; i tomista
com Sant Tomàs perquè subjectava tota proposta a la més rigurosa i científica
investigació [...] Ser tomista com Sant Tomàs, representava, doncs, per al pare Miquel,
ser respectuós amb la doctrina i, en aquest cas, amb la tradició».

39. Cf. MIQUEL D’ESPLUGUES, «Punt final d’una petita controvèrsia», dins EstFr.
35 (1925) p. 250: «Recordi, Sr. Rovira i Virgili, que hi ha un Dret canònic, regulador
de tota la vida dels clergues; una Jerarquia, a la qual ells per tota la vida han promès
obediència; i una Església, la qual (i no els Estats) principalment (no pas
exclusivament) ells han de servir».
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antimodernista,40 tal com estava prescrit per la legislació eclesiàstica.41

Per això, fra Miquel, l’agost de 1914, arran de la mort del papa Pius
X, escriví als caputxins de Catalunya que:

«Nosaltres, alumnes d’aquesta Província de Catalunya, enca-
ra tenim un altre motiu per sentir profundament la pèrdua de Nostre
Santíssim Pare [Pius X]; i és l’estretíssima compenetració en
l’obra restauradora de l’Església i àdhuc els lligams de la més
íntima amistat personal que durant quasi tot lo seu Pontificat,
uniren el Vicari de Crist i aquell fill il·lustre d’aquesta Província,
el mai a bastament plorat Cardenal Vives. Màrtirs de la fe en les
lluites contra el Modernisme, abans de complir-se un any, tots
dos se junten en l’eternitat, com visqueren santament agermanats
en defensa de l’Església.»42

Arran de la publicació de la Pascendi alguns caputxins van ser
nomenats censors d’ofici al servei de les cúries diocesanes. Aquest
fou el cas del pare Enric de Tolosa, censor en l’arquebisbat de
Tarragona.43 Tot això és prou indicatiu del fet que els caputxins de
Catalunya, institucionalment, no eren pas ideològicament sospitosos
de modernisme, tot i que, passats uns anys de la publicació de la
Pascendi, el pes de la sospita de «modernistes» començà a prendre
una certa força, ateses les vinculacions dels caputxins catalans amb
el moviment cultural de la Renaixença, especialment per la difusió

40. Vegeu la circular de Miquel d’Esplugues (Sarrià, 19 desembre 1910); Arxiu
Provincial dels Caputxins de Catalunya [= APCC], Convents, Llig. A-13-6: «Estant
per acabar-se el plasso senyalat per fer aytal professió de fe [i jurament
antimodernista], manem que els sacerdots dels nostres convents y residències la facin
abans de Nadal, en la forma que senyalen els documents pontificis».

41. Cf. Sacrorum antistitum (Roma, 1 setembre 1910), dins Analecta OFMCap.
26 (1910) p. 281-282: «Jurisjurandi formula». En aquest motu proprio Pius X renovà
les condemnes anteriors; cf. MenSer. XXVIII (1910) p. 572.

42. ACPompeia, Circulars, capsa 37: circular de Miquel d’Esplugues als frares
caputxins de Catalunya (Sarrià, 20 d’agost 1914), s.f.

43. Vegeu l’ofici de l’arquebisbe Tomàs Costa al pare Enric de Tolosa (Tarragona,
11 febrer 1908); APCC, Convents, Tarragona, Llig. A-13-27: «A fin de cumplimentar
lo dispuesto por Su Santidad en su Encíclica Pascendi dominici gregis dada el día 8
de septiembre de 1907, venimos a nombrar a V., y por el presente le nombramos,
Censor de oficio, para que, a tenor de las instrucciones de la misma Encíclica, censu-
re las obras que se le pasen para conocer si merecen nuestra aprobación».
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assolida per la Revista de Estudios Franciscanos (1907), i per la
projecció pastoral del santuari barceloní de Pompeia (1908), situat al
centre mateix de Barcelona.44 Des de l’integrisme s’intentà
desqualificar els frares caputxins titllant-los de «modernistes», per
això, després del capítol provincial celebrat l’any 1921, com a primer
dels acords postcapitulars es determinà crear un «consell d’ortodòxia»
a la província de framenors caputxins de Catalunya,45 institució força
semblant a les comissions de vigilància diocesanes.

El pare Rupert M. de Manresa, a causa de les seves agosarades
iniciatives pastorals desenvolupades des del santuari de Pompeia i,
també, per la seva antiga amistat amb biblistes avançats46 li tramaren
calumniosament l’acusació de «modernista» per tal de desprestigiar
la seva acció pastoral i cultural realitzada des de Pompeia.47 Amb tot,
el pare Rupert ha de ser situat no pas en les tendències del modernisme
teològic, sinó dins la neoescolàstica i del corrent del reformisme
catòlic.48

44. Sobre la projecció social i eclesial assolida per aquest santuari barceloní,
vegeu V. SERRA DE MANRESA, Aportació dels framenors caputxins a la cultura catala-
na: des de la fundació a la guerra civil (1578-1936), Barcelona 2009, pp. 533-552:
«La fundació de Pompeia, un projecte agosarat».

45. APCC, Taula del Capítol Provincial (Sarrià, 19 juliol 1921) p. 7: «Tenint en
compte que la puresa de doctrina és en l’ordre de l’esperit, ço que la puresa de la
sang en ordre del cos; per tal de vetllar en totes les manifestacions ministerials i
culturals dels Religiosos de la Província, es constitueix un Consell d’Ortodòxia
compost pels molt RR. PP. Miquel d’Esplugues, Modest de Mieres i Ambròs de Sal-
des».

46. Semblaria que l’any 1904, per mor d’aquestes amistats «perilloses», hauria
estat rellevat del càrrec de secretari personal del cardenal Vives i Tutó; cf. BASILI DE

RUBÍ, «Neoescolasticisme...» dins EstFr. 83 (1982) p. 56: «Des de Roma, el pare
Rupert M., amb el seu do de gents, es relacionava amb els més grans biblistes del
món. Això creà susceptibilitats i sospites a la cúria romana».

47. Cf. BASILI DE Rubí, «Neoescolasticisme....» dins EstFr. 83 (1982) pp. 62-63:
«La relació científica i amistosa que mantenia amb alguns elements destacats del
modernisme bíblic, desvetllà la malfiança d’alguns sectors de la cúria romana que
cercaren de distanciar-lo del cardenal Vives, de qui era Secretari». No pas en va el
pare Rupert escriví que: «para desarmar al adversario, cuando falten razones, sobre
envidia y mala ley bastantes para tachar de hereje y modernista»; vegeu el pròleg del
pare Rupert al llibre El Embajador de Cristo, Barcelona 1908, p. LV.

48. Cf. V. SERRA DE MANRESA, La Província de framenors caputxins de Catalunya:
de la restauració provincial a l’esclat de la guerra civil (1900-1936), Barcelona
2000, pp. 194-236: «Les destacades aportacions de Rupert M. de Manresa i la fundació
de Pompeia».
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El pensament reformista del pare Rupert, el trobem expressat molt
ponderadament en el pròleg49 que escriví per a la versió castellana del
llibre titulat El Embajador de Cristo del cardenal Gibbons. Allí Rupert
M. de Manresa parla d’un «modernisme lícit» a l’interior de l’Església
catòlica, de manera força semblant a Mgr. Braudillart50 de l’Institut
Catòlic de París. Aquesta opinió li valgué, però, l’oposició d’una gran
part de la clerecia51 de Barcelona:

«Guardémonos de los verdaderos modernistas; pero cuide-
mos, por Dios, de no abusar de esta palabra para denigrar a quie-
nes no tienen otro crimen, que el de profesar opiniones diferentes
a las nuestras52 [...] Ahora, sobre todo después de la Encíclica
Pascendi de Pío X, no lo apliquemos a nadie por solo indicios
vagos y flotantes, o sin la capacidad o saber indispensables, para
discernir el modernismo condenado, de un modernismo muy líci-
to, amparado, alentado y bendecido por la Iglesia.»53

49. En aquest pròleg el pare Rupert es mostrà reformista i es dolgué del retard
cultural hispà: «cada día se hace más sentida y sincera, de que España, con respecto
a otros pueblos, se halla a un gran desnivel y por extremo atrasada»; cf. Religión y
Cultura, p. I.

50. Cf. L.P. SARDELLA, «Il y a cent ans. La réception de l’encyclique Pascendi
Dominici Gregis en France», RHEcc. 103 (2008) p. 474: «A Paris c’est sur la
distinction entre moderne  et modernisme que Mgr. Baudrillart articule son
discours».

51. Així mateix ho manifestava mossèn Esteve Monegal al pare Esplugues: «S’ha
format alguna atmosfera contra vostès. Crech que aquesta opinió ha nascut del pròlech
del P. Ruperto [a l’obra del cardenal Gibbons], ahon diuen que hi ha apreciacions
noves y adelantades, y altres inoportunes»; APCC, Fons personals, Llig. A-10-28:
carta d’Esteve Monegal Nogués a Miquel d’Esplugues (Barcelona, 30 octubre 1908)
s.f.  El Dr. Monegal († 1925) fou catedràtic de patrologia al seminari conciliar de
Barcelona i escriví algunes obres d’oratòria sagrada; cf. Diccionari d’història
eclesiàstica de Catalunya Vol. II, Barcelona 2000, p. 645.

52. De manera semblant també se’n planyia el pastor protestant Pau Sabatier,
autor de la Vie de Sant François d’Assise (1894) en unes conferències que donà a
Londres uns mesos abans de la publicació de la Pascendi, tal com ha posat en
relleu el professor de Lió Louis-Pierre SARDELLA, «Il y a cent ans. La réception de
l’encyclique Pascendi Domini Gregis en France», RHEcc. 103 (2008) p. 475:
«Paul Sabatier, dans les conférences prononcés á Londres en fevrier-mars 1908,
défend l’idée que le mot moderniste a été choisi pour désacrediter ceux qui on
l’aplique».

53. Cf. RUPERT M. DE MANRESA, Religión y Cultura... p. LVI.
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Aquesta actitud reformista del pare Rupert, hom pot esguardar-
la també en la versió-adaptació de l’obra de cristologia del pare Lluís
d’Argentan titulada Consideraciones teológicas y espirituales so-
bre las grandezas de Jesucristo, que havia estat publicada a París
en el llunyà 1676. Rupert M. de Manresa la traduí i posà al dia en
dos volums54 l’any 1900 amb la finalitat de rebatre la cristologia
racionalista i modernista. Així ho posà de manifest el doctor Sardà i
Salvany,55 prologuista de l’obra, la qual el pare Rupert volgué dedi-
car expressament al cardenal Vives; influent eclesiàstic català que
esdevingué un dels principals auxiliars del papa Pius X en la lluita
antimodernista.56

De l’àmplia producció cultural del pare Rupert, pròpia del seu tarannà
erudit i reformista, cal destacar també la versió al castellà –i ampliació–
del Marial que, inicialment, havia publicat el cardenal Vives en llengua
llatina.57 Aquesta nova edició meresqué els elogis del porprat caputxí,58

54.  Cf. RUPERT M. DE MANRESA, Consideraciones teológicas y espirituales so-
bre las grandezas de Jesucristo. Traducción y refundición de la obra que con el
título de Conferencias escribió en francés el P. Luis-Francisco de Argentan. Barce-
lona: Tip. Catòlica, 1900.

55. Cf. Consideraciones teológicas y espirituales sobre las grandezas de Jesu-
cristo... Vol. I, Barcelona 1900, pp. III-VII.

56. Cf. RHEcc. 101 (2006) p. 1384: «fut un des principaux auxiliaires de Pie X
durant la reaction antimoderniste», segons paraules de professor emèrit de la
Universitat Catòlica de Lovaina, Roger Aubert.

57. Cf. Marial compuesto el latín por el Emmo. y Rvmo. Señor J.C. Cardenal
Vives y Tutó de la Orden de Menores Capuchinos. Ordenado y arreglado en lengua
castellana por el P. Ruperto M. de Manresa, de la misma Orden. Friburg de Brisgòvia,
Ed. Herder, 1907. L’edició llatina s’havia publicat a Roma l’any 1896; cf. Mariale
quotidianum sive brevissima mariana obsequia per singulos anni dies distributa
[...] Cura et studio Fr. Josephi Calasanctii a Llevaneras. Romae, Typ. Societatis
Editricis Liturgicae, 1896.

58. Per exemple, ran de l’aparició del primer volum del Marial, traduït al castellà
i ampliat notablement, el cardenal Vives escriví elogiosament al seu antic secretari: «El
Señor Herder me ha enviado los primeros seis meses de mi Marial [...] Me congratulo
grandemente por éste su nuevo trabajo mariano; y si bien estimo mucho la delicadeza
que le ha inspirado al presentarse como traductor, cuando en realidad la parte mía en el
libro, verdaderamente suyo, es apenas el de un tercio del mismo [...] La varia y sabia
selección de tantas perlas clásicas de la lengua castellana, añadidas a no pocos ni
cortamente meritorios trozos originales suyos, hacen esta obra de sumo provecho para
los amantes de la Immaculada y de las letras patrias»; carta del cardenal Vives i Tutó a
Rupert M. de Manresa (Roma 1907); editada per V. SERRA DE MANRESA, dins Rupert M.
de Manresa, pensador en temps de crisi, Barcelona 1989, p. 160.
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de Miquel Costa i Llobera59 i d’altres escriptors.60 Veiem reflectida
l’àmplia erudició del pare Rupert en les notes marginals dels llibres de la
seva rica biblioteca personal,61 la qual fou elogiada pels homes de cultu-
ra del seu temps com, per exemple, l’escriptor Gabriel Miró.62

És per tot això que hem anat exposant, que l’hispanista Alfonso
Botti,63 investigador del modernisme, escriví que si bé, pròpiament,
en l’àmbit hispànic no es pot pas parlar en rigor de «modernisme
teològic»64 sí que, tanmateix, hom pot detectar en els escrits de diver-

59. El poeta mallorquí, en una carta adreçada al ministre provincial dels caputxins
catalans, li pregava: «Faci’m el favor de saludar en nom meu al simpàtich P. Rupert
de Manresa, felicitant-lo també pel seu copiosíssim Marial»; carta de Miquel Costa
i Llobera a Miquel d’Esplugues (Palma de Mallorca, 6 febrer 1907); APCC, Llig. A-
10-28, s.f.

60. Per exemple, l’arquebisbe de Buenos Aires escriví al pare Rupert a propòsit
de «la excelente impresión que me ha causado el material tan apropiado y selecto que
éste podría llamarse Anuario de María, destinado en estos tiempos a encender más y
más el amor a esa Madre que es nuestra esperanza»; cf. Marial, Vol. II, Friburg de
Brisgòvia 1907, p. VI-VII.

61. A guisa d’exemple, vegeu De praescriptione haereticorum, (edició de Friburg
de Brisgòvia, any 1892) que conté anotacions marginals del pare Rupert on, per
exemple, hi diu que: «El De praescriptione haereticorum de Tertul·lià, és de lo més
original de la patrística; és un dels llibres moderníssims a tot temps, ço que equival a
dir quan encertat és (p. XII). L’incredulitat, en efecte, és gairebé sempre un estat de
revolta contra l’esperit cristià. El cristianisme nega, ells defensen; el cristianisme
afirma, ells neguen»; BPCSar., Sig. 301-2-10.

62. Des de l’editorial Vecchi i Ramos, l’escriptor Gabriel Miró li demanà unes
dades sobre: «Unas enciclopedias francesas y monografías de ciencias eclesiásticas
que Vd. generosamente me mostró en la dorada arca de su biblioteca. Nunca olvido la
emoción de serenidad y de luz que recibí a su lado»; carta de Gabriel Miró a Rupert
M. de Manresa (Barcelona, s.d.); APCC, Llig. B-10-13, s.f.

63. Cf. A. BOTTI, La Spagna e la Crisi Modernista. Cultura, società civile e
religiosa tra Otto e Novecento, Brescia 1987, pp. 121-164: «Aspetti e figure del
riformismo nel mondo religioso».

64. L’any 1916, el pare Antoni M. de Barcelona en la biografia sobre el cardenal
Vives, ja hi escriví: «En España, gracias a Dios, el modernismo o no ha penetrado o
su resonancia fué tan leve que pasó desapercibida; no en vano se ha repetido que en
España la herejía no ha podido jamás arraigar. Pero fuera de ella, la lucha ha sido
larga y complicada»; cf. ANTONI M. DE BARCELONA, El cardenal Vives y Tutó, Barce-
lona 1916, p. 262. Aquesta «lleu» ressonància del modernisme teològic en l’àmbit
hispà fou examinada per R. RUIZ AMADO, «Españolismo y Catolicismo», dins Razón y
Fe 24 (1909) pp. 466-486. Semblantment, el pare Evangelista Vilanova, en estudiar
la «crisi modernista» dins de l’àmbit hispà indica també que: «Hi ha pràctica
unanimitat entre els historiadors a afirmar que no hi hagué modernisme religiós
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sos pensadors ànsies reformistes i de renovació.65 Entre aquests
pensadors reformistes, Botti hi situa el teòleg dominic de Salamanca
J.G. Arintero, els frares agustins amb llur revista España y América i,
finalment, la Revista de Estudios Franciscanos, que impulsaven i
orientaven els caputxins Miquel d’Esplugues, neoescolàstic de tarannà
moderat,66 i Rupert M. de Manresa, que diverses vegades escriví so-
bre com hauria d’evolucionar la cultura, tot posant en relleu que la fe
i la tradició no han pas d’impedir el lliure progrés de la ciència, sinó
que han d’ajudar-la i facilitar-li la tasca.67

El reverend Joan Bonet i Baltà, en rastrejar possibles brots de
modernisme teològic a Catalunya, parla «d’algunes manifestacions,
potser poc definides, però d’autèntic modernisme a Espanya.»68

Aquestes manifestacions, en rigor, no poden pas ser qualificades de
modernisme teològic fora del cas del sacerdot secularitzat Segimon

espanyol, tot i alguns brots modernitzants»; E. VILANOVA, Història de la Teologia
Cristiana, vol. III, Barcelona 1989, p. 462.

65. A propòsit d’aquests pensadors reformistes hispans, el pare Pérez Goyena,
jesuïta, hi veié possibles brots de modernisme, però de molt escassa incidència: «Juz-
gamos que, aunque no existan en nuestro suelo modernistas con todo el rigor de la
palabra, mas no faltan algunos resabidos de modernismo, como en otros artículos
probamos [...] Nuestro suelo, tan árido y yermo para el modernismo, no ha engendra-
do, afortunadamente, sino contadas y desmedradas plantas modernistas»; cf. A. PÉREZ

GOYENA, «Boletín de Teología española. Frutos del modernismo español», dins Ra-
zón y Fe 30 (1911) p. 481 i p. 485.

66. Aquesta moderació en l’actitud, de to molt balmesià, el P. Esplugues l’exposà
ja en les ratlles introductòries de l’obra d’espiritualitat més emprada pels caputxins
de la restauració: «adoptar un justo medio in quo stat virtus, que por igual diste de
unos y otros radicalismos [integrisme i modernisme]; lo cual podríamos sintetizarlo
en esta frase: conservar progresando, lema fecundo que habría de constituir el ideal
de toda sociedad bien organizada y desde luego, muy particularmente el ideal de
todos los Institutos Religiosos»; cf. MIQUEL D’ESPLUGUES, El capuchino retirado. Curso
de ejercicios espirituales ordenados según la Regla y Constituciones de los FF.MM.
Capuchinos, Barcelona 1904, pp. XII-XVII: «Introducción».

67. Cf. RUPERT M. DE MANRESA, «Acción intelectual católica», dins EstFr. 2 (1908)
pp. 257-276 i pp. 321-345. Hi ha una nota de la redacció que diu: «Este trabajo ha
sido escrito como introducción a una Biblioteca de estudios para los católicos, titula-
da Religión y Cultura, y principalmente para el clero, que publica el editor D. Luis
Gili, en cuyo primer volumen, El Embajador de Cristo, del cardenal Gibbons, va
como prólogo. Por su índole de suma actualidad lo publicamos en nuestra Revista».

68. Cf. J. BONET I BALTÀ, L’Església catalana, de la Il·lustració a la Renaixença,
Montserrat 1984, p. 731.
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Pey-Ordeix, que causà molts maldecaps al bisbe Josep Morgades. Per
això, atesa l’absència de manifestacions de modernisme teològic a
Espanya, l’any 1912, quan la revista El Mensajero Seráfico donà
notícia d’una obra de Cavallanti (un dels autors antimodernites
preferits pel cardenal Vives, tal com hem vist més amunt), el
ressenyador afirmà que en els territoris hispans aquesta obra tindria
molt poca utilitat, perquè no hi havia seguidors dels corrents teològics
modernistes,69 és a dir, que «en rigor», no es podia parlar de
modernisme teològic en els territoris hispans.

Dins d’aquest context eclesial de lluita antimodernista, s’ha
d’assenyalar que la Revista de Estudios Franciscanos70 sense estar
«contaminada» dels errors del modernisme teològic sí que optà per
una posició dialogant, oberta, gens intransigent –a voltes atrevida–71

amb la modernitat, dins del clima espiritual de la moderació, el
«salesianisme»72 i l’optimisme franciscà que caracteritzà els caputxins

69. Cf. MenSer. XXX (1912) p. 849: «Literatura modernística: Hechos y per-
sonas de última hora, por S.A. Cavallanti, director de la Unità Cattolica [...] Es
un breve alegato de denuncias y resoluciones, que sirve a maravilla para hacer
conocer y desenmascarar a los herejes de última hora, que tantos adeptos parecen
tener en Italia. En España, por la misericordia de Dios, hoy por hoy no tiene
aplicación». Semblantment, el pare Pelegrí de Mataró sobre aquest opuscle de
Cavallanti, escriví: «Hace un poco de historia sobre el modernismo después del
decreto [= encíclica!] Pascendi. Revela en el artículo titulado «Guaridas y fra-
guas del modernismo», los círculos, las salas, puntos de reunión de los herejes de
nuevo cuño [...] no se muerde la lengua, porque sus datos son claros, explícitos y
escuetos, que denotan vastos conocimientos y vista de lince notoria». Vegeu, també,
EstFr. 5 (1911) p. 153.

70. Un balanç sobre els primers cent anys de la revista l’hem ofert recentment;
cf. V. SERRA DE MANRESA, «Un segle d’aportacions al franciscanisme de la Revista de
Estudios Franciscanos (1907-2007)», dins EstFr. 109 (2008) pp. 225-253.

71. L’any 1908, el pare Esplugues escriví algunes frases pejoratives contra el
famós clàssic de l’espiritualitat titulat La imitació de Jesucrist, de Tomàs de Kempis,
les quals li valgueren la censura, àdhuc, dels seus amics com, per exemple, Mn. Esteve
Monegal, qui li manifestà epistolarment: «He notado una apreciación sobre unas pa-
labras de la Imitación de Jesucristo, que, a no dudarlo, ha de producir un efecto en el
ánimo de sus lectores [...] Siento mucho esta apreciación y otras que he notado en los
escritos del P. Ruperto, y dispense la libertad hija del cariño que les tengo, porque
son ellos la causa de la atmósfera que se va formando entre el clero en contra de Vds.
[los capuchinos]»; APCC, Fons personals, Llig. A-10-28, carta d’Esteve Monegal a
Miquel d’Esplugues (Barcelona, 27 octubre 1908) s.f.

72. Cf. J.M. CAPDEVILA, «El salesianisme del P. Miquel d’Esplugues», dins
Criterion XI (1935) pp. 262-268.
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catalans dels anys de la restauració.73 Per això, al 1908, un any després
de la condemna del modernisme teològic, el pare Miquel d’Esplugues
escriví esperançadament que:

«A nuestro juicio toda esa nube tempestuosa del modernismo
pasará muy en breve. Los gérmenes de debilidad, disolución y
muerte que lleva en su seno son muy grandes, y acabarán pronto
con su existencia [...] Esperemos, pues, tranquilos. No exagere-
mos con pesimismos, y para que mejor podamos sustraernos a la
influencia nociva del modernismo, trabajemos por ahondar más y
más en la entraña misma de la religión cristiana.»74

No és estrany que en aquest context eclesial de tantes tensions i
lluita antimodernista, la revista Estudios Franciscanos hagués de
maldar per defensar la seva ortodòxia davant els atacs promoguts per
grups eclesiàstics ultraconservadors. Al cap d’un any de la publicació
del primer fascicle de la revista es divulgaren nous prospectes de pro-
paganda on, expressament, s’afirmava que:

«Aunque hemos de confesar que no pecaban ciertamente por
falta de optimismo nuestros cálculos al emprender la publicación
de la Revista de Estudios Franciscanos, aunque eran bien hala-
güeñas y fundadas las esperanzas que habíamos concebido en
orden al éxito de nuestra empresa, no esperábamos, con todo, el
favor y decidida protección que nos ha dispensado el público [...]
Nuestro propósito es movernos siempre dentro de los límites de
la más acrisolada ortodoxia, del sentido católico más delicado y
profundo; y por lo mismo, bien apartados de todo error o resabio
modernista; lo cual no obsta para que tengamos el pensamiento y
el corazón abiertos de par en para todo lo que sea progreso, ver-
dad y bien.»75

73. Cf. V. SERRA DE MANRESA, La Província de framenors caputxins de Catalunya:
de la restauració provincial a la guerra civil (1900-1936). Barcelona: Facultat de
Teologia de Catalunya, 2000.

74. Cf. MIQUEL D’ESPLUGUES, «Algo sobre controversia religiosa. El Modernis-
mo y las tendencias modernistas», EstFr. II (1908) p. 198.

75. Cf. Revista de Estudios Franciscanos. Publicación mensual dirigida por
los Menores Capuchinos de Cataluña, Sarrià 1907, p. 2.
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L’any 1910, plenament situats en aquest enrarit i complex clima
eclesiàstic suscitat per la condemna del modernisme teològic76 i d’alguns
moviments socials catòlics com Le Sillon,77 els caputxins catalans,
esperonats pel seu gran optimisme franciscà,78 maldaren per tirar
endavant entusiasmadament amb la seva revista que havien fundat el
1907, tot i les incomprensions i dificultats79, per tal de divulgar el
franciscanisme i els progressos de les ciències eclesiàstiques amb
l’esperit propi dels framenors,80 tal com s’exposava en les ratlles
programàtiques de presentació que encapçalaven el primer fascicle.81

Els caputxins de Catalunya, sota el guiatge del pare Esplugues assumiren
el repte de tirar endavant amb la Revista de Estudios Franciscanos, un
agosarat projecte cultural consistent en una publicació periòdica de

76. En els butlletins oficials d’aquesta època de cada bisbat, hom hi publicava
tota la legislació antimodernista. A guisa d’exemple, vegeu el Motu Proprio quo
quaedam statuuntur leges ad Modernismi periculum propulsandum del papa Pius X
(= Sacrorum antistitum; Roma, 1 de setembre 1910), dins del Boletín Oficial Ecle-
siástico del Obispado de Vich 56 (1910) pp. 381-398 i pp. 421-429.

77. Es tractava d’un moviment social i polític d’inspiració cristiana, creat l’any
1899 amb la fusió de diversos moviments, que postulava la participació dels catòlics
en la política. Fou condemnat pel papa Pius X en l’enrarit context eclesial de la
lluita antimodernista: «Su Santidad Pío X, en una enérgica y muy paternal carta
dirigida al espiscopado francés, reprueba el conjunto de doctrinas, del espíritu y
métodos del Sillon [...] La previsión del gran Pontífice quiere corregir en la edad
moderna, ese afán de adaptarse a las corrientes modernas, en vez de mantener el
propio principio católico»; cf. MenSer. 28 (1910) pp. 574-575. Vegeu el text de la
condemna Notre charge (Roma, 25 agost 1910), dins Analecta OFMCap. 26 (1910)
pp. 337-351. Sobre les actituds de l’Església davant del progressisme en aquest
moment històric; cf. G. JARLOT, La Iglesia ante el progresismo social y político,
Madrid 1967.

78. Cf. MIQUEL D’ESPLUGUES, Conferencias espirituales para ejercicios, Barce-
lona 1904, p. 453: «Hay un sistema que consiste en mirar siempre las cosas del lado
mejor y a este sistema se le da el nombre de Optimismo.»

79. Cf. RUPERT M. DE MANRESA, «Acción intelectual católica», EstFr. 2 (1908)
pp. 257-276 i pp. 321-345.

80. En els primers fascicles de la revista, ran de la seva aparició, amb clara
voluntat  de diàleg,  s’afrontaren temes eclesials força candents com ara
conservadorisme i progressisme; cf. MIQUEL D’ESPLUGUES, «El sentido conservador
de la Iglesia y sus relaciones con el verdadero progreso», dins EstFr. 1 (juny 1907)
pp. 321-331; 1 (juliol 1907) pp. 385-393.

81. «Su labor es meramente de Estudios, o sea, contribuir, en la medida de sus
fuerzas, a la divulgación de los conocimientos que redunden en brillo de la fe»; cf.
Revista de Estudios Franciscanos. Publicación mensual dirigida por los Padres
Capuchinos de Cataluña, Vol. I (1907) p. 6: «Nuestra revista».
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caràcter mensual, alhora de divulgació i de recerca, inspirada en els
models francesos dels Études Religieuses, philosophiques, historiques
et littéraires par des Péres de la Compagnie de Jésus (que començaren
la seva publicació a Lió l’any 1855); i dels Études Franciscaines publiés
par des Fréres Mineurs Capucins (que els caputxins francesos havien
iniciat a París l’any 1899). Estudios Franciscanos, la primera revista
científica publicada pels caputxins catalans, assolí ben aviat una gran
acollida en el món cultural, de tal manera que l’any 1912, en un context
de debat i polèmica ideològica s’escriví, des de Madrid, que:

«Dado el carácter de los tiempos modernos en los que se li-
bran los combates más encarnizados en el terreno de la ideas, la
Orden Capuchina, siempre pronta a entrar en lid por los intereses
de Dios y de la Iglesia, necesitaba un campo en que esgrimir sus
armas y he aquí la razón de ser de Estudios Franciscanos, revista
científica consagrada a marcar determinadas orientaciones.»82

La revista Estudios Franciscanos era llegida per eclesiàstics i per
religiosos d’afeccions culturals elevades com ara el reverend Esteve
Monegal i també per sacerdots del terç orde interessats pel
franciscanisme com Miquel Costa i Llobera, i àdhuc per sacerdots
militants en el moviment integrista català, com Gaietà Soler i Fèlix
Sardà i Salvany,83 aquests darrers, però, la llegien amb un esperit massa
inquisitorial. D’aquesta actitud malfiada, se’n dolgué el pare Miquel
d’Esplugues quan ressenyà el cinquè volum de la sèrie Propaganda
Católica que dirigia Sardà i Salvany.84 El pare Esplugues evità, però,

82. Cf. MenSer. XXX (1912) p. 412.
83. En ser posada en dubte, des de posicions integristes, l’ortodòxia de la Revis-

ta de Estudios Franciscanos, el pare Miquel d’Esplugues féu recurs a Roma, tot
explicant la conveniència de la participació dels catòlics catalans en el moviment
polític de la «Solidaritat» i dolent-se que «con motivo de la publicación de este artí-
culo, el sacerdote D. Cayetano Soler y la Revista Popular con la firma de su Director
[Félix Sardá y Salvany], se han permitido atacar públicamente la ortodoxia de la
Revista de Estudios Franciscanos. Yo no puedo consentir que ni la sana doctrina de
la Provincia [de Capuchinos de Cataluña], ni el honor de la Provincia permanezca
por más tiempo bajo esta gravísima imputación»; APCC, Fons personals, còpia de la
carta de Miquel d’Esplugues al Cardenal Penitencier (Sarrià, 16 juliol 1907), s.f.

84. Cf. MANUEL DE CUEVAS [= MIQUEL D’ ESPLUGUES], «El Dr. Sardá y su labor
apologética. A propósito del quinto tomo de Propaganda Católica», dins EstFr. II
(1908) pp. 77-93 i pp. 396-401.
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de polemitzar directament amb les publicacions integristes com ara
El Siglo Futuro,85 revista que havia atacat Estudios Franciscanos per
mor d’alguns articles atrevits doctrinalment i de to catalanista.86

Estudios Franciscanos era llegida àdhuc per intel·lectuals i seglars
catòlics amb inquietuds culturals com Ramon Albó, diputat a Corts
pel districte segon de Barcelona, qui manifestà per carta al seu amic
Rupert M. de Manresa: «Voy leyendo en la revista Franciscana sus
hermosos trabajos. Va resultando una Revista muy interesante».87

Aquest to «interessant» de la revista caputxina, juntament amb
l’atreviment o la gosadia d’alguns dels seus fascicles fou posat també
en relleu per Alexandre Galí quan estudià la incidència de les
institucions culturals de Catalunya:

«Unes seixanta-quatre pàgines mensuals en octau, de text
atapeït, que constituïen cada número [dels Estudis Franciscans]
un bell fascicle. Era realment en aquells temps, si no una novetat,
una gesta que no tenia gaires imitadors. I els caputxins en tingueren
consciència.»88

S’ha de remarcar que totes les publicacions dels caputxins catalans
foren dirigides per religiosos de mentalitat i formació neoescolàstica.
Per això, tant les revistes científiques,89 com les divulgatives,90 es feren
ressò de la condemna pontifícia del modernisme teològic a través
d’orientadors articles de balanç i de síntesi.91 Tanmateix, els grups

85. Es publicà, només, una carta oberta a El Siglo Futuro i no es volgué entrar
en polèmica, tal com Miquel d’Esplugues ho exposà el juliol de 1909 al nunci Anto-
nio Vico: «es en nosotros criterio firme el no sostener polémicas con periódicos polí-
tico-religiosos, y muchísimo menos de índole tan poco cristiana, que por eso no he-
mos contestado ni contestaremos la réplica de El Siglo Futuro»; APCC, Publicacions,
Llig. A-15-9 (juliol 1909), s.f.

86. Cf. EstFr. III (1909) pp. 321-335: «Nuestra primera y última palabra: carta
abierta al Sr. Director de El Siglo Futuro».

87. APCC, Fons personals, carta de Ramon Albó a Rupert M. de Manresa
(Castellterçol, 11 setembre 1907), s.f.

88. Cf. Alexandre GALÍ, Història de les institucions i del moviment cultural,
Llibre XX, Barcelona 1986, p. 95: «La revista Estudis Franciscans com a reflex de
la tasca caputxina».

89. Cf. EstFr. 2 (1908) pp. 65-70 i pp. 193-198.
90. Cf. ApFran. 2 (1910) p. 145.
91. Cf. «Balance del modernismo», dins EstFr. 3 (1909) pp. 378-386.
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eclesiàstics de tarannà integrista i conservador esguardaren amb
preocupació la projecció que prenia la revista Estudios Francisca-
nos. Ho féu notar el reverend Esteve Monegal i Nogués, l’octubre de
1908, quan escriví al pare Esplugues que «d’algunas cosas que se
diuen a cau d’orella, n’he deduït que s’ha format alguna atmosfera en
contra de vostès [= els caputxins catalans].»92  I és que, poc després
de la creació de la revista, alguns eclesiàstics es mostraren en desacord
amb la línia pastoral i cultural que prenien els caputxins de Catalunya.
Per exemple, el reverend Gaietà Soler escriví una carta de denúncia
al qui havia estat ministre provincial de la província caputxina d’Aragó
(quan aquesta era formada per Catalunya i Navarra de l’any 1889 fins
al 1900), pare Àngel de Villava –llavors definidor general a Roma–
un extens escrit on blasmava les audàcies del «llenguatge modernista»
dels caputxins de Sarrià:

«Siento profundamente tener que hablar de personas que me
son queridas [...] He de referirme a la conducta pública de los
Padres de Sarriá, y de modo especialísmo del P. Provincial,
Esplugues. Empezó el Padre por darse a conocer por audacias de
lenguaje modernistas [...] A lo que el P. Provincial hace, hay que
añadir lo que permite y, consiguientemente, autoriza. Tal, por
ejemplo, las tesis modernistas del P. Ruperto, quien en conversa-
ciones no se recata de sostener teorías críticas de aquella escuela,
todavía no condenadas.»93

A partir de l’any 1908, atès l’impacte eclesial de la Pascendi, les
publicacions dels caputxins moderaren el to dels articles d’opinió,94

especialment ran d’un polèmic escrit del pare Esplugues en el qual
havia ironitzat a propòsit de l’espiritualitat de la famosa obra La
imitació de Jesucrist atribuïda a Tomàs de Kempis.95 Per això alguns

92. APCC, Fons personals, Llig. A-10-28, carta d’Esteve Monegal a Miquel
d’Esplugues (Barcelona, 30 octubre 1908) s.f.

93. APCC, Fons personals, Llig. A-10-28, carta de Gaietà Soler a Àngel de
Villava (juliol 1908 ?) s.f.

94. D’aquesta actitud, se’n felicitaren els germans Llavaneres: «Tanto el Carde-
nal [Vives] como yo nos alegramos mucho de cuanto dice respecto de la Revista
[deEstudios Franciscanos], o sea que en adelante moderará de tal manera sus ímpetus
que casi no parecerá la misma. En confianza le diré que hace muy bien y ojalá hubie-
ra sido antes»; APCC, Fons personals, Llig. A-10-28: carta de Joaquim M. de
Llavaneres a Miquel d’Esplugues (Roma, 25 novembre 1908) s.f.
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eclesiàstics de tarannà integrista, com els ja esmentats Sardà i
Salvany i Gaietà Soler, tots dos terciaris dels caputxins, començaren
a acusar alguns frares de «catalanistes»96 i de «modernistes». La re-
vista Estudios Franciscanos se’n dolgué d’aquests atacs, i el pare
Miquel d’Esplugues, el juliol de 1909, arran de la seva reelecció
com a ministre provincial, disposà de «resguardar-se de tot error,
especialment dels continguts baix la genèrica denominació de
Modernisme».97 A desgrat d’aquesta atmosfera enrarida pels
integristes en contra dels eclesiàstics acusats de «modernisme», els
caputxins catalans «ben segurs de la nostra posició», com s’ha dit
més amunt, decidiren tirar endavant la publicació dels Estudios Fran-
ciscanos i també l’edició de la versió castellana de l’obra del carde-
nal Newman titulada Desenvolvimiento de Dogma.98 En el cas de
trobar dificultats amb la censura del bisbat de Barcelona99 per a la

95. D’aquest article se’n dolgué el bon amic dels caputxins Esteve Monegal, que
havia intentat promoure la revista Estudios Franciscanos entre el clergat barceloní:
«Voldria que la Revista de vostès [Estudios Franciscanos] per tot arreu se estengués,
y váreig proposar a la Junta de Eclesiàstichs que s’hi soscribís, y al sentir la negativa
declarada, el modo de donar-me-la y algunas cosas que se diuen a cau d’orella, n’he
deduït que se ha format alguna atmosfera contra vostès»; APCC, Fons personals,
Llig. A-10-28, carta d’Esteve Monegal a Miquel d’Esplugues (Barcelona, 30 octubre
1908) s.f.

96. Especialment, ran de l’article favorable a la «Solidaritat Catalana» que havia
escrit el pare Fermí de la Cot, i que fou blasmat per Sardà i Salvany: «¿Reaccionan-
do? Ojalá así fuere, como tenemos derecho a esperar de muchos de nuestros herma-
nos, excelentes católicos que hasta el presente tal vez no han visto claro lo que para
nosotros lo fué, gracias a Dios, desde los primeros momentos. Trátase otra vez de
Regionalismo y Solidaridad»; cf. Revista Popular 73 (1907) p. 291: «¿Reaccionan-
do?».

97. APCC, Taules de les famílies conventuals (Sarrià, 22 juliol 1909): «Acords
del definitori» núm. 9: «S’han valgut de la imputació calumniosa de Modernisme per
entrebancar nostres passos y ferir-nos en lo més viu de nostres sentiments cristians y
creences íntegrament catòliques».

98. El bisbe de Vic, Josep Torras i Bages, acollí amb agraïment la tramesa d’aquest
volum: «dóna les més afectuoses gràcies per l’obsequi del bell volum de Newman, El
desenvolvimiento del Dogma; APCC, Fons personals, Llig. A-10-28: carta de J. Torras
i Bages a Miquel d’Esplugues (Vic, 20 juliol 1909) s.f. També es conserva la nota
d’agraïment de l’arquebisbe de Tarragona, Tomàs Costa i Fornaguera (Tarragona, 30
juny 1909); la del bisbe preconitzat de Lleó, Ramon Guillamet (Tarragona, 22 juliol
l909) i la del bisbe de Madrid-Alcalà, Josep M. Salvador i Barrera (Madrid, 22 juliol
1909).

99. Cf. J.H. NEWMAN, Desenvolvimiento del Dogma, (Col. «Biblioteca de Estu-
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publicació d’aquesta obra de Newman, per mor dels integristes, el
pare Rupert estava disposat a tramitar-ne la impressió i censura a Roma
mateix, servint-se de l’amistat amb Umberto Benigni,100 capitost dels
«espies» de la persecució antimodernista i, una volta obtinguda
l’aprovació, enviar-ne un exemplar a Fèlix Sardà i Salvany,101 qui no
volia admetre la nova orientació que prenien els caputxins que fins
llavors havien estat, majoritàriament, antiliberals i conservadors. El
pare Miquel d’Esplugues féu traduir al castellà alguns treballs
d’història eclesiàstica de monsenyor Benigni –inicialment publicats
en llengua italiana dins la Miscellanea di Storia Eclesiastica e di
Studi Ausiliari– per tal de divulgar-los des de la revista Estudios
Franciscanos.102

Arran de la mort del pare Esplugues, esdevinguda a Sarrià el pri-
mer d’octubre 1934, el pare Modest de Mieres, lector emèrit de
teologia, escriví que la mentalitat del pare Miquel, com a fervent
tomista, era diametralment oposada a la dels modernistes.103 A tall de

dios Franciscanos», 1) Barcelona: Ed. Gili, 1909. La llicència per a estampar el llibre
fou concedida el 2 de març de 1909 pel bisbe titular d’Eudòxia, Mons. Ricard Cortès,
bon amic dels caputxins Rupert M. de Manresa i del cardenal Vives.

100. Umberto Benigni havia de col·laborar amb el cardenal Vives i el pare Rupert
en la correcció de les proves de l’edició de l’Opera Omnia de Sant Albert el Gran;
vegeu la carta de Mons. Benigni a Rupert M. de Manresa (Roma, 24 gener 1902);
APCC, Llig. B-10-12, Fons personals, s.f. Joaquim M. de Llavaneres, germà del
cardenal Vives, tingué algunes vinculacions amb Benigni mentre era sostsecretari de
Secció d’Afers Extraordinaris de la Secretari d’Estat del Vaticà; APCC, Ibíd., Llig.
A-10-14, s.f.

101. «La maror y la tempesta creixen. Tenim constituïda una verdadera inquisició
[...] Jo crech que per nostra part ens convé gran serenitat, y ensemps firmesa [...] Si
Vostè no pensa res en contrari, escriuré a Mgr. Benigni, y comensar treballs per un
cas donat, fer-ho imprimir a Roma. Després ne regalaré un exemplar al Dr. Sardà...»;
APCC, Fons personals, Llig. B-10-16, carta de Rupert M. de Manresa a Miquel
d’Esplugues (Sant Hilari Sacalm, 22 abril 1908) s.f.

102. Vegeu U. BENIGNI, «Las deformaciones populares de la realidad histórica»,
dins EstFr. I (1907) pp. 152-159 i pp. 223-228.

103. Cf. MODEST DE MIERES, El M.R.P. Miquel d’Esplugues, p. 7; AGRoma, G 40
Catalonia, Sect. XII: «Ja és sabut que el P. Miquel fou titllat per alguns de modernista.
El P. Miquel modernista! La mentalitat del P. Miquel era diametralment oposada a la
dels modernistes. Volia, que la doctrina s’anés afinant de tal manera, que arribéssim
a fer-nos invulnerables; que el pensament filosòfic i teològic dels religiosos de la
Província estés cada jorn més pregonament informat per aquella ciència sublim,
ensems integralment humana i perfectament cristiana, que s’anomena ciència
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conclusió, cal manifestar que els frares caputxins de Catalunya, situats
en el context eclesial de lluita antimodernista,104 van saber oferir als
que es debatien entre els dos extrems d’integrisme i modernisme, un
franciscanisme cultural de gran qualitat i, alhora, una engrescadora
alternativa marcada per una forta alenada d’optimisme i d’esperança
que els principals protagonistes de la restauració caputxina saberen
imprimir en la vida institucional dels caputxins catalans, principalment
els pares Miquel d’Esplugues i Rupert M. de Manresa. Aquests dos
religiosos van ser esguardats amb sospita pel nunci Tedeschini,
especialment durant la Visita Apostòlica de 1928, quan el representant
de Pius XI vinculava el modernisme amb el catalanisme;105 un binomi
molt complex que reclama un nou estudi centrat en aquest punt.

30

escolàstica, tenint especialíssimament i com a fills de l’Església per gran informador
del nostre pensament a Sant Tomàs d’Aquino; sense oblidar mai, però, com a vers
fills de Sant Francesc, al Seràfic Doctor Sant Bonaventura.»

104. Sobre l’actitud dels caputxins catalans en el context de l’antimodernisme,
vegeu Valentí SERRA DE MANRESA, «El franciscanisme a Catalunya durant la crisi
modernista», dins Revista Catalana de Teologia 34 (2009) pp. 523-541.

105. El binomi modernisme-catalanisme durant la nunciatura de Tedeschini, està
àmpliament estudiat dins d’aquest mateix volum d’ASTar. per Ramon CORTS I BLAY,
«Informe final de la Visista Apostòlica de 1928», dins ASTar. 83 (2010) pp. 112-113.
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LOS ÚLTIMOS OBISPOS DE LA MONARQUÍA (1922-1931)

Vicente CÁRCEL ORTÍ

PRIMERA PARTE

CUESTIONES GENERALES
Y NOMBRAMIENTOS CONFLICTIVOS

1. INTRODUCCIÓN

Analizo y documento en este estudio algunas cuestiones relacio-
nadas con los nombramientos episcopales hechos en España durante
la última década del reinado de Alfonso XIII, desde 1922 hasta 1931,1

que coincidió con la primera del pontificado de Pío XI. Es la primera
parte de un trabajo más amplio, que verá la luz en estas mismas pági-
nas, ya que la segunda estará dedicada a Los nombramientos de obis-
pos en España desde 1922 hasta 1931, centrada en las provisiones
episcopales de dicha década que se realizaron de forma normal, es
decir, tras una negociación normal, sin provocar conflictos o tensio-
nes entre el Gobierno y la Santa Sede. Vendrá después la tercera par-

1. La cronología de estos nombramientos está en mi artículo «Documentos del
pontificado de Pío XI sobre España (1922-1939). Primera parte: Nunciatura de Ma-
drid»: Analecta Sacra Tarraconensia 80 (2007) 231-496.
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te, sobre Los nombramientos de obispos durante la Segunda Repú-
blica y la Guerra Civil (1931-1938).

Se completará, de este modo, una investigación inciada hace ya
muchos años sobre los nombramientos episcopales desde mediados
del siglo XIX, que cubre los treinta largos años del pontificado de Pío IX,
con un amplio análisis documentado de cada nombramiento, dividido
en tres partes, a causa de su notable extensión;2 siguieron después los
referentes a los veinticinco años de León XIII, divididos en dos par-
tes y completados con una aportación particular sobre el influjo que
tuvo en dichos nombramientos el cardenal Mariano Rampolla, secre-
tario de Estado, que había sido nuncio en España;3 a continuación, la
década correspondiente a san Pío X, en la que fue decisiva la inter-
vención del cardenal español Rafael Merry del Val, secretario de Es-
tado, que dijo la última palabra en las negociaciones previas a los
nombramientos hechos formalmente por el Papa;4 y, por último, los
siete años del pontificado de Benedicto XV.5 He tratado también al-
gunas cuestiones generales de carácter canónico, concordatario y po-
lítico, referentes a los nombramientos episcopales del siglo XX.6

En el presente trabajo sigo el mismo método de los anteriores,

2. «Los nombramientos de obispos en España durante el pontificado de Pío IX.
Primera parte: 1846-1855»: Analecta Sacra Tarraconensia 72 (1999) 319-488; «Los
nombramientos de obispos en España durante el pontificado de Pío IX. Segunda
parte: 1857-1868»: Ibid. 73 (2000) 213-389; «Los nombramientos de obispos en
España durante el pontificado de Pío IX. Tercera parte. 1874-1878»: Ibid. 74 (2001)
317-462.

3. «Los nombramientos de obispos en España durante el pontificado de León
XIII. Primera parte: 1878-1884»: Analecta Sacra Tarraconensia 69 (1996) 141-279;
«Los nombramientos de obispos en España durante el pontificado de León XIII. Se-
gunda parte: 1885-1903»: Ibid. 70 (1997) 321-504; «Intervención del cardenal
Rampolla en los nombramientos de obispos españoles»: Archivum Historiae
Pontificiae 34 (1996) 213-244.

4. «Intervención del cardenal Merry del Val en los nombramientos de obispos»:
Archivum Historiae Pontificiae 32 (1994) 253-291 y «Nombramientos de obispos en
España durante el pontificado de san Pío X (1903-1914)»: Analecta Sacra
Tarraconensia 68 (1995) 235-423.

5. «Benedicto XV y los obispos españoles. Los nombramientos episcopales en
España desde 1914 hasta 1922»: Archivum Historiae Pontificiae 29 (1991) 197-254;
30 (1992) 291-338.

6. «Nombramientos de obispos en la España del siglo XX. Algunas cuestiones
canónicas, concordatarias y políticas»: Revista Española de Derecho Canónico 50
(1993) 553-589.
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que consiste en reproducir íntegramente los despachos de la Nuncia-
tura referentes a cada nombramiento y a las actuaciones de los obis-
pos respectivos, entrante y saliente, según los casos. Todo ello prece-
dido de una amplia introducción, en la que comento lo que considero
más importante, remitiendo al documento correspondiente publicado
en el apéndice. Creo que de este modo facilito la labor a los investi-
gadores diocesanos o a los interesados por las biografías de obispos
en particular, y, al mismo tiempo, aporto unos textos que tienen gran
valor para comprender cada situación, en su momento y lugar, ya que
no podemos mirar al pasado con los ojos de hoy. Este principio, que
vale para todo historiador, tiene hoy más actualidad que nunca por-
que estamos condicionados por una confusión ideológica y una mani-
pulación de la historia que no nos permite estudiarla con la serenidad
debida. No digo con imparcialidad, porque ésta prácticamente no exis-
te, ya que todos, en mayor o menor medida, nos dejamos influir por
múltiples factores, unidos a nuestras propias ideas y a las conclusio-
nes a que hemos llegado en nuestros estudios.7

Aunque los procesos episcopales redactados tras 1922 y conser-
vados en el Archivo Secreto Vaticano (ASV) –Archivo de la Nuncia-
tura de Madrid (Arch. Nunz. Madrid)– quedan excluidos de la con-
sulta en virtud del artículo 39 § 2 del Motu Proprio de Juan Pablo II
del 21 de marzo de 2005 para la promulgación de la Ley sobre los
Archivos de la Santa Sede,8 sin embargo podemos conocer, a través
del archivo de la Sagrada Congregación de Asuntos Eclesiásticos Ex-
traordinarios (AES) la correspondencia diplomática entre la Nuncia-
tura de Madrid y la Secretaría de Estado relativa a cada nombramien-
to, y también una parte importante de dicho archivo, sin duda la más

7. La publicación íntegra de estos documentos ha sido y sigue siendo posible
gracias a la clarividente generosidad del doctor Ramon Corts i Blay, director de
Analecta Sacra Tarraconensia, que acogió mis primeras propuestas y me animó a
seguir adelante en mis tareas archivísticas, de modo que nuestra revista quede para el
futuro como un punto de referencia obligado para cualquier investigación sobre esta
materia. Desde estas páginas deseo dejar constancia de mi profunda gratitud al doc-
tor Corts.

8. AAS, 107, 1 de abril de 2005, p. 372. Cf. también mi artículo «El Archivo
Secreto Vaticano hasta el fin del pontificado de Pío XI (1922-1939)»: Anuario de
Historia de la Iglesia 16 (2007) 383-390. Tampoco son consultables los documentos
relativos a candidatos al episcopado, cuya relación nominal he publicado en «Docu-
mentos del pontificado de Pío XI sobre España (1922-1939). Primera parte: Nuncia-
tura de Madrid»: Analecta Sacra Tarraconensia 80 (2007) 231-496.
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interesante, pues se refiere a las reuniones plenarias de los cardena-
les, con las ponencias impresas y las actas de cada reunión, en algu-
nas de las cuales se trataron las provisiones de sedes episcopales.9

Los nombramientos del pontificado de Pío XI, hasta 1931, fueron
gestionados por el nuncio Federico Tedeschini, con la ayuda de sus
colaboradores de la Nunciatura, en particular los auditores Antonio
Guerinoni y Tito Crespi. Mientras que por parte vaticana, la compe-
tencia fue de la S.C. de Asuntos Eclesiásticos Extraordinarios, cuyos
máximos responsables fueron los cardenales Gasparri y Pacelli, ayu-
dados por los secretarios Borgongini-Duca y Pizzardo, y con la cola-
boración de varios minutantes: Valeri, Ottaviani, Tardini y Malusardi.

2. CUESTIONES GENERALES

a) Contrastes entre la Santa Sede y el Gobierno

En sus conversaciones con el Gobierno defendió siempre
Tedeschini que el criterio general seguido por la Santa Sede en los
nombramientos de obispos era el bien espiritual de las diócesis. Éste
exigía que los obispos conocieran la lengua de sus fieles y estuvieran
dispuestos a trabajar con todas sus energías y siempre y exclusiva-
mente por la santificación de las almas. Por ello, la Santa Sede estaba
de acuerdo con el Gobierno en excluir a los candidatos considerados
politicantes, por muy santo y docto que fuera o pudiera parecer el
candidato, y, por la misma razón, no podría aceptar que el Gobierno
presentara por razones políticas a quienes no pudieran comunicarse
con sus fieles, viéndose obligados a servirse de intérpretes, y tampo-
co a los que fueran a una diócesis pensando en un rápido traslado a
otra más importante y rica para ir ascendiendo hacia el cardenalato, si
era posible.10

Tedeschini defendió en varias ocasiones la necesidad de destinar

9. En mi libro Pío XI entre la República y Franco. Angustia del Papa ante la
tragedia española (Madrid, Biblioteca de Autores Cristianos, 2008), comento la im-
portancia de la documentación conservada en dicho archivo.

10. Un caso muy llamativo en este sentido fue el del obispo de Huesca, el agus-
tino Zacarías Martínez, que aspiraba –promovido por su Orden religiosa– al traslado
a Vitoria para pasar después a Santiago de Compostela y llegar, de este modo, al
cardenalato (Despacho nº. 549. Documento 1).
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a Cataluña obispos catalanes. Comentando en agosto de 1925 la can-
didatura de Juan Francisco Morán Ramos para obispo de Jaca y la de
Tomás Muniz Pablos para obispo de Vic, denunció los problemas pro-
vocados por el Gobierno, que se oponía a los candidatos catalanes
para las diócesis de aquella región. Defendía el nuncio la necesidad
de que los obispos destinados a las sedes catalanas conocieran la len-
gua del lugar, y así lo explicó al cardenal Gasparri.11

b) Retrasos burocráticos en la provisión de diócesis

Poco después de su llegada a Madrid, denunció Tedeschini a la
Secretaría de Estado los excesivos retrasos que se producían en los
nombramientos de obispos, debidos a complejas e inexplicables ges-
tiones burocráticas, sin hablar del tiempo excesivo que se perdía an-
tes de conseguir que el Gobierno presentara candidatos aceptables;
tiempo a veces muy largo, pero que podía explicarse por la dificultad
de hallar sujetos idóneos. Después que el Gobierno y la Nunciatura

11. «Ho l’onore di porre in conoscimento dell’Eminenza Vostra Rev.ma che il
Presidente del Direttorio Militare, con lettera del 9 luglio p.p., ha proposto per la
sede vescovile di Jaca, che vacherà per la traslazione di Mgr. Frutos Valiente a
Salamanca, il Sac. D. Giovanni Francesco Morán y Ramos, Canonico e Provvisore di
Madrid, e per la sede vescovile di Vich, che vacherà per il trasferimento di Mgr.
Muñoz Izquierdo al Patriarcato delle Indie, il sacerdote D. Tommaso Muniz y Pablos,
Uditore del Tribunale della Rota di Madrid. Mentre per il primo dei candidati, nel
subordinato parere della Nunziatura, non vi sono difficoltà, nel secondo invece le
difficoltà sono gravissime, non certo per la persona, che è degna dell’Episcopato, ma
per non essere il Muniz catalano. Si ripresenta cioè qui la ben nota questione, sulla
quale ho trattato in numerosi rapporti, se alle sedi di Catalogna sia il caso di inviare
vescovi catalani, ovvero se sia assolutamente da escludere in essi ogni origine catala-
na. Il Governo attuale, come è noto a V.E., tiene per principio che non si debba mai
mandare in Catalogna un vescovo catalano, neppure dei più insospettabili di
catalanismo. La ragione invece esige l’opposto, prescindendo è più del catalanismo.
La Santa Sede ha più volte manifestato il parere che, come altrove, così in Catalogna
sia opportuno inviare vescovi catalani, e che ad ogni modo, questi non debbansi
escludere a priori; e cioè non tanto per riguardo alla suscettibilità di quel popolo,
quanto perché nei Vescovi, per ben governare richiede il conoscimento della lingua
del paese. Il Governo non intende cedere sul suo punto di vista; ed occorre saperlo
bene, non occultandosi neppure la possibilità che possa di qui originarsi un conflitto
dei più seri» (Despacho autógrafo nº. 2099 de Tedeschini a Gasparri, Loyola, 2 agos-
to 1925, AES, Spagna 690, fasc. 69, ff. 62-63).
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se ponían de acuerdo sobre una persona y la Nunciatura enviaba al
Gobierno la correspondiente notificación oficial y el relativo proceso
canónico, pasaban todavía varios meses y a veces años, antes de que
el elegido pudiera recibir las bulas pontificias y tomar posesión de su
diócesis. Así, por ejemplo, la aceptación del obispo Marquina para la
diócesis de Guadix fue comunicada al Gobierno por el nuncio, quien
entregó el relativo proceso canónico al ministerio correspondiente el
1º de junio de 1921; pero el embajador ante la Santa Sede no presentó
los documentos relativos a la presentación del rey a la Secretaría de
Estado hasta agosto o septiembre de 1922 y las bulas no fueron entre-
gadas al interesado hasta diciembre de 1922.12 Algo semejante ocu-
rrió con los obispos de Tenerife, Plasencia y Osma, cuyos procesos
canónicos fueron entregados por la Nunciatura al Gobierno el 3 de
agosto de 1924 y los interesados recibieron las bulas casi un año más
tarde, en junio de 1925. El de Osma era ya obispo y pudo tomar pose-
sión enseguida de su diócesis, pero los otros dos recibieron la consa-
gración episcopal, uno el 19 de julio y el otro el 26 de julio y después
pudieron tomar posesión de sus diócesis respectivas en las cuales hi-
cieron la entrada oficial el 1º de agosto uno y a primeros de septiem-
bre el otro. Estos retrasos eran tan frecuentes que, prácticamente, se
repetían en cada nombramiento episcopal.

Tedeschini, tanto verbalmente como por escrito, con nota dirigi-
da simultáneamente a los ministros de Estado y de Gracia y Justicia,
el 1º de julio de 1922, insistió para que la lentísima tramitación buro-
crática de los nombramientos fuese más rápida. También los obispos
electos, por su parte y, especialmente a través de algún amigo, insis-
tían, oportuna e inoportunamente, ante los mencionados ministerios
y ante el Consejo de Estado o ante la embajada española en el Vatica-
no, que eran los organismos competentes para tramitar las bulas. A
través de las confidencias de un amigo, alto funcionario del Ministe-
rio de Estado, pudo saber el nuncio que la causa principal de estos
retrasos era la falta de fondos para pagar las tasas de las bulas; por
ello debía recogerse primero el dinero de varios capítulos del presu-
puesto del Estado y enviarle un cheque al embajador para que pagara
en la Secretaría de Breves las cantidades establecidas para la expedi-
ción de las bulas.

12. Despacho nº. 758 (Documento 2).
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Tedeschini se quejo de esta situación primero ante el ministro de
Estado y después ante el de Gracia y Justicia. Durante el Directorio
militar, habló personalmente del asunto con el general Primo de Ri-
vera y consiguió que en el presupuesto estatal figurase una cantidad
para la expedición y tramitación de las bulas. Pero, a pesar de ello,
como ya he dicho, no desaparecieron los retrasos, que afectaron a las
diócesis de Plasencia, Tenerife y Osma, y más tarde a las de Salamanca,
Gerona y Tortosa. El nuncio comunicó la aceptación de estas tres dió-
cesis el 25 de mayo de 1925. El rey firmó los decretos de nombra-
miento para Gerona el 30 de mayo y para Tortosa y Salamanca el 8 de
junio. Tedeschini compiló inmediatamente los procesos canónicos y
los entregó al Ministerio de Gracia y Justicia el 16 de junio. Pero para
la expedición de estos documentos de Madrid a Roma se emplearon
más de cinco meses. Después empezó la segunda fase del retraso,
porque las bulas, antes de ser retiradas por el embajador, debían pa-
sar dos o tres veces del Ministerio de Estado al de Gracia y Justicia, y
viceversa, bien para la traducción del texto latino, bien para la apro-
bación del Consejo de Estado y la concesión del consiguiente «pase
regio». ¡Un iter burocrático lentísimo y complicadísimo!

Estos retrasos, además de causar un daño grave a las diócesis, no
suponían beneficio alguno al Estado, ni siquiera de tipo económico,
puesto que seguía pasando la asignación completa del obispo incluso
durante el período de sede vacante.

Dado que el Gobierno había anunciado una reestructuración de
los ministerios para agilizar la burocrática estatal, pensó Tedeschini
que era oportuno solicitar una mayor rapidez en la tramitación de las
bulas pontificias y para ello redactó una nota verbal dirigida al minis-
terio de Estado. Pero, antes de entregarla oficialmente, pidió autori-
zación en despacho dirigido al secretario de la S. C. de Asuntos Ecle-
siásticos Extraordinarios, monseñor Borgongini-Duca.13

He aludido anteriormente a las bulas para Ángel Marquina, nom-
brado obispo de Guadix el 20 de marzo de 1921, que tardaron año y
medio en llegar, y el Consejo de Estado no las examinó hasta media-
dos de noviembre de 1922. Este obispo estuvo en Madrid desde el
mes de octubre yendo de un ministerio a otro para solicitar sus bulas
con el fin de poder tomar posesión de la diócesis cuanto antes, habida

13. Despacho nº  2127 (Documento 3).
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8 VICENTE CÁRCEL ORTÍ

cuenta de la necesidad de ponerse al frente de ella. Pero, al tomar
posesión, dejó vacante la de Canarias, y como no quería que fuese
elegido un vicario capitular, porque los canónigos estaban divididos
en dos partidos y la elección acabaría en un enfrentamiento entre unos
y otros –con el consiguiente escándalo para la diócesis y perjudicial
para el mismo cabildo–, los mismos canónigos le pidieron al obispo
saliente que no se procediera a la elección capitular. Por lo que el
nuncio pidió a Marquina que aceptase ser administrador apostólico
de Canarias hasta la llegada del nuevo obispo, Miguel Serra
Sucarrats.14 Y la santa Sede aceptó inmediatamente esta solución.15

c) Indiscreciones del Gobierno en los nombramientos de obispos

En 1922, poco tiempo después de su llegada a España, lamentó
Tedeschini las indiscreciones frecuentes sobre traslados y nombra-
mientos de obispos.16 Apenas el cardenal Martín de Herrera,17 arzo-
bispo de Santiago de Compostela, le pidió el nombramiento del canó-
nigo Rivas Fernández como auxiliar, los periódicos comenzaron a
publicar la noticia, dando a conocer incluso su biografía. Mientras
tanto, el nuncio preparaba con la máxima reserva el proceso informa-
tivo correspondiente, «sub secreto pontificio». «¿No es esto una co-
media?», comentaba Tedeschini.

El 18 de mayo del mismo año habló el nuncio con el jefe del
Gobierno, Sánchez Guerra, quien le propuso para el episcopado un
candidato suyo, que la Santa Sede no podría aceptar por mil razones.
Sánchez Guerra dijo que no insistiría sobre él. Después le habló de
Vitoria, diciéndole que a dicha diócesis el Gobierno no podía propo-
ner al obispo de Osma, sino que deseaba trasladar al de Huesca, y
terminó la entrevista haciéndole ver reservadamente una lista de can-
didatos episcopales preparados por el Gobierno. Nada más salir de la

14. Despacho nº. 758 (Documento 2).
15. «Santo Padre autorizza Mons. Marquina ritenere temporaneamente

Amministrazione Apostolica Canarie» (Telegrama de Gasparri a Tedeschini, nº. 54,
Roma, 22 noviembre 1922 (AES, Spagna 647, fasc. 47, f. 30).

16. Despacho nº. 551 (Documento 4).
17. Cf. C. GARCÍA CORTÉS, «El pontificado compostelano del cardenal Martín de

Herrera (1835-1922). Fuentes para su estudio ideológico y pastoral»: Compostellanum
24 (1989) 479-570.
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Presidencia del Gobierno, Sánchez Guerra dijo a los periodistas que
había tenido una entrevista con el nuncio y le había hablado de una
«extensa combinación de prelados a base de la vacante de Vitoria».
Naturalmente aquella misma tarde y el día siguiente, todos los perió-
dicos hablaron del tema entre las noticias oficiales, y publicaron el
traslado del obispo de Huesca a Vitoria, que ya se sabía en Madrid
desde hacia quince días. También estaba pendiente la situación de
Tortosa, y una persona de aquella diócesis le habló al nuncio de las
consecuencias negativas que tendría el nombramiento del canónigo
Miguel Serra como auxiliar del anciano obispo Pedro Rocamora. Al
decirle el nuncio que no conocía a dicho canónigo ni sabía nada de
dicho nombramiento, la persona en cuestión respondió diciéndole que
la noticia había sido publicada por una agencia periodística tomándo-
la de una fuente vaticana. El nuncio pidió que se investigara de donde
había salido esta información, que no sólo era prematura sino incluso
falsa, y además podía complicar las relaciones con el Gobierno, si la
interpretaba como una falta de delicadeza de la Santa Sede.

Cada vez eran más frecuentes las indiscreciones relacionadas con
los nombramientos de obispos, que saltaban a la opinión pública a
través de la prensa. El 1º de junio de 1922 los periódicos publicaron
esta noticia: «Nuevo Obispo. El Gobierno ha hecho la presentación
del nuevo obispo de la diócesis de Vitoria, don Zacarías Martínez,
que ostentaba el mismo cargo en la de Huesca y que sustituirá a Don
Leopoldo Eijo y Garay». La difusión de esta noticia, oficiosa y no
oficial, hizo que llegaran a la Nunciatura numerosas protestas de las
autoridades vascas, que querían un obispo que por lo menos conocie-
ra la lengua vasca. El nuncio pidió autorización para protestar no sólo
oralmente por estas indiscreciones gubernativas, que a veces eran como
chantajes que el Gobierno hacia a la Santa Sede para quitarle libertad
de decisión.18 Gasparri le dijo a Tedeschini que cuando se produjeran
tales indiscreciones hiciera saber al Gobierno que resultaban deplo-
rables y dañinas.19

También algunos eclesiásticos cometieron con frecuencia indis-
creciones sobre los nombramientos de obispos. De este argumento
habló Tedeschini en varias ocasiones, y en un extenso despacho de
1928 se refirió a las numerosas indiscreciones que se habían verifica-

18. Despacho nº. 621 (Documento 5).
19. Despacho nº. 5924, Vaticano 15 julio 1922 (AES, Spagna 646, fasc. 47, f. 10).
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do desde su llegada a Madrid hasta aquella fecha. Para evitar este
grave inconveniente propuso que se adoptara en España el mismo
método usado en Italia por la Sagrada Congregación Consistorial, de
tal modo que se mantuviera la reserva.20

d) Procedimiento para los nombramientos de obispos

Durante el pontificado de Pío XI se dieron instrucciones a los
obispos del mundo para que en sus reuniones pudieran llegar a un
acuerdo, después de ponderada discusión, para indicar a la Santa Sede
los nombres de los eclesiásticos que considerasen idóneos para el
episcopado. Estas indicaciones de los obispos eran sin duda alguna
de gran valor, pero tenían que ser completadas por los representantes
pontificios, quienes tendrían quizá un conocimiento menos perfecto
del candidato, pero conocían mejor los criterios que seguía la Santa
Sede en la selección de los candidatos. Por ello, los nuncios deberían
completar los informes recibidos usando los formularios adoptados
por las congregaciones romanas, que se encargaban de la provisión
de diócesis, y en el caso de España, los que había preparado la S.
Congregación Consistorial. En marzo de 1928 se le dieron al nuncio,
que los había pedido, lo cual demuestra que hasta entonces no los
había usado. La carta que enviaba dicha Congregación para solicitar
informes de candidatos que residían fuera de Italia decía:

(Sub secreto S. Officii). Violatio huius secreti, quocumque
modo, etiam indirecte, commissa, plectitur excommunicatione, a
qua nemo, ne ipse E.mus Maior Poenitentiarius, sed unus Summus
Pontifex absolvere potest.

Ill.me ac Rev.me Domine,
Pro regenda vacanti dioecesi ... propositi sunt sequentes

candidati ...
Rogo A.T. Rev.mam ut de his hanc S. Congregationem

informare velit, respondendo ad singula quaesita, quae in adnexo
folio continentur.

Quae autem hic requiruntur ipsaque responsio, quam A.T.
davit, ex mandato SS.mi Domini Nostri sub secreto S. Officii
manere debent.

20. Despacho nº. 2965 (Documento 6).
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Interim qua par est observantia me profiteor
Amplitudinis Tuae...

INFORMATIONES DE QUALITATIBUS ELIGENDI AD
EPISCOPATUM

Respondeatur, in foliis distinctis pro unoquoque candidato,
ad singula quae sequuntur quaesita, non per simplex verbum
affirmative aut negative sed per extensum; et libere addantur
quaecumque informationes utiles censeantur.

Nomen et cognomen candidati. Ubi, quando natus sit, an ex
legitimis natalibus et cuinam dioecesi sit adscriptus.

De eius familiae conditione sub respectu tum religioso, tum
civili et oeconomico.

De eius valetudine ac physico aspectu.
De pietate, moralitate, charactere seu indole, prudentia ac pu-

blica aestimatione.
De habilitate in rebus agendis et in re oeconomica adminis-

tranda.
De studiis peractis; an disciplinae theologicae et canonicae

sit peritus; an etiam academicos gradus, et quosnam, fuerit
assecutus; quaenam cultura litteraria; an aliquot linguas, praeter
vulgare et latinum idioma, calleat, et quasnam.

De vitae sacerdotalis curriculo; quando sacerdotium assecutus
sit; quae munia post initum sacerdotium obierit; in qua dioecesi
et quonam zelo ac fructu.

An semper sanam doctrinam professus sit, debitamque Sedi
Apostolicae reverentiam ostenderit.

Quomodo se habeat erga civiles loci auctoritates.
An, omnibus attentis, censeatur dignus et aptus alicui regendae

dioecesi; utrum magnae, an parvae dioecesi; an illi in specie pro
qua proponitur.

Indicentur insuper alii prudentes viri ecclesiastici, si
cognoscantur, qui de eodem candidato scite informare valeant.

Adnotatio. - Quae sunt referenda, complete ac qualibet
haesitatione dimissa exponantur, cum omnia, quaesita ac relata,
arctissimo secreto S. Officii tecta manere debeant».

Tedeschini comenzó a usar este formulario al final de los años
veinte y, sobre todo, para los nombramientos episcopales que la San-
ta Sede pudo hacer libremente, a partir de 1931, durante la Segunda
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República, sin intervención alguna del Gobierno. Los procesos
episcopales, conservados en el Archivo de la Nunciatura de Madrid
(Arch. Nunz. Madrid) no son consultables, pero en el Archivo de la
Sagrada Congregación de Asuntos Eclesiásticos Extraordinarios
(A.E.S.), se conservan los despachos originales del nuncio, que resu-
men los datos esenciales sobre los candidatos, así como los pareceres
de los informadores. Gracias a esta documentación podemos recons-
truir los nombramientos episcopales del pontificado de Pío XI.21

Durante la Monarquía, la fórmula usada para presentar los obis-
pos a la aprobación del Papa era la siguiente (tomo el modelo del
obispo Gomá):

DON ALFONSO XIII
por la Gracia de Dios y la Constitución Rey de España

Don Antonio Magaz y Pers, Marqués de Magaz, Mi Embaja-
dor cerca de la Santa Sede.

Atendiendo al celo religioso, virtud y ciencia y demás reco-
mendables circunstancias de Don Isidro Gomá y Tomás, Arcedia-
no de la Santa Iglesia Metropolitana de Tarragona, por Mi Decre-
to de veinticuatro de Enero de mil novecientos veintisiete, tuve a

21. La Sagrada Congregación Consistorial (hoy Congregación para los Obis-
pos) estudiaba el proceso en sus reuniones ordinarias y siguiendo su modo de proce-
der examinaba las cualidades del candidato para ver si era digno e idóneo para el
episcopado, aunque no fuese nombrado para la diócesis en cuya terna había entrado.
El nuncio Tedeschini se limitó a presentar un candidato único, aunque a veces sugirió
otros nombres que podían ser alternativos. La Congregación usaba la siguiente ter-
minología para decidir sobre cada caso, cuando no era aprobado inmediatamente
como candidato digno e idóneo: compleantur acta, se refiere a la petición de un
suplemento de informaciones para aclarar alguna duda o reserva que no aparecía
suficientemente clara, por ejemplo, sobre la salud, el carácter o presuntas afirmacio-
nes doctrinales no plenamente ortodoxas del candidato; prae oculis: al no haber re-
servas significativas, el candidato podía ser tomado en consideración para una futura
promoción al episcopado, si bien la Congregación debería examinarlo nuevamente;
dilata: aplazamiento sin fecha, que no suponía un nuevo examen del candidato, por
razones varias, por ejemplo la edad, la inmadurez, la falta de experiencia pastoral, la
oportunidad de que permaneciera en el cargo que desempeñaba; maneat ubi est: aun-
que el candidato era digno del episcopado, sin embargo no se le consideraba idóneo,
bien porque ya era muy mayor y porque tenía otras carencias incolmables, por lo que
la candidatura quedaba archivada para siempre; reponatur: cuando por motivos
doctrinales o morales graves la candidatura era archivada definitivamente.
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bien nombrarle para la Iglesia y Obispado de Tarazona, vacante
por defunción de Don Isidro Badía Sarradell.

En su consecuencia os mando, que recibida ésta, presentéis a
Su Santidad en Mi nombre, como Patrono que soy de las Iglesias
de España, al expresado Don Isidro Gomá y Tomás para la Igle-
sia y Obispado de Tarazona y suplicaréis a Su Beatitud tenga a
bien mandar se le expidan en esta conformidad las correspon-
dientes Bulas, que remitiréis con su trasunto, por duplicado, al
Ministerio de Gracia y Justicia, en lo cual Me serviréis.

Dado en Palacio, a veinticinco de febrero de mil novecientos
veintisiete.

Yo el Rey (firma estampillada).
El Ministro de Gracia y Justicia
Galo Ponte.

V. M. presenta a Don Isidro Gomá y Tomás para la Iglesia y
Obispado de Tarazona.22

Después el embajador Magaz transmitió este documento al carde-
nal Gasparri el 6 de junio de 1927, junto con el relativo al nuevo
obispo de Vic, Juan Perelló Pou.

3. JUNTA DELEGADA DEL REAL PATRONATO23

a) Creación de la Junta

La mayor innovación en las relaciones Iglesia-Estado introducida
por el Directorio militar afectó a los nombramientos de obispos. El
privilegio de presentación, concedido por la Santa Sede a los reyes de
España, era ejercido de hecho por los políticos con criterios poco
eclesiales la mayoría de las veces. Primo de Rivera quiso evitar los

22.  AES, Spagna 720, fasc. 82. Registrado en la Secretaría de Estado con el nº.
1739/27.

23. La documentación está en ASV, Arch. Nunz. Madrid 840, ff. 424-583. Cf.
también mi trabajo sobre «Iglesia y Estado durante la dictadura de Primo de Rivera»:
Revista Española de Derecho Canónico 45 (1988) 209-248. Incluido también en la
colección «Monografías de Derecho Canónico, 28» (Universidad Pontificia,
Salamanca, 1988).
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inconvenientes producidos por este sistema creando una comisión de
obispos y sacerdotes encargada de proponer a la Corona los nombres
de los eclesiásticos considerados idóneos tanto para los beneficios
como para las dignidades de nombramiento o presentación regia. De
esta forma se podría acabar con las ingerencias de los políticos en
asuntos internos de la Iglesia.

Algo semejante había hecho el mismo Directorio militar con la
Magistratura, donde, para eliminar cualquier posibilidad de influen-
cia política, fue constituida una comisión permanente de altos magis-
trados que proponía al Gobierno los nombres de los mejores candida-
tos para cubrir las vacantes en los diversos tribunales, de forma que
no podría el Gobierno designar al que quisiera sino nombrar a los
candidatos propuestos por la mencionada comisión.

Era una forma suave de introducir una modificación importante
en el ejercicio de un privilegio que la Santa Sede respetaba, no por
convicción sino por resignación política, para no alterar el difícil equi-
librio de sus relaciones con el Estado, aunque deseaba acabar con él
por los muchos inconvenientes que provocaba y porque limitaba el
ejercicio de la autoridad pontificia en una cuestión que afectaba di-
rectamente a la disciplina eclesiástica. El cardenal Reig, arzobispo de
Toledo, y el nuncio Tedeschini consiguieron de Primo de Rivera que
la competencia de la nueva comisión, pensada en principio solamente
para cubrir los beneficios y canonjías de provisión regia, se extendie-
ra también a los nombramientos de obispos.

El 14 de marzo de 1924 fue publicado en la Gaceta de Madrid un
real decreto que había sido firmado por el rey Alfonso XIII el día 10
de marzo, en virtud del cual fue creada la Junta Delegada del Real
Patronato Eclesiástico, formada exclusivamente por personalidades
eclesiásticas.

Recogiendo impresiones de los ambientes católicos romanos, la
agencia de información Alessandro Volta comentaba que el gesto del
Directorio militar español con la creación de la mencionada Junta era
no solamente una inteligente decisión que respondía a las orientacio-
nes del Vaticano sino que representaba una solución hábil del proble-
ma suscitado por el rey de España a la Santa Sede desde que Alfonso
XIII manifestó de forma solemne al Papa el deseo de que fuese am-
pliado el privilegio del real patronato.

Esta petición creó serias dificultades porque en algunos regíme-
nes constitucionales el ejercido del patronato regio había sufrido gra-
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ves alteraciones, ya que el privilegio concedido a los monarcas pasa-
ba de hecho a los gobiernos, y de esta forma la Santa Sede no tenía
garantías sobre su ejercicio ni podía impedir el influjo de los diversos
partidos políticos en la designación de los candidatos a las sedes
episcopales. Por ello, la petición del rey de España llegó en un mo-
mento en el que la Santa Sede tendía a restringir, en lugar de ampliar,
los privilegios concedidos a los soberanos. El caso español era más
grave porque, mientras las facultades de los obispos eran muy limita-
das, y por ello se veían obligados a recurrir a Roma para la concesión
de gracias y favores espirituales con mayor frecuencia que los obis-
pos de otras naciones, los privilegios de la Corona eran mucho más
amplios, y se extendían a una cuestión tan fundamental como los nom-
bramientos de párrocos, canónigos y obispos.

Sin embargo, con la creación de la Junta delegada se evitó el pe-
ligro de una intromisión indebida del Gobierno en asuntos tan estric-
tamente eclesiásticos como los de los nombramientos episcopales y
la provisión de prebendas en catedrales y colegiatas.

Con todo, la Santa Sede hubiera preferido un decreto más amplio
y perfecto, aunque éste fue considerado entonces como un importan-
te paso en la disciplina eclesiástica española, que podía marcar una
nueva etapa en la historia de las relaciones entre la Iglesia y el Estado
si era aplicado con buen criterio.

El decreto establecía que la Junta estaría formada por el cardenal
primado, un arzobispo, dos obispos, una dignidad capitular, un canóni-
go y un beneficiado de catedral o colegiata. Se daban normas sobre la
elección de los cuatro últimos miembros mientras que se dejaba al arbi-
trio del episcopado la designación del arzobispo y de los dos obispos.
Competencia de dicha Junta sería la provisión de todas las canonjías y
beneficios reservados al rey, que normalmente eran provistos sin opo-
sición o concurso. En cambio, sólo los cuatro obispos miembros de la
Junta se ocuparían de la elección de nuevos candidatos al episcopado,
pero no de los traslados de obispos ni de los nombramientos de arzo-
bispos, para los cuales seguiría en vigor la disciplina establecida.

El objetivo de este decreto fue eliminar las influencias políticas en
los nombramientos eclesiásticos, «con el fin de que potestad tan eleva-
da como la Iglesia, sin sustraerse al alto Patronato del Rey, intervenga
y vigile por sí misma las cualidades del personal que ha de servirla, ya
que por la elevada y ejemplar misión que ejerce, el prestigio colectivo
es para ella más necesario y más sensible ante la pública opinión».
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Teniendo en cuenta que los miembros de la Junta deberían contar
con los informes de los obispos sobre cada candidato, se podría aca-
bar definitivamente con el caciquismo político-eclesiástico que, en
los nombramientos de beneficiados, canónigos y otras dignidades
capitulares, había siempre actuado al margen de los obispos, los cua-
les, si no querían con un público y escandaloso proceso recusar por
indigno al candidato nombrado por la Corona, debían resignarse a
aceptar a todos los eclesiásticos que accedían a tales prebendas pro-
tegidos por políticos a veces incluso hostiles a la Iglesia.24

b) Decreto Real

El decreto, precedido de una exposición dirigida al rey, decía tex-
tualmente:

PRESIDENCIA DEL DIRECTORIO MILITAR
EXPOSICIÓN

SEÑOR: Desea continuar el Directorio su labor de ir mar-
cando reglas y normas para la provisión de destinos y la conce-
sión de ascensos, dejando el menor margen a la recomendación y
a la influencia, que tanto estrago han hecho en la fe profesional
y en la confianza pública.

En este sentido y con motivos varios, según el carácter de
cada profesión, se encaminan las disposiciones por Vuestra Ma-
jestad ya sancionadas, de aplicación a la Magistratura, al Ejérci-
to y a los Ingenieros civiles, y la que hoy sometemos a la aproba-
ción de Vuestra Majestad, con el fin de que ‘potestad tan elevada
como la Iglesia, sin sustraerse al alto Patronato del Rey, interven-
ga y vigile por sí misma las cualidades del personal que ha de
servirla, ya que por la elevada y ejemplar misión que ejerce, el
prestigio colectivo es para ella más necesario y más sensible ante
la pública opinión’.

Con estos fundamentos, el Presidente del Directorio Militar,
de acuerdo con éste, somete a V. M. el presente proyecto de De-
creto.

Madrid, 10 de marzo de 1924.
Señor: A L.R.P.de V.M.
Miguel Primo de Rivera y Orbaneja.

24. Despacho nº. 1401 (Documento 7).

46



17LOS ÚLTIMOS OBISPOS DE LA MONARQUÍA (1922-1931)

REAL DECRETO

A propuesta del Jefe del Gobierno Presidente del Director
Militar, y de acuerdo con éste,

Vengo en decretar lo siguiente:
Art. 1.° Se crea una Junta eclesiástica, delegada de S. M. el

Rey, para proponerle, como Patrono de las iglesias de España,
las personas que deban ocupan las Prebendas y Beneficios va-
cantes, cuya provisión corresponde a la Corona en virtud del
Concordato vigente y disposiciones legales posteriores.

Quedan exceptuadas aquellas vacantes cuya propuesta para
la provisión esté conferida actualmente por disposiciones espe-
ciales a cualquiera Autoridad, entidad o Corporación, así como
las que hoy se proveen por oposición.

Art. 2.° Esta Junta, que se denominará Junta Delegada
del Real Patronato eclesiástico, estará compuesta por el Ar-
zobispo de Toledo, que será su Presidente nato, y de un Ar-
zobispo y dos Obispos titulares de iglesias de España; de un
Prebendado Dignidad, de un Canónigo y de un Beneficiado,
pertenecientes al Cabildo de cualquier Iglesia Catedral o
Colegiata del Reino.

Ejercerá funciones de Secretario de la Junta el Vocal que la
misma designe. En el caso de quedar vacante la Presidencia, la
desempeñará provisionalmente el Arzobispo más antiguo de los
que no pertenezcan a la Junta.

Art. 3.° El Episcopado español elegirá los Prelados que ha-
yan de ser Vocales de la Junta, en la forma que tengan por con-
veniente; pero la elección de los demás Vocales se hará por voto
corporativo de cada Catedral o Colegiata, computándose en cada
una de ellas un voto por clase de aquellas a que hayan de perte-
necer los elegidos, remitiéndose en pliego cerrado las actas de
elección al excelentísimo señor Arzobispo de Toledo, quien
procederá al escrutinio, asociado de un Capitular y de un Be-
neficiado de la Santa Iglesia Primada, designados como
escrutadores por las respectivas entidades. A la vez, y en idén-
tica forma que cada vocal, será elegido un sustituto de igual
clase para el mismo.

El resultado de las elecciones se comunicará al Ministerio de
Gracia y Justicia, para que se proceda al nombramiento de todos
los que han de componer la Junta.

Art. 4.° La Junta, excepto el Presidente, se renovará cada dos
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años, y su constitución se participará al Ministerio de Gracia y
Justicia. La primera elegida cesará en 31 de diciembre de 1925.

En su primera reunión procederá la Junta a dictar el Regla-
mento por el que haya de regirse.

Art. 5.° Para la elevación de Presbíteros al Episcopado, los
Prelados que pertenezcan a la Junta harán en el mes de enero de
cada año clasificación de un número aproximado al de posibles
vacantes que, con señalamiento de sus méritos y condiciones y
carácter reservado, entregarán al Ministerio de Gracia y Justicia,
que ha de tener muy en cuenta este antecedente para las propues-
tas a Su Majestad.

La promoción a los Arzobispados, así como los destinos de
todos los Prelados, será a propuesta del Gobierno de S. M.

Art. 6° Al declarar el Ministerio vacante uno de los cargos
comprendidos en el art. 1º de este Decreto, se dará traslado de la
declaración al Presidente de la Junta, para que se anuncie la va-
cante en los Boletines Oficiales de todas las diócesis y puedan
los aspirantes acudir ante la mencionada Junta.

Los que residan en Canarias y Baleares podrán solicitar las
vacantes por telégrafo, a reserva de presentar, en el término que
la junta les fije, la documentación necesaria.

Art. 7.° La Junta elevará a Su Majestad, por conducto del
Ministerio de Gracia y Justicia, que la acompañará a la propues-
ta, relación nominal, conceptuada por merecimientos, de los as-
pirantes a quienes considere con la virtud y capacidad necesarias
para ocupar cada vacante que se trate de proveer y que además
reúna las condiciones exigidas por el Real Decreto de 20 de abril
de 1903 y demás disposiciones vigentes. En dicha relación po-
drán figurar también los que no hayan solicitado la vacante, si
constasen a la Junta sus merecimientos.

A las propuestas se acompañarán las testimoniales de los in-
cluidos en ellas.

Cuando la elección constituya simples traslados, la relación
de aspirantes se formará por orden de mayor edad.

Art. 8.° La Junta, al elevar la propuesta, participará al Mi-
nisterio las exclusiones acordadas, y sólo en el caso de que
éstas se funden en la falta de aptitud que exige el Real Decreto
de 20 de abril de 1903, podrá recurrir el interesado al Ministe-
rio, dentro de los quince días siguientes al de la notificación
que la Junta habrá de hacerle el día de la remisión de las pro-
puestas.
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Art. 9° La Junta, en cada caso, se proporcionará los datos y
antecedentes que crea oportunos, no prescindiendo en ninguno
de ellos del informe de los Ordinarios interesados en la provisión
de la vacante.

Disposiciones adicionales
La Junta fijará en el Reglamento el lugar donde ha de funcio-

nar, y recabará las facilidades necesarias para los Vocales que no
tengan en él su residencia.

Los trabajos auxiliares de la Junta serán desempeñados por
eclesiásticos que la misma designará libremente, los cuales se
considerarán asimilados a Secretarios de Cámara, para los efec-
tos de las categorías establecidas en el Decreto de 20 de abril de
1903.

Interin se provee a los gastos de la Junta, cada diócesis satis-
fará en la misma los derechos devengados por las testimoniales
que se expidan a favor de los aspirantes a Prebendas.

Dado en Palacio a diez de marzo de mil novecientos veinti-
cuatro.

Alfonso.
El Presidente del Directorio Militar
Miguel Primo de Rivera y Orbaneja25

c) Comentarios de prensa

Muchos comentarios aparecieron en la prensa a raíz de la publi-
cación del decreto.26

El más sobrio fue el de El Universo, periódico católico madrile-
ño, que reconocía la imprecisión del decreto, pero lo acogió con sim-
patía. Bajo el título Prebendas y cargos eclesiásticos decía:

«El real decreto que ayer publicamos sobre nombramientos
para cargos eclesiásticos, exige de nuestra parte un breve comen-
tario, no sólo por la importancia del asunto a que se refiere, sino
porque cambia radicalmente los procedimientos sobre el caso,
aunque deja intacta la esencia de la Legislación que rige sobre
tan delicada materia.

25. Gaceta de Madrid, nº. 74 (14 marzo 1924) pp. 1394-1395.
26. Despacho nº. 1410 (Documento 8).
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España es el único país del mundo que goza de grandes privi-
legios en punto a proponer a la Santa Sede los nombramientos
para cargos eclesiásticos; tales privilegios fueron otorgados en
tiempo en que los Reyes llevaban sobre sí casi toda la responsa-
bilidad del Gobierno de la nación, y aunque este Patronato vino a
ser muchas veces ejercido, más que por el Soberano en persona,
por sus consejeros responsables, y aunque tal relajación atrajo a
veces dificultades prácticas, justo es decir que el ejercicio de tan
extraordinaria facultad no ha tenido hasta ahora los inconvenien-
tes que hubieran sido posibles, a pesar de las mudanzas de los
tiempos y de las personas.

Ahora bien, estas mudanzas iban exigiendo algunos cambios,
ya que no en la esencia de estas excepcionales relaciones, al me-
nos en los procedimientos, para que su degeneración no tocase
nunca al derecho divino que la Iglesia tiene a la libre designación
de sus ministros y de sus pastores, y a esto tiende, sin duda algu-
na, la nueva disposición que brevemente comentamos.

Quizás ofrezca en la práctica alguna dificultad que luego pue-
da obviarse; pero la intención parece plausible, y aceptable la
dirección que el Gobierno ha dado a la mudanza.

Reconociendo las razones históricas, que hubo para la con-
cesión de estos privilegios de Real Patronato en los nombramien-
tos eclesiásticos, la aspiración ideal sería para nosotros que la
Santa Sede tenga siempre y en todas partes libertad omnímoda
para otorgar dichos nombramientos; pero si acaso no se ha podi-
do llegar ahora, confiamos en que el nuevo decreto resolverá al-
gunas dificultades, que acaso pudieran llegar a ser molestas, en
asunto de tan capital interés.

Si el nuevo decreto no es el desideratum, como síntoma y
tendencia merece, a nuestro juicio, ser acogido con benévola sim-
patía, dejando la crítica más justa a las enseñanzas que resulten
de su leal aplicación».27

El Sol, diario independiente madrileño, considerado uno de los
más importantes periódicos no católicos, exponente del liberalismo
reformista, aunque vio en el decreto un abandono por parte del Esta-
do de sus derechos soberanos sobre los «funcionarios eclesiásticos»,
hizo algunas interesantes consideraciones sobre cómo era ejercido el

27. El Universo (Madrid, domingo 16 marzo 1924), p. 1.
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derecho del Real Patronato, y con el título Prebendas y beneficios,
publicó el siguiente editorial:

«Una de las disposiciones que mayor novedad encierra entre
todas las que han aparecido en la Gaceta desde el 15 de septiembre,
es el decreto de ayer sobre prebendas y beneficios eclesiásticos.

Es probable que esa Junta eclesiástica delegada de S. M. el
Rey sea bien recibida y aun favorablemente comentada, teniendo
en cuenta que viene a terminar un régimen insostenible. Entregar
a una Junta delegada del Real patronato la provisión de preben-
das y beneficios vacantes equivale a reducir la intervención del
Estado, ya que estará compuesta por el arzobispo de Toledo, otro
arzobispo y dos obispos titulares, con tres delegados más, todos
ellos dignidades eclesiásticas. ¿Hasta qué punto ha sido necesa-
ria la renuncia a nombrar directa e inmediatamente los beneficia-
dos y prebendados por libre arbitrio del ministro o con las esca-
sas garantías que dejaba la legislación anterior? ¿Qué costum-
bres políticas revela esa delegación de poder, que, en el fondo, es
una dejación?

Refiérese al ministerio de Gracia y Justicia acaso lo más pin-
toresco y lo más profundamente inmoral de nuestro sistema buro-
crático. No sería difícil sacar a luz cien anécdotas antiguas o re-
cientes que podrían formar un libro poco edificante, titulado:
«Cómo y dónde se consigue una prebenda». Desde luego, no será
temerario afirmar que las personalidades políticas llegadas por
los azares de una crisis a regentar ese ministerio estaban muy
lejos de dominar con la debida competencia los asuntos eclesiás-
ticos, y si en muchos casos les era familiar el conocimiento de los
problemas de la Magistratura –incluyendo el del personal–, en
cambio eran contadísimos los que llegaban al cargo en condicio-
nes de orientarse rápidamente para los nombramientos del clero.

De aquí un viciadísimo régimen de favor y arbitrariedad. Entre
la Milicia, la Magistratura y el Clero, este último era, indudable-
mente, quien padecía con más ensañamiento las consecuencias
de la improvisación ministerial. En ambiente tan sutil, entre hilos
tan finos y tan bien tramados, la última decisión, la del ministe-
rio, solía ser un golpe a ciegas, una resolución bárbara. Por otra
parte, hábitos muy antiguos proporcionaban ya toda clase de pre-
cedentes, y parece difícil superarlos y mucho más inventar ya nada
nuevo. La provisión de prebendas y beneficios ha sido en algún
tiempo una de las grandes vergüenzas del favoritismo español.
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Creemos, sin embargo, que también se había notado durante
los últimos años alguna enmienda en la Sección del Clero del
ministerio de Gracia y Justicia. Lo que ocurría en tiempos de
Cánovas y Sagasta –los tiempos gratos a la gran familia de Peces
y Pipaones que describió Galdós– ni podía pasar ya.

Pero la Junta delegada corta el nudo violentamente. Si el Es-
tado intentara castigarse a sí mismo no hubiera podido hacerlo
con medida de mayor severidad, puesto que traspasa su prerroga-
tiva y entrega la elección y designación de los más meritorios al
juicio de sus compañeros y de sus jefes. Aspecto interesante del
nuevo Tribunal de méritos es el de la parte que en su ejercicio y
funcionamiento ha de tener la disciplina, la obediencia, que entre
eclesiásticos pudiera pesar demasiado en las resoluciones.

Y aún es más interesante y se presta a más detenido comenta-
rio el aspecto estrictamente político del decreto, que por servir
un ideal –legítimo– de purificación de costumbres compromete
la libre acción del Estado en relación con los funcionarios ecle-
siásticos, limitándose voluntariamente su propia intervención y
cediendo un terreno que no se había conservado en la legislación
actual porque sí, sino por razones históricas muy importantes.
Tal observación, que seguramente se habrán hecho los mismos
autores del decreto, dan a éste, a nuestro juicio, el carácter de
una disposición temporal, cuya duración esté subordinada al tiem-
po que tarde en hallarse un medio eficaz de corregir los viejos
abusos».28

Sin embargo, el comentario más completo y acertado fue hecho
por El Debate, que en un largo artículo se manifestó abiertamente
contrario el Real Patronato y en favor de la libertad de la Iglesia,
llegando incluso a lanzar la hipótesis de que en un futuro concilio
ecuménico debería ser tratado este argumento para acabar de una vez
para siempre con la intervención del poder civil en los nombramien-
tos eclesiásticos. El Debate, que era el periódico católico más impor-
tante de España,29 aplaudió la iniciativa del Directorio militar, pero
declaró que el decreto era insuficiente, y su único mérito estaba en
haber dado un primer paso, que permitiría dar otros en el futuro, y lo

28. El Sol (Madrid, sábado 15 marzo 1924).
29. J. M. GARCÍA ESCUDERO, El pensamiento de «El Debate». Un diario católico

en la crisis de España (1911-1936) (Biblioteca de Autores Cristianos, Madrid, 1983).
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consideraba muy positivo, a pesar de su timidez, porque se había atre-
vido a afrontar un grave argumento. El editorial del periódico, titula-
do La provisión de cargos eclesiásticos, decía:

«No podrá comprenderse el alcance y significado del nuevo
decreto del Gobierno sobre provisión de cargos eclesiásticos sin
tener en cuenta principios de doctrina fundamentales, que, si no
se plantean ciertamente en el decreto, permanecen implícitos en
el fondo de la cuestión a que se refiere.

La Iglesia es sociedad perfecta, soberana e independiente en
su orden, como lo es el Estado en el suyo. He aquí, el primer
principio, si puede decirse así, de sus mutuas relaciones. Y co-
rolario evidente de esta primera verdad es la afirmación de que la
Iglesia tiene como derecho, no como concesión, la facultad de
gobernarse a sí misma, y no sólo mediante propias leyes, sino por
propia jerarquía.

El rigor de tales principios, sólo por gracioso privilegio de la
Iglesia ante circunstancias de tiempos y lugares diversos, apare-
ce accidentalmente modificado en ocasiones. Así en nuestra Pa-
tria, donde, por reconocimiento del Concordato de 1753, que
cuenta con largos precedentes históricos, disfrutan nuestros Re-
yes de las amplísimas prerrogativas en la presentación de benefi-
cios eclesiásticos que se conocen con el nombre de Real Patronato.

Nadie negará, sin embargo, que existen hoy poderosas razo-
nes, además de las generales, que debilitan de una manera ex-
traordinaria el valor de este privilegio. De una parte, se ofrece en
la actualidad desligado de los motivos históricos que fueron su
ocasión, hasta el punto de que se podría decir en este sentido que
el patronato regio es una verdadera institución medieval. Por otra,
las circunstancias en que ahora se ejerce son tan distintas de las
originarias, que apenas justifican el mismo calificativo de Real
que ostenta.

Durante más de un siglo, España, como Europa, ha contem-
plado el triste espectáculo de Gobiernos sectarios y aun abierta-
mente impíos, turnando en la propuesta de las dignidades y bene-
ficios eclesiásticos, como si tales Gobiernos pudieran llamarse
sucesores de los viejos paladines de la fe que merecieron de la
Iglesia tamaño honor y privilegio. Si, por fortuna, en nuestra Pa-
tria no se rompió nunca la unidad del Episcopado y del Clero, ni
su firme adhesión a la Silla Apostólica, a pesar de tales peligros,
obra será de la Providencia, que no halló en lo humano más apo-
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yo que cierta intuitiva moderación en muchos de los políticos
españoles.

Es, pues, una verdad innegable que la Iglesia tiene derecho a
su propio gobierno; y es otra verdad también, que necesita ahora
como nunca ejercer ese derecho, y aun lo reclama con la mayor
insistencia. En el Consistorio de noviembre de 1921 decía
Benedicto XV:

“No toleraremos en manera alguna que en tales acuerdos se
incluya nada que sea contrario a la dignidad o a la libertad de la
Iglesia, cuya prosperidad, más que nunca en estos tiempos, inte-
resa grandemente para la felicidad y progreso de la misma socie-
dad civil”.

Y este párrafo lo hacía suyo íntegramente Pío XI en su pri-
mera memorable Encíclica.

En tal grado es, a juicio nuestro, un deseo de la Iglesia, uni-
versalmente sentido, por los Papas y por los fieles, por el Episco-
pado y por el Clero, la afirmación de su independencia y de su
libertad, y se halla tan dentro de las posibles reivindicaciones a
que puede aspirar hoy por su fortaleza la Iglesia católica, que
incluso no sería hipótesis aventurada en exceso la de creer que
fuera este uno de los temas del futuro Concilio Ecuménico, si
llegara a realizarse.

*    *    *

Mas en estos momentos nos hallamos a presencia de una dis-
posición que es preciso juzgar concretamente, no sólo a la luz de
los principios, sino de la legalidad constituida. Precisemos, em-
pero, ante todo, lo que establece el real decreto.

Las disposiciones, que pudiéramos llamar substantivas, acerca
de la provisión de beneficios en la disciplina de la Iglesia española
permanecen intactas. Ni se altera lo concordado con la Santa Sede,
ni se amplían sus facultades, ni se niega el Patronato Real.

Créase una Junta, cuyas atribuciones figuran como delegadas
de la Corona, para el ejercicio del derecho que a ésta compete en
la presentación de beneficios eclesiásticos, y sólo para este fin.
Beneficios que deba proveer la Santa Sede de un modo directo,
que deban proveer los Obispos, que deban proveerse de oposi-
ción, seguirán proveyéndose de la misma manera. La Junta no es
más que una nueva rueda que ha de moverse dentro del círculo
del Real Patronato.
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Presidirá dicha Junta el Arzobispo de Toledo, y se compon-
drá de otro Arzobispo, de dos Obispos, de un prebendado digni-
dad, de un canónigo y de un beneficiado, designados todos ellos
por elección.

¿Atribuciones? Muy diversas, según la importancia de los be-
neficios.

Ninguna en la provisión de Metropolitanos.
En la provisión de Obispados, la de formar anualmente (los

señores Obispos de la Junta sólo) una lista de presbíteros aptos
para la dignidad episcopal, sin otro carácter que el de una reco-
mendación calificada al Gobierno. «El ministerio de Gracia y
Justicia –dice el decreto– ha de tener muy en cuenta este antece-
dente para las propuestas a su majestad»; pero, en definitiva, a
contrario sensu, el ministro podrá obrar a discreción, prescin-
diendo de los candidatos recomendados.

En la provisión de los beneficios inferiores es donde las fa-
cultades de la Junta traspasan la mera influencia moral para ejer-
cerse con cierto carácter imperativo. En efecto, ocurrida una va-
cante, la Junta delegada estudia las solicitudes de quienes aspi-
ren a ocuparla, y propone a los que, a juicio suyo, merezcan ser
designados para ella. Del examen de los artículos de la nueva
disposición se desprende que la propuesta será siempre atendida,
a menos que infrinja las disposiciones legales en vigor.

*    *    *

¿Cuál es el valor del nuevo decreto, ahora que conocemos
sus disposiciones?

En la práctica nos parece que sus resultados serán por de pron-
to poco perceptibles y menos trascendentales.

Por lo que atañe a los Obispos, ya un decreto de 1868 esta-
bleció que los Metropolitanos elevaran relaciones de sacerdotes
idóneos al ministerio de Gracia y Justicia para tenerlos en cuenta
en las vacantes; y, sin embargo, el precepto no se cumplía en la
actualidad. ¿Sucederá ahora lo mismo? Es una incógnita que ha
de resolver el porvenir. No obstante, el sentido de esa solución ha
de depender en gran medida del espíritu con que la reforma se
aplique. A pesar de la modestia de los nuevos preceptos, ¿quién
duda de que si los Gobiernos establecieran la costumbre de ate-
nerse a las listas de la Junta eclesiástica, de que si procuraran, de
acuerdo con ella, un arbitrio para abreviar el plazo de las sedes
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vacantes, y dada la rectitud y el estudio que ha de presidir la con-
fección de esas listas, quién duda, decimos, de que se podrían
obtener así maravillosos frutos?

El efecto práctico del real decreto en el clero parroquial será
nulo, puesto que, de hecho, aceptadas invariablemente por los
Gobiernos las ternas propuestas por los Prelados en cada concur-
so, puede decirse que el Patronato ha desaparecido.

Queda, pues, limitada inmediatamente la eficacia de la refor-
ma en el terreno práctico a la provisión de los decanatos y de la
mitad de las canonjías y beneficios de Colegiatas y Catedrales
(salvo los de oposición), en los cuales subsiste todavía de facto
el Patronato Real... o del Gobierno.

La trascendencia del decreto hay que reconocerla, en cam-
bio, en el orden teórico y en la significación de sus propósitos.

Confiesa la breve exposición de motivos, que viene la refor-
ma a cortar abusos políticos en un orden tan elevado como el del
gobierno eclesiástico, “dejando el menor margen a la recomen-
dación y a la influencia”, que han hecho estragos graves en otras
esferas menos altas; y no es esto poco. Reconocerse oficialmente
en la Gaceta tales abusos equivale a un compromiso solemne en
el Gobierno de extirparlos de un modo radical.

Es este el sentido más favorable de la impresión del decreto
que comentamos. El decreto es hijo de un buen deseo y de un
recto y sincero propósito de servir a la justicia y al bien público;
sólo que la reforma peca de timidez, y el legislador se queda a la
mitad, por no decir al principio, del camino. Entretanto que la
jornada se prosigue, alegrémonos, pues, de que la senda por don-
de marcha el Gobierno es buena. Por ello, en nuestro modesto
entender, la conciencia católica acogerá sin recelo y con gratitud
esta débil muestra que el Directorio militar le ofrece de no vivir
extraño a las necesidades y a los deseos de la Iglesia».30

d) Actividad de la Junta y candidatos al episcopado

Presidentes de la Junta fueron los cardenales de Toledo, primero
Enrique Reig, desde 1924 hasta su muerte en 1927, y después Pedro
Segura, desde 1928 hasta la supresión de la Junta en 1930.

30. El Debate, n. 4.576 (Madrid, sábado 15 marzo 1924).
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Vocales numerarios fueron el arzobispo de Valladolid, Remigio
Gandásegui; y los obispos de Salamanca, Ángel Regueras, y Pamplona,
Mateo Múgica; el arcipreste de la Catedral de Zaragoza, José Pellicer,
y el beneficiado de la catedral Zamora, Acisclo de Castro.

Vocales suplentes, el arzobispo de Valencia, Prudencio Melo Al-
calde; y los obispos de Ávila, Enrique Pla y Deniel, y Badajoz, Ra-
món Pérez Rodríguez; el arcipreste de la catedral de Jaén, Tomás
Muniz Pablos, el doctoral de Toledo, Gregorio del Solar Metola y el
beneficiado de la catedral de Toledo, Jaime Juvete y Carrancio.31

La Junta se reunió siete veces para la selección de candidatos al
episcopado, cuatro bajo la presidencia del cardenal Reig y las restan-
tes presidida por Segura, en las siguientes fechas:

- 25 de noviembre de 1924.
- 30 de marzo de 1925.
- 12 de marzo de 1926.
- 18 de noviembre de 1926.
- 26 de enero de 1928.
- 25 de abril de 1929.
- 26 de diciembre de 1929.

Candidatos de 192432

El cardenal Reig envió el 25 de noviembre de 1924 –con una tar-
jeta «con afectuoso saludo, imposibilitado para escribir por la premu-
ra del tiempo»– una lista de los siguientes eclesiásticos que se consi-
deraba pudieran ser promovidos al Episcopado, con los correspon-
dientes comentarios o anotaciones:33

D. José Vila García (sic, pero es Martínez), Doctoral de Valencia,
propuesto por los Srs. Arzobispos de Valencia y Sevilla, a cuya pro-
puesta se une el de Toledo.

D. J. Francisco Morán, Canónigo y Provisor de Madrid, propues-
to por el Sr. Obispo de Salamanca, a cuya propuesta se une el Arzo-
bispo de Toledo.

D. Agustín Parrado García, Arcediano y Secretario de Salamanca,
propuesto por el Sr. Obispo de aquella Diócesis.

31. ASV, Arch. Nunz. Madrid 840, f. 468.
32. Ibid., f. 482.
33. Ibid., ff. 481 y 483.
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D. Agustín Rodríguez, Canónigo Lectoral de Toledo, propuesto
por el Sr. Obispo de Salamanca.

D. Ricardo Gómez Rojí, Canónigo de Burgos, propuesto por el
Sr. Arzobispo de Valencia, y hacen suya esta propuesta el Cardenal
de Toledo, el Arzobispo de Valladolid y el Obispo de Pamplona.

D. Ramón Balcells Masó, Ecónomo de Santa Ana, de Barcelona,
propuesto por el Cardenal de Toledo.

D. Isidro Gomá, Arcediano de Tarragona, propuesto por el Carde-
nal de Toledo.

D. Santiago Guallar, Canónigo de Zaragoza, propuesto por el Sr.
Arzobispo de Valladolid.

D. Manuel Irurita, Canónigo de Valencia, propuesto por el Sr.
Arzobispo de aquella Diócesis.

D. Juan Villar y Sanz, Provisor y Vicario General de Granada,
propuesto por el Sr. Arzobispo de aquella Diócesis.

D. Manuel Medina Olmos, Canónigo del Sacro Monte de Grana-
da, propuesto por el Sr. Arzobispo de aquella Diócesis.

Todos ellos fueron aceptados unánimemente por la Junta Delega-
da del R. P. E.

Tedeschini puso un no marginal a Gómez Rojí, Balcells, Gomá y
Guallar.

Candidatos de 1925

Carta de Reig a Tedeschini del 11 de abril de 192534

Excmo. y Rvmo. Señor Nuncio Apostólico en Madrid
Excmo. y Rdmo. Sr.:
Me complazco en participar a Vtra. Excia. R. a los efectos

consiguientes que en la sesión celebrada por la Junta Delegada
del Real Patronato Eclesiástico, el 30 de marzo se acordó por
unanimidad proponer al Gobierno los siguientes sacerdotes que
en su concepto reúnen condiciones para ser promovidos al Epis-
copado:

D. Dionisio Moreno Barrio, Cura párroco de Santa Marina
Real de León.

D. Juan Lladó y Oller, Canónigo Penitenciario de Vich.

34. Ibid., f. 484.
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D. Salvador Rial Llobera, Canónigo Penitenciario de
Tarragona.

D. Rafael García Tuñón, Rector del Seminario Conciliar de
Madrid.

D. Lorenzo Rodríguez y Rodríguez, Arcipreste, Provisor y
Vicario General de Valladolid.

Ruego a Vtra. Excia. que en la forma y ocasión que crea más
oportuno se sirva comunicarme lo que tenga a bien sobre el parti-
cular.

Con la consideración más distinguida me es grato suscribir-
me de Vtra. Excia. Rdma. devotísimo y humilde S.S., amigo y H.

E. Card. Reig35

Candidatos de 1926

Carta de Reig a Tedeschini del 13 de Marzo de 1926.36

Excmo. y Rvmo. Señor D. Federico Tedeschini
Nuncio Apostólico
Madrid
Excmo. y Rvdmo. Sr.:
La Junta Delegada del Real Patronato Eclesiástico, en sesión

celebrada en el día de ayer, acordó proponer al Gobierno de Su
Majestad, como sacerdotes del clero secular y regular que reúnen
condiciones para ser promovidos al Episcopado, a los señores
siguientes:

M.I. Sr. D. Miguel Moreno Blanco, Maestrescuela de la Ca-
tedral de Córdoba y Secretario de Cámara de aquel Obispado [Il
Vescovo di Córdoba lo esclude 20-8-929].

35. Tedeschini respondió el 17 de junio de 1925 con la carta nº. 1977, en la que
le dijo: «Refiriéndome a la venerada carta de Vuestra Eminencia Rvdma. del día 11
del pasado Abril, me honro en comunicarle que, según mi humilde parecer y salvo
siempre el superior juicio de la Santa Sede pueden muy bien ser propuestos para el
Episcopado los siguientes sacerdotes que han merecido la aprobación unánime de la
Junta Delegada del Real Patronato: D. Dionisio Moreno Barrio, Cura párroco de Santa
Marina Real de León; D. Salvador Rial Llobera, Canónigo Penitenciario de Tarragona;
D. Rafael García Tuñón, Rector del Seminario Conciliar de Madrid; D. Lorenzo
Rodríguez y Rodríguez, Arcipreste y Vicario General de Valladolid» (Ibid. f. 486,
minuta manuscrita).

36. Ibid., f. 487.
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Revdmo. P. Juan Perelló, Superior General de la Congrega-
ción de los Sagrados Corazones y Catedrático de Teología Moral
del Seminario de Mallorca.

M.I. Sr. D. Justo Goñi Yzura, Arcediano de la Catedral de
Tarazona y Vicario General de aquel Obispado.

M.I. Sr. D. Teodolindo Gallego, Arcediano de la Catedral de
Lugo.

Y repetir la propuesta que ya se hizo en sesión del 24 de No-
viembre de 1924 a favor del M. I. Sr. D. Isidro Gomá, Arcediano
de la Metropolitana de Tarragona.

Lo que tengo el honor de comunicar a V. E. con ruego de que
se sirva dar su beneplácito, si lo merecieren, a dichas propuestas.

Se complace en reiterar a V. E. las seguridades de su conside-
ración y de su afecto con los que queda de Vuestra Excia. Revdma.
atto. y dvmo. servidor y humilde Hº.

† E. Card. Reig, A. de Toledo37

Dos días más tarde, con carta del 15 de marzo de 1926, Reig pi-
dió a Tedeschini le dijera «qué candidatos de los propuestos por la
Junta Delegada merecen el beneplácito de V.E. para poderlo comuni-
car al Sr. Ministro de Gracia y Justicia».38

Con carta reservada del 10 de abril de 1926, Tedeschini respon-
dió a Reig, comunicándole que según su «humilde parecer, nada obs-
ta para que sean propuestos con las acostumbradas salvedades el
M.I.Sr.D. Isidro Gomá, Arcediano de Tarragona, el M.R.P. Juan
Perelló, Superior General de la Congregación de los Sagrados Cora-
zones de Mallorca, y D. Miguel Blanco Moreno (sic, altera el apelli-
do), Maestrescuela de Córdoba. Me reservo de manifestarle también
mi parecer acerca de los otros dos eclesiásticos, por cierto muy ejem-
plares, apenas haya recibido algunos datos que tengo pedidos desde
tiempo».39

El día 15 de abril de 1926, Tedeschini envío otra carta «reservada
y sub secreto pontificio» a Reig en la que le decía:

«Refiriéndome a mi carta del 10 del actual me honro en co-
municar con absoluta reserva a Vuestra Eminencia Rev.ma que,

37. Ibid. f. 494.
38. Ibid., f. 491.
39. Ibid. f. 488.
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según mi humilde opinión, la Santa Sede tendría dificultad en
aceptar, hoy por hoy, los candidatos  de Lugo y de Tarazona en
caso de ser presentados oficialmente por el Gobierno. El de Lugo
[se refiere a Teodolindo Gallego], por ejemplo, excelente ecle-
siástico, si son exactos los informes que tengo de él, es delicado
de salud, con algún agotamiento mental, agravado todo esto por
sus 61 años. En el de Tarazona [se refiere a Justo Goñi] se veri-
fican un complejo de circunstancias, que por el momento no
hacen lo idóneo que en un obispo sería de desear. Vuestra Emi-
nencia, sin embargo hará lo que juzgue más oportuno en su alto
juicio».

El 20 de abril de 1926 Reig respondió a esta carta diciéndole a
Tedeschini: «referente a los candidatos de Lugo y Tarazona, que des-
de luego quedan descartados, sin que tenga Vd. necesidad de darme
para ello razón alguna, pues me basta la menor indicación».40

Última carta de Reig a Tedeschini41

[Escudo cardenalicio]
Arzobispado de Toledo
Madrid, 21 Noviembre 1926.
Excmo. y Rvdmo. Sr. Nuncio Apostólico de S.S.
Excmo. y Rvdmo. Señor:
Reunidos los Prelados que forman parte de la Junta Delegada

del Real Patronato Eclesiástico, en el día 18 del actual, para pro-
poner candidatos para las vacantes de Obispados, tomaron los
siguientes acuerdos:

R.P. Silvio (sic, pero es Salvio) Huix Miralpeix, del Oratorio
de San Felipe Neri, de Vich. No conociendo ni teniendo noticia
alguna de dicho Sr. ninguno de los Srs. Vocales, se acordó mani-
festar a V.E. la conformidad de la Junta con lo que V.E. resuelva
en este punto.

Por unanimidad se consideraron aptos los Srs. siguientes:
Don Antonio Cardona, Canónigo Magistral de Ibiza y secre-

tario de Cámara;

40. Ibid. 499.
41. Ibid., ff. 496-497, original manuscrito por amanuense.
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D. Germán González Oliveros, Canónigo Magistral de Valla-
dolid;

D. Justo Goñi, Vicario capitular de Tarazona;
D. Joaquín Ayala Astor, Canónigo Doctoral de Cuenca y Rec-

tor del Seminario;
D. José Pellicer y Guiu, Arcipreste de la Catedral de Zarago-

za, si bien sobre este último se hizo constar la circunstancia de
edad, que acaso sea algo más avanzada de lo que el cargo requie-
re [nota autógrafa de Tedeschini: y verbalmente ha añadido el
Señor Arzobispo de Valladolid que para la promoción del Señor
Pellicer él no puede dar su voto, pues obstan dificultades de or-
den económico por haber buscado la herencia de alguna Seño-
ra, y, mucho más porque se oponen dificultades de orden moral,
por causa de mujeres (24-11926)]».

Dios guarde a V.E. muchos años.
† Enrique, Card. Reig, Arzobispo de Toledo.

Tedeschini respondió con la carta nº. 2429 del 7 de febrero de
1927: «Tengo el honor de comunicar a V.E., que a mi humilde juicio
y salvo siempre la superior decisión del Padre Santo, parecen buenos
candidatos para el Episcopado los siguientes Señores, en los cuales
se ha fijado la alta atención de la Junta Delegada del Real Patronato,
y que V.E. se servía poner en conocimiento de la Nunciatura, con su
apreciada carta del día 21 de noviembre p.p. 1. P. Silvio Huix
Miralpeix, 2. D. Antonio Cardona, 3. Don Justo Goñi. No tengo toda-
vía los informes necesarios acerca de Don Germán González Oliveros,
del cual por lo tanto me reservo el honor de escribirle. N.B. Includo il
nome del Goñi, quantumque in parte il giudizio del defunto suo
Vescovo sia sfavorevole pel momento, perché trattandosi di ripetuta
proposta di uno che ripetutamente è stato fatto Vicario capitolare può
essere che la persona sia degna, e d’altra parte è meglio che il giudizio
lo dia la Santa Sede, se e quando sarà proposto dal Governo».42

Reig le contestó el 11 de febrero de 1927 diciéndole que espera-
ría el regreso del Ministro de Gracia y Justicia para transmitirle los
nombres de los mismos.43

Cuando falleció Reig (27 agosto 1928) quedó interinamente al

42. Ibid., f. 499, minuta autógrafa de Tedeschini.
43. Ibid. f. 498.
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frente de la Junta el cardenal Vidal, como arzobispo más antiguo.44 A
él se dirigió el arzobispo de Valladolid, Gandásegui, el 4 de enero de
1929 diciéndole:

«Junto con su atenta carta del 27 de diciembre pasado he re-
cibido la relación de los señores sacerdotes a quienes sus respec-
tivos Ordinarios juzgan adornados de las condiciones necesarias
para la dignidad episcopal. Y en relación con este asunto me per-
mito manifestar a Su Eminencia que, si no pensara presidir la
próxima reunión de la Junta Delegada del Real Patronato Ecle-
siástico procederá, según mi humilde opinión, el aplazamiento
de aquella hasta que el Emmo. Sr. Cardenal Arzobispo de Toledo
tomara posesión de su Sede ya que dicho acto habrá de verificar-
se, según noticias de la prensa, el día 23 o 24 del actual». [Y le
deseaba que se hubiera restablecido de su indisposición.]45

Candidatos de 1928

El cardenal Segura, sucesor de Reig en la sede primada de Toledo,
dirigió al Ministro de Gracia y Justicia la siguiente carta:46

Excmo. Sr. Ministro de Garcia y Justicia.
Excelentísimo Señor:
Reunida en esta fecha la Junta Delegada del Real Patronato

ecco., y cumpliendo lo establecido en el R.D. de 10 de marzo de
1924, art. 5º, tiene el honor de proponer al Gobierno de Su Ma-
jestad con carácter confidencial y reservado los siguientes nom-
bres de Presbíteros que a su juicio y oído el parecer de sus res-
pectivos Prelados son aptos para ocupar Sedes Episcopales;

Dr. D. Manuel Arce, Provisor y Vicario general del Obispado

44. El cardenal Vidal y Barraquer, con carta del 15 de agosto de 1926, escrita
desde el santuario de Nuestra Señora de Lord, le dijo a Tedeschini: «A los nombres
que le tengo indicados en diferentes ocasiones para ser promovidos al episcopado tal
vez podrían añadirse el de D. José Cartañá Inglés, canónigo de Tarragona y persona
competente pues es profesor de Teología desde muchos años y consiliario de la Ac-
ción Social Femenina; y también el de D. Esteban Canadell, canónigo y secretario de
Cámara de Gerona, a quien no conozco tanto y le he perdido de vista» (Ibid., f. 503).

45. Ibid. 515.
46. Ibid., ff. 501-502.
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de Pamplona. Laureado en varios doctorados y, sobresaliente en
virtud, ciencia, prudencia y perfecto equilibrio.

Dr. D. Justo Goñi Izurra, Dignidad de Arcediano y Provisor y
Vicario General de Tarazona. Dotado de virtud, ciencia y ex-
periencia que ha demostrado en los cargos de gobierno que ha
ejercido.

Dr. D. Francisco Cavero Tormo, Canónigo de Granada y Rec-
tor del Seminario. De relevantes cualidades de virtud, ciencia y
celo, unidas a los méritos contraídos en su laudable ministerio en
la cura de almas.

Dr. D. Luciano Pérez Platero, Auditor del S. Tribunal de la
Rota de Madrid. De extraordinarias dotes de talento, ciencia, ecua-
nimidad y méritos.

Dr. D. Juan Puertes Ramón, Canónigo de Oviedo, Provisor y
Vicario General, que se ha distinguido por su piedad, celo, com-
petencia y dotes de gobierno.

Dr. D. José Eguino Trecu, Párroco de Irún (Vitoria), de ex-
traordinaria virtud, preclaro talento y singulares dotes de trato de
gentes, unidas a una formación sólida y a los méritos de un muy
laudable ministerio parroquial.

Rvdo. P. Carmelo Ballester Nieto, de la Congregación de la
Misión, Superior general de las Hijas de la Caridad francesas es-
tablecidas en España; de singulares cualidades para el gobierno,
celo y competencia científica demostrada en la publicación de
varias obras.

Dr. D. Juan Labayen, Lectoral de Orense, muy docto, celoso
y activo, singularmente competente en ciencias escriturísticas.

Con las personas indicadas creen los Prelados de la Junta De-
legada del Real Patronato que habrá suficiente número para la
provisión de las diócesis vacantes durante el año actual.

Dios guarde a V.E. muchos años.
Madrid 26 de enero de 1928.
Pedro Cardenal Segura y Sáenz.
Arzobispo de Toledo.

En carta dirigida a Tedeschini el 19 de febrero de 1929 Segura le
dijo:

«Según indiqué a V.E. envio nota de los nombres que facilita-
ron los miembros de la Junta Delegada del Real Patronato. Es
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para proponer al Sr. Ministro de Gracia y Justicia, como candida-
tos para el episcopado. Ruego encarecidamente a V.E. me envíe
cuanto antes pueda, los que deba proponer, pues ya ha trascurri-
do el tiempo hábil y debo mandar siquiera diez nombres, si es
posible. Me doy cuenta de lo difícil que resulta el cumplir con
este deber».47

En otra carta del 15 de abril de 1929, Segura le dijo al Nuncio:

«El Sr. Ministro de Gracia y Justicia repetidas veces me viene
apremiando para que cuanto antes le envíe la lista de los
“episcopables” pues ya van transcurridos tres meses y teníamos
el deber de presentarla a primeros de año. ¿Querría V.E. darme
siquiera unos nombres de entre los que le envió la Junta u
otros?».48

Y al Ministro de Gracia y Justicia le dirigió la siguiente carta, que
remitió en copia a Tedeschini. El nuncio puso junto al nombre del
candidato las anotaciones que indico en cursiva.49

Madrid 25 de abril de 1929.
Confidencial y reservado.
Excmo. Sr. Ministro de Justicia y Culto.
Excmo. Señor:
En cumplimiento de lo prescrito en el art. 5º del R. D. del 10

de marzo de 1924, los Prelados que constituyen la Junta Delega-
da del Real Patronato Eclesiástico acordaron proponer al Gobierno
de S.M. con carácter confidencial y reservado los siguientes nom-
bres de Presbíteros que, a su juicio y después de diligente inves-
tigación, son aptos para ocupar sedes episcopales:

D. José Velardos Parejo, Vicario general del Obispado de
Badajoz, probado en el gobierno eclesiástico con una larga expe-
riencia, excelente administrador y dotado de las cualidades, re-
queridas de virtud y ciencia [Non spirituale].

D. Balbino Santos Olivera, Canónigo Lectoral de Sevilla, muy
competente en ciencias sagradas, ecuánime de carácter y ejem-

47. Ibid. f. 503.
48. Ibid. f. 508.
49. Ibid., f. 504-504v., copia mecanografiada.
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plar por su conducta y celo [Differito di qualche anno per opinione
dell’E.mo Ilundain].

D. Justo Echeguren, Provisor y Vicario general de Vitoria, de
competencia doctrinal completa, prudente, experimentado en car-
gos de gobierno eclesiástico y con muchas energías para él [Non
gradito al Governo per bizcairritismo].

D. Honorato Carrasco, Párroco de la de S. Gil de la ciudad
de Burgos, Sacerdote ejemplar, activo, distinguido por sus cono-
cimientos teológicos y de gran prestigio [?].

D. José Almaraz (sic, pero es Alcaraz), Penitenciario de
Orihuela, de indudable y relevante competencia doctrinal, muy
virtuoso y de acreditada prudencia [Parlato al Primado perché
proponga al Governo per Badajoz. Nominato].

D. Tomás Gutiérrez, Canónigo de Palencia, que sobresale por
sus méritos y dotes de talento y celo [Buono].

D. Florentino Asensio Barroso, Canónigo de Valladolid, que
ejerce con elogio cargos importantes en la Curia y en la dirección
de obras sociales, prudente, virtuoso y trabajador [Mediocre].

D. Lino Rodrigo Ruesca, Maestrescuela de Granada, experi-
mentado en asuntos de gobierno, prudente, laborioso y de virtud
reconocida [Nominato].

D. Ramón Balcells, Ecónomo de la Parroquia de Santa Ana
de Barcelona, cuya labor al frente de aquella importante pa-
rroquia le ha hecho justamente célebre por su actividad, pru-
dencia y virtud. Reúne excepcionales cualidades para obras
sociales y de celo [Messo da parte per catalanismo (?) e per
altre ragioni].

Rvmo. P. Bartolomé Caldentey, General de los Teatinos, que
se ha acreditado al frente de esa orden por su tacto, cualidades de
gobierno, virtud y buen trato [Nominato].

Con las personas indicadas, creen los Prelados de la Junta
Delegada que habrá suficiente numero pera la provisión de las
Sedes vacantes durante el año actual.

Dios guarde a V. E. muchos años.
Firmado: El Cardenal Arz. de Toledo (es copia).

La selección de nuevos candidatos fue comunicada por Segura a
Tedeschini con la siguiente carta:50

50. Ibid., ff. 505-505v, original mecanografiado.
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El Cardenal Arzobispo de Toledo
Toledo, 26 de diciembre de 1929.
Excmo. y Rvmo. Sr. Nuncio Apostólico
Madrid
Excmo. y Rvmo. Señor:
En el mes de enero, los Prelados que componen la Junta De-

legada del Real Patronato Eclesiástico tienen el deber de presen-
tar en el Ministerio de Justicia y Culto la lista de los nombre de
quienes a su juicio sean aptos para la dignidad y cargo episcopal.
Consultados los Sres. Arzobispo de Valladolid y Obispos de
Vitoria y Ávila, que componen dicha Junta Delegada, han facili-
tado los siguientes nombres, que transmito a V. Excia. Rvma.:

1) M. Rvdo. P. Alberto Blat, Director del Colegio de Sto.
Tomás de Ávila.

2) M.I.Sr. D. Santos Moro Briz, Canónigo de la Catedral de
Ávila.

3) D. Juan Francisco Moran Ramos, Vicario General de Ma-
drid.

4) Rvdo. P. Postíus, del Inmaculado Corazón de María.
5) M.I.Sr. D. Julio de la Calle, Canónigo de Málaga [Vescovo

di Málaga contrario].
6) M.I.Sr. D. Faustino Dégano, Deán y Vicario General de

Calahorra.
7) M.I.Sr. D. Mariano Vilaseca, Canónigo de Barcelona.
8) M.I.Sr. D. Felipe Abad Sáiz, Canónigo Penitenciario de

Burgos.
9) M.I.Sr. D. Antonio Pérez Ormazábal, Canónigo de Vitoria.

Como los Prelados de la Junta Delegada no propondrán más
que a aquellos que obtengan el previo beneplácito de V.E., me
permito rogarle tenga a bien remitirme una lista de diez nombres,
aunque ya hayan sido incluidos en anteriores propuestas, con el
fin de poder dar cuenta de ellos en la reunión que hemos de cele-
brar D.m. el día 8 de enero del año próximo y elevar la propuesta
inmediatamente al Excmo. Sr. Ministro de Justicia y Culto.

Aprovecho esta ocasión para renovar a V.E. la consideración,
estima y respeto con que me suscribo de Vuestra Excelencia
Reverendísima

atto. servidor verdadero,
† El Cardenal Arz. de Toledo.
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e) Apuntes autógrafos de Tedeschini sobre candidatos al episcopado

En una lista mecanografiada, anónima y sin fecha, aparecen va-
rios «Candidatos para el Episcopado», con títulos y comentarios que
parecen hechos por Segura, y junto a sus nombres constan las anota-
ciones del nuncio, en las que se indica el número de registro del ex-
pediente y la carta con la que Tedeschini pidió informes a diversas
personas sobre cada uno de ellos.51

1 – D. Anastasio de Simón. 50 años. Provisor de Canarias en
dos Pontificados; actualmente Dignidad en Baeza. Sacerdote ins-
truido, trabajador, de buena conducta, celoso. Estudió en Roma
[3780 - Vesc. Jaén, Sup. Gesuiti, Muniz].

2 – D. Honorato Carrasco. Párroco de S. Gil de Burgos. De
unos 50 años. Sacerdote muy competente, trabajador, virtuoso,
Ha sido Párroco de Parroquias de importancia. Estudió en Burgos
[3781 - Valenza, Gesuiti, Abate Silos].

3 – D. Cipriano López. Teniente Vicario Castrense en Burgos.
Sacerdote recto, virtuoso, celoso en el cumplimiento del deber;
trabajador. De unos 55 años [3782 - Idem. Espulso dal Clero cas-
trense per immorale!].

4 – D. José Velardos Parejo. Vicario general de Badajoz. 56
años. Doctor y excelente sacerdote, experimentado en el gobier-
no de la Diócesis en el que lleva 30 años. Gran administrador de
los bienes de la Diócesis [3783 - Gesuiti, Obispo Sion, Granada
Córdoba].

5 – D. Justo Echeguren. Canónigo de Vitoria, Doctor en
Filosofia y Cánones y Licenciado en Derecho Civil. Ha sido Se-
cretario de Cámara y hoy actúa de Vicario general y de Provisor.
Talento, rapidez de concepciones y soluciones muy grandes. In-
cansable trabajador, afable, rectísimo. Humilde, muy piadoso, sin
sombra de ambición. Santo Sacerdote [no hay nota alguna].

6 – D. Pedro Menchaca. Canónigo de Vitoria, Doctor en Teo-
logía, competente en Derecho; Profesor de Teología. Canónigo
por oposición. Delegado diocesano de Capellanías. Piadoso, hu-
milde, sin pizca de ambición. Agudísimo y gran conocedor del
mundo; de carácter muy simpático; prudente y de gran capacidad
[3784 - Valenza, Gesuiti, Madrid].

51. Ibid., ff. 509-510.
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7 – D. Daniel Llorente. Canónigo de Valladolid [no hay nota
alguna].

8 – D. Antonio Pérez Ormazábal. Canónigo de Vitoria. Doc-
tor en Teología y en alguna otra Facultad, creo que en Filosofia.
Celoso, piadoso, trabajador. Canónigo por oposición, Director
de la Adoración Nocturna; idem. del Boletín eclesiástico, inta-
chable sacerdote, afable, dócil, humilde etc. etc. Estimo sin em-
bargo que aun en el caso de promoverle al Episcopado sería con-
veniente esperar algún tiempo porque ya va diciendo la gente que
los jesuitas de Comillas y de otras partes están llenando de Obis-
pos a España [3785 - come sopra: Valenza, Gesuiti, Madrid].

9 – D. Felipe Abad. Hasta ahora Canónigo de Vitoria, nom-
brado ya Penitenciario de Burgos. Lleva ganadas tres oposicio-
nes, Palencia, Vitoria, Burgos. Doctor en Teología y en Canones;
muy excelente sacerdote: humilde, apacible, prudente, trabaja-
dor, de trato afable, bueno de veras. Es hermano del Sr. Lectoral
de Burgos [3786 - come sopra: Valenza, Gesuiti, Madrid].

10 – D. Ceferino Andrés Calvo, Deán de Salamanca, Doctor
en Sagrada Teología. Y en Derecho Canónico. Vicario general de
la misma diócesis en dos Pontificados y Capitular en dos vacan-
tes de la misma [3788 - Vesc. Salamanca].

11 – D. Calixto Argueso, Vicario general de Ávila [3787 -
Sup. Conv. San José].

12 – D. Ángel Amor Ruibal, Provisor de Santiago y Doctoral
de aquella Catedral [sin nota alguna].

13 – D. José Almaraz (sic, pero es Alcaraz), Penitenciario de
la S.I.C. de Orihuela. [3789 - Vescovo, Gesuiti, Murcia].

14 – D. Florentino Asensio Barroso, Canónigo de Valladolid,
Delegado de Capellanías del Arzobispado, Doctor y Vocal del
Claustro de Doctores de la Facultad de Teología y Consiliario de
los Sindicatos Femeninos [3790 - Gesuiti].

15 – D. Balbino Santos Olivera, Lectoral de Sevilla [3791 -
Gesuiti].

16 – D. Crisóstomo Escribano, Lectoral de Cuenca y Secre-
tario de Cámara [3792 - Cuenca, Redentoristi].

17 – D. Santiago Guallar Poza, Canónigo de Zaragoza [sin
nota alguna].

18 – D. Emilio González Vila, Lectoral de Santiago [3793 -
Amor Ruibal, Eijo, Gesuiti].

19 – R. P. Blat, Rector del Colegio de Dominicos de Ávila
[3798 - Provinciale Domenicani, Gesuiti, Carmelitas].
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20 – D. Olegario Díaz, Lectoral de León [3794 - Gesuiti].
21 – D. Tomás Gutiérrez, Canónigo de Palencia. Rector del

Seminario y antes Secretario de Cámara [3795 - Vescovo, Gesuiti].
22 – D. Julio de la Calle, Canónigo de Málaga [3796 -

Vescovo, Gesuiti].
23 – R. P. Conrado de S. José, Ex-provincial de los PP. Car-

melitas [3797 - Provinciale, Gesuiti di Valladolid].
In conclusione: Esaminare i seguenti: Carrasco, Menchaca,

Llorente, Abad Felipe.

Otros nombres sugeridos por la Nunciatura

Nota nº. 3863, del 19-4-929,52 con apuntes autógrafos de
Tedeschini a lápiz.

Don Honorato Carrasco, Párroco de San Gil de Burgos.
Don José Velardos Parejo, Vicario General de Badajoz

[Risulta che non è spirituale].
Don Justo Echeguren, canónigo de Vitoria [Risulta

bizcaitarrista].
Don Antonio Pérez Ormazábal, Canónigo de Vitoria.
Don Felipe Abad, Penitenciario de Burgos.
Don José Almaraz (sic, pero es Alcaraz), Penitenciario de

Orihuela.
Don Florentino Asensio Barroso, Canónigo de Valladolid [È

una mediocrità; nada más que bueno].
Don Balbino Santos Olivera, Lectoral de Sevilla [Il Cardinale

Arciv. di Sevilla dice che ha i metodi appresi presso Mgr. Alcolea.
Quindi non buoni. Dice si debba per lo meno aspettare varii anni.
Quando io feci il Pontificale in Siviglia in maggio 1929, egli
faceva da suddiacono. Durante il discorso che Mgr. Esténaga
pronunziò dopo il vangelo, Don Balbino Santos Olivera dormiva
profondamente a mio lato!].

Don Tomás Gutiérrez, Canónigo de Palencia.

Tedeschini envió esta lista a Segura, diciéndole que eran los pre-
sentados: «Salvo meliori judicio y lo que para cada caso tendrá a bien
disponer el Padre Santo, en mi humilde concepto me parece que po-

52. Ibid., f. 511.
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drían alcanzar la aprobación de la Santa Sede los señores cuyos nom-
bres van comprendidos en la adjunta nota».53

Nota nº. 3864, del 19-4-929 con apuntes autógrafos de Tedeschini
a lápiz54

M.R.P. Anselmo Polanco, O.S.A., Rector de Valladolid
D. Aurelio Yanguas Álvarez, Secretario de Cámara de

Santander [Si è fatto gesuita nel luglio 1929]
M.R.P. Bartolomé Caldentey, General de los Teatinos

[Nominato, prima a Mallorca, poi a ...] [El nombramiento de
Caldentey no llegó a realizarse].

D. Ramón Balcells, Ecónomo de Santa Ana de Barcelona
[L’ho dovuto poi scartare perché a molti sa di catalanismo].

D. Antonio García García, Penitenciario de Málaga [Nominato
a Tuy].

M.R.P. Luciano Serrano, Abad de Silos.
D. Florentino Rodríguez Escobar, Párroco de Haro [Preparato

per Ausiliare di Saragozza].
D. Francisco Blanco Nájera, Magistral y Vic. Gen. de Jaén.
D. Lino Rodrigo Huesca (sic, pero es Ruesca), Maestrescue-

la de Granada [Nominato Ausiliare di Granada].

 Esta lista fue enviada con carta de Tedeschini a Segura en la que
le dijo:

«Con motivo de las gestiones hechas para obtener informes
fidedignos acerca de los nombres de candidatos al Episcopado
que V.E. y los Exmos. Srs. de la Junta del Real Patronato se han
servido comunicarme, he tenido ocasión de conseguir numerosos
y seguros informes sobre eclesiásticos, que en mi concepto, po-
drían ser elevados a la dignidad episcopal con la confianza de
que su gestión sería para la mayor gloria de Dios y el bien de las
almas. Me permito adjuntar a la presente los nombres de los alu-
didos Señores, para que si Vuestra Eminencia lo tiene a bien, pueda
tenerlos presentes y comunicarlos a los Excmos. Señores de la
Junta del Real patronato, a fin de que si así lo estiman y les pa-

53. Ibid., f. 512.
54. Ibid., f. 513.
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rezca que ellos pueden resultar de provecho para la Iglesia, pue-
dan utilizarlos».55

Por último, en un apunte autógrafo en parte del auditor de la Nun-
ciatura, Antonio Guerinoni, y en parte de Tedeschini, aparece la si-
guiente lista de Disponibili.56

Gomá Isidro. Tarragona. Nominato a Tarazona.
Rial Salvador. Tarragona. Il Governo non intende presentarlo.
Moreno Barrio, Dionisio. León. Presentato per Coria.
García Tuñón, Rafael. Madrid.
Rodríguez Lorenzo, Valladolid. Malato.
Perelló Juan. Mallorca. Nominato a Vich.
Blanco Moreno, Miguel. Córdoba.
Muniz Pablos, Tomás. Rota.
Goñi Izura, Tarazona. Incerto. L’ho comunicato al Card. Reig,

riservando alla S. Sede il giudizio definitivo.
Don Antonio Romano. Tarragona. Non presentato dalla

Giunta, alla quale bisogna raccomandarlo.
Padre Nicanore Mutiloa, Provinciale Redentoristi.

Candidati che si son dovuti eliminare, perché risultati infermi

Rodríguez Lorenzo. Valladolid.
Miguel Blanco Moreno di Córdoba - incerto.
Gallego Teodolindo di Lugo.
L’Ayala di Cuenca, presentato per Barbastro da Mgr. La

Plana.

f) Supresión de la Junta57

La Junta delegada produjo buenos resultados durante los seis
años escasos de su actuación, porque la Corona y el Gobierno de-
legaron en ella sus atribuciones sobre el Patronato eclesiástico. La
Junta se encargó de publicar las vacantes existentes en las cate-
drales y de proponer, atendidos méritos, servicios y conducta de

55. Carta nº. 3864, del 19 de abril de 1929 (Ibid., f. 513).
56. Ibid., f. 485.
57. Despacho nº. 4427 (Documento 10).
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los aspirantes a los eclesiásticos más dignos para ocupar tales car-
gos. Los prelados que componían la Junta tenían la atribución de
indicar al Gobierno durante el mes de enero de cada año nombres
de sacerdotes seculares o regulares idóneos para el episcopado; y
el Gobierno se comprometió a no presentar al Papa para la digni-
dad episcopal más que a los que fueran designados previamente
por los prelados de la Junta. Estos obraban siempre de acuerdo
con el nuncio apostólico, quien vio con buenos ojos la creación de
la Junta, que fue suprimida, tras la caída del Directorio militar,
por el gobierno del almirante Berenguer el 16 de junio de 1930 y
justificada por el deseo de Gobierno «de volver a la normalidad» y
de «restablecer el ejercicio de las disposiciones concordadas en su
pleno vigor». Lo cual era una consecuencia lógica de la política
del nuevo gabinete, que había derogado la mayor parte de los de-
cretos dados por el anterior.

Ante este hecho, la reacción de la Iglesia fue el silencio porque
no procedía reclamación oficial alguna de la nunciatura por tratarse
de la simple derogación de una especie de privilegio concedido gra-
tuitamente por el Gobierno y sin previo acuerdo con la Santa Sede.
Tampoco pareció oportuna una reclamación del episcopado, en pri-
mer lugar por la compleja situación política del país en aquel oscuro
año 1930, que marcó el paso de la dictadura a la república, y en se-
gundo lugar porque el Gobierno tenía facultades para derogar decre-
tos precedentes.

Las protestas fueron de carácter privado y personal, del nuncio
Tedeschini y del cardenal primado Segura, pero no pudieron elevarse
reclamaciones oficiales porque no había sido violado ningún pacto
concordado.

Esta fue la protesta del cardenal Segura manifestada en su carta
dirigida a Gasparri en Roma, el 1º de julio de 1930:

«Eminentísimo y Rvmo. Señor:
He recibido estos días durante mi estancia en Roma la comu-

nicación oficial del Excmo. Sr. Ministro de Gracia y Justicia de
España en que se me participa la disolución por Real Decreto de
la Junta Delegada del Real Patronato Eclesiástico. Creada esta
Junta en 1924 por el Gobierno anterior ha venido funcionando
durante seis años y produciendo excelentes resultados para la
provisión de cargos eclesiásticos. Como lo indica su mismo nom-
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bre, la Corona y el Gobierno delegaban sus atribuciones de Pa-
tronato eclesiástico en esta Junta, compuesta de un Arzobispo,
dos Obispos y tres Prebendados de Catedrales, bajo la presiden-
cia del Cardenal Primado.

La Junta era la encargada de publicar las vacantes existentes
en las Iglesias Catedrales; y de proponer, atendidos méritos, ser-
vicios y conducta de los aspirantes a aquellos que creyeran ser
más dignos para ocupar tales cargos.

Los Prelados que componían la Junta tenían la atribución de
indicar al Gobierno de S.M. durante el primer mes del año nom-
bres de Sacerdotes dignos, seculares o regulares, para los cargos
episcopales: y el Gobierno se había comprometido a no presentar
a Su Santidad para ser elevados a la dignidad episcopal más que
a aquellos que fueran designados previamente por los Prelados
de la Junta, que para esto obraba siempre de acuerdo con el Excmo.
Sr. Nuncio Apostólico.

La creación y funcionamiento de esta Junta había sido visto
con muy buenos ojos por el Excmo. Sr. Nuncio y el Episcopado
de España, si bien no tengo noticia de que hubiera mediado con-
venio alguno de ambas potestades para el establecimiento de esta
entidad.

El actual Gobierno ha derogado la mayor parte de los De-
cretos dados por el Gobierno precedente, y entre estos ha anula-
do el de constitución de la Junta Delegada del Real Patronato
Eclesiástico; y me ha parecido un deber significar al mismo, en la
única forma que a mi juicio procedía, lo improcedente de esta
determinación, y lo he hecho con la carta cuya copia acompaño a
Vuestra Eminencia.

No procedía, a mi juicio, reclamación oficial de la Nuncia-
tura por tratarse de la simple derogación de una especie de pri-
vilegio gratuitamente concedido por el Gobierno y sin mutuo
convenio. No era oportuna una reclamación común del Episco-
pado, en primer lugar por la situación política actual de España,
y en segundo lugar, porque en absoluto entra dentro de las fa-
cultades de un Gobierno la de derogar decretos precedentes; y
por otro lado, tampoco creo que procedía dejar sin una protesta
que hiciera saber al Gobierno que la medida tomada desagrada-
ba al Episcopado.

Por tratarse de asunto de relativa importancia, he querido
ponerlo en conocimiento de la Santa Sede.

Me es grato con este motivo renovar a Vuestra Eminencia
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Rvma. mis sentimientos de veneración y alta estima, con los que
me suscribo, de Vuestra Eminencia Reverendísima devotísimo
servidor».58

El mismo cardenal Segura envió la siguiente carta el ministro de
Gracia y Justicia a raíz de la supresión de la Junta delegada:

J.M.J.
EL CARDENAL ARZOBISPO DE TOLEDO.
Roma 28 de junio de 1930.
Excmo. y Rvmo. Sr. Ministro de Gracia y Justicia.
Madrid.

Excmo. Señor: Recibo aquí en Roma su atenta carta del 16
del actual y la comunicación de Real Orden del Real Decreto de
la misma fecha en que se deroga el de 10 de marzo de 1924 por el
cual se creó la Junta Delegada del Real Patronato Eclesiástico,

He de agradecer a V.E. el acto de deferencia que ha tenido
conmigo al quererme comunicar oficiosamente la noticia de la
disolución antes de que el R.D. que la contiene se publicase en la
«Gaceta».

Debo así mismo, en nombre de los miembros que componían
la Junta Delegada, manifestar a Su Majestad el Rey, por medio de
V.E., nuestra gratitud por las bondadosas palabras de elogio que
ha tenido para la Junta en el mismo Decreto de su disolución.

Mas, también en cumplimiento de mi deber, he de significar
con lealtad a V.E. que lamento sinceramente se haya adoptado
esta resolución. La Junta Delegada del Real Patronato Eclesiásti-
co, lejos de mermar en lo más íntimo los derechos de la Corona
ni del Gobierno, facilitaba de un modo extraordinario la recta
provisión de los cargos eclesiásticos. Estimo que dicha medida
cederá en desprestigio del buen crédito que debe tener un Go-
bierno que aspire a procurar el bienestar de la Patria, y desde
luego puedo asegurarle que será recibida con desagrado por los
buenos católicos españoles que han de ver en ella una desconsi-
deración para la Iglesia.

He querido manifestar a V.E. estos mis personales sentimien-
tos dentro del mismo terreno confidencial y oficioso de su carta,

58. AES, Spagna 677, fasc. 62, ff. 64-65, copia mecanografiada.
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juzgando que dadas las circunstancias por las que atraviesa la
Patria no procedía otra cosa.

Aprovecho esta ocasión para ofrecer a V.E. el testimonio de
la consideración y respeto con que me suscribo de V.E. atto. s.s.
q. b. s. m.

Firmado: Pedro Cardenal Segura y Sáenz, Arzobispo de
Toledo (Es copia).59

Probablemente en la decisión del Gobierno influyó la incitación
de una parte del clero, descontento porque no podía conseguir pre-
bendas según el sistema tradicional de la influencia política.

4. PROVISIÓN DE TOLEDO EN 1922 CON EL CARDENAL REIG Y GESTIONES

PARA IMPEDIR EL NOMBRAMIENTO DEL CARDENAL BENLLOCH

Los cardenales valencianos Enrique Reig60 y Juan Benlloch61 fue-
ron candidatos para la sede primada de Toledo, en 1922, cuando la

59. Ibid.
60. Enrique Reig y Casanova nació en Valencia el 20 de enero de 1859. Comen-

zó los estudios en el Instituto de Játiva, donde hizo el bachillerato y, posteriormente,
ingresó en el Seminario Conciliar Central de Valencia y después obtuvo por oposi-
ción una beca en el Colegio Mayor de la Presentación y Santo Tomás de Villanueva,
circunstancia que aprovechó para hacer, al mismo tiempo que la carrera eclesiástica,
los estudios de Derecho civil en la cercana Universidad. Fue entonces cuando, debi-
do a una fuerte crisis espiritual, decidió abandonar el Seminario, ejerció de abogado
y contrajo matrimonio, pero estuvo casado poco tiempo ya que su esposa falleció en
1885 –junto con su hija–, víctimas ambas de la epidemia de cólera. Entonces decidió
hacerse sacerdote, siendo acogido en la diócesis de Almería por el obispo José María
Orberá Carrión, antiguo alumno del Colegio de la Presentación, quien le confirió el
presbiterado en 1886 y le nombró profesor de historia eclesiástica del seminario
almeriense. Años tarde fue llamado por el obispo de Mallorca, Jacinto María Cervera
y le nombró secretario de cámara y gobierno del obispado y más tarde provisor y
vicario general de la diócesis, en cuya catedral ganó en 1896, por oposición, una
canonjía. El cardenal Sancha decidió llevárselo a Toledo en 1900 como profesor de
sociología del seminario, y además le nombró arcediano de la catedral primada en
1903. Ejerció estos cargos hasta que en 1904 fue nombrado auditor del Tribunal de
la Rota de la Nunciatura Apostólica de Madrid. Nombrado obispo de Barcelona el
28 de mayo de 1914, fue trasladado a Valencia el 22 de abril de 1920, donde dejó
excelentes recuerdos como la coronación canónica de la sagrada imagen de la Vir-
gen de los Desamparados, que tuvo lugar el 12 de mayo 1923. Pío XI lo creó cardenal
del título de San Pedro in Montorio el 11 de diciembre de 1922 y lo trasladó
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Corona intervenía en los nombramientos de obispos y el Gobierno
presentaba oficialmente a la Santa Sede al que consideraba más idó-
neo. La presentación regia era un acto meramente formal, ya que quien
actuaba directamente en las negociaciones con la Nunciatura era el
Gobierno, bien a través de su presidente o de los ministros de Estado
(actual Asuntos Exteriores) o de Gracia y Justicia. Benlloch había
tenido el apoyo del Gobierno cuando en 1919 fue trasladado de Urgel
a Burgos,62 porque contaba con buenas amistades políticas, pero en
1922 –después de una larga y compleja negociación– tanto el Gobier-
no como Alfonso XIII prefirieron que a Toledo fuese destinado Reig
por considerarlo más indicado para ser la cabeza moral del Episcopa-
do español.

a Toledo el 14 de diciembre sucesivo. Falleció en Toledo el 25 de agosto de 1927. Cf.
mi estudio sobre «Los cardenales Reig (1859-1927) y Benlloch (1864-1926)» en:
Emilio CALLADO ESTELA (coord.), Valencianos en la Historia de la Iglesia (Valencia,
Universidad Cardenal Herrera-CEU - Fundación Universitaria San Pablo-CEU, 2005),
pp. 257-362.

61. Juan Bautista Benlloch y Vivó nació en Valencia el 29 de diciembre de 1864.
Tras cursar las primeras letras en las Escuelas Pías de Valencia, pasó al Seminario
Conciliar Central, donde concluyó la carrera eclesiástica con los grados de doctor en
teología y derecho canónico. Ordenado sacerdote el 25 de febrero de 1888, desempe-
ñó la docencia en la Universidad Pontificia y otros ministerios parroquiales, entre
ellos rector de la parroquia de los Santos Juanes. En 1899 fue nombrado vicario
general de Segovia y chantre de la catedral. Al fallecer el obispo Quesada y Gascón,
en 1900, fue elegido vicario capitular de la diócesis segoviana. El 16 de noviembre
de 1901 León XIII lo nombró obispo titular de Hermópolis y administrador apostóli-
co de Solsona, diócesis que debía haber sido suprimida en virtud del Concordato de
1851. El 6 de diciembre de 1906 fue trasladado a Urgel, donde hizo su entrada solem-
ne el 25 de julio de 1907. El 19 de agosto de 1907 tomó posesión del principado de
Andorra como co-príncipe soberano del mismo. Benedicto XV le nombró arzobispo
de Burgos el 21 de noviembre de 1918 y en el consistorio del 7 de marzo le creó
cardenal del título de Santa María in Ara Coeli. Falleció en  Madrid el 14 de febrero
de 1926. Sus restos mortales, trasladados posteriormente a Valencia, reposan ante el
altar mayor de la Real Basílica de Nuestra Señora de los Desamparados, donde el
propio cardenal dispuso ser enterrado para testimoniar su amor a la patrona de Valen-
cia y a las tradiciones religiosas de su ciudad natal (Z. PIETA, Hierarchia catholica,
IX, Pádua 2002, referencias en p. 428). Cf. también mi estudio citado en la nota
anterior.

62. Cf. mi artículo «Polémico pontificado del obispo Juan Benlloch Vivó en la
diócesis de Urgel (1906-1918)»: Analecta Sacra Tarraconensia 78-79 (2005-2006)
403-541.
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En efecto, Toledo tuvo siempre una relevancia especial tanto por
la sede en sí como por la acción que el primado ejercía sobre los otros
arzobispos y obispos, sobre el clero y sobre los católicos, pues estaba
considerado como el interlocutor más privilegiado de la Jerarquía y,
por tanto de la Iglesia, ante las autoridades gubernamentales y ante el
mismo monarca. Por ello se quiso en aquellas circunstancias que el
primado tuviera una edad adecuada para su trabajo, evitando el tras-
lado –como se había hecho en ocasiones anteriores– de prelados muy
ancianos; y, además, que tuviese un prestigio reconocido tanto por
sus virtudes humanas como por su preparación intelectual y por su
espíritu sacerdotal; que fuese poco político, en el sentido que enton-
ces se le daba a este término, es decir, poco o nada comprometido de
alguna forma con los partidos tanto del gobierno como de la oposi-
ción; y, por último, que hubiese demostrado adhesión incondicional a
la Santa Sede. A todas estas virtudes y cualidades había que unir tam-
bién mucha prudencia, celo pastoral, equilibrio y firmeza para la di-
rección y desarrollo de la acción conjunta de los católicos en los asun-
tos sociales, en torno a los cuales eran numerosísimas las opiniones y
tendencias existentes entre ellos, a veces contrapuestas, ya que con
frecuencia se hacían cabildeos e interpretaciones sobre las indicacio-
nes que el nuncio había querido dar sobre temas concretos de carác-
ter sociopolítico antes de ejecutarlas.

Ante este conjunto de cualidades y exigencias, era evidente que
la candidatura de Reig aparecía en 1922 mucho más sólida que la de
Benlloch, quien además tenía en contra las opiniones desfavorables
de un cardenal muy influyente en la Curia Romana, como era en aque-
llos momentos Antonio Vico, que había sido nuncio en España entre
1907 y 1913, y le conocía personalmente. Vico se opuso al traslado
de Benlloch a Toledo porque no le consideraba a la altura de las cir-
cunstancias; no sólo porque, según él, no reunía las cualidades reque-
ridas, sino porque estaba tan enfermo de diabetes, que con frecuencia
tenía que usar el bastón para poder caminar; es más, podía decirse,
según Vico, que Benlloch poseía los defectos contrarios para ser pri-
mado, ya que se hablaba mucho de su mundanidad, de sus amistades
con políticos liberales y de su excesiva y llamativa presencia en las
fiestas y salones de la aristocracia y de la alta sociedad. Vico ya se
había opuesto a que Benlloch saliera de Urgel por no considerarle
idóneo para una sede metropolitana. Por ello, le sorprendieron tanto
su traslado a la metropolitana de Burgos, como su posterior nombra-
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miento cardenalicio, pues nadie lo esperaba en un momento en el que
el papa Benedicto XV, según se dijo, quería conceder la púrpura al
arzobispo de Sevilla, Eustaquio Ilundáin. Contrario a la candidatura
de Benlloch para Toledo fue también el nuevo nuncio Federico
Tedeschini, que llegó a Madrid en 1921.

 Ciertamente, Reig reunía mejores cualidades que Benlloch, aun-
que tenía 63 años, es decir, cinco más que Benlloch, y también su-
fría de algunos problemas de salud a causa de un herpes que le pro-
ducía en verano dolores molestos, pero de los que parecía mejora-
do. Reig estaba considerado de mayor prestigio que Benlloch por su
solidez intelectual y sana doctrina, así como por su adhesión a la
Santa Sede. Sin embargo, Vico opinaba que, como valenciano, Reig
era un tanto ligero e inconstante, y estaba apoyado por el Gobierno,
que había pedido su nombramiento cardenalicio cuanto antes para
premiarle los servicios prestados en Barcelona, de donde había te-
nido que salir a causa de la grave situación que se le creó por parte
de los sectores más radicales del clero y de la diócesis de orienta-
ción regionalista o nacionalista. Benedicto XV no quiso crearlo car-
denal porque era viudo, pero con el nuevo papa Pío XI, elegido en
1921, la prejudicial de la viudez no fue obstáculo para que Reig
pasase a Toledo y para que recibiese la púrpura, pues no existía im-
pedimento canónico alguno para ello en la legislación de la Igle-
sia.63 En cambio, el sucesor de Vico en la nunciatura de Madrid,

63. «Roma, 15 marzo 1922. Emmo. e Rmo. Sigr. Mio Ossmo. Ho l’onore di
esporre a Vostra Eminenza Rev.ma il mio modesto parere intorno ai punti che V.
Emza. mi ha fatto accennare intorno alla provvista della Sede Primaziale di Toledo.
Sia che si riguardi la Sede in sé, sia che si riguardi con rispetto all’azione che
l’Arcivescovo di Toledo a chiamato ad esercitare presso l’Episcopato, il clero e i
cattolici spagnuoli, è necessario  che questi sia 1º un uomo di buona età; 2º di presti-
gio, per virtù, per autorità, per scienza presso l’Episcopato, il clero e i fedeli della
Nazione; 3º poco politico, nel senso che oggi si dà a questa parola, sopratutto in
Ispagna; 4º di un’adesione provata alla S. sede, di gran prudenza e zelo, molto
equilibrato e fermo nella direzione e svolgimento dell’azione comune dei cattolici
nelle questioni sociali, intorno alle quali sono numerosissime le opinioni e le tendenze
fra loro opposte, cavillandosi anche dagli amanti di novità sulle condizioni che devono
avere le indicazioni del Nunzio, prima di essere seguite. Ciò premesso, credo
fermamente che la candidatura dell’Emo. Benlloch debba essere esclusa in modo
assoluto. Oltre che non riunisce le qualità sopra esposte, fuori della età (in cambio
soffre di diabete e spesso usa il bastone per poter camminare), è più esatto dire che
possiede le contrarie e che si sparla di lui come mondano. Le informazioni che ne dà
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Francesco Ragonesi, cardenal de la Curia, dijo que el despacho de
Tedeschini era un tanto exagerado, pero fue favorable a Reig y ex-
cluyó también a Benlloch.64

Mons. Tedeschini le diedi già io, più o meno, ed impedii che uscisse dalla Diocesi di
Urgel, ove lo trovai. A Vostra Eminenza nulla devo dire come fu che giunse alla
Porpora, mentre il S. Padre Benedetto XV avrebbe voluto conferirla a Mons. Ilundain
nominato a Siviglia. Circa la candidatura di Mons. Reig, Arcivescovo di Valencia,
questa certo è da preferirsi cento volte alla candidatura Benlloch. Mons. Reig ha
buona età (soggetto da molti anni ad uno sfogo erpetico che producevagli delle scame,
massime nell’estate: ora o dicono migliorato); gode di un certo prestigio, conosce la
diocesi di Toledo, dove fu, credo, Vicario generale; è zelante, istruito, di sana dottrina
e molto addetto alla S. Sede. Come valenziano è di carattere disuguale e talora leggero,
e non saprei se si trova alieno dalla politica, posto che il Governo lo chiede come
Cardinale al primo concistoro, in compenso dei servigi resigli in Barcellona, da dove
poi fu costretto a uscire. Infine è vedovo e Benedetto XV non gli avrebbe dato il
Cappello per tal motivo. Riguardo al 3º punto, se cioè si possa trovare un’altro Prelato
per Toledo, io non esiterei a proporre Mons. Ilundain arcivescovo di Siviglia, come
quello che riunisce abbondantemente i requisiti accennati di sopra. Solo che la diocesi
di Siviglia essa pure ha bisogno di un arcivescovo delle condizioni di Mons. Ilundain.
Fuori di lui, non troverei di meglio di Mons. Emanuele Lago y González, Vescovo di
Tuy. Egli è prelato d’ingegno straordinario, come lo chiamò la rivista Razón y Fe dei
PP. gesuiti, conoscitore profondo delle questioni sociali, rispettato e tenuto in gran
conto da tutti e di una adesione illimitata alla S. Sede. Una volta fu tenuto per intran-
sigente, prima che fosse Vescovo, ora nessuno ne parla più. Se Mons. Nunzio di
Madrid riesce a fare accettare questo Prelato, avrà reso un gran servizio alla Chiesa.
Con sensi di profonda devozione ed ossequio Le bacio umilissimamente le manie mi
pregio di ripetermi di Vostra Eminenza Rev.ma dev.mo umil.mo servitor vero † A.
Card. Vico» (AES, Spagna 637, fasc. 31, ff, 70-71v, carta autógrafa).

64. «Mi sembra che il rapporto del Nunzio di Madrid sia alquanto esagerato.
Quando il Governo di Spagna propose la promozione di Mons Benlloch dalla Sede
di Urgel alla Metropolitana di Burgos, io interpellai i Vescovi della Provincia
Ecclesiastica di Tarragona, e tutti risposero favorevolmente, come può vedersi nel
mio relativo rapporto alla Santa Sede. Ma posto che lo stesso Governo Spagnuolo lo
esclude, mi pare che il miglio candidato fra gli arcivescovi di Spagna è Mons. Reig,
il quale in verità aduna in se tutte le condizioni desiderabili, eccezione fatta della
vedovanza. Naturalmente che divenendo egli il Primate di Spagna, ove non venisse
rivestito della S. Porpora, non potrebbe esercitare il suo alo ufficio con tutta l’autorità
necessaria. Del resto quasi nessuno pensa alla di lui vedovanza. Forse non sarebbe
difficile trovare un idoneo candidato per la sede primaziale tra i vescovo diocesani.

Mio sommesso parere sarebbe di scrivere o telegrafare al Nunzio che provochi
dal Governo la proposta formale, escluso il Benlloch, che la Santa Sede prenderà in
esame conforme i SS. Canoni. Roma 13 marzo 1922. Card. Ragonesi» (Ibid. ff. 69-
69v).
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Apenas murió el cardenal Almaraz,65 el 22 de enero de 1922, tras
haber sido arzobispo de Toledo poco más de un año, tanto el rey Al-
fonso XIII, como el jefe del Gobierno, Antonio Maura, y el ministro
de Gracia y Justicia, José Francos Rodríguez, trataron de la provisión
de la sede primada; una provisión que resultó muy laboriosa y tardó
varios meses en concluirse positivamente, debido a que hubo entre
tanto una crisis de gobierno y varios cambios ministeriales. El 7 de
marzo de 1922 cayó bruscamente el último gobierno de Maura, antes
de cumplir los cinco meses de vida y a pesar de que gozaba de buen
crédito y confianza a nivel nacional. Era éste un gobierno que había
conseguido superar felizmente varias insidias parlamentarias de las
camarillas tradicionales de personas ambiciosas, había restablecido
una cierta calma en el país y, por último, había devuelto el honor al
Ejército nacional, pero fueron precisamente sus representantes quie-
nes lo derribaron, debido al malhumor existente en los altos mandos
militares contra el ministro de la Guerra, Juan de la Cierva y Peñafiel.

65. Enrique Almaraz y Santos nació en La Vellés (Salamanca), el 22 de septiem-
bre de 1847. Estudió en el seminario de Salamanca, donde obtuvo el doctorado en
Teología y bachillerato en Cánones. Ya ordenado, fue coadjutor en varias parroquias.
Expulsados los jesuitas, le encarga su obispo las cátedras de Teología y luego
Patrología y Oratoria Sagrada, siendo nombrado canónigo magistral en 1874 y secre-
tario capitular. El primer obispo de Madrid-Alcalá, Narciso Martínez Izquierdo, lo
nombró en 1885 secretario de Cámara y arcipreste en la catedral madrileña. En esta
época entabló amistad con el secretario de la Nunciatura, monseñor Della Chiesa,
luego papa Benedicto XV. Tras el asesinado de dicho obispo, fue elegido vicario
capitular hasta la posesión del nuevo obispo matritense, Ciriaco-María Sancha; tam-
bién desempeñó varias cátedras en el seminario diocesano de San Dámaso. Fue nom-
brado obispo de Palencia el 19 de enero de 1893. Preconizado arzobispo de Sevilla
en el consistorio del 18 de abril de 1907, tomó posesión de la diócesis el 12 de octu-
bre e hizo su entrada en Sevilla el 15, fiesta de Santa Teresa de Jesús, a la que tenía
especial devoción.  El 27 de noviembre de 1911, Pío X lo creó cardenal con el título
de San Pedro in Montorio, y tres años más tarde asistió en Roma al cónclave que
eligió a Benedicto XV, amigo personal de Almaraz de los tiempos en que este papa
fue nuncio de Madrid. En el consistorio secreto del 16 de diciembre de 1920 fue
nombrado arzobispo de Toledo al tiempo que el obispo de Orense, Eustaquio Ilun-
dáin, lo era para Sevilla. Sin embargo, siguió rigiendo la diócesis hasta el 1º de julio
de 1921, en que resignó sus poderes en el cabildo. Su estancia en Toledo fue muy
corta. Diversos achaques lo tuvieron postrado en el lecho la mayor parte del tiempo.
Murió en Madrid el 22 de enero de 1922. Ese mismo día, su amigo Della Chiesa,
papa Benedicto XV, moría en Roma. Almaraz perteneció a la Real Academia de la
Historia. Está enterrado en la capilla de Santa Teresa de la catedral toledana (Z.
PIETA, Hierarchia catholica, IX, referencias en p. 427.
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La crisis parecía superada el 16 de enero porque el rey renovó su
confianza a Maura, quien a su vez confirmó todo su equipo ministe-
rial sin hacer cambio alguno. Pero esta situación duró mes y medio
porque el 7 de marzo Maura presentó su dimisión. La crisis fue breve
no sólo porque estaba prevista. El presidente del partido conservador
y a la vez presidente de las Cortes, José Sánchez Guerra, católico
practicante, formó un nuevo gabinete, que contaba con el catalán José
Bertrán y Musitu –sobrino del marqués de Comillas y considerado
también como buen católico–, como ministro de Gracia y Justicia.
Sin embargo, Bertrán estuvo apenas unos veinte días en el ministerio,
ya que el 1º de abril fue sustituido por Mariano Ordóñez.

Entre tanto, en la Ciudad Imperial, el cabildo de Toledo, formado
por 27 canónigos, tuvo que reunirse para la elección del vicario capi-
tular, hecho  bastante repetido en la archidiócesis primada por la avan-
zada edad en que ordinariamente se encontraban los llamados a ocu-
par la sede primada –procedentes en tres anteriores ocasiones de la
metropolitana de Valencia: los cardenales Monescillo (1894), Sancha
(1898) y Guisasola (1914)–. Mas este hecho, con ser tan lamentable y
de tan sensibles consecuencias, presentó en 1922 una circunstancias
peculiares por el poco lapso de tiempo transcurrido entre la muerte
de los dos últimos primados, Guisasola y Almaraz. Siendo, en efecto,
el cabildo catedralicio quien asumía la jurisdicción y uno de sus miem-
bros quien, por elección había de ejercerla, se originaban, natural-
mente, diferencias de criterio y disparidad de procedimientos que
adquirían especial relieve por ser capitular el vicario y haber de retor-
nar después al cabildo que le eligió y a cuyos individuos no podía
amoldar enteramente su gobierno sin lesionar sagrados intereses que
a él le fueron encomendados. Si a estos efectos naturales de toda elec-
ción, se agregaba el ser en Toledo repetidos con pocos meses de in-
tervalo y haber sido exteriorizados, de modo poco plausible, en se-
sión capitular, aparecía justificada la petición que se hizo el 4 de fe-
brero por parte de algunos canónigos del nombramiento de un
administrador apostólico en favor de una persona no perteneciente al
cabildo, pues de esta forma se podría garantizar la imparcialidad en
el ejercicio de la jurisdicción y salvaguardar ante la opinión pública
el bien espiritual y temporal de la archidiócesis primada.

En la mañana del 28 de enero de 1922 los canónigos eligieron
vicario capitular de la sede vacante al canónigo magistral José
Rodríguez y García Moreno, con trece votos contra once; pero esta
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elección fue muy dura y escandalosa, pues el día 27 se habían cele-
brado seis escrutinios, sin que se pudiera llegar a un acuerdo, porque
los canónigos estaban divididos en dos grupos numéricamente igua-
les de 13 y 13, y uno votaba en blanco. De este modo se produjo una
elección solamente de mayoría, con protesta de los que juzgaron con-
veniente emitir el sufragio en favor del elegido. Pero este hecho no
quedó en secreto sin o que trascendió a la prensa y a la calle, con lo
que la gente se dividió también en dos grupos. La elección pudo ha-
cerse porque uno de los aspirantes se retiró, otros dos canónigos vo-
taron en blanco y otro se abstuvo de votar. Uno de los candidatos era
Miguel del Castillo, vicario general del fallecido cardenal Almaraz,
que acusaba al otro aspirante. En la primera reunión capitular, cele-
brada el 3 de abril, las dos facciones canonicales se enfrentaron con
insultos personales e invectivas triviales. Lo cual creó grave escánda-
lo entre los fieles porque lo difundió la prensa e incluso algunos pe-
riódicos liberales pidieron una intervención de la Nunciatura.66 Por
ello una comisión de nueve canónigos fue a la Nunciatura para solici-
tar el nombramiento de un administrador apostólico que fuera perso-
na extraña al cabildo, a tenor del can. 312 del Código de Derecho
Canónico. Pero esto no se hizo porque ya había sido elegido el men-
cionado vicario capitular. Se repetía de este modo cuanto había ocu-
rrido hacía poco más de un año, cuando surgieron discrepancias y
asperezas entre los capitulares que, en vez de disminuir, crecieron
por negarse el entonces vicario capitular a satisfacer las que conside-
ró desmedidas pretensiones de algunos capitulares.67 La Santa Sede
aceptó la sugerencia de Tedeschini de no nombrar un administrador
apostólico para Toledo.68

En este agitado contexto los dos candidatos del Gobierno para
Toledo fueron únicamente los dos valencianos Reig y Benlloch. El
mencionado ministro Francos Rodríguez, aunque era liberal y masón,
–había sido Gran Oriente de España–, tenía en gran estima a Benlloch,
pero tanto él como otros ministros del Gobierno consideraban que el
arzobispo de Burgos estaba «demasiado metido en las cosas del mun-
do», y por ello preferían la candidatura de Reig. Sin embargo, en un

66. Despacho nº. 331 (Documento 11).
67. Despacho nº. 350 (Documento 13).
68. Despacho nº. 1047 de Gasparri a Tedeschini, Vaticano, 20 marzo 1922 (Ibid,

ff. 82-82v).
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primer momento tanto él como todo el Gobierno Maura habían dicho
públicamente que el único posible sucesor del cardenal Almaraz era
el cardenal Benlloch, y que éste era su candidato. Pero, antes de que
se formularizara la propuesta, el nuncio Tedeschini informó al carde-
nal Gasparri, secretario de Estado.

El catalán Bertrán y Musitu, que sucedió a Francos Rodríguez el
8 de marzo de 1922 en el Ministerio de Gracia y Justicia, heredó ple-
namente el pensamiento relativo a la provisión de Toledo y en su pri-
mera conversación con el nuncio Tedeschini no le habló para nada de
Reig, ni siquiera para excluirlo. Compartía la idea de Bertrán el mis-
mo presidente del Gobierno, Sánchez Guerra, quien tenía también
gran estima por Benlloch. Sin embargo, aunque no todos los minis-
tros de ambos gobiernos eran favorables a la candidatura de Benlloch,
y algunos eran incluso abiertamente contrarios, tanto los dos presi-
dentes del Gobierno (Maura y Sánchez Guerra) como sus dos minis-
tros de Gracia y Justicia y, por consiguiente, los respectivos gobier-
nos, se manifestaron decididamente a favor de Benlloch. Pero el rey,
aunque intervenía en estos asuntos según la voluntad del Gobierno,
mientras en un primer momento fue favorable a Benlloch, poco des-
pués y gracias a la insinuación del duque del Infantado, se pudo a
favor de Reig. El mismo monarca habló del asunto con el nuncio
Tedeschini el 22 de enero de 1922 cuando visitó personalmente la
nunciatura para presentar su pésame por la muerte del Papa Bene-
dicto XV, ocurrida el día anterior en el Vaticano. Como he dicho an-
teriormente, el difunto Papa había manifestado claramente al nuncio
Tedeschini, antes de que éste saliera de Roma para Madrid, que Reig
nunca habría sido creado cardenal por él a causa de su viudez. Pero
no se sabía en aquel momento si el nuevo papa –todavía no elegido–
habría mantenido la misma actitud, ya que el cónclave aun estaba
lejano.

Poco le importaba al rey en un primer momento la concesión de
la púrpura para Reig, pues lo que realmente quería era verlo en Toledo
como arzobispo primado. Sin embargo, pocos días después, cuando
el nuncio fue a visitarle el 17 de febrero, encontró al monarca dudoso
porque le parecía muy importante la cuestión del cardenalato para
Reig, ya que en España no se hablaba normalmente «del arzobispo de
Toledo» sino «del cardenal primado de Toledo».

Días más tarde, el ministro Francos, en una entrevista con
Tedeschini, insistió en la candidatura de Benlloch para Toledo y sus-
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citó la cuestión del cardenalato de Reig. Visto que para Toledo sólo
era posible el binomio Reig-Benlloch, que el rey de inclinaba hacia
Reig, pero el Gobierno y el mundo político eran favorables a Benlloch,
y que, por otra parte, el Gobierno estaba decidido a insistir para que
se otorgara el cardenalato de Reig, Tedeschini le comunicó al minis-
tro las dificultades que el difunto Benedicto XV había opuesto a la
concesión de la púrpura a Reig, a causa de su viudez. Por ello, la
única solución posible en aquellos momentos, y valoradas todas las
circunstancias, era destinar a Reig a Toledo, ya que el Gobierno tenía
mucho interés en que fuera nombrado cardenal.69 El cardenal Gasparri
pidió a Tedeschini que procurara evitar la presentación de Benlloch,
porque la Santa Sede no podría aceptarlo.70

Contra la candidatura de Benlloch para Toledo se mostraron
abiertamente el obispo de Madrid-Alcalá, Prudencio Melo, el carde-
nal Vidal, arzobispo de Tarragona, que había sido sucesor de Benlloch
en Solsona, y el duque del Infantado, considerado como uno de los
católicos más estimados de España. Pero también fueron muy fre-
cuentes las visitas de representantes de diversos estamentos, de polí-
ticos, periodistas y religiosos, en primer lugar los jesuitas, que fueron
personalmente a la nunciatura para pedir que Benlloch no fuese tras-
ladado a Toledo, pues consideraban su nombramiento como una ver-
dadera desgracia, ya que era el candidato que promovían los libera-
les. De hecho, unos meses antes de que comenzara esta campaña en

69. En la parte superior de la primera página de la carta confidencial y reserva-
da, sin numero, del 26 de febrero de 1922, que Tedeschini envió a Gasparri, aparece
una nota autógrafa del secretario de la Sagrada Congregación de Asuntos Eclesiásti-
cos Extraordinarios, que dice: «Interrogati gli Emmi. Vico e Ragonesi sono del parere
che bisogna assolutamente escludere il Card. Benlloch, e nominare Mons. Reig. se
però il S. Padre non è disposto a promuoverlo alla S. Porpora si potrebbbe tener
presente il Vescovo di Tuy. I due cardinali escludono assolutamente la convenienza
di scrivere una lettera laudatoria al Card. Benlloch. 15 marzo 1922. F. Borgongini»
(AES, Spagna 637, fasc. 31, ff. 63-68).

70. «Ricevuto Rapporto 26 febbraio V.S.Ill.ma procuri prudentemente che non
abbia luogo presentazione Cardinale Benlloch perché Santa Sede non potrebbe
accettarlo. Tuttavia V.S. non lasci comprendere esclusione venire dalla Santa Sede.
Se il Governo di sua iniziativa preentasse Monsignor Reig, V.S. sappia che sua
vedovanza non sarebbe un ostacolo al Cardinalato. Informazioni giunte alla Santa
Sede indicherebbero, dopo Monsignor Reig Arcivescovo di Valenza, come buon can-
didato per Toledo Monsignor Vescovo di Tuy» (Telegrama cifrado nº. 33 de Gasparri
a Tedeschini, 17 marzo 1922 (Ibid. ff. 72-72v).
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su favor, el 3 de agosto de 1921, el diario El Imparcial, de Madrid, de
orientación ultraliberal en política, religión y moral, le había dedica-
do a Benlloch una página entera con una fotografía suya y una dedi-
catoria autógrafa que decía: «Como recuerdo y testimonio de gratitud
al Imparcial»; y con un artículo firmado por el periodista Ledesma,
repleto de elogios exagerados al cardenal, que fue exaltado como ar-
tista, poeta y músico, «mundano en el trato», lleno de «consideración
y afecto para El Imparcial y su obra patriótica, que [el cardenal] vie-
ne siguiendo, como lector asiduo, desde su juventud».

Todos esperaban un desmentido o por lo menos una explicación
y esta llegó, moderada pero fuerte, en defensa del cardenal y contra
El Imparcial, firmada por un jesuita de Madrid en La Estrella del
Mar, del 24 de agosto; defensa basada en la inaceptabilidad de las
alabanzas dirigidas al cardenal, acusado de mundanidad; y sobre la
observación hecha por dicho periódico en el sentido de que Benlloch
era un lector asiduo del mismo, desde su juventud, lo cual sonaba
más bien a vituperio para el mismo cardenal, habida cuenta de la
ideología que dicho periódico representaba en el orden religioso y
moral.

Estos y otros hechos, que dieron materia más que suficiente para
muchas habladurías, crearon en torno al cardenal un clima desfavora-
ble a su persona en los ambientes eclesiásticos, ya que solamente ha-
blaban bien de él los políticos, que le consideraban amigo porque le
trataban y frecuentaban en fiestas mundanas. También contaba con
simpatías en la Corte, hasta tal punto que llegó a invitar a su palacio
arzobispal de Burgos a la «famosa» infanta Eulalia. Sin embargo, el
rey se había distanciado mucho de Benlloch y no quería que se le
vinculara con su persona.

Tedeschini se quejó con frecuencia del hecho de que, mientras
como nuncio tenía que negociar los nombramientos de obispos con el
máximo secreto, es decir, «secreto pontificio», los miembros del Go-
bierno hablaban abiertamente con los periodistas de las combinacio-
nes episcopales, con el mismo desparpajo con que hablaban de los
destinos políticos o de los cambios de funcionarios estatales.71

71. Despacho nº. 435 (Documento 14). En la parte superior de la primera página
de este despacho aparece la siguiente nota autógrafa: «Dopo questo rapporto giunge
l’altro n. 440 annunziante la candidatura del Reig che fu accettta con cifrado. D.T.
[Domenico Tardini]».
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Sin embargo, la mencionada campaña de la prensa liberal impre-
sionó tan negativamente a los católicos y al mismo rey que el presi-
dente del Gobierno, previendo una protesta de la Nunciatura, se apre-
suró a declarar a los periodistas que nada se había decidido todavía
con respecto a la sede primada. El día primero de abril de 1922 por la
tarde, el ministro de Marina, Mariano Ordóñez, pasó a ser ministro
de Gracia y Justicia en sustitución del dimisionario Bertrán, y el día 2
tomó posesión del Ministerio. Tedeschini se entrevistó con el presi-
dente del Gobierno el día 4, y por la tarde de ese mismo día, el nuevo
ministro de Gracia y Justicia fue a la nunciatura para preguntarle a
Tedeschini si había algún inconveniente por parte de la Santa Sede
para que Reig fuese creado cardenal y al decirle que no, ya que el
nuevo papa estaba dispuesto a hacerlo, el ministro le anunció que
tanto el rey como el Gobierno deseaban presentar a Reig para Toledo,
y no aludió para nada a cuanto había hecho y dicho su predecesor
Bertrán con respecto a Benlloch. El mismo día 4 de abril el jefe del
Gobierno había confirmado al nuncio que la propuesta de Benlloch
no era oficial, ya que el candidato gubernativo era Reig y que de acuer-
do con el rey y el Gobierno, el nuevo ministro de Gracia y Justicia
habría propuesto formalmente el mismo día a Reig. Sin embargo, hubo
un retraso de varios días que alarmó al nuncio, pues hubo varias
tergiversaciones y surgió una nueva dificultad, y era que se había en-
contrado en el Ministerio de Gracia y Justicia la minuta de la carta
oficial escrita el 31 de marzo por Bertrán y que se había sabido en el
mismo Ministerio que al cardenal Benlloch se le había comunicado
dicha carta. Las mismas dificultades se las comunicó al nuncio el jefe
del Gobierno, con lo cual demostraba que el Gobierno no estaba dis-
puesto a olvidar la candidatura de Benlloch y buscaba excusas para
seguir manteniéndola, llegando incluso a amenazar con desautorizar
las declaraciones oficiales hechas el día 3 y 4 en el sentido de susti-
tuir a Reig por Benlloch.72

72. Despacho nº. 440 (Documento 15). Gasparri acusó recibo de este despacho
diciéndole a Tedeschini: «Mentre la ringrazio delle copiose notizie inviatemi, sono
lieto di constatare il buon esito cui son giunte le pratiche, così opportunamente da lei
svolte per evitare il temuto inconveniente». Pero en la minuta aparece borrada la
siguiente frase conclusiva: «la elevazione - la nomina del card. Benlloch alla sede
primaziale di Spagna» (Despacho nº. 2560, Vaticano, 26 abril 1922, AES, Spagna
637, fasc. 31, f. 17).
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Entre tanto, la situación se fue complicando porque Tedeschini
había telegrafiado al cardenal Gasparri para comunicarle que el Go-
bierno había sustituido a Benlloch por Reig.73 Y la Santa Sede desea-
ba que Benllcoh quedara en Burgos y que a Toledo fuese Reig.74

De hecho, el Gobierno se apresuró a enviarle a Tedeschini una
carta urgente la tarde misma del día 11 –carta que el nuncio remitió
urgentemente a Gasparri– proponiendo la candidatura de Reig en lu-
gar de la de Benlloch. Con todo este intenso epistolario se consiguió
que el Gobierno no tomara en cuenta como oficial la presentación
formal hecha por el dimisionario ministro Bertrán, aunque tenía ca-
rácter oficial y, al mismo tiempo, presentó formalmente a Reig.

El mismo Gobierno, para salvarse de las iras de los extremistas y
justificar ante la nación su cambio de actitud, prometió darle a
Benlloch una altísima condecoración, pero para ello esperaba que el
cardenal –oportunamente aconsejado e invitado desde hacía ya tiem-
po a hacerlo– retirara voluntariamente y por escrito su candidatura
diciendo que no podía ser arzobispo de Toledo. Si bien todos sabían
que Benlloch quería ir a la sede primada, pues el mismo día del entie-
rro del cardenal Almaraz había comentado con el obispo de Madrid-
Alcalá, Prudencio Melo, la posibilidad de su traslado.

¿Por qué, descartado Benlloch para Toledo, no fueron tomados
en consideración los otros tres cardenales españoles? Sencillamente,
porque ninguno de ellos reunía las condiciones exigidas por la Santa
Sede y por el Gobierno. El más antiguo en edad y dignidad era el de

73. «Questa sera venuto Nunziatuta nuovo Ministro Grazia e Giustizia. Mi ha
chiesto se da parte Santa Sede vi sono difficoltà insormontabili per Cardinalato
Monsignor Reig. Ho risposto che no. Il Ministro allora mi ha soggiunto che Re e
Governo desiderano proporlo per Toledo. Non mi ha parlato proposta ufficiale pubblica
fatta dal precedente Ministro Grazia e Giustizia per Cardinale Benlloch molto meno
ne ho parlato io. Perciò prego V.E.R. sospendere per ora invio nota lettera al Cardinale
Benlloch. Segue rapporto» (Telegrama cifrado nº. 20 de Tedeschini a Gasparri, Ma-
drid 4 abril 1922, Ibid., f. 73).

74. «Ricevuto cifrato 20. V.S. esponga personalmente al Re quanto appreso:
Santa sede desidera vivamente che Cardinale Benlloch rimanga Burgos. Da altra par-
te Re e Governo preferivano molto per Toledo Monsignor Reig, e se poi si sono decisi
per Benlloch ciò si deve certamente all’aver V.S. affermato che Reig non sarebbe
promosso Cardinalato. Non sussistendo vero impedimento canonico, come V.S. può
vedere nel Codice, attuale Pontefice è disposto promuoverlo. Perciò V.S. esorti Sua
Maestà a mantenere sue preferenze per Mons. Reig, ritirando fatto presentazione»
(Telegrama cifrado nº. 35 de Gasparri a Tedeschini, Vaticano 4 abril 1922, Ibid., f. 9).
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Santiago de Compostela, José María Martín de Herrera y de la Igle-
sia, que tenía 87 años y estaba tan enfermo que nadie podía pensar en
él; el de Zaragoza, Juan Soldevila Romero, había cumplido 79 años,
y el de Tarragona, Francisco Vidal y Barraquer, era catalán y el go-
bierno le consideraba «catalanista»; pero, además, debido a razones
históricas locales, no sería bien visto que ocupara la sede primada de
España el arzobispo de Tarragona, que reivindicaba por su parte otra
primacía. Por ello, no quedaba más opción que la de Reig, considera-
do en aquel momento como el mejor exponente del episcopado.

Con respecto a Benlloch, hay que decir que fue muy elogiada su
labor misionera, porque había abierto provisionalmente en Burgos
un seminario para las Misiones Extranjeras y había adquirido un
gran terreno para construir un buen edificio, donde debería quedar
instalado definitivamente dicho seminario, siguiendo la invitación
que le había hecho el papa Benedicto XV en carta del 30 de abril de
191975. Se trataba de una obra grandiosa que le haría pasar a la his-
toria. Por ello parecía oportuno en aquel momento que permanecie-
ra en Burgos para concluir la tarea iniciada con tanto interés y celo
apostólico.

Todas las gestiones hechas por el nuncio para impedir la presen-
tación formal de Benlloch para Toledo fueron inútiles porque el 1º de
abril de 1922, la prensa madrileña publicó la noticia de la presenta-
ción oficial del arzobispo de Burgos para sede primada, que fue el
último acto firmado por el ministro de Gracia y Justicia la tarde del
30 de marzo, es decir, el día antes de la caída del Gobierno, y por
consiguiente de su cese como ministro. Antes de abandonar el Minis-
terio Bertrán realizó, pues, un gesto audaz para impedir la futura pre-
sentación de Reig –hacía el cual ni él ni los catalanistas nutrían sim-
patías– y llegó a enviar una carta oficial al nuncio en la que en nom-
bre del Gobierno –debidamente autorizado por el rey– presentaba for-
malmente al cardenal Benlloch como candidato para Toledo. Como si
esto no fuera suficiente, y con el fin de poner a la Santa Sede ante un
hecho consumado y quitarle toda posibilidad de elección y de cam-
bio, llegó a cometer la gravísima indiscreción de anunciar la noticia a
los periodistas y además le hizo ver al mismo Benlloch la carta de
presentación. Por ello Benlloch, en las primeras horas de la tarde del

75.  J. A.IZCO ILUNDAIN, Proyección misionera del clero diocesano español. His-
toria del Seminario de Misiones-IEME (Sígueme, Salamanca, 1991).
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aquel 30 de marzo, preavisó al nuncio de lo ocurrido y le pidió que
gestionara el asunto con la mayor rapidez.76

Todos los periódicos liberales dieron la noticia de la presentación
oficial de Benlloch para Toledo, aunque con diversas tonalidades y
matizaciones. El socialista maximalista Vida Nueva hizo a su manera
grandes elogios del cardenal «liberal», habló de una clamorosa victo-
ria de las «izquierdas», aludió a un evidente cambio del gobierno con-
servador e ironizó sobre la «píldora amarga» que tanto los jesuitas
como los clericales habían tenido que engullir aceptando como pri-
mado de España a Benlloch. El Siglo Futuro, célebre diario católico
integrista, se limitó a decir que el ministro de Gracia y Justicia había
declarado a los periodistas que el Gobierno había propuesto a Benlloch
para Toledo; mientras que el liberalísimo El Imparcial dio la misma
noticia de forma oficial y con el título: «El Cardenal Benlloch, prima-
do de España». Por su parte, El Sol –que se decía independiente, pero
que, de hecho, era «el órgano de las izquierdas», pues promovía co-
lectas para los soviéticos y había polemizado con el nuncio Tedeschini
cuando defendió el deseo de que el espíritu de Jesucristo penetrara y
dominara por todas partes, también en las leyes y en los estados–,
publicó la fotografía de Benlloch, diciendo que había sido propuesto
por el Gobierno para primado de España. Causó mucha sorpresa que
un periódico tan anticlerical y hostil a la Iglesia publicara la fotogra-
fía de un cardenal.

Ante esta situación, no era necesario hacer hipótesis tristes, cuan-
do la realidad ya lo era tanto. No se sabía si se trataba de una ligereza
incalificable de un ministro o del deseo de poner a la Santa Sede ante
un hecho consumado. Comoquiera que desde el 1º de abril el minis-

76. «Ricevuto proposta ufficiale traslazione Arcivescovo di Burgos a Toledo,
non ostante premure che, in conformità cifrato nº. 33, ho usate per impedire
presentazione Cardinale Benlloch. Questo Cardinale oggi mi ha anche prevenuto
imminente sua presentazione pregandomi fare presto. Qualora Nunzio partecipasse
rifiuto, ne ridonderebbe grave disdoro Porpora Cardinalizia, senza dire che ogni
responsabilità sarebbe a lui attribuita. Pronto tuttavia ad eseguire tale ordinanza,
sottopongo rispettosamente che onore porpora sarebbe salvato se S. Sede stessa
scrivesse urgentemente e direttamente allo stesso cardinale Benlloch pregandolo
declinare proposta Governo in vista della necessità della sua permanenza in Burgos
per incremento opera missionaria, incominciata felicemente, ma lontana dal desiderato
compimento» (Telegrama cifrado nº. 20 de Tedeschini a Gasparri, Madrid, 1 abril
1922, Ibid., f. 73).
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tro había sido sustituido por otro ministro y que el nuevo jefe del
Gobierno había rectificado la indiscreción anterior –según dijo El
Universo del 1º de abril de 1922, que fue el único diario que la publi-
có–, el nuncio no pudo protestar de modo formal y oficial, como ha-
bría deseado. Por ello, dadas las circunstancias, lo más razonable era
pedirle al cardenal Benlloch que declinara la propuesta gubernativa.
El ministro era Bertrán y Musitu, contrario a la candidatura de Reig,
pero aunque no era plenamente favorable a Benlloch prefirió éste a
aquél.

En realidad, la candidatura de Benlloch había sido promovida por
políticos liberales y sobre todo por catalanistas exaltados, capitanea-
dos por Cambó, que se servían del ministro Bertrán para dar un golpe
de mano, dando como hecho consumado la presentación de Benlloch
para impedir la de Reig. Es decir, por razones exclusivamente políti-
cas y no eclesiales. Pero las cosas salieron mal para los conspirado-
res, porque el mismo Benlloch, en un gesto de ligereza increíble, ape-
nas supo que el Gobierno lo había presentado, fue personalmente a la
nunciatura a pedirle a Tedeschini que gestionara cuanto antes la peti-
ción gubernativa para que el nombramiento se formalizara cuanto
antes, ¡sin retraso!

Sin embargo, la cuestión de Toledo que, desde la tarde del 31 de
marzo parecía orientada en favor de Benlloch, cambió decididamente
de rumbo desde el 1º de abril, a raíz de la formación del nuevo Go-
bierno, porque Alfonso XIII se había mostrado muy contrariado por
la propuesta hecha por el ministro de Gracia y Justicia del Gobierno
dimisionario, ya que lo había hecho no solamente ocultándolo al mo-
narca sino también contra su propia voluntad, pues el rey no quería el
nombramiento de Benlloch. Y lo que el rey no perdonó fue la incali-
ficable descortesía del ministro, que había dado oficialmente la noti-
cia a los periodistas sin que él mismo supiera nada del asunto. Por
ello, el nuevo Gobierno, de acuerdo con el monarca, pensó hacer una
nueva presentación, ya que desde el 1º de abril, al ministro Bertrán le
sucedió Mariano Ordóñez, quien fue dos días más tarde a cumpli-
mentar al nuncio y, a la vez, a sondear su opinión sobre la eventual
promoción de Reig a la púrpura, habida cuenta de la nueva orienta-
ción pontificia favorable a ella, a pesar de la viudez de Reig. Dado
que el nuevo papa quería premiar a sacerdotes que lo merecieran y, al
mismo tiempo, hacer un gesto grato al rey y la nación, no habría difi-
cultades alguna para que fuese aceptado a Reig, que poseía notables
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cualidades, gozaba de buena opinión y era muy estimado por el rey.
Esta declaración confidencial del nuncio le agradó mucho al minis-
tro, quien consideró como no presentada oficialmente la propuesta
del gobierno anterior y que se empezaría de nuevo a negociar para
trasladar a Reig a Toledo, al obispo de Madrid, Prudencio Melo Al-
calde a Valencia y al obispo de Vitoria, Lepolodo Eijo Garay, a Ma-
drid.

El nombramiento de Reig se hizo público en la Gaceta oficial y
de este modo terminó la compleja y laboriosa tramitación de este im-
portante nombramiento. Tedeschini consiguió convencer al rey de la
candidatura de Reig, si bien la mayoría del Gobierno, con su presi-
dente, por razones de amistad, y el ministro de Gracia y Justicia, por
razones políticas, continuaron insistiendo sobre Benlloch.77

Reig, creado cardenal el 11 de diciembre de 1922, quiso perma-
necer en Valencia varios meses más y dejó recuerdos perennes de su
breve paso por la ciudad que le vio nacer, siendo el principal de ellos
la coronación canónica de la sagrada imagen de la Virgen de los
Desamparados, en mayo de 1923. Pío XI lo preconizó arzobispo de
Toledo el 14 de diciembre, pero su ministerio en la sede primada tam-
bién fue breve, pues falleció el 25 de agosto de 1927, tras haber dado
gran impulso a la organización de la Acción Católica Española y a la
Junta de Metropolitanos.

5. MANUEL LAGO GONZÁLEZ, ARZOBISPO DE SANTIAGO DE COMPOSTELA

EN 1923

La Santa Sede quiso promover a Santiago de Compostela al obis-
po de Tuy, Manuel Lago González,78 que tenía 57 años de edad y

77. Despacho nº. 495 (Documento 16).
78. Nació el 26 de octubre de 1865 en Tuy. Iniciado a los estudios humanísticos

por un sacerdote tudense, incorporó el primer año de latín-humanidades en el semi-
nario conciliar de San Francisco de Tuy, donde estudió el segundo como alumno
oficial durante el curso 1878-79, para incorporar el tercero en la convocatoria de
septiembre. A partir de entonces, y durante trece años, continuaría cursando los estu-
dios eclesiásticos en este centro: cuarto de latín-humanidades, los tres de filosofía y
siete de teología y dos de derecho canónico, completando los planes de estudio en-
tonces en vigor. En Santiago realizó en 1886-87 un curso de perfeccionamiento de
lenguas bíblicas (hebreo y griego), siendo designado a continuación profesor de di-
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llevaba trece de episcopado, siendo muy estimado por los otros obis-
pos, a la que vez que estaba muy bien considerado socialmente por su
cultura, pues era miembro de varias corporaciones científicas y lite-
rarias y de la Real Academia de la Historia. En un primer momento,
el Gobierno estuvo de acuerdo con esta propuesta y así lo dijo el con-

chas lenguas y de matemáticas en el seminario de su diócesis, que compaginó con el
estudio de los últimos cursos de teología y de derecho canónico. Desde antes de su
ordenación sacerdotal –que tuvo lugar el 26 de mayo de 1888–, prestó sus servicios
ministeriales en Tuy, haciéndose notar muy pronto en los ambientes culturales y lite-
rarios de dentro y fuera de Galicia. Fue uno de los fundadores del diario tudense La
Integridad, periódico católico distinguido por su línea integrista, que comenzó a publi-
carse a finales de 1888 y se clausuró a su muerte en 1925, en el cual publicó numero-
sos escritos. Su afición por temas de la historia de Galicia, le llevó también a realizar
trabajos sobre el particular y sus primeros escritos en la lengua materna. Al consti-
tuirse en 1891 la Junta Regionalista Gallega, se incorporó a la sección de Tuy, orga-
nizando los primeros Juegos Florales totalmente en gallego, donde pronunció un dis-
curso. Tras desempeñar en el seminario tudense durante seis años las antedichas cá-
tedras y la secretaría de estudios, pasó luego al Seminario Central compostelano como
alumno candidato a los grados superiores. Pese a su galleguismo cultural, evidenció
una mentalidad integrista que le enfrentó en varias ocasiones con ciertas autoridades
tudenses y con el nuevo obispo de la diócesis, Valeriano Menéndez Conde (1894-
1914), lo que le forzó a buscar una salida honrosa a su carrera eclesiástica fuera de
Tuy. Rebasando apenas la treintena, opositó a la magistralía de la catedral de Lugo,
en octubre de 1896, y aunque no la ganó, el obispo Murúa López (1894-1909) le
nombró su secretario de cámara. Dos meses después se trasladaba a aquella ciudad,
donde desarrollaría un fecundo ministerio a lo largo de trece años. En la diócesis
lucense Lago González contó siempre con la simpatía del obispo Murúa, que le apo-
yó y promocionó para ejercer cargos de progresiva responsabilidad. Accedió me-
diante oposición a una canonjía de la catedral de Lugo (junio de 1898), pasando
después a ocupar la lectoralía por nueva oposición; fue rector de la iglesia del Car-
men, director del Boletín Oficial del obispado y profesor de teología en el seminario
conciliar. Simultáneamente dedicaba su atención al estudio de temas históricos. El
25 de agosto de 1909 fue preconizado por san Pío X obispo de Osma. El 4 de mayo de
1917 fue nombrado por Benedicto XV obispo de su diócesis natal, de la que tomó
posesión por poderes el siguiente día 15 de agosto, sucediendo a Leopoldo Eijo Garay,
nombrado un mes antes obispo de Vitoria. Preconizado arzobispo de Santiago el 24
de julio de 1923, para suceder al cardenal José Martín de Herrera, fallecido siete
meses antes. Su presencia al frente de la sede del Apóstol no pudo ser más efímera,
pues antes de cumplirse un año de su toma de posesión, sin que apenas comenzara a
organizar las muchas tareas pendientes en una diócesis tan compleja, fallecía en Santia-
go el 18 de marzo de 1925. Fue enterrado tres días después en la basílica composte-
lana. Cf. C. GARCÍA CORTÉS, «Obispos de Galicia procedentes del Seminario»:
Compostellanum 623-624.
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de de Romanones, ministro de Gracia y Justicia, a Tedeschini la tarde
del 13 de diciembre de 1922, autorizándole a pedir el beneplácito de
la Santa Sede.79 Sin embargo, una semana más tarde, dicha propuesta
fue retirada, y al pedir explicaciones, se le dijo al nuncio que el presi-
dente del Consejo, García Prieto, marqués de Alhucemas, era total-
mente contrario al nombramiento de Lago. La razón estribaba en que
siendo García Prieto un liberal gallego y, además, yerno y sucesor del
jefe de los liberales, Montero Ríos, que fue omnipotente en Galicia,
la misma Galicia que el marqués de Alhucemas había representado en
las Cámaras durante 25 años, no podía permitir que fuese propuesto
un candidato conservador o de los conservadores para Santiago, ca-
pital de la zona de su influjo político. Tedeschini le dijo a Romanones
que ningún conservador había propuesto a Lago para Santiago y ade-
más que nadie preveía que quedaría vacante en breve tiempo, y que
no se había hablado nunca del obispo de Tuy ni para Santiago ni para
otra diócesis.

«Los conservadores –le dijo Tedeschini a Romanones replicando
a las obsesiones del marqués de Alhucemas– no han propuesto al obis-
po de Tuy para Santiago ni cuando el cardenal Herrera aun no había
muerto, ni jamás, ni antes ni después». Le sorprendió al nuncio esta
curiosa división entre obispos liberales y conservadores, ya que to-
dos ellos eran sencillamente obispos, por encima de los partidos. Pero
todo fue inútil porque los políticos no escuchaban razones y sólo que-
rían satisfacer sus ambiciones políticas y, con frecuencia, insensatas
de algunos intrigantes. Candidato de los liberales en aquel momento
era el arzobispo Remigio Gandásegui, de Valladolid, que tenía de 52
años y llevaba 17 de obispo; que había sido prior de las Ordenes Mi-
litares en Ciudad Real, después obispo de Segovia y desde 1920 ar-

79. «Ieri sera (13 dicembre) ebbi un’intervista col Signor Conte de Romanones,
nella sua casa. Immaginaì che il discorso sarebbe caduto sulla provvista della
Archidiocesi di Santiago di Compostela, e mi ci ero preparato portando il nome del
mio candidato. Difatti il Signor Conte, che attualmente è Ministro di Grazia e Giustizia,
mi parlò subito dell’argomento, e con vero piacere vidi che egli coincideva
perfettamente con me (poi nome dell’attuale Vescovo di Tuy). Il Conte mi autorizzò
anzi a chiedere per tal nome beneplacito della Santa Sede» (Despacho nº. 825 de
Tedeschini a Gasparri, Madrid, 14 diciembre 1922, ASV, Arch. Nunz. Madrid 840, ff.
7-13, minuta mecanografiada; AES, Spagna 654, fasc. 52, parte impresa en la ponen-
cia de la Plenaria de febrero de 1923, Provvista dell’Arcidiocesi di Compostella.
Contribuzione territoriale delle Comunità religiose, p. 6).
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zobispo de Valladolid. Era notoria su aspiración al cardenalato y si se
le trasladaba a Santiago todos pensarían que ello se debía a manio-
bras políticas. El mismo Romanones lo pensaba así porque le llegó a
decir Tedeschini que Gandásegui quería el trasladado a Compostela
para conseguir la púrpura, y había relacionado la propuesta del mar-
qués de Alhucemas con una reciente visita del arzobispo de Vallado-
lid a Madrid, donde iba frecuentemente para visitar varios ministe-
rios y a la familia García Prieto, de la que era muy amigo, pues se
sabía que solía hacer regalos a la esposa del Jefe del Gobierno. Por
todo ello, estaba considerado como un arzobispo cortesano y político
–cosa que era frecuente también en otros obispos–, pero había ade-
más otros datos que impedían una ulterior promoción de Gandásegui:

1º. Siendo obispo de Segovia disolvió de los fondos de los llama-
dos Acervos Píos de la diócesis la cantidad de 60.000 duros (300.000
pesetas), que encomendó, sin que nadie supiera cómo, al diario de
San Sebastián, El Pueblo Vasco, que naturalmente era un defensor y
exaltador incondicional de Gandásegui. El obispo no había sido auto-
rizado para hacer esta operación y no había devuelto a los Acervos
Píos ni siquiera una mínima parte de la cantidad extraída. Todo esto
lo supo el nuncio gracias al obispo de Madrid-Alcalá, Prudencio Melo,
que había sido obispo de Vitoria. Tedeschini le dijo a Gasparri que
preguntara sobre este particular al cardenal Ragonesi, su predecesor
en la nunciatura de Madrid, quien no había sido muy favorable al
traslado de Gandásegui a Valladolid y había tenido algunos proble-
mas con el director del citado diario vasco.

2º. Siendo ya obispo, Gandásegui viajó a Tierra Santa junto con
una peregrinación española. Llegado a la Basílica del Santo Sepul-
cro, confesó públicamente en un discurso a los peregrinos que debía
sus ascensos episcopales a sus manejos políticos y a su ambición. Los
peregrinos quedaron sorprendidos y escandalizados ante esta revela-
ción. A este propósito, comentaba Tedeschini, «está bien la humildad
cuando es humildad, pero un obispo no debe nunca presumir de su
dignidad y de ninguna manera escandalizar diciendo públicamente y
concretamente pecados de esta categoría, especialmente cuando des-
pués de la confesión no sigue la enmienda».

3º. Tedeschini recordó también otra acusación de carácter moral
–si bien la Santa Sede reconoció que se trataba de una calumnia–
lanzada contra Gandásegui, y de la que se había ocupado la Sagrada
Congregación Consistorial en 1920-21.
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El 25 de diciembre de 1922 Tedeschini visitó al marqués de
Alhucemas, quien insistió diciéndole que el obispo de Tuy no podía
ser promovido a Santiago, porque lo consideraba demasiado joven,
porque llevaba poco tiempo de obispo, porque estaba en una diócesis
pequeña, porque era un intelectual y, sobre todo, porque era el candi-
dato de los conservadores. Quería a toda costa que a Santiago fuese
Gandásegui, que era más antiguo y de mayor prestigio, etc. Tedeschini
respondió diciendo que era la primera vez que oía decir que un obis-
po intelectual no podía ser promovido a otra diócesis, y en el caso
contrario reafirmó que ningún político conservador había propuesto
a Lago, y que el primero que le había hablado de él había sido
Romanones, ministro liberal del Gobierno actual. Que no era conve-
niente discutir sobre el nombre de un arzobispo, especialmente te-
niendo en cuenta que iba a una sede cardenalicia como Compostela,
si bien la púrpura la concedía libre y exclusivamente el Papa a quien
quería. ¿Qué pasaría si el Papa no lo nombraba cardenal y lo dejaba
de arzobispo durante muchos años? La gente se preguntaría: ¿qué
pasa? Pues, que el arzobispo que goza de buena reputación comienza
a perder prestigio e incluso a ser difamado públicamente. Y habría
que pensar, en este caso y en esta situación, si la Santa Sede se veía
obligada a aceptar la candidatura de Gandásegui para Compostela úni-
camente porque la Corona (y no el Gobierno) se empeñaban en pro-
moverlo. Porque nadie podía obligar después al Papa a nombrarlo
cardenal.

Pero, ante la insistente intransigencia del marqués, el nuncio se
vio obligado a decirle que personalmente estimaba muchísimo a
Gandásegui y que estaba dispuesto a transmitir a la Santa Sede la
propuesta del Gobierno pidiendo que fuese retirada la anterior de Lago.
Y así lo hizo, si bien añadió que la noticia ya había salido en la pren-
sa, por lo que evitó cualquier otro comentario. El despacho del nun-
cio fue llevado personalmente a Roma por el nuevo arzobispo de Va-
lencia, Melo, que había sido obispo de Madrid y sabía todo lo que
había contado a Tedeschini. Una vez en Roma, Melo, interrogado por
la Secretaría de Estado, confirmó todo cuanto había escrito Tedeschini
en su despacho.

Si no se aceptaba ninguno de los dos candidatos, ni Lago ni
Gandásegui, ya que se oponía Maura, jefe de los conservadores, se
podía pensar en el obispo de Córdoba, Adolfo Pérez Muñoz, que era
tan ambicioso como Gandásegui y además había tenido algunos inci-
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dentes con la Secretaría de Estado a causa de un hermano suyo sacer-
dote y también de algún  asunto personal suyo. Otros pensaban en el
obispo de Salamanca, Julián de Diego García Alcolea, considerado
una «mediocrità comunissima», porque con motivo de la falta del envío
de un representante pontificio a la fiesta de Santa Teresa, escribía al
Colegio Español: «¡Roma nos trata siempre mal!». Tedeschini lo dejó
todo en manos de la Providencia y de la Santa Sede y dijo que, con
respecto a Gandásegui, estaba dispuesto a enfrentarse con el Gobier-
no dándole una negativa como había hecho en otras varias ocasiones,
en los últimos cuarenta días.

Propuso además el nuncio retrasar la solución del caso, en espera
de tiempos mejores, ya que como en España eran tan frecuentes los
cambios de Gobierno, cabía esperar la caída del Gabinete Alhucemas
y la llegada de otro que opusiera menos resistencia. Pero pidió ins-
trucciones para saber a qué atenerse de momento con el gobierno.80

El asunto era tan delicado que el Papa decidió someterlo al estu-
dio de los cardenales miembros de la Congregación de Asuntos Ex-
traordinarios, quienes se reunieron el 11 de febrero de 1923 y deci-
dieron impartir al nuncio instrucciones, que fueron aprobadas por el
Papa, en las que se le decía que la Santa Sede no estaba dispuesta a
aceptar el traslado de Gandásegui a Santiago de Compostela, porque
se trataba, en pocos años, del cuarto traslado de dicho obispo, de una
diócesis a otra; y, además, que el privilegio de presentación de obis-
pos había sido concedido a la Corona, es decir, exclusivamente al rey,
y no a los miembros del Gobierno, que eran quienes intervenían di-
rectamente con manejos y presiones políticos para colocar a sus can-
didatos.81 Esta fue la primera vez que la Congregación de Asuntos
Eclesiásticos Extraordinarios examinaba en sesión plenaria una can-

80. Despacho nº. 837 (Documento 28).
81. «Considerato che la proposta del Vescovo di Tuy per l’Arcididiocesi di

Compostela fu fatta dal Governo a mezzo del Ministro competente Conde de
Romanones e questa fu dalla Santa Sede accettata, come da dispaccio nº. 11752, in
data 4 gennaio u.s. ,  non può darsi  nel caso luogo ad ulteriori  proposte.
Conseguentemente non si può parlare della traslazione di Mons. Gandásegui dalla
sede di Valladolid a quella di Compostela, sebbene potrebbesi inoltre osservare al
riguardo che detto prelato fu già trasferito una prima volta dalla prelatura di Ciudad
Real, quale priore dei riuniti Ordini Militari di Spagna, alla sede residenziale di
Segovia e da questa a quella di Valladolid, dove si trova da meno di tre anni, e perciò,
in nessun caso potrebbe essergli concesso il trasferimento ad una quarta sede. Interesso
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didatura episcopal en España. Participaron en ella los cardenales De
Lai, Merry del Val, Ragonesi, Sbarretti y Gasparri.82

El cardenal De Lai se manifestó abiertamente contrario a la pre-
sentación de Gandásegui: primero, por el escándalo que dió con su
confesión pública, como constaba en la Ponencia; segundo, por las
irregularidades cometidas en la administración de los bienes de la
Iglesia; tercero, por algunas dudas referentes a sus costumbres, aun-
que se trataba de calumnias. De Lai deploró que Tedeschini se hubie-
ra dejado escapar la frase: «Si la Santa Sede será obligada a aceptar a
Mons. Gandásegui». «La Santa Sede –dijo el cardenal–, si no acepta
la candidatura, no podrá ser obligada a nombrarlo».

El cardenal Merry del Val hizo algunas observaciones de carácter
general, que pueden resumirse de esta forma. Primera: no hay que
alarmarse del ataque anticlerical en España porque allí nuestra posi-
ción es fuerte. Es suficiente mover con tiempo a la opinión pública
(no dejar que se mueva por sí misma, porque esto sería demasiado
tarde, ya que los españoles son por naturaleza retardatarios) y, por
consiguiente, es necesario tomar una posición neta desde el princi-
pio, pero con calma y energía. Segunda: dejar que actúen los obispos
y que el nuncio quede, como suele decirse, entre bastidores. Tercera:
en los despachos del nuncio había algunas inexactitudes; por ejem-
plo, resultaba novedoso que el nuncio hablara de algunos políticos
haciéndolos pasar por republicanos; y también le parecía exagerado
decir que el obispo de Salamanca, a quien Merry conocía personal-
mente, y lo consideraba piadoso, devoto y prudente, fuera una medio-
cridad comunísima. Había, además, algunas lagunas en las informacio-
nes, por ejemplo, al hablar de las disposiciones gubernativas sobre la

pertanto V.S. di portare a conoscenza del Governo la decisione della Santa Sede e, in
pari tempo, La incarico di far comprendere delicatamente a Sua Maestà Cattolica che
lo straordinario ed altissimo privilegio della Corona, l’uso del quale richiede molte
cautele, è stato concesso esclusivamente al Re, come a persona superiore ad ogni
competizione politica, e non ai membri del Governo, i quali, essendo, purtroppo,
esposti alle fazioni dei partiti politici, possono apportare nella scelta dei vescovi,
criteri e sistemi che arrecherebbero vero danno alla Chiesa e alla Nazione» (Despa-
cho nº. 14133, de Gasparri a Tedeschini, Vaticano, 27 febrero 1923, AES, Spagna
654, fac. 52, f. 62, minuta).

82. No pudo asistir el cardenal Antonio Vico, Prefecto de la S.C. de Ritos, por-
que coincidió con la fecha de la Plenaria para la lectura de los decretos de la futura
santa Teresita del Niño Jesús.
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enajenación de los objetos preciosos. Sin embargo, esto no se refería
a la ponencia. Pasando después a la propuesta para Compostela, «pue-
do decir –afirmó Merry del Val– que verdaderamente Mons.
Gandásegui, a quien yo conozco, intrigó para conseguir la Prelatura de
las Órdenes Militares en España. Es un hombre que quiere ir adelante.
Por ello, soy contrario a su nombramiento».

El cardenal Ragonesi también puso de relieve alguna inexactitu-
des del nuncio, por ejemplo cuando dijo que cinco ministros se incli-
naban hacia la república. «No es verdad», dijo el cardenal. «Basta
citar al señor Gasset, director de El Imparcial, que ha sido siempre
fiel a la monarquía. Está de acuerdo en que Gandásegui no es un can-
didato aceptable. Para responder al Gobierno sugiere este procedi-
miento: en un primer tiempo decirle que, habiendo propuesto el mi-
nistro al obispo de Tuy, y habiendo sido aceptada esta propuesta por
la Santa Sede, la cuestión podía darse por terminada. En un segundo
tiempo, si el Gobierno no se rinde ante esta propuesta, haría observar
que Gandásegui ha tenido ya tres diócesis (Ciudad Real, Segovia y
Valladolid) y esta última desde hace apenas tres años; por ello la San-
ta Sede no puede concederle una cuarta. Si después fuera necesario ir
al fondo, yo escribiría a sus sucesores en las sedes respectivamente
de Ciudad Real y de Segovia para que nos informen sobre sus irregu-
laridades en la administración de los bienes temporales, y después
escribiría una carta reservada al nuncio, que sería enseñada al rey,
para decirle: ¡Mire a quien ha presentado! A este propósito añado que
no estará mal hacer observar delicadamente a la Corona que el privi-
legio tan extraordinario de la presentación de los obispos, ha sido
dado por la Iglesia a la persona del rey, y no a los miembros del Go-
bierno, los cuales suelen ser accesibles a las posiciones de los parti-
dos políticos».

Los cardenales Gasparri y Sbarretti se mostraron de acuerdo con
cuanto habían dicho los otros purpurados, es decir, que era necesario
empezar por sostener la candidatura del obispo de Tuy y después eli-
minar la del arzobispo de Valladolid diciendo simplemente que la Santa
Sede no podía consentir un nuevo traslado. A este propósito, el carde-
nal Merry del Val recordó que el cardenal Rampolla contestó incluso
el derecho de la Corona de presentar a los que ya eran obispos. Para
éstos él admitía la intervención del rey pero no por la vía de la pre-
sentación, sino de la simple postulación.

Los acuerdos de los cardenales fueron comunicados al Papa el 13
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de febrero de 1923, que los aprobó, según consta en el acta
correspondiente firmada por el secretario de la Congregación,
monseñor Borgongini-Duca.83

Apenas se le comunicó al nuncio la decisión de la Santa Sede,
Tedeschini informó al presidente del Gobierno, que acudió a la nun-
ciatura el 10 de marzo y el mismo día fue comunicada también a
Romanones. El 12 por la tarde el rey visitó la nunciatura y aceptó la
solución propuesta, es decir, el traslado del obispo de Tuy, Manuel
Lago, a Santiago de Compostela,84 que fue firmado por el rey el 28 de
marzo de 1923. «Puede ser, comentaba Tedeschini, que esto se deba a
un cambio de ánimo del marqués de Alhucemas, jefe del Gobierno,
hasta ahora obstinadamente contrario al obispo de Tuy; pero no es
imposible que se deba a uno de los muchos efectos de la poca armo-
nía y de la rivalidad existente entre los ministros, que se combaten
también públicamente, en vista de obtener cada uno el mayor número
posible de diputados en las próximas elecciones».85

6. SITUACIÓN DE LA DIÓCESIS DE TORTOSA Y NOMBRAMIENTO DE FÉLIX

BILBAO EN 1924 COMO AUXILIAR DEL OBISPO PEDRO ROCAMORA

La diócesis de Tortosa ofrecía un estado muy deplorable debido a
la enfermedad del obispo Rocamora.86 Frecuentes y numerosas fue-
ron las denuncias a la Nunciatura contra dicho obispo y, aunque mu-
chas de ellas eran anónimas y apasionadas, no les faltaba razón en lo
que decían; otras eran mucho más serenas y objetivas. Del estado
lamentable de aquella diócesis le habían hablado al nuncio tanto el
arzobispo de Tarragona como otros obispos y superiores de casas re-
ligiosas. En concreto, decían que el clero era indisciplinado y esta-
ba descontento, se percibía además frialdad religiosa y corrupción en
las costumbres del pueblo, especialmente en la ciudad de Tortosa,
que había llegado a ser gobernada por anticlericales; poca prudencia

83. AES, Rapporti delle Sessioni, vol. 77, Sesión 1258, ponencia impresa de la
Plenaria del 11 de febrero de 1923: Spagna. Provvista dell’Arcidiocesi di Compostella.
Contribuzione territoriale delle Comunità Religiose. Febbraio 1923.

84. Despacho nº. 937 (Documento 29).
85. Despacho nº. 952 (Documento 31).
86. Despacho nº. 429 (Documento 18).
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en los nombramientos eclesiásticos y desorden en la administración
de los bienes de la Iglesia. Para resolver la situación se pensó darle al
anciano obispo Rocamora un auxiliar en la persona de Miguel Serra
Sucarrats, vicario general de Tarragona desde 1919, sobre el cual
poseía buenos informes la Nunciatura, pues había sido presentado
como candidato idóneo para la diócesis de Canarias.87 El Papa apro-
bó la propuesta de Tedeschini y le autorizó a abrir el proceso para el
nombramiento de Serra como auxiliar.88 El cardenal Gasparri comu-
nicó al cardenal De Lai, prefecto de la S.C. Consistorial, la decisión
pontificia, porque el obispo de Tortosa, además de tener 92 años de
edad, era un prelado «prorsus inhabilis, ed incapace assolutamente di
governare», y le pidió que preparase con la rapidez debida la docu-
mentación necesaria.89

Serra Sucarrats había sido propuesto como candidato para Cana-
rias por Julio Francos Rodríguez, ministro de Gracia y Justicia del
último Gobierno de Maura, que cayó el 7 de marzo de 1922. Doctor
en Derecho canónico, profesor de Derecho Romano y Patrio en la
Universidad Pontificia de Tarragona y miembro del Colegio de Doc-
tores de la misma, Serra figuraba el primero de una lista de
episcopables que el cardenal Vidal le había entregado al nuncio, des-
pués de haberle hablado varias veces de él y de haberlo recomendado
también al Gobierno. De hecho, el nuevo Gobierno, que se formó el 8
de marzo de 1922, presidido por José Sánchez Guerra, había hecho
suya la propuesta por una razón política, ya que deseaba dar alguna
satisfacción a los catalanes escogiendo a un obispo entre los candida-
tos más dignos, sin insistir en una diócesis concreta y aceptando la
que el Papa decidiese. Ante esta propuesta, Tedeschini abrió el relati-
vo expediente y todos los informes recogidos resultaron favorables,
porque de Serra habló muy bien el prior de los Carmelitas Descalzos
de Tarragona, que lo consideraba un sacerdote ejemplar. El superior
de los jesuitas de la misma ciudad lo consideraba digno y además

87. Despacho nº. 428 (Documento 17).
88. Telegrama nº. 36 de Gasparri a Tedeschini, Vaticano, 8 abril 1922 (AES,

Spagna 645, fasc. 46, f. 56, minuta).
89. Despacho nº. 2029 de Gasparri a De Lai, Roma, 9 abril 1922. Pero en la

minuta de este despacho hay una nota de archivo que dice textualmente: «N. d’A.
Atteso il Rapporto Nº. 483 di Mgr. Tedeschini, d’ordine di Mons. Pro-Segretario fu
dato ordine alla Cancelleria di sospendere la spedizione delle Bolle. 4 maggio 1922»
(firma ilegible) (Ibid., Spagna 645, fasc. 46, ff. 52-53v).
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creía que su promoción al episcopado redundaría en beneficio de la
diócesis que se le asignara. El arzobispo de Valencia, Reig Casanova,
también lo consideraba digno e idóneo, aunque dijo que Serra pare-
cía un tanto pretencioso en su forma exterior, si bien esto no corres-
pondía a su auténtica conducta. Por último, el obispo de Barcelona,
Ramón Guillamet, lo consideraba juicioso, distinguido en el trato, de
buenas costumbres, instruido y práctico para el gobierno diocesano.
Por todo ello, Tedeschini lo presentó como candidato al episcopado,
pero, en lugar de destinarlo a las lejanas diócesis de Tenerife o Cana-
rias, recomendó que fuese nombrado auxiliar y posteriormente admi-
nistrador apostólico de la cercana diócesis de Tortosa, que debía ser
reestructurada ampliamente por las razones que el nuncio explicó en
un amplio despacho.90 Gasparri comunicó a Tedeschini que el Papa
había aprobado su propuesta y le autorizó a abrir el proceso.91

Tedeschini pidió autorización para empezar las gestiones con el Go-
bierno y con el obispo de Tortosa92 y recibió una primera respuesta
del cardenal Gasparri en la que se le comunicaba que el Papa aproba-
ba el nombramiento de Serra como auxiliar «ad personam» de Tortosa,
que tendría las facultades establecidas en el canon 351, párrafo 2, y le
dijo que comunicara esta decisión al obispo Rocamora.93 Tedeschini
comunicó a De Lai la decisión de nombrar auxiliar de Tortosa a Serra,
pero, ante las noticias dadas por Tedeschini con el despacho 483, se
ordenó a la Cancillería que suspendiera la expedición de la bulas el 4
de marzo de 1922.94

El Gobierno había objetado que no le parecía oportuno nombrar a
Serra auxiliar de un obispo nonagenario y enfermo; lo prefería más
bien como obispo diocesano, ya que algunos funcionarios del Minis-
terio de Gracia y Justicia, previendo que el obispo Rocamora no po-

90. Despacho nº. 429 (Documento 18).
91. «Santo Padre si è degnato approvare proposta S.V. contenuta Rapporto 429.

Dopo essersi positivamente assicurato che Governo non frapporrà ostacoli nomina
Canonico Serra ad Ausiliare Vescovo Tortosa, V.S. è autorizzata compilare relativo
processo canonico» (Telegrama nº. 36 de Gasparri a Tedeschini, Vaticano 8 abril
1922, AES, Spagna 645, fasc. 46, f. 56, minuta).

92. Despacho nº. 428 (Documento 17).
93. Despacho nº. 2029, de Gasparri a Tedeschini, Vaticano 8 abril 1922 (AES,

Spagna 645, fasc. 46, ff. 52-53v, minuta).
94. Cf. la nota de archivo que hay en la carta del 9 de abril de 1922 de Gasparri

a De Lai (cf. nota 67).
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dría vivir todavía muchos años, no querían que Serra fuese nombrado
obispo sin pasar por el control gubernativo. Tedeschini no le dio mu-
cha importancia a este asunto porque sabía que en Tortosa se iba crean-
do un ambiente desfavorable a Serra, por lo que se le enviaría a otra
diócesis.95

En noviembre de 1922 se agravó el estado de salud del obispo,
que recibió el viático. El cardenal Vidal no quería que fuese elegido
un vicario capitular, tras la muerte del obispo, porque sería un de-
sastre, ya que no había persona alguna idónea para este ministerio
entre los canónigos porque el cabildo estaba divido en varias fac-
ciones o «camarillas» irresponsables y fanáticas que habían podido
actuar libremente gracias a la enfermedad, apatía y debilidad del
obispo, y se habían sustituido a él en el gobierno diocesano. Por
ello, Tedeschini pidió que se le autorizase a nombrar un administra-
dor apostólico en la persona del mismo cardenal Vidal o de otro
obispo próximo.96 El Papa accedió a que el nombramiento recayera
en el cardenal Vidal.97 El 2 de mayo de 1923 envió Tedeschini un
nuevo despacho exponiendo la situación deplorable en que seguía
la diócesis de Tortosa, recapitulando los varios intentos para conse-
guir que el obispo renunciase al gobierno pastoral de la misma.98

Gasparri respondió el 23 de mayo sucesivo, diciendo que, habiendo
resultado vanos todos los intentos para poner remedio, por lo menos
en parte, a tanto mal, era necesario proveer de la mejor forma posi-
ble y cuanto antes a las necesidades de la diócesis, y como no era
suficiente para ello sustituir a un enérgico e inteligente vicario ge-
neral que no estaba en condiciones de poner remedio a la compleja
situación, se le pidió a Tedeschini que buscara un sacerdote capaz
de resolverla, bien en la misma diócesis de Tortosa o fuera de ella,
insistiéndole en que debía ser una persona que reuniera todas las
condiciones necesarias de prudencia, doctrina y piedad y que si era
sacerdote diocesano no debería pertenecer a los que estaban vincu-
lados con el obispo Rocamora y a su forma de gobernar. Una vez

95. Despacho nº. 686 (Documento 20).
96. Despacho nº. 770 (Documento 21).
97. «Santo Padre concede V.S. nominare amministratore apostolico Tortosa Card.

Vidal». Telegrama nº. 58 de Gasparri a Tedeschini, Roma 20 noviembre 1922 (AES,
Spagna 645, facs. 46, f. 59, minuta).

98. Despacho nº. 1006 (Documento 22).
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encontrado el candidato idóneo, Tedeschini debería hacer presiones
sobre el obispo Rocamora.99 Pero esta solución no era fácil de encon-
trar, como declaró Tedeschini, apoyado en el parecer del cardenal
Vidal.100 Por ello, decidió la Santa Sede, vista la gravedad de la situa-
ción y la imposibilidad de encontrar otra solución, la de darle al obis-
po Rocamora un auxiliar «ad personam» sin derecho de sucesión, se-
gún el canon 350, párrafo 3, pero con todas las atribuciones que de-
terminara la Santa Sede en las Cartas Apostólicas de nombramiento,
en base al canon 351, párrafo 2. Esperaban en Roma que el obispo
Rocamora aceptase esta propuesta, pero si la rechazaba, Tedeschini
podría imponerle un auxiliar en nombre de la Santa Sede. Con res-
pecto a la persona escogida y a las dificultades que pudiera oponer el
Gobierno, se le dijo que se atuviera a cuanto él mismo había dicho al
final de su despacho nº. 1006.101 Tedeschini respondió el  22 de no-

99. «Mi è giunto regolarmente il Rapporto Nº. 1006 in data 2 c.m., col quale
V.S. mi descrive nuovamente il deplorevole stato in cui si trova la diocesi di Tortosa
e ricapitolandomi la storia dei vari tentativi fatti per persuadere l’attuale Vescovo a
rinunziare al governo di quella importante diocesi. Visto però che tutto è riuscito
vano, per rimediare, almeno in parte, a tanto male, è necessario che sia provveduto
nel miglior modo possibile ed al più presto. E poiché sembrerebbe essere sufficiente
a ciò un energico ed intelligente Vicario generale da sostituirsi all’altro che non è in
grado dei mali della diocesi, V.S. procurerà di trovare, possibilmente nella stessa
diocesi di Tortosa, è in caso di difetto, anche fuori un sacerdote idoneo a tale ufficio.
Reputo superfluo avvertirLe che questi, specialmente se extradiocesano, dovrà
raccogliere in sé le migliori qualità di prudenza, di dottrina e di pietà; e, se diocesano,
non potrà essere inoltre del numero di coloro che sono legati a Monsignor Rocamora
ed ai suoi metodi di governo. Allorché V.S. avrà trovato tale soggetto e disposto ad
assumere l’incarico, procurerà di rendere convinto, nel modo che Ella crederà più
opportuno Monsignor Vescovo, facendo anche pressioni a nome mio, del passo da
compiersi» (Minuta de la respuesta n. 17745 de la Secretaría de Estado al despacho
nº. 1006 de Tedeschini, AES, Spagna 645, fasc. 46, ff. 68-69, minuta).

100. Despacho nº. 1121 y documento adjunto del cardenal Vidal (Docu-
mento 23).

101. «Unitamente alla copia della lettera dell’E.mo Cardinale Arcivescovo di
Tarragona, mi è pervenuto il rapporto di V.S. Illma. e Rev.ma nº. 1121, in data 29
luglio p.p., riguardante la diocesi di Tortosa e la urgente necessità di provvedere al
governo della medesima, date le condizioni di quel Vescovo, ed il gran bisogno in cui
versa l’importante diocesi. In seguito alle giuste osservazioni fatte dall’Em.mo
Cardinale Vidal e da V.S. circa il provvedimento suggerito dalla S. Sede con dispaccio
n. 17745, e visto che non è possibile  tollerare più oltre il deplorevole stato di cose,
che esiste nella detta diocesi, si ritiene necessario di apportare con sollecitudine
rimedio a tanto male, col dare a Mons. Vescovo di Tortosa in Ausiliare, il quale sebbene
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viembre de 1923 diciéndole a Gasparri que estaba buscando la perso-
na idónea para auxiliar de Rocamora, si bien encontraba muchas difi-
cultades porque no era fácil hallar lo que se deseaba. Aprovechó tam-
bién esta carta para criticar la que el cardenal Vidal había enviado
anteriormente, que tomaba partido por una de las partes contrarias al
obispo.102

Por fin, el 18 de febrero de 1924 comunicó que el candidato en-
contrado era José Solé y Mercadé, pero éste estaba gravemente enfer-
mo del estómago desde el verano de 1923 y, por ello, hubo que buscar
otro, que fue Félix Bilbao Ugarriza,103 aceptado inmediatamente por

dato ad personam, senza titolo di successione, giusta il can. 1350, par. 3, abbia tuttavia
le sue attribuzioni determinate dalla Santa Sede nelle lettere apostoliche di nomina,
ai termini del can. 351, par. 2. Voglio sperare che Mons. Rocamora voglia accedere
alle di Lei nuove insistenze ed accetterà un Ausiliare; ma se, disgraziatamente, egli si
ostinasse a dire di poter governare solo la diocesi, V.S. è autorizzata ad imporgli tale
ausiliare, in nome della Santa Sede. Quanto poi si riferisce alla designazione della
persona, ed alla eventuale difficoltà da parte del Governo, V.S. si atterrà a quanto
riferiva in fine al Rapporto nº. 1006 del 2 maggio u.s.» (Despacho nº. 21428 de
Gasparri a Tedeschini, Vaticano, 21 agosto 1923, AES, Spagna 645, fasc. 46, ff. 74-
75, minuta).

102. Despacho nº. 1222 (Documento 24).
103. Despacho nº. 1352 (Documento 25). Félix Bilbao nació en Baquio (Vizca-

ya) el 18 de mayo de 1873. Primogénito entre cuatro hermanos, de familia profunda-
mente religiosa, ingresó en el Seminario Conciliar de Madrid que, en octubre de
1885, acababa de instalar provisionalmente en los desvanes de su propio palacio el
primer obispo-mártir de Madrid-Alcalá, Narciso Martínez Izquierdo. El 12 de junio
de 1897 recibió de manos del obispo Cos y Macho, de quien antes había recibido
todas las demás sagradas ordenes, el presbiterado. En los años 1905 y 1906 pudo
recibir en la Universidad Pontificia de Toledo los grados de bachiller, licenciado y
doctor en Sagrada Teología. A una con sus estudios de Derecho Canónico y aun de
profesor del Seminario, desde 1897 a 1906, desempeñó los cargos de cura ecónomo
de la parroquia de ascenso de Alcorcón, cerca de Madrid, coadjutor de la parroquia
de San Miguel de la Corte, oficial de la Secretaría de Cámara y Gobierno, director
del Boletin Oficial de la Diócesis y, además, capellán rector de la iglesia de las Reli-
giosas de Maria Reparadora. El cardenal Guisasola, al ser trasladado de Madrid al
arzobispado de Valencia, le llevó de secretario de Cámara y Gobierno en mayo de
1906, y con el mismo cargo y el de secretario de la Comisaría General de la Santa
Cruzada, le honró el mismo purpurado al trasladarse a la sede primada de Toledo en
1914. En 1910 había sido nombrado Bilbao canónigo de la metropolitana de Valen-
cia, cargo éste en que volvió a residir en 1915, de regreso de Toledo, y que desempe-
ñó a una con el de catedrático de Instituciones Sociales del Seminario de Valencia y
del claustro de doctores de Sagrada Teologia, que le confió el arzobispo Salvador y
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el Papa.104 Gasparri pidió al secretario de la Consistorial De Lai un
título episcopal para Bilbao y le consultó lo de las facultades especia-
les.105 Obtenido el «nihil obstat» del Gobierno, Tedeschini envió in-
mediatamente una carta al obispo Rocamora, a través de Benjamín
Miñana,106 que había sido rector del Colegio Español de Roma y era
entonces superior general de los Operarios Diocesanos, para que se
la entregase personalmente, porque temía que si la carta caía en ma-
nos del secretario o de un familiar del obispo, habrían podido influir

Barrera. Al llegar a la sede valentina en 1923 el arzobispo Melo, fijó también sus
ojos en Bilbao, confiándole el nuevo cargo de secretario de Cámara. Fue preconizado
obispo titular de Zara y auxiliar del obispo de Tortosa, Rocamora, el 23 de abril de
1924. Cuando la ancianidad del obispo Rocamora tuvo el desenlace, ya de mucho
tiempo previsto, de su muerte, la Santa Sede se apresuró a nombrarle obispo de Tortosa
el 14 diciembre de 1925. Tomó posesión de la diócesis el día 23 de marzo de 1926.
Efectuó la entrada oficial en la capital de la diócesis el 25 de marzo. Durante la
persecución religiosa republicana pudo salvar la vida huyendo a Italia en espera de
regresar definitivamente a la capital de la diócesis, una vez quedó en poder de los
nacionales en enero de 1939. Pocos meses después trabajó con la mayor intensidad
en la reorganización de servicios diocesanos, mientras empujó la restauración del
culto y la restauración de los templos arruinados por la guerra. Falleció en Tortosa el
18 de noviembre de 1943.

104. «Ricevuto Rapporto n. 1352. V.S. è autorizzata fare passi opportuni per
nomina Rev. Felice Bilabo Ugarriza, Ausiliare del Vescovo di Tortosa accettato dal
S. Padre» (Telegrama cifrado nº. 98 de Gasparri a Tedeschini, Vaticano 8 marzo 1924,
AES, Spagna 645, fasc. 46, f. 86, minuta).

105. Carta nº. 29925 del 23 de abril de 1924 (AES Spagna 645, fasc. 46, ff. 89-
90, minuta).

106. Benjamín Miñana Ballester nació en Cervera del Maestre (Castellón), el 31
de marzo de 1865, y falleció en Tortosa, el 8 de octubre de 1930. Hijo de una familia
muy cristiana, a los once años ingresó como alumno interno en el colegio de San José
de Tortosa, realizando sus estudios en el seminario de Tortosa. El año 1890 obtuvo
grados en teología en el seminario central de Valencia. Fue ordenado sacerdote el día
4 de abril de 1889, tras haber ingresado en la Hermandad de Sacerdotes Operarios
Diocesanos el 1 de enero de ese mismo año. El 23 de septiembre de 1889 tuvo lugar
la apertura del colegio de Vocaciones de Orihuela y fue nombrado su primer director
hasta el 24 de marzo de 1892. Fue el primer rector del recién fundado colegio espa-
ñol de San José de Roma, desde el año 1892 hasta la muerte de mosén Sol en 1909.
Durante tres sexenios Miñana fue director general de la Hermandad. Visitó con mu-
cha frecuencia todas las casas de la Hermandad. Incluso hizo la visita a las casas en
Méjico. Fundó la revista Mater Clementissima y publicó las Prácticas de piedad y
Prácticas litúrgicas. Cf. mi Diccionario de sacerdotes diocesanos españoles del
siglo XX (Biblioteca de Autores Cristianos, Madrid, 2006), pp. 791-791.
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sobre el ánimo bueno pero sin energía del obispo, quien aceptó y agra-
deció la decisión del Papa. Gracias a este gesto107 pudo prepararse el
nombramiento de Félix Bilbao para auxiliar.108 Rocamora lo recibió
bien,109 pero falleció el 19 de enero de 1925 y por ello pudo disfrutar
poco tiempo de su joven auxiliar.110 Gasparri le comunicó entretanto
al nuncio que el Papa dejaba a su prudencia el nombrar administrador
apostólico de Tortosa al cardenal Vidal o al obispo Bilbao.111

Tedeschini prefirió encomendar esta tarea a Bilbao,112 que, poco tiempo
después, fue nombrado obispo de Tortosa.113

7. ASESINATO DEL CARDENAL SOLDEVILA, ARZOBISPO DE ZARAGOZA, EN

1923 Y NOMBRAMIENTO DEL SUCESOR, RIGOBERTO DOMÉNECH, EN 1924

El 4 de junio de 1923 fue bárbaramente asesinado en Zaragoza
por dos pistoleros el cardenal Juan Soldevila Romero, que había na-
cido en Fuentelapeña (diócesis de Zamora), el 20 de octubre de 1843;
tenía, por consiguiente, 79 años. Su muerte estuvo, sin duda alguna,
relacionada directamente con los sucesos políticos ocurridos en Es-
paña desde finales del año anterior, cuando se produjeron dos crisis
ministeriales que llevaron a la formación de un gobierno de las iz-
quierdas liberales y radical-reformistas, presidido por García Prieto,

107. Despacho nº. 1465 (Documento 26).
108. Despacho nº. 1761 (Documento 27).
109. Carta del 16 de marzo de 1924 (AES, Spagna 845, fasc. 46. ff. 91-91v). La

Secretaría de Estado le respondió a esta carta el 3 de mayo de 1924, nº. 30766 (Ibid.,
ff. 93-93v).

110. «Vescovo Tortosa morto questa mane. Ho scritto 17 corrente V.E.R. che
necessità evitare elezione Vicario Capitolare perdura come nel 1922 quando V.E.R.
mi autorizzò nominare Amministratore Apostolico Cardinale Tarragona. Ma ora esiste
anche Ausiliare morto Prelato, che però non ha anora preso possesso ufficialmente
sua carica quantunque sia andato due volte Tortosa e vi si trovi anche presentemente.
Prego darmi istruzioni. Tedeschini» (Telegrama nº. 87 a Gasparri, Madrid 19 enero
1925, AES, Spagna 645, fasc. 46, f. 101, minuta).

111. «Ricevuto cifrato. 87. Santo Padre con le opportune facoltà rimette prudenza
V.S. nominare Amministratore Apostolico Tortosa o cardinale Tarragona o Ausiliare
Prelato defunto» (Telegrama urgente nº. 123 de Gasparri a Tedeschini, Ibid., f. 100).

112. Despacho nº. 1776 de Tedeschini a Gasparri, del 5 de febrero de 1925 (AES,
Spagna 645, fasc. 46, f. 102, original mecanografiado).

113. Despacho nº. 1869 (Documento 35).
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marqués de Alhucemas.114 El nuncio Tedeschini informó puntualmen-
te sobre el empeoramiento de las condiciones generales de España115

y sobre la complejidad de la situación política.116

En enero de 1923, el presidente del Gobierno anunció la reforma
del artículo 11 de la Constitución de 1876, que trataba de la libertad
de cultos y esto produjo una protesta tan enérgica del episcopado que
García Prieto desistió de la reforma. El arzobispo de Zaragoza había
intervenido sobre el particular en el Senado y anteriormente envian-
do una carta de protesta al presidente del Consejo sobre los sucesos
de Barcelona.117 Fuera por eso, fuera por la ola de disturbios y terro-
rismo que inundaba el país, el hecho fue que mientras se dirigía a su
casa en compañía de sus familiares cayó víctima de varios disparos
en la tarde del 4 de junio.118

114. Despacho nº. 819, de Tedeschini a Gasparri, del 9 de diciembre de 1922
(AES, Spagna 622, fasc. 26, ff. 3-5v).

115. Despacho nº. 850, de Tedeschini a Gasparri, del 12 de enero de 1923 (Ibid.
ff. 13-14v).

116. Despacho nº. 910, de Tedeschini a Gasparri, del 8 de febrero de 1923 (Ibid.
ff. 27-28).

117. ASV, Arch. Nunz. Madrid 840, ff. 120-135.
118. La documentación sobre el asesinato del cardenal está en ASV, Arch. Nunz.

Madrid 866, ff. 691-794. Los detalles del atentado fueron narrados por el nuncio al
cardenal Gasparri en el siguiente despacho: «Facendo seguito ai miei telegrammi del
4 e del 5 corrente, credo mio dovere aggiungere alcuni particolari circa l’orrendo
sacrilego delitto compiuto nella persona veneranda del Cardinale Soldevila y Rome-
ro, Arcivescovo di Zaragoza.- Il buon Cardinale sembrava prevedesse la morte. La
mattina del lunedì 4 giugno si confessò, poi celebrò la santa messa, quindi andò a
visitare la Madonna del Pilar e a pregare davanti alla prodigiosa Immagine. Da questo
Santuario insigne passò alla Cattedrale per adorare Gesù Sacramentato esposto
solennemente per le Quarant’ore.- Dopo di aver fatto colazione visitò di nuovo il
SS.mo Sacramento e, verso le tre del pomeriggio, quando recavasi a fare il quotidiano
passeggio ad una sua casa di campagna a tre chilometri della città, dove mantiene
una scuola gratuita per quattrocento bambini poveri affidati alle Figlie della Carità,
nell’uscire dal Palazzo Arcivescovile gli presentarono ed egli la benedisse una statua
della Madonna del Pilar destinata ad una parrocchia. Fu questa l’ultima benedizione
e l’ultima visione della Madonna del Pilar poiché, quando l’automobile giunse al
cancello della villa convento, due sconosciuti gli furono sopra con le pistole e
spararono una ventina di colpi. Uno di questi, e dovette essere il primo, trapassò il
polmone ed il cuore del Cardinale. Questi morì istantaneamente, rimanendo senza il
minimo movimento, seduto nella automobile. Il segretario particolare, che lo
accompagnava, alzò la sua mano ferita e sanguinante e gli dette l’assoluzione sub
conditione. Un cappellano accorse dalla vicina chiesa e gli amministrò per ogni buon
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Tras su muerte se encontró entre sus papeles un escrito anónimo,
que había recibido cuatro días antes, en el que, repletas de insultos y

fine l’Estrema Unzione.- Mentre i medici curavano lo chauffeur ed il segretario e
constatavano la morte del povero Cardinale, i due assassini fuggivano attraverso i campi.-
Quelli che li hanno visti dicono che vestivano come operai: nessuno però li ha conosciuti;
nessuno ha potuto raggiungerli; non si scopriranno mai.- Parlare della impressione che
produsse l’efferato delitto contro un ottantenne, un Arcivescovo, un Principe della Chiesa
è cosa che supera la capacità della parola umana. Quasi tutti i Vescovi, molte Autorità,
associazioni e persone private sono venute in Nunziatura o hanno telegrafato alla
medesima. Il Ministro di Grazia e Giustizia, che era venuto a visitarmi alle quattro
pomeridiane, quando ancora non si sapeva nulla dell’accaduto, si affrettò a telefonarmi
personalmente per esprimermi le condoglianze del Governo. Grandissima fu poi la
commozione in Zaragoza, dove tutto il popolo accorse al luogo del delitto ad accompagnò
la salma venerata del Cardinale al Palazzo Arcivescovile.- Il giorno seguente, martedì,
se ne fece la commemorazione al senato, dove il Ministro di Grazia e Giustizia, il
Conte de Romanones e vari Senatori intesero le lodi del Cardinale e stigmatizzarono il
delitto. Alla Camera dei deputati invece la tragica morte del principe della Chiesa ebbe
eco ben debole, avendone parlato solo il deputato La Cierva, a cui rispose non troppo
bene il Ministro de la Gobernación e nulla più.- I commenti dei giornali di ogni colore
sono unanimi nel deplorare la morte, nel condannare l’assassinio e nel chiedere al
Governo di prendere i provvedimenti affinché questi delitti non si ripetano più ed i rei
non rimangano impuniti. I quali viceversa se la ridono di tutto questo vocìo dei giornali,
ben sapendo che il Governo ha paura e non vuol demeritare del nome di liberale.-
Dacché questo Governo sta al potere, nella sola Barcellona si sono avuti 69 attentati
sociali, con 42 morti e 72 feriti, qualche arresto momentaneo, e nessuna condanna. A
Bilbao, in questi giorni, si è giudicato per la terza volta il processo dell’assassinato del
gerente degli Alti Forni. Le prove della responsabilità degli imputati erano evidenti:
tuttavia i giudici hanno finito per assolverli le tre volte, poiché temevano le rappresaglie
dei «compagni» degli imputati.- Sui motivi dell’assassinio del Cardinale Soldevila regna
il mistero. Tutti escludono la vendetta personale; tutti escludono che si tratti dell’azione
irresponsabile di due malati di mente. Il Card. Soldevila cadde sotto il piombo dei
massimalisti-sindacalisti; ma, per ragioni religiose o per ragioni sociali? Forse per
tutte e due.- Forse l’unico documento che il Cardinale ricevette poco più di un mese fa,
getta qualche luce sul sinistro mistero. L’anonimo che si trovò tra le sue carte del defunto
Cardinale, si ispira all’odio più brutale ai Ministri della Religione ed agli elementi
d’ordine. Si minaccia la morte al card. Soldevila, al Nunzio ed ad altri Vescovi, sia per
la nostra attuazione a favore dell’azione cattolica, sia per la non riuscita riforma dell’art.
XI della Costituzione, sia per la questione dei tributi dei Monasteri.- L’anonima minaccia,
che non era ormai più minaccia per il povero Card. Soldevila, non mi fa certo piacere.
Non per questo io intendo venir meno ai miei doveri di Vescovo e di Rappresentante del
papa: la mia vita sta nelle mani di Dio. Sia fatta la sua volontà.- Ho creduto mio dovere
comunicare copia del grave documento al Governo per gli opportuni provvedimenti,
come lo comunico, a titolo di informazione, all’Eminenza Vostra» (Despacho nº. 1043
de Tedeschini a Gasparri, Madrid 7 de junio de 1923 (ASV, Segr. Stato, 1923, rúbr.
105, fasc. 2, ff. 87-88v., original mecanografiado).
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expresiones soeces, se vertían amenazas de muerte contra su persona y
también contra el nuncio Tedeschini, contra el cardenal Reig y contra
el obispo de Sión y vicario general castrense.119 Al conocer este anóni-
mo, el Gobierno puso escolta al nuncio y guardias que controlaban el
edificio de la nunciatura, asegurándole que nada le ocurriría a su per-
sona, si bien Tedeschini mostró su preocupación por esta situación.120

También estaba muy alarmado el cardenal Reig por las amenazas
recibidas y llegó a decirle al nuncio que confiaba en la protección de
la Virgen de los Desamparados, patrona de Valencia, para que lo li-
brase de los peligros que corría positivamente. Tedeschini denunció
la debilidad y falta de decisión del Gobierno, que no tomaba medida
alguna, temiendo que se le acusara de no ser liberal. Seguía, entre
tanto, la escolta armada, que molestaba al nuncio, pero que la policía
consideraba necesaria para proteger su persona, aunque le asegura-
ron que no corría peligro alguno.121 No ocultaba Tedeschini que el
horizonte aparecía muy oscuro para toda la nación, ya que era impo-
sible que el Gobierno cambiara su táctica.122 De hecho, tres meses
más tarde se produjo el trágico final del gobierno de García Prieto
con la formación del Directorio Militar presidido por el general Pri-
mo de Rivera el 12 de septiembre de 1923.123

El 13 de marzo de 1924 el presidente del Directorio propuso ofi-
cialmente para la sede metropolitana vacante de Zaragoza, por el ase-
sinato del cardenal Soldevila,124 al obispo de Vic, Francisco Muñoz

119. Copia de este anónimo Ibid. ff. 77-79.
120. Despacho reservado nº. 1046 de Tedeschini a Gasparri, del 9 de junio de

1923 (Ibid. ff. 89-89v, original mecanografiado).
121. Carta particular autógrafa de Tedeschini a Gasparri, del 10 de junio de

1923 (Ibid. ff. 33-34v).
122. Despacho nº. 1073 de Tedeschini a Gasparri, del 30 de junio de 1923 (Ibid.

ff. 97-97v., original mecanografiado).
123. Despacho autógrafo de Guerinoni a Gasparri, nº. 1161, del 17 de septiem-

bre de 1923 (AES, Spagna 622, fasc. 26, ff. 44-48).
124. Pío XI comenzó su alocución del consistorio del 20 de diciembre de 1923

recordando el asesinato del cardenal con estas palabras: «Ex quo proximum huius
clarissimi Ordinis conventum habuimus usque ad hodiernum diem, nonnulli de vestro
numero desiderati sunt, quorum quidem amissio ac praecipue Ioannis Soldevila y
Romero, Cardinalis Archiepiscopi Caesaraugustani, atrox nefariusque interitus
magnum Nobis bonisque omnibus maerorem luctumque sane fecit; quos quamquam
sperare licet, iam beatos apud Deum, pietatis nostrae non egere suffragiis, tamen
postulat fraterna caritas, ut eosdem divinae benignitati commendare ne cessemus»
(AAS 15 [923] 605).
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Izquierdo.125 El nuncio hizo todo lo posible para impedir este nom-
bramiento, porque no consideraba idóneo al candidato, llegando a
hablar incluso con el Rey. El ministro de Gracia y Justicia del último
Gobierno anterior al Directorio Militar, el conde Antonio López
Muñoz, le había prometido al nuncio que sostendría la candidatura
del obispo de Mallorca, Rigoberto Doménech,126 para Zaragoza. Cayó

125. Francisco Muñoz Izquierdo nació en Burjasot (Valencia) el 28 de abril de
1868. Cursó los estuduos eclesiásticos en el seminario Conciliar Central de Valencia,
en el cual consiguió los doctorados en teología y derecho canónico. Ordenado sacer-
dote en 1892, fue profesor y vicerrector de dicho seminario. Posteriormente fue se-
cretario del obispado de Urgel, León y Barcelona; también fue canónigo de la catedral
de Jaén en 1908 y arcipreste de la de Barcelona en 1910 y canciller secretario del
obispo de la misma, Enrique Reig Casanova. El 5 de mayo de 1916 fue nombrado
obispo de Vic y consagrado en la catedral barcelonesa el 15 de octubre del mismo año
por el nuncio Ragonesi. El 3 de diciembre de 1924 fue nombrado asistente al solio
pontificio y el 14 de diciembre de 1925 patriarca de las Indias Occidentales. Falleció
en Burjasot el 12 de abril de 1930 (Z. PIETA, Hierarchia catholica, IX, p. 392).

126. Rigoberto Doménech Valls nació en Alcoy (Alicante, diócesis de Valencia,
el 15 de noviembre de 1870. En 1882 ingresó en el Seminario Central donde cursó las
cuatro facultades de Humanidades, Filosofía, Teología y Derecho Canónico hasta
1895. El 22 de diciembre de 1887, y tras brillantes oposiciones, fue elegido becario
del Real Colegio Seminario de Corpus Christi. En 1893 se doctoró en Sagrada Teolo-
gía. El 19 de mayo de 1894 recibió la ordenación sacerdotal y en 1897 el doctorado
en Derecho Canónico. Desde 1893 a 1897 desempeñó la cátedra de Teología Dog-
mática y al ser creada la Universidad Pontificia, se le confió la Theologia generalis
del primer curso de la facultad de Teología. Hizo brillantes ejercicios en diversas
oposiciones a canonjías en Valencia y Orihuela. En 1902 entró a formar parte del
cabildo metropolitano y fue nombrado decano del colegio de doctores de la Facultad
de Derecho Canónico de la Universidad Pontificia. A los diez días de su ingreso en
Valencia, el 20 de mayo de 1906, el arzobispado Guisasola le nombró rector del
Seminario Central. Desde entonces el prelado le confió importantes cargos y delica-
das misiones. El 5 de diciembre de 1910 fue nombrado examinador sinodal ad
quinquenium; en 1911, delegado del arzobispo en la Junta Diocesana de Caballeros
de Valencia para el XXII Congreso Eucarístico Internacional de Madrid y consiliario
eclesiástico de la Junta Diocesana de Señoras; el 31 de marzo de 1914, director del
secretariado diocesano de la obra de Entronización del Sagrado Corazón de Jesús en
el Hogar. Desempeñó todos los cargos con tan singular talento, tacto y habilidad, que
se granjeó amistades por doquier y creció su prestigio ante la jerarquía. Por decreto
de la Sagrada Congregación Consistorial de 5 de mayo de 1916 fue promovido a la
sede episcopal de Mallorca y publicado su nombramiento por el papa Benedicto XV
en el consistorio del 4 de diciembre. La solemne consagración episcopal se celebró
en la catedral valentina el domingo 1 de octubre de 1916, con asistencia del cardenal
primado, don Victoriano Guisasola, como consagrante, y de los obispos de Sión y
Segorbe, Jaime Cardona Tur y fray Luis Amigó Ferrer, respectivamente, como
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dicho Gobierno y al llegar el Directorio surgieron nuevas dificultades
porque Primo de Rivera quería promover a toda costa a Muñoz Iz-
quierdo a un arzobispado y al ver que no era aceptado para Zaragoza,
estaba dispuesto a trasladar a esta sede al cardenal Vidal, arzobispo
de Tarragona, para que Muñoz Izquierdo fuera a la sede tarraconen-
se.127 Pero al fracasar esta combinación, que no la aceptaron ni el
nuncio ni el mismo Vidal, se pensó en trasladar a Zaragoza al arzo-
bispo de Granada, Vicente Casanova Marzol. Ante las insistencias
del Gobierno, el nuncio se vio obligado a hacer una investigación
formulando a varias personas prudentes dos preguntas muy concre-
tas: 1ª si Muñoz Izquierdo estaba considerado como obispo digno e
idóneo para una sede arzobispal cualquiera, y 2º, si podía ir destinado
a Zaragoza.

El cardenal Reig, que había tenido a Muñoz Izquierdo de secreta-
rio de Barcelona, prefería a Doménech, pero lo consideraba digno e
idóneo. Lo mismo dijo Doménech, mientras que el cardenal Vidal se
opuso tajantamente porque consideraba que no debía haber sido nun-
ca obispo.

coconsagrantes. El nuevo obispo fue apadrinado por el conde de Rótova y la marque-
sa de Montortal. En Mallorca, desplegó intensa actividad pastoral durante nueve años
fecundos en iniciativas y realizaciones, entre otras la canonización de la beata Cata-
lina Tomás, efectuada en 1925 por Pío XI. En el consistorio del 18 de diciembre de
1924 fue preconizado arzobispo de Zaragoza, archidiócesis que gobernó hasta su
muerte, el 30 de mayo de 1955. Pío XII le honró con el título de Asistente al Solio
Pontificio.

127. «Il Presidente del Direttorio passò poi a parlarmi della provvista delle diocesi
attualmente vacanti e mi manifestò che era desiderio del Direttorio di offrire Za-
ragoza al Cardinale di Tarragona e promuovere quindi a Tarragona il Vescovo di
Vich. Per il passaggio da Tarragona a Zaragoza feci osservare che v’é per lo meno
una difficoltà di forma, ed è che la sede di Tarragona, pretende di essere sede
primaziale, e non è verosimile che il Cardinal Vidal, Arcivescovo di Tarragona, e
tarragonese per aggiunta, voglia con l’accettazione di Zaragoza dimostrare
pubblicamente che egli non crede alla Primazia di Tarragona. Il Presidente insistette
con ragioni futili, e siccome mi disse che aveva mandato il Capitano Generale di
Barcellona a Tarragona, per esplorare l’animo del Cardinale, io mi rimisi con fiducia
all’esito di tale esplorazione, non senza riflettere tra me e me alle incomprensibili
stranezze cui fa giungere queste persone del Governo il desiderio di vedere promosso
un Vescovo per null’altro meritevole che per essersi reso accetto ai militari» (Despa-
cho nª. 1327 de Tedeschini a Gasparri, Madrid, 31 enero 1924 (AES, Spagna 622,
fasc. 26, ff. 68-72v, original mecanografiado; ASV, Arch. Nunz. Madrid 831, ff. 192-
197v, minuta autógrafa de Tedeschini).
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El provincial de los jesuitas de Cataluña, por su parte, también
dio parecer negativo y el padre Antonio Naval, de la curia general de
los Claretianos tampoco informó bien. Otras personas interrogadas
acusaban a Muñoz Izquierdo de ligereza y ambición y no lo conside-
raban digno de ir a Zaragoza. Pero el Directorio militar estaba decidi-
do a promoverlo para premiarlo y, de hecho, el general Primo de Ri-
vera lo presentó oficialmente como candidato, en nombre del rey128 y
el nuncio habló de las consecuencias negativas que esto podía tener
vista la política del Directorio militar.129

El secretario de Estado creyó oportuno someter el asunto al estu-
dio de una reunión plenaria de cardenales miembros de la Congrega-
ción de Asuntos Eclesiásticos Extraordinarios, que se reunió el 18 de
mayo de 1924, con asistencia de los cardenales Vico, Merry del Val,
Scapinelli, Tacci, Locatelli y Gasparri (faltaron los cardenales De Lai
y Ragonesi).130

Para el cardenal Vico la cuestión era delicada porque la
archidiócesis cesaraugustana pedía un pastor celoso, un hombre apos-
tólico. Si hubiese continuado el gobierno liberal se habría propuesto
para Zaragoza al obispo de Mallorca, Rigoberto Doménech, que esta-
ba muy considerado porque era un buen prelado. En cambio, el Di-
rectorio quería a toda costa recompensar al obispo de Vic, contra el
cual estaban todas las informaciones contrarias, comenzando por
las del cardenal arzobispo de Toledo, si bien había atenuado un poco
su juicio negativo. También influyeron en los cardenales las infor-
maciones dadas por el obispo de Barcelona, Ramón Guillamet, hom-
bre muy recto, incluso un verdadero santo a juicio de muchos, entre
ellos el cardenal Merry del Val. El nuncio Tedeschini no era favora-
ble a la candidatura, pero tampoco fue demasiado explícito en ex-
cluirla. En cualquier caso, si se aceptaba la propuesta del Directorio,
la diócesis quedaría desilusionada y surgirían graves inconvenientes.
El cardenal Vico hizo una última observación diciendo que el futuro
arzobispo de Zaragoza podría ser creado cardenal; pero en aquel mo-
mento ya había dos cardenales valencianos, el de Toledo (Reig) y el

128. Despacho nº. 1441 (Documento 40).
129. Despacho nº. 1442, publicado en Analecta Sacra Tarraconensia 80 (2007)

479-482.
130.  AES, Rapporti  delle Sessioni.  Vol.  78.  Sesión 1275. Provvista

dell’Archidiocesi di Saragozza. Plenaria del 18 Maggio 1924.
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de Burgos (Benlloch). Si se aceptaba a Muñoz Izquierdo para Zara-
goza, podría haber un tercer cardenal valenciano, lo cual parecía ex-
cesivo.

El cardenal Merry del Val insistió en que había que poner mucha
atención en este nombramiento por la probabilidad de otorgar el car-
denalato al nuevo arzobispo de Zaragoza, recordando que el fallecido
cardenal Soldevila había sido muy discutido en su tiempo; pero, en el
presente caso, el candidato del gobierno no era aceptable por las ra-
zones dichas.

El cardenal Gasparri sugirió que el nuncio comunicase abierta-
mente al Directorio la negativa de la Santa Sede y que le hiciera com-
prender y que este era un caso en el que había que hacer funcionar la
Junta recientemente constituida para los nombramientos eclesiásti-
cos.

Llegado a este punto de la discusión, el secretario de la Congre-
gación, monseñor Borgongini-Duca, leyó una carta autógrafa del car-
denal Ragonesi, que se adjuntó al acta de la Ponencia,131 en la que el

131. Carta de Ragonesi: «Roma 14 Maggio 1924. Illmo e Rvmo. Mons.
Borgongini Duca, Segretario per gli A.A.S.S. Illmo. e Rvmo. Monsignore, Tornato
ieri da Napoli e dovendo partire domani per Ferrara, non potrò assistere alla riunione
della prossima domenica. Prego, quindi, scusarmi presso l’Emo. Segretario di Stato
di S.S. Le trasmetto per iscritto il mio subordinato voto circa la provvista
dell’Archidiocesi di Zaragoza, dispiacente di non aver tempo per istudiare le altre
due vertenze. Di grande e preferente valore mi sembra il parere, che l’E.mo Primate
emette in favore di Mons. Muñoz, Vescovo di Vich. Secondo il mio umile parere, il
Card. Reig è il più competente nella materia, non solo per le sue rilevanti qualità di
scienza, virtù e di zelo apostolico, ma soprattutto perché meglio di altri lo conosce a
fondo, avendolo avuto come suo cooperatore, in qualità di segretario, nel governo
della Diocesi di Barcellona. Non così fondato mi pare il giudizio, che in proposito dà
l’E.mo Card. Arcivescovo di Tarragona: alquanto offuscate di catalanismo mi
sembrano le lenti con cui mira Mons. Muñoz accusato di anticatalanista, tanto più
che Egli nella sua relazione scende a particolari poco seri, come quello dei sigari
offerti agli ufficiali ecc. ecc. Non mi so poi spiegare le parole che Sua Emza. mette
sulle labbra del Vescovo di Barcellona, secondo il quale Mons. Muñoz non doveva
essere elevato alla dignità vescovile! Basta vedere le relazioni che io detti, allorché
si trattò della nomina di lui alla Sede di Vich per giudicare quale base possa avere
una tale asserzione. Alquanto esagerata mi sembra la informazione del P. provinciale
dei gesuiti, il quale peraltro non può a meno di riconoscere nel Vescovo di Vich certo
fondo e spirito di pietà e fervore religioso, che hanno prodotto buoni frutti spirituali
ecc. ecc. Di minor peso sono, secondo me, le opinioni del P. Naval e del canonico di
Barcellona, che io conosco personalmente. La disgrazia di Mons. Muñoz fu di
succedere ad un Vescovo savio, eminente scrittore in lingua catalana e catalanista
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antiguo nuncio en España defendió abiertamente a Muñoz Izquierdo
y recomendó su nombramiento para Zaragoza, a la vez que criticó las
censuras hechas por el cardenal Vidal sobre dicho prelado, sencilla-
mente porque lo consideraba anticatalanista. Para Ragonesi, las len-
tes con las que el arzobispo de Tarragona veía las cosas estaban ofus-
cadas por el catalanismo y criticó sus informaciones sobre el obispo
vicense; además, añadía Ragonesi, Muñoz Izquierdo había tenido el
inconveniente de haber sustituido en Vic al obispo José Torras y Bages,
escritor eminente en lengua catalana y catalanista moderado. Pero las
amplias explicaciones del que había sido representante pontificio en
España hasta 1921 no consiguieron persuadir a los cardenales pre-
sentes en la Plenaria, quienes decidieron por unanimidad excluir al
obispo de Vich. Esta decisión fue aprobada por el Papa el 20 de  mayo
de 1924.132

Por ello, se escribió al nuncio,133 diciéndole que comunicara al
presidente del Directorio, si lo creía oportuno, la decisión de la Santa
Sede y, al mismo tiempo, que sugiriera que en la delicada provisión
de Zaragoza interviniera la Junta Delegada del Real Patronato para la
provisión de beneficios, recientemente constituida, y sobre la que el

moderato; come grande errore di lui è stato quello di mostrarsi troppo apertamente
avversario del catalanismo con fatti e parole forse imprudenti anche contro alcuni
dei PP. Gesuiti, dai quali può avere attinto notizie il detto P. provinciale. Può essere
che Mons. Muñoz, vedendosi violentemente attaccato nella propria Diocesi, onde
uscire con dignità abbia fatto dei passi, che per avventura presentano l’aspetto di
mire ambiziose, sebbene il patronato spagnuolo ne offra frequenti occasioni. Ma io
non lo credo un volgare ambizioso, come lo si volesse far passare. Del resto in Spagna
non v’è troppo da scegliere: certo è che non si potrebbe pensare nel Vescovo di Lugo,
e molto meno in quello di Badajoz per l’Arcivescovato di Zaragoza, come apparisce
dalle mie relazioni. Eccellente sarebbe l’Amministratore Apostolico di Barbastro;
ma è infermo. Né converrebbe traslatare l’Arcivescovo di Granata, dove sta rimediando
ai grandi mali dell’antecessore. Buono potrebbe riuscire per Zaragoza il Vescovo di
Majorca. Per tutto quanto ho esposto e per la conoscenza personale, che ho di Mons.
Muñoz, io lo credo nel fondo buon Vescovo e credo anche, che, inoltrato negli anni
56 ed ammaestrato dall’esperienza di circa un decennio di episcopato, potrà mostrarsi
migliore. Concludo, quindi, che, secondo il mio sommesso parere, si potrebbe
accogliere la proposta del Governo spagnuolo, specialmente in vista delle speciali
circostanze presenti. Sono sempre di Lei dev.mo aff.mo F. Card. Ragonesi» (Ibid.)

132. Ibid.
133. Despacho nº. 30764, de Gasparri a Tedeschini, Vaticano, 24 mayo 1924

(AES, Spagna 679, fasc. 63, ff. 8-8v).
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nuncio podría influir directamente, para que fuese presentado un can-
didato aceptable.

Después de intensa negociación personal de Tedeschini con Pri-
mo de Rivera, quien recibió al nuncio el lº de julio y profirió palabras
duras y lanzó amenazas contra la Santa Sede y contra el mismo nun-
cio si no se aceptaba su propuesta, el Nuncio informó telegráficamente
a Gasparri sobre esta conversación134 y el 9 de julio de 1924, a las
once y media de la mañana, volvieron a reunirse los mismos cardena-
les de la Congregación de Asuntos Extraordinarios ya citados, a los
que se unieron los que habían estado ausentes anteriormente, De Lai
y Ragonesi, para pronunciarse sobre el mencionado telegrama de
Tedeschini del 1º de julio. Al comenzar la reunión fue leído el despa-
cho nº. 1545135 del nuncio, que se había recibido aquella misma ma-
ñana. De Lai dijo que había ido a la reunión con la idea de mantener
la decisión adoptada en la sesión anterior del 18 de mayo, pero, tanto
el mencionado despacho del nuncio como la carta del cardenal Reig
adjunta al mismo, le habían causado una fuerte impresión porque de-
mostraban que el ambiente estaba cargado y por ello era necesario
actuar con mucha prudencia y sin prisas. Sin embargo, no había que
ceder a la violencia. Por ello era favorable a comunicar al Gobierno
las razones que motivaron del rechazo de la Santa Sede, pero que,
entre tanto, era necesario prever que al final sería necesario ceder.

El cardenal Vico dijo que fue contrario en la reunión del 18 de
mayo a la candidatura de Muñoz para Zaragoza porque el candidato
no gozaba de prestigio en Vic; además, porque era muy ambicioso y,

134. «Presidente Direttorio addoloratissimo rifiuto traslazione Vescovo Vich a
Saragozza, ha lamentato vivamente opposizione Santa Sede desiderio Spagna e suo
attuale Governo quantunque Governo dal suo avvento al potere si sia mostrato sempre
addetto alla Chiesa ed abbia fatto per essa ciò che nessun Governo dal 1910 ha voluto
fare: cioè ripristinare eccezionalmente Case religiose dalle contribuzioni territoriali.
Presidente sostiene che onore del Direttorio è pubblicamente impegnato nomina Vich
a Saragozza che ritiene come sicura e crede si vedrebbe debilitato e umiliato davanti
Catalanisti ed avversari Direttorio se tale nomina non avesse luogo. Prescindendo
proposito manifestato dal Presidente di sopprimere subito Ambasciata e fare tante
altre cose che solo può avere detto ab irato, V.E. Rma. sottoponga urgentemente caso
all’alta saggezza del Santo Padre e veda se, pro bono pacis ad vitanda mala maiora
e massimamente perché trattasi dopotutto di candidato già Vescovo ed intrinsecamente
non cattivo, possa soddisfarsi desiderio Governo. Tedeschini» (Unido a la ponencia.
Ibid.).

135. Documento 41.
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por último, porque Zaragoza deseaba y pedía una pastor de almas. La
situación se agravaba porque el Gobierno quería a toda costar pre-
miar al obispo de Vic, como ya he dicho, porque había combatido el
catalanismo, y para premiarlo pretendía servirse de la Santa Sede. Si
la Santa Sede cedía, toda España sabría que la religión se había con-
vertido por su culpa en instrumento de la política. Esto provocaría
también una división entre el episcopado, que hasta entonces se ha-
bía mantenido unido. La Santa Sede había hecho bastante para apo-
yar al Gobierno en los modos considerados justos, incluso en la cues-
tión catalana. Por estas razones, el cardenal Vico propuso que se es-
cribiera una nota verbal muy seria, haciendo comprender la razones
de la Santa Sede y, sobre todo, la necesidad de mantener la unión del
Episcopado por el bien de la misma nación española.

Para el cardenal Merry del Val era necesario oponerse a las ame-
nazas, pero era cierto que se percibía en España desde hacía algún
tiempo mucho malhumor contra la Santa Sede, por ejemplo, a causa
de la falta de cardenales españoles en el último consistorio. La cues-
tión de derecho era muy sencilla y Merry la formuló de este modo:
«Dado el Concordato y puesto que el candidato ya es obispo de una
diócesis, al final nos veremos obligados –si no hay un motivo canóni-
co grave en contra– a aceptarlo. Pero el punto es que la Santa Sede ya
lo ha rechazado. ¿Qué podemos hacer para salvar el decoro de la San-
ta Sede? Yo empezaría con un dilata y después hacer comprender al
Directorio que nos consideramos ofendidos por las palabras del Pre-
sidente, además de que un candidato es inaceptable no solamente si
es un ladrón, un adúltero o un asesino, sino también si no es idóneo
para la sede para la que es presentado. Hecho esto esperemos la res-
puesta y veremos si no será el caso, ex noviter deductis, de retomar el
examen de toda la cuestión. En cualquier caso, aunque se deberá ce-
der, será necesario hacer las reservas más explícitas para el cardena-
lato».

El cardenal Scapinelli prescindió de las cualidades del candidato
y se limitó a observar que la Santa Sede no podía ceder ante las ame-
nazas violentas, anunciadas de una forma tan brutal. Era también con-
trario a que se hicieran conocer las razones del rechazo del candida-
to, limitándose simplemente a responder que este no era el modo de
tratar el asunto con la Santa Sede.

El cardenal Ragonesi distinguió dos tiempos: antes de las amena-
zas del Gobierno no era favorable a rechazar al candidato y por eso
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hizo releer la carta que había enviado a la reunión del 18 de mayo,
anteriormente citada, y la comentó punto por punto, insistiendo en
que no veía la indignidad del obispo de Vic; y si no era indigno, sería
necesario aceptarlo en virtud del Concordato. De lo contrario, ¿a qué
se reducía el privilegio de presentación? Según Ragonesi, no existía
división en el episcopado porque todos los obispos, menos uno o dos,
eran anticatalanistas.136

Tedeschini quiso marchar a Roma el 3 de agosto de 1924 para
tratar el asunto personalmente en la Secretaría de Estado, pero no
pudo emprender el viaje porque dos días antes el presidente interino
del Directorio militar, marqués de Magaz, le recibió para comunicar-
le que el general Primo de Rivera aceptaba la propuesta de la Santa
Sede para Zaragoza y la salida que se le quería dar a Muñoz Izquier-
do; lo cual significaba que el Gobierno capitulaba ante la decisión de
la Santa Sede y suponía para él una dolorosa derrota. Fue entonces
cuando el Directorio pidió al nuncio que tratara de conseguir alguna
compensación importante para Muñoz Izquierdo, por ejemplo nom-
brarlo asistente al solio pontificio,137 ya que era público en España
que el Gobierno había querido trasladarlo a Zaragoza y que la Santa
Sede se había opuesto, con lo que había quedado malparado el obispo
de Vic.138

Por fin la candidatura para Zaragoza recayó en el obispo
Doménech, de Mallorca, y quedó formulada oficialmente a princi-
pios de noviembre de 1924, si bien desde el 20 de octubre el marqués

136. No es posible conocer las opiniones de los demás cardenales, porque el
acta de la Plenaria está incompleta.

137. Fue nombrado asistente al solio pontificio el 3 de diciembre de 1924 (AAS
17 [1925] 585). Este título honorífico era una forma frecuente que usaba la Santa
Sede para premiar a los obispos que se habían distinguido de alguna forma en su
ministerio. Su origen se remonta al siglo XI, cuando el Papa, deseando honrar a algún
obispo presente en la Capilla Pontificia o en el Consistorio, lo invitaba a acercarse a
su trono. Con el paso del tiempo se llegó a formar un Colegio al que pertenecieron de
derecho los patriarcas y después los arzobispos y obispos a los que el Papa concedía
este honor mediante un breve o diploma. Durante los siglos XVII y XVIII recibieron
varios privilegios. Después del Concilio Vaticano II ha disminuido sensiblemente
la concesión de estos títulos, que prácticamente han desaparecido. Sin embargo,
según el Annuario Pontificio per l’anno 2008 (Libreria Editrice Vaticana, Città del
Vaticano, 2008), p. 1912, los asistentes al Solio no decaen de su oficio a la muerte
del Papa.

138. Despacho nº. 1611 (Documento 42).
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de Magaz había comunicado a Tedeschini que el Directorio estaba
dispuesto a proponerlo. Sin embargo, surgieron todavía muchas difi-
cultades porque Muñoz Izquierdo no quiso renunciar de manera algu-
na a su candidatura y, para zanjar definitivamente el asunto, tuvo que
intervenir personalmente el cardenal Reig, como amigo y protector
suyo para disuadirlo, si bien él no quiso ceder. Posteriormente,
Tedeschini se entrevistó con el rey, que pretendió trasladar a Zarago-
za al arzobispo de Granada para conseguir que Muñoz Izquierdo pa-
sara a la archidiócesis granadina, ya que quería premiar a un obispo
fiel, dando al mismo tiempo una lección a los catalanistas separatis-
tas. Costó mucho convencer al monarca de la imposibilidad de trasla-
dar al obispo de Vic a un arzobispado, pero al final se consiguió.139

8. JOSÉ MIRALLES, OBISPO COADJUTOR DE BARCELONA EN 1925

Desde septiembre de 1923 le molestó al Gobierno la conducta del
obispo de Barcelona, Ramón Guillamet, porque no era adicto al Di-
rectorio militar y el mismo rey Alfonso XIII también quiso sacarlo de
la Ciudad Condal.140 Corrió el rumor en 1924 de que a Barcelona
sería trasladado el obispo de Vic, Francisco Muñoz Izquierdo, por lo
que un grupo de párrocos enviaron al Papa el 6 de febrero de dicho
año un escrito, redactado en lengua latina, manifestando respetuosa-
mente su preocupación si este rumor se convertía en realidad.141

El 30 de julio de 1924 Tedeschini informó nuevamente sobre la
situación en que se encontraba el obispo de Barcelona y propuso no
tomar decisión alguna hasta que pasara el verano para ver si el obispo
se reponía de sus males.142 A principios de 1925 los canónigos de

139. Despacho nº. 1662 (Documento 42).
140. Despacho nº. 1274 de Tedeschini a Gasparri, publicado en Analecta Sacra

Tarraconensia 80 (2007) 469-470.
141. AES, Spagna 666, fasc. 57, ff. 69-70, original mecanografiado. Hay una

nota autógrafa de Borgongini-Duca del 6 de marzo de 1924, que dice: «Questo docu-
mento non è stato preso in considerazione perché manca di qualsiasi raccomandazione
o testimoniale sia dell’Ordinario o della Nunziatura».

142. Despacho nº. 1600 (Documento 32). Gasparri le contestó el 22 de agosto de
1924, con el despacho nº. 34038, diciéndole que era oportuno esperar hasta el
«prossimo ottobre, quando Mons. Guillamet avrà terminato le sue vacanze» (AES,
Spagna 685, fasc. 66, f. 26,  minuta).
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Barcelona presentaron en Roma un recurso contra el obispo,143 pro-
movido por el canónigo doctoral, Miguel Hospital, quien, según una
nota del cardenal Vidal, enviada al cardenal De Lai el 23 de agosto de
1925, era «el principal autor de la rebelión del Cabildo catedral. Está
muy poseído de sí mismo y es audaz, irrespetuoso, intrigante, inso-
lente y levantisco. En este sentido hay tramitado y está pendiente de
fallo un expediente reservado en la Curia; y además una demanda de
querella presentada uno de estos días en el Tribunal Eclesiástico por
injurias al M.I.Sr.Dr.D. Jaime Grugueras, Arcediano de la menciona-
da Catedral y Presidente accidental del Cabildo, en ausencia del Sr.
Deán».144 Y en otra carta dirigida el 29 de agosto al mismo De Lai,
escribía Vidal:

«Persona de completa confianza me asegura haber oído de
labios del canónigo Doctoral, de quien le hablé en mi anterior,
palabras y conceptos contra el Sr. Nuncio, Cardenal Reig y otros
Obispos, reveladoras de un espíritu indócil e insumiso, mayor-
mente después de la severa reprensión que la Santa Sede dio al
Cabildo. Dice, entre otras cosas, que tanto el Sr. Nuncio como
dichos prelados informaron desfavorablemente a la Congregación
respecto al estado de cosas en la diócesis de Barcelona; y que la

143. «Riferendomi alle note questioni di Barcellona, mi permetto comunicare
all’Eminenza Vostra Rev.ma, che il Vicario Generale di quella diocesi mi scrive
insistendo sulla somma convenienza che la Santa Sede risolva il più presto possibile
e nella maniera più favorevole al Vescovo il ricorso che il Capitolo Cattedrale (o
meglio, alcuni Canonici) ha indirizzato alla Santa Sede contro il Vescovo ed il Governo
della diocesi. Siccome l’Eminenza Vostra conosce la questione, io mi limito ad
esprimere il desiderio del Vicario Generale, poichè la Santa Sede sa come debba
rispondere a un Capitolo Cattedrale che, invece di aiutare un venerando Vescovo
infermo, osa mettere in discussione le sue facoltà mentali, onde agrovigliare sempre
più la situazione di Barcellona e sfogare contro le Autorità la sua passione política e
catalanista ed i suoi rancori personali, determinati in alcuni da motivi sui quali il
tacere è bello» (Despacho nº. 1824 de Tedeschini a Gasparri, AES, Spagna 685, fasc.
66, ff. 39-39v, original mecanografiado). Gasparri contestó con despacho nº. 40127,
del 17 de marzo de 1925, diciéndole que nada había recibido de este asunto; sola-
mente una carta del Vicario General de Barcelona y un amplio memorial, con la noti-
cia de que los canónigos habían recurrido a las congregaciones Consistorial y del
Concilio (Ibid. f. 40).

144. Esta nota la envió Vidal a De Lai, porque supo por el vicario general de
Barcelona que el mencionado canónigo Hospital iba a Roma en peregrinación por
aquellas fechas, y deseaba prevenirle sobre el mismo (Ibid. f. 42).
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Congregación, a espaldas del Papa, resolvió el asunto. Por tanto,
él iría a Roma a informar personalmente al mismo Papa. Como
esto reviste gravedad, porque indica la persistencia en la rebel-
día, y el Doctoral precisamente ha sido uno de los consejeros-
fautores de la actitud en que se colocó el Cabildo, me apresuro a
comunicarLe reservadamente a V. Emmcia. para su gobierno, y
para que lo notifique al Emmo. Sr. Cardenal Secretario de Esta-
do, si lo considera oportuno».145

Por su parte, el deán de la catedral y vicario general de Barcelo-
na, Pascual Llópez, envió el 1 de febrero de 1925 a Gasparri un Infor-
me acerca del estado de la diócesis de carácter reservadísimo, con
numerosos documentos demostrativos de cuanto decía, en particular
sobre la polémica suscitada por su nombramiento, no aceptado por el
Cabildo.146 Un mes más tarde, el cardenal Vidal hizo llegar al secreta-
rio de la Congregación de Asuntos Extraordinarios, Borgongini-Duca,
una carta reservada, fechada en Tarragona el 2 de marzo de 1925,
relativa a la provisión de varias diócesis de Cataluña, acompañada de
su correspondencia personal con el nuncio, pidiéndole que

«la Santa Sede sostenga su criterio de siempre y que esté fue-
ra y sobre toda política, pues solo atiende al cumplimiento de su
misión. Se trata de nombrar coadjutor de Barcelona. La persona
que se indica no tiene condiciones para ir allí, es muy bueno,
pero débil, de poca reserva y muy habladora. No sabe hacerse
obedecer ni imponerse. Con los documentos que le incluyo creo
se hará cargo del estado de aquí y de lo que tengo que sufrir, pero
con sumo gusto ofrezco estas penas al buen Jesús. Si desea otros
datos o explicaciones puede pedírmelos».147 [Y añadía lo siguien-
te:] «P.D. En Barcelona la situación es muy difícil porque algu-
nos elementos del cabildo se han empeñado en hacer el gobierno
imposible por todos los medios, hasta que se cambien el Vicario
General y el secretario de Cámara. Parece imposible que los sa-
cerdotes y canónigos tengan tanta falta de espíritu».148

145. Ibid., f. 63
146. Ibid. ff. 60-62.
147. Ibid., f. 69.
148. Borgongini-Duca acusó recibo a Vidal con carta nº. 40150, diciéndole que

lo había pasado al Eminentísimo Superior y que la Santa Sede no dejaría de tener en
cuenta las noticias que le había facilitado (Ibid. f. 70).
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Como la salud del obispo no mejoraba se pensó en darle un auxi-
liar, que después fue coadjutor,149 ya que la autoridad diocesana no
tenía prestigio alguno y la situación fue agravándose por días. Tanto
Vidal como Tedeschini querían que el nuevo obispo auxiliar fuera un
catalán; sin embargo, según el nuncio, el Directorio no lo consentiría
nunca; de hecho, el Gobierno propuso al obispo de Lérida, José
Miralles Sbert,150 que Tedeschini consideraba capaz y aceptable por

149. Despacho nº. 1907 (Documento 34).
150. José Miralles Sbert nació en Palma de Mallorca el 14 de septiembre de

1860. Desde 1871 a 1875, estudió las asignaturas del Bachillerato en Artes y, obteni-
do el grado, cursó la carrera de maestro. Siguiendo su vocación al sacerdocio, estu-
dió en el Seminario Conciliar de Mallorca desde 1878 y después obtuvo los grados de
licenciado y doctor en Sagrada Teología y en Derecho Canónico en el Seminario
Conciliar Central de Valencia, en 1891. Mientras seguía los cursos teológicos en el
Seminario, estudiaba a la par todas las asignaturas de la Facultad de Filosofía y Le-
tras. Se graduó de licenciado en 28 de septiembre de 1887 y, algunos años más tarde,
fue a Madrid, para doctorarse, en 10 de octubre de 1892. El 7 de junio de 1884 fue
ordenado de sacerdote y quedó adscrito a la parroquial de San Miguel de Palma y
después pasó a ejercer el magisterio en el Seminario desde 1886 a 1896: enseñó un
curso de Latín, cuatro de Metafísica y Filosofía Moral, cinco de Teología dogmática
y uno de Derecho Canónico y disciplina eclesiástica. En 1894 fue nombrado fiscal
eclesiástico de la diócesis hasta el 1° de abril de 1903. En abril de 1896, previas
oposiciones, fue nombrado canónigo, con el cargo de archivero capitular de la cate-
dral mallorquina. Desde este año hasta el 1901, trabajó en la ordenación y clasifica-
ción de todos los libros, pergaminos y documentos sueltos; formó un índice móvil de
más de 18.500 papeletas directas; escribió una puntual Memoria histórica del Archi-
vo y descriptiva del arreglo; un índice especial de más de 6.000 cartas y otro de más
de 6.000 documentos notariales. No menos dignos de mención son los repertorios de
actas, desde 1800. En el Seminario de Mallorca explicó las asignaturas de Lengua y
Literatura mallorquinas e Historia de Mallorca. Desempeñó diversos cargos
diocesanos, pues fue examinador sinodal y censor de libros, delegado episcopal para
promover la fundación de Círculos católicos de obreros en Mallorca; censor ecle-
siástico de varios periódicos; subpromotor de la Fe para la instrucción del proceso
apostólico de canonización de la beata Catalina Thomás; vocal de la comisión encar-
gada de revisar el Catecismo de la Diócesis; delegado Diocesano de la Liga de Plega-
rias para la conversión de los masones; delegado episcopal en la Junta provincial de
Instrucción pública de Baleares; presidente de la Sociedad de Socorros mutuos del
Clero de Mallorca y predicador supernumerario del Rey. Nombrado obispo de Lérida
el 25 de mayo de 1914, fue consagrado en la catedral mallorquina el día 15 de no-
viembre del mismo año; por el nuncio Ragonesi. El Ayuntamiento de Palma le pro-
clamó Hijo Ilustre de Mallorca en 31 de diciembre de 1915. Fue nombrado obispo
titular de Córico y coadjutor con derecho de sucesión de la diócesis de Barcelona el
3 de julio de 1925. Su pontificado en Barcelona abarcó hasta el 6 de mayo de 1930,
primero como coadjutor del obispo Guillamet y luego como obispo propio, desde el
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los fieles de Barcelona, porque era oriundo de Mallorca,151 y fue apro-
bado por la Santa Sede.152 Sin embargo, Vidal decía que Miralles era
bueno, pero débil, «de poca reserva y muy habladora, no sabe hacerse
obedecer ni imponerse».153 Tedeschini informó ampliamente sobre
todas las gestiones realizadas por su parte.154 Candidato del cardenal
Vidal para auxiliar de Barcelona era el obispo de Urgel, Justino Guitart
Vilardebó, pero el cardenal Gasparri no quiso tomar decisión alguna
en espera de que Tedeschini le comunicara su candidato y le pidió
que, llegado el momento, fuese a Barcelona y tratase de visitar a
Guillamet para comunicarle la decisión de nombrarle un auxiliar y
decirle el nombre.155 Pero después se prefirió darle un coadjutor con
derecho de sucesión administrador apostólico sede plena, en la per-
sona del mencionado Miralles.

El nuncio fue autorizado a comunicar este nombramiento al Go-
bierno y al mismo Guillamet y, en caso de muerte de este obispo, a
confirmar a Miralles como administrador apostólico sede vacante,
evitando de esta forma la elección de un vicario capitular.156 El Go-
bierno aceptó inmediatamente esta solución, si bien no fue posible
interpelar a Guillamet, quien, por otra parte, no estaba en condicio-
nes de oponerse a la decisión de la Santa Sede.157 Tampoco pudo en-
trevistarse con el obispo Guillamet el benedictino Mauro Etcheverry,

14 de abril de 1925. Habiendo sido presentado por Alfonso XIII el 30 de noviembre
de 1929 y preconizado el 13 de marzo de 1930, por decreto de la Sagrada Congrega-
ción Consistorial, y habiéndole, además, concedido esta misma Congregación el títu-
lo ad personam de arzobispo de Beroe, llegó a Mallorca el 8 de mayo siguiente e hizo
su entrada solemne en la capital de su diócesis el 11 del mismo mes. El 28 de sep-
tiembre de 1939 fue nombrado asistente al Solio Pontificio. Falleció en Palma de
Mallorca el 23 de diciembre de 1947 (P. PIETA, Hierarchia catholica, IX, p. 207).

151. Despacho nº. 1971 (Documento 36).
152. Plenaria de enero de 1925 (Documento 38). Esta decisión fue tomada en

una reunión celebrada por los cardenales De Lai, Sbarretti y Gasparri y aprobada por
el Papa. Ponencia impresa. Spagna. Ausiliare per Barcellona. Opportunità di
introdurre la nomina di Coadiutore con successione. Gennaio 1925 (AES, Spagna
685, fasc. 66, ff. 31-38).

153. Hoja nº. 40150 de AES, Spagna 685, fac. 66, f. 40.
154. Despacho nº. 1869 (Documento 35).
155. Despacho nº. 36351, de Gasparri a Tedeschini, Vaticano,Ibid.)
156. Telegrama cifrado nº. 138 de Gasparri a Tedeschini, del 23 abril 1925 (Ibid.).
157. Telegrama cifrado nº. 96 de Tedeschini a Gasparri, 30 abril 1925 (Ibid.)
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abad general de la Congregación Casinense de la Primitiva Obser-
vancia –con sede oficial en el monasterio de Santa Escolástica de
Subiaco, aunque él residía en la comunidad de San Ambrosio, de
Roma–, a quien la Santa Sede había pedido que interpelara personal-
mente al obispo enfermo, pero le fue totalmente imposible visitarle
por las dificultades que pusieron los que atendían al obispo.158 Por
todo ello, se decidió proceder como queda dicho,159 tras haber sido
superados todo los obstáculos descritos por el nuncio, incluida la ci-
tada oposición del cardenal Vidal, que no consideraba a Miralles idó-
neo para coadjutor de Barcelona.160

A este propósito, con carta reservada y personal, expedida en
Madrid el 16 de marzo de 1925, Tedeschini le manifestó al arzobispo
de Tarragona su sorpresa por su oposición explícita y decidida, ya
que él mismo, no sólo no había dicho nada contrario hasta ese mo-
mento, sino que había incluido el nombre de Miralles en la terna de
candidatos que él mismo había presentado:

«Recibida su apreciada carta del día 13 de los corrientes, me
apresuro a comunicarle que he recibido también sus veneradas
cartas del 28 de Febrero y de 2 de Marzo: y le agradezco muy de
veras los informes que se ha dignado proporcionarme en todas
ellas, y que no omitiré de utilizar.

Como, con la ayuda de Dios, en todas las demás cosas, así en
la de la oportuna provisión de obispos, cuya delicadeza y tras-
cendencia no se me oculta, no dejaré de cumplir con mi deber; y
este consiste en poner en conocimiento del Santo Padre, con la
fidelidad que es preciso, todo lo que atañe al asunto en cuestión.

Permítame por lo tanto observar que no es exacto decir que
ahora soy yo quien tiene la palabra. La palabra, bien lo sabe Vues-
tra Eminencia, la tiene ahora la Santa Sede, o mejor dicho, el
mismo Padre Santo, a quien yo con conciencia filial cuido de
someter todo lo que Vuestra Eminencia me ha hecho conocer, lo
mismo que todo cuanto por todas partes recoja sobre el particu-

158. Cartas de Etcheverry a Gasparri, desde Barcelona, el 15 y el 29 de mayo de
1925 (Ibid.)

159. Carta nº. 41970, de Gasparri a De Lai, del 20 de mayo de 1925 (Ibid.). Y
despacho cifrado nº. 143 de Gasparri a Tedeschini, del 28 de mayo de 1925 (Ibid.).

160. Despacho nº. 1978 (Documento 37).
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lar; y cuya augusta decisión, sea cual fuere, todos seremos dicho-
sos de acatar con corazones de hijo, e hijos agradecidos.

No puedo no admirarme de la extrañeza de Vuestra Eminen-
cia por la propuesta que Su Majestad ha hecho del Sr. Obispo de
Lérida para Coadjutor de Barcelona, pues él es uno de los tres
candidatos, concertados por Vuestra Eminencia misma, y por
Vuestra Eminencia comunicados sin la menor observación.

Ni menos me admira, por lo que a mi persona se refiere, lo de
que Vuestra Eminencia se hace eco y que yo oigo por la primera
vez, es decir que una gran parte de fieles creen que yo no defiendo
sus derechos como cristianos ni delante del Gobierno ni delante de
la Santa Sede: y en verdad no sospechaba tanto, ni veo como creer-
lo, pues dos cuestiones importantes en este género de asuntos has-
ta ahora he tenido referentes a Cataluña, y el recuerdo de las dos
tendría que haberse quedado en el ánimo, no diré agradecido, pero
si satisfecho, de los interesados. Es la primera la cuestión de la
promoción del Sr. Obispo de Vich al arzobispado de Zaragoza,
contra la cual bien sabe V.E. cuánto se ha hablado y escrito por
muchos personajes de Cataluña en el sentido que V.E. ha tenido
ocasión de expresarme por cartas y de viva voz mucha veces, in-
culcando también todos que semejante promoción hubiera sido una
dedición (sic) al Estado en contra de los intereses de Cataluña;
cuestión por la cual no puede desconocerse por nadie en toda Es-
paña cuánto han tenido que sufrir la Santa Sede y la Nunciatura
Apostólica, por un año entero, hasta verse en el trance de romper
las relaciones diplomáticas entre los dos poderes: ni hay quien ig-
nore de cuál firmeza y entereza la Santa Sede y la Nunciatura han
dado prueba delante de los Poderes civiles de toda la gama, cuan-
do han tenido la certeza de lo que exigían los sagrados intereses de
la Iglesia (con los cuales coincidía la tesis por otros móviles ahí
sostenidas). Olvidado se ha esto demasiado pronto, aunque que-
den todavía no leves reliquias de preocupaciones y disgustos. Pero
no lo olvida la Santa Sede, la cual bien sabe si el Nuncio defiende
delante del Gobierno y de la misma Santa Sede los intereses de la
Iglesia y de esos fieles, cuando con los de la Iglesia coincidan.

Es la segunda la de la lengua, acerca de la cual, en los prime-
ros meses del actual régimen, cundió el rumor, basado desde lue-
go sobre comunicados, de que la Santa Sede, solicitada, como
efectivamente era, por las autoridades civiles, iba a tomar medi-
das. Acudieron entonces, muy impresionados, no pocos persona-
jes de esta región: entre otros el caudillo de más renombre y pres-
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tigio, rogando todos, como hizo también V.E. que no se accediera
a tales pretensiones, pues los poderes civiles pasan, mientras que
la Iglesia y sus decisiones quedan. Después de un período de opor-
tunas conversaciones y aclaraciones, el resultado fue que no solo
ninguna medida tomó la Santa Sede de las que los unos pedían y
los otros temían, sino que las Autoridades, convencidas de que
aquellas pretensiones no podía encontrar favor, acabaron por de-
clarar que de ninguna manera perseguían ese idioma regional, lo
mismo que no perseguían el gallego u otras cualesquiera lenguas
de España. Este incidente, que para los derechos, como cristia-
nos, de los señores cuyas quejas V.E. me transmite, podía ser de
muchas consecuencias, tal vez él también ya haya olvidando: lo
sabe y lo recuerda sin embargo la Santa Sede; y por cierto lo sabe
también V.E., en cuya justicia confío».161

La solución del caso se retrasó más de nueve meses hasta el vera-
no de 1925162 y quedó resuelto el 13 de julio, cuando el rey firmó el
decreto de nombramiento de Miralles como obispo coadjutor con de-
recho de sucesión de Guillamet,163 que lo agradeció en carta dirigida
a Gasparri, diciéndole que, de este modo, se había «robustecido mi
autoridad de obispo y Prelado de la Iglesia con el oportuno y eficaz
varapalo dado al cabildo, cuyos efectos, gracias sean dadas a Dios,
han sido maravillosos». Pero también le comentó su preocupación
porque no quería que el coadjutor removiera «al alto personal de mi
Curia, el cual especialmente durante mi enfermedad, ha sido mi más
útil, abnegado y valioso cooperador en el Gobierno de la diócesis y
sin duda que quienes lo integran servirán a mi coadjutor con el mis-
mo interés y fidelidad». Pedía Guillamet a Gasparri que Miralles pro
bono pacis, nihil innovetur.164

Guillamet murió el 14 abril de 1926 y durante su funeral ocurrió
un pequeño incidente con el cardenal Vidal, que Miralles refirió a
Tedeschini en la siguiente carta:

161. Carta nº. 1846 de Tedeschini a Vidal (ASV, Arch. Nunz. Madrid 836, ff.
505-505v, minuta manuscrita; ff. 501-502v., minuta mecanografiada con correccio-
nes autógrafas y a lápiz de Tedeschini y otras manos).

162. Despacho nº. 1991 (Documento 38).
163. Despacho nº. 1998 (Documento 39).
164. Carta del 26 de julio de 1925 (AES, Spagna 685, fasc. 67, ff. 80-80v, origi-

nal mecanografiado).
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«Recibí y agradezco muy de veras, su telegrama de contesta-
ción al mío de anuncio del fallecimiento del venerable Sr. Obispo
(q.s.G.h).

Con la inhumación efectuada ayer tarde, y a la cual no me
invitó la familia del difunto, queda terminado todo lo relativo a la
irreparable pérdida que esta diócesis acaba de experimentar. El
Señor nos dé luces y V.E.I. siga prestándome las suyas para hacer
menos sensible este doloroso acontecimiento.

La prensa dará a V.E.I. pormenores de lo ocurrido desde la
mañana del miércoles en que acaeció la muerte. Un pequeño inci-
dente sobrevenido anteanoche, pudo felizmente ser conjurado: el
Capitán General me ofició que S.M. delegaba en él su represen-
tación para entierro y funerales; le hice preguntar qué honores
tenía y, al conocerlos, Su Eminencia el Cardenal metropolitano
anunció que se retiraría; ofrecí al insigne Purpurado el puesto de
preste, y consideró no haber de aceptarlo; intervino el Maestro
de ceremonias, y acabó el incidente no asistiendo Su Eminencia a
la procesión ni al funeral, llegando a la Iglesia una vez terminada
la Misa, yendo yo a dejar los ornamentos, revistiéndose de preste
para las absoluciones ante el túmulo y acompañado de los prela-
dos de Solsona, Urgel, Tortosa y Gerona y presidiendo entre tan-
to yo el clero catedral desde mi silla en el coro.

Las oficinas han estado cerradas desde el martes hasta hoy; he
dado orden a Contaduría para que abonen a la familia del difunto
todos los derechos devengados, no solo hasta la muerte, sino hasta
la noche de ayer en que estuvo insepulto el cadáver; y a la misma
familia he dicho que en manera alguna apresuren su salida para
Tarragona, donde tiene la canonjía D. Pedro Guillamet, sino que
estén aquí cuanto gustaren. De V.E.I. afmo. s.s. y capellán

† El Obispo»165

9. NOMBRAMIENTO Y RENUNCIA DE JOSÉ SOLÉ MERCADÉ, OBISPO AUXILIAR

DE MADRID EN 1926

El obispo de Madrid-Alcalá, Leopoldo Eijo Garay, solicitó en 1925
el nombramiento de un obispo auxiliar e indicó el nombre del audi-

165. Carta de Miralles a Tedeschini, Barcelona, 17 de abril de 1926 (ASV, Arch.
Nunz. Madrid 836, ff. 448-448v).
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tor-asesor de la nunciatura, José Solé Mercadé, como candidato idó-
neo, sobre el cual informó favorablemente el nuncio. La petición del
obispo matritense contaba con el apoyo del rey Alfonso XIII y del
Gobierno, que hubiesen deseado que la capital de España fuese ele-
vada a sede arzobispal.166 Las gestiones para este nombramiento su-
frieron un cierto retraso y el embajador español ante la Santa Sede lo
atribuyó a la Nunciatura, lo cual creó un conflicto diplomático, re-
suelto inmediatamente con la desautorización del embajador por par-
te del Gobierno.167 Tedeschini completó el proceso canónico para el
nombramiento de Solé,168 que fue preconizado por el Papa el día 29
de agoto de 1925. Sin embargo, Solé, antes de recibir la consagración
y de haber retirado las bulas, renunció al nombramiento por razones
que no acaban de estar claras en los documentos unidos al despacho
nº. 2070.169 El cardenal Gasparri le contestó a Tedeschini diciéndole
que como no había, en el caso, materia de competencia del Santo
Oficio, había transmitido el documento a la Congregación Consisto-
rial, la cual ya había escrito al obispo de Madrid, cubriendo comple-
tamente a la Nunciatura y la Secretaría de Estado.170 Ciertamente, fue
un hecho sin precedentes en la historia del episcopado español
contemporáneo, que no encuentra explicación más que en una frase
genérica contenida en un apunte de la S.C. de Asuntos Eclesiásticos
Extraordinarios,171 y en una carta del cardenal De Lai, prefecto de la
Sagrada Congregación Consistorial, de la que se deduce que la re-

166. Despacho nº. 1975 (Documento 44).
167. Despacho nº. 1984 (Documento 45).
168. Despacho nº. 1997 (Documento 46).
169. Despacho nº. 2070 (Documento 47).
170. «Ricevuto Rapporto riservatissimo confidenziale 2070. Non essendovi

materia competenza S. Uffizio ho rimesso documento Concistoriale la quale ha già
scritto Vescovo Madrid coprendo completamente Nunziatura e Segretaria Stato» (Ci-
frado nº. 156 de Gasparri a Tedeschini, Vaticano 11 noviembre 1925 (AES, Spagna
694, fasc. 71, f. 67).

171. En el que se lee: «29 agosto 1925. La Sacra Congregazione Concistoriale,
in occasione della comunicazione fattale della nomina del Rev. Solé ad ausiliare di
Madrid (nomina poi ritirata perché si scoprirono non buone informazioni sul candi-
dato) chiese alla Segreteria di Stato se nelle bolle degli Ausiliari si debba usare la
formula «ad praesentationem» oppure «accedente consensu Serenissimi», come si
usava una volta. Fu risposto «servetur solitum». Minutante Tardini» (Circa la
competenza della Segreteria di Stato nelle nomine dei Vescovi Ausiliari nella Spagna,
AES, Spagna 667, fasc. 71, ff. 58).
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nuncia al nombramiento episcopal de Solé, que el cardenal prefecto
de la misma, De Lai, definía en la carta dirigida al obispo de Madrid
«dolorosa res atque amara» (cosa dolorosa y amarga, había sido deci-
dida por dicho dicasterio y aprobada personalmente por el Papa
«quamvis perdolenter» (aunque con mucho dolor), después de haber-
se recibido en Roma graves acusaciones contra la conducta moral de
dicho sacerdote («graves adversum hunc sacerdotem accusationes»).172

Cuatro meses más tarde, el obispo de Madrid volvió a pedir el
nombramiento de un obispo auxiliar. Sin embargo, el nuncio, al trans-
mitir su petición a Roma, aprovechó el extenso informe para trazar
un implacable retrato del prelado matritense, al que acusó de muchas
negligencias en su actuación pastoral. También aprovechó este des-
pacho para comentar la actividad del obispo coadjutor de Barcelona,
José Miralles.173 Sin embargo, Pío XI decidió no concederle, de mo-
mento un auxiliar porque Eijo Garay era un joven obispo y además
podía ayudarse con la colaboración de buenos vicarios, a la vez que
se le dijo al nuncio que sugiriera al obispo que se ocupara más y
mejor de los asuntos pastorales.174

172. «Diocesi Suburvicaria di Sabina. Li 11 Novembre 1925. Carissimo amico,
Disgraziatamente la lettera è partita fin da ieri per Madrid. Però Mons. Tedeschini
potrà lui ben difendersi con ciò che proponi. Del resto con quelle parole: “Quapropter
necesse fuit obicem opponere ne promoveretur. In quam sententiam Ipse SSmus D.N.,
quamvis perdolenter, devenit”. Io credo che la Nunziatura sia abbastanza
salvaguardata, perché lascia suppore che l’obex la (sic) apposto la Concistoriale»
(AES, Spagna 694, fasc. 71, ff. 62).

173. Despacho nº. 2217 (Documento 48).
174. «Mi è regolarmente pervenuto il rapporto della S.V. Ill.ma e Rev.ma n.

2217, in data 3 corr. riguardante la concessione di un Ausiliare al Vescovo di Madrid.
Non ho mancato di portare a conoscenza del Santo Padre il desiderio manifestato
dall’Ill.mo e Rev.mo Mons. Eijo y Garay; ma l’Augusto Pontefice considerando da
una parte che, nelle attuali circostanze la sollecitata nomina di un nuovo ausiliare
potrebbe risolversi in un nocumento alla fama di Mons. Giuseppe Solé y Mercadé e
dall’altra che Mons. Vescovo di Madrid è ancora giovane, pieno di energie e inoltre
che egli può facilmente farsi aiutare da buoni vicarii generali, e dedicarsi un poco
più alle opere direttamente pastorali, ha deciso di soprassedere, per il momento, alla
desiderata concessione anche per non intrattere pratiche in qualche altra diocesi dove
il bisogno di un ausiliare si è manifestato più urgente» (Despacho nº. 623/26 de
Gasparri a Tedeschini, del 15 de marzo de 1926, AES, Spagna 694, fasc. 71, f. 86,
minuta mecanografiada). De hecho, Eijo Garay no tuvo un obispo auxiliar hasta pa-
sada la guerra civil, cuando en 1943 fue nombrado Casimiro Morcillo González.
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10. CONFLICTOS DEL CARDENAL VIDAL CON EL GOBIERNO Y CON EL OBISPO

DE BARCELONA Y PROYECTO DE TRASLADARLO A BURGOS EN 1926

En este apartado documento algunos episodios referentes al car-
denal arzobispo de Tarragona, Francisco de Asís Vidal y Barraquer,175

relativos a diversos conflictos y tensiones en los que tuvo que inter-

175. Francisco Vidal y Barraquer nació en  Cambrils (Tarragona), el 3 de octu-
bre de 1868. Después de haber hecho los estudios de bachillerato con los jesuitas de
Manresa y la carrera de derecho en la Universidad de Barcelona, desde 1887 hasta
1893, se doctoró en la de Madrid en 1900. En 1895 decidió ingresar en el seminario
de Barcelona, ordenado sacerdote el 17 de septiembre de 1899, ejerció el ministerio
en la curia de su diócesis. El 10 de noviembre de 1913 fue nombrado obispo titular de
Pentacomia y administrador apostólico de Solsona. El 7 de mayo de 1919 Benedicto
XV lo nombró arzobispo de Tarragona y dos años más tarde, en el consistorio del 7
de marzo de 1921, lo creó cardenal del título de Santa Sabina. Su promoción a la sede
metropolitana tarraconense pudo hacerse gracias al empeño personal del nuncio
Ragonesi, porque cuando el conde de Romanones, jefe del Gobierno, presentó a la
firma del rey el traslado de Vidal a Tarragona, el monarca no quiso firmar porque a
Vidal se le tachaba de catalanista. Convencido de la falsedad de la acusación, el
nuncio abrió una amplia investigación para demostrar que se trataba de una calum-
nia. Su pontificado tarraconense coincidió, en su primera parte, con la Dictadura
militar de Primo de Rivera, hostil al catalanismo nacionalista más radical, frente al
cual Vidal defendió la independencia de la Iglesia y los derechos legítimos de los
catalanes. Por ello se intentó sin éxito trasladarle a Burgos. Al estallar la revolución
de 1936 conoció personalmente los horrores de la persecución republicana sólo en
sus primeros días y después de oídas. El 21 de julio de 1936 salió de su palacio
arzobispal y fue trasladado a Poblet, donde fue detenido dos días más tarde por ele-
mentos de la FAI (Federación Anarquista Ibérica) y encarcelado en Montblanc, pero
consiguió ser salvado por las autoridades de la Generalitat y el 30 de julio se embar-
có en Barcelona hacia Italia; pasó por Roma y después se estableció en la cartuja de
Farneta, cerca de Lucca. En su intensa correspondencia personal con el cardenal
Eugenio Pacelli, secretario de Estado de Pío XI, aparece su honda preocupación por
la situación de su diócesis y de sus sacerdotes y su abierta simpatía hacia el general
Franco, a medida que la guerra era favorable a los nacionales, simpatía que nunca
quiso manifestar en público. No firmó el documento más polémico del magisterio
episcopal relativo a la contienda fratricida, que fue la carta colectiva del 1 de julio de
1937. Falleció en la cartuja de Valsainte, Friburgo-Suiza, el 13 de septiembre de
1943. Cf. R. MUNTANYOLA, Vidal i Barraquer, cardenal de la Pau (Barcelona 1969);
R. COMAS, Isidro Gomá-Francesc Vidal i Barraquer. Dos visiones antagónicas de la
Iglesia española de 1939 (Salamanca 1977); Vidal i Barraquer: sintesi biográfica
(Barcelona 1977); J. RAVENTÓS I GIRALT, Francesc Vidal i Barraquer (Barcelona 1993);
F. A. PICAS, Les llágrimes del Cardenal Vidal i Barraquer: una biografía inédita
(Barcelona 1994); J. Mª. TARRAGONA, Vidal i Barraquer: de la República al
Franquisme (Barcelona 1998).
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venir el nuncio Tedeschini para defenderle frente a las drásticas pre-
tensiones del gobierno de la Dictadura de Primo de Rivera, que inten-
tó por todos los medios –incluidas promesas, presiones y amenazas–
sacarle de Cataluña, sin conseguirlo gracias a la firmeza de la Santa
Sede. Los documentos que reproduzco son el mejor testimonio direc-
to de aquellos hechos y hacen innecesarios ulteriores comentarios por
mi parte.

a) Quejas del obispo de Barcelona contra el cardenal

Las relaciones entre el cardenal Vidal y el obispo de Barcelona,
José Miralles Sbert, nunca fueron buenas. Lo documentan varios in-
cidentes muy elocuentes ocurridos entre ambos. El primero de ellos
se refiere a las religiosas del padre Palau176 y el segundo a la Hospita-
lidad de Lourdes, como leemos en las cartas de Miralles publicadas
en el apéndice.177

El mismo obispo entregó al nuncio el siguiente apunte autógrafo
acerca de algunas actuaciones episcopales del cardenal Vidal, fecha-
do el 7 de junio de 1926:

«Su residencia en la Archidiócesis es muy reducida: conti-
nuos viajes a Barcelona, con prolongadas estancias en casa de su
tía Dª. Carmen; veraneo en la diócesis de Solsona; uno o dos via-
jes anuales a Roma; pero lo menos dos a Madrid, etc. Continua-
mente La Cruz, periódico de su Sede, habla de llegadas y salidas,
y, apenas llega, sale al día siguiente para visitar determinada o
determinadas parroquias, de modo que la Visita es una serie de
actos discontinuos.

En Barcelona, apenas llega, se pone a su disposición el auto
del Prelado. Allí dirige peregrinaciones, preside actos de socie-
dades católicas, etc.; de modo que es más obispo que el mismo
residencial.

Da la casualidad de que muchas de estas reuniones se cele-
bran en forma de peregrinación o asamblea en tiempo de Cuares-
ma, durante la Octava de Corpus, etc., es decir, cuando la ley de
residencia obliga a todos. Sin intención sin duda, se falta a esta

176. Documento 49.
177. Documento 50.

131



102 VICENTE CÁRCEL ORTÍ

ley, y el ejemplo imposibilita a otros Prelados para hacerla cum-
plir.

Desde 1918 hay que celebrar Concilio Provincial. El hecho
es que ni preparado está; se entiende con el de Urgel; se habla un
poco de ello en conferencias, y el de Urgel lee algo que conven-
drá tratar en su día; se disuelve la reunión, y nos quedamos como
antes.

Tiene un Juez Metropolitano178 que, siendo gran teólogo, es
calamitoso como canonista, pues no revisa las sentencias apela-
das, sino que construye otras a su gusto. Además, no acaba nun-
ca: hay sentencia que hace más de tres años que debía darse y no
se da. Él y el Juez distan de ser amigos: fueron canónigo juntos, y
el Juez no quiso asistir a su consagración: ahora lo tiene para
librarse de un enemigo, con detrimento de la justicia para las dió-
cesis sufragáneas.

Su intervención en los asuntos de personal es conocidísima:
íntimo del obispo de Canarias,179 quiso llevarlo a Tortosa, y el
difunto Prelado se opuso a ello. El de Solsona es hechura suya, y
no respira sino por su boca. Al de Urgel le quiere de todas veras,
y desea tenerle cerca. Con el de Vich no anda bien. Del de Lérida
habla con elogio a cuantos pueden contárselo; pero le quisiera
lejos de la Provincia eclesiástica.

No hablemos de su Boletín, una desdicha, y sobre las
Pastorales por él escritas –no son todas– guardemos silencio.

Me duele en lo más vivo haber tenido que escribir lo prece-
dente. He procurado ser exacto. Dése por no escrito, si puede
sospecharse fruto de la pasión: no lo es a buen seguro. Tiene un
Deán tan poco listo que, cuanto oye, lo vierte por cuenta pro-
pia. Este Deán, por tiendas de Barcelona, está comentando las
soluciones que se están preparando para el mal presente, y
desconceptuando a Prelados a quienes no conoce y con quienes
no tiene motivo alguno de malquerencia. Es reloj de mala repeti-
ción; pero prueba dónde nacen sus informaciones».180

Las tensiones existentes entre el cardenal Vidal y el nuncio a pro-
pósito de la acción catalanista del clero en Cataluña y las quejas del

178. Se refiere a Isidro Gomá, futuro cardenal arzobispo de Toledo.
179. Miguel Serra Sucarrats, que después fue obispo de Segorbe, donde fue

martirizado en 1936.
180. ASV, Arch. Nunz. Madrid 836, ff. 446-447.
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obispo de Barcelona por las intromisiones del arzobispo de Tarragona
en asuntos de su diócesis quedaron resumidas en un amplio despacho
del nuncio, acompañado de la documentación correspondiente.181

b) Conflictos entre Primo de Rivera y Vidal

Los orígenes de los conflictos del general Primo de Rivera con el
cardenal Vidal se remontan a los primeros meses de la Dictadura mi-
litar. A este propósito, el arzobispo de Tarragona dirigió a Tedeschini
desde Sarriá, el 25 de febrero de 1924, una carta reservada en la que
afirmaba que rogaba «a Dios por el Rey, por España y por el mismo
Directorio al que he prestado mi concurso en lo que puedo»:182

«Venerado Sr. Nuncio: Hace tres o cuatro días se me presentó
el Capitán General de esta Región, D. Emilio Barrera, muy ami-
go, según me dijo, de V.E. y después del cambio de frases corte-
ses de saludo, me habló sustancialmente lo siguiente:

Hace tiempo que deseaba verle, para trasmitirle un encargo
del General Primo de Rivera consistente en que se desea, de acuer-
do con el Vaticano, emprender una actuación un poco enérgica
con el clero que encuentran no secunda sus miras referentes a la
política antiseparatista o españolista, y como yo era de esta Re-
gión podría tener dificultades y compromisos, y para evitarlos
me ofrecía el Arzobispado de Zaragoza o el de Granada y sobre
todo este último, de más categoría e importancia que el de
Tarragona.

— Contestación: Se equivocan completamente; no me tien-
tan los ascensos, ni honores y es cuestión de honor y prestigio no
dejar Tarragona.

Sé perfectamente lo que dicen Vds. de mí y como se respira y
habla en altas esferas; se me quiere, sin fundamento, hacer pasar
por separatista, cuando mis actos y procedimientos demuestran
lo contrario, y por esto desean Vds. que yo salga de Tarragona;
que el Rey o el Presidente me expongan claramente hechos con-
cretos y yo contestaré con ingenuidad y verán cómo mi actuación
ha sido correctísima y me he limitado a defender los derechos y
libertad de la Iglesia. Que, a pesar de las molestias que me han

181. Despacho nº. 2309 (Documento 51).
182. Ibid. ff. 336-337.
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ocasionado, de las vejaciones y desatenciones que han tenido con
mi clero, con algún Centro Católico, y conmigo, me he callado y
he seguido rogando a Dios por el Rey, por España para una solu-
ción de armonía, y por el mismo Directorio al que he prestado mi
concurso en lo que puedo. Que si el Rey o el Gobierno acudía a la
Santa Sede y el Papa me lo mandaba, por considerar que mi ac-
tuación podría ser perturbadora, estaba dispuesto por una tempo-
rada, a irme a Francia, a Roma, o a las Misiones, y desde allí,
como era mi deber, a pesar de la ofensa, continuaría rogando por
el Rey y por el Directorio.

–Réplica: Precisamente para evitar el desprestigio se había
pensado en que V. pidiese Zaragoza o Granada.

–Respuesta: No puede ser; se saben los propósitos del Go-
bierno y varios me los han comunicado y no puedo pedir un cam-
bio, además de lo dicho, porque el Ministro de Gracia y Justicia
me ofreció Toledo y no quise aceptar, considerando que un Prela-
do de Tarragona, que se disputa la primacía con Toledo, no puede
decorosamente, y más siendo de la región, sentar este mal prece-
dente, perjudicando los privilegios de Tarragona.

Comunicaré –dijo– su respuesta al Presidente y creo que es
V. leal.

Es ofensa para mí –contesté–  suponer otra cosa.
Me hará el favor de pasar por la Capitanía General –replicó–

pasado mañana y le leer el borrador de mi respuesta al Presi-
dente.

Para dar nueva prueba de deferencia a V. –respondí– iré a
Capitanía General, aunque me había propuesto no ir por ahora
porque el Gobernador Civil y Militar la última vez que allí estu-
ve, mientras hablaba con V., dijo a un caballero castellano, que
luego me lo refirió, «a este Cardenal, si pudiera, de aquí lo lleva-
ría a la cárcel porque es un separatista de cuidado»; el caballero
quedó admirado. Por esto me había propuesto no ir a Capitanía
para evitar conflictos y tener que protestar, si no se guardaban las
debidas consideraciones a un Príncipe de la Iglesia.

Mientras esté yo allí, puede V. ir –dijo Barrera– y se le guar-
darán todas las atenciones.

Fui a Capitanía General, el Sr. Barrera me leyó el borrador
de la carta que dijo enviaba a Primo de Rivera, en la cual refleja
bastante regularmente mi contestación, añadiéndole que me lla-
mase el Rey o Primo y me expusieran sus quejas.

Respondíle que ahora no era prudente ir yo a Madrid, pues

134



105LOS ÚLTIMOS OBISPOS DE LA MONARQUÍA (1922-1931)

mi viaje se prestaría a comentarios que no son convenientes, y
que podrían hablar, si querían, cuando se me invite a la Confe-
rencia de Metropolitanos.

Hoy recibo carta del Conde de la Viñaza, nuevo Embajador
cerca del Quirinal, diciéndome que, como le han asegurado que
yo voy a Zaragoza, me recomienda a un sobrino suyo notario de
aquella Curia.

Mañana voy a comer en casa del Sr. Obispo junto con los
Prelados de Urgel y Solsona, que se encuentran en ésta acciden-
talmente y aprovecharé el tiempo para comunicar impresiones.
Ya le diré todo lo que sepa y pueda averiguar.

Se repite de V.E. atto. s.s. y Hº.
† F. Card. Vidal y Barraquer».

Varias fueran las informaciones transmitidas a la Secretaría de
Estado por el nuncio Tedeschini sobre el conflicto entre el Gobierno
y Vidal.183 En carta del 23 de febrero de 1926, el cardenal Vidal le
comentó a Tedeschini:

«Lo que, a mi parecer, se proponen es hacerme la vida impo-
sible en Tarragona y obligarme con molestias y amenazas a aban-
donar mi estimada Archidiócesis. Pues bien me conoce Vuestra
Excelencia, y sabe que tamaños procedimientos no han de lograr
apartarme de lo que en conciencia y delante de Dios estimo el
cumplimiento de mi deber, por el cual estoy dispuesto a los ma-
yores sacrificios, incluso el de mi vida, si en sus amorosos desig-
nios así lo dispone la Providencia».184

El día 24 de mayo de 1926 el marqués de Estella, presidente del
Consejo de Ministros, teniendo acordado visitar Barcelona en los días
30 y 31 de dicho mes, comunicó al cardenal Vidal que le «sería muy
grato tener el honor de saludarle en dicha capital».185

183. Despacho nº. 2077, del 7 de noviembre de 1925 (Publicado en Analecta
Sacra Tarraconensia 80 (2007) 483-484). Respuesta: «Vivamente mi compiaccio
con la S.V. per la prontezza e abilità con cui ha chiarito l’equivoco ad ha saputo
indurre il Governo a riconoscere il suo gravissimo torto nel avere trattato in maniera
così indecorosa un Vescovo e Cardinale della Chiesa» (Minuta nº. 48767, manuscrita
de Tardini, Vaticano 19 noviembre 1925, AES, Spagna 701, fasc. 73, f. 50).

184. ASV, Arch. Nunz. Madrid 836, f. 349, original mecanografiado.
185. ASV, Arch. Nunz. Madrid 836, ff. 392-412, copia mecanografiada.
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Esta carta fue contestada tres días más tarde por Vidal, desde Sa-
rriá, donde pasaba un breve período de descanso por motivos de sa-
lud, diciendo que haría todo lo posible para complacerle, y añadió:
«El próximo domingo tengo precisión de estar en Tarragona y asistir
a dos funciones religiosas una por la mañana y la otra a última hora
de la tarde, pero el lunes, en auto, me trasladaré a esta –San Francis-
co, 27 y 29– donde, D. m., llegaré entre 10 y 10,30. Le agradeceré se
sirva indicarme hora y lugar para visitarle y, aun cuando V. no ignora
lo violento que será para mi acudir a Capitanía General después del
incidente del Seminario y algún otro, si V. lo prefiere, haré el sacrifi-
cio de ir allí, para que comprenda que es mi deseo extremar las mues-
tras de respeto y consideración a la autoridad constituida. –Aprove-
cho esta oportunidad para felicitar a V. y al Gobierno por el éxito de
la campaña de Marruecos. Quiera el Señor que la paz sea completa y
duradera.186

El lunes 31 de mayo, a las 12,20, por medio de un soldado, reci-
bió el cardenal una tarjeta que decía: «El Teniente General Marqués
de Estella, Presidente del Consejo de Ministros, da la bien venida a
su respetable amigo el Sr. Cardenal Vidal y Barraquer y está a su
disposición hasta las 12 y cuarto en Capitanía General, donde segura-
mente el General Barrera tendrá mucho gusto en cumplimentarle».

Vidal contestó del modo siguiente: «El Cardenal Arzobispo de
Tarragona agradece la suya al Excmo. Sr. Marqués de Estella y le
participa haberla recibido a las 12,20, o sea, después de la hora seña-
lada para la audiencia. Le ruega vea si puede indicar nuevamente
hora.– Le da la bien venida y le repite el parabién por lo de África.–
31 Mayo 1926».

Señaló nueva hora el presidente, como consta por la comunicación
del Ayudante del Capitán General de Barcelona, en la que, por encar-
go del presidente le manifestaba que desde las 16 a las 16,30 le espe-
raba en la Capitanía para poder hablar con él.

A las cuatro de la tarde estaba puntual el cardenal Vidal en la
Capitanía General; el Presidente Primo de Rivera, acompañado del
Capitán General Barrera, llegó al poco rato. El familiar del cardenal,
doctor Magín Albaigés,187 que aguardaba en la antesala, vio como los

186. Ibid.
187. Magín Albaigés Escoda, arcipreste de la catedral de Tarragona, nació en

Albi (Tarragona), el 23 de mayo de 1889. Fue secretario particular del cardenal Vidal
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antedichos señores guiñaban el ojo de un modo muy significativo, al
anunciárseles que el cardenal estaba aguardando en el salón. Se pre-
sentaron los dos; el Capitán General de pie le saludó y dejó solos al
Presidente y al Cardenal. Éste le repitió al Presidente la felicitación
por lo de África, y después de hablar breves momentos sobre el pro-
blema de Marruecos, entró en materia:

–  «“Sr. Cardenal”, dijo, “se ha defendido V. muy bien y se
han desvanecido muchos de los cargos que se hacían contra V. y
contra el clero, pero quedan en la atmósfera flotando ciertas du-
das, fundadas o en antiguas amistades, o en ser V. de aquí, o en
no sé qué cosas, pero es el caso que se le considera a V. como un
símbolo, como una bandera de resistencia a la obra que estamos
realizando en esta Región. Tengo informes completos de V. por
muchas personas, sé las condiciones que V. reúne de prudencia,
talento, habilidad, piedad, celo, prestigio (relata refero) pero le
consideramos como un obstáculo para los planes que el Gobierno
quiere desarrollar aquí. He hablado con el Nuncio y con el Car-
denal de Toledo, y debo decírselo claramente, nuestro propósito
es que V. fuese trasladado a Burgos, rodeado de todos los presti-
gios y de todo cuanto V. quiera. Encontramos rehacio (sic) al cle-
ro y pretendemos modificar la actuación del mismo. Para conse-
guir todo eso hemos enviado a Roma al nuevo Embajador. No es
cosa de que nosotros consagremos España al Sagrado Corazón,
hagamos cuanto podamos para la Religión y para el clero, y Roma
no nos apoye decididamente; queremos que Roma se decida fran-
camente por nosotros, o por Cataluña y, si no quiere apoyarnos,

y vivía con él en el palacio arzobispal de Tarragona. Cuando comenzó la persecución
religiosa republicana de 1936 fue a Poblet con el cardenal, de donde, acompañado
del Dr. Juan Monrabá Martorell, vistiendo de paisano, salió en tren, llegando a
Tarragona sin contratiempo alguno y refugiándose en un piso de la calle de Vilamitjana.
En ella pasaron el día comentando las noticias que iban adquiriendo sobre saqueos y
quemas de templos y asesinatos de sacerdotes cometidos por los milicianos. Allí fue-
ron detenidos y colocados en la rueda de presos y amenazados de fusilamiento.
Albaigés y Monrabá fueron públicamente apaleados por las calles de la ciudad, hasta
llegar a la Comisaría de la Generalidad, y de allí al barco-prisión, donde Albaigés dio
muestras de igual serenidad y fortaleza ante las múltiples declaraciones que se le
obligó a prestar. De allí fue sacado del barco y fusilado junto a las tapias del cemen-
terio de Valls (Tarragona), el 18 de agosto de 1936. Cf. mi Diccionario de sacerdotes
diocesanos españoles, p. 88.
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daremos los pasaportes al Nuncio y nos iremos a la constitución
de una Iglesia Nacional”.

Ante tamaño desatino, no pude contener una ligera sonrisa,
que notó el Presidente, cuyas mejillas enrojecieron algo, y re-
pliqué: “No puedo dejar Tarragona, menos en las presentes cir-
cunstancias. Es cuestión de dignidad. Cuando estaba en el Mi-
nisterio de Gracia y Justicia el Sr. Bertrán y Musitu, éste me
ofreció, por tres veces, presentarme para la Sede de Toledo,
entonces vacante; por diferentes motivos, que V. ya conoce, he
rechazado. A Dios gracias, he procurado sólo moverme por
motivos de orden sobrenatural. Salir de Tarragona es ceder a
una coacción y perjudicar los derechos de la Iglesia y de los
fieles de este Archidiócesis. Si el Gobierno está descontendo de
mi actuación, que lo exponga a la Santa Sede y, si a esta le pare-
ce bien y me lo manda, yo me iré por una larga temporada a
Francia o a Bélgica, dejando en Tarragona un Auxiliar que de-
bería ser de mi agrado y confianza. He inculcado siempre el
respeto y sumisión al poder constituido, he predicado solucio-
nes de armonía, y de amor a España pruebas tengo dadas, he
sido fiel al Rey (q.D.g), pero en conciencia no he podido acce-
der a las pretensiones del poder civil cuando las considero per-
judiciales a los derechos de la Iglesia. No puedo ordenar, p.e.,
que la predicación, la enseñanza del Catecismo, etc., se haga en
lengua, forma y manera diferentes de las que dispone el Dere-
cho Canónico y las disposiciones conciliares o sinodales. Aun
cuando lograse V. cambiar el Prelado de Tarragona, si el que
fuera allí actuase como Obispo, pasaría lo mismo que ahora, y
si actuara como funcionario más o menos disimulado del poder
civil, perdería todo prestigio ante los fieles y el clero, quedando
aislado, lo cual sería contraproducente”.

–“Ya que no quiere salir de Tarragona”, replicó el Presiden-
te, “véngase con nosotros y ayúdenos V. con entusiasmo y calor.
Los antiguos políticos de aquí están desprestigiados y nadie hace
caso de ellos; el pueblo reacciona y aplaude la bandera y la mar-
cha real. Si una persona del prestigio de V. hiciera propaganda en
favor nuestro, ganaríamos mucho terreno ante el pueblo. No sería
lo que pido hacer política, sino patriotismo.”

– “No puedo, Sr. Presidente”, contesté, “ni hacer, ni tan
solo parecer que hago política y el mejor modo de ayudar al
Rey y al Gobierno es actuar en este sentido. El prestigio que
V. me atribuye, no es mío, es para la Iglesia, y lo vertería com-
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pletamente, actuando como funcionario del Estado. Hay quien
procura hacérmelo perder valiéndose de medios reprobables,
calumniándome, difamándome y atacando a mi honor y fama en
cosas muy delicadas (El Gobernador de Tarragona, Don
Maximiliano Soler, y el Capitán General de Cataluña, Don Emi-
lio Barrera, entre otros). Nada tengo que ver con los antiguos
políticos a quienes combatí siempre que sus propagandas y
disposiciones se oponían a los intereses de la Religión; así lo ma-
nifesté a los que gobernaban la antigua Mancomunidad de Cata-
luña, cuando veía la tendencia laicista y neutra que informaba
alguno de sus proyectos, y lo mismo haría si volviesen a gober-
nar. No cederé, aunque apele a todos los medios; ya ve V. como
he venido aquí a verle, como he seguido el diálogo con suavidad
y mansedumbre, pero la coacción y violencia me producen efecto
contraproducente”.

— “Le repito” –insistió el Presidente– “que los informes que
tengo de V. son excelentes en todos los órdenes, como le he dicho
al principio, y nuevamente le ruego nos ayude”.

-“Señor Presidente” –dije– “envíe V. una notas o puntos al
Sr. Nuncio, a la Santa Sede o a mí, que sirvan de base para unas
conferencias y crea que en todo lo que podamos, complaceremos
a V.”

Me prometió lo haría. Así terminó la entrevista, que relato en
lo esencial. Nada más he sabido del Presidente.

Habló también incidentalmente del Foment de Pietat Catala-
na, pareciendo indicar le estorbaba en el título la palabra catala-
na. “El sentido que tiene dicha palabra” –le dije– “está explicado
en los estatutos, pero puede ser uno de los puntos a tratar en la
conferencia aludida”».188

El 19 de Junio el cardenal Vidal recibió la visita de Pablo Font de
Rubinat, abogado y ex-alcalde de Reus, recién llegado de Madrid,
donde había ido en comisión para activar la construcción del pantano
del Francolí; vio con este motivo al conde de Romanones, presidente
que había sido varias veces del Consejo de Ministros, y al indicarle
que el cardenal había recomendado lo del pantano, le preguntó: «¿Co-
noce V. al Sr. Cardenal?», y al contestarle afirmativamente, añadió:
«pues dígale de mi parte que yo le venero y admiro... y también le

188. ASV, Arch. Nunz. Madrid 836, ff. 392-412, copia mecanografiada.
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compadezco; el Embajador del Vaticano ha salido de allí por el su-
puesto fracaso en las cuestiones de Su Eminencia y del clero, y el
nuevo Embajador va con el intento de removerlo todo para ver si lo-
gra su propósito, o sea, alejar al Cardenal y convertir a los Prelados y
al clero en dóciles instrumentos del Gobierno; no lo conseguirán; es-
toy informado; la Santa Sede no querrá sentar tan funesto precedente
en España y menos en los tiempos actuales.»189

El 25 de junio el Gobierno hizo abortar un complot, cuya finali-
dad estaba bien definida, pero pareció iba encaminada a sustituir el
régimen de dictadura por el normal. Según declaraciones del Gobier-
no, estaban complicadas personas de gran representación, varios ge-
nerales, gente intelectual y también republicanos y anarquistas. Grande
fue la sorpresa del cardenal Vidal al tener noticia confidencial de que
el capitán de la Guardia Civil de Reus había enseñado una lista de los
tenidos por conspiradores, entre los cuales figuraba el mismo carde-
nal arzobispo de Tarragona. Se veía que las autoridades locales no
reparaban en medios, aun los más indignos, para salir con la suya.
Tenían el plan formado, como no ignoraba la Santa Sede, y aprove-
chaban todas las ocasiones para ir realizándolo poco a poco, querían
ver si lograban desprestigiarle y le obligaban por fastidio o cansancio
a salir de Tarragona.

«Creo –decía el cardenal– que mi deber es sostenerme en bien
de la Iglesia y poner estos hechos en conocimiento de V.E. para
que se haga perfecto cargo de la actuación del Gobierno. Es pro-
bable, como yo he dicho varias veces, que el General Primo de
Rivera, amenace con la ruptura de relaciones, con la constitución
de una Iglesia Nacional y con otros fieros males, pero de más
monta y realidad son los que sobrevendrán aquí a la Religión, si
se accediese a las pretensiones justificadas del poder civil. Los
gobiernos y las instituciones políticas pasan y se derrumban fá-
cilmente: la Iglesia permanece y con la vista en lo alto sabe ver el
porvenir. Esto último me lo confirmó el Conde de Güell, Mar-
qués de Comillas, íntimo amigo del General Primo de Rivera,
añadiendo que eran las instrucciones dadas al nuevo Embajador,
General Magaz».190

189. Ibid.
190. Ibid.
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El 21 de agosto de 1926 envió el auditor de la nunciatura, An-
tonio Guerinoni, un largo despacho,191 al que respondió el carde-
nal Gasparri.192 Guerinoni aprovechó la ocasión para enviar el mis-
mo día una carta personal y autógrafa a monseñor Borgongini-Duca
pidiéndole que lo leyera antes de entregarlo al secretario de Esta-
do,193 que se encontraba de vacaciones, como hacía todos los años,
en su pueblo natal de Ussita.194 Guerinoni envió un telegrama cifrado
el 3 de septiembre de 1926 diciendo: «Ambasciatore mi assicura starà
Roma primi ottobre».195 Pero, como era inminente el regreso de
Tedeschini a Madrid, Gasparri le dijo a Guerinoni, en respuesta al
cifrado anterior, que esperara la llegada del nuncio para ejecutar cuanto
se le había dicho en el despacho nº. 2049, del 1º de septiembre, que
aun no había recibido, sobre el conflicto del cardenal Vidal con el
Gobierno.196

Cuando Tedeschini llegó a la nunciatura, refirió ampliamente so-
bre el coloquio mantenido con el presidente del Consejo de Ministros
y con el ministro de Estado a propósito de la fracasada sublevación
de los oficiales de Artillería y el conflicto provocado por la preten-
sión del Gobierno de conseguir el traslado del cardenal Vidal de
Tarragona a Burgos; traslado al que se oponía la Santa Sede; habló

191. Despacho nº. 2354 (Documento 52).
192. Documento 54.
193. «Madrid, 21 Agosto 1926. Eccellenza Reverendissima. Stamattina mi

sono trovato in piena burrasca. La prego di leggere questo affrettato rapporto
prima di darne conto all’E.mo Superiore. Il Ministro di Stato, che è una buona
persona, era molto afflitto e mi ripeteva di quando in quando, “por encargo del
Gobierno”. Io ho afferrato bene il suo pensiero: egli sta preoccupato per il pericolo
di una rottura di relazioni, e gradirebbe che potesse ritornare decorosamente a
Roma il Marchese di Magaz. La prego di darmi qualche istruzione, onde io possa
dare una risposta al Governo» [.. .].   Con profonda venerazione mi onoro
professarmi di Vostra Eccellenza Reverendissima dev.mo Antonio Guerinoni»
(AES, Spagna 701, fasc. 76, ff. 39-40).

194. «Ricevuto Suo rapporto su Tarragona. Inviato subito ad Ussita. Spero martedì
dare istruzioni.- Borgongini» (Cifrato nº. 185 a Guerinoni, 28 agosto 1926 (ASV,
Arch. Nunz. Madrid 836, ff. 381, minuta manuscrita; Ibid.)

195. Cifrado nº. 113, Madrid 3 septiembre 1926 (AES, Spagna 701, fasc. 76, f.
63).

196. «Ricevuto cifrato 113. Poiché Mons. Nunzio sta per tornare attenda suo
arrivo prima di eseguire mio dispaccio circa Card. Vidal nº. 2049 del 1º corr.» (Cifra-
do nº. 186 de Gasparri a Guerinoni, sin fecha, Ibid, f. 64). El despacho nº. 2049 está
en el documento 54.
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también de la fracasada intervención del embajador marqués de Magaz
en todo este asunto, al no conseguir de Pío XI una carta pontificia
que reprochara la conducta del cardenal.197

El 26 de diciembre envió Tedeschini a Borgongini-Duca un des-
pacho autógrafo en el que le anunció el inminente viaje de Vidal a
Roma y pidió que la Secretaría de Estado defendiera su actuación,
temiendo que el cardenal hablase mal de él;198 pero no fue así, porque
Vidal, recibido a finales de diciembre por el Papa y por el cardenal
Gasparri, visitó también a Borgongini-Duca, y en las tres audiencias
manifestó su satisfacción por cuanto la Nunciatura y la Secretaría de
Estado habían hecho por él.199

c) El pleito Vidal-Foxá

Otro asunto que afectó a la persona del cardenal Vidal fue el plei-
to con la familia Foxá, resumido por el obispo de Lérida, Miralles, en
carta a Tedeschini del 23 de junio de 1925:

Excmo. e Ilmo. Sr. Nuncio Apostólico
Excmo. Señor:
El escrito que tuvo V.E.I. la dignación de enviarme y que de-

vuelvo después de escrupulosas investigaciones practicadas por
el Rvdo. Sr. Cura-Párroco del Carmen en cuya feligresía radica el
domicilio del firmante del mismo –y por el Abogado D. Francis-
co Mestre–, es un incidente más de los muchos a que ha dado

197. Despacho nº. 2358 (Documento 55).
198. Aunque dirigido a Borgongini-Duca, el despacho fue visto por Gasparri, ya

que en la parte superior derecha lleva una nota autógrafa suya que dice: «Ricevuta il
31.12» (Despacho nº. 1500, Documento 56).

199. «La Sua veneratissima (nº. 1500) del 26 dicembre u.s., mi è giunta il 31
dello stesso mese, quando il Card. Vidal era già stato ricevuto così dal Santo Padre
come dall’E.mo Segretario di Stato, ed era venuto anche da me. L’E.mo Vidal, quali
che fossero state le sue intenzioni prima di partire, non ha, di fatto, parlato, nelle
recenti udienze, nel modo che V.E. prevedeva, ed ha mostrato la sua soddisfazione
per quanto cotesta Nunziatura e la Segreteria di Stato hanno fatto per lui. Ora,
migliorata la situazione, si può sperare che tutto vada per il meglio; e, in tale speranza,
mentre ricambio di cuore gli auguri che Ella mi ha inviato; Le presento i miei più
devoti ossequi e mi profeso...» (Despacho nº. 1/27, de Borgongini-Duca a Tedeschini,
Vaticano, 5 enero 1927, AES, Spagna 701, fasc. 73, f. 113, minuta autógrafa; ASV,
Arch. Nunz. Madrid 836, f. 508-508v).
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lugar la inquina de los hermanos Srs. Pou y Foxá contra el actual
Emmo. y Rvdmo. Sr. Arzobispo de Tarragona.

Discípulo Su Eminencia del célebre Profesor de Derecho Ro-
mano Dr. D. Antonio José Pou y Ordinas, al ser promovido a Ad-
ministrador Apostólico de Solsona nombró Provisor –para darle
categoría– al hijo de su Maestro el Rvdo. Sr. D. José Pou y Foxá,
y, al ser ascendido a Tarragona, confió uno de los cargos de las
Oficinas episcopales al seglar D. Tomás de Aquino, hermano del
Rvdo. D. José.

Amistad tan arraigada se quebró ruidosamente al morir la pa-
riente de dichos hermanos Dª. Eulalia de Segarra, Viuda de Foxá
y oriunda de esta diócesis, haciendo objeto de su confianza –aun-
que ignoro en qué forma concreta– a nuestro Emmo. Metropoli-
tano y no otorgándole a los Srs. Pou.

Las consecuencias de la ruptura ha llegado a todas parte: a
Roma, a esa Nunciatura y al mismo Paraninfo de la Universidad
de Murcia, como es prueba de ello el Discurso inaugural pronun-
ciado por el Dr. D. José en la apertura del curso académico de
1922 a 1923.200

Una de las consecuencias es el caso del escrito acerca del
cual estoy informando a V.E.I.

La difunta Sra. Segarra poseía, en las inmediaciones de esta
ciudad, algunas fincas, parte de las cuales fueron objeto de ex-
propiación por la Compañía de Ferrocarriles del Norte. El valor
de lo expropiado ascendió a 60.000 pesetas y los perjuicios de
carácter agrícola subieron a pesetas 7.251, tal como dice en su
escrito el denunciante. Su Eminencia, por conducto del Procura-
dor de Tarragona Sr. Elías y por uno de sus familiares, percibió
de la Compañía dichas dos cantidades, y les daría, como es de
suponer, el piadoso destino señalado por la Sra. Segarra, que me
dicen ser en beneficio de la Mitra tarraconense.

200. En AES, Spagna 653, fasc. 52, hay un ejemplar del Discurso inaugural
leído en la solemne apertura del curso académico de 1922 a 1923 ante el claustro
de la Universidad de Murcia por Despacho nº. José Pou de Foxá, Pbro., Doctor en
Derecho y Sagrada Escritura, Catedrático de la Facultad de Derecho (Barcelona
1922), dedicado al nuncio Tedeschini, quien lo censuró diciendo que era un discurso
que hacía una «critica impertinente e sciocca del nuovo Codice di Diritto canonico
ed uno sfogo personale di lamenti e di odio contro il Card. Vidal ed il Vescovo, non so
se di Urgell o di Barcellona», que había producido «pubblico scandalo». Cf. también el
despacho nº. 906 de Tedeschini a Gasparri, del 8 de febrero de 1923 (Ibid. ff. 29-30).
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Existe la costumbre de que en las expropiaciones se dé al
dueño de la finca el valor de lo expropiado, y él suele dar al colo-
no o colonos la cantidad en que han sido tasado los perjuicios. En
el caso presente parece ser que Su Eminencia percibió las dos
sumas, sin dar nada a los colonos, quienes eran varios, y no sola-
mente el Sebastián Garraball Falcó que aparece como firmante
del escrito –y digo «aparece», porque es un campesino de unos
veinte años, sin instrucción y que dudo sepa poner su nombre en
forma tan correcta como allí se ve– y, sobre ser varios, a juicio
del Abogado Sr. Mestre, no tenían derecho alguno a ser indemni-
zados.

D. Tomás de Aquino Pou y Foxá, al tener noticia del cobro,
fue a soliviantar a los colonos, y, no solo no han hecho éstos ac-
ción alguna común, sino que el mismo Garraball no se ha dirigi-
do nunca al príncipe de la Iglesia, prefiriendo ir de soslayo y es-
cribir a V.S.I. en italiano estropeado exprofeso, que será obra de
algún maldiciente movido por el nada limpio deseo de hincar el
diente en forma tan alta como la de Su Eminencia Reverendísima.

Interrogado Garraball por el Párroco del Carmen en forma
habilidosa para no descubrir la intención, resulta que ha obrado
movido por otros y sin tener empeño decidido en el cobro de una
cantidad que él mismo no sabe fijar –por corresponder, en caso
de haber de satisfacerse a varios preceptos– y que no ha reclama-
do a Su Eminencia por no hacer el insignificante gesto de su viaje
de poco más de tres horas en tren de ínfima clase.

Puesta la mano en el pecho, y todo bien considerado, el es-
crito de Garraball no tiene valor alguno sino como muestra de la
inquina de los Srs. Pou contra su amigo el Emmo. Metropolitano
de esta Provincia Eclesiástica.

De V.S.I., con toda consideración, afmo. s.s. y capellán
† El Obispo201

Vidal, por su parte, envió el 15 de marzo de 1927 una larga carta
al cardenal Gasparri, ofreciendo su versión sobre el asunto202 y
Gasparri la remitió a Tedeschini, quien contestó dando las explica-
ciones del caso.203

201. ASV, Arch. Nunz. Madrid 803, ff. 69-69v, original autógrafo.
202. AES, Spagna 701, fasc. 76, ff. 115-116, original mecanografiado.
203. Despacho nº. 2486 (Documento 57).
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Decía Vidal a Gasparri en dicha carta:

El día 9 del corriente se me presentó persona de toda con-
fianza para comunicarme con la mayor reserva y en nombre del
Juez de esta D. Rafael Vives, quien pronto será promovido, que
el Presidente de la Audiencia territorial de Barcelona le manifes-
tó tener orden del Sr. Presidente del Consejo, general Primo de
Rivera, de complacer en todo a los Hermanos Pou de Foxá, para
promover escándalo y difamación contra el Sr. Cardenal Arzo-
bispo de Tarragona y ver si de esta manera se logra hacerle salir
de su diócesis. Recordará Vuestra Eminencia que los Srs. Pou
son los que promovieron el nombramiento de una Comisión
Cardenalicia, que Vuestra Eminencia preside, para entender en
una causa pendiente de resolución más de cuatro años (Acompa-
ño la relación hecha por la persona que me lo denunció, presen-
tes mi vicario general y familiares).

Parece que esta vez arrecia la campaña contra mí:
a) Hace unos días que el Alcalde de Montblanch remueve lo

del patronato del Hospital de aquella villa, que se había arregla-
do amistosamente para conservar los derechos de la Mitra; de
ello hablé a Vuestra Eminencia en una de mis comunicaciones
anteriores.

b) El Gobernador Civil de esta, Sr. Soler, dijo a los periodis-
tas al darle cuenta del nombramiento del Dr. Gomá para la Sede
de Tarazona, «ahora nos falta echar al Cardenal ... que se vaya a
Roma o a la puñeta»; palabra tabernaria indicadora de la educa-
ción de cierta gente (Esto me lo manifestó el propio Dr. Gomá).

c) El Ayuntamiento y Alcalde de Cambrils propusieron a mi
hermano que los representase entrando a formar parte de la Junta
del Puerto de Tarragona: dicho Gobernador Civil hizo cambiar la
propuesta, sólo por tratarse de mi hermano el cual aconsejó al
Alcalde que cediera para evitar un conflicto. Es de advertir que
mi hermano disuadió al Alcalde, quien quería dimitir el cargo,
aconsejándole, como siempre hace, respeto y obediencia a la au-
toridad constituida (Referencia del Alcalde de Cambrils).

d) El Club Gimnástico de ésta, que cuenta más de 1.300 so-
cios (militares, paisanos, castellanos y catalanes) me ofreció si
quería bendecir una bandera nueva confeccionada por las Reli-
giosas Oblatas. Como procuro cristianizar, en lo posible, todas
las sociedades, me presté a ello. Al saberlo el Gobernador Civil,
que les había dado toda clase de facilidades para el mayor es-
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plendor de la fiesta, la dificultó cuanto pudo, llegando hasta a
hacer gestiones para que el General Gobernador Militar no asis-
tiera a la fiesta, como había prometido, y a obligar a dos de los
tres diarios al presentar las pruebas de imprenta a la censura, re-
tirasen de la relación de la fiesta que «el Secretario del Gobierno
Civil asistió en representación del Sr. Gobernador» y al otro que
se editó a hora anterior a la de aquellos dando dicha noticia por
no habérsela censurado, le obligo a inutilizar la edición y tirarla
de nuevo suprimidas aquellas palabras. «Donde va el Cardenal,
no voy yo», dijo a algunos de los periodistas el propio Goberna-
dor (Manifestación del Sr. Olivé de la Junta del Club).

e) Un militar muy amigo del Capitán general, Sr. Barrera, mani-
festó a mi primo, el célebre oculista de Barcelona, Dr. Barraquer,
que el deseo de dicho Capitán General era poder meter en la cár-
cel, aunque fuese sólo por 24 horas, al Cardenal de Tarragona.

f) Acaba de manifestar reservadamente el Abogado Sr. Fon-
tana que el nuevo Juez de Tarragona viene con la misión de ins-
truir varios expedientes contra el Sr. Cardenal Arzobispo.

g) Es voz corriente que los referidos Srs. directa o indirecta-
mente han procurado dar la noticia que inserta hace cosa de un
mes Il Corriere della Sera de que el Cardenal de Tarragona sería
nombrado de Curia, etc, etc.204

Yo no puedo doblegarme ante coacciones semejantes y ante
medios tan reprobables contra la dignidad del cargo que me ha
confiado la Santa Sede. Creo haría grave daño a la Iglesia y a los
fieles cediendo en asunto de tanta importancia. La autoridad civil
no puede en verdad alegar contra mi cosa que redunde en des-
prestigio de un Prelado. Es vergonzoso para personas que blaso-
nan de seriedad tener que acudir a un resorte tan desprestigiado
como el de D. Tomás Pou de Foxá, para conseguir sus fines. ¡Qué
formalidad la de los hermanos Pou! Acuden a la Santa Sede pu-
blicándolo para mover escándalo, propalan mentiras y calumnias,
no presentan pruebas para justificar sus alegatos, no cumplen los
decretos dictados por la Comisión Cardenalicia, alegan que el

204. En algunos periódicos madrileños, concretamente el ABC y Época, se pu-
blicó la siguiente noticia: «Se nos dice que el Arzobispo de Tarragona, Dr. Vidal y
Barraquer dejaría en breve de regir aquella archidiócesis para ocupar cerca de Su
Santidad un cargo de confianza que muy bien pudiera ser el de Cardenal de la Curia
eclesiástica de Roma. En tal caso pasaría a regir el arzobispado de Tarragona el ac-
tual Obispo de Coria, Sr. Segura» (ASV, Arch. Nunz. Madrid 836, f. 374).

146



117LOS ÚLTIMOS OBISPOS DE LA MONARQUÍA (1922-1931)

asunto no se falla porque ellos tienen razón y la Santa Sede no
sabe cómo salir del paso y sin aguardar la sentencia, estando pen-
diente la causa por ellos provocada, acuden a otra jurisdicción
sin acatar los elementales rudimentos de derecho, ni temer las
censuras canónicas. Es lo que ya había previsto.

Si, a pesar de las gestiones que haga para evitarlo, se presen-
ta en esta Casa el juzgado civil, dócil a las pretensiones y exigen-
cias de los Srs. Pou, con toda la prudencia y miramiento, pero
con energía, he de defender el fuero y la jurisdicción de la Iglesia
por razón de la persona, por razón de las cosas que son de la
Mitra, por conocer de ello la Iglesia según voluntad de las partes,
y por intentarse sólo una finalidad que daña gravemente el deco-
ro y dignidad de un Prelado de la Iglesia, pues es un abuso de
fuerza y autoridad.

Sé que me toca sufrir, pero no hay otra solución; no puedo, ni
quiero salir de la diócesis, tal como se han puesto las cosas.

Espero que Vuestra Eminencia informará detenidamente a Su
Santidad el Papa, cuya bendición espero me dará fuerzas y luces
para saber defender la libertad y prerrogativas de nuestra Santa
Madre la Iglesia.

Ya ve Vuestra Eminencia cómo va realizándose gran parte de
lo que le indicaba en comunicaciones anteriores.

Creo que la Santa Sede debe estar enterada de todo lo princi-
pal, para que pueda juzgar con pleno conocimiento. Estoy dis-
puesto a dar cuantos detalles y explicaciones crea convenientes y
lo haré, como siempre, con sinceridad completa.

De Vuestra Eminencia Reverendísima atento, humilde y se-
guro servidor cuya mano beso

† F. Card. Vidal y Barraquer.

P.D. Envío copia de la relación aludida y señalada de letra A
al Sr. Nuncio para que esté prevenido.

D. Tomás de A. Pou de Foxá buscó entre todos los Procura-
dores de Tarragona quien le representase a fin de poner una que-
rella criminal contra Don Antonio Elías y Buxadé, y ninguno qui-
so prestarse a ello. En vista de los cual en 1925 el referido D.
Tomás Pou pidió se le habilitase como procurador para ejercitar
acciones civiles y criminales contra el expresado Sr. Elías. Pasa-
do el escrito del Sr. Pou al Colegio de Procuradores y abiertos
turno entre los colegiados para que representase de oficio al Sr.
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Pou el procurador a quien correspondiese, tocó dicho turno a D.
Carlos Martí y habiendo este aceptado, fue desestimada la pre-
tensión del Sr. Pou.

Desde entonces prosiguiendo su finalidad de molestar al Sr.
Elías y sobre todo a Su Eminencia, presentó con sus hermanos al
Ministerio de Gracia y Justicia un escrito calumnioso y difamato-
rio para Su Eminencia, de cuyo escrito ha hecho arma el Presi-
dente del Gobierno para continuar molestándole, visto el poco
resultado de los demás medios empleados, pues ante la firmeza
de la Santa Sede ha desconfiado el Gobierno de conseguir el tras-
lado de su Eminencia, según manifestación del Sr. Martínez Anido
al Gobernador Civil Sr. Soler en su visita a Tarragona. Vista asi-
mismo la ineficacia de los resortes diplomáticos empleados, se
han recrudecido las groserías y vejámenes de parte del Goberna-
dor Civil y tanto el Presidente del Consejo como los Srs. Martínez
Anido y Barrera, Capitán general, buscan la manera de conseguir
por medio de una campaña artificial un aparente descrédito y es-
cándalo para ver si logran cansar al Sr. Cardenal e impresionar a
la Santa Sede.

Así D. Tomás Pou hace tiempo blasona que tiene en el puño a
la Audiencia de Barcelona, diciendo que busca el escándalo y al
efecto ha reiterado su petición de que se le habilite como procu-
rador, ha visitado al Sr. Primo de Rivera y demás, quienes le dis-
pensaron su apoyo y protección, habiéndole manifestado el Sr.
Primo de Rivera ser él (el Sr. Pou) el hombre que necesitaba para
reventar al cardenal. El Sr. Miláns del Bosch, Gobernador Civil
de Barcelona, recibió el encargo de visitar, como visitó, al Presi-
dente de la Audiencia territorial de Barcelona y recomendarle la
petición Pou. Contestándole el Presidente que estaba harto de Pou,
que no podía accederse a sus deseos por no ser legal lo que pedía,
que se oponía el Fiscal, etc. etc. Instó el Sr. Miláns del Bosch
añadiendo que los Srs. Primo de Rivera y Martínez Anido tienen
mucho interés en ello y lo quieren para ver si se les atiende en
Roma y ya que el Cardenal está tan bien defendido por la Santa
Sede es hora de armar campaña de escándalo a fin de que se le
obligue a ir a Roma y de allí no vuelva.

Replicó el Presidente de la Audiencia que lo que se le pedía
es contra la ley y que él no puede hacerlo a no ser que se lo man-
den. Comunicó el Sr. Miláns del Bosch la actitud del Presidente
de la Audiencia al Sr. Martínez Anido y este al Sr. Primo de Rive-
ra el cual quiso llamar a Madrid al Presidente de la Audiencia. Le
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advirtió aquel que se alborotaría el Presidente si se le llamaba
por este motivo particular y le aconsejó que se le ordenase por
escrito y atendiese las peticiones de Pou. Así se lo participó el Sr.
Miláns del Bosch al Presidente de la Audiencia, pero la orden no
se despachó enseguida porque, ausente el Sr. Ministro de Gracia
y Justicia, su suplente evadió el hacerlo, y la dictó el Ministro Sr.
Galo Ponte al volver de Canarias.

El Sr. Presidente de la Audiencia expidió Carta Orden al
decanato del Colegio de Procuradores de Tarragona mandándo-
le por haber transcurrido más de un año desde la petición de D.
Tomás Pou (la de 1925) le diga qué relación de personal cole-
gial ha habido en el Colegio y si hay quien acepte la representa-
ción del Sr. Pou. Esta comunicación iba acompañada de tarjeta
de recomendación del Sr. Presidente encareciendo el inmediato
cumplimiento. Pasado uno o dos días recibió el decano telegra-
ma recordando y urgiendo el cumplimiento y luego otro. Con-
testó el Sr. Decano que no ha habido variación entre los Cole-
giados, que en 1925, tocó por turno a D. Carlos Martí la
representación de Pou y la aceptó el Sr. Martí el cual persiste y
se ha ratificado en su aceptación. El Sr. Presidente de la Au-
diencia, en vista de la respuesta del decano del Colegio de Pro-
curadores, telegráficamente le dice que no habiendo cumplido
el decano lo ordenado en la Carta Orden le manda requerir a los
Colegiados digan si aceptan o no la representación de D. Tomás
Pou y le conmina que si no cumple la orden procederá criminal-
mente contra el decano por desobediencia. Requeridos los Pro-
curadores contestaron todos que voluntariamente no aceptaban
la representación del Sr. Pou. Entonces el Sr. Presidente de la
Audiencia teniendo en cuenta las respuestas del Colegio y con-
siderando que sería molesto para el Sr. Pou ser representado
por dichos Colegiados, ordena al Juez de 1ª Instancia de
Tarragona que designe persona ilustrada y competente que re-
presente a D. Tomás Pou.

El Sr. Pou no se contenta, sino que pide se le habilite a él
mismo, quiere volver a Madrid y confía conseguirlo como tam-
bién que se nombre Juez especial habiendo ya ofrecido este nom-
bramiento a algún amigo suyo. Además se propone pedir luego al
Juzgado ordene una inspección en el palacio Arzobispal presen-
ciándola él, con el pretexto de comprobar la existencia de una
sillería que es la cedida por los herederos de confianza de Dª.
Eulalia de Segarra a la Mitra y está colocada desde 1921 en el
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salón del Trono y a vista de todos, y sobre la cual no le compete
derecho alguno.

Sobre las visitas que D. Tomás Pou hace a los Srs. Miláns del
Bosch, Barrera, Martínez Anido y Primo de Rivera, su influencia
cerca de los mismos por servirse de él como instrumento a propó-
sito para difamar al Sr. Cardenal de Tarragona y promover escán-
dalo, sus propósitos de que se le habilite como procurador, se
nombre Juez especial, se haga una inspección ocular en el Pala-
cio Arzobispal, etc. etc. ni el propio Sr. Pou guarda reserva, pues
el día 10 del actual lo ratificó al revisor de tren en que viajaba
desde Tarragona a Barcelona».

d) Fallido intento de trasladar al cardenal Vidal a Burgos

He aludido anteriormente al intento del Gobierno de trasladar al
cardenal Vidal de Tarragona a Burgos, porque Primo de Rivera con-
sideraba que era un catalanista, que debía ser alejado de su dióce-
sis, bien enviándolo a Roma, bien trasladándolo a otra sede. Se pen-
só en Burgos, porque estaba vacante por el fallecimiento del carde-
nal Benlloch, ocurrido en Madrid el 16 de febrero de 1926, pero la
Santa Sede se opuso tajantemente porque ya había sido nombrado
arzobispo de Burgos el obispo de Coria, Pedro Segura Sáenz, y pu-
blicado su nombramiento en los periódicos.205 Además, la Santa Sede

205. «Ho ricevuto il pregiato Rapporto di V. E. Ill.ma e Rev.ma, N. 2286 in data
24 c.m., relativo al trasferimento del Cardinale di Tarragona, ed insieme la lettera
riservata del Marchese de Estella alla S.V.; e mi sono recato a premura di riferire
subito ogni cosa al S. Padre, dal quale ho ricevuto l’incarico di rispondere quanto
segue: Come già Le manifestai col mio Cifrato 180 del 17 c. il Governo ha presentato
ufficialmente per Burgos il Vescovo di Coria, e la S. Sede ha accettato la presentazione,
comunicandola al suddetto Vescovo, il quale ha parimenti accettato; l’esercizio, quindi
del privilegio della Corona, è evidentemente esaurito, nel caso. Il fatto, poi, che tutto
ciò è noto, non solo all’interessato, ma anche al pubblico, rende estremamente delicata
la domanda del Sig. Marchese, perché la S. Sede, accettandola, a così breve distanza
dalla I decisione, darebbe l’impressione al pubblico di grande instabilità nelle sue
risoluzioni. D’altra parte, il Vescovo di Coria non potrebbe essere privato di un diritto
acquisito, a meno che non volesse egli rinunziarvi, indipendentemente da qualsiasi
imposizione della S. Sede; inoltre, il trasferimento del Cardinale Arcivescovo di
Tarragona a Burgos, qualora non avvenisse di sua spontanea volontà, richiederebbe
che la S. Sede lo rimovesse da Tarragona e gli imponesse il carico di Burgos: il che la
S. Sede non è disposta a fare, tanto più che tale trasferimento, se fatto d’autorità, non
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no consideraba oportuno sacar a Vidal de Tarragona si él no pedía el
traslado.

El 7 de mayo de 1926 Tedeschini informó sobre las gestiones del
Gobierno para conseguir un posible traslado de Vidal a Burgos206 y el
24 de mayo refirió sobre su conversación con el general Primo de
Rivera relativas a este asunto;207 sobre el mismo argumento habló al
día siguiente208 y de nuevo el 29 de junio.209

El Gobierno envió a Roma al marqués de Magaz como embaja-
dor210 para presionar sobre este asunto, mientras en Madrid lo hacía
directamente con el nuncio a través del mismo Primo de Rivera y del
ministro de Estado. Al no conseguir lo que pedía, el general quiso
que el Papa enviara una carta al cardenal insistiendo sobre tres pun-
tos: que se dedicara a temas religiosos espirituales y no políticos, que
no usara el catalán y que alejara de su entorno a los elementos más
destacados de catalanismo. No quería el Gobierno una carta de repro-
che contra Vidal sino de simple recomendación de las funciones espi-
rituales semejante a las que la Santa Sede solía enviar a los obispos
de forma genérica.

Se estaba en esto, cuando llegó a Roma, transmitida por
Tedeschini, la relación que hizo Vidal de los hechos y de la entrevista
que tuvo con Primo de Rivera. Al conocer estos hechos, la Santa Sede
se molestó por la forma desairada en que había sido tratado el carde-
nal Vidal por el general, y fue entonces cuando el Papa decidió sus-
pender el envío de la carta prometida y esperar a que el Gobierno
enviara a Roma la documentación que probara el presunto catalanismo
del cardenal, para poder actuar en consecuencia. Pío XI recibió per-

contribuirebbe, certo, alla pacificazione degli animi in Catalogna; al contrario varrebbe
ad accuire gravemente i dissidi (Despacho nº. 1341 de Gasparri a Tedeschini, Vatica-
no, 1 junio 1926, AES, Spagna 714, fasc. 80, f. 83, minuta).

206. Despacho nº. 2275, del 7 de mayo de 1926. Publicado en Analecta Sacra
Tarraconensia 80 (2007) 486-490.

207. Despacho nº. 2286, del 24 de mayo de 1926. Publicado Ibid. 492-493.
208. Despacho nº. 2288, del 25 de mayo de 1926. Publicado Ibid. 493-494.
209. Despacho nº. 2310, del 29 de junio de 1926. Publicado Ibid. 495-496.
210. El miércoles 9 de junio de 1926, a las 12, Pío XI recibió la presentación de

cartas credenciales por el nuevo Embajador de España ante la Santa Sede, marqués
de Magaz (ASV, Prefettura della Casa Pontificia. Udienze private e speciali. Busta
2. Giugno. Agosto. Novembre. Dicembre 1926, ff. 118-119).
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sonalmente a Magaz para comunicarle esta decisión, que sorpren-
dió y enfureció al embajador, al saber después del mismo Gasparri
que la decisión del Papa era firme e irrevocable. Por lo que se mar-
chó enfadado diciendo que no volvería más ya que su misión había
fracasado.211

Entre tanto, en Madrid, el encargado de negocios de la Santa Sede,
Guerinoni, informó al ministro de Estado de todo lo dicho y poste-
riormente lo explicó Tedeschini y se dio por terminado el asunto, ya
que ni el Gobierno envió los documentos prometidos ni el Papa la
carta dirigida a Vidal. Sin embargo, este enojoso conflicto molestó
tanto al Gobierno como al Vaticano. Al primero, porque no quería
que siguiera al frente de la archidiócesis de Tarragona al considerarle
inspirador de la actitud catalanista del clero; y el segundo, porque
normalmente no quería tener problemas con los gobiernos y, cuando
alguien los creaba, trataba por todos los medios de suavizarlos y re-
solverlos. Por ello en la documentación del Archivo Secreto Vaticano
aparecen las tensiones entre Vidal y Tedeschini, que no ocultaba su
escasa simpatía hacia el cardenal Vidal y, lo que es más grave, la
opinión muy negativa que de él tenía Gasparri, pues le consideraba
«de poco espíritu, que tiene una lengua tremenda porque habla mal
de todos y es poco sincero».212

No sabemos lo que pensaba el Papa, pero no estaría muy lejano
de la opinión de Gasparri si tomó el asunto en sus manos y llegó a
dictarle personalmente al Secretario de Estado la carta, que, con al-
gunos retoques y variantes, se envió después a Guerinoni explicándo-
le todo el enojoso asunto, ocurrido en la peor época del año, es decir,
en pleno verano, cuando el trabajo de la Secretaría de Estado era más
lento, el cardenal Gaspari estaba de vacaciones en su pueblo natal
(Ussita) y el nuncio Tedeschini tomando las aguas de Fiuggi. Durante
su ausencia vacacional para tomar las aguas termales, actuó el audi-
tor de la Nunciatura revelando al Gobierno la razones por las que no
se había enviado a Vidal la prometida carta pontificia. Por ello, antes

211. El miércoles 14 de julio de 1926, a las 12, Pío XI recibió en audiencia priva-
da al marqués de Magaz (Ibid. ff. 607-608). Gasparri escribió al Maestro de Cámara,
monseñor Camillo Caccia Dominioni el 10 de junio, pidiendo dicha audiencia porque
el embajador tenía que marcharse a Madrid el sábado 17 de julio (Ibid. f. 612).

212. «Io credo che ne abbia poco di buon spirito, certamente ha una lingua tre-
menda che dice mal di tutti: ed è poco sincero» (Documento 53).

152



123LOS ÚLTIMOS OBISPOS DE LA MONARQUÍA (1922-1931)

de regresar a Madrid, Tedeschini escribió el 27 de agosto de 1926
desde el «Palazzo della Fonte Fiuggi», pertenciente a la cadena del
Grand Hotel Excelsior, una carta probablemente dirigida a Borgongini-
Duca, quejándose de la inciativa del auditor de la Nunciatura, que le
había molestado.213

Vidal no fue, pues, a Burgos, que quedó cubierta con el nombra-
miento de Segura después de varios meses de espera, en septiembre
de 1926, cuando el Gobierno vio que era inutil insistir sobre el trasla-
do de Vidal, porque la Santa Sede no accedió a sus pretensiones.214

11. EL POLÉMICO NOMBRAMIENTO DE ISIDRO GOMÁ, DESTINADO A
TARAZONA EN 1927

Gomá215 era arcediano y provisor de Tarragona cuando fue pre-
sentado en 1920 por el Gobierno como candidato para la diócesis de
Gerona y el nuncio Ragonesi habló de él en estos términos:

213. «Fiuggi, 27-8-926. Carissimo Monsignore. Ho ricevuto la Sua lettera
raccomandata di ieri, e La ringrazio. Monsignor Guerinoni, contemporaneamente, ha
ferito anche a me. Stamane io gli ho risposto con una lunga lettera, nella quale, pur
senza autorizzarlo a darne comunicazione al Signor Ministro di Stato, per la qual
cosa non mi reputavo autorizzato neppure io senza prima parlare colla Segreteria di
Stato, gli ho comunicato come stavano le cose, e quanto io sia meravigliato che sia
stato non l’Ambasciatore, ma l’Incaricato d’Affari, a comunicare  al Governo la
sospensione della nota lettera al Cardinal Vidal, sospensione annunziata al Marchese
di Magaz da Sua Santità stessa, e quanto sia strano che il Ministro di Stato si addolori
della domanda rivolta dalla Segreteria di Stato all’Incaricato di Spagna –Va a volver
el Sr. Embajador?– dopo che è stato lo stesso Marchese di Magaz a dire al Santo
Padre ed al Card. Segretario di Stato che probabilmente non rimarrebbe più, perché il
Governo considererebbe la sua missione como fracassata. Appena terminate le cure,
e cioè il 31 Agosto a sera, io mi restituirò a Roma, ed il giorno seguente avrò il
piacere di affrettarmi a venire da Lei. Se ha occasione di sentire all’E.mo Superiore,
abbia la bontà di umiliargli i miei ossequii. Voglia poi baciare per me il Sacro Piede
a Sua Santità; e creda alla cordiale e sincera stima del suo aff.mo † Federico
Tedeschini» (Original autógrafo, escrito en papel del «Palazzo della Fonte Fiuggi»
(AES, Spagna 701, fasc. 76, ff. 41-44).

214. Despacho nº. 2359, de Tedeschini a Gasparri, del 16 de septiembre de 1926
(AES, Spagna 714, fasc. 80, ff. 95-95v, original mecanografiado).

215. Isidro Gomá y Tomás nació en La Riba (Tarragona), el 19 de agosto de
1869. El 8 de junio de 1895 recibió la ordenación sacerdotal de manos del arzobispo
de Tarragona, Tomás Costa y Fornaguera. Ejerció el ministerio en Valls y en Mombrió.
Fue rector y profesor del seminario de Tarragona y canónigo de la catedral. El 20 de
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«Il Governo di Sua Maestà Cattolica propone per la sede va-
cante di Gerona il sacerdote Don Isidoro Gomá y Tomás, canonico
della chiesa metropolitana di Tarragona, dell’età di circa anni
cinquanta.

Egli disimpegna con generale approvazione l’importante
carica di Provisore, ossia di Ufficiale, che ottenne già
dall’antecessore dell’attuale arcivescovo.216 Conoscendolo io per-

junio de 1927 Pío XI le nombró obispo de Tarazona. El 12 de abril de 1933 fue
nombrado arzobispo de Toledo. El 19 de diciembre de 1935 fue creado cardenal del
título de San Pedro in Montorio. Falleció en Toledo el 22 de agosto de 1940 y fue
enterrado en la capilla de la Virgen del Sagrario de la Catedral. Cf. A. GRANADOS

GARCÍA, El cardenal Gomá, primado de España (Madrid 1969); R. COMAS, Gomá-
Vidal i Barraquer, dues visions antagòniques de l’Església del 1939 (Barcelona 1975),
versión castellana: Isidro Gomá-Francesc Vidal i Barraquer. Dos visiones antagó-
nicas de la Iglesia española de 1939 (Salamanca 1977); L. CASAÑAS GUASCH - P.
SOBRINO VÁZQUEZ, El cardenal Gomá, pastor y maestro (Toledo 1983).

216. El antecesor del cardenal Vidal y Barraquer en Tarragona fue el arzobis-
po Antolín López Peláez, un prelado de prestigio, que dio mucho que hablar por
algunas de sus actuaciones, juzgadas poco prudentes, y por sus intervenciones pú-
blicas, consideradas demasiado ligeras y ciertamente no dignas de un obispo. La
revista Por esos mundos, en su número del mes de marzo de 1912, publicó una
amplia biografía del obispo, con ilustraciones y fotografías, que llamaron la aten-
ción por las cosas que decía. El nuncio Vico poco antes de salir de Madrid declaró
que se iban acumulando tantos datos negativos sobre la persona y la conducta del
obispo de Jaca que ante muchos católicos iba perdiendo prestigio. Algunos llega-
ban incluso a pensar que no estaba bien de la cabeza. Por ello, al nuevo nuncio se le
dieron instrucciones precisas para que siguiera de cerca a López Peláez. Tanto Vico
como el encargado de Negocios de la Nunciatura de Madrid, Solari, reconocían sus
extraordinarias cualidades intelectuales, su adhesión al Papa y prestigio entre los
obispos, pero no ocultaban que era un personaje un tanto excéntrico. El obispo de
Madrid-Alcalá, Salvador y Barrera, que quizá no lo veía con buenos ojos, denunció
a la Nunciatura que López Peláez había escrito al republicano Pérez Galdós para
que apoyase su candidatura a Tarragona. La Santa Sede se opuso en un primer
momento al traslado de López Peláez de Jaca a Tarragona por no considerarlo opor-
tuno, pero el conde de Romanones, promotor de la candidatura, insistió para conse-
guirla. Por su parte, el cardenal Aguirre afirmaba que el obispo de Jaca «es digno
del palio sagrado» y el encargado de negocios en Madrid insistió en que su nombra-
miento sería bien acogido por todos ya que era persona muy conocida por su talen-
to y prestigio, pues era el obispo que más se distinguía a pesar de sus extravagan-
cias. Tras su nombramiento para Tarragona siguió teniendo actuaciones muy discuti-
bles, por lo que la S. Consistorial le abrió expediente canónico pidiéndole explicacio-
nes sobre sus declaraciones públicas hechas en un congreso, y él remitió desde
Tarragona un amplio escrito, redactado en latín, en el que defendió sus tesis centra
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sonalmente, ed apprezzando le sue non comuni qualità di mente e
di cuore, è da tempo che speravo fosse presentato per alcuna sede
vescovile, in conformità coll’autorevole opinione di vari prelati
e di sacerdoti competenti, da me consultati in proposito.

Nondimeno, ricevuta appena la proposta governativa, credetti
prudente interpellarne il superiore dei Padri Gesuiti e quello dei
Carmelitani, residenti in Tarragona, dei quali mi pregio trascrivere
le favorevoli risposte:

“Residencia de la Compañía de Jesús. Tarragona, 23 de di-
ciembre de 1920. Excmo. y Revmo. Mons. Ragonesi, Madrid. –
He tenido la honra de recibir la muy apreciada carta de V. E. de
fecha 21 del corriente mes en la que se digna pedir que informe
sobre las cualidades del Ilustre Señor Canónigo de esta Santa Igle-
sia Catedral, Dr. Don Isidro Gomá, y dé mi pobre parecer sobre
la conveniencia de ser este Señor promovido a la dignidad
episcopal. Después de considerar debidamente este asunto, te-

das en atacar la pena de muerte como injusta e ilícita, como inhumana e indigna,
aduciendo como argumento en contra el precepto del «No matarás»; expuso que la
pena de muerte es contraria al fin esencial de la pena, como sostenía la moderna
escuela correccionalista; defendió que en siglos anteriores el catolicismo había
estado envuelto en muchas escorias de las que aun no había podido depurarse; y
que él era un místico o un teólogo a la inversa, con lo cual parecía que aludía a las
frases de un orador racionalista que había acusado de intolerantes a los teólogos de
la Iglesia; llamó indignos a los que con la Iglesia defendían ser legítima, en algu-
nos casos, la aplicación de la pena de muerte por parte del Estado. Este incidente
acabó con un severísimo monitum que la Congregación Consistorial le dirigió el 9
de marzo de 1915 reprobando su conducta y advirtiéndole para que en lo sucesivo
se abstuviera de participar en congresos y cuidara sus intervenciones. Tuvo otra
polémica intervención a principios de 1915, con motivo del Congreso de la Prensa
de Barcelona, en la que según el nuncio, el prelado «enalteció la prensa sin hacer
distinción entre la buena y la mala, y en medio de un concurso abundante de repre-
sentantes de la prensa más peligrosa por su impiedad, radicalismo y pornografía; y
se me ha agregado que tan indiscreta apoteosis pareció de tan mal efecto a los
elementos de orden que al Congreso asistían, que el Sr. Gobernador se vio en el
caso de hacer la debida distinción para poner las cosas en su punto». Cf. Istruzioni
della S. Congregazione Concistoriale pel nunzio apostolico nella Spagna circa le
diocesi, publicado en el apéndice I de mi estudio sobre «Bendicto XV y los obispos
españoles. Los nombramientos episcopales en España desde 1914 hasta 1922»:
Archivum Historiae Pontificiae 29 (1991) 248-252. Cf. también Inquisizione circa
la fede e la condotta morale di Mons. Arcivescovo Antolín López Peláez (ASV,
Arch. Nunz. Madrid 749, fasc. 2, posiz. 296); Ammonizioni a Mons. Arcivescovo di
Tarragona (Ibid., ff. 216-261).
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niendo en cuenta el bien de la Iglesia, y puesto ante la presencia
de Dios, creo deber decir: que a mi juicio, y a juicio de muchos,
el Dr. Gomá es hombre digno, de excelente fama, ilustrado, muy
conocedor de la Sagrada Escritura, elocuente en el decir, pruden-
te en el obrar, de autoridad y buen trato social, y por los indicios
que tengo, piadoso. Por lo tanto creo que es muy apto para ser
promovido a la dignidad episcopal. Este es, Excmo. Señor, el dic-
tamen que en conciencia, y ante Dios, me parece que debo dar.
Ildefonso Roca, S.J., Superior”».

II padre superiore dei Carmelitani di Tarragona così mi scrive:
“Carmelitas Descalzos. Tarragona, 23 de diciembre de 1920. Ex-
celentísimo Señor Nuncio Apostólico. Madrid. – Poco he tratado
personalmente al M. I. Sr. Dr. D. Isidro Gomá durante los ocho
años que vivo en esta ciudad, sin embargo por las muchas y bue-
nas referencias que tengo de él, por lo bien que ha escrito acerca
de diferentes materias y por su vida altamente ejemplar y labo-
riosa, lo juzgo por muy digno de ocupar la sede episcopal de
Gerona, y estimo que honrará muchísimo al episcopado español
y también a todo el episcopado en general. Besa su anillo pasto-
ral y pide su santa bendición su más afmo. hijo en Cristo (firma-
do) Fr. Elipio de Santa Teresa, Prior”.

Pertanto, secondo la mia umile opinione, credo che la fatta
presentazione è degna di essere accolta benignamente dal Santo
Padre, prevedendo che il Sig. Gomá riuscirà un eccellente vescovo,
e che, come si esprime il superiore dei Carmelitani, onorerà
l’episcopato spagnuolo».217

El 7 de enero de 1921 el asesor de la S.C. Consistorial había trans-
mitido a monseñor Cerretti, secretario de la S.C. de Asuntos Extraor-
dinarios,218 una carta anónima, recibida en dicho dicasterio, en la que
aparece una nota autógrafa del cardenal De Lai, secretario del mis-
mo, que ordenaba su envío. El anónimo decía:

«JHS. Tarragona, 23 de diciembre de 1920.
Eminentísimo Señor Cardenal:
Se asegura que el Gobierno ha propuesto para Obispo de

217. Despacho nº. 1884 de Ragonesi a Gasparri, Madrid, 28 diciembre 1920
(AES, Spagna 1263, fasc. 487, ff. 63-64).

218. Ibid., f. 65.
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Gerona al canónigo de esta Catedral Sr. Gomá. Pida, Eminencia,
informes secretos directamente a este Sr. Arzobispo; impóngale
reserva, inscio Nuntio, onerata eius conscientia y sabrá cosas de
mucha gravedad, v.gr. por qué Gomá fue destituido del cargo de
rector del seminario, etc. etc. Se dice que el Nuncio tiene cierto
interés en conseguir tal nombramiento. Solo el bien de la Iglesia
me mueve a dar este aviso. Dios ilumine a Vuestra Eminencia. Si
quiere, puede también pedir informes a los canónigos de esta
Metropolitana D. Cayetano Sentís, D. Ramón Senada y otros. El
Arzobispo fue colega del Gomá y le conoce bien».219

La candidatura de Gomá no prosperó debido a los informes nega-
tivos que sobre él dieron el arzobispo de Tarragona, Vidal y Barra-
quer, y otros eclesiásticos. A Vidal el cardenal Gasparri le pidió:

«sub secreto pontificio tutte le informazione del caso ... e
cioè se abbia le qualità necessarie per essere chiamato a sì alto
ufficio; in modo speciale poi a farmi conoscere, onerata sub gravi
conscientia Tua, per qual motivo egli fu esonerato dall’incarico
di Rettore di codesto venerabile seminario arcivescovile. È super-
fluo che le faccia notare che il segreto pontificio sotto il quale
vengono richieste alla S. V. le dette informazioni si estende a
qualsiasi classe di persone».220

Era la primera vez, durante el pontificado de Benedicto XV, que
la Secretaría de Estado tomaba la iniciativa de pedir directamente in-
formaciones sobre un candidato, sin contar con el nuncio de Madrid,
sabiendo incluso que el nuncio recomendaba abiertamente al candi-
dato. Lo cual demuestra que existían reservas o sospechas sobre la
conducta del canónigo Gomá.

Vidal y Barraquer respondió a Gasparri con carta autógrafa, fe-
chada en Tarragona el 24 de enero de 1921, diciéndole:

«Emmo. y Rvdmo. Sr. Cardenal: Serio es el compromiso en
que me coloca la carta de Vuestra Eminencia Rev.ma, obligándo-
me sub gravi y sub secreto a informar a la Santa Sede sobre un

219. Ibid. f. 66.
220. Carta del 13 enero 1921, n.º 14846 (Ibid, ff. 67-67v, minuta manuscrita).
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asunto delicadísimo. Puesto delante de Dio cumpliré el encargo
con la lealtad y fidelidad que debo al Vicario de Jesucristo, mi
venerado Padre, confiando que sólo Su Santidad será sabedor de
ello y tomando las precauciones que la prudencia aconseja. Per-
dóneme, Eminentísimo Señor, pero en los centros de aquí no se
acostumbra a guardar las convenientes reservas, lo que obliga a
no dar claras y explícitas las noticias que a veces se piden.

Con el mayor respeto, veneración y afecto me atrevo a supli-
carle se digne elevar al Santo Padre el testimonio reverente de
adhesión inquebrantable y sumisión filial, ofreciéndome de V.
Em.cia Rev.ma aff.mo s.s.

†  Francisco, Arzobispo de Tarragona»221

Y en dos apretadas páginas mecanografiadas, adjuntadas a la car-
ta anterior, quedaron resumidas las siguientes informaciones:

«Espíritu eclesiástico. Poco se ha dedicado a obras de celo y
de interés, quejándose de que los cargos eclesiásticos estaban mal
retribuidos y los sermones poco pagados. Busca siempre el inte-
rés, decían sus superiores y amigos que bien podían conocerle.
En sus sermones no se nota unción.

Es sumamente vanidoso y desea ser nombrado obispo; para
ello se ha valido de amigos y de periodistas, escribiendo artícu-
los en alabanza del arzobispo Dr. López Peláez, con cuyo espíri-
tu estaba bastante identificado, como se nota en dichos escritos,
y comentando algunos discursos del Señor Nuncio.

Tino y prudencia. Su sistema consiste en transigir y
bienquistarse con las personas aun inmorales, a las que recomienda
a los superiores. Es de carácter flojo y débil dejándose imponer
fácilmente; muy accesible a las recomendaciones sobre todo de
los poderosos y de posición.

Competencia científica. Es bastante instruido en ciencias ecle-
siásticas, en especial en Sagrada Teología, buen orador y escri-
tor. Reúne condiciones para una cátedra, si bien la ciencia le en-
vanece.

Moralidad. Por ser dudosa tuvo que dejar el cargo de Rector del
seminario de Tarragona. Hizo algún viaje al extranjero sin permiso
del prelado, vestido de paisano; frecuentó algún centro de trabaja-

221. Ibid., ff. 68-68v.
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doras permitiéndose algunas libertades excesivas; tuvo intimidad con
alguna señora de fama algo sospechosa; tenía como íntimos amigos
a sacerdotes tachados de inmorales a los que protegía; convirtió el
seminario en un centro de oposición y crítica del prelado y superio-
res a los que siempre criticaba; tenía por costumbre hablar mal de
los prelados; en el seminario entraban libros inmorales y de ideas
poco ortodoxas y esta poca vigilancia motivó que allí prendiese la
inmoralidad; al dejar el rectorado del seminario intentó insubordi-
nar a los alumnos contra los nuevos superiores.

*   *   *

De cuatro a cinco años a esta parte parece se esfuerza en ser
más prudente; ha procurado congraciarse con los Sres. Nuncio,
arzobispo de Tarragona y demás prelados, y es más cauto y mesu-
rado en el hablar.

De todo lo indicado podrán informar los prelados de Tarragona
y Barcelona, si bien hoy son muy buenos amigos suyos algunos
canónigos de Tarragona y el rector del Colegio Español de Roma,
antes rector del seminario de Tarragona.

 *   *   *

De algunos años acá se ha notado, con escándalo de los bue-
nos, unas ansias grandes de ambición y de figurar en muchos (sic)
eclesiásticos. Se apela a la adulación, a la influencia, a todos los
medios para alcanzar cargos elevados. Lo peor es que la gente
sabe la conducta de los elegidos y los medios de que se han vali-
do. Los sacerdotes buenos están retraídos. Faltan prelados de es-
píritu, de celo, piedad, obediencia y humildad, cualidades que
junto con las dotes necesarias de tino y prudencia son las primor-
diales; lo demás es accesorio y Dios con su gracia suple».222

El cardenal Gasparri también pidió informes sobre Gomá al rec-
tor del Colegio Español de Roma,223 Joaquín Jovaní,224 quien los dio
en estos términos:

222. Con una nota marginal que dice: «Inserito alla lettera del Card. di Tarragona»
(Ibid., ff. 70-70v)

223. «Essendomi noto che la S. V. Rev.ma conosce personalmente il detto signor
canonico, La prego vivamente a volermi favorire con la maggiore sollecitudine
possibile le informazioni che crederà più opportune perché la Santa Sede possa
formarsi un adequato giudizio sulla idoneità del soggetto presentato ad ufficio di sì
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«En contestación a la carta B-14836, que V. E. R. se ha dig-
nado dirigirme, he de manifestar que el candidato para obispo,

grande importanza. Soprattutto interesso la S. V. a volermi fornire dei dati sulle qualità
morali del candidato. Le aggiungo che, com’è solito in simili casi, tali informazioni
Le sono richieste ‘sub secreto pontificio’ e ‘onerata sub gravi conscientia Tua’ (Carta
de Gasparri a Jovaní, Vaticano 2 febrero 1921, Ibid. ff. 72-72v).

224. Joaquín Jovaní Marín (San Mateo, Castellón, 16 octubre 1874 - Moncada,
Barcelona, 5 diciembre 1936) nació en una familia muy religiosa y de buena posición
social y económica. Sus padres tuvieron 17 hijos. El beato Manuel Domingo y Sol,
que frecuentaba la parroquia de San Mateo, mantuvo amistad con esta familia. Por
ello, Joaquín hizo sus estudios en el seminario de Tortosa, como alumno interno del
colegio de San José. Obtuvo la licencia en teología en el seminario central de Toledo.
Fue ordenado presbítero el día 4 de junio de 1898 e inmediatamente ingresó en la
Hermandad de Sacerdotes Operarios diocesanos el 12 de agosto de ese mismo año.
Fue destinado al seminario de Toledo, del que se hacía cargo ese mismo año la Her-
mandad, y el año 1899 fue nombrado director del colegio de San José de Toledo,
recién fundado por mosén Sol. Lo puso en marcha y al año siguiente le fue encomen-
dada la dirección del colegio de San Juan para Vocaciones Eclesiásticas en Almería.
Desde 1901 a 1906 fue administrador del Pontificio Colegio Español de Roma. Un
año estuvo en el seminario de Barcelona. Y el año 1908, al hacerse cargo la Herman-
dad del seminario de Tarragona, fue destinado a él como rector hasta el año 1914, en
que hubo de asumir el rectorado del pontificio colegio español de San José, de Roma,
hasta 1927, en que fue elegido director general de la Hermandad hasta 1933. Alentó
y estimuló con prudencia a todos los operarios en los turbulentos años de la Repúbli-
ca española. Durante su generalato la Hermandad se hizo cargo del seminario de
Tucumán (Argentina) y tuvo lugar también la aprobación definitiva de las constitu-
ciones y su adaptación al nuevo Código de Derecho Canónico. Cesó como director
general el año 1933 y el 1934 el cardenal arzobispo de Tarragona, Francisco Vidal,
pidió encarecidamente al nuevo director general que lo enviara como rector a su
seminario. La persecución religiosa le sorprendió en el seminario de Seo de Urgel, en
un cursillo de verano con los seminaristas mayores de Tarragona. Ya habían pasado allí
el veraneo del año anterior y todos tenían deseos de repetir. Como el horizonte político-
social de España estaba tan enrarecido, no se decidieron a desplazarse hasta el 19 de
junio. Allí les sorprendió la persecución. El 25 de julio por la tarde, estando celebrando
vísperas, entraron en la capilla milicianos rojos armados, haciendo levantar las manos
a todos. Vieron éstos que en el Sagrario no había armas y se marcharon, dejando a los
superiores y seminaristas en calidad de detenidos en el seminario de Seo de Urgel.
Antes de todo esto, se había puesto en contacto con las autoridades para conseguir que
los seminaristas pudieran viajar a sus casas con seguridad. En estas diligencias se po-
nía en grave peligro, al comparecer ante el Comité revolucionario, manifestando su
condición de sacerdote y responsable de los seminaristas. Le ofrecieron un pase para
Andorra; pero solamente para los tres superiores, que no lo aceptaron porque su obli-
gación era estar con los alumnos hasta dejarlos sanos y salvos en sus respectivos domi-
cilios. Los condujeron al cementerio de Moncada y allí los asesinaron. Cf. mi Diccio-
nario de sacerdotes diocesanos españoles del siglo XX, pp. 653-654.
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cuyos informes se me piden, es, a mi juicio, muy competente en
ciencias eclesiásticas, de palabra fácil para la oratoria y de apti-
tudes para escritor.

Durante el sexenio 1908 a 1914 de mi permanencia en
Tarragona, pude apreciar que el señor de que se trata, por sus
imprudencias de lenguaje, alguna vez inmoral, por haberse pues-
to contra la autoridad eclesiástica, y por haber visitado más o
menos frecuentemente una casa de sastresas, tenía adversa la
mayor y más sana parte del Capítulo metropolitano y no gozaba
fama de varón apostólico ni piadoso, sino más bien de presumido
y ligero.

Es cuanto puede y debe decir en conciencia a V. E. R.
Joaquín Jovaní, Rector del Pontificio Colegio Español»225

Estos dos testimonios fueron decisivos para rechazar la candida-
tura de Gomá al episcopado durante varios años.226

Ante las insistencias de Ragonesi, que solicitaba respuesta sobre
la candidatura de Gomá para Gerona,227 Gasparri respondió con un
lacónico telegrama diciéndole: «Santo Padre non accetta candidato
proposto diocesi Gerona».228

Posteriormente, en 1925, Tedeschini quiso nombrarlo auditor-ase-
sor de la Nunciatura, pero antes volvió a examinar las fuentes de las
acusaciones que se había lanzado contra él y valorar su vericidad. El
expediente le fue presentado a Tedeschini por el subsecretario de
Asuntos Eclesiásticos Extraordinarios, Pietro Ciriaci, de acuerdo con
el secretario, monseñor Borgongini-Duca, con el fin de obtener por
escrito el parecer del cardenal Vidal, ya que éste, en  numerosas oca-
siones le había hablado a Tedeschini de Gomá y le había pedido «in-
sistentemente» que lo presentara para obispo. Tedeschini le dijo en
secreto que no podía presentarlo porque la Santa Sede lo había recha-
zado por dos veces y, por ello, había pensado nombrarlo auditor-ase-

225. Carta de Jovaní a Gasparri, Roma 3 febrero 1921 (Ibid., f. 73).
226. En un apunte manuscrito de la Secretaría de Estado se lee: «Quanto si

trova in contrario a Mons. Gomá y Tomás è contenuto nei due documenti seguenti»
(Ibid. f. 69).

227. Telegrama nº. 126 de Ragonesi a Gasparri, Madrid, 30 enero 1921 (Ibid,
f. 71.).

228. Telegrama nº. 155, Vaticano 7 enero (sic, pero es febrero) 1921 (Ibid., f.
74).

161



132 VICENTE CÁRCEL ORTÍ

sor de la Nunciatura, lo cual procuró gran disgusto al cardenal de
Tarragona, quien añadió: «De todas formas hágame el favor de pro-
ponerlo para obispo, por lo menos un año después de su nombramien-
to como auditor».229

El cardenal Vidal se hacía eco de muchos obispos, sacerdotes y
religiosos, que hablaban bien de Gomá y todos se sorprendían de que
no fuera todavía obispo. Sin embargo, Tedeschini prefirió que fuese
el cardenal Reig quien escribiese directamente a Vidal, ya que como
presidente de la Junta Delegada del Real Patronato, el cardenal pri-
mado tenía la misión de presentar candidatos al Gobierno. Reig acep-
tó el encargo de escuchar con el mayor secreto a Vidal, quien dio un
informe totalmente favorable. Tedeschini no quiso entrar en valora-
ciones ni en confrontaciones entre lo que Vidal había escrito a la Se-
cretaría de Estado en 1921 (que era conocido por el rector y el
vicerrector del Colegio Español y por el obispo de Madrid, Eijo Garay)
y lo que después iba diciendo y había confirmado por escrito de for-
ma tan expresiva: por ello remitió la decisión al juicio de la Santa
Sede.230

Reig informó a Tedeschini desde Toledo, en carta del 10 de no-
viembre de 1925, diciéndole lo que Vidal le había comunicado a pro-
pósito de Gomá diez días antes:

«Respecto a la persona de que me hablas, la he tenido en
varios cargos importantes y delicados, he podido observarla en
ellos, y creo que tiene condiciones para el cargo indicado muchas
más que otros que han sido propuestos: ya te lo he dicho varias
veces. Lo que sí he de rogarte encarecidamente que mantengáis
reservadísima la cosa; después de lo que ha circulado varias ve-
ces darían un disgusto al interesado (que no lo merece) si la cosa
se publicaba». [Y en una carta posterior, del 6 de noviembre, Vidal
insistía en la siguiente forma:] «Supongo que para lo del Sr. Gomá
estará de acuerdo con el Nuncio para evitar entorpecimientos,
reiterándole el ruego sobre la reserva absoluta hasta que esté todo
ligado».

Y Reig, por su parte, añadía: «Creo que si prosperara la candida-

229. Despacho nº. 2097 (Documento 58).
230. Despacho nº. 2085 (Documento 59).
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tura del Dr. Gomá, sería muy bien recibida por todos, dado su gran
relieve en el clero español».231

A pesar de tan explícitas y favorables declaraciones, Gasparri es-
cribió a Vidal el 12 de diciembre de 1925, diciéndole que aunque
había recibido las buenas informaciones citadas, y sabía que en va-
rias ocasiones el mismo Vidal había recomendado al nuncio el
nombramiento episcopal de Gomá, sin embargo la Santa Sede estaba
un tanto indecisa porque «la stessa Eminenza Vostra, in una lettera
precedente a me inviata il 24 gennaio 1921 non era del medesimo
parere».232 Por ello Gasparri le pidió a Vidal que le diera explicacio-
nes a propósito, es decir, si se debía dar fe a sus recientes informacio-
nes favorables a Gomá o a las que había enviado precedentemente,
que eran contrarias, y Vidal respondió diciendo que Gomá había me-
jorado y, en base a la información dada por Vidal el 11 de enero de
1926,233 le fue comunicado a Tedeschini el 4 de febrero de 1926 que
Gomá podría ser aceptado para el episcopado si era presentado por el
Gobierno como candidato idóneo.234 Y de hecho, como el Gobierno
deseaba destinarlo a Vic o a Lérida, Tedeschini había pedido que le
dijera claramente si podía tomar en consideración la eventual candi-
datura de Gomá o debía prescindir definitivamente de él;235 y para
insistir en la propuesta, procuró que el cardenal Vidal enviase a la
Santa Sede informaciones positivas sobre Gomá,236 si bien en el Vati-
cano se poseían muy buenas referencias suyas ya que había enviado
varios libros suyos, como el relativo al matrimonio.237

231. Carta de Reig a Tedeschini, Toledo 10 noviembre 1925, unida al despacho
nº. 2085 (Documento 59).

232. Carta nº. 49044 (AES, Spagna 687, fasc. 68, f. 39).
233. Documento 60. El cardenal Gasparri acusó recibo de estos informes y los

agradeció con carta del 28 de enero de 1926, prot. n. 146/26 (Ibid. f. 42).
234. «Il Santo Padre si è degnato disporre che, ove il Governo spagnolo propon-

ga il Rev. Gomá quale candidato all’episcopato, non si facciano difficoltà a nome
della Santa Sede. Sua Santità, però, ha stabilito che in tale ipotesi sarebbe necessario
fare al predetto sacerdote, per il tramite della Nunziatura, una opportuna ammonizione.
Da parte mia prevengo la S.V. che, sempre nella supposizione di una eventuale candi-
datura del can. Gomá all’episcopato, io dovrei, come sempre in simili casi, interpellare
anche in proposito la S. C. del Santo Officio, dalla quale spero non emergerà alcuna
difficoltà» (Despacho nº. 287/26 (Ibid, ff. 56-56v).

235. Despacho nº. 2197 (Documento 61).
236. Despacho nº. 2097 (Documento 58).
237. ASV, Arch. Nunz. Madrid 802, ff. 209-210.
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Tedeschini había dicho a la Secretaría de Estado el 26 de noviem-
bre de 1925 que entre Vidal y Jovaní, por una parte, y Gomá y Solé,
por otra, cuando todos ellos estaban en Tarragona existía una fuerte
antipatía y de aquí nacían las habladurías tanto contra Gomá como
contra Solé. Por desgracia, la Santa Sede tuvo que suspender el nom-
bramiento de éste último para obispo auxiliar de Madrid-Alcalá, como
vimos anteriormente. Gomá fue designado para ocupar la vacante que
Solé dejó en el cargo de auditor asesor del Tribunal de la Rota de
Nunciatura, que era un puesto muy delicado e importante, por lo que
Tedeschini lo escogió y recomendó con mucho interés, aunque des-
conocía las razones por las que no había sido nombrado obispo, ya
que se trataba de un eclesiástico muy versado en las ciencias sagradas
y dotado de muy buenas cualidades.238 Además, Gomá había formado
parte, junto con el padre José María Bover, S.J., y el canónigo de
Santiago de Compostela, Ángel Amor Ruibal, de la comisión españo-
la encargada del estudiar el tema de la Asunción al cielo y Mediación
Universal de la Santísima Virgen María.239

Interrogada la Sagrada Congregación del Santo Oficio, declaró
que nada tenía en contra de Gomá. Por ello, en febrero de 1926 se le

238. «Con la nomina di Mgr. Giuseppe Solé y Mercadé ad Ausiliare del Vescovo
di Madrid, rimane vacante il posto di Uditore-Assesore del Supremo Tribunale della
Rota di questa Nunziatura. Trattasi di un officio molto importante e delicato: ed io,
dopo di aver esaminato attentamente ogni cosa, sono venuto nella persuasione che
una persona che lo potrebbe disimpegnare bene sia il Revmo. D. Isidro Gomá y To-
más, Officiale e Giudice Metropolitano di Tarragona e Arcidiacono di quella Metro-
politana. E’ molto versato nelle scienze ecclesiastiche, ha pubblicato numerose ed
interessanti opere e gode di grande prestigio. Sotto l’Em.mo Predecessore venne
presentato reiteratamente per la diocesi di Gerona; ed io stesso lo raccomandai per
quella Sede poiché le informazioni che io avevo potuto avere a suo riguardo erano
tutte favorevoli. Per ragioni che ignoro egli non venne allora accettato per Vescovo.
Supponendo che tali motivi non esistano più o che, comunque non abbiano valore per
l’officio di Uditore-Assessore, io mi permetto raccomandarlo alla benevolenza
pontificia. La sua nomina sarà accolta, spero, con soddisfazione dal clero spagnolo e
confido che incontrerà altresì il beneplacito della Corona. Prego perciò l’Eminenza
Vostra di voler presentare al Santo Padre questa mia sommessa proposta e di
manifestarmi poi le sovrane disposizioni, onde, in caso favorevole, possa fare gli
opportuni passi confidenziali col Governo, secondo si è praticato in casi analoghi, e
si proceda quindi alla nomina consueta (Despacho nº. 2003 de Tedeschini a Gasparri,
Madrid, 24 julio 1925, AES, Spagna 698, fasc. 72, ff. ff. 64-64v, original mecanogra-
fiado).

239. ASV, Arch. Nunz. Madrid 846, ff. 601-645. El estudio de dicha comisión y
los votos de ayuntamientos y entes gubernativos están en los ff. 646-675.
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escribió al nuncio diciéndole que si el Gobierno proponía de nuevo a
Gomá, la Santa Sede no tendría dificultad alguna en aceptarlo. Y por
ello se le pudo nombrar obispo de Tarazona240 y administrador apos-
tólico de Tudela en 1927.241 Gomá fue nombrado arzobispo de Toledo
y creado cardenal en 1935,242 pero siguió siendo administrador apos-
tólico de Tarazona y Tudela,243 hasta el nombramiento del nuevo obis-
po, Nicanor Mutiloa, el 1 de mayo de 1935.

12. JOSÉ MIRALLES, OBISPO DE MALLORCA EN 1930

La Santa Sede conocía desde hacía algún tiempo la conducta con-
siderada «no correcta» del obispo de Barcelona, Miralles, en la lla-
mada «cuestión catalana», porque mantenía una actitud ambigua y a
veces llegaba a burlarse de los decretos de la sagradas congregacio-
nes romanas sobre dicha cuestión o a no tenerlos en cuenta. Pero la
preocupación por la conducta del obispo Miralles creció en Roma al
recibirse la siguiente carta reservada que el cardenal Vidal, arzobispo
de Tarragona, envió al cardenal Gasparri, desde Solsona, el 15 de
agosto de 1929:

«Eminencia Reverendísima,
Algunas personas respetables me comunican reservadamente,

que el Sr. Obispo de Barcelona, dentro breves días, piensa con-
vocar Sínodo Diocesano, habiendo nombrado sub secreto, desde
mucho tiempo, una Comisión para la preparación del mismo.
Cuantas observaciones se han hecho al indicado Prelado para el
aplazamiento de dicha Convocatoria, han sido inútiles, atendido
el carácter y modo de ser del referido Sr. Obispo.

Me creo en el deber de ponerlo en conocimiento de Vuestra
Eminencia Reverendísima, indicándole algunos de los graves
inconvenientes del Sínodo proyectado: a) En las circunstancias
que está atravesando esta región con el apasionamiento de los

240. El proceso episcopal de Gomá está en Ibid. 939, ff. 163-177, pero no es
consultable. Sin embargo, puede verse el despacho nº. 2045 (Documento 97).

241. En ASV, Arch. Nunz. Madrid 856, ff. 398-406 está la documentación rela-
cionada con este nombramiento de Gomá.

242. Ibid. ff. 185-196.
243. Ibid. 944, ff. 123-132.
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ánimos aquí reinante, no es momento oportuno para convocar
Concilios Provinciales, ni Sinodales, b) en un régimen dictato-
rial no tiene o no aparece tener la Iglesia, la libertad necesaria
para reunir asambleas legislativas o dictar leyes de carácter ge-
neral; c) entre las disposiciones sinodales que se den, puede
haber alguna que cause molestia a los fieles o a la dictadura, y
aquellas se atribuirán a presión de las autoridades civiles sobre
el Obispo, y estas a finalidad política o deseo de complacer al
pueblo; d) este último caso es muy probable que motivase una
reclamación del Gobierno ante la Santa Sede, lo cual siempre es
enojoso y debe evitarse; verdad es que la Santa Sede podría
salvaguardarse obligando a enviar el proyecto de Sinodales a
Roma, para examinarlo previamente, pero es cosa de mucho
compromiso, pues atendida la manera de actuar de aquel Sr.
Obispo, se haría público y toda la responsabilidad recaería so-
bre la Santa Sede, como ha sucedido, varias veces, en asuntos
análogos, lo que es muy de lamentar.

Es mejor prevenir que curar y con un aplazamiento del Sí-
nodo por dos o tres años, se evitarían los inconvenientes señala-
dos, pues el Presidente del Consejo ha declarado públicamente y
de manera oficial que antes de dos años habrá terminado la dicta-
dura.

Ruego a Vuestra Eminencia Reverendísima guarde completa
reserva sobre la presente, para evitar serios compromisos.

El proyecto de Catecismo de Vuestra Eminencia Reverendí-
sima me ha gustado mucho y cada día me convenzo más de la
conveniencia de un Catecismo para toda la Iglesia, salvando las
variantes indispensables.244

Ruego transmita nuevamente mis felicitaciones al Santo Pa-
dre con motivo de su primera salida acompañando a Jesús Sacra-
mentado, que siempre vela por su querido Vicario en la tierra.

Como estoy veraneando en la montaña de Solsona, para ali-
viar mi salud; no tengo aquí copia de la carta que envié al Rey,
quien me acaba de contestar muy cariñosamente, sobre un asunto
que miro conveniente conozcan Su Santidad y Vuestra Eminen-
cia Reverendísima, y será motivo de una nueva misiva.

Deseando y pidiendo a Dios Le pruebe el descanso de vera-

244. Sobre el Catecismo del cardenal Gasparri y sus gestiones para que se publi-
ca en España cf. ASV, Arch. Nunz. Madrid 961, ff. 265-398.
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no, se repite de Vuestra Eminencia Reverendísima S.S. y herma-
no en Cristo Jesús.

† F. Card. Vidal y Barraquer»245

Por ello se le pidió al nuncio su parecer sobre este asunto.246 En
un primer momento Tedeschini se mostró un tanto preocupado por el
modo de actuar del obispo en la preparación del sínodo y sobre el
contenido de los temas a tratar, llegando incluso a decir que el Sí-
nodo debería ser aprobado por la Santa Sede,247 asunto que aclaró en
un segundo momento, ya que en base al Código de Derecho Canóni-
co solamente los concilios provinciales necesitaban la aprobación
previa de la Santa Sede antes de su promulgación, mientras que sobre
los sínodos diocesanos legislaba el obispo directamente, aprobando y
publicando sus decisiones, sin necesidad de la intervención de otra
autoridad pontificia superior, si bien sugirió que se le dijese al obispo
que evitara tratar asuntos o materias sobre las que ya se habían pro-
nunciado las congregaciones romanas recientemente.248 El cardenal
Gasparri acogió la sugerencia de Tedeschini y le pidió que la transmi-
tiera al obispo,249 cosa que hizo el nuncio inmediatamente.250 Con todo,
la Santa Sede se reservó la revisión de las actas sinodales y dijo no
era contraria a su publicación,251 pero el nuevo obispo de Barcelona,
Manuel Irurita, no consideró oportuna la publicación y envió una car-
ta en la que motivaba sus razones.252

245. AES, Spagna 759, fasc. 98, ff. 14-14v, original mecanografiada.
246. «Cardinale Vidal annunzia confidenzialmente progetto Vescovo Barcellona

tenere prossimo Sinodo diocesano mostrandosene preoccupato per attuali difficoltà
date le condizioni regione e modo di fare del Vescovo. Prego darmi suo parere» (Ci-
frado nº. 9, reservado de Gasparri a Tedeschini, Vaticano 26 agosto 1929, AES, Spagna
759, fasc. 98, f. 16).

247. Despacho nº. 4001 (Documento 62).
248. Despacho nº. 4009 (Documento 63).
249. «Ho ricevuto i rapporti di Vostra Eccellenza Rev.ma NN. 4001 e 4009

rispettivamente in data del 29 agosto u.s. e 3 corrente mese ambedue circa il Sinodo
di Barcellona. La ringrazio delle informazioni e mi pare opportuno che Ella stessa
insinui al Vescovo che il Sinodo non si occupi di quelle materie a cui ha messo mano
la Santa Sede in quella regione» (Despacho nº. 1962/29 de Gasparri a Tedeschini,
Vaticano 10 septiembre 1929, AES, Spagna 759, fac. 98 f. 30).

250. Despacho nº. 4032 (Documento 64).
251. Despacho nº. 3129/30, de 23 septiembre 1930, de Pacelli a Tedeschini (ASV,

Arch. Nunz. Madrid 837, f. 227, original mecanografiado).
252. Despacho nº. 4753, de Tedeschini a Pacelli, del 13 de noviembre de 1930
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El cardenal Vidal volvió a enviar otra carta reservada, fechada
igualmente en Solsona el 20 de agosto, en la que denunciaba el «am-
biente de inmoralidad» reinante en el palacio episcopal de Barcelona
y la conducta del obispo. Decía la carta:

«Eminencia Reverendísima,
Como Le indicaba en mi anterior, Le incluyo copia de la car-

ta que dirigí al Rey, de la contestación de Su Majestad y de la de
su Secretario, referentes al enlace del Príncipe heredero del Tro-
no de Italia. Mi gestión reservada y motivada por las indicacio-
nes del Cónsul español en Turín se encaminaba a prestar un favor
a las dos naciones hermanas y a las familias en ellas reinantes.
Me ha parecido que Su Santidad debía estar enterado de ello, lo
mismo que Vuestra Eminencia.

Acabo de ver en el periódico que el Sr. Obispo de Barcelona
ha convocado Sínodo Diocesano para el 15 de octubre próximo.
Si Vuestra Eminencia aprecia la conveniencia de la suspensión
de dicha convocatoria, debería arbitrarse un medio para dejar en
buen lugar al Prelado, como, verbi gratia, la presentación de un
razonado estudio o informe de algunos eclesiásticos, cuyo conte-
nido deba ser vaciado o contenido en las proyectadas Sinodales.

Ha estado hoy a visitarme el P. Antonio Soteras, Provincial
en Barcelona de los Misioneros Hijos del Corazón de María, y
me ha comunicado reservadamente: a) el ambiente de inmorali-
dad que reina en el Palacio episcopal de Barcelona referente a
algunos de los familiares de aquel Sr. Obispo, b) la manera muy
especial de gobernar de éste, cuyo prestigio disminuye cada día.
Lo mismo, según noticias, piensa el P. Provincial de los Jesuitas
de dicha ciudad y otras personas muy respetables. Creí de mi de-
ber indicar a Vuestra Eminencia Reverendísima que sería tal vez
oportuno que la Santa Sede tomase informes directamente, va-
liéndose de las indicadas personas o de otras que en su elevado
criterio estimase adecuadas. Siento tener que causar molestias a
Vuestra Eminencia Reverendísima, pero no veo otra solución en
descargo de mi conciencia.

(AES, Spagna 759, fasc. 98, f. 91, original mecanografiado; ASV, Arch. Nunz. Ma-
drid 837, f. 250, autógrafo de Tedeschini). A este despacho respondió Pacelli con el
nº. 3793/30, del 30 de noviembre de 1930 (Ibid., f. 251, original mecanografiado).
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Sabe que siempre puede disponer de este su affmo. Hnº. en
Cristo seguro y verdadero servidor.

† F. Card. Vidal y Barraquer»253

Aunque en Roma se sospechaba de la conducta del obispo, tras
las denuncias contra la Curia de Barcelona presentadas a la Secreta-
ría de Estado el 13 de abril de 1929 por el sacerdote Viader,254 y acla-
radas por Tedeschini el 22 de agosto,255 sin embargo, Gasparri le pi-
dió al nuncio que informase reservadamente sobre la conducta del
obispo Miralles.256 Tedeschini redactó un amplio y detallado despa-
cho enviando los informes recogidos por ocho personas que conside-
raba de conciencia recta y desapasionadas y propuso trasladar al obispo
de Barcelona a otra diócesis. Tedeschini criticó que el cardenal Vidal
se entrometiese en esta materia, pues era habitual en él inmiscuirse
en asuntos de otras diócesis, y confirmó su antipatía personal hacia el
arzobispo de Tarragona.257

El obispo de Barcelona decidió escribir directamente al cardenal
Gasparri la siguiente carta para informarle sobre la celebración del
Sínodo diocesano:

«Barcelona, 16 de octubre de 1929.
Emmo. y Rvmo. Sr. Cardenal Secretario de Estado.
Eminentísimo Señor: A las 12.40 de hoy, al regresar de la

primera sesión solemne del Sínodo, me ha sido entregado el tele-
grama de Vuestra Eminencia.

253. AES, Spagna 759, fac. 98, ff. 12-12v., original mecanografiado.
254. AES, Spagna 759, fasc. 98, ff. 3-7v., original mecanografiado.
255. Despacho nº. 3797 (Documento 68).
256. «Mi viene riferito da persone altolocate di aver saputo in via riservata dal

P. Antonio Soteras, Provinciale di Barcellona dei Missionari Figli del Cuore di Maria:
1) che nel Palazzo Vescovile di Barcellona si nota un ambiente di immoralità per
causa di alcuni familiari del Vescovo; 2) che il modo di governare del Vescovo di
Barcellona riesce grandemente pregiudizievole alla sua autorità che va cadendo ogni
giorno più in discredito. Il P. Provinciale della Compagnia di Gesù e altre elevate
persone di Barcellona, a quanto si dice, potrebbero confermare tali notizie. Credo
quindi opportuno che Ella, con la ben nota sua prudenza debba assumere precise
informazioni in merito sia presso le indicate persone sia presso altre che Ella stimasse
del caso, per poi riferirmene» (Despacho nº. 1883/29 de Gasparri a Tedeschini, Vati-
cano 30 agosto 1929, AES, Spagna 759, fasc. 98, minuta). Las partes en cursiva
están cifradas en el original.

257. Despacho n.º 4080 (Documento 66).
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Como los esquemas de los decretos fueron enviados a cada
uno de los que habían de asistir, y el envío se hizo en la primera
semana de septiembre último para que pudieran examinarlos de-
tenidamente y presentar por escrito observaciones; como éstas
han sido examinadas, y no pocas de ellas atendidas por la Comi-
sión redactora de los esquemas; y como en las sesiones preparato-
rias de que habla el Canon 361, celebradas ya en el salón de actos
del Seminario, todas las cuestiones propuestas han sido someti-
das «liberae adstantium disceptationi», estoy moralmente seguro
de que en ninguna de las tres sesiones solemnes se presentará
nueva discusión, y, si acaso se presentare, se obrará como la Sa-
grada Congregación del Concilio desea, y Vuestra Eminencia se
ha dignado transmitirme en la segunda parte del telegrama. Debo
hacer observar, sin embargo, que las instrucciones por mí recibi-
das antes de ahora, eran las que se contienen en la siguiente carta
reservada de la Nunciatura número 4017: “Madrid, 16 de setiem-
bre de 1929.- Excelentísimo Señor.- Secundando una indicación
del Emmo. Sr. Cardenal Secretario de Estado, pues de mi parte lo
hubiera estimado superfluo, tengo el honor de comunicar a V. E.
que la Santa Sede vería con agrado que de los estudios y de las
deliberaciones del próximo Sínodo de esa diócesis, se excluye-
ran los puntos que se refieran a materias que hayan sido objeto de
las últimas disposiciones de la Santa Sede en esa región.– Apro-
vecho esta oportunidad para reiterarle los sentimientos de alto
aprecio y estima y para suscribirme de Vuestra Excelencia
Reverendísima a. y. s. s. y a. a. Federico, A. de Lepanto, N. A.”. Y
creo que será del gusto de Vuestra Eminencia saber que ni en las
observaciones por escrito a que me he referido, ni en las sesiones
preparatorias ninguno de los convocados a Sínodo ha hecho la
menor alusión a las materias a que se refiere la primera parte del
telegrama, y, por tanto, que sobre ellas no ha habido observación,
moción ni discusión de ninguna especie.

Obedeceré gustosamente la indicación de la segunda parte
del telegrama, y así, apenas terminadas las sesiones solemnes y
los trabajos de la Comisión correctora de estilo, enviaré las Actas
a Vuestra Eminencia para que la Santa Sede resuelva acerca de
ellas lo que fuere de su mayor agrado.

Una sola cosa debo, por estímulo de mi conciencia manifes-
tar a Vuestra Eminencia, y es que he convocado Sínodo en este
año, no por insinuación ni sugestión ajenas, sino pura y exclusi-
vamente para obedecer al Código, que señala el período de un
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decenio como máximo, ya que lo celebró mi predecesor el enton-
ces Obispo Reig y Casanova en febrero de 1919.

De Vuestra Eminencia Reverendísima afmo. s. e. y capellán
† José, obispo de Barcelona»258

La Secretaría de Estado, tras haber examinado tanto las informa-
ciones recibidas de Tedeschini y de Vidal, como las de Miralles, ela-
boró un informe sobre la persona y la conducta del obispo de Barce-
lona, considerado extremadamente severo, autoritario, despótico y sin
corazón hacia el clero, al que aplicaba las disposiciones canónicas
con extremo rigor, hasta el punto de ser llamado el «Calles»259 del
clero. Daba la impresión de que quería molestar a todos y de estar en
malas relaciones con todos. Era persona inteligente y culta y un tra-
bajador incansable, pero actuaba como un perfecto «funcionario»; era
una persona llena de sí, pagada de sí mismo, que no consultaba nunca
nada con nadie, que era impresionable, precipitado al actuar, poco
sincero, ligero en el hablar incluso de las autoridades eclesiásticas y
también de las civiles. Pero él no reconocía nunca sus errores.

No hacía caridad tomando de lo suyo, excusándose en que debía
pagar las deudas dejadas por su predecesor, pero decían los informadores
que sabían con certeza que ahorraba 160.000 pesetas al año.

Actuaba de forma precipitada incluso en las funciones litúrgicas
y en la visita pastoral, no dando posibilidad a que la gente se le acer-
cara y no cumpliendo las habituales visitas a los hospitales, escuelas
y conventos de religiosas, etc.

No convocaba oposiciones a parroquias, muchas de las cuales
estaban vacantes desde hacía años, y esto para poder tener más so-
metido al clero. Era notorio y motivo de escándalo el enfrentamiento
que mantenía con su metropolitano el cardenal Vidal y la poca cor-
dialidad que usaba hacia sus hermanos en el episcopado.

Su mayordomo, Riera, tenía una historia turbia, con fama de mu-
jeriego, que usaba lenguaje erótico, de carretero, de tabernero, era

258. AES, Spagna 759, fasc. 98, ff. 32-32v.
259. Se refiere al sectario militar Plutarco Elías Calles (1877-1945), presidente

de la República Mejicana desde 1924 a 1928, que desencadenó la mayor persecución
religiosa sangrienta contra la Iglesia católica, que provocó numerosos mártires entre
el clero, muchos de los cuales fueron canonizados por Juan Pablo II. Cf. mi monogra-
fía Persecuciones religiosas y mártires del siglo XX (Palabra, Madrid, 2001), pp.
103-110.
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vulgarísimo, desequilibrado y maleducado, descortés, agresivo, vio-
lento e intemperante. También se le acusaba de ser simoníaco. Y, aun-
que el obispo conocía estos datos, se reía de ellos. Todo esto contri-
buía a disminuir enormemente el prestigio del obispo.

Otras personas cercanas al obispo eran arrogantes hasta el ex-
tremo de hacer aparecer como suaves la forma rigurosa de tratar
que tenía el obispo. Era muy poco edificante el saber que el canci-
ller-secretario estaba reñido con su madre, con la cual no hablaba
nunca.

Por consiguiente, no había que sorprenderse si todo el clero esta-
ba muy descontento de su obispo, al que respetaba exteriormente,
pero consideraba como un enemigo contra el que sentía una fuerte
aversión, que en algunos casos degeneraba en auténtico odio.

Los laicos, no percibían la paternidad del obispo como padre, más
bien lo veían como quien gobernaba enérgicamente con el báculo, y
aunque le respetaban externamente, al igual que los sacerdotes, se
mostraban indiferentes ante él y participaban del descontento del clero.

Las autoridades civiles estaban enfrentadas con el prelado porque
no las trataba con el respeto debido, ni siquiera durante sus visitas
pastorales a las ciudades y pueblos.

Ante un eventual traslado de Miralles a otra diócesis, Tedeschini
suspendió la provisión de Mallorca, para tomarlo eventualmente en
consideración porque había nacido en Palma, capital de la isla, aun-
que Miralles había rechazado en una ocasión anterior este traslado,
pero, ante las nuevas circunstancias, si la Santa Sede le hiciera cono-
cer su deseo, «no sería imposible» que aceptara.

De hecho, Miralles fue traslado a Mallorca, diócesis vacante des-
de el 9 de diciembre de 1929 por la muerte del obispo Gabriel
Llompart. Habida cuenta de las dificultades que tenía la provisión
de la sede mallorquina, Tedeschini encontró un candidato idóneo en
el superior general de los Teatinos, Bartolomé Caldentey Bauzá, de
quien recogió muy buenos informes.260 Pero este nombramiento no
se hizo261 y, en su lugar, fue destinado a Mallorca el obispo de Bar-

260. Despacho n.º 3890 (Documento 66).
261. El procurador general de los Teatinos, Domingo Motlló, pidió a la Secreta-

ría de Estado, con una carta del 15 de octubre de 1929, que Caldentey no fuera nom-
brado obispo de Mallorca ni fuese trasladado a ella el obispo de Vic, el padre Juan
Perelló Pou, que había sido general de los Misioneros de los Sagrados Corazones,
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celona, a quien el nuncio propuso que se le diera el título de arzo-
bispo, con el fin de que este traslado de una sede de gran importan-
cia como Barcelona, a otra de mucho menor como Mallorca, no fue-
ra visto como un castigo.262 Tedeschini recomendó la concesión de
este título con despacho dirigido a monseñor Pizzardo263 y tuvo que
insistir en ella porque Miralles no quería marchar a Mallorca si no
se le concedía dicho título.264 El Papa aceptó la propuesta de
Tedeschini265 y le asignó el título de Beroe.266 El traslado de Miralles
a Mallorca le provocó, según los médicos, un fuerte ataque de uremia,
a causa de los sufrimientos morales de aquellos días267 y después
hubo los esperados comentarios y habladurías en Barcelona, como
informó Tedeschini.268

13. INTERFERENCIAS DEL REY EN LOS NOMBRAMIENTOS DE CARDENALES.

Aunque el nombramiento de los cardenales no es el tema del pre-
sente trabajo, que se limita a los nombramientos episcopales, sin em-

para evitar una serie de problemas que estos religiosos tenían a Mallorca, relaciona-
dos con la cesión de la iglesia de San Cayetano. Por ello era oportuno que Caldentey
continuara en Mallorca al frente de su congregación (AES, Spagna 758, fasc. 97,
ff. 65-65v).

262. Despacho nº. 4111 (Documento 67).
263. Despacho nº. 4112 (Documento 68).
264. «Prego sollecitare conferimento titolo arcivescovile concesso Vescovo

Barcellona conforme cifr. n. 15 del 23 novembre passato anno perché Monsignor
Miralles che ha già ricevuto bolla non intende trasferirsi Majorca senza suddetta
concessione (Cifrado nº. 166 de Tedeschini a Pacelli, Madrid 27 marzo 1930, AES,
Spagna 758, fasc. 97, f. 81).

265. «Ricevuto Rapporto nº. 4111. Compiacendomi buon esito trattative Le sig-
nifico che S. Padre di è degnato approvare proposta V.E. circa titolo arcivescovile.
Quindi V.E. continui pratiche traslazione Mons. Miralles (Cifrado nº. 16 de Gasparri
a Tedeschini, Vaticano 23 noviembre 1929, AES, Spagna 758, fasc. 97, f. 82).

266. «Ricevuto cifrato nº. 166 (165). A Monsignor Miralles è stato conferito il
titolo arcivescovile di Beroe (Cifrado nº. 26 de Pacelli a Tedeschini, Vaticano 27
marzo 1930, Ibid, f. 83).

267. Despacho nº. 4274 (Documento 69). Pacelli agradeció estas noticias con
despacho nº. 538/30, Vaticano, 19 febrero 1930 (AES, Spagna 758, fasc. 97, f. 88).

268. Despacho nº. 4243 (Documento 70). Pacelli, nuevo secretario de Estado
desde cuatro días antes, agradeció estas informaciones con el despacho nº. 426/30,
Vaticano 11 febrero 1930 (AES, Spagna 758, fasc. 97 f. 87).
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bargo está relacionado directamente con él. Se trata de la promoción
al cardenalato de cinco prelados españoles, que durante el pontifica-
do de Pío XI fueron siempre y solo arzobispos metropolitanos, a dife-
rencia de lo que había sucedido en pontificados anteriores269 y suce-
dería en otros posteriores:270 Reig, de Toledo, el 11 de diciembre de
1922; Ilundain, de Sevilla, y Casanova, de Granada, en un consisto-
rio celebrado el 30 de marzo de 1925, en el que creó solamente a
estos dos; Segura, de Toledo en el mismo consistorio en el que fue
nombrado arzobispo de Toledo (19 diciembre 1927) y Gomá, de Toledo
(16 diciembre 1935), junto con Tedeschini, que había sido creado dos
años antes y reservado in pectore.

En 1919 el tema del aumento del número de cardenales españoles
preocupaba al rey porque Benedicto XV, tras cinco años de pontifica-
do, aún no había concedido la púrpura a un prelado español. Este
Papa celebró cinco consistorios y en ellos creó un total de 32 carde-
nales, de los cuales sólo tres fueron españoles: Soldevila, arzobispo
de Zaragoza, creado en el consistorio del 15 de diciembre de 1919, y
los arzobispos de Tarragona (Vidal y Barraquer) y Burgos (Benlloch)
en el de 7 de marzo de 1921.271

Pero estamos todavía en el otoño de 1919, antes del consistorio
del 15 de diciembre de dicho año. En aquel momento había en Espa-
ña cuatro cardenales, que eran los arzobispos de Santiago de
Compostela, José María Martín de Herrera y de la Iglesia;272 Vallado-
lid, José María de Cos y Macho;273 Sevilla, Enrique Almaraz y San-
tos,274 y Toledo, Victoriano Guisasola Menéndez.275

Gasparri le dijo al nuncio que el Papa nada sabía del deseo del
rey de promover al cardenalato al arzobispo de Zaragoza, de lo con-
trario ya lo habría hecho, pero, además, ante las quejas del monarca,
quiso dejar bien claro que España tenía un puesto privilegiado en el
Sacro Colegio Cardenalicio, que contaba habitualmente con cuatro

269. León XIII creó cardenales al obispo de Urgel, Salvador Casañas Pagés, en
1895, y al capuchino José de Calasanz Vives y Tutó en 1899.

270. Pablo VI creó cardenal en 1965 al obispo de Málaga, Ángel Herrera.
271. P. PIETA, Hierarchia Catholica, IX, 14-19.
272. Creado cardenal por León XIII en el consistorio del 19 de abril de 1897

(Hierarchia Catholica, VIII, 39-40).
273. Creado por san Pío X el 27 de noviembre 1911 (Ibid., IX, 10).
274. Creado en el mismo consistorio (Ibid. 11).
275. Creado en el consistorio del 25 de mayo de 1914 (Ibid. 12).
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cardenales, es decir, más que otras naciones, si se tenía en cuenta el
número de católicos de cada nación. Para reforzar su afirmación,
Gasparri puso los tres ejemplos siguientes: España con 20 millones
de católicos tenía cuatro cardenales, mientras que Francia con 40
millones tenía seis, siendo uno de ellos extraordinario, mientras que
el ex-Imperio Austro-Húngaro, con más de 50 millones de habitantes
solo tenía cuatro cardenales.276 Pero, el 15 de diciembre de 1919, como
queda dicho, fue creado cardenal el arzobispo de Zaragoza, Juan
Soldevila Romero, y dos días más tarde, el 17 del mismo mes y año,
falleció el cardenal Cos y Macho. De este modo, España volvió a
quedarse con el número tradicional de cuatro cardenales en las dióce-
sis españolas.

Al día siguiente, Alfonso XIII recibió al nuncio y le preguntó qué
prelado era conveniente proponer al Papa para el cardenalato vacan-
te, pero Ragonesi zanjó el tema respondiendo que era pronto para
tratarlo porque no se sabía cuando celebraría el Papa otro consisto-
rio, e informó a Gasparri el 19 de diciembre de 1919 sobre la conver-
sación mantenida con el Rey durante la audiencia que le concedió el
día anterior para hablar de este asunto.277

276. Despacho nº. 97666 de Gasparri a Ragonesi, Vaticano 17 octubre 1919
(ASV, Arch. Nunz. Madrid 770, fasc. 1, posiz. 400, ff. 8-9).

277. «Nell’Udienza di ieri, che accennai col rispettoso telegramma cifrato nº.
101, l’Augusto Sovrano si mostrò vivamente soddisfatto e contento sia dell’elevazione
di Monsignor Soldevila alla dignità cardinalizia, sia degli importanti ufficii diretti
da Vostra Eminenza Reverendissima ai Rev.di Superiori generali dei PP. Gesuiti e
Cappuccini e al P. Provinciale dei Benedettini circa il Bizkaitarrismo e Catalanismo;
e soprattutto della degnazione che Vostra Eminenza ha avuto di darGli, per mezzo del
Nunzio, le opportune spiegazioni intorno al viaggio del Cardinale Giustini a Terra
Santa e alle circostanze che lo hanno accompagnato. Per tutti questi motivi Sua Maestà
mi ha interessato di fare pervenire al Sommo Pontefice le Sue devote azioni di grazie
e si esprimere anche a Vostra Eminenza la Sua riconoscenza. Lamentando la morte
del compianto Cardinale Arcivescovo di Valladolid, mi domandó: «qual dei Prelati
Spagnoli converrà proporre per il cardinalato vacante?». Ma io potei evitare ogni
ricerca e conversazione in proposito, rispondendo: «Non credo, Signore, venuto il
momento di trattare di ciò, poiché non si sà quando il Santo Padre celebrerà un altro
Concistoro per creare nuovi cardinali». Parlandomi poi del Suo viaggio in Inghilterra,
mi manifestò riservatamente avere osservato in alcuni membri tanto del Governo
come del clero cattolico inglese un profondo disgusto contro il Sacerdozio di Irlanda,
accusato di non osservare il dovuto rispetto al principio di autorità; disgusto per ora
mal celato, ma che presto potrebbe scoppiare alla luce del giorno con danno gravissimo
per la libertà del Catolicismo e per la tranquillità dell’Impero Britannico. Si conversò
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El nuevo consistorio tendría lugar el 7 de marzo de 1921. En él,
además del arzobispo de Tarragona, Francisco Vidal y Barraquer, el
Papa quería conceder la púrpura a otro prelado, que podía ser el arzo-
bispo de Sevilla, Ilundáin,278 o el de Burgos, Juan Benlloch y Vivó,
pero dejó la decisión en manos del rey, quien optó por el segundo,279

que estaba muy bien considerado tanto por el monarca como por la
familia real y por muchos ministros del Gobierno, políticos y milita-
res.

De las intromisiones del rey de España en los nombramientos de
cardenales se ocupó Tedeschini en varias ocasiones. La primera fue
en marzo 1924, al informar sobre la conversación mantenida con
Alfonso XIII, en una audiencia privada, a propósito de diversas cues-
tiones eclesiásticas y, en concreto, de los nombramientos de cardenales
y obispos, en el que indicó las preferencias del monarca para la conce-
sión de capelos cardenalicios a prelados españoles; su preferido era el
arzobispo de Sevilla, Ilundáin, en lugar del de Valladolid, Gandásegui;
tampoco le gustaba al monarca el arzobispo de Granada.280 Tras el

anche sopra la provvisione delle Sedi Metropolitane di Valencia e di Valladolid; ma
di questo tema informerò Vostra Eminenza in apposito rapporto, appena vengano
concretate le rispettive proposte. Infine conversando alquanto sopra la gravissima
situazione sociale e politica, ebbi opportunità di farGli presente la urgentissima
necessità di adottare misure energiche in alcuni centri scolari, sopra il quale
importantissimo tema, essendo già tardi, Gli promisi di ritornare in una prossima
congiuntura. E avendomi dato manifesti segni di speciale benevolenza durante tutta
la conversazione, mi congedò amabilmente, dicendo che desiderava vedermi spesso»
(Despacho nº. 1659, ASV, Segr. Stato 249 (1919) fasc. 2, ff. 190-191, original meca-
nografiado, publicado también en las pp. 255-256 de mi artículo sobre «Benedicto
XV y la crisis socio-política de España. Despachos políticos del nuncio Ragonesi»:
Archivum Historiae Pontificiae 43 (2005) 157-262.

278. Ilundáin fue creado cardenal por Pío XI en 1925.
279. Con telegrama cifrado nº. 158, del 20 de febrero de 1921, Gasparri dijo a

Ragonesi: «Santo Padre per tratto speciale benevolenza presso Spagna aveva deciso
promuovere Cardinalato concistoro 7 marzo oltre Arcivescovo Tarragona o
Arcivescovo Siviglia o quello di Burgos a scelta Governo. Questo Ambasciatore ha
ripetutamente domandato Governo una risposta ma finora invano. Urgendo publicare
nomi Cardinali V.S.I, solleciti risposta altrimenti Santa Sede dovrà suo malgrado
omettere nella pubblicazione Cardinali Spagnoli» (ASV, Arch. Nunz. Madrid 770,
fasc. 5, posiz. 408, f. 453). Al día siguiente, 21 de febrero, Ragonesi contestó dicien-
do que el rey proponía a Benlloch (Ibid f. 454).

280. Despacho nº. 1398 (Documento 72). Gasparri respondió con el despacho
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consistorio de abril de aquel mismo año,281 Gasparri explicó por qué
no fueron creados cardenales españoles282 y Tedeschini informó so-
bre las reacciones contrarias del rey y del presidente del Gobierno, a
quienes tuvo que explicar las razones que movían al Papa a conceder
las púrpuras a distinguidos prelados de diversas naciones.283 Después
del verano de aquel mismo año 1924, Tedeschini mantuvo una nueva
conversación con Alfonso XIII sobre los criterios para los nombra-
mientos de nuevos cardenales españoles y la intervención personal
del monarca en la presentación de candidatos a la púrpura.284 El car-
denal Gasparri le repitió a Tedeschini, para que lo dijera al Rey, que
en esta materia el Papa no aceptaba presiones de nadie porque desea-
ba actuar con plena libertad.285

nº. 29443, del 14 de abril de 1924: «Mi è regolarmente pervenuto il rapporto della
Sigoria Vostra Illma. e Revma. del 12 marzo u.s., che reca ad oggetto “Una udienza
del Re”. Per ciò che riguarda i candidati alla sacra Porpora, non mancai a suo tempo
di far sapere a questo Signor Ambasciatore di Sua Maestà Cattolica quanto ebbi a
telegrafare a Vostra Signoria, che cioè nel Concistoro del 24 marzo non sarebbe stato
creato nessun cardinale spagnuolo. Riguardo poi alle porposte vescovili ho preso
atto di quanto Ella mi ha fatto presente, ed attendo le ulteriori comunicazioni ch’Ella
mi promette. Mi è grato infine esprimere a V.S. la soddisfazione della Santa Sede per
il modo con cui Ella si è condotta nell’importante colloquio avuto col Re» (AES,
Spagna 680, fasc. 63, f. 54, minuta).

281. Despacho nº. 1442 (Publicado en Analecta Sacra Tarraconensia 80 (2007)
479-482.

282. Cifrado nº. 102, del 4 de abril de 1924 (AES, Spagna 690, fasc. 63, f. 53).
283. Despacho nº. 1451 (Documento 73).
284. Despacho nº. 1704 (Documento 74). Respuesta: «Nº. 37169, 30 diciembre

1924. «Mi è regolarmente pervenuto il Rapporto della S.V. Illma e rev.ma nº. 1704,
in data 30 u.s., riguardante le nomine di nuovi cardinali spagnoli. Non ho mancato di
refire al Santo Padre quanto la S.V. mi ha comunicato per opportuna informazione
della Santa Sede e mi affretto a significarle che Ella, nelle sue eventuali conversazioni
con Sua Maestà, potrà attenersi a quanto Le fu detto a voce nella sua ultima venuta a
Roma che, noi, Sua Santità intende riservarsi piena libertà sulla scelta dei cardinali e
perciò non può accettare proposte in materia. La S.V. non mancherà de tenermi
informata, con la sua consueta diligenza, su quanto può illuminare la Santa Sede (en la
minuta: il Santo Padre). Profitto dell’occasione per accusarle altresì ricevimento
dell’interessante ed accurato rapporto nº. 1710, in data 4 corr., riguardante «Le condizioni
generali della Spagna». Mi valgo (AES, Spagna 680, fasc. 63, f. 53, minuta).

285. Despacho nº. 37167 de Gasparri a Tedeschini, del 30 de diciembre de 1924
(AES, Spagna 680, fasc. 63, f. 50, minuta manuscrita). En ASV, Arch. Nunz. Madrid
824 está documentación relativa a la creación del cardenal Enrique Reig Casanova,
arzobispo de Toledo (ff. 1-68), de los cardenales Eustaquio Ilundáin Esteban, arzo-
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A propósito de este tema, es interesante notar la aportación del
doctor Giovanni Coco, archivero del Archivo Secreto Vaticano, que
ha documentado el último intento de veto en un cónclave, provocado
por la intromisión de Alfonso XIII en enero 1922, tras la muerte de
Benedicto XV. El monarca español estaba muy molesto con la Santa
Sede por la resolución adoptada sobre la insidiosa «Cuestión
marroquina». Tedeschini tuvo que avisar al cardenal Gasparri de las
intenciones del rey de España que pretendía vetar la elección del carde-
nal Vico, antiguo nuncio en Madrid. La animosidad contra él tenía
sus raíces en la firme defensa que el nuncio hizo de los derechos de
la Iglesia cuando se votó la Ley del Candado,286 querida por el Go-
bierno liberal de Canalejas, que afectaba duramente a las congrega-
ciones religiosas, y sobre la cual Alfonso XIII había dicho inicial-
mente que era contrario y estaba dispuesto a rechazarla. La animo-
sidad entre el rey y el nuncio fue en aumento y su intento de impe-
dirle la elección pontificia no tuvo influjo alguno ya que nadie hizo
caso de las pretensiones del monarca español, teniendo en cuenta,
sobre todo, que la constitución apostólica de san Pío X Commissum
Nobis, del 20 de enero de 1904, impedía definitivamente la exclusión
de cardenales, introducida de cualquier manera en el cónclave por el
poder laico.287

14. EL PATRIARCA DE LAS INDIAS, VICARIO CASTRENSE Y ORDINARIO PALATINO

Las relaciones entre el clero diocesano y el clero castrense fueron
motivo de preocupación para el nuncio Tedeschini a raíz de un con-

bispo de Sevilla, y Vicente Casanova Marzol, arzobispo de Granada (ff. 69-183) y
del cardenal Pedro Segura y Sáenz, arzobispo de Burgos (ff. 185-175).

286. Cf. mis artículos: «Precedentes histórico-jurídicos de la “Ley del Candado”.
Documentos diplomáticos esenciales de 1876 a 1910»: Analecta Sacra Tarraconensia
75 (2002) 315-492; «Negociaciones hispano-vaticanas de la “Ley del Candado”.
Documentación diplomática esencial de 1911 a 1913»: Ibid. 77 (2004) 309-479.

287. Giovanni COCO, «Queda siempre muy obligado a Su Santidad el Ex-Sultán
de Marruecos, Abd El Hafid». La Santa Sede e il regno del Marocco tra XIX e XX

secolo. Rapporti religiosi e politici nell’età dell’Imperialismo: Dall’Archivio Segreto
Vaticano. Miscellanea di testi, saggi e inventari. II (Collectanea Archivi Vaticani,
62) (Archivio Segreto Vaticano, Città del Vaticano, 2007), pp. 147-274.
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flicto surgido entre el obispo de Calahorra y La Calzada y el vicario
general castrense sobre si los sacerdotes diocesanos podían optar a
las capellanías castrenses, inscio vel contradicente Episcopo, es de-
cir, sin saberlo o contra la voluntad del obispo u ordinario propio del
aspirante a ella.288 El cardenal Gasparri transmitió el recurso presen-
tado por el obispo de Calahorra y La Calzada, Fidel García Martínez,
contra el nombramiento del capellán castrense Julio Mateo, fechado
el 19 de abril de 1929, pidiéndole informaciones y su propio parecer,
dado que el caso en cuestión se había repetido otras veces.289

La Santa Sede, tras haber examinado atentamente el asunto, de-
claró que no era conforme con los principios establecidos por el De-
recho Canónico el que un sacerdote saliera de su diócesis y preten-
diera ejercer el ministerio eclesiástico bajo otra jurisdicción sin ha-
ber obtenido previamente la autorización de su propio obispo. Por
otra parte, la Santa Sede, teniendo en cuenta la importancia de la asis-
tencia religiosa a los militares y la conveniencia de que la superior
autoridad castrense tuviera amplia facilidad de seleccionar oportuna-
mente los capellanes castrenses, no dudaba de que ningún ordinario
de España, así como no había rehusado hasta entonces, tampoco re-
husaría en adelante, a no ser por causas justas y graves, conceder la
oportuna licencia a los sacerdotes dignos que, movidos por verdade-
ro celo pastoral, pidieran ingresar en el Clero castrense, sujetándose
a las normas prudentes que para ello dictara el vicario general cas-
trense. Esta decisión fue comunicada por Tedeschini a los obispos el
25 de abril de 1924.290

Además del recurso citado de Calahorra, hubo otro semejante pro-
vocado por un sacerdote de Ávila, que no fue admitido al Cuerpo de
la Armada por carecer de la licencia de su ordinario.291 Estos conflic-
tos obligaron al nuncio a reflexionar sobre los males y remedios de la
jurisdicción castrense en un amplio e interesante despacho en el que
denunciaba que la causa del mal estaba principalmente en la excesiva
intervención que la autoridad militar había tenido y seguía teniendo

288. Despacho nº. 1416 (Documento 79). Cf. también amplia documentación
sobre esta materia en ASV, Arch. Nunz. Madrid 841, ff. 1-330.

289. Despacho nº. 2242/28 de Gasparri de Tedeschini, del 8 de octubre de 1928
(AES, Spagna 751, fasc. 93, f. 24, minuta manuscrita).

290. Despacho nº. 1489 (Documento 80).
291. Despacho nº. 3820 (Documento 88).
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en la reglamentación del Cuerpo, en la jurisdicción y en la conducta
del mismo clero castrense. Esta intervención coartaba e incluso anu-
laba la jurisdicción del vicario general, y su libertad de acción.292

Tedeschini trató de buscar soluciones a los males de la jurisdic-
ción castrense, de acuerdo con el nuevo vicario, Ramón Pérez
Rodríguez.293 La Santa Sede aprobó sus propuestas para eliminar los
abusos existentes en la atención espiritual a los militares y, en con-
creto, la supresión de la así llamada «asimilación del capellán».294

Por tratarse de un asunto complejo y delicado, la Secretaría de Estado
interpeló a la S.C. Consistorial, cuyo parecer fue remitido a
Tedeschini.295

El vicario castrense unía también en su cargo el título de patriarca
de las Indias, y para este cargo fue destinado en 1925 el obispo de
Vich, Francisco Muñoz Izquierdo, tras haber fracasado los intentos
gubernativos de promoverlo a las sedes metropolitana de Zaragoza,
Granada y Santiago de Compostela,296 a los que se opuso firmente la
Santa Sede, si bien siguió administrando la diócesis vicense hasta el
nombramiento del sucesor.297 A causa de este fallido traslado a una
sede metropolitana, Muñoz Izquierdo cogió tal disgusto que enfermó
gravísimamente, tuvo un fuerte ataque de uricemia que casi lo llevó a

292. Despacho si número de Tedeschini a Gasparri (Documento 89).
293. Despacho nº. 4089 (Documento 91). Ramón Pérez Rodríguez nació en

Mecina Fondales (Granada) el 19 de marzo de 1868; hizo los estudios eclesiásticos
en el Seminario Pontificio de Granada en el cual consiguió los doctorados en teolo-
gía y derecho canónico; también se doctoró en derecho civil en la Universidad grana-
dina; ordenado sacerdote el 19 de septiembre de 1891, fue profesor y rector del semi-
nario de Granada, canónigo de la catedral y vicario general de la archidiócesis, así
como capellán real. El 31 de agosto de 1920 fue nombrado obispo de Badajoz y el 28
de noviembre del mismo año recibió la consagración episcopal en el Pontificio Cole-
gio Español, de Roma, de manos del cardenal Merry del Val. El 7 de enero de 1929
fue nombrado obispo titular de Sión y vicario general castrense y el 30 de junio de
1930 se le concedió el título de patriarca de las Indias Occidentales, que conservó
hasta su muerte, incluso después de haber sido nombrado obispo de Cádiz-Ceuta el
12 de abril de 1933. Falleció el 28 de enero de 1937  (Z. PIETA, Hierarchia Catholica,
IX, p. 284).

294. Despacho nº. 2654/29 de Gasparri a Tedeschini, del 22 de noviembre de
1929 (AES, Spagna 751, fasc. 93, f. 66).

295. Despacho nº. 986/29 de Gasparri a Tedeschini, del 14 de junio de 1929
(Ibid. f. 53).

296. Despacho nº. 1916 (Documento 81) y despacho nº. 1981 (Documento 83).
297. Despacho nº. 2122 (Documento 82).
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la muerte, y aunque consiguió superar la fase más aguda de la enfer-
medad, nunca se recuperó completamente. Además, muy pronto co-
menzó a manifestar síntomas de enfermedad mental que en poco tiem-
po le llevaron a una situación insostenible,298 por lo que no estaba en
condiciones de desempeñar el patriarcado de las Indias con los ofi-
cios anejos de vicario castrense y pro-capellán real. La Capilla Real
también creó otros conflictos porque los  capellanes reales pidieron
privilegios que la Santa Sede no consideró oportuno concederles.299

En 1929 se extendieron a los capellanes de Beneficencia los mis-
mos privilegios de los castrenses300 y la Santa Sede aprobó la conce-
sión, con tal de que los nombramientos de los capellanes de Benefi-
cencia se hicieran de forma regular, ya que el Gobierno pretendía
hacerlos por su cuenta, prescindiendo de la autoridad eclesiástica.301

Volviendo al patriarca Muñoz Izquierdo, hay que decir que en pocos
años se agravó de tal manera su salud física y mental, que fue necesa-
rio proceder al nombramiento del sucesor en la persona del ya citado
Ramón Pérez Rodríguez, que era obispo de Badajoz, y de quien
Tedeschini hizo grandes elogios.302

Hasta 1923 el título del patriarca de las Indias estuvo unido de
forma un tanto anómala al de obispo de Sión. El Papa prefirió que
ambos títulos se separaran y, por ello Pérez Rodríguez fue nombrado
pro capellán mayor de Su Majestad y vicario castrense con el título
de obispo de Sión, y a Muñoz Izquierdo se le conservó el de Patriarca
de las Indias,303 que mantuvo hasta su muerte con carácter simple-
mente honorífico. También se le solucionó la situación económica
mediante un acuerdo con sus familiares para que tuviera una digna
sustentación.304

Muñoz Izquierdo falleció en 1930, y entonces el título de patriar-
ca de las Indias le fue concedido de nuevo al vicario castrense Pérez

298. Despacho nº. 3500 (Documento 85).
299. Despacho nº. 1982 (Documento 84).
300. Despacho nº. 3888 (Documento 90).
301. Despacho nº. 1006/29 de Gasparri a Tedeschini, del 1 de junio de 1929

(AES, Spagna 751, fasc. 93, f. 60, minuta manuscrita).
302. Despacho nº. 3500 (Documento 85).
303. Despacho nº. 3650 (Documento 86). Cf. también el despacho nº. 2465/28

de Gasparri a Tedeschini, del 3 de diciembre de 1928 (AES, Spagna 752, fasc. 93, ff.
84-84v., minuta manuscrita).

304. Despacho nº. 3651 (Documento 87).
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Rodríguez,305 previo el consiguiente proceso canónico.306 Sin embar-
go, el obispo de Madrid-Alcalá, Leopoldo Eijo Garay, aspiraba a des-
empañar los tres cargos de patriarca de las Indias, pro-capellán mayor
de Palacio y vicario general castrense. Tedeschini informó amplia-
mente sobre estas pretensiones desmedidas del prelado matritense,
sugirió trasladarle a Santiago de Compostela y propuso que el obispo
de Vitoria, Mateo Múgica, fuera destinado a la diócesis de la capital
de España.307

Con este motivo y como había hecho en precedentes ocasiones,
Tedeschini censuró duramente la conducta del obispo Eijo Garay, cuya
actividad en Madrid se limitaba a participar en numerosos actos so-
ciales, comisiones, presidencias de legados y obras pías y en frecuen-
tes ausencias por diversos motivos, tanto en viajes a Roma como en
excesivas vacaciones; apenas recibía al clero ni visitaba las parro-
quias. En conclusión, decía Tedeschini, la vida religiosa no está debi-
damente atendida y, por ello, cunde el malestar y el descontento entre
el público, e incluso entre los religiosos y eclesiásticos; entre todos
ellos circulan críticas que por lo menos dejan comprender que el pue-
blo no está satisfecho de su obispo. «Mi duole dover parlare così di
un vescovo, che, d’altra parte, ha tante buone qualità e potrebbe fare
tanto bene».308

A principios de 1931, cuando el rey insistió en el nombramiento
de Eijo para patriarca de las Indias, Tedeschini repitió sus anteriores
acusaciones contra el obispo de Madrid, diciendo que era un prelado
ambicioso que siempre había mostrado especiales deseos de entrar en
la Corte, donde había hecho todo lo posible para crearse un ambiente
favorable. Tedeschini no lo quería de forma alguna porque su even-
tual entrada en el Palacio Real llevaría consigo su carácter frívolo y
ligero, su exuberante e imprudente locuacidad, y su sumisión absolu-
ta a los deseos de la Corte, y a la jurisdicción castrense no le daría
ejemplo alguno de vida santa, y muchos menos la energía que era
absolutamente necesaria para impedir las ingerencias laicas y milita-
res en lo que era únicamente derecho de la Iglesia, y que la larga
pasividad de tantos prelados débiles había convertido en derecho ex-

305. Despacho nº. 4436 (Documento 92).
306. Despacho nº. 4477 (Documento 93).
307. Despacho nº. 4885 (Documento 94).
308. Despacho nº. 2217 (Documento 48).
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clusivo de las autoridades militares como, por ejemplo, en los nom-
bramientos y en las promociones. Eijo aspiró siempre a puestos más
altos y nunca ocultó sus ambiciones para ascender a sedes metropoli-
tanas, que fueron criticadas muy severamente por el nuncio.309 Su con-
ducta fue también muy criticadas por diversas personas con recursos
y denuncias a la Santa Sede,310 como la de Javier Zubiri, con motivo
de su candidatura para el arzobispado de Santiago de Compostela.311

En 1939, al terminar la guerra, se pidió su elevación el cardenalato312

y el 21 de julio de 1946 se le otorgó el título de patriarca de las In-
dias, manteniendo el obispado de Madrid-Alcalá hasta su muerte, el
31 de agosto de 1963.313

Pero, volviendo al asunto del patriarcado de las Indias, con el fin
de conseguir cerrar la combinación, Tedeschini propuso el nombra-
miento del patriarca Pérez Rodríguez a la sede metropolitana de Gra-
nada,314 que no llegó a efectuarse, a pesar de interés del rey en este
traslado.315 Poco antes de la caída de la Monarquía se formalizó el
nombramiento del patriarca de las Indias,316 uniendo las jurisdiccio-
nes castrense y palatina en su misma persona,317 tras las oportunas
aclaraciones sobre sus competencias.318 Ya en plena República,
Tedeschini informó sobre las últimas gestiones hechas con el rey para
el nombramiento del pro-capellán mayor de Palacio y del vicario ge-
neral castrense.319

309. Despacho nº. 4885 (Documento 94).
310. ASV, Arch. Nunz. Madrid 943, ff. 463-496
311. Carta de Zubiri a Tedeschini, del 28 de enero de 1935 (AES, Spagna 861,

fasc. 245, ff. 10-14).
312. Cifrado nº. 102 de Cicognani del 26 de diciembre de 1939 en el que habla

del cardenalato para Eijo, con una nota autógrafa de la Secretaría de Estado que dice:
«Niente meno». Pero no hay respuesta (AES, Spagna 862, fasc. 245, f. 60).

313. Quedó reflejada en la documentación del Archivo Secreto Vaticano en un
frío y escueto  telegrama de dos líneas, sin comentario alguno, del nuncio Antonio
Riberi, fechado el 1 de septiembre de 1963 que la comunicó a la Secretaría de Estado
diciendo: «Causa trombosi morto oggi Vigo Mons. Leopoldo Eijo y Garay, Vescovo
di Madrid, Patriarca Indie Occidentali. Riberi» (AES, Spagna 640, fasc. 33, f. 102).

314. Despacho nº. 4932 (Documento 95).
314. Despacho nº. 4950 (Documento 96).
316. Despacho nº. 4968 (Documento 97).
317. Despacho nº. 5007 (Documento 98).
318. Despacho nº. 5096 (Documento 99).
319. Despacho nº. 5100 (Documento 100).
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APÉNDICE DOCUMENTAL

Nota previa sobre los despachos de la Nunciatura de Madrid a la
Secretaría de Estado

La mayoría de los despachos fueron dirigidos por el nuncio Fede-
rico Tedeschini al cardenal Pietro Gasparri, secretario de Estado de
Pío XI. Pero durante las breves ausencias del nuncio por hallarse de
vacaciones en Roma, los despachos fueron escritos y firmados por
monseñor Antonio Guerinoni, auditor de la nunciatura. Algunos des-
pachos, de carácter más personal y confidencial, fueron enviados por
Tedeschini a monseñor Francesco Borgongini-Duca, secretario de la
Sagrada Congregación de Asuntos Eclesiásticos Extraordinarios, que
era entonces la Primera Sección de la Secretaría de Estado, y la encar-
gada de la negociación de los nombramientos episcopales españoles.

En general, los despachos están escritos a máquina y las eventua-
les correcciones o añadidos son autógrafos de Tedeschini. Pero hay
algunos despachos que Tedeschini escribió de su propio puño y letra.
Normalmente, todos los despachos del nuncio Tedeschini y de
monseñor Guerinoni llevan un número de protocolo, tanto si van diri-
gidos al cardenal Pietro Gasparri, secretario de Estado, como a
monseñor Francesco Bongongini-Duca, a excepción de los que tie-
nen carácter reservado, confidencial y personal.

Todos los despachos están escritos en papel oficial del Vaticano,
que lleva el escudo o emblema de la Santa Sede en el ángulo superior
izquierdo y debajo el membrete: Nunciatura Apostólica en España.
Sigue el lugar de expedición del documento, que es casi siempre
Madrid, aunque durante las vacaciones veraniegas, el nuncio envió
algunos desde San Sebastián y Loyola. Viene después el saludo ini-
cial que es siempre Eminenza Reverendissima; en la parte inferior
izquierda de la primera página, el nombre del destinatario: A Sua
Eminenza Reverendissima il Signor Cardinale Pietro Gasparri,
Segretario di Stato di Sua Santità, texto dividido en tres líneas. Des-
de 1930 los despachos van dirigidos al cardenal Eugenio Pacelli, que
fue nombrado secretario de Estado el 9 de febrero de dicho año.

Todos los despachos terminan con la fórmula habitual de despe-
dida: Mi inchino al bacio della sacra porpora e coi sensi della più
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profonda venerazione mi onoro professarmi di Vostra Eminenza
Reverendissima, todo esto escrito a máquina, mientras que lo siguiente
suele ser autógrafo del nuncio: umilissimo servitore † Federico
Tedeschini, Arcivescovo di Lepanto, Nunzio Apostólico.

En la parte superior derecha de la primera página del despacho,
aparecen con frecuencia breves anotaciones del cardenal Gasparri,
de Mons. Borgongini Duca o de oficiales de la Secretaría de Estado,
que indico en la correspondiente nota a cada uno de ellos.

En la transcripción de los despachos he respetado el texto, inclu-
so cuando se usan términos no siempre italianos como tramitazione,
maravigliato, officialmente, periodistica, disfalco y otros. También
he respetado el uso del italiano arcaico en el que son frecuentes las
dos ii en muchas palabras: v.g. straordinarii, ovii, officii o ufficii,
beneficii, notorii, servii, varii, riferii, offrii, concilii, rimedii, desiderii,
varii, ordinarii, vicarii, principii, proprii, pontificii, esercizii, servizii,
dignitarii, desiderii, criterii.

DOCUMENTO 1

DESPACHO NÚM. 549 DE TEDESCHINI A GASPARRI

Sobre la candidatura del obispo de Huesca, Zacarías Martínez, para
la provisión de la diócesis de Vitoria, en lugar del obispo de Osma,
Mateo Múgica.

AES, Spagna 644, fasc. 46, ff. 28-31, original mecanografiado.

Madrid, 19 mayo 1922.

Con la traslazione di Mgr. Eijo Garay da Vittoria a Madrid rimarrà
vacante quella importantissima diocesi.

Il Presidente del Consiglio dei Ministri e il Ministro di Grazia e
Giustizia ai primi dello scorso aprile mi invitarono a suggerire il nome di
qualche Vescovo che potesse essere presentato per Vittoria: e io feci
immediatamente il nome del Vescovo di Osma.

Lì per lì il suggerimento non dispiacque.
Trattasi di un ottimo Vescovo, senza pretese ma dotto, santo e buon

governatore; ha 50 anni e conosce perfettamente le leggi, le usanze e la

185



156 VICENTE CÁRCEL ORTÍ

lingua del popolo vasco essendo egli della diocesi di Vittoria ed avendovi
disimpegnato vari offici nella cura d’anime, in Seminario, in Curia e nel
Capitolo Cattedrale.

Il Vescovo di Madrid, che lo conosce, approva pienamente il mio
suggerimento» ripetendomi che il Vescovo di Osma è il Pastore adatto
per Vittoria e che la sua nomina sarebbe un vero successo.

Tuttavia, non ho tardato a comprendere che il Vescovo di Osma non
piaceva molto al Governo, e che questo si inclinava invece verso un
Agostiniano, e precisamente verso il Vescovo di Huesca.

 Difatti, ieri il Presidente del Consiglio mi chiese un colloquio e mi
dichiarò che il Governo stava pensando alla diocesi di Vittoria, che non
poteva proporre per essa l’attuale Vescovo di Osma perché è bizcaitarra,
ma che intendeva invece presentare il Vescovo di Huesca.

Pur dichiarando che io non avevo inteso e non intendevo
menomamente di limitare la libertà che il Governo ha di presentare chi
meglio li piaccia, non mancai di rigettare l’accusa di bizcaitarrismo lanciata
contro Mgr. Múgica Urrestaruzu.

Il Governo fonda la sua accusa nell’unico fatto che Mgr. Múgica,
quando era a Vittoria prenderebbe alloggio presso una famiglia bizcaitarra.
Ora invece consta che tanto Mgr. Múgica quanto la sua famiglia, pur
amante naturalmente del proprio paese, sono le persone più pacifiche e
più spagnole di tutto il Paese Vascongado e non si sono mai occupati di
politica. Ciò conferma ampiamente anche questo ottimo Vescovo di Ma-
drid.

Quanto al Vescovo di Huesca dissi che personalmente io non ho che a
lodarmi di lui, pur non sapendo se egli rivesta tutte le doti che si richiedono
nel Vescovo di Vittoria, e anzi tutto se abbia la conoscenza della lingua
vasca: conoscenza che, anzi che aggravare, dovrebbe favorire la questione
politica dell’unione dei Vescovi alla Spagna - Castiglia: conoscenza che,
ad ogni modo, è richiesta perché il Vescovo possa disimpegnare con frutto
il suo pastorale ministero.

A questo proposito mi permetto sottoporre alla benevola attenzione
dell’Eminenza Vostra che la diocesi di Vittoria è molto estesa: abbraccia
le tre provincie civili di Álava, di Guipúzcoa e di Vizcaya: cioè tutto il
paese vascongado con le importanti città di Bilbao e di San Sebastiano.
Conserva i propri privilegi forali, con completa libertà amministrativa;
ha i propri tribunali, e si regge con leggi proprie; in modo speciale ha una
lingua propria, completamente distinta dallo spagnolo e da tutte le lingue
derivate dal greco e dal latino.

Le persone istruite del vascongado parlano anche lo spagnolo; ma il
popolo minuto, specialmente del paesi di campagna, non che parlare non
capisce una parola di spagnolo.
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Il vasco, d’altra parte, lingua o dialetto che sia, è tanto difficile che
l’attuale Vescovo di Vittoria, di cui si loda comunemente la cultura lin-
guistica, parlando, oltre lo spagnolo, l’italiano, il portoghese, il francese,
il tedesco e l’inglese, mi confessava di non essere giunto che ad imprimersi
nella memoria il «Dio sia benedetto» e alcune pochissime frasi di saluto,
in vasco.

In queste circostanze a me sembra che richiedano nel Vescovo di
Vittoria, oltre le doti necessarie in qualsiasi altro Vescovo, la conoscenza
del vasco. Il popolo desidera vivamente un Vescovo che lo comprenda, e
credo pienamente legittimo tale desiderio.

D’altra parte il criterio che il governo stima dover seguire nell’intento
di non fomentare il separatismo vascuense cioè il negarsi ostinatamente a
dare a quella regione un Vescovo nato lì o che conosca quella lingua, mi
sembra, salvo meliori iudicio, che sia essenzialmente contraproducente
in quanto che, il popolo che si vede negare una legittima, naturale,
utilissima concessione, ne rimane irritato ed offeso ed è spinto perciò
necessariamente al separatismo e alla insurrezione.

Checché sia però della questione politica, sta il fatto che l’attuale
Governo non vuole l’attuale Vescovo di Osma perché vuole invece
soddisfare il desiderio degli Agostiniani di avere presto. .... un Cardinale.

Non potrei affermare se e per mezzo di quali politici gli Agostiniani
lavorino alla traslazione del loro illustre confratello da Huesca a Vittoria.

E’ però certo che per Monsignor Zaccaria Martínez Vittoria sarebbe
un semplice passaggio per giungere dopo due o tre anni, a Madrid o ad un
Arcivescovado, e quindi al Cardinalato. Simile fugace passaggio attraverso
Vittoria è ormai una tradizione.

Ora, a me pare che questo sistema di passaggi e di promozioni sia
diametralmente opposto al pensiero della Chiesa e al bene delle diocesi e
alla stessa dignità dei Vescovi; e, per parte mia, gradirei che la Santa
Sede trovasse il modo di porre un riparo a siffatto abuso e di far
comprendere al governo la somma convenienza che per Vittoria sia
presentato un prelato che conosca la lingua locale e che per effetto di
questa ormai vecchia usanza non sia autorizzato a pensare ad una prossima
promozione.

Il Ministro di Grazia e Giustizia non mi ha detto nulla circa la
presentazione del Vescovo di Huesca per Vittoria.

L’attuale Governo pare abbia i suoi giorni contati; e se, non per ragioni
della persona, ma delle sopraccennate circostanze, la traslazione del
Vescovo di Huesca a Vittoria non incontra la piena approvazione della
Santa Sede, credo che basterebbe procrastinare la risposta al Governo:
aspettare cioè che il nuovo Governo faccia una nuova proposta.

Ho creduto, peraltro, mio dovere di scriverne immediatamente
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all’Eminenza Vostra, sia perché voglia degnarsi di manifestarmi al riguardo
il pensiero della Santa Sede e darmi istruzioni sia anche perché, trovandosi
attualmente in Roma il Vescovo di Vittoria e il Vescovo di Huesca, e
intrattenendosi eventualmente l’Eminenza Vostra con l’uno e con l’altro,
Le potrebbe riuscire non inutile conoscere dal primo le necessità di Vittoria
e investigare prudentemente le aspirazioni e le disposizioni del secondo
cioè di Mgr. Martínez, che veramente è un Vescovo buono e dotto, stimato
specialmente per i suoi belli e continui discorsi e per le sue molteplici
pubblicazioni di storia naturale e pastorali, ma che, almeno secondo il
mio sommesso parere, non riunisce le qualità di lingua e di conoscenza
dell’ambiente, necessarie per Vittoria.

L’Eminenza Vostra, nel suo alto senno giudicherà se, malgrado ciò, si
debba accedere alla proposta del Governo ovvero se si debba negargli il
consenso della Santa Sede, mediante la procrastinazione suaccennata, o
anche mediante una aperta negativa andando così incontro a conseguenze
forse assai spiacevoli, specie se il Governo non dovesse prossimamente
cambiare e si ostinasse, dopo tutto, a presentare candidati sempre lontani
dalle condizioni richieste da Vittoria e che il Governo non vuole capire.

DOCUMENTO 2

DESPACHO NÚM. 758 DE TEDESCHINI A GASPARRI

Sobre el retraso en la entrega de las bulas del nuevo obispo de Guadix,
Ángel Marquina, y sobre el nombramiento del nuevo obispo de Ca-
narias.

AES, Spagna 647, fasc. 47, ff. 29-29v, original mecanografiado.

Madrid, 7 novembre 1922.

Ho l’onore di comunicare all’Eminenza Vostra Rev.ma che le Bolle
Apostoliche per la provvista della diocesi di Guadix, che si aspettavano
da un anno e mezzo, e circa le quali, a quanto pare, sono state dette non
poche bugie, finalmente sono giunte a Madrid e si spera che, una volta
vedute dal Consiglio di Stato, saranno subito consegnate a Monsignor
Marquina y Corrales affinché prenda possesso di Guadix.

Questo buon Vescovo, che si trova a Madrid da parecchie settimane,
andando da un Ministero all’altro affine di sollecitare le sue Bolle, desidera
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prendere possesso della diocesi il più presto possibile, essendo ivi
necessaria la sua presenza e la sua autorità per provvedere alle più urgenti
necessità della vita diocesana.

Prendendo però possesso di Guadix lascia vacante Canarie; e
Monsignor Marquina è venuto a pregarmi di supplicare la Santa Sede che
non permetta che la diocesi passi al Capitolo.

Il Capitolo, infatti, è diviso in partiti e l’elezione del Vicario Capitolare
si risolverebbe in una lotta tutt’altro che edificante per la diocesi e
dannosissima allo stesso Capitolo. Tanto che i membri del Capitolo si
sono presentati al Vescovo, pregandolo concordemente di adoperarsi
perché non si debba procedere all’elezione del Vicario Capitolare.

Il mezzo più ovvio per evitare tale elezione sarebbe la nomina di un
Amministratore Apostolico; ed avendo domandato a Mgr. Marquina se
egli accetterebbe di tenersi in amministrazione la diocesi di Canarie fino
a che il successore, Can. Serra, possa prenderne possesso, mi ha risposto
che egli si mette a piena ed incondizionata disposizione della Santa Sede.

Prego pertanto l’Eminenza Vostra di volermi autorizzare a nominare,
a nome della Santa Sede, Mgr. Marquina Amministratore Apostolico di
Canarie a datare dal giorno in cui egli prende possesso di Guadix.

E siccome questo giorno potrebbe essere vicino, gradirei che la
risposta fosse telegrafica.

DOCUMENTO 3

DESPACHO NÚM. 2127 DE TEDESCHINI A BORGONGINI-DUCA

Retrasos burocráticos en los nombramientos de obispos.

AES, Spagna 703, fasc. 77, ff. 10-11, original mecanografiado.

Madrid, 19 diciembre 1925.

Varie volte ebbi occasione di comunicare incidentalmente alla Santa
Sede i lunghi ed inesplicabili ritardi burocratici con cui il Governo
Spagnolo provvede alle Sedi Vescovili.

Non parlando del tempo che si perde prima di giungere ad ottenere
che il Governo presenti un candidato accettabile, tempo alle volte assai
lungo, ma che ha qualche scusa nella difficoltà di trovare candidati idonei,
rimane che anche dopo che Santa Sede e Governo si sono messi pienamente
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d’accordo sulla scelta del candidato e la Nunziatura ne ha dato
comunicazione officiale al Governo ed al Governo stesso ha rimesso il
corrispondente processo canonico, passano mesi ed anni prima che l’eletto
possa avere le Bolle e prendere possesso della diocesi.

Così, per esempio, l’accettazione di Mgr. Marquina a Vescovo di
Guadix venne comunicata al Governo dal mio Emo. Predecessore, il quale
consegnò il relativo Processo Canonico al corrispondente Ministero il 1
giugno 1921; ma l’Ambasciatore non deve aver presentato i documenti
alla Segreteria di Stato se non nell’agosto o settembre dell’anno seguente
1922 e le Bolle non furono consegnate all’interessato che nel decembre
dello stesso anno 1922.

Quasi identici sono i casi dei vescovi di Tenerife, Plasencia e Osma,
i cui processi canonici vennero trasmessi dalla Nunziatura al Governo il
3 agosto 1924 ed essi ricevettero le Bolle soltanto nel giugno di quest’anno.

Quello di Osma era già Vescovo e potette subito prendere possesso
della diocesi; gli altri due invece si consacrarono l’uno il 19 luglio e l’altro
il 26 luglio e presero poi subito possesso delle rispettive diocesi, nelle
quali fecero il loro ingresso l’uno in agosto, e l’altro in principio di
settembre.

I casi di questi ritardi sono tanto frequenti che ormai si verificano in
ogni provvista vescovile.

Inutile dire che io a voce e una volta per iscritto, cioè il 1 luglio 1922
dirigendomi simultaneamente al Ministro di Stato ed al Ministro di Grazia
e Giustizia, non ho mancato di insistere per fare sollecitare tale lentissima
tramitazione burocratica. Anche i vescovi eletti, da parte loro, specialmente
mediante l’opera di qualche amico, fanno insistenze, opportune ed im-
portune, presso il Ministero di Grazia e Giustizia, il Ministero degli Esteri,
il Consiglio di Stato e presso l’Ambasciata, che sono gli organi che
intervengono nella tramitazione delle Bolle.

Non mancai tre anni fa di cercare la causa di tali ritardi, e per la
confidenza di un amico, alto funzionario del Ministero di Stato, mi risultò
che la causa principale era la mancanza di assegni per pagare le tasse
delle Bolle; si doveva perciò raggranellare alcune pesetas da vari capitoli
del Bilancio, e così fare uno chèque per l’Ambasciatore.

Mi lamentai della cosa, tutt’altro che dignitosa, prima col Ministero
di Grazia e Giustizia e poi, venuto il Direttorio Militare, col Presidente
Primo de Rivera, ed ottenni che nel Bilancio figurasse assegnata una
somma per la spedizione e tramitazione delle Bolle.

Ciò non ostante i ritardi non sono finiti. Una prova è stata la provvista
che sopra le accennate delle diocesi di Plasencia, Osma e Tenerife.
L’Eccellenza Vostra né potrà avere un’altra osservando quando
l’Ambasciatore ha fatto le presentazioni per le diocesi di Salamanca,
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Gerona e Tortosa, di cui parla il venerato dispaccio dell’8 corrente, Nº.
49631. Io comunicai l’accettazione per le tre diocesi il 25 maggio 1925.
Il Re firmò il decreto di nomina per Gerona il 30 maggio e per Tortosa e
Salamanca l’8 giugno. Compilai subito i consueti processi canonici, che
consegnai al Ministero di Grazia e Giustizia il 16 giugno.

Ma per la spedizione di tali documenti da Madrid a Roma si
impiegarono oltre cinque mesi. Ed ora incomincerà la seconda fase dei
ritardi, poiché le Bolle, che devono essere ritirate dall’Ambasciatore,
devono fare due o tre volte il giro dal Ministero di Stato al Ministero di
Grazia e Giustizia, ora per la traduzione, ora per l’approvazione del
Consiglio di Stato ed il conseguente «Pase Regio».

Siccome è stato annunziato che il Governo intende procedere ad una
riorganizzazione dei Ministeri affine di rendere più spedita e leggera la
macchina burocratica, mi è parso che forse non sarebbe male che io solle-
citasse maggiore speditezza anche nella tramitazione delle Bolle Vescovili.

Ho pensato perciò di consegnare al Ministro di Stato una Nota Verbale
concepita come nell’unito allegato.

Prima però di dare tale passo confidenziale, gradirei conoscere il
parere della Segreteria di Stato; specialmente pel caso che l’Ambasciata
avesse fatta la presentazione, ciò che è poco probabile, prima del princi-
pio di questo mese.

Ricordo infine che coi ritardi nella provvista delle sedi vacanti, mentre
si irrogano gravi mali alle diocesi, lo Stato non ricava vantaggio alcuno
neppure economico, poiché esso continua a pagare l’intero assegno
vescovile anche durante la vacanza della diocesi.

NOTA VERBAL

AES, Spagna 703, fasc. 77, ff. 12-13, copia mecanografiada.

El Nuncio de Su Santidad tiene el honor de presentar el testimonio de
su más alta consideración al Excmo. Sr. Ministro de Estado y, confiado
en su exquisita benevolencia, se permite, de la manera más amigable y
más confidencial posible, llamar su atención sobre las demoras, que des-
de tiempo ha se verifican en la tramitación de la provisión de los obispados.

Como conocerá el Sr. Ministro, previas las presentaciones y acepta-
ciones secretas, que suelen mediar entre ambas potestades, estos asuntos,
Su Majestad el Rey, 1º, con Real Decreto de 30 de mayo 1925 nombró
para el obispado de Gerona al M.I.Sr.D. José Vila y Martínez, Canónigo
de Valencia; 2º, con Real Decreto de 8 de Junio nombró para el obispado
de Tortosa al Excmo.Sr.D. Félix Bilbao Ugarriza, obispo tit. de Zarai. 3º,
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y con Real Decreto del mismo 8 de junio nombró para el obispado de
Salamanca al Excmo.Sr.D. Francisco Frutos Valiente, obispo de Jaca.

La Nunciatura se apresuró a compilar los correspondientes Procesos
Canónicos, que envió al Ministerio de Gracia y Justicia el día 16 de junio
con Nota N. 1976.

Ignora la Nunciatura cuando dichos documentos hayan sido enviados
al Sr. Embajador de Su Majestad Católica. Resulta sin embargo que estos
fueron presentados al Emmo. Sr. Cardenal Secretario de Estado tan solo
en estos días.

Consiguientemente para la sola presentación oficial (ya puestas la
aceptación de la Santa Sede, la publicación del Decreto Real, y la compi-
lación y entrega del Proceso Canónico) se han invertido casi seis meses.

Ahora, con la prontitud acostumbrada en la Curia Romana, se compi-
larán las Bulas Apostólicas; pero las pasadas experiencias hacen temer
que si el Sr. Embajador no se apresurará a retirarlas y si los Srs. Ministros
de Estado y de Gracia y Justicia y el Sr. Presidente del Consejo de Estado
no velarán para que sean tramitadas urgentemente, no llegarán a manos
de los Prelados destinatarios sino después de otros largos meses. Como
antes se ha indicado, ni es este el primer caso ni tal vez sea el caso más
elocuente de semejantes retrasos; ya otra vez y precisamente con Nota
Verbal de 1 de julio de 1922, Nº. 640, la Nunciatura tuvo motivos para
llamar sobre el particular la benévola atención del Gobierno.

El Nuncio Apostólico al estimar conveniente de comunicar ahora es-
tos hechos y de expresar ahora estos temores al Sr. Ministro de Estado,
no tiene, ni por asomo, la intención de hacer responsable del retraso este
o aquel Departamento, ni mucho menos las dignas personas que intervie-
nen en la tramitación, las cuales no hay duda de que cumplen cada cual
con toda fidelidad y diligencia sus altas obligaciones.

Pero como todo esto causa en el gobierno de las diócesis graves tras-
tornos, de los que la Santa Sede no puede menos de preocuparse y a los
cuales, confiada en la buena voluntad del Gobierno, tiene el deber de
procurar algún remedio, el Nuncio Apostólico ruega al Sr. Ministro quie-
ra mandar se estudie el asunto y se vea, en la reorganización que se anun-
cia en las varias oficinas ministeriales, si es posible hacer más expedita y
mas ágil la tramitación oficial de las provisiones de los obispados, toda
vez que tal tramitación empieza cuando se ha puesto cima a lo más sus-
tancial y más difícil, esto es, cuando hay ya perfecto acuerdo entre el
Gobierno y la Santa Sede sobre el candidato.

De su parte la Nunciatura Apostólica está dispuesta a aceptar por lo
que a ella pueda referirse toda medida destinada a acelerar dicha tramita-
ción.

Madrid, ... de diciembre de 1925.
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DOCUMENTO 4

DESPACHO NÚM. 551 DE TEDESCHINI A GASPARRI

Indiscreciones sobre los nombramientos de obispos.

AES, Spagna 622, fasc. 25, ff. 63-64, original mecanografiado.

Madrid, 19 marzo 1922.

Ai due rapporti riguardanti la nomina dell’Ausiliare di Santiago e la
provvista della diocesi di Vittoria mi permetto aggiungere una parola
confidenziale per rilevare all’Eminenza Vostra Rev.ma le difficoltà in cui
si trova il nunzio nella questione della elezione e traslazione dei Vescovi
a causa delle continue indiscrezioni che compromettono ogni
investigazione e ogni trattativa.

Non avevo forse ancora ricevuto la lettera dell’E.mo Cardinale de
Herrera, riguardante al suo desiderio che gli sia dato per ausiliare il Can.
Rivas Fernández, che già si annunziava pubblicamente sui giornali la
proposta del detto canonico a ausiliare di Santiago.

E i giornali hanno continuato a dare tali notizie, con la biografia del
nuovo vescovo, mentre io, per dovere del mio ufficio, iniziavo e conducevo
innanzi le consuete informazioni per la Santa Sede, tutte sub secreto pon-
tificio. Non è questo una commedia?.

Ieri, appositamente invitato, fui dal Presidente del Consiglio. Mi parlò
di un suo candidato prediletto per l’Episcopato; ed io gli risposi che la
Santa Sede non potrebbe accettarlo per mille ragioni; ed egli ebbe la bontà
di assicurarmi che, attese le mie osservazioni, non lo avrebbe presentato.

Quindi mi parlò di Vittoria, dicendomi che a quella diocesi il Governo
non poteva proporre il Vescovo di Osma, ma intendeva proporre il Vescovo
di Huesca; e terminò facendomi riservatamente vedere una lista di
episcopabili raccomandati al Governo.

Ebbene, al mio uscire dalla Presidenza il Signor Sánchez Guerra
annuncia ai giornalisti di aver celebrato una conferenza col Nunzio e di
avergli parlato di una «extensa combinación de prelados a base de la va-
cante de Vitoria».

E naturalmente ieri sera e questa mattina tutti i giornali annunziano,
tra le notizie officiali, la visita del Nunzio al Presidente del Consiglio e la
combinazione dei prelati a base della diocesi vacante di Vittoria. Inutile
aggiungere, perché questo è il vero stile di qui, che la proposta del Vescovo
di Huesca per Vittoria, già si sapeva per Madrid da almeno quindi giorni.

Tra le trattative pendenti vi è quella di Tortosa. Ebbene, il 20 aprile
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u.s. un ottimo cattolico viene da quella città e mi parla della situazione
della diocesi e delle conseguenze che avrà la nomina del Can. Serra ad
ausiliare di Monsignor Rocamora.

Ed avendo io replicato che conoscevo il Can. Serra e che mi riusciva
del tutto nuova la sua nomina a vescovo ausiliare di Tortosa, quel Signore
mi disse che la cosa non era più un segreto o un desiderio, ma un atto
compiuto e pubblicato ufficialmente, poiché lo aveva annunziato con tu-
tti i caratteri di una notizia officiale vaticana, una agenzia giornalistica di
Roma.

Per quanto riguarda l’Ausiliare di Santiago ho già scritto una letterina
a quel buon Cardinale. per quanto riguarda Vittoria non mancherò di fare
le mie rimostranze al Signor Sánchez Guerra. Per quanto invece riguarda
l’Ausiliare di Tortosa rimetto all’Eminenza Vostra, se lo crederà bene, di
voler ordinare che sia scovato e richiamato al dovere chi abbia commesso
la grave indiscrezione di comunicare ai giornalisti una notizia, non solo
prematura in sé stessa; perciò nello stato delle cose, sostanzialmente fal-
sa, ma che potrebbe essere interpretata da questo Governo come una
indelicatezza della Santa Sede, e che ad ogni modo è destinata a rendere
più difficili le pratiche che io sto svolgendo per indurre Mgr. Rocamora a
dare le dimissioni.

DOCUMENTO 5

DESPACHO NÚM. 621 DE TEDESCHINI A GASPARRI

Acusación grave contra el candidato para obispo auxiliar de Santia-
go de Compostela, Justo Rivas Fernández.

AES, Spagna 646, fasc. 47, ff. 7-8, original mecanografiado.

Madrid, 24 junio 1922.

Ho dovuto ritardare di un mese e più l’invio dell’unito Rapporto 548,
poiché all’ultimo momento, mi era giunta da parte di un ex-Ministro
Provinciale dei Francescani una accusa piuttosto grave contro la condotta
del candidato Don Giusto Rivas Fernández.

Fatte, peraltro, diligenti indagini, mi è risultato trattarsi di una mera
invenzione, partita, pare, da un sacerdote e raccolta con leggerezza da un
ex-provinciale.

Il sacerdote, avendo perduto una causa col Vescovo di Mondoñedo
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ed avendo appellato al Metropolitano (Santiago), teme che D. Giusto
Rivas, se sarà nominato ausiliare di Santiago, confermerà la sentenza di
Mondoñedo. Siccome poi la causa riguarda una Congregazione del
Terz’Ordine Francescano, l’ex-Provinciale ha creduto dover appoggiare
la calunnia, mosso dall’identico timore.

La calunnia, non solo non ha alcun fondamento, ma fortunatamente
non ha avuto neppure pubblicità veruna, essendo rimasta nella breve
cerchia dei suoi artefici.

Perciò credo con tutta coscienza che la Santa Sede non debba pren-
derla in considerazione.

Col rapporto 548 ho dovuto necessariamente sospendere l’invio anche
del Rapporto 551, che ora parimenti accludo, riguardante le indiscrezioni
che si verificano qui nelle pratiche relative alla presentazione dei candidati
all’Episcopato.

A conferma di quanto è detto nel suddetto Rapporto 551 circa le
indiscrezioni, mi permetto segnalare all’Eminenza Vostra che il primo
corrente i giornali pubblicavano il seguente comunicato:

«Nuevo Obispo. El Gobierno ha hecho la presentación del nuevo obis-
po de la diócesis de Vitoria, Don Zacarías Martínez que ostentaba el mis-
mo cargo en la de Huesca y que sustituirá a Don Leopoldo Eijo Garay».

Tralascio di rilevare che questa pubblicazione, di intonazione officiosa
se non officiale, ha guadagnato alla Nunziatura numerose proteste delle
autorità vasche, che vogliono per vescovo uno che almeno conosca la
lingua vasca.

Solo mi permetto pregare l’Eminenza Vostra di volermi indicare se,
qualora si ripetessero in avvenire analoghe indiscrezioni, le quali non
possono avere per autore se non lo stesso Governo, io posso fare una
protesta, non solo orale, ma anche scritta, affinché rimanga in quegli
Archivi un documento della disapprovazione di sistemi, che forse sono il
frutto soltanto di leggerezza e di incompetenza, ma che hanno tutta l’aria
e il valore di veri ricatti contro la Santa Sede, alla quale tolgono ogni
libertà di decisione, e della quale mostrano di tenere così poco conto e
rispetto.
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DOCUMENTO 6

DESPACHO NÚM. 2965 DE TEDESCHINI A GASPARRI1

Indiscreciones de obispos y eclesiásticos sobre los nombramientos
de obispos y petición de medidas para evitarlas.

AES, Spagna 742, fasc. 90, ff. 4-6, original mecanografiado.

Madrid, 15 enero 1928.

Fin dai primi tempi della mia residenza in questa Capitale ebbi a notare
ed a deplorare le continue indiscrezioni che si sogliono commettere nella
tramitazione di un affare così importante e delicato come quello delle
nomine vescovili.

Lasciando da parte che nel decembre del 1921 io mi permettevo di
segnalare all’Em.za Vostra qualche indiscrezione avvenuta in Roma, e
che più tardi, e non poche volte, ho dovuto muovere lamenti coi vari
Ministri di Grazia e Giustizia per responsabilità del personale di quel
Dicastero, il che ho dovuto fare in modo specialissimo in questi ultimi
mesi, tanto che il Signor Ministro addolorato delle notizie, diffuse con
incredibile leggerezza, per la provvista di Burgos tuttora in corso, ha
creduto bene intervenire due volte con energiche smentite, deplorando la
facilità con cui si prevenivano le superiori disposizioni, e colpendo
indirettamente lo stesso vescovo di Madrid, il quale –mi duole il dirlo–
parlava pubblicamente, con tutti ed in ogni luogo del suo prossimo
trasferimento a Burgos; lasciando da parte, dico, tutto questo, che pur
nondimeno è di tanta molestia nelle nomine vescovili, ma non tiene facile
rimedio, ho ora il dovere di richiamare l’alta attenzione di Vostra Eminenza
su altre e più gravi indiscrezioni, anch’esse constatate tante volte, ma mai
come negli scorsi: indiscrezioni che si fanno da ecclesiastici costituiti in
dignità, nel periodo delle diligenze per promozioni episcopali: in quel
periodo, cioè, preparatorio, dal quale dipende la decisione delle nomine,
e durante il quale nel mondo secolare nulla può essere trapelato circa una
determinata candidatura. Prescindendo da tanti altri casi, citerò a Vostra
Em.za soltanto tre casi tipici, che mi hanno veramente scoraggiato, e che
non posso lasciar passare senza prenderne occasione di un rimedio per
quanto è possibile radicale: il, caso del nuovo vescovo amministratore di

1. En el ángulo superior derecho del despacho hay una nota autógrafa de Gasparri:
«Domandare alla S.C. Consist. la formula».
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Barbastro, quello di un candidato di Cuenca, Signor Ayala, e quello di un
padre francescano incluso anch’egli fra i candidati vescovili, e poi, come
quello di Cuenca, da me abbandonato, il Padre Pagazaurtundúa. Nel pri-
mo caso mi è accaduto che già oltre un mese prima della decisione e della
pubblicazione della nomina, la diocesi di Barbastro e altra limitrofa erano
piene della notizia della destinazione di Padre Mutiloa. Chi lo aveva detto,
tradendo il segreto pontificio? Con parole generali, relative soltanto alla
promozione vescovile, anche lo stesso Padre Azevedo, il vecchio
redentorista italiano, fratello del compianto cardinale Azevedo, che qui
risiede da oltre 50 anni e che, nondimeno passa per osservatore dei doveri
che tutti hanno verso le sacre cose della Santa Sede.

Nel secondo caso ho visto con rammarico che lo stesso vescovo di
Cuenca, che pure passa per essere uno dei più zelanti della disciplina
della Chiesa, si è perfino lamentato, e certo senza il minor fondamento,
con i Padri Redentoristi, che, per far trionfare il Padre Mutiloa, destinato
a Barbastro, abbiano fatto naufragare il candidato suo per lo stesso
Barbastro, cioè il canonico Ayala! Accusa infondata, e violazione di
segreto: due malissime colpe in un solo atto.

Nel terzo caso parimenti è successo che, appena chieste le solite
informazioni si è diffusa come un baleno in tutta la diocesi di Murcia,
dove quel padre risiede, la notizia che questi sarebbe fatto vescovo, perché,
si diceva, sono state chieste le informazioni su di lui! E chi era stato il
violatore del segreto? il vicario generale attuale in Spagna, Padre Rubio,
e con lui il suo predecessore, Padre Martín. Cito questi casi solo perché
in essi mi è stato possibile identificare i colpevoli; ma casi simili sono
all’ordine del giorno.

Non giova né l’imporre il segreto naturale, né il segreto canonico, né
lo stesso segreto pontificio. Né giova reiterare fino alla sazietà
raccomandazioni verbali. Per estirpare quindi questo malvezzo, parmi
necessario por mano a mezzi straordinarii, per i quali però io non ho le
necessarie facoltà.

Vostra Eminenza non può darsi una idea dei danni che questo
inconveniente cagiona alle nomine vescovili, alle persone in causa, alla
libertà di questa Rappresentanza Pontificia e alla serietà con cui debbono
essere trattate simili cose, le quali solo riescono bene quando si mantiene
il più stretto segreto, e, se questo manca, espongo la Santa Sede a fare qui
la figura del ridicolo. Né può comprende quanto questa diffusa ed
inveterata leggerezza sia di ostacolo per l’attuazione su cui sempre ho
messo speciale impegno, del mio proposito di farla finita con l’antico
sistema di permettere che le nomine vescovili fossero esposte a tutte le
influenze, a tutte le pressioni, a tutti i giudizi, a tutte le preferenze, a tutti
i commenti, da parte sempre di chi meno se ne intende e meno ha il diritto
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di immischiarsene. É perciò che dopo averlo pensato, stimo mio dovere
ricorrere all’alta autorità di Vostra Eminenza. E siccome non dubito che,
come ne ha l’autorità che io non ho, così conoscerà anche per esperienza
i mezzi idonei per estirpare tale inconveniente, i quali non sono in mio
potere, così prego Vostra Eminenza di indicarmi come si possa ovviare
radicalmente a tali lamentevoli indiscrezioni e con quali facoltà e sanzioni
possa io inculcare la dovuta riverenza ai segreti della Chiesa e richiamare
i colpevoli all’osservanza di così gravi doveri, in emendamento proprio e
con esemplare ammaestramento degli altri.

Meglio di tutto mi parrebbe che Vostra Eminenza, di accordo, se così
crede, con la Sacra Congregazione Concistoriale, mi fornisse una formu-
la di richiesta delle informazioni e del parere per nomine vescovili, a
somiglianza di quelle che quel Dicastero usa per le nomine Vescovili in
Italia, dove in genere nessuno parla, per lodevole abitudine, e per rispetto
ai segreti della Chiesa: formula che prego Vostra Em.za di corroborare di
prudenti avvertimenti e più ancora di pene canoniche contro i violatori
del segreto.

In attesa dalle saggie disposizioni che si degnerà comunicarmi, mi
chino con ogni miglior ossequio al bacio ...

DOCUMENTO 7

DESPACHO NÚM. 1401 DE TEDESCHINI A GASPARRI

Informa sobre la creación de la Junta Eclesiástica para la provisión
de los beneficios vacantes.

AES, Spagna 677, fasc. 62, ff. 49-50, original mecanografiado.
ASV, Arch. Nunz. Madrid 840, ff. 425-426v., minuta autógrafa de

Tedeschini.

Madrid, 14 marzo 1924.

Ho il piacere di comunicare all’Eminenza Vostra che il Decreto, sí
vivamente desiderato, circa la costituzione di una Giunta Ecclesiastica
per la provvista delle Prebende e dei  benefici vacanti, è stato pubblicato
oggi nella officiale «Gaceta de Madrid».

Forse, dopo le premure di autorevoli membri dell’Episcopato, le
laboriose e reiterate insistenze del Nunzio, le rassicuranti promesse del
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Presidente del Direttorio Militare, era ovvio aspettare qual che cosa di
più perfetto e di più radicale.

Ciò non ostante credo di poter asserire che, dato l’ambiente il decre-
to, con tutte le sue imperfezioni, è un vero grandissimo passo nella disci-
plina ecclesiastica spagnola e, e sarà ben applicato, potrà segnare un’epoca
nuova per questa nazione.

Mi affretto a trasmetterne copia.
Ha la data del 10 Marzo: consta di una prefazione, di nove articoli e

di alcune disposizioni addizionali.
La Giunta, che si rinnoverà ogni due anni, è composta del Cardinale

Primate, di un Arcivescovo, di due Vescovi, di una Dignità capitolare, di
un Canonico e di un Beneficiato.

Si danno norme per la elezione del tre ultimi membri, mentre si lascia
all’arbitrio dell’Episcopato spagnolo il modo di eleggere l’Arcivescovo
ed i due Vescovi, componenti la Giunta.

Tutta la Giunta si occuperà, della provvista delle Dignità, Canonicati
e Benefici che siano di libera nomina regia; che si provvedono ciò dalla
Corona, graziosamente, senza concorso.

Invece, solo i Prelati, componenti la Giunta si occuperanno delle
elezioni Vescovili; non però delle traslazioni e delle nomine arcivescovili,
per le quali continuerà in vigore la disciplina o usanza odierna.

Lo scopo del decreto è quello di eliminare dalle provviste
ecclesiastiche ogni influsso politico ed ogni raccomandazione profana, e
stabilisce il principio che «potestà tanto elevata come la Chiesa, senza
sottrarsi all’alto Patronato del Re, deve intervenire e vigilare per se stessa
le qualità del personale chiamato a servirla, giacché, per la elevata ed
esemplare missione che esercita, il prestigio collettivo è per essa più ne-
cessario e più sensibile davanti alla pubblica opinione».

Conseguentemente il Decreto insiste che la stessa Giunta non dovrá
prescindere mai dalle informazioni degli Ordinari interessati nella
provvista del posto vacante.

Ciò dovrebbe essere la morte del cacichismo politico–ecclesiastico,
che nella nomina di Beneficiati, di Canonici e di Dignità Capitolari ha
sempre fatto a meno del Vescovo, il quale, se non voleva con un pubblico
e scandaloso processo ricusare per indegno il nominato di la Corona,
doveva accettare rassegnatamente tutto ciò che gli mandava la protezione
del politico o politicante che fosse.

La nuova Giunta nella prima riunione dovrà procedere a dettare il
Regolamento con cui dovrà reggersi.

Penso che oltre il Regolamento comune per la provvista del benefici
minori, sarebbe bene che i Prelati della Giunta facessero un regolamento
speciale per le elezioni vescovili.
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A mio umile parere tutto ciò che riguarda i Vescovi dovrebbe trattarsi
sub secreto pontificio; ed un articolo del Regolamento generale dovrebbe
essere che la Giunta non accetta raccomandazioni.

Se l’Eminenza Vostra ha qualche cosa a suggerire per il prescritto
regolamento, gradirei si compiacesse comunicarmelo con qualche
sollecitudine onde prevenirne il Cardinale Primate.

DOCUMENTO 8

DESPACHO NÚM. 1410 DE TEDESCHINI A GASPARRI

Comentarios de prensa sobre la creación de la Junta Eclesiástica
para la provisión de los beneficios eclesiásticos.

AES, Spagna 677, fasc. 62, ff. 56-57, original mecanografiado.
ASV, Arch. Nunz. Madrid 840, ff. 454-455, minuta autógrafa de

Tedeschini.

Madrid, 17 marzo 1924.

Facendo seguito al mio rispettoso Rapporto del 14 corrente, Nº. 1401,
credo opportuno trasmettere all’Eminenza Vostra Rev.ma, gli uniti ritagli
di giornali che commentano il decreto con cui il Direttorio Militare ha
creato la «Giunta Delegada del Real Patronato».

Il più sobrio è quello dell’Universo  (Allegato 1°), giornale cattolico
madrilegno, che conchiude dicendo che il decreto pur non essendo perfetto
«poiché la aspirazione ideale sarebbe che la Santa Sede abbia sempre ed
in ogni parte onnimoda libertà delle nomine ecclesiastiche», pure come
sintomo o tendenza merita di essere accolto con benevola simpatia.

El sol (Allegato 2°), uno dei più importanti se non il più importante
giornale non cattolico, liberale–reformista di Spagna, pur volendo vedere
nel decreto un abbandono da parte dello Stato dei sui diritti sovrani sui
suoi «funzionari ecclesiastici» (?!) fa delle costatazioni importanti circa
il modo con cui si veniva esercitando il diritto del Real Patronato. «... Il
Ministero di Grazia e Giustizia forse il più pittoresco e profondamente
immorale del nostro sistema burocratico». Il libro poco edificante che si
potrebbe scrivere sul «come e dove si consegue una Prebenda». I Ministri
incompetentissimi che «con un colpo alla cieca, con una risoluzione
barbara» dicevano l’ultima parola in materia tanto complessa, delicata e
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importante come le nomine ecclesiastiche. «Da qui il viziosissimo regime
del favore e dell’arbitrarietà», tanto che fra le varie corporazioni, tra
la Milizia, la Magistratura e Clero, il Clero era indubbiamente quello
che soffriva con maggior «ensañamiento» le conseguenze della
improvvisazione ministeriale.

Il commento più importante però è quello del Debate (Allegato 3°)
che, dato l’ambiente, non poteva essere più esplicito contro il Real Patro-
nato ed a favore della libertá della Chiesa. Giunge perfino ad appuntare
l’ipotesi che sul futuro Concilio Ecumenico si affronti la questione del
Real Patronato per finirla una buona volta.

Conseguentemente El Debate, che senza dubbio è il più importante
giornale cattolico spagnolo, plaude alla buona intenzione del Direttorio,
ma dice che il decreto pecca di timidezza: ed è verissimo, non avendo il
decreto altro merito che quello di un primo passo; dovendosi per altro
riconoscere che, se il decreto è timido per gli ulteriori passi che
logicamente sarebbero necessari; non lo è stato pel primo passo, che
nessuno osava affrontare.

DOCUMENTO 9

DESPACHO NÚM. 2782 DE TEDESCHINI A GASPARRI

Critica la conducta del cardenal Vidal y Barraquer por haberse au-
sentado de Tarragona durante el viaje del Rey Alfonso XIII a dicha
ciudad y por sus gestiones al frente de la Junta Delegada del Real
Patronato Eclesiásticos aunque de forma interina durante unos me-
ses.

ASV, Arch. Nunz. Madrid 836, ff. 562-564v, original mecanogra-
fiado, sin firma.

Madrid, 8 noviembre 1927.

Due incidenti dei passati giorni mi creano il dovere, non certo
piacevole, di intrattenere Vostra Em.za. e con essa l’Augusto Pontefice,
sull’Emmo. Signor Cardinale Vidal y Barraquer, che di recente è stato a
Roma ed ha certamente visto ed informato Vostra Em.za Rev.ma ed il
Santo Padre.

Il giorno 18 di Ottobre u.s. l’Emmo Signor Cardinale Vidal mi scriveva
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una lettera con la quale mi comunicava essere in cammino per Monaco e
Roma. A Monaco gli urgeva recarsi per consultare un distinto professore
il quale, scriveva il Signor Cardinale «me tiene señalado días, pues el 24
empieza el curso y está muy atareado». Ora il giorno 20 Ottobre i Sovrani
partivano da Madrid per fare una visita già da giorni annunziata a
Barcellona ed a Catalogna. Date le usanze di qui, era naturale, e si reputa
da tutti doveroso, che il Capo gerarchico della Regione, e cioè l’Emmo
Cardinale Arcivescovo di Tarragona, si trovasse presente, per ricevere e
complimentare i Sovrani, non tanto a Barcellona, dove è un altro Vescovo
che poteva compiere tali doveri, come nella stessa Tarragona, dove i
Sovrani avevano annunziata una visita ed una inaugurazione molto solenne.
Invece alla vigilia del viaggio sovrano, ecco sui giornali la notizia della
partenza del Cardinale! Il Duca di Miranda, Maggiordomo Maggiore del
Palazzo Reale e persona cattolica, prudente e moderata al sommo, appena
mi vide, dopo il mio ritorno, mi disse:

Adesso tutti diranno: lo vedete?. I commenti infatti non solo non sono
mancati ma sono stati ovvii malgrado i due ingenui pretesti addotti
dall’Em.mo: visita ad un medico e visita «ad limina»: entrambe a data fissa
ed inamovibile. Mi consta che il Vice-Presidente del Governo che ha con
Tarragona speciali relazioni, era irritatissimo, e mi ha contato il Ministro di
Grazia e Giustizia, che lo stesso Re, lasciando la Cattedrale di Tarragona,
disse chiaramente al Dean «di manifestare il suo sovrano rincrescimento al
Cardinale per non averlo trovato al suo posto». E non è solo l’elemento
civile a fare commenti ed a dare per indovinato il vero motivo del Cardi-
nale. Un Arcivescovo mi ha detto: è chiaro che il Cardinale è fuggito!.

Dopo ciò che cosa vi sarebbe, non dirò di non deplorevole, ma di
strano se il Governo, già di per se stesso tanto mal disposto contro l’Emmo,
gli rendesse la pariglia? Il male è che tutto ciò ridonda a danno della
Chiesa e della Santa Sede, e che, dopo tutto tocca al Nunzio di riparare
queste imprudenze e di salvare la situazione, come il passato insegna.

Ma questo incidente, già non leggiero, non ha certo la gravità e le
conseguenze di un altro, che tanto più deve essere segnalato, in  quanto
qui non si tratta di sentimenti politici che possono inclinare l’animo a
opposizione ad un Governo, ma dei sacri interessi della Santa Sede.

Per la morte del compianto Cardinale Reig, nella Giunta del Real
Patronato, che Vostra Em.za ben conosce, essendo l’organismo, composto
di Prelati, al quale nel 1924 si riuscì a far confidare la cura di scegliere
nomi di Episcopabili e di presentarli alla Corona ed al Governo, è rimasta
vacante la Presidenza, la quale è provvisoriamente tenuta dal Signor
Cardinale Vidal. Questi, come d’ordinario, ricevette dal Ministro di Grazia
e Giustizia il semestrale invito a fornire, a nome della Giunta, nuovi nomi
di probabili candidati per l’Episcopato, tra i quali il Governo potesse
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scegliere le presentazioni da fare alla Santa Sede. In seguito a siffatto
invito, il Cardinale Vidal si affrettò a chiedere ai Rev.mi Ordinari i nomi
in parola, e, rivoltosi fra gli altri, all’Arcivescovo di Burgos, questi si
fece il dovere di far presente al Cardinale la convenienza e anzi necessità
di intendersi prima con la Santa Sede e per essa con la Nunziatura.
L’Arcivescovo di Tarragona non solo non tenne in conto la indicazione,
ma in seguito fece peggio. Invero, radunatisi i Prelati per trattare dell’invio
della lista al Governo, Monsignor Arcivescovo di Valladolid gli ricordò
subito il dovere di passare la lista in parola al Nunzio, prima di inviarla al
Governo, tanto più che questo era quello che si era sempre fatto, e anche
per evitare che la Nunziatura si trovasse nella necessità di dover scartare
non nomi soltanto che provenissero dal Governo, ma nomi fatti ed
accordati da Arcivescovi e Vescovi, con conseguente disprestigio dei
medesimi. Ma l’Emmo non fece buon viso alla osservazione, e si rifiutò
di farlo, come mi ha riferito «sub secreto» lo stesso Arcivescovo di Valla-
dolid.

Ora la gravità di questo fatto non può sfuggire a nessuno, ma meno
che a tutti sfuggirà all’Em.za Vostra Rev.ma che saggiamente nel venerato
Dispaccio N. 28673 del 3 Aprile 1924 scriveva: «Sarebbe poi opportuno
aggiungere ancora che la «Giunta» prima ancora di presentare a Sua Maestà
Cattolica i nomi dei candidati, senta in proposito il Nunzio Apostolico».

Ed effettivamente questa e non altra è la pratica che si è sempre seguita,
fin dalla creazione della Giunta, col degno Presidente il compianto
Cardinale Reig, il quale, anche al di fuori di ogni suggerimento che venisse
da Roma, nutriva tal devozione e tal deferenza per il Papa e per la sua
Rappresentanza, che non solo stava sempre e ciecamente a disposizione
della Nunziatura, ma ne preveniva sempre e con assoluta spontaneità ogni
desiderio ed ogni cenno. Questi sentimenti questo buon Cardinale mi
ripeteva e confermava piangendo l’ultima volta che ebbi il piacere di
vederlo, e nell’accompagnarmi, quantunque tanto infermo, fino alla scala,
questi stessi sensi mi pregava di umiliare al piedi del Santo Padre,
professandosi disposto a corroborarli col dare anche la vita.

È stato in grazia di questo metodo e di queste armonie che si è riusciti
sempre ad eliminare per tempo tanti nomi che la Nunziatura non avrebbe
mai potuto accettare, anche se inclusi in una lista redatta da Prelati, ed a
fare trionfare candidati, grazie a Dio, ottimi. È stato così che si è potuto
evitare dal 1924 in poi tutti quei conflitti che prima nascevano tanto spesso
per parte del Governo, il quale, se non sapeva capire allora perché mai si
rifiutassero successivamente due, tre, quattro ed anche cinque nomi fatti
per la stessa Sede, molto meno lo saprebbe comprendere ora che i nomi
provengono da Vescovi. - Invece il Cardinale Vidal ha voluto approfittare
perfino di una breve e accidentale interinità per fare sfoggio di dominio e
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di indipendenza e per svelare, senza che forse se ne sia accorto, il suo
portamento verso la Santa Sede, ben lontano dalla devozione e dall’amore
incondizionato. E non è superfluo osservare che sui criteri, con cui il
Cardinale Vidal si lascia condurre nella designazione dei Vescovi, non si
potrebbe mai consigliare la Santa Sede a rimanere tranquilla. Un solo
Vescovo è stato fatto per suo consiglio e per sua insistenza, quando io
non conoscevo ancora l’animo del Cardinale Vidal: quello di Las Palmas
nelle Isole Canarie: e non esito a dire che ne sono pentito, essendo risultato
uno dei Vescovi più deficienti.

Grazie al Cielo il Cardinale Vidal finirà presto la sua Presidenza inte-
rina: ma ciò non ostante mi è parso doveroso segnalare con una fatto
preciso e d’indiscutibile gravità, quali siano le disposizioni vere dell‘animo
dell‘Arcivescovo di Tarragona, malgrado le continue proteste di devozione
e di fedeltà con cui crede di aver convinto in Roma la Santa Sede.

DOCUMENTO 10

DESPACHO NÚM. 4427 DE TEDESCHINI A GASPARRI

Supresión de la Junta Delegada del Real Patronato.

AES, Spagna 677, fasc. 62, ff. 66-69, original mecanografiado.
ASV, Arch. Nunz. Madrid 840, ff., 575-577v., copia mecanogra-

fiada del original.

Santa Cruz de la Palma, 20 junio 1930.

Facendo seguito al mio rispettoso Cifrato distinto dal nº. 174 mi reco
a premura di inviare all’Em.za Vostra Rev.ma notizie particolareggiate
circa la deplorevole soppressione della Giunta Delegata del Real Patro-
nato decretata da questo Governo il giorno 16 u.s.

Come ebbi l’onore di informare l’Em.za Vostra col mio ossequiente
rapporto n. 4401, da parecchio tempo mi giungevano notizie circa la
probabile soppressione di detta Giunta, ed io non mancai di chiedere una
parola di assicurazione al Signor Ministro di Grazia e Giustizia, il quale
dando alla conferenza un tono confidenziale e parlandomi, per usare le
sue parole, come in confessione, mi disse che si era effettivamente trattato
di questa eventuale soppressione in un Consiglio di Ministri presieduto
dal Re, ma che si era deciso di non farne nulla, dicendo il Re per primo
che una volta che la Giunta già esiste, non era il caso di toccarla. Invece

204



175LOS ÚLTIMOS OBISPOS DE LA MONARQUÍA (1922-1931)

il Signor Ministro è venuto ora a sorprendermi con una comunicazione
(vedi allegato) velata di ipocrisia, nella quale mi dice che in ricambio
delle cortesie che io avevo avute per lui, teneva che io sapessi da lui,
prima che il decreto relativo vedesse la luce, che si era decretata la
soppressione della Giunta del Real Patronato, essendo intendimento del
Governo di tornare alla normalità. In cinque mesi di governo questo è il
primo comunicato che io ho ricevuto dal Ministro di Grazia e Giustizia!.

Un simile procedimento non ha certo bisogno di essere qualificato
perché fuori di ogni altra considerazione, la sua slealtà è evidente. Si è
voluto sorprendere la Nunziatura prima che io avessi modo fare qualsiasi
passo. Da mesi io insisteva presso il Signor Ministro perché facesse le
proposte concordate per le sedi di Lérida e di Cartagena: ed alle mie
insistenze egli rispondeva con ogni sorta di assicurazioni: Ha ragione, mi
diceva sempre, è giusto: la settimana prossima manderò le proposte. Anche
l’ultima volta che fui al Ministero e precisamente il 2 corrente, avendo io
richiamato con tutta la possibile delicatezza l’attenzione del Ministro sui
gravi danni che soffrono le diocesi per queste continue dilazioni delle
proposte e delle nomine dei propri pastori, ed avendo io fatto appello ai
suoi sentimenti cristiani, egli chiamò immediatamente il Signor López
Peces, capo del negociado de asuntos eclesiásticos, ed in mia presenza
gli diede ordine di mandarmi per il domani gli officii relativi alle due
suddette nomine. Ha visto Vostra Em.za questi officii? Cras, cras, corvina
voz!. Né l’indomani, né qualsiasi altro giorno mi è arrivata nessuna delle
due proposte che io sto sollecitando da ben cinque mesi, cioè da tutta
l’esistenza di questo Ministero, e che anzi io aveva già concordate con il
Governo passato: ed invece delle proposte, dopo 14 giorni ricevo, occulto
ed insidioso, il decreto di soppressione della Giunta.

Quando ricevetti la comunicazione io mi trovavo alla vigilia
dell’attuale mio viaggio alle Isole Canarie per la missione che il Santo
Padre si è degnato di affidarmi di coronare la Immagine della Santissima
Vergine delle Nevi in Santa Cruz di Palma. Chiesi urgentemente un’udienza
al Presidente dei Consiglio Generale Berenguer, conte di Xauen, ed egli
mi ricevette senza indugio. Gli feci presente come cosa personale mia,
senza accennare alla Santa Sede, l’amara sorpresa che il decreto mi aveva
causato non solo per sé stesso, ma anche per il modo sleale con cui il
Signor Ministro di Grazia e Giustizia aveva trattato il Rappresentante del
Santo Padre. Il Signor Presidente con l’atteggiamento freddo che gli è
proprio, mi rispose che non sapeva nulla di questo affare, che era cosa
che si era trattata dal Ministro competente, e che, per parte sua, solo nella
mattina aveva letto il decreto sulla Gazzetta Ufficiale. Aggiungeva la so-
lita scusa che il motivo della disposizione si doveva ricercare
nell’intendimento del Governo di ritornare alla normalità.

Questa risposta viene ad essere una conferma della riputazione,
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purtroppo limitata, che si è venuta formando il Signor Generale Berenguer.
Per ogni buon fine e perché vedesse che le cose che essi Ministri non
sanno, conviene che le domandino, feci presente al Signor Berenguer pri-
ma di tutto che non era affatto vero che con la soppressione in parola si
tornerebbe alla normalità, costituzionale, ben s’intende. Non si era tornati
alla normalità perché da essa, in materia ecclesiastica, non si era mai
usciti: e solo si era facilitato al Governo il compito nella presentazione
dei candidati. Infatti il compito della Giunta Delegata era redigere una
lista di sacerdoti idonei all’Episcopato (non parlo della Giunta riguardo
ai benefici minori, nei quali però essa si limitava a fare delle liste per
ordine di meriti), e a presentarla al Governo in vista di facilitare al
medesimo la scelta dei candidati accettabili, ed evitargli le continue ripulse
da parte della Santa Sede di candidati immeritevoli. Ma fatto ciò la Giunta
non si immischiava in altro: e non solo Sua Maestà procedeva poi nella
forma più libera e più costituzionale e concordataria a presentare per le
diocesi vacanti chi avesse creduto, ma persino il Governo, il quale dalla
Santa Sede non ha ricevuto nessun privilegio, continuava ad arrogarsi il
diritto (cui allude nelle conversazioni odierne coi giornalisti il Signor
Ministro Estrada) di fare lui la proposta al Re.

Come si vede adunque, anche in regime della Giunta le disposizioni
concordatarie erano rimaste intatte e solo si era saggiamente provveduto
al miglior esercizio di esse.

Ho fatto poi rilevare al Signor Generale la slealtà del Ministro di
Grazia e Giustizia a mio riguardo. Fin dalla prima conversazione il Signor
Estrada (e così pure il Presidente) mi assicurò che avrebbe proposto subito
i due candidati già concordati col precedente Governo. Ad ogni mia visi-
ta, egli ripetette, con una faccia fresca che solo non comprendo, lo stesso
proposito: e me lo ripetette, in questi cinque mesi, tante volte che io avevo
già vergogna di andare più oltre a molestarlo. Perché non mantenne mai,
mai, mai la nobile e cavalleresca parola data? Ora, si, che la risposta
viene da sé. Egli fin dal primo momento aveva risolta la soppressione
della Giunta. Non poteva quindi mandarmi quelle proposte vescovili
emanate dalla Giunta, senza in qualche modo riconoscerla. Quindi dilazioni
sopra dilazioni. E le promesse? E le assicurazioni della parola Regia?
Insincere tutte, e mezzi solo per arrivare alla pienezza dei tempi. Con
tutto questo, io non potrò mai aver fede nel Signor Estrada, che pure si
vantava tanto di essere cattolico.

Ma i miei ragionamenti erano inutili, perché i motivi della deplorevole
soppressione sono ben diversi. Si è voluto prima di tutto distruggere anche
in questa materia ogni vestigio di Primo de Rivera. Torna poi in questo
momento in Ispagna a instaurarsi il regime delle influenze politiche con
le conseguenti clientele. Si vuole avere molti posti disponibili per affidarli
a persone del proprio partito, nelle quali si possa poi avere dei servitori
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ligi a qualsiasi manovra elettorale. E il campo dei benefici ecclesiastici in
Ispagna si presta molto bene a questo fine.

Contro il decreto di soppressione disgraziatamente non sembra esservi
luogo a protesta perché i patti concordatari non sono stati violati. Ma
però non è meno certo che non solo si è mancato di cortesia verso la
Santa Sede la quale può persino invocare quel sapiente detto: «turpius
ejcitur, quam non admittitur hospes», ma si è anche tolto nella materia
così delicata del Real Patronato un procedimento che, mentre garantiva
la bontà delle proposte del Governo alla Santa Sede, rappresentava per la
Chiesa un progresso nel libero esercizio di questa importante funzione.

Ma se non vi è luogo a protesta formale, tuttavia la Santa Sede avrà
modo di far comprendere a questo Governo che ritiene deplorevole il
cambio fatto nell’esercizio del Real Patronato, e che non è stata lieve la
scortesia per il modo col quale si è proceduto col Nunzio Apostolico: e
l’occasione si presenterà quando il nuovo Ambasciatore Signor Palacios
chiederà –come ha detto di voler fare speciali favori alla Santa Sede–, e
particolarmente la nomina di un altro Cardinale Spagnuolo.

Aggiungerò in ultimo che, oltre i motivi politici accennati sopra, altri
ve ne sono che hanno preparato il lamentato decreto di soppressione della
Giunta Delegata del Real Patronato, e cioè gli incitamenti di certa parte
del clero scontenta e delusa per non aver conseguito beneficii che
pretendeva; e Dio non voglia che qualche responsabilitá nel mondo
ecclesiastico non sia da ricercarsi anche più in alto.

DOCUMENTO Nº. 1 ADJUNTO AL DESPACHO Nº. 4427

El Ministro de Gracia y Justicia
Particular
Excmo. Sr. Nuncio de Su Santidad
Muy respetado Sr. Nuncio:
En el despacho de hoy se ha dignado S.M. el Rey (q.D.g.) firmar un

Decreto disponiendo el cese de la actuación de la Junta del Real Patrona-
to Eclesiástico.

Seguramente V.E. se dará cuenta de las razones que han motivado al
Gobierno a proponer a S.M. la indicada resolución.

En la función de este Gobierno de volver a la normalidad, no podía
faltar el restablecimiento del ejercicio de las disposiciones concordadas
en su pleno vigor. Antes de que la noticia pueda publicarse en los periódi-
cos oficiales, he deseado darlo a conocer a V.E. correspondiendo así a sus
múltiples atenciones.

Queda como siempre suyo affmo amigo y s.s.q.b.s.A.P.
Firmado: José Estrada
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DOCUMENTO 11

DESPACHO NÚM. 331 DE TEDESCHINI A GASPARRI

Elección del canónigo José Rodríguez como vicario capitular de
Toledo

AES, Spagna 637, fasc. 31, ff. 74-74, original mecanografiado.

Madrid, 8 febrero 1922.

Mi onoro comunicare Vostra Eminenza Rev.ma che la mattina del 28
gennaio u.s. il Rev.mo D. Giuseppe Rodríguez, Canonico Magistrale di
Toledo, è stato eletto Vicario Capitolare di quella vacante archidiocesi.

L’elezione è stata laboriosa non poco. Nel solo giorno 27 si fecero sei
scrutini senza che si potesse giungere ad un accordo.

Erano ventisette i canonici votanti. Uno ha sempre votato scheda
bianca; gli altri, divisi in due partiti tendevano tenacemente far trionfare
il rispettivo candidato: ma non riuscirono mai a far attribuire ad uno di
essi la necessaria maggioranza di voti.

La «accanita« lotta non à stata contenuta purtroppo nell’aula
capitolare; ma ha trasceso nella piazza; appassionando scandalosamente
lo stesso popolo a favore dell’uno o dell’altro partito; e facendo parlare
perfino la stampa liberale di Madrid, la quale è giunta ad invocare
velatamente l’intervento del Nunzio.

Finalmente il 28 gennaio, essendosi ritirato dalla lotta uno del
candidati, ed essendosi astenuto un altro dall’esercizio del voto perché
riteneva illegale la convocazione capitolare, ed avendo altri due canonici
votato scheda bianca, poté ottenere la richiesta maggioranza (13 voti contro
11) un terzo candidato, il Canonico Magistrale.

Questi dicesi sia persona degna e competente; ma non è da tacere che
Mgr. Castillo, già vicario generale del compianto cardinale primate, ha
affermato a questa Nunziatura essere egli un corruttore di minorenni.
Checché sia di ciò, è certo che i precedenti dissidi, acuiti in questa
malaugurata lotta elettorale, non potranno non avere conseguenze
spiacevoli nella vita capitolare, come lo dimostra il fatto che nella prima
adunanza celebratasi dopo l’avvenuta elezione, cioè il 3 corrente, i
componenti le due fazioni si sono scambiati insulti ed invettive triviali.

Ciò però che più dispiace sono le tristissime impressioni che siffatti
scandali hanno avuto e continueranno ad avere nella vita diocesana.

A questo proposito una Commissione di nove canonici (ed io lo
riferisco a semplice titolo d’informazione) è venuta ieri l’altro ad invocare

208



179LOS ÚLTIMOS OBISPOS DE LA MONARQUÍA (1922-1931)

nientemeno che la Santa Sede proceda ora, allo stato delle cose, alla
nomina di un Amministratore Apostolico da designarsi in una persona
estranea al Capitolo e neutrale fra i due partiti. All’uopo mi hanno
presentato la supplica che unisco in copia, e nella quale le ragioni sono
succintamente riassunte, ma si evita di svolgere i fatti nella loro realtà.

Come è naturale, ho risposto a voce che, stante il fatto della avvenuta
canonica elezione del Vicario Capitolare, io ora non potevo più proporre
alla Santa Sede la nomina di un Amministratore Apostolico. Non ho però
detto i passi che il Nunzio aveva già fatti fin dalla morte del compianto
Cardinale Primate, in base alle ragioni che ora dai capitolari stessi si
adducono, e che, veramente, erano preesistenti in tutto il loro valore.

DOCUMENTO ADJUNTO AL DESPACHO NÚM. 331

Excelentísimo Sr. Nuncio, en España, de Su Santidad
Madrid

Excelentísimo Señor:
Los que suscriben, Canónigos de la S.I. Primada de Toledo, a V.E.

con la mayor reverencia y sumisión tienen el honor de exponer:
Que desgraciadamente se ven una vez más sumidos en el dolor que

ocasiona el fallecimiento de su Prelado, hecho bastante repetido en esta
Diócesis por la avanzada edad en que ordinariamente se encuentran los
que llamados son a ocuparla.

Mas este hecho, con ser tan lamentables y tan sensibles consecuen-
cias, presenta en la actualidad singulares circunstancias por el poco lapso
de tiempo transcurrido entre la muerte de los dos últimos Prelados Carde-
nales Guisasola y Almaraz (q.e.p.d.)

Siendo, en efecto el Cabildo quien asume la jurisdicción y uno de sus
miembros quien, por elección ha de ejercerla, se originan naturalmente
diferencias de criterio y disparidad de procedimientos que adquieren es-
pecial relieve por ser capitular el vicario y haber de retornar después al
Cabildo que le eligió y a cuyos individuos no pudo amoldar enteramente su
gobierno sin lesionar sagrados intereses que a él fueron encomendados.

Si a estos efectos, naturales de toda elección, se agrega el ser aquí
repetidos con siete meses de intervalo y haber sido exteriorizados, de
modo poco plausible, en sesión capitular de tres del actual, algunos días
después de la elección, aparecerá justificada la razón con que se dirigen a
V. E. los infrascritos, solicitando encarecidamente que V. E interese de la
Santa Sede nombramiento de Administrador Apostólico a favor de perso-
na eclesiástica que no pertenezca al Cabildo.
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Conocedores los abajo firmantes del estado de la diócesis y de las
condiciones y aptitudes de las personas, estiman que tal nombramiento
sería para todos así general como particularmente, un beneficio, garantía
de imparcialidad en el ejercicio de la jurisdicción y salvaguardia ante la
opinión del bien espiritual y temporal de la diócesis.

V.E., no obstante, en su más alto criterio resolverá lo que estime más
conveniente y conforme a derecho, si bien esperan confiados se dignara
apoyar la petición, inspirada solamente en los más elevados fines.

Dios guarde a V E muchos años.
Toledo 4 de febrero de 1922.
Dionisio Vidal, Arcediano.
Aureliano Sevillano, Tesorero.
Eugenio Almaraz, Capellán Mayor de Reyes.
Ramiro Herrera y Córdoba, Canónigo.
Timoteo Celada, Canónigo.
Eduardo Estella, Canónigo.
Mariano Zabala, Canónigo.
Rafael Martínez, Canónigo.
Alfonso Canaballo, Canónigo.

DOCUMENTO 12

DESPACHO CONFIDENCIAL-RESERVADO SIN NÚMERO DE TEDESCHINI A
GASPARRI

Gestiones para la provisión de la archidiócesis primada de Toledo y
las candidaturas del cardenal Benlloch, arzobispo de Toledo, y del
arzobispo de Valencia, Enrique Reig.

AES, Spagna 637, fasc. 31, ff. 63-68, original mecanografiado.

Madrid, 26 febrero 1922.

Ieri feci visita al Ministro di Grazia e Giustizia per parlargli, tra l’altro,
del pietoso desiderio del Santo Padre a favore del noto condannato a morte.

Il Ministro, prima che lo lasciassi, mi disse che, siccome con la morte
del Cardinale Almaraz è vacante in Ispagna un Cappello Cardinalizio,
Sua Maestà il Re ed il Governo gradirebbero che Sua Santità si degnasse
elevare alla sacra porpora Monsignor Enrico Reig y Casanova,
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Arcivescovo di Valenza. Poi, senza darmi tempo di rispondere, passò a
parlare della provvista della vacante Toledo.

Non è la prima volta che mi si parla della grave questione della
provvista di Toledo. Me ne ha parlato anche il Presidente del Consiglio
Maura, e replicatamente lo stesso Re.

Il Ministro ieri mi disse che i candidati del Governo sono due: l’E.mo
Signor Cardinale Benlloch, Arcivescovo di Burgos, e Monsignor Reig,
Arcivescovo di Valenza.

Il Ministro, che è liberale, però buono, quantunque sia stato, se pur
non lo è tuttora, Grande Oriente di Spagna, mi diceva che egli personal-
mente ha grande fiducia nel Cardinale Benlloch, «ma altri fra i miei colleghi
–aggiungeva– e lo stesso Re pensano che è demasiado metido en las co-
sas del mundo: perciò tanto il Re quanto altri del Governo propenderebbero
per Monsignor Reig.

Avuta la dichiarazione che non si trattava ancora di proposta ufficiale,
io, perciò che si riferisce a Toledo, mi limitai a rispondere che avrei
trasmesso alla Santa Sede quella qualunque proposta che, a suo tempo, il
Governo credesse di farmi.

Quanto al Cappello Cardinalizi o premisi che intendevo parlare con
la più assoluta confidenza e con la massima riservatezza: e poi dissi che,
mentre non conoscevo quali fossero in proposito i divisamenti e le
disposizioni del Pontefice Regnante, ricordavo tuttavia che il Santo Pa-
dre Benedetto XV di s.m. mi disse apertamente, per mia norma negli
eventuali colloqui con Monsignor Reig, che Egli non lo avrebbe mai
elevato alla sacra porpora: e ciò, non perché il Reig abbia demeriti, ma
per l’unico motivo che è stato ammogliato.

Il Ministro insistette, facendo i più ampi elogi di Mgr. Reig, e dicendo
che il Governo non avrebbe potuto non proporlo per la sacra porpora,
attesi gli immensi sacrifici che il Reig ha fatto in Barcellona per la causa
spagnola, ed attesa la virtù e la cultura di lui: e pregò che il Santo Padre si
degnasse non dare peso decisivo alla addotta difficoltà e volesse premiare
i meriti del Prelato.

In seguito a tutto ciò, e sebbene non sia giunto il momento delle
proposte ufficiali, io stimo non inutile scrivere all’Eminenza Vostra in via
confidenziale, aprendole tutto l’animo mio intorno alle due importanti
questioni.

INCOMINCIO DAL CARDINALATO

Condivide il Regnante Sommo Pontefice, in modo assoluto, la rigorosa
norma accennatami dal compianto Benedetto XV: oppure il Santo Padre
è disposto a mostrarsi più condiscendente a favore di Mgr. Reig?
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Se a questa domanda il Santo Padre crede di rispondere negativa-
mente, allora, secondo il mio sommesso parere, non si deve neppure parlare
di Mgr. Reig per la sede di Toledo: poiché qui non si concepisce che
l’Arcivescovo di Toledo, Primate di Spagna, non sia Cardinale. Suppliche
e proteste non mancherebbero di molestare continuamente la Nunziatura
e la Santa Sede.

Se invece Sua Santità è disposta a conferire, a suo tempo, la sacra
porpora a Mgr. Reig, allora si possono prendere ad esame le due future
candidature del Governo per la sede di Toledo: la candidatura cioè del
Cardinale Benlloch, Arcivescovo di Burgos, e quella di Mgr. Reig,
Arcivescovo di Valenza.

QUANTO ALL’EMO CARDINALE BENLLOCH

Quantunque la Santa Sede sembri che abbia molta considerazione per
il Cardinale Benlloch, sia perché la sua, promozione al Cardinalato è di
data recente, sia perché anche giorni or sono, in occasione della sua venuta
a Roma per il Conclave, gli ha dato prove di deferenza in merito ad una
molto discussa domanda di titolo nobiliare, pure a sgravio di coscienza
devo dire all’Eminenza Vostra, con tutta confidenza ma con non meno
chiarezza e sincerità, che il Cardinale Benlloch non gode stima nella
Spagna, massime presso le persone serie, essendo comunemente tacciato
di leggerezza e di mondanità.

Non entro a giudicare la vita privata del Cardinale Benlloch. Saranno,
come credo, calunnie certi anonimi e non anonimi, inviati al defunto
Pontefice, e giunti anche a me, contro la sua condotta. Ma non devo tacere
che:

il Vescovo di Madrid, pio e virtuoso, mi ha pregato di fare tutto il
possibile perché sia evitata alla Spagna la rovina di avere il Cardinale
Benlloch per Primate;

il Cardinale Vidal me no parlò anch’egli male assai;
il Duca dell’Infantado, che è tra i più stimati cattolici di Spagna, non

cessa di pregarmi di scongiurare tale nomina.
Non passa poi giorno che cattolici di azione, cattolici politici, cattolici

pubblicisti, religiosi –con a capo i Gesuiti–, non vengano alla Nunziatura
per interessarmi a deprecare questa, che, sarebbe ritenuta, una vera
disgrazia.

Anch’io, non ostante il non lungo tempo dacché mi trovo in Ispagna e
le poche relazioni personali che ho avuto con l’E.mo Cardinale Benlloch,
ho dovuto piú di una volta constatare personalmente o direttamente la
leggerezza dell’’E.mo in parola.

L’Eminenza Vostra mi permetterà che accenni brevemente ad un solo
fatto.
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Era al primi di agosto dell’anno scorso, quando, con grande sorpresa,
la pubblica attenzione venne richiamata, sopra numero, quello del 3 agosto,
di El Imparcial di Madrid: un giornale ultraliberale in politica, in religione
e in morale.

Quel numero aveva una pagina quasi intera in onore del Card.
Benlloch. Una grande fotografia del Cardinale, da lui offerta con autografe
parole di dedica «como recuerdo y testimonio de gratitud al Imparcial...»,
una riproduzione di altro autografo del Cardinale, e un articolo ampolloso
di certo Laserna, tutto pieno di lodi sperticate all’E.mo Benlloch, che
veniva dipinto come artista, poeta, musico «mundano en el trato», pieno
di «consideración y afecto para El Imparcial y su obra patriótica, que (il
Cardinale) viene siguiendo, como lector asiduo, desde su juventud».

Tutti si aspettavano una smentita, o almeno una spiegazione: e questa
venne, garbata e forte, tutta in difesa del Cardinale e contro El Imparcial,
da un Padre Gesuita di Madrid, sul La Estrella del Mar, il 24 agosto:
difesa basata sulla inaccettabilità di tal motivo di lode, qual è quello della
mondanità, e sulla osservazione che ogni encomio che venisse
dall’Imparcial, e specialmente l’asserire che il Cardinale era lettore
assiduo, «desde su juventud», dell’Imparcial, suonava vituperio per
l’Eminentissimo.

Hinc irae del Cardinale Benlloch.
E perché?
Perché (ciò che non sapeva il Gesuita di Madrid, ma non era ignoto in

Burgos, e, specialmente, ben conoscevano tanto El Imparcial come il
Cardinale Benlloch) quell’articolo del Signor Laserna era di ispirazione
del Cardinale, e quella pagina del Imparcial era stata comperata dal
Cardinale.

Pensando che nessuno avrebbe pensato che lui Cardinale Benlloch
fosse ricorso al poco onorevole mezzo di comprarsi una pagina di un
giornale anticattolico, l’E.mo, nel luglio 1921, in occasione delle feste
centenarie della Cattedrale di Burgos, entrò in trattative con l’Imparcial.

L’amministratore del giornale disse che la pagina costava seicento
pesetas: ma per lui si accontentò di quattrocento pesetas. Lì per lì lo
improntò pel Cardinale Benlloch il Rettore del Seminario di Burgos, il
quale (qui sta il grazioso!) aspetta ancora che il munifico Cardinale gli
restituisca le quattro cento pesetas: e, per ciò... ha cantato!

Naturalmente una cosa simile non ha potuto rimanere nella ristretta
cerchia di pochi amici discreti, e l’episodio, con tutti i suoi precedenti e
conseguenti, purtroppo è notorio tra Gesuiti e non Gesuiti, e continua
ancor oggi ad essere argomento di risa e di non benevoli né rispettosi
commenti.

Tralascio altri episodi ed altri fatterelli molto significativi e gravi.
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Ma il rumore che si fa intorno al nome dell’E.mo Cardinale Benlloch
è si grande che, anche se –per falso supposto– fosse tutto frutto di ingiusti
o non esatti apprezzamenti, l’attuale Arcivescovo di Burgos, anche senza
colpa sua, mancherebbe del prestigio che si richiede per essere promosso
decorosamente alla sede Primaziale di Toledo.

Che cosa, infatti, potrebbe fare di bene il Cardinale Benlloch a Toledo,
circondato dalla sfiducia e dal discredito?.

Come potrebbe guidare e promuovere l’Azione cattolica, consigliare
i Vescovi, santificare il suo popolo?.

Ripeto che io non posso né voglio erigermi a giudice di un’E.mo:
voglio credere che in lui non ci sia colpa veruna: ma non posso negare
che l’ambiente che lo circonda costituisca una grave disgrazia per lui e
per la Chiesa nella Spagna.

I soli che ne parlano bene sono i politicanti, che molto abilmente è
riuscito a conquistarsi, e le persone del mondo, con le quali tratta spesso
e sa trattare.

Anche nella Corte non gli mancano simpatie; ma tutti sanno come le
abbia conquistate. E’ giunto perfino a invitare quale sua ospite nel Palazzo
Arcivescovile di Burgos l’Infanta Eulalia, la notissima Infanta Eulalia...!
È tutto dire.

Ma quanto al Re, egli, onesto quale è, si mostra abbastanza
impressionato.

Se, adunque, si scarta la candidatura Benlloch, e se si fa grazia agli
altri Cardinali Spagnoli, dei quali: quello di Santiago è tanto vecchio ed
infermo che lo si reputa inesistente; quello di Zaragoza ha settantanove
anni, e quello di Tarragona è catalano e, perché tale, come anche per ragioni
storiche locali, nessuno lo vedrebbe con piacere sulla sede della capitale
della Castiglia, non rimane che vedere l’altro possibile candidato del
Governo,

MONSIGNOR REIG Y CASANOVA

Se si ammette la ipotesi che il Santo Padre non faccia difficoltà assoluta
alla di lui qualità di vedovo in ordine alla sacra porpora, io non dubiterei
di affermare che in Monsignor Reig la archidiocesi primaziale di Toledo
troverebbe il Pastore di cui abbisogna, pio, prudente, attivo, ed anche,
–il che per Toledo è indispensabile– buon conoscitore delle odierne
questioni e delle necessità sociali della Spagna.

Oggi non si potrebbe trovare di meglio nell’Episcopato spagnolo.
Naturalmente, se la Santa Sede aderirà a questo criterio ed a questa

proposta –criterio e proposta ché involgono questioni tanto delicate che
io mi guardo assolutamente dall’interloquire e le lascio al solo, altissimo,
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incontrollabile giudizio di Sua Santità– e se si metterà quindi da un lato
l’andata del Cardinale Benlloch a Toledo, allora occorrerà salvare le spalle
del nunzio e l’onore dello stesso Cardinale Benlloch.

Lo spalle del Nunzio: poiché l’Eminentissimo non dubiterebbe punto
che la sua mancata accettazione debbasi attribuire alla Nunziatura, e, con
tutte le conoscenze ed influenze che ha nel gran mondo, mi potrebbe creare
seri imbarazzi: tanto piè che oggi la Spagna, intera (a torto, ma è così)
guarda al Nunzio come all’unico che possa salvare Toledo, e lo invoca
apertamente in ogni, circostanza.

L’onore del Cardinale Benlloch: poiché egli stesso ha avuto l’ingenuità
di parlare pubblicamente della sua andata a Toledo come di cosa certa. Il
24 gennaio, due giorni dopo la morte del Cardinale Almaraz, proprio
mentre ne accompagnava la salma, giunse a domandare al Vescovo di
Madrid se gradiva che egli si adoperasse per farlo trasferire a Burgos.
Tanto si riteneva sicuro di Toledo fino da allora, che già pensava al suo
successore in Burgos.

Tutto, credo, si rimedierebbe facilmente, se Sua Santità si compiacesse
indirizzargli, a suo tempo, una bella Lettera Pontificia, in cui facesse elogi
generici del Cardinale dell’opera sua, e si intrattenesse di proposito ad
encomiare l’azione missionaria dell’E.mo, che veramente lo merita.

È infatti noto all’Eminenza Vostra come il Cardinale Benlloch abbia
inaugurato in Burgos un Seminario provvisorio per le Missioni Estere ed
abbia comperato un grande appezzamento di terreno per costruirvi un
grande edificio, dove verrà stabilito definitivamente il Seminario
medesimo, per il quale il S.P. Benedetto XV di s.m. gli inviò una
incoraggiantissima Lettera Pontificia.

L’opera grandiosa è agli inizi: e credo che non sia difficile lusingare
santamente la ben nota ambizione del Cardinale Benlloch, dicendogli che
solo lui la può condurre felicemente a termine, e può guidarne sicuramente
i primi passi ed imprimerle quella vigoria e quell’entusiasmo, che si
richiedono per opera di tanta trascendenza. Di qui la necessità che per il
bene delle Missioni egli continui la sua permanenza a Burgos. Perciò il
Santo Padre, interpretando gli intimi desideri dell’Emo e volendo
provvedere all’azione missionaria di Burgos e della Spagna e specialmente
al Seminario delle Missioni, ha preferito non allontanarlo dal campo
prediletto della sua attività e del suo zelo apostolico.

L’Eminenza Vostra voglia perdonarmi la libertà di queste confidenze
e voglia onorarmi delle sue venerate istruzioni, che io, quali che esse
siano, mi studierò di eseguire sempre col maggiore impegno e con la
migliore fedeltà.

215



186 VICENTE CÁRCEL ORTÍ

DOCUMENTO 13

DESPACHO NÚM. 350 DE TEDESCHINI A GASPARRI

Petición de algunos canónigos de Toledo enviada a la Secretaría de
Estado para que sea nombrado un administrador apostólico de la
sede primada vacante en lugar del vicario capitular.

AES, Spagna 637, fasc. 31, ff. 78-78v, original mecanografiado.

Madrid, 28 febrero 1922.

In omaggio alle venerate istruzioni impartitemi dall’Eminenza Vostra
Rev.ma con dispaccio del 19 corrente N° 162, mi reco a doverosa premu-
ra di ritornarle qui unita la supplica che tre Canonici: Sevillano, Celada e
Martínez, a nome di undici capitolari di Toledo hanno inviato all’Eminenza
Vostra per esporre la condizioni della loro vacante diocesi ed invocare un
Amministratore Apostolico.

Da parte mia non posso che riferirmi al rispettoso Rapporto che
sull’argomento mi sono permesso inviare all’Eminenza Vostra in data
dell’8 corrente sotto il Num. 331 e che trova una conferma nel passo ora
fatto da questi canonici direttamente presso la Santa Sede.

Le partigianerie denunziate nella supplica ed altre analoghe sono
purtroppo dolorosa realtà che il Vicario ha avuto la faccia tosta di
confessare e di legittimare col dovere che egli ha di ricompensare i suoi
elettori ed amici.

Per il contegno risoluto di Mgr. Colón, Vice Cancelliere delle Scuole
del Seminario Conciliare,  i l  designato professore di Teologia
Fondamentale non ha potuto essere nominato. Mi sembra non sia il caso
di addivenire ora, allo stato delle cose, alla rimozione del Vicario
Capitolare ed alla nomina di un Amministratore Apostolico: ma mi per-
suado sempre più che nella Spagna, in linea generale e non ostante le
disposizioni del Diritto Canonico, sarebbe un gran bene di prevenire lo
scandalo e le rovine della elezione del Vicario Capitolare sede vacante.
Se ne volesse ulteriore prova, ciò sarebbe in questi giorni anche il caso
del Vicario Capitolare di Cuenca.

DOCUMENTO ADJUNTO AL DESPACHO Nº. 350

Los que suscriben, Canónigos de la S.I. Primada de Toledo, en Espa-
ña, en nombre y representación de once Canónigos de la misma, con toda
reverencia tienen el honor de exponer a V.Emcia.:
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Que en este Cabildo Primado, como consecuencia de la elección de
Vicario Capitular celebrada hace poco más de un año, surgieron discre-
pancias y asperezas en las mutuas relaciones que, en vez de disminuir,
crecieron por negarse el entonces Vicario Capitular a satisfacer las que
consideró desmedidas pretensiones de algunos capitulares.

Que, fallecido el Emmo. Sr. Cardenal Almaraz q.e.p.d., y obligado el
Cabildo a nueva elección, han vuelto a reproducirse con mayor viveza las
todavía no aquietadas animosidades y han dado como resultante la elec-
ción del actual vicario por un voto solamente de mayoría, con protesta de
los que no juzgaron conveniente emitir el sufragio a favor del elegido.

Que, así las cosas, y cuando parecía entreverse la paz y la sereni-
dad, se ha puesto de manifiesto más claramente la imposibilidad moral
de que el actual estado pueda traerlas, debido a la intemperancia y
extralimitaciones injustificadas que, con general escándalo, han impuesto
la renuncia del cargo de Delegado general de Capellanías al nombrado
por el difunto Emmo. para una cátedra de Teología fundamental en el
Seminario a persona considerada menos apta moralmente por el Ilmo.
Sr. Vicecanciller, que rehusó aceptar el nombramiento; y confirmado en
un cargo al que hace un mes le fue admitida la renuncia por negarse sin
causa alguna a obedecer indicaciones del Ilmo. Sr. Gobernador ecle-
siástico S.P.

Por todo lo cual
A tenor de lo dispuesto en el canon 312 del Código Canónico, fun-

dados e inspirados en el deseo de evitar lo expuesto y algunas otras
causas de disensión que es fácil y nada aventurado temer, y para obviar
otras dificultades que han de ser obstáculo, al menos en principio, a las
gestiones del futuro Prelado, a V.Emcia. encarecidamente ruegan e in-
sistentemente suplican se digne interesar nombramiento de Administra-
dor Apostólico para esta Diócesis de Toledo a persona ajena al Cabildo,
pues en ello el Cabildo mismo será favorecido, la Diócesis hallará im-
parcialidad en el ejercicio de la jurisdicción y para todos será garantía
de seguridad en el orden moral y económico.

Ygual(sic) petición se hace con esta fecha al Emmo.Sr. Cardenal Se-
cretario de la Sagrada Congregación Consistorial.

Dios guarde la vida de V. Emcia. muchos años.
Toledo, en España, 11 de febrero 1922.
Besan la Sagrada Púrpura de Vuestra Eminencia en nombre de once

dignidades y canónigos
Dr. Aurelio Sevillano, Tesorero.
Dr. Timoteo Celada, Canónigo.
Dr. Rafael Martínez, Canónigo.
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DOCUMENTO 14

DESPACHO NÚM. 435 DE TEDESCHINI A GASPARRI

Sobre las candidaturas del cardenal Benlloch, arzobispo de Burgos,
para la sede primada de Toledo; del obispo de Madrid-Alcalá,
Prudencio Melo, para arzobispo de Burgos; del obispo de Vitoria,
Leopoldo Eijo, para obispo de Madrid-Alcalá, y del obispo de Vic,
Francisco Muñoz Izquierdo, para obispo de Vitoria.

AES, Spagna 637, fasc. 32, ff. 2-5v, original mecanografiado.

Madrid, 31 marzo 1922.

Confermandole il mio cifrato di questa sera ho l’onore ed il dispiacere
di comunicare all’Eminenza Vostra Rev.ma che le mie migliori premure
per impedire la presentazione dell’E.mo Cardinale Benlloch y Vivó per la
sede primaziale di Toledo non hanno sortito il desiderato effetto.

Sere or sono feci parlare a Sua Maestà, ma come di loro iniziativa,
due ottime persone molto influenti sul Re, al quale esposero la convenienza
somma che non si facesse un nome tanto discusso quale è quello del
Cardinale Benlloch.

I due parlarono con tutta intimità, separatamente, e l’uno all’insaputa
dell’altro; ed ebbero l’impressione che il Re avrebbe proposto
l’Arcivescovo di Valenza.

Lo stesso Ministro di Grazia e Giustizia la sera del 29 marzo, pur
facendomi comprendere che egli, catalano, aveva qualche difficoltà per
l’Arcivescovo di Valenza, non mi si mostrò peraltro assolutamente deciso
per l’E.mo Cardinale di Burgos.

Ieri il Cardinale Benlloch venne a Madrid per la benedetta Gran
Campagna Sociale, e fu ricevuto da Sua Maestà: oggi è stato ricevuto dal
Ministro di Grazia e Giustizia, e, venendo da me dopo l’una, mi ha
confidato che il Ministro ha avuto la bontà di mostrargli una lettera diretta
al Nunzio, in cui si contiene una proposta ufficiale per Toledo; e ha
terminato pregandomi insistentemente di sbrigare l’assunto con la massima
sollecitudine.

Stasera stessa mi è giunta l’annunziatami lettera del Ministro di Grazia
e Giustizia.

È facile comprendere il perché della ingenua ed anche sfacciata
richiesta del Cardinale, che io, cioè sollecitassi il più che potessi la sua
nomina. Egli, che non è sciocco, vede e sente tutte le difficoltà che la
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Santa Sede può tenere. Ma sapeva anche una difficoltà che io sospettavo:
cioè la caduta imminentissima del Ministro di Grazia e Giustizia, nemico
come catalanista, della candidatura dell’Arcivescovo di Valenza.

Di fatti è accaduto che la lettera della presentazione, del Cardinale
Benlloch è stato l’ultimo atto del Ministro Beltrán Musitu. Oggi stesso,
31 marzo, sono state annunziate le sue dimissioni offerte, sembra, fino da
ieri sera.

Nella citata lettera del Ministro, oltre la presentazione del Cardinale
Benlloch per Toledo, vi sono quelle di:

Mgr. Melo y Alcalde, Vescovo di Madrid, per Burgos,
Mgr. Eijo y Garay, Vescovo di Vittoria, per Madrid-Alcalá:
Mgr. Muñoz Izquierdo, Vescovo di Vich, per Vittoria.
Del Cardinale di Burgos credo di aver informato già sufficientemente

la Santa Sede: tuttavia sono sempre disposto a fornire ulteriori dati, che a
mio subordinato parere dimostrano la sua inettitudine per Toledo

Dell’attuale Vescovo di Madrid posso dire che, pur non essendo un
grande uomo, è un buon Vescovo; tanto sinceramente buono che egli è il
primo a deplorare il suo eventuale trasferimento, dopo soli tre anni di
dimora a Vittoria e dopo soli quattro anni della sua venuta a Madrid.

Circa la traslazione del Vescovo di Vittoria a Madrid non avrei
difficoltà serie poiché trattasi di persona capace e attiva, quantunque forse
un po’ troppo giovane, un po’ nevrastenico, e forse, come si dice, ma che
non ho potuto comprovare, non eccessivamente sincero, nel senso che
uno sarebbe il suo parlare in Nunziatura e un altro in Corte. Ma, se mai,
non credo che sia l’unico Vescovo che adotti questo sistema, un po’ per
educazione e molto per quasi inevitabile interesse, data la situazione
politica-religiosa di questo paese.

Invece non sento dire troppo bene del Vescovo di Vich, ma, anche
prescindendo da ciò e pur riservandomi in caso di assumere informazioni
precise, sarei del parere che convenga lasciarlo in quella diocesi o
comunque non incamminarlo per una via, in fondo alla quale egli possa
vedere fin d’ora l’ultima aspirazione di molti di questi Vescovi. Impe-
rocché mia ferma persuasione che, per quanto la Santa Sede può deve
opporsi al mal vezzo insinuatosi di cambiar sistematicamente diocesi, di
guisa che un Vescovo nominato una diocesi qualsiasi, sia autorizzato, oltre
che spinto dalla universale ambizione, a pensare subito ad una diocesi
migliore, e poi ad una archidiocesi e poi al Cardinalato. Per passare da
Vich a Vittoria non c’è nessuno motivo, se si eccettui che a Vich nessuno
stima l’attuale Vescovo, non saprei, se per difetti che molti gli riconoscono,
oppure perché succeduto ad un Vescovo veramente grande. Ma se questo
è un danno per Vich deve esserlo per la importantissima diocesi di Vittoria.

Ma, è inutile ora che mi dilunghi a parlare di questi tre Vescovi, visto
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che il loro movimento, almeno per ora, dipende dalla promozione
dell’E.mo Cardinale Arcivescovo di Burgos.

Nel telegramma accenno alle difficolta che io sento a comunicare che
la Santa Sede non accetta questa presentazione.

La mia comunicazione, dovendosi fare al Governo, ridonderebbe in
un gravissimo e pubblico disdoro per la sacra porpora. L’Eminenza Vostra
sa come sono fatti questi uomini politici, e con quali criteri essi giudicano.

I liberali –per non parlare di quelli dell’estrema sinistra– avrebbero
tutto l’interesse di dare al rifiuto il valore di un vero scandalo. E la
responsabilità della mancata accettazione di un Cardinale, e del
conseguente disonore che ne viene alla sacra porpora e alla nazione
spagnola, ricadrebbe tutta sul Nunzio del quale altri direbbero che ha
informato male la Santa Sede; altri che ha calunniato un Cardinale
Spagnolo; e altri, che io credo moltissimi, se volessero difendere l’operato
del Nunzio, non lo potrebbero fare che condannando un Cardinale,
mettendone cioè le manchevolezze e difetti, purtroppo molti e notorii.

Per queste ragioni agli uomini politici, che mi hanno parlato in varie
occasioni ed in vario senso della presentazione del Cardinale Benlloch,
ho sempre risposto a tutti che lo avrei trasmesso immediatamente alla
Santa Sede quella proposta definitiva che al Governo piacesse indicarmi
facendo comprendere chiaramente che, per parte mia, la sacra porpora
colloca una persona al di sopra di ogni dubbio e di ogni discussione.

Perciò, nel mio telegramma mi sono permesso insistere nell’idea, già
altra volta indicata, della convenienza che l’Augusto Pontefice,
direttamente o per mezzo dell’Eminenza Vostra scriva una lettera al
Cardinale Benlloch, per compiacersi dell’attestato di fiducia tributatogli
dal Re e dal Governo con l’attuale presentazione, ma in pari tempo per
pregarlo di declinarla in vista del grave danno che soffrirebbero le opere
missionarie affidate a lui in Burgos se venisse loro tolto il loro ispiratore
e mecenate.

Ho detto tutto questo per aprire all’Eminenza Vostra tutto il mio ani-
mo con sincerità.

Mi rimangono solo due cose: La prima, il dichiarare che, naturalmen-
te, le difficoltà che si presentano alla mia mente non possono reggere di
fronte al desiderio di una indicazione dell’Eminenza Vostra; seconda, che,
perciò io sono sempre pienamente disposto ad accettare cordialmente ed
eseguire quelle istruzioni che all’Eminenza Vostra, anche prescindendo
affatto dalle mie difficoltà, piacerà impartirmi per la soluzione di questa
delicata questione.

1 aprile 1922
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P.S. Scritto questo Rapporto ieri sera, 31 marzo, oggi, primo aprile,
quando stavo per spedirlo, ho avuto la dolorosa sorpresa di vedere
pubblicata dal giornali la notizia della avvenuta presentazione del
Cardinale Benlloch per Toledo.

Affinché l’Eminenza Vostra possa farsi un’idea esatta della cosa, mi
permetto allegarle alcuni ritagli di giornali:

1º. El Siglo Futuro, cattolico integrista, dice che il Ministro di Grazia
e Giustizia ha dichiarato ai giornalisti che il Governo aveva proposto il
Cardinale Benlloch per occupare la sede vacante di Toledo.

2º. El Imparcial, liberalissimo, che come l’Eminenza Vostra ricorda
ha già avuto clamorosi rapporti con il Cardinale Benlloch, dà la medesima
notizia in forma ufficiale e con un titolo. «Il Cardinale Benlloch, primate
delle Spagne».

3º. El Sol, che si dice indipendente, ma che di fatto è l’organo de
«Las Izquierdas» e che promuove una colletta per i soviets ed inoltre,
come ebbi occasione di riferire altra volta all’Eminenza Vostra, e stato
l’unico che si è sollevato contro il Nunzio perché ha osato esprimere il
desiderio che lo spirito di Gesù Cristo penetri e domini da per tutto, anche
nelle leggi e negli stati, esce con la fotografia del Cardinale Benlloch,
che è stato proposto dal Governo per primate delle Spagne.

Questa fotografia, pubblicata con tanta premura in un giornale
anticlericale e militante attivamente in tale senso, mi ricorda la fotografia
dell’Imparcial dello scorso agosto.

Ma non voglio fare delle ipotesi affliggenti quando la realtà lo è già
tanto.

Non cerco se si tratti di una inqualificabile leggerezza del Ministro o
di un desiderio di porre la Santa Sede davanti ad un fatto compiuto.

Siccome il Ministro è dimissionario e già sostituito, e siccome il Pre-
sidente del Consiglio ha fatto una rettifica alla indiscrezione suddetta,
come vedo nell’Universo, l’unico giornale che la riporti, neppure posso
fare una protesta formale ed officiale, come avrei desiderato.

Solo mi convinco sempre più della convenienza che il Cardinale
Benlloch sia invitato urgentemente dalla Santa Sede a declinare la proposta
governativa.

Ma, mi affretto anche a ripetere che, se l’Eminenza Vostra lo crede,
sono disposto a dire una rotonda negativa allo stesso Governo. Il Cardinale
Benlloch perderebbe forse un po’ di prestigio, ma solo presso i liberali,
poiché i buoni non ne hanno stima alcuna, e approverebbero la fermezza
della Santa Sede.

Che se invece la Santa Sede, nel suo altissimo giudizio, crede di
approvare la proposta del Governo, inutile è dire che troverà tutti
profondamente ossequienti, e in primissimo luogo il nunzio.
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DOCUMENTO 15

DESPACHO NÚM. 440 DE TEDESCHINI A GASPARRI

Nuevas noticias sobre las gestiones para la provisión de la
archidiócesis primada de Toledo.

AES, Spagna 637, fasc. 32, ff. 15-16v, original mecanografiado.

Madrid, 3 abril 1922.

La questione della provvista della archidiocesi di Toledo, che dalla
sera del 31 marzo u.s. sembrava decisamente incamminata, da parte del
Governo, verso l’E.mo Signor Cardinale Benlloch, viene ora posta dal
Governo stesso sopra una nuova via.

Ho creduto mio dovere darne subito comunicazione con ogni
sollecitudine all’Eminenza Vostra Rev.ma, e spero che Vostra Eminenza
avrà ricevuto infatti il mio cifrato 21 di questa sera.

Ora non mi occorre che aggiungere ulteriori brevi spiegazioni.
Con Rapporto del 31 marzo, Num. 435, mi ero permesso di accennare

ad alcune delle pratiche da me fatte per ottenere che non avesse luogo la
nota presentazione.

Pur temendo dolorose sorprese, mi tranquillizzava però la persuasione
di aver fatto con le migliori premure tutto il possibile, e mi lusingava anche
la speranza di veder effettivamente attuato il desiderio del Santo Padre.

Non ripeto quello che è avvenuto il 31 marzo.
Questa mattina ho saputo da fonte riservatissima, ma sicura, che il Re

si sentì molto contrariato dalla proposta che il Ministro dimissionario ha
fatto –mi dice– «non solo all’insaputa ma contro la volontà del Re» nella
persona del Cardinale Benlloch: ed in modo particolare Sua Maestà
avrebbe deplorato la inqualificabile scorrettezza del Ministro medesimo,
che ufficialmente ha dato pubblicità alla cosa. L’informatore mi faceva
prevedere la non impossibilità che il Governo, d’accordo con Sua Maestà,
procedesse ad una nuova presentazione.

Nel Ministero di Grazia e Giustizia al Signor Bertrán y Musitu è
succeduto il primo corrente il Signor Ordóñez.

Egli stasera è venuto in Nunziatura a complimentare il Rappresentante
del Santo Padre.

Il Discorso, evidentemente ispirato, è andato a parare intorno a le
voci circa la non esistenza di difficoltà insormontabili da parte della San-
ta Sede per la promozione di Mgr. Arcivescovo di Valenza, alla sacra
porpora cardinalizia.
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Avendo visto nelle parole del Ministro un riflesso fedele delle idee
che, senza scoprire la Santa Sede o la Nunziatura, avevo procurato di fare
opportunamente insinuare nella mente del Re, per controbbilanciare con
la prospettiva del Cardinalato di Mgr. Reig i motivi che forse poteva avere
per proporre per Toledo il Cardinale Benlloch, io ho stimato opportuno
dir confidenzialmente al Ministro che il Santo Padre non desidera che
premiare i sacerdoti meritevoli e far cosa grata al Re e alla nazione: che
perciò io ritengo che, da parte della Santa Sede, non vi saranno difficoltà
insormontabili per elevare alla sacra porpora Mgr. Reig, essendone notorie
le virtù eminenti e la grande stima in cui è tenuto da Sua Maestà e dalla
Spagna intera.

Questa mia dichiarazione confidenziale è stata accolta con
soddisfazione dal Signor Ministro, il quale subito mi ha soggiunto che
tanto il Re quanto il Governo intendono presentare Mgr. Reig per la
primaziale di Toledo, e mi ha fatto comprendere che la presentazione avrà
luogo quanto prima.

Del Cardinale Benlloch mi ha parlato solo incidentalmente; della
proposta fatta dal suo predecessore ne verbum quidem. Naturalmente io
mi sono guardato bene dal toccare l’argomento.

Si vede quindi che il nuovo Governo voglia considerare come non
avvenuta la presentazione del Cardinale Benlloch.

Il Ministro, continuando, mi ha prevenuto che il Governo intende poi
proporre il Vescovo di Madrid per Valenza e il Vescovo di Vittoria per
Madrid.

Del Vescovo di Vich per Vittoria non una parola.
Credo che queste notizie faranno piacere all’Eminenza Vostra poiché

esse fanno prevedere una felice soluzione della questione per opera del
Governo stesso. Perciò mi sono permesso di pregare l’Eminenza Vostra
di voler sospendere, l’invio della nota lettera al Cardinale Benlloch.

Questo E.mo non ne esce certo con molto onore,... e pensare che il 31
marzo mi aveva pregato di fare presto...

Comunque, il suo nome veniva proposto esclusivamente per ragioni
politiche. Catalanisti avanzati, capitanati da Cambó e serviti da Bertrán y
Musitu, volevano con un fatto compiuto impedire la presentazione di Mgr.
Reig.

Ma il Signore veglia sulla sua Chiesa e dirige ogni cosa sapientemente.
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DOCUMENTO 16

DESPACHO NÚM. 495 DE TEDESCHINI A GASPARRI

Sobre las gestiones con el Gobierno para impedir que el cardenal
Benlloch sea nombrado arzobispo de Toledo.

AES, Spagna 637, fasc. 32, ff. 18-22v, original mecanografiado.

Madrid, 29 abril 1922.

Tra breve la Gazzetta officiale annuncerà la nomina di Monsignor
Reig Casanova ad Arcivescovo di Toledo, ponendo fine alle laboriose
trattative che l’hanno preceduta.

Non ne rifarò la storia dopo i già lunghi Rapporti, che sul delicato
argomento ho dovuto scrivere all’Eminenza Vostra Rev.ma il 26 febbraio,
il 31 marzo e il 3 aprile.

Morto il Cardinale Almaraz la sera del 22 gennaio, l’Arcivescovo di
Burgos, –che trovavasi in Madrid di passaggio per Roma, e che ebbe
interviste con il Ministro di Grazia e Giustizia, Francos Rodríguez–, poté
non solo ritenersi sicuro di venir promosso a Toledo, ma manifestare altresì
subito, a destra e a sinistra, questa persuasione.

Il Signor Francos Rodríguez, d’altra parte, e quando era Ministro e
quando non lo era –cioè, dopo il 7 marzo– a me confidenzialmente ed a
altri pubblicamente, disse sempre e ripetè che l’unico possibile successore
del Cardinale Almaraz era il Cardinale Benlloch, e che questi era il suo
candidato. Naturalmente col Signor Francos Rodríguez stava tutto il
Ministero Maura.

Il Signor Bertrán y Musitu, che l’8 marzo successe al Signor Francos
Rodríguez nel Ministero di Grazia e Giustizia, ne, ereditò pienamente il
pensiero quanto alla provvista di Toledo, parlandomi della quale non mi
fece mai il nome di Monsignor Reig, neppure per escluderlo. E all’idea di
Bertrán y Musitu partecipava parimenti il Ministero, il cui Presidente,
Sánchez Guerra, mi disse che per Benlloch egli aveva la più grande stima.

Quantunque mi sia stato detto –e lo credo– che tra i Ministri di Maura
e di Sánchez Guerra ci sia stato alcuno che personalmente poco
simpatizzava per Benlloch, mi è però sempre risultato che i due Presidenti
del Consiglio e i due Ministri di Grazia e Giustizia, e, conseguentemente,i
due Governi sono sempre stati decisamente a favore del Card. Benlloch.

Il Re, invece, quantunque debba governare con la volontà del Governo,
mentre al principio era per Benlloch, subito dopo e per opera del Duca
dell’Infantado, si mise a favore di Mgr. Reig.

224



195LOS ÚLTIMOS OBISPOS DE LA MONARQUÍA (1922-1931)

Me ne parlò la prima volta la sera del 22 gennaio, quando venne a
presentarmi le condoglianze per la morte di Benedetto XV di santa me-
moria.

A prevenire eventuali future noie alla Santa Sede, credetti opportuno
confidargli che, prima di venire in Spagna, io ebbi dal Santo Padre
Benedetto XV questo incarico: di dichiarare, cioè, apertamente ed
ufficialmente che Mgr. Reig non sarebbe promosso al Cardinalato per la
nota ragione dell’essere stato egli ammogliato. Aggiunsi anche, però, che
naturalmente non potevo sapere se il nuovo Pontefice –era la sera del 22
gennaio ed il conclave era ancora lontano– avrebbe mantenuto su questo
punto il pensiero del Suo Predecessore.

Il Re, lì per lì, non fece molto caso del Cardinalato, tanto che mi
dichiarò che poco gli importava il Cardinalato del Reig, bastandogli
vederlo Arcivescovo di Toledo.

Quando fui a visitarlo il 17 febbraio, lo trovai tentennante,
dichiarandomi che la questione del Cardinalato gli sembrava di capitale
importanza, poiché nella Spagna si dice comunemente non, «l’Arcivescovo
di Toledo» ma «il Cardinale di Toledo».

Gli replicai chiaramente che la difficoltà era stata opposta dal Santo
Padre Benedetto XV: che non conoscevo in proposito il pensiero del San-
to Padre Pio XI: che non ritenevo impossibile un cambiamento.

Alcuni giorni dopo feci visita al Ministro di Grazia e Giustizia, Signor
Francos Rodríguez. Egli mi parlò di Toledo, mantenendo la sua decisa
preferenza per Benlloch; e mi parlò del Cardinalato di Reig come di una
questione che il Governo doveva porre alla Santa Sede e desiderava vedere
sciolta in senso favorevole.

Visto che per Toledo era possibile il solo binomio Benlloch-Reig:
che il Re propendeva per Reig, ma che il Governo e il mondo politico
erano decisamente a favore di Benlloch: e che, d’altra parte, il Governo
era altrettanto deciso ed insistere per il Cardinalato Reig, credetti
opportuno confidare anche al Signor Francos Rodríguez la difficoltà di
Benedetto XV per il Cardinalato Reig: soggiungendo esplicitamente che,
però, sull’argomento né avevo istruzioni né conoscevo il pensiero del
nuovo Pontefice, e insinuandogli delicatamente che, siccome nella Spagna
non si concepisce Arcivescovo di Toledo che non sia Cardinale, l’unico
modo d’influire sulla Santa Sede a favore del Cardinalato Reig, che tanto
sta a cuore al Governo, poteva essere quello di proporre Mgr. Reig,
Arcivescovo di Toledo.

Visto però che la campagna per Benlloch cresceva continuamente e
che ormai era impossibile al Nunzio influire in senso contrario senza
scoprire se stesso e sconfessare un Cardinale, domandai istruzioni
all’Eminenza Vostra con la mia rispettosa lettera del 26 febbraio, riservata,
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confidenziale, e senza numero, nella quale procurai di descrivere la
situazione creata da queste candidature, e di sottomettere i motivi che
potevano consigliare, in vista di un bene maggiore, di non insistere nella
precedente negativa per il Cardinalato del Reig.

Intanto continuai a dire segretamente a persone di fiducia e autorevoli
che io avevo stima del Cardinale Benlloch, ma che avrei preferito che
non si facesse discutere il nome di un Cardinale.

Appena giunto, in risposta a quella mia lettera, il cifrato 33 del 17
marzo, con cui l’Eminenza Vostra mi incaricava di adoperarmi, con la
dovuta prudenza e senza scoprire la Santa Sede, perché non avesse luogo
la presentazione del Cardinale Benlloch, e mi avvertiva che, se il Governo
di sua iniziativa presentasse il Reig, non esisterebbe più a riguardo del
suo Cardinalato la nota difficoltà, intensificai l’opera mia, sia presso il
Re che presso il Governo.

L’opera mia presso il Re fu decisiva, poiché valse a togliergli ogni
dubbio e a porlo completamente a favore della proposta Reig: non così
presso il Governo, dove la maggioranza, e segnatamente il Presidente del
Consiglio (per ragioni di amicizia) e il Ministro di Grazia e Giustizia (per
ragioni politiche) continuarono a favorire il Benlloch, quantunque il
miraggio che l’unica via per far conferire la sacra porpora a Mgr. Reig
era di promuoverlo prima alla Primaziale seducesse altri Ministri: tanto
che mi lusingavo che ormai, con altro poco lavorio ben preparato intorno
a Sánchez Guerra e a Bertrán y Musitu, i desideri dell’ Eminenza Vostra
si sarebbero attuati felicemente, senza che nessuno potesse dire che la
Santa Sede o la Nunziatura avessero comunque ricusato un Cardinale.

Invece il 31 marzo ebbi la dolorosa sorpresa, che comunicai
all’Eminenza Vostra con cifrato 20 e con Rapporto 435 dello stesso 31
marzo.

Bertrán y Musitu, dimissionario dalla sera del 30 marzo, prima di
lasciare il Governo, volle fare un gesto audace per impedire una futura
presentazione di Mgr. Reig –verso il quale catalanisti hanno tutt’altro che
simpatie– e mi scrisse una lettera ufficiale per presentarmi a nome del
Governo –«debidamente autorizado por Su Majestad»– il Cardinale
Benlloch per Toledo.

Quasi questo non bastasse, il Signor Bertrán y Musitu, smanioso di
mettere la Santa Sede davanti ad un fatto compiuto e toglierle così la
libertà della scelta e del cambiamento, giunse a commettere la gravissima
indiscrezione di annunziare la cosa ai giornalisti, e fece vedere allo stesso
Cardinale Benlloch la lettera di presentazione. Il Benlloch, nelle prime
ore del pomeriggio, mi prevenne di tale prossimo annunzio, pregandomi
modestamente di dare evasione all’assunto con la massima sollecitudine.

Tutti i giornali liberali parlarono della avvenuta presentazione. Il

226



197LOS ÚLTIMOS OBISPOS DE LA MONARQUÍA (1922-1931)

giornale socialista massimalista «Vida Nueva» fece a modo suo elogi del
Cardinale liberale: parlò di una clamorosa vittoria de «las Izquierdas»:
accennò ad un’evidente mutazione di orientazione del Governo
conservatore: e si fece giuoco della pillola amara, che i gesuiti e i clericali,
avevano dovuto inghiottire accettando per Primate il Signor Benlloch.

Siffatte clamorose pubblicazioni richiamarono l’attenzione del buoni;
il Re se ne impressionò, e il Presidente del Consiglio, prevedendo una
protesta della Nunziatura, si affrettò a dichiarare ai giornalisti che nulla
eravi deciso.

La sera del primo aprile il Ministro della Marina divenne Ministro di
Grazia e Giustizia, di cui prese possesso il 2.

Mi affrettai a chiedere un abboccamento col Presidente del Consiglio,
che mi fu concesso per il 4 aprile: ma intanto fui prevenuto dalla visita
del nuovo Ministro di Grazia e Giustizia, che il giorno 3 mi dichiarò che
il Governo intendeva proporre Mgr. Reig per Toledo: e non mi accennò
affatto al gesto compiuto da Bertrán y Musitu.

La mattina del 4 visitai il Presidente del Consiglio il quale mi dichiarò
che la proposta di Benlloch non era officiale: che il candidato officiale
era invece Mgr. Reig, e che, d’accordo col Re e col Governo, il nuovo
Ministro di Grazia e Giustizia, mi avrebbe scritto in giornata proponendomi
appunto Mgr.Reig.

Passarono però vari giorni senza che la promessa lettera mi giungesse.
Pensai che il Governo ritardasse per dare così la impressione che la
esclusione Benlloch provenisse dalla Santa Sede: e il giorno 11, credendo
ormai necessario finirla con simuli indugi, dannosi per la Santa Sede, e
per il Cardinale Benlloch, fui a visitare il Ministro di Grazia e Giustizia.

Dopo vane tergiversazioni mi disse che c’era una grande difficoltà,
che né egli né il Governo conoscevano allorché mi avevano preannunziato
ufficialmente la candidatura Reig.

La grande difficoltà era che si era trovata la minuta della lettera
officiale scrittami il 31 marzo dal Signor Bertrán y Musitu, e che si era
saputo nel Ministero che al Cardinale Benlloch era stata data
comunicazione di quella lettera.

La stessa difficoltà mi fece il Presidente del Consiglio del Ministri...

Il Governo era ancora tanto poco disposto a staccarsi dalla candida-
tura Benlloch, che per il solo pretesto di questa trovata minuta della
partecipazione ufficiale, pensava seriamente a confermare, malgrado tutto,
la sconfessata proposta che era stata fatta troppo irregolarmente dal
dimissionario Bertrán y Musitu, e pensava quindi a ritirare le dichiarazioni
officiali fattemi il 3 e il 4 aprile dal Presidente del Consiglio e dal Minis-
tro di Grazia e Giustizia, che cioè il candidato officiale del Re e del
Governo non era Benlloch ma Reig.
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Non mi mancarono ragioni da opporre: non ultima l’aver telegrafato
urgentemente fin dal 3 Aprile all’Eminenza Vostra per pregarla di
considerare come non avvenuta la presentazione Benlloch, perché fatta
abusivamente da un Ministro già dimissionario. Il fatto sta che il Gover-
no, dopo di avermi deferentemente ascoltato, decise di scrivermi la
contrastata lettera, che mi venne portata con ogni urgenza la sera dello
stesso 11 aprile, e che io mi affrettai a comunicare telegraficamente
all’Eminenza Vostra.

In tutta questa faccenda non ho potuto non rilevare un diretto
intervento della Divina Provvidenza, che ha tenuto nascosta per alcuni
giorni al nuovo Ministro l’ultima lettera scrittami dal suo antecessore e
più ancora il carattere officiale della medesima, ed ha disposto le cose in
modo che la candidatura Benlloch venisse ritirata dallo stesso Governo
prima che io ricevessi il cifrato 35 dell’Eminenza Vostra, la cui finalità io
avrei certamente curata con ogni sollecitudine, senza per altro poter evitare
la difficoltà della resistenza degli interessati e molto meno i pericoli per
l’onore dovuto per la sacra porpora in un assunto di universale notorietà.

Il Governo, per salvarsi dalle ire degli estremisti e giustificarsi davanti
alla nazione, intende conferire al Cardinale Benlloch una altissima
onorificenza: ma prima attende che lo stesso Cardinale –opportunamente
consigliato ed invitato da tempo– scriva una lettera con antidata per
annunziare che non potrebbe accettare la Primaziale di Toledo.

DOCUMENTO 17

DESPACHO NÚM. 428 DE TEDESCHINI A GASPARRI

El vicario general de Tarragona, Miguel Serra Sucarrats, candidato
para obispo de Canarias o Tenerife, pero el nuncio Tedeschini lo pre-
fiere para auxiliar de Tortosa.

AES, Spagna 645, fasc. 46, ff. 46-47, original mecanografiado.

Madrid, 30 marzo 1922.

Il Ministro di Grazia e Giustizia del precedente Ministero Maura, in
uno degli ultimi colloqui mi propose per la sede di Canarias o per quella
di Tenerife, che diventerà vacante con la traslazione di quel Vescovo a
Gerona, il Rev.mo Signor Canonico Michele Serra, Vicario Generale di
Tarragona.
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Il nome del Canonico Serra figura per primo in una lista di probabili
candidati all’Episcopato consegnatami dall’E.mo Signor Cardinale Vidal
y Barraquer, Arcivescovo di Tarragona.

Questo E.mo me ne aveva parlato più volte, e non aveva mancato di
suggerirlo opportunamente al Governo.

L’attuale Governo ha fatto sua la proposta anche per una ragione
politica; quella cioè di dare qualche soddisfazione ai catalani scegliendo
tra i più degni dei loro sacerdoti un Vescovo per un diocesi spagnola.

Tuttavia non insiste sulla sede che, se piace all’Augusto Pontefice,
potrà essere conferita al Can. Serra.

Assunte le dovute informazioni, queste mi sono risultate pienamente
favorevoli.

Il Priore del Carmelitani Scalzi di Tarragona, pur non osando formare
un giudizio personale, mi dice di aver sempre sentito parlar bene del Can.
Serra e lo ritiene per un sacerdote esemplare.

Il Superiore dei Gesuiti della stessa città mi scrive: «per le sue scienza
e doti di governo lo credo idoneo per reggere e governare una diocesi, lo
considero degno che venga promosso alla dignità episcopale e ritengo
che la sua promozione sarà utile e profittevole alla Chiesa di Dio come si
desume dalla retta condotta che il Can. Serra ha osservato in Tarragona e
conforme lo accredita la buona opinione in che è tenuto da persone prudenti
che lo hanno conosciuto e trattato altrove».

Lo stesso Superiore accenna a un non so che di affettazione e di
sostenutezza nel tratto; ma subito dichiara trattarsi di semplice apparenza
che per nulla intacca la idoneità all’officio episcopale.

Anche Mgr. Arcivescovo di Valenza mi ha detto che la maniera di
parlare del Can. Serra e il suo aspetto possono dare l’impressione ad alcuni
che di pretenzioso, ma mi ha anche assicurato che trattasi di mera
apparenza e che egli crede che il Can. Serra sia un sacerdote virtuoso e
competente, il quale ha dimostrato le sue doti di prudenza e di governo
nell’ufficio di Vicario Generale dell’Archidiocesi di Tarragona.

Infine il Vescovo di Barcellona mi scrive che «Il Rev.mo D. Michele
Serra, Canonico e Vicario Generale di Tarragona, è sacerdote giudizioso,
distinto nel tratto, edificante nei suoi costumi, dotato di eccellenti qualità
morali e intellettuali, istruito nelle scienze ecclesiastiche e profane, e di
buon senso pratico nelle funzioni di governo».

D’altra parte l’E.mo Cardinale Arcivescovo di Tarragona, non solo lo
ha proposto al Governo e lo ha indicato a me come persona idonea
all’Episcopato, non solo me ne ha fatto ripetutamente ampli elogi, ma mi
ha anche dichiarato che il Can. Serra «se nel suo portamento ha alcunché
di affettato che lo fa apparire vanitoso, è cosa puramente esteriore, poiché
anzi è di tratto semplice e amabile».
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Tutto considerato pertanto credo di poter proporre all’Eminenza Vostra
Rev.ma per la dignità e l’ufficio Vescovile il suddetto Can. Michele Serra,
dottore in diritto canonico, professore di diritto romano e patrio
nell’Università Pontificia di Tarragona, membro del Collegio di Dottori
della medesima Università e da otto anni Vicario Generale della impor-
tante archidiocesi di Tarragona.

Quanto poi alla diocesi da assegnargli, dopo di aver trattato a lungo
con l’E.mo Signor Cardinale Vidal, crederei che sia bene non inviarlo
nelle lontane Tenerife o Canarias ma affidargli, in qualità di Vescovo
Ausiliare, e poi, se le circostanze lo esigeranno, di Amministratore
Apostolico, la riorganizzazione ed il governo della vicina Tortosa, come
mi permetto indicare in altro rispettoso Rapporto.

Se l’Eminenza Vostra trova accettabile questa mia idea, gradirei un
cenno piuttosto sollecito onde esperire le opportune pratiche presso il
Governo e specialmente presso l’attuale Vescovo di Tortosa.

 DOCUMENTO 18

DESPACHO NÚM. 429 DE TEDESCHINI A GASPARRI

Informa sobre el deplorable estado de la diócesis de Tortosa y propo-
ne el nombramiento de Miguel Serra Sucarrats como auxiliar del obis-
po Pedro Rocamora.

AES, Spagna 645, fasc. 46, ff. 48-50, original mecanografiado.

Madrid, 31 marzo 1922.

Fin dai primi giorni del mio arrivo nella Spagna la mia attenzione
venne chiamata insistentemente sulla diocesi di Tortosa.

Le denunce sono frequenti e, quantunque la maggior parte siano
anonime e dettate da passione, non mancano però anche quelle che hanno
i caratteri della serenità di giudizio e della obiettività di esposizione.

Ecclesiastici e secolari, superiori di case religiose, Vescovi, e,
specialmente, lo stesso Cardinale Vidal Barraquer, Arcivescovo di
Tarragona, e Metropolita di Tortosa, più volte mi hanno parlato dello stato
lamentevole in cui trovasi quella importante diocesi.

Scontento e indisciplina nel clero, freddezza religiosa e corruzione di
costumi nel popolo, specialmente nella città –che è giunta alla disgrazia
di essere governata e rappresentata da anticlericali–, poca prudenza –per

230



201LOS ÚLTIMOS OBISPOS DE LA MONARQUÍA (1922-1931)

adoperare un eufemismo– nel conferimento delle cariche ecclesiastiche
e, a quanto sembra, disordine nella amministrazione della diocesi.

Prego l’Eminenza Vostra di volermi dispensare dal doloroso officio
di scendere a fatti specifici.

Nel 1920 si è assistito in Tortosa allo scandolo enorme di vedere sacerdoti,
perfino Canonici della Cattedrale e Professori del Seminario, in collaborazione
con secolari, fondare un periodico «La Cucafera», che non aveva altro scopo
che di ingiuriare il Vescovo e le persone del palazzo vescovile.

La responsabilità delle pessime condizioni in cui trovasi la diocesi di
Tortosa si fanno risalire al Vescovo, al suo Vicario Generale e specialmente
al suo Segretario.

Tutti sono d’accordo nel dire che il Vescovo personalmente è
buonissimo, di costumi illibati, modesto, lavoratore, desideroso di
governare il meglio possibile la sua diocesi, ma tutti sono parimenti
d’accordo nel dichiarare che le doti di governo non sono mai state il suo
forte e che, per di più, ha avuto la disgrazia di circondarsi di persone
troppo fiacche, che sono diventate il facile zimbello degli audaci e i terribili
persecutori degli innocui.

Mi si dice che sacerdoti hanno perfino minacciato il Vescovo con la
rivoltella in mano, affine di conseguire qualche posto o qualche favore.

Il Vicario Generale poi nel 1920, mentre il Vescovo trovasi assente
dalla città, sospese pubblicamente a divinis per sette giorni il Canonico
Bertrán perché in Coro pronunciava il latino alla romana cioè alla catala-
na, e non secondo la pronuncia castigliana. È il fatto a cui si riferisce il
venerato dispaccio dell’Eminenza Vostra del 21 febbraio 1921 numero
B.16167. E, non ostante che tutti i catalanisti di Tortosa e dell’intera
Catalogna insorgessero contro la inopportuna ed ingiusta pena, il Vescovo
pro bono pacis si limitò a proibire che tanto in Seminario quanto in Coro
si pronunciasse il latino con la pronuncia catalana. Da notarsi che la pro-
nuncia catalana è identica alla pronuncia italiana. Enorme il rumore
politico che ne nacque in diocesi e specialmente in Seminario, dove il
Vescovo dovette giungere a licenziare due o tre professori.

Le accuse principali che si fanno contro il Segretario sono di mala
condotta e specialmente di farsi imprestare danaro da sacerdoti diocesani,
i quali poi ricompensa con immeritati favori episcopali.

Il Vescovo ha piena fiducia nel Segretario, ed è voce comune che il
padrone della diocesi sia appunto il Segretario, quantunque il Vescovo
abbia la persuasione intima di essere ancora lui il Vescovo.

Io non lo conosco personalmente. Mi si dice che fisicamente sia tuttora
relativamente forte, non ostante che l’11 dello scorso febbraio abbia
compiuto i suoi novanta anni di età e presto compirà i vent’otto anni di
episcopato nella diocesi di Tortosa.
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L’avanzata età avrebbe però un contraccolpo ben sensibile nella
intelligenza del povero Vescovo; e la sua lunga permanenza nella diocesi
gli avrebbe creato attorno un ambiente di sfiducia e di avversione.

Certo la diocesi trovasi in condizioni pessime e urge provvedere.
Dargli un Coadiutore sarebbe il migliore del provvedimenti poiché

alla morte del Vescovo si eviterebbe automaticamente la vacanza della
diocesi e l’elezione del Vicario Capitolare, e si stimolerebbe per di più il
Coadiutore a lavorare con maggior lena, poiché fin dal primo giorno della
sua andata a Tortosa considererebbe questa diocesi come sua. Ma l’idea
del Coadiutore con diritto di futura successione è estranea alla attuale
giurisprudenza ecclesiastica spagnola, e il Consiglio di Stato non
accetterebbe simile nomina.

Dare a Tortosa un Amministratore Apostolico sarebbe troppo doloro-
so per il vecchio Prelato.

Non rimane quindi che deputargli un Ausiliare almeno per il momen-
to, salvo poi, se le circostanze lo esigeranno, a conferire all’Ausiliare la
nomina di Amministratore Apostolico.

Trovo che già l’E.mo mio Predecessore nel 1920, forse in seguito
alla visita che egli ebbe la bontà di fare personalmente a quella diocesi,
incaricò un Padre Gesuita a persuadere Monsignor Rocamora García,
Vescovo di Tortosa, a domandare un Ausiliare di sua fiducia.

Il Vescovo, al dire del Padre Gesuita, accolse molto bene il
suggerimento... ma il 30 giugno il Vescovo stesso scriveva all’E.mo mio
Predecessore che, grazie a Dio, per allora non aveva bisogno di Ausiliare,
e faceva anche comprendere che, secondo il suo sommesso parere, era
opportuno di differirne la domanda per non dar motivo ai suoi nemici di
pensare ad una loro vittoria sul Vescovo.

Non so se queste disposizioni d’animo perdurino in Mgr. Rocamora;
consigliatomi, peraltro, con l’E.mo Cardinale Vidal, credo che il
provvedimento sia urgentemente richiesto dal bene della diocesi, tanto
che non è piú neppure il caso di lasciare al Vescovo la libera scelta
dell’Ausiliare.

L’E.mo Cardinale Vidal trova nel suo Vicario Generale, Rev.mo Can.
Michele Serra, la persona adatta per fungere da Ausiliare di Mgr. Rocamora
e provvedere alla riorganizzazione e al governo della diocesi di Tortosa.

Estraneo alla diocesi in modo da poterne dominare equamente i vari
partiti, vicino alla medesima tanto da conoscerne già persone e cose, vir-
tuoso, dotto, prudente, pratico di governo ecclesiastico, catalano ma non
catalanista, il Can. Serra ha tutte le qualità che si possono desiderare nel
Pastore dell’importante diocesi di Tortosa.

Persone del Governo approvano questo provvedimento e mi lusingo
che, qualora la Santa Sede si degnasse farlo suo, non sarebbe difficile
conseguire il beneplacito della Corona.
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DOCUMENTO 19

DESPACHO NÚM. 483 DE TEDESCHINI A GASPARRI

Nuevas noticias sobre el estado de la diócesis de Tortosa.

AES, Spagna 645, fasc. 46, ff. 54-55v, original mecanografiado.

Madrid, 19 abril 1922.

Mi sono giunti il cifrato 36 ed il Dispaccio num. 2029 dell’8 aprile
corrente, e porgo all’Eminenza Vostra Rev.ma i miei più vivi ringraziamenti
per la benevolenza con cui si è degnata patrocinare presso il Santo Padre
un mio progetto riguardante la sistemazione della diocesi di Tortosa.

Come è naturale, prima di rivolgermi all’Eminenza Vostra, non solo
mi ero consigliato ripetute volte con l’E.mo Cardinale Arcivescovo di
Tarragona, ma mi ero anche intrattenuto oralmente e confidenzialmente
col Ministro competente per conoscere il pensiero del Governo.

Anche all’attuale Ministro di Grazia e Giustizia il 3 corrente, dopo di
aver ciò scritto all’Eminenza Vostra, ho parlato della cosa, e il Ministro
mi ha confermato quanto mi aveva già detto il suo predecessore che cioè
il Governo era contrario soltanto alla nomina di un Coadiutore con diritto
di futura successione, perché simile provvedimento avrebbe privato la
Corona del diritto di proporre il candidato a Vescovo di Tortosa quando
questa diocesi sarebbe risultata vacante; ma approvava esplicitamente la
nomina di un ausiliare semplice.

Naturalmente, appena giuntomi il cifrato dell’Eminenza Vostra, pri-
ma di procedere al relativi atti, feci la consueta interpellazione scritta al
Ministro di Grazia e Giustizia per sapere anche per scritto se da parte
della Corona vi fossero ostacoli a che il Canonico Serra fosse nominato
ausiliare del Vescovo di Tortosa. Feci rilevare al Ministro la speciale
delicatezza e deferenza del Santo Padre che, desiderando procedere alla
nomina di un ausiliare, si era degnato far oggetto della Sovrana sua
benevolenza un sacerdote già proposto del Governo per la dignità e
l’officio di Vescovo.

Per gli accordi orali precedentemente intervenuti e per il fatto che la
scelta del Santo Padre era caduta sul nome del Canonico Serra non
dubitavo menomamente della risposta favorevole, che non doveva essere
altro che una formalità.

Invece oggi è venuto il Ministro di Grazia e Giustizia a dirmi che il
Governo riconosce la necessità di provvedere alla diocesi di Tortosa, e
non ha alcuna obiezione da fare sul nome del Can. Michele Serra; però mi
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pregò che non si insista sulla nomina dell’ausiliare e si pensi invece a che
il Can. Serra sia nominato senz’altro Vescovo di Tortosa e che l’attuale
Vescovo dia le dimissioni.

Non ho mancato di manifestare la mia sorpresa al Signor Ministro
per questo desiderio del Governo, che ha l’unica conseguenza di ritardare
di parecchi mesi la provvista della diocesi. Poiché –e glielo fatto rilevare–
è  una cosa tutt’altro che facile persuadere Monsignor Rocamora, che ha
novant’anni ma crede di averne poco piú di trenta, a dare le dimissioni. E
poi è una cosa dolorosa per un Vescovo, che ha lavorato per quasi trent’anni
in una diocesi e sempre nel miglior modo che gli permettevano le sue
forze e i suoi consiglieri, finire con l’essere invitato a ritirarsi.

Però il Ministro, che personalmente non faceva che approvare le mie
osservazioni, ha creduto dover insistere dicendomi confidenzialmente ed
apertamente che, lasciando da parte ogni ragione-pretesto che egli potrebbe
addurre, la ragione vera della contrarietà del Governo alla nomina
dell’ausiliare sta nel fatto che l’ausiliare è scelto e nominato dalla Santa
Sede senza alcun intervento della Corona. Tutti gli ausiliari poi finiscono
col passare Vescovi diocesani. Poiché la Corona si trova nella necessità
morale di proporre per una diocesi vacante il Vescovo Ausiliare quando
questi è rimasto senza il suo ausiliato.

Come vede Vostra Eminenza è tutto uno spirito di realismo, altrettanto
rigido quanto inopportuno, sempre vigile per inceppare i provvedimenti
che la Santa Sede creda di dover prendere per il bene delle anime. Di
questo spirito non mi pare che fosse imbevuto il Ministro personalmente;
ma si vede chiaro che egli ha dovuto arrendersi alle esigenze di alti
impiegati del Ministero.

Il ministro mi ha assicurato che al Vescovo dimissionario verrà
assegnata la consueta pensione di diecimila pesetas: ed io, vista inutile
ogni resistenza, ho detto che da parte mia, per dimostrare che la Santa
Sede non intende dare neppure l’impressione di voler restringere i privilegi
concessi alla Corona, ma desidera solo il bene delle diocesi, farà tutto il
possibile per indurre Mgr. Rocamora a dare quanto prima le sue dimissioni.

Trattasi di una cosa molto delicata e difficile. Per attuarla penso
valermi dell’E.mo Cardinale Vidal, al quale, interpretando la mente
dell’Eminenza Vostra, scrivo oggi stesso per esporgli il nuovo stato della
questione e per pregarlo di preparare l’animo di Mgr. Rocamora a dare,
quasi di sua iniziativa e di sua spontanea volontà, le dimissioni da Vescovo
di Tortosa.

Nel riservarmi di comunicarle l’andamento di queste pratiche, mi
chino...
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DOCUMENTO 20

DESPACHO NÚM. 686 DE TEDESCHINI A GASPARRI

Nombramiento de Justo Rivas Fernández como obispo auxiliar de
Santiago de Compostela y y gestiones para destinar a Tortosa un
obispo nuevo y no un auxiliar.

AES, Spagna 646, fasc. 47, ff. 11-12, original mecanografiado.

Madrid, 31 julio 1922.

Ho l’onore di comunicare all’Eminenza Vostra Rev.ma che mi è
regolarmente giunto il suo venerato dispaccio del 15 di questo mese Nº.
5924, con cui l’Eminenza Vostra si è compiaciuta significarmi che
l’Augusto Pontefice si è degnato accogliere il desiderio dell’Em.mo Signor
Cardinale Arcivescovo di Compostela di avere un Vescovo Ausiliare nella
persona del Can. Giusto Rivas Fernández.

Il Governo, al quale mi sono recato a premura di comunicare
confidenzialmente la benevola disposizione pontificia per interpellarlo
se da parte sua vi erano difficoltà alla nomina suddetta, ha risposto con
lettera del 29 corrente assicurando che da parte sua non vi è alcun ostacolo
a che il Can. Giusto Rivas Fernández sia nominato ausiliare del Cardinale
Arcivescovo di Santiago.

Non è stato perciò il caso di fare al Governo le rimostranze suggeritemi
nel suddetto dispaccio, le quali rimostranze però, a mio modesto modo di
vedere, non potevano avere luogo neppure nel caso del Can. Serra, proposto
dalla Santa Sede e non accettato dal Governo per Ausiliare di Tortosa.

Poiché il Governo si guardò bene dal rilasciare sull’argomento un
qualsiasi scritto, essendosi limitato a pregarmi a voce che il provvedimento
per Tortosa fosse più radicale; che cioè il Can. Serra andasse a Tortosa,
non come semplice ausiliare, ma come vescovo diocesano, previe le
dimissioni di Mgr. Rocamora.

A questa risposta non mancai di fare tali obiezioni che il Ministro di
Grazia e Giustizia mi dovette confessare, con tutta lealtà ma insieme con
assoluta confidenza, che la ragione vera era che il Governo, cioè alcuni
funzionari del Ministero di Grazia e Giustizia, prevedendo che l’ausiliato
di Mgr. Serra non potrebbe vivere ancora a lungo (ha già oltre novant’anni)
pensavano, senza però negare i diritti della Santa Sede sulla nomina degli
ausiliari, che la nomina dell’ausiliare nel caso presente si risolveva nella
nomina di un vescovo diocesano, che veniva, non proposto dal Governo,
ma imposto al Governo.
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Non ebbi difficoltà a ribattere anche simili timori, ma non credetti il
caso di insistere troppo, in modo speciale perché sapevo che a causa di
gravi indiscrezioni si andava creando i Tortosa un ambiente impossibile
al Can. Serra.

Nell’aggiungere che inizio subito le pratiche per la compilazione del
processo canonico del Can. D. Giusto Rivas affinché si possa procedere
quanto prima alla spedizione delle bolle, mi chino al bacio...

DOCUMENTO 21

DESPACHO NÚM. 770 DE TEDESCHINI A GASPARRI

Sobre el grave estado de salud del obispo de Tortosa, Pedro Rocamora.

AES, Spagna 645, fasc. 46, f. 57, original mecanografiado.

Madrid, 14 noviembre 1923.

Ho l’onore di comunicare all’Eminenza Vostra Rev.ma che il vene-
rando Vescovo di Tortosa si trova ammalato gravemente, e già è stato
viaticato.

A questo proposito l’ottimo Cardinale Arcivescovo di Tarragona mi
scrive ‘L’elezione del Vicario Capitolare sarebbe un disastro per mancanza
di persona adatta in quel Capitolo’.

D’altra parte l’Eminenza Vostra conosce le condizioni dolorose in
cui trovasi la diocesi di Tortosa, per l’imperio di alcune camarille
partigiane, irresponsabili e fanatiche, che da qualche anno si erano
sostituite, nel governo della diocesi, al debole, abulico e più che novanten-
ne Prelato.

Prego pertanto l’Eminenza Vostra di volermi autorizzare telegra-
ficamente a nominare, in occasione della vacante di Tortosa, un
Amministratore Apostolico, se nulla osta nella persona dello stesso Em.mo
Cardinale Vidal, che oltre ad essere il Metropolita è anche il Vescovo
viciniore.
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DOCUMENTO 22

DESPACHO NÚM. 1006 DE TEDESCHINI A GASPARRI

Nuevas noticias sobre el deplorable estado de la diócesis de Tortosa.

AES Spagna 645, fasc. 46, ff. 60-62, original mecanografiado.

Madrid, 2 mayo 1923.

Con rispettoso Rapporto del 31 marzo 1922, N. 429, mi permisi
chiamare l’attenzione dell’Eminenza Vostra Rev.ma sulle condizioni
disastrose della diocesi di Tortosa, governata effettivamente da una ristretta
camarilla, tra cui primeggia il Segretario del più che novantenne Vescovo
Monsignor Rocamora; il quale Segretario è tutto intento a farsi degli amici
de mammona iniquitatis, facendosi imprestare danari –che non restituisce–
dai sacerdoti diocesani, che poi premia con immeritati posti o non
assicurata impunità.

In alcune parrocchie da oltre venti anni non si fanno le sante missioni;
in altre si predica raramente; alcuni parocchi non spiegano la dottrina
cristiana agli adulti, altri neppure ai bambini. Vi sono stati parroci che
impunemente hanno abbandonato la parrocchia per settimane e settimane,
senza neppure preoccuparsi di mandare un sacerdote a dirvi la messa
almeno la domenica. Altri sacerdoti –che spero saranno pochi– fanno
parlare tristemente di sé per condotta pubblicamente immorale.

Il popolo, in generale, risente moltissimo questa così anormale
situazione: è disertata la Chiesa, e la fede va spegnendosi.

Il povero Vescovo, di salute fisicamente sta ancora abbastanza bene,
quantunque non possa ormai più pontificare, conferire gli ordini, predicare
etc. Ma il male si è che egli coi suoi più che novantun anni è ritornato
bambino: senza volontà, impressionabile, stizzoso, capriccioso.

Ha poi la disgrazia di essere circondato da famigliari e da intimi i
quali, forse per una malintesa carità, o più facilmente per basso interesse,
impediscono che il Vescovo si informi delle condizioni vere della diocesi
ed abbia impressioni o dispiaceri, e stanno impegnati a mantenerlo ad
ogni costo nella persuasione che tutto va bene, che egli può continuare a
fare il Vescovo, e che egli basta.

Il Vicario Generale ha anche lui la sua parte di responsabilità, poiché,
per non inimicarsi i confidenti del Vescovo, si studia di non far niente, e
specialmente si guarda bene dal prendere misure contro 1 sacerdoti discoli.

I quali sacerdoti discoli, se non è di loro gradimento un posto a cui
vengano destinati dal Vescovo, rimandano con disprezzo al Vescovo il
suo biglietto di nomina.
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I sacerdoti buoni, poi, si guardano bene dal denunziare al Vescovo
qualche inconveniente, poiché, non solo sarebbero mal ricevuti dal
Vescovo, ma avrebbero la ingrata sorpresa di essere dal Vescovo denunziati
all’accusato come calunniatori.

Lo stesso Vicario Generale mi diceva che egli quando può dire qualche
cosa al Vescovo, non si azzarda mai a manifestare l’origine delle sue
informazioni per non esporsi a seri disgusti.

Mi dispenso dall’entrare in altri particolari, poiché Vostra Eminenza
può ben immaginare come stia quella grande e popolosa diocesi, la quale
è già di per sé tanto difficile ad essere governata per essere divisa tra
valenziani, catalani ed aragonesi.

Il rimedio ovvio sarebbe trasladare il Vescovo ad alcuna sede titolare
e dare a Tortosa un nuovo Vescovo. Ma questo, che è ovvio, è pero il
rimedio estremo, ed involge una misura penosa ed umiliante per il povero
Vescovo.

Altro rimedio sarebbe quello di dare al Vescovo un Coadiutore con
poteri di Amministratore Apostolico. Ma, mentre tali poteri equivalgono
alla remozione del Vescovo, l’idea del Coadiutore incontra un ostacolo
insormontabile nella mentalità del Governo, che si ostina a vedervi una
diminuzione delle prerogative della Corona.

Rimarrebbe dare un semplice Ausiliare.
Per ottenere l’invio di un Ausiliare lavorò molto e con speciale

interesse l’Emo mio Predecessore, il Cardinale Ragonesi. Io pure,
seguendone gli esempi, feci tutti i tentativi possibili e quando mi
sembrava di essere sulla via della riuscita, poiché d’accordo con la San-
ta Sede avevo già trovato il soggetto adatto (l’attuale Vescovo di Cana-
rias), incontrai una difficoltà insormontabile nel Governo, che pur mi
aveva promesso l’accetazione, e che venne a cedere alla tentazione che
la nomina dell’Ausiliare, siccome sarebbe fatta dalla Santa Sede,
lederebbe i diritti della Corona, e perciò il Governo preferiva la nomina
vera e propria di un Vescovo, previe naturalmente le dimissioni
dell’attuale.

Ciò avveniva l’anno scorso, di questi giorni.
D’allora in poi procurai di indurre Monsignor Rocamora a mettersi

comunque nelle mani della Santa Sede.
Ed all’uopo feci ricorso a tutti i mezzi più efficaci ed insieme più

rispettosi e più delicati: mi servii cioè del Can. Penitenziere che gode
della speciale fiducia di Mgr. Vescovo, del Vicario Generale, del
confessore, che è un Padre Gesuita, del Provinciale dei Gesuiti, del
Cardinale Vidal: tutto inutile.

L’unica cosa che ottenni fu una lettera del Vescovo di Tortosa del 22
febbraio p.p., in cui domanda un Ausiliare di sua fiducia per fare la visita
pastorale ed amministrare la Cresima.
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Ne parlai a Sua Santità ai primi di Marzo; ed il Santo Padre si degnò
approvare che insistessi per ottenere le dimissioni.

Mi riuscì inutile un altro tentativo col Cardinale Vidal, che mi fece
invece sapere che ormai non rimaneva altro se non che io stesso scrivessi
direttamente a Monsignor Rocamora ed allora, a nome del Santo Padre,
gli mandai a mano –a mezzo del Vicario Generale –, l’unita lettera
(Allegato 2°).

Mi sembrava di non poter interpretare con maggior larghezza la
benevolenza pontificia.

La lettera venne consegnata nelle mani del Vescovo il 13 aprile. La
risposta venne ieri, e porta la data del 28 aprile (Allegato 3).

Monsignor Rocamora, visto che non è facile ottenere l’Ausiliare che
aveva chiesto, dice che è suo desiderio continuare solo a capo della diocesi,
riservandosi di domandare il ritiro quando il Signore lo renderà inutile
cioè impotente.

Quid faciendum?
Posto che non è lecito permettere che una diocesi tanto importante

come Tortosa sia ridotta nell’estrema rovina, credo necessario ed urgente
che si rimedi; ma sono ancora del sommesso parere che non convenga,
per ora, imporre le dimissioni, anche perché i nemici del Vescovo, che
sono molti, vi vedrebbero una propria vittoria.

Mi sembra invece più accettabile l’idea di inviare un Ausiliare, con
facoltà alquanto ampie fin da principio e con l’avvertimento segreto, -se
si vuole- al Vescovo di rimettere il governo effettivo della diocesi nelle
mani dell’Ausiliare, pur conservando egli gli onori e gli onorari di Vescovo
residenziale di Tortosa.

Se il Vescovo ponesse ostacolo a siffatto provvedimento, non
rimarrebbe che dopo pochi mesi della nomina dell’Ausiliare conferire al
medesimo Ausiliare la nomina di Amministratore Apostolico.

E’ evidente che questo Vescovo Ausiliare, destinato a divenire
Amministratore Apostolico, non può essere scelto tra le persone cosiddette
«del gradimento di Mgr. Rocamora», ma deve essere un sacerdote di piena
fiducia della Santa Sede, e che raduni in se stesso eccellenti doti di virtù
e di governo, tanto più che è da sperare e da procurare col Governo che
sia poi nominato a futuro Vescovo di Tortosa.

Per ciò che riguarda il Governo credo che, esponendogli la cosa come
ultimo rimedio a tanto male, e molto più come l’unica soluzione ravvisata
dal Santo Padre, non insisterà nell’opporsi.

Se l’idea incontra la benevola approvazione dell’Eminenza Vostra
avrei anche un candidato sul quale, salvo meliori judicio, si potrebbe
mettere subito gli occhi: ed è Monsignor Giuseppe Solé Mercadé, Uditore
Assessore del Supremo Tribunale di questa Rota, catalano di origine ma
non catalanista, mezzo valenziano di elezione per essere stato molto tempo
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canonico a Valenza e romano di spirito, avendo studiato a Roma e
trovandosi in questa Nunziatura da oltre otto anni, chiamatovi dal mio
Predecessore l’E.mo Cardinale Ragonesi. Egli sembra persona degna non
solo di essere Vescovo Ausiliare, ma di divenire poi Vescovo di Tortosa.

Naturalmente mi riserverei di assumere sul suo conto le consuete
informazioni segrete, affinché la Santa Sede potesse giudicare con
maggiori dati.

Mi chino al bacio della sacra porpora e coi sensi della più profonda
venerazione mi onoro professarmi di Vostra Eminenza Rev.ma...

DOCUMENTO ADJUNTO 1º AL DESPACHO Nº. 1006

El Obispo de Tortosa

Particular

Excmo y Revmo Sr. Nuncio de Su Santidad

Muy respetado Señor y venerado hermano: El buen servicio que debo
a la diócesis me obliga a exponer a Vuestra Excelencia la necesidad de
que me conceda un Auxiliar que supla mi deficiencia.

Mi avanzada edad, aunque favorecida de un modo especial por Dios,
no me permite visitar la mayor parte de las parroquias de la diócesis, lo
que me causa grande pena, y el Auxiliar prestaría este servicio y adminis-
traría el sacramento de la Confirmación a los niños. Todo lo referente al
Gobierno de la diócesis puedo hacerlo sin dificultad: Bendito Dios.

Si como espero alcanzar de Vuecencia esta gracia, me la dispensa,
me permitirá le indique la conveniencia de que el designado sea de mi
confianza, a fin de evitar cualquiera contrariedad.

Se me asegura que el Ministro de Gracia y Justicia está dispuesto a
acceder a mi petición.

Anticipando a Vuestra Excelencia las merecidas gracias, se repite su
af.mo hermano y seguro servidor q.b.s.m.

† Pedro, Obispo de Tortosa
Castellón, 22 de Febrero de 1923.
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DOCUMENTO ADJUNTO Nº. 2º AL DESPACHO Nº. 1006

Sub secreto pontificio

NUNCIATURA APOSTÓLICA

Madrid, 9 de Abril de 1923

Excmo y Revmo Sr. Obispo de Tortosa.

Recibí a su tiempo la venerada carta, que Vuestra Excelencia Rev.ma
me escribió desde Castellón para manifestarme su deseo de que le sea
concedido Obispo Auxiliar a fin de atender mejor al gobierno de esa im-
portante diócesis.

Como era mi deber me ocupé con el mayor interés en este su deseo,
pareciéndome cosa muy justa que Vuestra Excelencia, después de tantos
años de gobierno, encontrara algún alivio y descanso. Sin embargo tengo
el sentimiento de manifestarle que mis gestiones no han podido tener aun
éxito ninguno. Las autoridades, por lo general, no ven en el nombramien-
to de un Obispo Auxiliar una medida oportuna y suficiente; y, por esto, no
se muestran favorables al nombramiento de Obispos Auxiliares. Yo me
propongo continuar mis gestiones, y trabajaré con el mayor interés hasta
que las dificultades sean vencidas.

No puedo pero ocultarme que entretanto el tiempo pasa y los males que
Vuestra Excelencia me denuncia de su diócesis se agravan: y el descanso
tan merecido de Vuestra Excelencia parece que se vaya alejando más.

Por esto yo, después de haber meditado mucho y de haber rogado mu-
cho a Dios, encuentro como única solución posible la siguiente: eso es que
Vuestra Excelencia confíe enteramente al alto criterio del Soberano Pontí-
fice la solución definitiva de tan grave asunto, seguro de que lo que en un
sentido o en otro el Papa deliberare, sea claramente la voluntad de Dios.

Por consiguiente, como V.E. ha tenido la amabilidad de escribirme
para que le obtenga Obispo Auxiliar, así le ruego se complazca en enviar-
me otra carta en que por el caso de que no sea posible darle Auxiliar, V.E.
ponga filialmente el gobierno de la diócesis en manos del Padre Santo
para todo lo que Su Santidad se dignara adoptar.

Yo hablo muy claramente pues sé que hablo con un Obispo, tan celo-
so del bien de las almas y tan adicto a la Apostólica Sede como lo es
Vuestra Excelencia.

V.E. conoce el corazón paternal del Vicario de Jesucristo y sabe que
Su Santidad hará todo lo posible por conservar a V.E. en esa diócesis
dándole Auxiliar. Sin embargo, en el caso de que esto sea absolutamente
imposible, y se vea el Padre Santo en la necesidad de aceptar las dimisio-
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nes espontáneamente ofrecidas, yo no dudo de que Su Santidad pondrá a
Vuestra Excelencia en condiciones muy honrosas delante de la diócesis y
de España nombrándole Obispo Asistente al Solio Pontificio o Arzobispo
titular, y asegurándole también los medios oportunos para una vida deco-
rosa, por lo que pienso llegaría hasta aumentar, si V.E. así lo desea, la
acostumbrada asignación del Gobierno.

De todas maneras, creo conveniente recordarle que las dimisiones no
tienen valor hasta que sean aceptadas por Su Santidad.

En las naciones en donde la Santa Sede es libre de proveer a las dió-
cesis, estos casos de dimisiones de Obispos son muy frecuentes y no ex-
trañan a nadie: y son siempre acompañadas con tales honores por la Santa
Sede, que no se puede menos de admirar la benevolencia de ésta y los
merecimientos extraordinarios del Prelado dimisionario.

Los méritos de V.E. non muchísimos, su salud, gracias a Dios, es con-
soladora; la voluntad para trabajar es verdaderamente generosa y apostó-
lica: todo eso lo sabe el Padre Santo.

Pero sabe también que los años son muchos y las dificultades de la
diócesis son cada día más graves.

Por esto yo, como Representante del Santo Padre y como último, pero
afectuosísimo hermano de Vuestra E., le ruego quiera escuchar la voz de
un amigo que le quiere y le habla con toda sinceridad y no vacile en pro-
veer a su paz, a su alma y a las almas de sus amados diocesanos, remitiendo
enteramente en el corazón del Padre Santo a su persona y a su diócesis.

Mucho pido por V.E. y besándole la mano me honro en reiterarme
con la mayor veneración de Vuestra Excelencia Rev.ma atento s.s. y af.mo
hermano

† Federico Tedeschini, Nuncio Apostólico.

DOCUMENTO ADJUNTO Nº. 3º AL DESPACHO Nº. 1006

Obispo de Tortosa

Particular

Excmo y Rev.dmo Sr. Nuncio

Mi muy respetado Señor y venerado hermano: Cuando mi provisor
me entregó la respetada carta de V.E., me hallaba invadido de la grippe,
que me detuvo algunos días en cama y me dejó débil por algún tiempo.

Repuesto ya, gracias a Dios, me honro en contestar la carta de V.E.,
expresándole mi profunda gratitud por las bondades que, sin merecerlo,
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me dispensa. Siempre he puesto mi confianza en la paternal caridad de N.
SS. Padre, y dispuesto a acatar humildemente su soberana disposición
que siempre crea sabia y conveniente.

Ahora permítame V.E. le diga con toda sinceridad que, no siendo fá-
cil la concesión de Auxiliar, que pedí al digno Predecesor de V.E., por
que se me aseguró conseguirla, mi deseo es continuar sirviendo a la Igle-
sia como hasta ahora, y vivir el tiempo que Dios me conceda entre mis
amados diocesanos.

Bendito Dios, continuo atendiendo a los asuntos de la diócesis sin
molestia particular, como en años anteriores. Si el Señor me inutilizara,
me apresuraría a pedir el retiro a Su Santidad, confiando en que me per-
mitiría morir entre mis diocesanos. Estos son, Excmo. Señor, mis senti-
mientos y deseos, expuestos con sinceridad y respeto. Sentiría que con-
trariaran los de V.E.Rev.ma.

Me es muy grato reiterarme de V.E. af.mo hermano humilde y s.s.
b.s.m.

† Pedro, Obispo de Tortosa
Abril 28 de 1923.

DOCUMENTO 23

DESPACHO NÚM. 1121 DE TEDESCHINI A GASPARRI

Nuevas noticias sobre la situación de la diócesis de Tortosa.

AES Spagna 645, fasc. 46, ff. 70-71, original mecanografiado.

Madrid, 29 julio 1923.

Mi giunse a suo tempo il venerato Dispaccio dell’Eminenza Vostra
Rev.ma del 23 Maggio p.p. Nº. 17745, riguardante la diocesi di Tortosa e
la necessità di provvedere alla medesima visto impossibile indurre il
Vescovo a dare le dimissioni spontaneamente con la nomina di un nuovo
Vicario Generale come ordinava la Santa Sede.

Non mi si occultarono le difficoltà che l’esecuzione di questa
disposizione avrebbe dovuto incontrare. Poiché, per procedere alla nomina
di un nuovo Vicario Generale, oltre le difficoltà che opporrà il Vescovo a
nominare un Vicario che possa, non dico governare, ma anche solo fargli
da controllo, e non sia del numero dei suoi – sarebbe anzi tutto necessario
allontanare senza scandalo l’attuale Vicario che è anche Decano del
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Capitolo Cattedrale sarebbe necessario trovare un sacerdote che abbia le
qualità richieste per disimpegnare il delicato officio in modo che si im-
ponga a tutta la diocesi, agli amici cioè ed ai nemici del Vescovo, e possa
governare effettivamente col beneplacito del Vescovo e, allo stesso tempo,
contro il Vescovo e la sua potente camarilla.

Mi posi, ciò non ostante, a cercare qualche candidato idoneo secondo
i sapienti suggerimenti dell’Eminenza Vostra; e visto che le mie ricerche
rimanevano senza risultato, scrissi confidenzialmente e riservatamente al
Cardinale di Tarragona per pregarlo di trovarmi lui un sacerdote,
possibilmente della stessa diocesi di Tortosa, che avesse i requisiti
necessari per l’officio a cui si vorrebbe destinare.

Il Cardinale mi rispose con lettera riservata –di cui accludo copia–
dicendomi che la soluzione proposta non la ritiene adeguata e che, nonché
migliorare le condizioni della diocesi le peggiorerebbe. Mi fa poscia il
nome di un canonico, che sarebbe il migliore, pur non riunendo –dice–
tutti i requisiti necessari. Ciò posto, prima di procedere ad una azione
–ben delicata e difficile– presso il Vescovo di Tortosa affine di indurlo a
nominarsi un nuovo Vicario nella persona del canonico sopraccennato,
aspetto istruzioni dall’Eminenza Vostra.

E chinandomi...

DOCUMENTO UNIDO AL DESPACHO Nº. 1121

Carta reservada del Cardenal Vidal y Barraquer al nuncio Tedeschini

Sarriá, 17 de julio de 1923.
Excmo. y Rdvmo. Mons. F. Tedeschini
Nuncio Apostólico
Madrid
Excmo. Sr. Nuncio:
Al regresar de Madrid, salí inmediatamente de Visita Pastoral y mien-

tras tanto, practiqué algunas gestiones a fin de poder informar a V.E. so-
bre lo que me pregunta referente a Tortosa.

Con toda sinceridad he de manifestar a V.E. que me extraña la solu-
ción propuesta Sgda. Congregación para arreglar el referido asunto, y
creo, con los respetos debidos, que no se logrará el fin deseado.

Como V.E. sabe, mejor que yo, por informes que tiene, lo de Tortosa
está muy mal y he tenido ocasión de comprobarlo al visitar los pueblos de
mi diócesis limítrofes con los de Tortosa. El Sr. Obispo no está en apti-
tud, según el parecer de personas discretas y prudentes y del médico, de
gobernar la diócesis, aunque se halle regular de salud y sean normales las
funciones de la vida vegetativa. Parece está, como secuestrado, se le abre
la correspondencia y ni él ni sus auxiliares guardan reserva.
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A raíz de la carta que V.E. escribió al Sr. Obispo, el Secretario de
Cámara se dirigió al Sr Ministro de Gracia y Justicia con la intención de
sostener el statu quo, haciendo protestas inoportunas de un exagerado
patriotismo para granjearse la benevolencia del Sr. Ministro. De dicha
carta dirigida al Sr. Ministro mandó copia al Emmo. Cardenal Reig, de
modo que se apela a todo recurso para lograr el objetivo.

La solución del cambio de Vicario General será novum schisma inter
schismaticos, empeorando la situación, pues el nuevo Vicario no tendrá
autoridad suficiente para imponerse al actual, que a la vez es Deán del
Cabildo y muy querido del Sr. Obispo. Si V.E., con toda razón (yo pienso
lo mismo) cree ineficaz para remediar el mal el nombramiento de un Obis-
po  Auxiliar propuesto y del agrado del actual Sr. Obispo, con mayor ra-
zón, ha de resultarlo el nombramiento de un Vicario General.

Si quiere ponerse remedio eficaz, yo no veo otra solución que la pro-
puesta por V.E., o sea, la dimisión del Sr. Obispo alcanzada a las buenas,
por medio de un mensajero enviado directamente de la Nunciatura o de la
Santa Sede al Prelado.

Me pide V.E. indique el nombre de alguna persona que pudiese ser
nombrado Vicario General, y a ser posible, de la misma diócesis. Creo
que, si bien no las reúne todas el que más condiciones tiene es Don Vi-
cente Cosme, Dignidad de Maestrescuela.

Le repito, como le tengo dicho varias veces, que no merecen confian-
za y están muy mal conceptuados los actuales Vicario General y Secreta-
rio de Cámara, lo mismo que otros Capitulares que figuran al frente del
bando contrario.

Vea V.E. en qué más puede serle útil este su afmo. en Cto.- S.S.y cap.
F. Card. Vidal y Barraquer.

DOCUMENTO 24

DESPACHO NÚM. 1222 DE TEDESCHINI A GASPARRI

Nuevas informaciones sobre el estado de la diócesis de Tortosa.

AES, Spagna 645, fasc. 46, ff. 75-76, original mecanografiado.

Madrid, 22 noviembre 1923.

In ossequio al  desiderio espressomi dall’Eminenza Vostra
Reverendissima con venerato Dispaccio del 10 corrente, Nº. 23377, mi
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reco a premura di ritornarle la lettera che alcuni fedeli della parrocchia di
«Jesús y María y la Cava», comune e diocesi di Tortosa, hanno diretto al
loro Metropolitano, l’E.mo Signor Cardinale Vidal y Barraquer,
Arcivescovo di Tarragona.

Detta lettera lamenta le disastrose condizioni della parrocchia, e le
attribuisce al fatto che il Vescovo diocesano da oltre quindici anni non fa
la visita pastorale alla parrocchia, ne vi amministra la cresima, ed al fatto
che la chiesa parrocchiale si trova separata dal paese da lungo e poco
sicuro cammino.

Per ciò che si riferisce alla ubicazione della chiesa è ovvio che i
parrocchiani non devono attendere la venuta di un nuovo San Gregorio
Taumaturgo, ma devono mettersi d’accordo fra loro e scegliere un posto
che sia il più adatto per una chiesa nuova, tanto più se l’attuale è –come
dicono– «pobre y destartalado».

Quanto invece alla mancata visita pastorale, è cosa purtroppo
spiegabile, e ciò non fa che confermare quanto ebbi occasione di riferire
più volte alla Santa Sede circa l’impossibilità in cui l’attuale Vescovo di
Tortosa, più che novantenne, si trova di governare la diocesi.

Sull’argomento ebbi l’onore di ricevere ultimamente il venerato
dispaccio Nº. 21428, del 21 agosto. Sto cercando una persona che possa
essere data come ausiliare a Mgr. Rocamora, ma purtroppo mi incontro
con difficoltà gravissime, poiché persone adatte, per quanto si stia cer-
cando, non si trovano. Il sacerdote che a mio parere avrebbe tutte le qualità,
proprio in questa estate cadde malato e non è ancora guarito perfettamente.

Ritornando però alla lettera diretta al cardinale Vidal, pur essendo
veridica, penso che sia stata dettata dal partito contrario al Vescovo che
ne desidera ad ogni costo la destituzione. Essa, ad ogni modo, non è che
uno dei molti ricorsi che si fanno circolare contro Mgr. Rocamora. Perciò
mi sorprende che il Cardinale Vidal, che deve conoscere abbastanza la
diocesi di Tortosa, l’abbia presentata all’Eminenza Vostra come qualche
cosa degno di speciale considerazione, e l’abbia presentato in occasione
del viaggio che il Cardinale stesso ha fatto a Roma –come disse a me e
come divulgò in tutta Spagna– per espresso incarico del Presidente del
Direttorio Militare e del Presidente della Commissione pro palazzo reale
in Barcellona, affine di chiedere, a nome dei due Presidenti, un mosaico
od un arazzo pontificio per la cappella del regio palazzo barcinonese.

Disgraziatamente, più il Cardinale si è impegnato nel voler far creder
tale alto ed altruistico scopo, più la voce del popolo si è ostinata nel dire
che il motivo del viaggio era ben diverso e di carattere strettamente
personale: la causa cioè che l’E.mo ha con la famiglia Pou de Foxá e la
paura di perdere.
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DOCUMENTO 25

DESPACHO NÚM. 1352 DE TEDESCHINI A GASPARRI

Informa sobre el canónigo de Valencia Félix Bilbao Ugarriza, candi-
dato para obispo auxiliar para el obispo de Tortosa.

AES Spagna 645, fasc. 46, ff. 82-85v, original mecanografiado.

Madrid, 18 Febbraio 1924.

A seguito delle venerate istruzioni che l’Eminenza Vostra Rev,ma si è
degnata impartirmi con Dispaccio del 21 Agosto p.p. N° 21428, circa i
rimedi da apportare alla diocesi di Tortosa, procurai di trovare un candi-
dato idoneo per l’officio di Ausiliare –con ampie facoltà da determinarsi
dalla Santa Sede– di Monsignor Rocamora, Vescovo di Tortosa.

Come ebbi occasione di manifestare all’Eminenza Vostra con mio
rispettoso Rapporto del 2 Maggio N° 1006, un candidato che riunisse
tutte le migliori doti di scienza, virtù, romanità, pratica di governo,
conoscitore delle cose di Tortosa, catalano di origine e valenziano di
adozione, idoneo cioè sotto ogni aspetto ad Ausiliare di Tortosa, io lo
aveva trovato: ed era Monsignor Giuseppe Solé y Mercadé, Uditore-
Assessore della Rota di questa Nunziatura.

Ma, per una disgraziata circostanza, questo ottimo Prelato la scorsa
estate ammalò gravemente di stomaco; e quantunque ora sembri ristabilito,
tanto che ha ripreso tutte le sue ordinarie occupazioni, pure non credo
prudente proporlo al Santa Padre onde sia inviato subito a Tortosa, poiché
temo che la commozione e le conseguenze della consacrazione episcopale
e le difficoltà gravissime che gli si affacerebbero subito in Tortosa,
potrebbero farlo ricadere presto nella sua malattia.

Passò così molto tempo nella ricerca di altro candidato.
E mi affretto a dire che questo tempo trascorso in ricerche non è stato

tutto di danno: poiché, intanto, in Tortosa (secondo mi ha dichiarato Don
Beniamino Miñana, Superiore Generale degli «Operai di San Giuseppe»
e già Rettore del Collegio spagnolo in Roma) gli animi, che l’anno scorso
erano eccitatissimi –parte in favore e parte in contra del Vescovo– ora si
sono di molto pacificati, tanto che l’Ausiliare, chiunque egli sia, incontrerà
un ambiente più favorevole e sarà più facilmente accettato anche dal
Vescovo.

Il candidato, che sembra idoneo per Ausiliare di Tortosa, è il Rev.mo
D. Felice Bilbao Ugarriza, Canonico della Metropolitana di Valenza.

Oriundo del Nord di Spagna, venne educato in Madrid, e da Madrid,
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un 17 anni or sono, passò a Valenza come Segretario del Cardinale
Guisasola. All’aspetto avrà circa quarantacinque anni.

1°. Di lui il Vescovo di Madrid mi scrive:
«Juzgando con la mayor rectitud y puestos los ojos en el Señor, creo

que el presbítero D. Félix Bilbao Ugarriza, Canónigo de Valencia, tanto
por sus virtudes, como por su ciencia, sus dotes de gobierno y por la
pública reputación de que disfruta, que es altísima, sería, con los auxilios
del Señor, un excelente Prelado: yo consideraría feliz la diócesis a quien
cupiese la suerte de tenerle por Obispo».

2°. Il Cardinale Reig, Arcivescovo di Toledo, mi scrive:
«Conceptúo a D. Félix Bilbao Ugarriza, Canónigo de la S.I.Catedral

de Valencia, adornado de las virtudes, ciencia, dotes de gobierno y repu-
tación pública, que requieren la dignidad y oficio de Obispo. En mi hu-
milde parecer puede prestar buenos servicios a la Iglesia en su actuación
como Prelado al frente de una diócesis, por la experiencia adquirida en el
desempeño de la Secretaría de Cámara de Valencia y de Toledo, y por las
condiciones de organizador y director de obras, de que ha dado testimo-
nio, al frente de “Intereses Católicos”, y otras obras sociales».

3°. Monsignor Balanzá, Vescovo tit. di Chersoneso ed Ausiliare di
Toledo, mi scrive:

«D. Félix Bilbao Ugarriza, canónigo de la S.I.C. de Valencia, es sa-
cerdote piadoso, de vida ejemplar, goza de excelente reputación pública,
y es instruido, especialmente en ciencias eclesiásticas.

Desempeñando la Secretaría de Cámara en Valencia durante el ponti-
ficado del Emo Sr. Cardenal Guisasola, y actualmente en el del Sr. Melo,
ha demostrado sus dotes de gobierno, sabiendo hermanar la suavidad en
la forma con la energía y entereza en el fondo.

Por todo lo cual lo conceptúo apto para la dignidad y oficio de Obis-
po».

4°. Il Vescovo di Maiorca mi dichiara di Don Felice Bilbao Ugarriza
che:

«a) Es sacerdote virtuoso, cumplidor exacto de sus obligaciones y
durante el Pontificado del Cardenal Guisasola demostró celo promovien-
do, entre otras obras, la de Intereses Católicos, a la cual comunicó vigo-
roso impulso. En la actualidad me parece que continúa al frente de esa
Institución social.

b) Tiene entendimiento ágil, se hace cargo pronto de la complejidad
de circunstancias, y su competencia, principalmente en cuestiones socia-
les femeninas, la ha probado en unas Conferencias que se publicaron hace
unos dos años.

c) En lo que más descuella es en las dotes de gobierno. Conoce pron-
to los hombres, sus condiciones y aptitudes, y sabe manejarlos con rara y
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prudente suavidad. De sus aptitudes organizadoras baste decir que a él
deben su amplitud, mutuo engranaje y completo funcionamiento los Inte-
reses Católicos ya mencionados. Durante los ocho años que estuvo al frente
de la Secretaría de Cámara del Arzobispado de Valencia, dejó huellas de
su paso, y en general el clero no le fue hostil, antes quedó agradecido a su
gestión.

d) Es sacerdote intachable en su conducta y de costumbres ejempla-
res.

e) Para el gobierno de la Iglesia juzgo, en mi pobre y humilde pare-
cer, que será una adquisición y que si se le destina a dirigir una diócesis
lo hará con gran acierto y prudencia».

5°. Finalmente, l’Arcivescovo di Valenza ne fa elogi nei seguenti
termini:

«El sacerdote Don Félix Bilbao Ugarriza es mi Secretario de Cámara
desde que tomé posesión de este Arzobispado, y lo fue del Sr. Guisasola
durante todo su pontificado en esta diócesis. La convivencia con él me ha
confirmado en el alto juicio que entes tenía de sus prendas personales y
me permite informar acerca de estas con pleno conocimiento.

No puedo ocultar que sería gravísimo trastorno para la diócesis y
para mi tener que prescindir de sus servicios, pero tampoco dejo de ver
que al frente de un Obispado sería acaso más útil a la Iglesia.

Es varón de muchas y muy solidas virtudes: distínguese principal-
mente por una acendrada piedad, profunda humildad y prudencia, y una
discreción verdaderamente extraordinaria. Es hombre de vida interior y
al mismo tiempo muy activo y diligente y animado de gran celo por la
salvación de las almas.

Fue el iniciador de la acción social femenina en Valencia, y durante
largos años su principal impulsor y director, que infundió la vida prospe-
ra que ha logrado alcanzar no sólo en esta capital sino también en varios
pueblos importantes de la provincia y aun en algunos de la región levantina.

Es de extensa cultura y conoce bien las ciencias eclesiásticas. Ha des-
empeñado con acierto cátedras del Seminario Conciliar y es miembro del
Claustro de Doctores en Teología.

Dotado de un carácter enérgico en el fondo, pero muy suave y apaci-
ble en la forma, se distinguió siempre en los cargos de gobierno para lo
cual tiene condiciones extraordinarias, pues sabe ganarse la confianza y
el afecto de toda clase de personas. Al ser trasladado a Toledo el Emo. Sr.
Cardenal Guisasola llevóse consigo a D. Félix Bilbao, pero las obras so-
ciales que aquí había dejado pendientes le atraían con mucha fuerza y
regresó a Valencia bien contra la voluntad del Sr. Cardenal Guisasola.

Como lleva ya 17 años residiendo en Valencia conoce perfectamente
el idioma valenciano aunque él dice que no lo habla».
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Anche il Superiore dei Padri Gesuiti di Valenza, mi ha dato
informazioni favorevoli circa la virtù, scienza, doti di governo e pubblica
riputazione di Don Felix Bilbao.

La questione della lingua non è una difficoltá: poiché anzitutto soltanto
in una terza parte della diocesi di Tortosa si parla il catalano. Il valenziano
si differenzia dal catalano solo nella pronunzia, più o meno stretta, di
qualche parola. Don Felice Bilbao comprende perfettamente il valenziano
e conseguentemente il catalano, quantunque egli dica di non parlarlo.
D’altra parte poi i pochi catalani di Tortosa comprendono tutti il
castigliano; sicché sembra che, per quanto riguarda la lingua, non v’è
difficoltà di sorta alla nomina di Don Felice Bilbao ad Ausiliare di Tortosa.

Quello però che più importa, è che trattasi di un sacerdote completa-
mente estraneo alle divisioni ed ai partiti che si deplorano in Tortosa, sa
farsi rispettare ed amare da tutti, e subito si impone per la sua dottrina, la
sua virtù ed il suo tatto squisito, fatto di dolcezza, di interezza e di serena
imparzialità.

Don Beniamino Miñana, parlando col quale delle cose di Tortosa ho
fatto cadere il discorso sul Canonico Bilbao (senza naturalmente fargli
comprendere che lo avevo scelto per candidato ad Ausiliare di Mgr.
Rocamora) mi ha detto che questi sarebbe proprio quello che ci vorrebbe
per Tortosa e vi farebbe molto bene.

Sicché avrei pensato di valermi, a suo tempo, dello stesso D. Miñana,
per l’ascendente che egli ha sull’animo del venerando Vescovo di Tortosa,
per fare sì che Mgr. Rocamora, vedendo i meriti eccezionali del candida-
to, non faccia difficoltà in accettarlo e si decida poscia a lasciargli
esercitare le facoltà che la Santa Sede giudicherà di attribuirgli.

Prima però di andar oltre, e specialmente prima di far passi presso il
Governo, prego l’Eminenza Vostra di volermi comunicare, possibilmente
per telegrafo, il pensiero della Santa Sede circa la promozione del
Canonico Don Felice Bilbao Ugarriza all’Episcopato e la sua nomina ad
Ausiliare del Vescovo di Tortosa.

Se tale risposta è favorevole, e se favorevole, come spero, sarà la
risposta del Governo, procurerei di fare con la maggior sollecitudine il
consueto processo canonico, onde affrettare il più possibile la
consacrazione e l’andata del novo Ausiliare a Tortosa.
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DOCUMENTO 26

DESPACHO NÚM. 1465 DE TEDESCHINI A GASPARRI

Transmite el proceso canónico de Félix Bilbao como obispo auxiliar
de Tortosa.

AES, Spagna 645, fasc. 46, ff. 87-88, original mecanografiado.

Madrid, 15 abril 1924.

Appena giuntomi il venerato cifrato dell’Eminenza Vostra Rev.ma
dell’8 Marzo p.p. N°.98, mi recai a doverosa premura di proseguire le
pratiche per la nomina di Don Felice Bilbao y Ugarriza ad Ausiliare del
Vescovo di Tortosa.

Ottenuto il nulla osta del Governo a tale nomina, mi diressi al Vescovo
di Tortosa con apposita lettera, che affidai al Rev.mo Don Beniamino
Miñana, perché la consegnasse personalmente nelle mani stesse del
Vescovo.

Temevo che se la lettera fosse caduta nelle mani di qualche familiare
o segretario del Vescovo, costoro avrebbero potuto influire sfavorevolmente
sull’animo buono ma senza energia volitiva del novantaduenne Mgr.
Rocamora.

Ed ho il piacere di comunicare all’Eminenza Vostra che Mgr.
Rocamora si è affrettato a scrivermi di proprio pugno manifestandomi la
sua «profonda emozione per l’imponderabile bontà del Nostro Santissimo
Padre a favore di questo anziano Vescovo».

«Come figlio rispettoso ed obbediente accetta umilmente e con
gratitudine le savie disposizioni del Santo Padre».

Insomma, non solo non ha fatto difficoltà ma anzi ha accettato con
gratitudine l’Ausiliare che gli viene dato dal Santo Padre.

Ciò è tanto più importante in quanto che io nella mia lettera al Vescovo
gli dicevo delicatamente, ma chiaramente, che l’ausiliare lo avrebbe aiutato
nella visita pastorale, nella amministrazione della Cresima... e in tutto ciò
che la Santa Sede volesse affidargli.

Questo accenno alla possibilità di facoltà speciali della Santa Sede
pose in allarme l’immancabile Canonico Maggiordomo del Vescovo, che
lo accompagna e lo ispira sempre; ma il Vescovo si limitò a rispondere
che desiderava «conoscere le savie ed alte istruzioni di Sua Santità per
osservarle fedelmente».

Di modo che è probabile che non sorgano vere difficoltà circa le facoltà
che la Santa Sede creda conferire all’Ausiliare di Tortosa.
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Questo felice risultato si deve anche alle doti veramentete straordinarie
che adornano l’eletto Don Felice Bilbao, di cui tutti mi dicono molto bene.

A Don Bilbao credetti opportuno dare la comunicazione personal-
mente: ed ho avuto così occasione di constatare con mano ed ammirare
l’umiltà profonda di questo buon sacerdote, che fece tutto il possibile per
non accettare, adducendo perfino difetti o debolezze del suoi... nonni.
Accettò solamente quando gli dissi che tale era la volontà del Vicario di
Gesù Cristo.

Ho potuto perciò compilare il consueto Processo Canonico, che mi
reco a premura di rimettere qui unito all’Eminenza Vostra onde si com-
piaccia dare gli ordini opportuni per la spedizione delle relative Bolle.

Al medesimo tempo mi permetto ricordare alla benevola attenzione
dell’Eminenza Vostra la necessità che all’Ausiliare di Tortosa siano
concesse dalla stessa Santa Sede facoltà speciali con cui poter attendere
conveniente al governo della diocesi qualora il Vescovo, istigato da
camarille, volesse servirsi dell’Ausiliare non nel governo della diocesi
ma solo per la visita pastorale, la Cresima, i pontificali etc.

L’alta prudenza poi dell’Eminenza Vostra vedrà se convengaga che
tali facoltà siano contenute nella Bolla stessa di nomina, come pare indicare
il Can. 351 del Codice, o se sia meglio conferirle con rescritto a parte,
che l’Ausiliare mostrerà soltanto, se e nel caso che sia necessario.

Nel pregarla, infine, di volermi comunicare per tempo la data della
nomina, onde lo la segnali al Governo per gli effetti economici-burocratici
conseguenti alle nomine degli Ausiliari in Ispagna, mi chino al bacio della
sacra porpora e coi sensi della più profonda venerazione mi onoro
professarmi...

DOCUMENTO 27

DESPACHO NÚM. 1761 DE TEDESCHINI A GASPARRI

Sobre el nombramiento del obispo auxiliar de Tortosa, Félix Bilbao,
como administrador apostólico de la misma diócesis.

AES, Spagna 645, fasc. 46, ff. 98-99v, original mecanografiado.

Madrid, 17 enero 1925,

Con venerato cifrato del 20 novembre 1922, nº. 58, l’Eminenza Vostra
Rev.ma, rispondendo al mio rispettoso rapporto nº. 770 del 13 dello stesso
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mese di novembre, si degnava autorizzarmi a procedere alla nomina del
Cardinale Vidal y Barraquer ad Amministratore Apostolico della diocesi
di Tortosa, qualora questa diocesi rimanesse vacante per la morte, che
allora sembrava imminente, del vescovo Mgr. Rocamora.

Fortunatamente Mgr. Vescovo superò allora la crisi, ed in questi due
lunghi e laboriosi anni si poté dare al medesimo un vescovo ausiliare
nella persona di Mgr. Felice Bilbao, vescovo titolare di Zarai.

Mgr. Bilbao, per ritardi avvenuti nella tramitazione delle sue Bolle,
poté essere consacrato soltanto alla fine dello scorso decembre e,
conseguentemente, non ha ancora preso possesso del suo officio.

Intanto Mgr. Rocamora, quasi all’improvviso, si è ammalato di nuovo
gravemente ed ha già ricevuto il santo viatico.

Le notizie dei giornali sono pessimiste: perciò si presenta di nuovo la
questione della nomina dell’amiministratore apostolico di Tortosa per il
tempo che interceda tra la morte del vescovo alla presa di possesso del
suo eventuale futuro successore.

Inutile dire che le condizioni del capitolo cattedrale dal 1922 ad oggi
peggiorarono assai, e che sarebbe proprio una grande provvidenza per la
diocesi di Tortosa che le fosse evitato lo scandalo con le rovine della
elezione di un vicario capitolare.

Prego perciò l’Eminenza Vostra di volermi dire telegraficamente se
la Santa Sede intende confermare le facoltà datemi nel 1922, se le intende
confermare a favore  del Metropolitano di Tarragona, che è il cardinale
Vidal, come allora indicai, ovvero, data la recente nomina dell’ausiliare
(il quale, como ho detto, non ha ancora preso officialmente possesso della
sua carica, ma è andato già un paio di volte a Tortosa ed anche ora si è
affrettato ad andarvi e vi si trova da alcuni giorni per assistere il vescovo
infermo) se preferisce che sia eventualmente nominato amministratore
apostolico il detto vescovo ausiliare.

È a malincuore che faccio questa preghiera, poiché avendo già scritto
tanto contro le elezioni dei vicari capitolari in Ispagna, temo di importunare
la Santa Sede con l’aggiungere nuove preghiere. Ma ogni volta che qui in
Ispagna muore un vescovo e si sta per procedere alla nomina dei vicari
capitolari accadono sempre disordini, ed i buoni, che naturalmente non
sanno quanto io ho fatto e non sanno neppure che presentemente il Nunzio
non ha più le facoltà che prima aveva in proposito, scrivono e lamentano
che la Nunziatura rimanga indifferente, non rimedi, e non tenti neppure di
impedire tali inconvenienti. Forse il torto della Nunziatura è quello di
non aver potuto convincere la Santa Sede che i capitoli cattedrali di Spagna
sono differenti dai capitoli cattedrali di altre nazioni, poiché qui i capitolari
sono semplici impiegati dello Stato, che fino a ieri, cioè fino a tanto che
io ho potuto conseguire che si istituisse anche per le nomine ai benefici
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una Giunta Delegata del Real Patronato composta di Vescovi e di
ecclesiastici, sono stati nominati unicamente  per aderenze e protezioni
politiche, persino liberali ed anticlericali, capitolari che almeno fino ad
oggi sono divisi in partiti, ed hanno avuto l’unica preoccupazione di
raggiungere posti sempre migliori, non importando se per ottenere questo
devono strisciare davanti a tutti i politici e percorre tutte le diocesi di
Spagna.

Ad ogni modo, facendo punto definitivamente su questa
incresciosissima questione, supplico istruzioni per il caso specifico di
Tortosa, e mi chino al bacio....

DOCUMENTO 28

DESPACHO NÚM. 837 DE TEDESCHINI A GASPARRI

El Gobierno se opone al nombramiento del obispo de Tuy, Manuel
Lago, para arzobispo de Santiago de Compostela, y prefiere al arzo-
bispo de Valladolid, Remigio Gandásegui.

AES, Spagna 654, fasc. 53, ff. 11-14, original mecanografiado.
Impresa en la posición de febrero de 1923 (Provvista dell’Arcidiocesi
di Compostella. Contribuzione territoriale delle Comunità religiose),
pp. 7-13

Madrid, 1 enero 1923.

Con rispettoso Rapporto del 14 p. p. decembre, num. 825, riferendo
una intervista avuta col Conte de Romanones, Ministro di Grazia e
Giustizia, ebbi l’onore di comunicare all’Eminenza Vostra Rev.ma che il
Signor Conte proponeva per la vacante archidiocesi di Santiago di
Compostella l’attuale Vescovo di Tuy: e, quantunque non avesse ancora
parlato col Marchese de Alhucemas, Presidente del Consiglio, mi
autorizzava a scrivere subito alla Santa Sede poiché si vedeva certo del
consenso del Presidente e degli altri membri del Governo.

Invece, il 20 decembre, essendomi recato al Ministero di Grazia e
Giustizia perché il Signor Ministro mi aveva telefonato che aveva cosa
urgente da dirmi e domandava quando poteva passare lui in Nunziatura,
ho avuto la poco gradita sorpesa di sentirmi dire dal Signor Conte de
Romanones che i Marchese de Alhucemas è assolutamente contrario alla
candidatura del Vescovo di Tuy.
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Io ebbi un bel dire che già avevo scritto a Roma e che avevo messo in
rilievo di essere stato a ciò espressamente autorizzato dal Signor Conte
de Romanones, e che perciò di ritirare ora la proposta era gettare un’ombra
sulla autorità del Conte stesso diminuendone il prestigio davanti alla Santa
Sede e specialmente davanti all’Eminenza Vostra ed al Santo Padre...:
tutto inutile. Il Marchese de Alhucemas non ha voluto sentir parlare del
Vescovo di Tuy; perciò il Signor Conte si trova nella necessità di ritirare
la sua proposta.

Le ragioni della contrarietà di Alhucemas consistono semplicemente
in questo, che Monsignor Vescovo di Tuy era il candidato dei conservatori,
ed egli non può ammettere che un liberale gallego quale egli è, e per di
piú genero e successore del capo dei liberali Montero de los Ríos, che fu
onnipotente in Galizia, la qual Galizia il medesimo Alhucemas ha
rappresentato alla Camera per 25 anni, proponga o permetta che sia propo-
sto un candidato conservatore o dei conservatori per Santiago di
Compostella, capitale della zona della sua influenza politica.

Io ho negato che alcun Governo conservatore mi abbia parlato del
Vescovo di Tuy. Non si è fatto questione della provvista dell’archidiocesi
di Santiago, che non era vacante e neppure si prevedeva dovesse vacare
tra breve, e non si è mai parlato del Vescovo di Tuy né per Santiago né per
altre diocesi.

I conservatori –diceva io contro le fissazioni del Sig. Alhucemas–
non hanno proposto il Vescovo di Tuy né quando il Cardinale de Herrera
non era ancora seppellito, né mai, sia prima che dopo.

E poi ho soggiunto che mi sorprendeva questa inaudita e curiosa
distinzione tra Vescovi conservatori e Vescovi liberali: sono semplicemente
Vescovi, cioè al di sopra ed al di fuori di qualunque partito.

Ma tutto è stato inutile: le migliori ragioni qui non hanno valore poiché
si tratta non di ragionare o fare cose ragionevole, ma soltanto di soddisfare
l’ambizione politica cioè insensata di qualche intrigante.

E quale è il candidato... liberale, cioè di Vescovo... liberale o dei
liberali? Non é un Vescovo, ma un Arcivescovo, Monsignor Gandásegui,
Arcivescovo di Valladolid.

Monsignor Remigio Gandásegui y Garrochátegui ha 52 anni di età e
17 di episcopato. Prima è stato Priore degli Ordini Militari, poi Vescovo
di Segovia, quindi nel 1920 venne promosso ad arcivescovo di Vallado-
lid.

E’ notoria la sua aspirazione alla sacra porpora; e se venisse traslatato
a Compostella si crederà da non pochi che ciò si debba unicamente ai
suoi maneggi politici. Lo stesso Conte di Romanones è di questo parere,
poiché mi ha espresso il convincimento che Monsignor Gandásegui voglia
con questa nomina arrivare, più presto che da Valladolid, alla Porpora, ed
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ha messo in relazione tale proposta di Alhucemas con una recente visita
dell’Arcivescovo a Madrid.

E purtroppo era stato in Madrid, dove viene frequentissimamente:
era stato in Palazzo ed aveva fatto visita –come sempre– a varii Ministeri,
una specialmente alla casa di García Prieto, Marchese de Alhucemas, alla
cui signora si inchina e fa qualche regaluccio.

Oltre questa ambizione, fatta di cortigianeria e di politica –che ha
una grave attenuante nel fatto di essere condivisa anche da altri membri
dell’Episcopato spagnolo -sul conto di Monsignor Gandásegui si hanno
altre accuse.

1ª. Essendo Vescovo di Segovia distolse dai fondi degli Acervi Pii
della diocesi la tenue somma di sessanta mila duri (trecento mila pesetas)
che affidó, non so come, al giornale di San Sebastiano El Pueblo Vasco,
che naturalmente è uno strenuo difensore ed esaltatore di Monsignor
Gandásegui. Il Vescovo non era autorizzato per siffatta operazione, e non
ha rifuso negli Acervi Pii –ch’io sappia– neppure una minima parte.

Su questa accusa, che a me è stata riferita da Mons. Vescovo di Vittoria,
nominato Vescovo di Madrid, Vostra Eminenza farà bene ad interpellare
l’Em.o mio Predecessore, che, a detta di Mons. Vescovo di Vittoria, avreb-
be avuto qualche noia dal Direttore del citato giornale El Pueblo Vasco in
occasione della nomina di Monsignor Gandásegui a Valladolid alla quale
mi diceva il Vescovo di Vittoria, il Nunzio Ragonesi non era troppo
disposto.

2ª. Essendo già Vescovo si recò in Terna Santa accompagnando un
pellegrinaggio spagnolo. Giunto nella Basilica del Santo Sepolcro,
toccato... dalla grazia, tenne un pubblico discorso per confessare ai
pellegrini che egli era molto colpevole e che doveva le sue ascensioni
alla sua ambizione ed ai suoi maneggi. Chiese perdono, promise
emendazione.... Raccontano che i poveri pellegrini rimasero talmente
confusi e scandalizzati davanti a questa rivelazione, che per due ore non
seppero pronunziare una parola. Sta bene l’umiltà quando è umiltà, ma un
Vescovo non deve mai farne dedizione della sua dignitá, e in modo
particolare non deve scandalizzare col dire pubblicamente e concreta-
mente peccati di questa portata, specialmente quando alla confessione
non segue la emendazione.

3ª. Non so se sia il caso di ricordare anche un’altra accusa -e che io
dichiarai e la Santa Sede riconobbe calunnia-, che si è fatta contro
l’Arcivescovo di Valladolid. Si tratta di cosa recente, e di essa si è occupata
la Sacra Congregazione Concistoriale negli anni 1920 e 1921. Un ca-
meriere dell’Arcivescovo, vedendosi vicino ad essere licenziato, disse ad
altri famigliari dell’Arcivescovo, e questi a sacerdoti e canonici della
diocesi, che l’Arcivescovo aveva relazioni cattive con la sorella, o cugina
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che sia, del suo maggiordomo. Come dissi la cosa giunse fino a Roma e
l’Em.mo mio Predecessore ed io stesso dovemmo intervenire risultandoci
che l’origine prima della accusa era il cameriere licenziato e pensammo
si trattasse di bassa vendetta. I documenti si conservano presso la S.C.
Concistoriale sotto il numero 836/20. Ripeto che io ho la convinzione
che si tratti di una bassa e vile calunnia. Però la cosa è abbastanza nota,
ed anche il Re me ne parlò dicendomi che Mons. Gandásegui aveva fatta,
si, qualche impresa ... ma l’aveva saputa fare.

Il 25 decembre ho visto il Marchese de Alhucemas, il quale insistette
che il Vescovo di Tuy non poteva aspirare alla sede di Santiago perché
–disse– un Vescovo giovane, Vescovo da pochi anni, di piccole diocesi,
troppo intellettuale, e, specialmente, candidato dei conservatori. A San-
tiago deve andare l’Arcivescovo di Valladolid, Vescovo antico, di
posizione, ecc.

Risposi che il Vescovo di Tuy ha i suoi tredici anni di episcopato, che
è la prima volta che sento dire che la cultura intellettuale sia cosa
disdicevole in un Vescovo, che nessun Governo o politico conservatore
mi parlò mai della candidatura del Vescovo di Tuy, e che il primo a
parlarmene è stato il Ministro liberale di Grazia e Giustizia dell’attuale
governo liberale. Soggiunsi, ció che spiegai largamente al Conte de
Romanones, che non e bene far discutere il nome di un Arcivescovo,
specialmente tenendo in conto che alla sede di Compostela va unita, per
antica consuetudine, la sacra porpora, il cui conferimento però è riservato
-come è naturale- esclusivamente all’Augusta Persona di Sua Santità ed è
incontrollabile. Che accadrebbe adunque se il Papa, non stimando nei
suoi altissimi giudizi di promuovere al Cardinalato questo nuovo
Arcivescovo di Compostella, lo lasciasse per anni ed anni, e forse per
sempre, semplicemente Arcivescovo? Tutti comincerebbero a dire: ... che
cosa c’è? E l’Arcivescovo, che oggi gode più o meno riputazione, rimarrebbe
pubblicamente diffamato. E dunque il caso di prevedere e di pensare fin da
ora a quello che potrà accadere da parte della Santa Sede, se questa, costretta
oggi ad accettare Mgr. Gandásegui unicamente perché la Corona (e non il
Governo) di Spagna ha il diritto di proporlo, non volesse poi fare al Candi-
dato quella grazia per la quale nessuno può forzarla.

Visto però che il Marchese era irreduttibilmente contrario al Vescovo
di Tuy e tenacemente favorevole all’Arcivescovo di Valladolid, conchiusi
dicendo che io personalmente stimo moltissimo Mons. Gandásegui e che
perció, insistendo il Governo avrei trasmesso ben volentieri la nuova
proposta, pregando l’Eminenza Vostra di voler considerare come non fatta
l’altra riguardante il Vescovo di Tuy.

Io pertanto trasmetto, come è mio dovere, la richiesta del Presidente
del Consiglio.
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La trasmetto: ma che cosa diró in riepilogo sulla persona di Monsignor
Gandásegui?

E’ molto delicato e molto pericoloso per me di avanzare un giudizio
definitivo, che sarà di conseguenze forse assai gravi, visto che, secondo
la pessima e da me più volte biasimata e protestata abitudine di questo
Governo, la proposta è già nota alla stampa.

Riflettendo bene alla cosa, è meglio che io mi contenti di aver riferito
lo stato della questione, e mi astenga anche dal più subordinato parer
lasciando alla saggezza del Vicario di Gesù Cristo di prendere la
determinazione che giudicherà migliore.

Mi permetto soltanto di chiamare l’attenzione di Vostra Eminenza
sulla presenza in Roma dell’attuale Vescovo di Madrid nominato
Arcivescovo di Valenza, latore di questo rispettoso Rapporto.

E dico questo perché, avendo io appreso soltanto dalla pubblica fama
il fatto delle trecento mila pesetas e dallo stesso Vescovo di Madrid il
fatto della edificante predica e ... confessione di Terra Santa, Vostra
Eminenza farebbe cosa opportunissima interrogando il prelodato Vescovo
di Madrid sulla veritá di questi fatti e sul valore che essi possono avere in
questa circostanza.2

Il Vescovo di Madrid è persona pia, buona e prudente. Non dirá che
ció che è di sua scienza, e lo dirá, senza animo di nuocere, ma solo per
illuminare il Sommo Pontefice.

Un’altra cosa che mi permetto di aggiungere è che, se si scarta
l’Arcivescovo di Valladolid, e se non è accettato dal Governo l’ottimo
Vescovo di Tuy, vado a temere che l’eventuale surrogato possa non essere
niente di meglio.

Non so, ma Maura, il capo dei Conservatori, già pensa al Vescovo di
Cordoba, che in fatto di ambizione eguaglia Monsignor Gandásegui,
oltreché, se non erro, deve avere avuto qualche impiccio con la Segreteria
di Stato per causa di un suo fratello sacerdote, e chi sa anche per se
medesimo.3

Altri fanno «réclame» al Vescovo di Salamanca, una mediocrità
comunissima, che in occasione del mancato invio di un Pontificio
Rappresentante alle feste di Santa Teresa, scriveva al Collegio Spagnolo,
che Roma «Nos trata siempre mal».

Faccio adunque punto, e mi rimetto alla Provvidenza ed alla Santa

2. Si è interrogato il Vescovo di Madrid, che conferma pienamente quanto è
stato riferito dal Nunzio e dichiara che la promozione di tale Arcivescovo non sarebbe
edificante.

3. Se refiere al proceso al Adolfo Pérez Muñoz que está en Spagna 498 y Spagna
528.
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Sede: ed avverto che, nella peggiore ipotesi, non ho veruna difficoltà di
continuare a dare a questo Governo, anche perció che riguarda Monsignor
Gandásegui, una delle tante negative, che mi sono trovato in dovere di
dargli in questi ultimi quaranta giorni.

Ma forse il maggior espediente è che, fattasi la Santa Sede la sua
opinione in proposito, dilazioni la risposta finché gli avvenimenti, o
meglio, la grazia divina non ci venga in aiuto. I Governi in Ispagna
cambiano spessissimo, e, se nel frattempo della dilazione cadesse il
Gabinetto Alhucemas, si potrebbe sperare in chiunque gli succeda una
minore resistenza.

Ad ogni modo sarò grato a Vostra Eminenza se avrà la bontà di darmi
in proposito qualche istruzione, onde sapere a che attenermi con questo
benedetto Governo liberale, che non mancherà di insistere e di sollecitare
una risposta.

DOCUMENTO 29

DESPACHO NÚM. 937 DE TEDESCHINI A GASPARRI

Nuevas gestiones sobre la provisión de la archidiócesis de Santiago
de Compostela.

AES, Spagna 654, fasc. 52, ff. 56-58v, original mecanografiado.

Madrid, 17 marzo 1923.

Appena ritornato a Madrid, mi sono recato a doverosa premura di
comunicare al Governo la risoluzione che la Santa Sede credette adottare
in ordine alla provvista di Santiago di Compostella, in conformità col
venerato dispaccio dell’Eminenza Vostra Rev.ma.

La mattina del giorno 10 corrente ne parlai anzitutto al Presidente del
Consiglio, il quale, visitandomi in Nunziatura, mi domandò se vi era
qualche cosa di deciso intorno alla provvista di Santiago.

Il Presidente, che era personalmente impegnato per la traslazione di
Monsignor Arcivescovo di Valladolid, volle vedere nella decisione degli
Emi. Padri componenti la Sacra Congregazione degli AA.EE.SS. una
mossa contro la sua persona, e si mostrò addolorato ed offeso, pur non
dicendomi che avrebbe insistito per la traslazione dell’Arcivescovo di
Valladolid o se accettava la promozione del Vescovo di Tuy.
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La stessa mattina del 10 corrente comunicai la cosa a voce e per iscritto
al Ministro di Grazia e Giustizia.

Il Conte de Romanones mi ricevette con manifestazioni di grande
affetto e si mostrò molto spiacente di non aver conosciuto l’ora del mio
arrivo per venire alla stazione.

Quanto alle provviste vescovili, il Conte, impaziente per natura, si
sente contrariato alquanto perché nei suoi tre mesi di Ministero non ha
potuto far accettare ancora nessun candidato; e dei molti che propose per
Tenerife se li vide tutti ricusare, ad uno ad uno, dalla Nunziatura, come
soggetti privi delle necessarie qualità; e per Santiago, non ostante che me
ne avesse parlato nella prima visita che gli feci il 13 decembre, e poi il 20
dello stesso mese, e poi forse in tutti gli incontri, pure, non aveva ancora
ricevuto una risposta decisiva. Come sa Vostra Eminenza io ho cercato di
procrastinare il più possibile, non solo per lasciare tempo alla Santa Sede
di decidere con tutta tranquillità, ma anche perché supponevo che una
non lontana crisi ministeriale avrebbe potuto risolvere la questione. Questo
mio atteggiamento, sempre in pieno accordo con la Santa Sede, giusta
quanto io diceva nel relativo mio Rapporto, ha potuto far dire al Conte de
Romanones, che la Nunziatura non risponde. E l’altra circostanza nelle
mie ormai innumerevoli negative alle proposte del Conte per la provvista
della diocesi di Tenerife ha potuto ugualmente fargli dire che la Nunziatura,
mentre per qualche diocesi non risponde, per qualche altra non fa che
dare rifiuti. Tutto ciò sia detto a spiegazione del Rapporto che questo
Uditore ha mandato durante la mia assenza, e che, letto senza queste
dichiarazioni, può ingenerare il sospetto che veramente la Nunziatura abbia
qualche volta mancato di rispondere o abbondato in rifiuti, della quale
interpretazione lo stesso Uditore, che è bene al corrente della cosa, sarebbe
assai spiacente.

Per tornare al Conte de Romanones ed alla sua anteriore irritazione,
debbo ora riferire, per la verità, che non ostante ciò che abbia potuto
pensare, sentire o dire in antecedenza, nella visita del 10 corrente, accettò
con perfetta calma la negativa per Aguilar l’ennesima negativa per
Tenerife, ed apprese vorrei dire con visibile soddisfazione la risoluzione
della Santa Sede circa Santiago.

Si riservò di parlarne col Presidente, ma mi fece ben comprendere
che egli appoggerà e ben volentieri la risoluzione della Santa Sede, la
quale accetta il Vescovo di Tuy proposto spontaneamente la prima volta
dallo stesso Conte de Romanones.

La sera dei 17 Sua Maestà il Re venne a visitarmi in Nunziatura.
Durante il colloquio, che durò un’ora all’incirca, gli parlai non solo

della benevolenza del Santo Padre manifestata specialmente nella Rosa
d’Oro, e della premurosa sollecitudine dell’Eminenza Vostra per ciò che
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riguarda i privilegi spagnoli in Terra Santa (restituzione delle consuete
preghiere per il Re Cattolico, etc.) ma anche della progettata riforma della
Costituzione e della provvista di Santiago.

All’uopo gli lessi i Dispacci Nº. 11752 e Nº. 14133.
Sua Maestà ha rilevato la grandissima importanza che la Santa Sede

attribuisce alla progettata riforma e l’alta stima in cui tiene la Corona a
preferenza degli uomini e dei partiti politici. Ciò lo ha molto lusingato.

Contro la riforma mi ha detto essere anch’egli del parere che si limiti
l’azione della Nunziatura al puro necessario e si facciano invece agire
energicamente i Vescovi.

Per quanto riguarda le nomine vescovili egli, pur confessandomi che
il suo candidato preferito per Santiago sarebbe stato l’Arcivescovo di
Valladolid, non ha però fatto al riguardo nessuna difficoltà e si è limitato
a lodare l’abile soluzione dell’Eminenza Vostra e a compiacersi delle
ragioni su cui si basa la dichiarazione finale, che cioè il privilegio di
presentazione è stato riservato «esclusivamente al Re, come a persona
superiore ad ogni competizione politica’.

La sera del giorno seguente (13 corrente) venne in Nunziatura,
appositamente chiamato, l’Arcivescovo di Valladolid: ed anche a lui venne
letta la risoluzione degli Eminentissimi.

Ad onor del vero devo dire che Monsignor Gandásegui ha tenuto un
contegno lodevolissimo. Egli dichiarò di non aver fatto nessun passo per
cambiare diocesi, e, che quando il Presidente del Consiglio gli manifestò,
spontaneamente, che intendeva presentarlo per Santiago, egli gli disse
chiaramente  che non aveva nessun desiderio di lasciar Valladolid e che
pensasse ad altro ecclesiastico.

Aggiunse che accettava con vero gradimento la risoluzione della Santa
Sede e che non aveva altro desiderio che di fare la volontà del Santo
Padre, nel modo e nel luogo che Sua Santità si compiace indicargli.

Quanto all’incarico datomi verbalmente da Vostra Eminenza di dire
all’Arcivescovo che il Santo Padre fa appello alla sua coscienza perché
egli dissuada il Presidente del Consiglio da ogni insistenza, Monsignor
Gandásegui manifestò di mettersi a piena disposizione della Santa Sede e
che lo avrebbe fatto.

L’atteggiamento generoso e franco di Monsignor Arcivescovo di Va-
lladolid mi ha fatto buona impressione e ho creduto bene riferirne
all’Eminenza Vostra, non solo per dirle che ho compiuto l’indicazione
che Vostra Eminenza si compiacque farmi, ma anche perché voglia riferirne
a Sua Santità, nella speranza che queste notizie le saranno di gradimento.
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DOCUMENTO 30

DESPACHO NÚM. 940 DE TEDESCHINI A GASPARRI

Conversación con el Ministro de Gracia y Justicia sobre la provisión
de la archidiócesis de Santiago de Compostela y sobre la reforma de
la Constitución.

AES, Spagna 655, fasc. 53, ff. 15-18, original mecanografiado.

Madrid, 23 marzo 1923.

La sera del 20 corrente ebbi una visita del Signor Conte de Romanones,
Ministro di Grazia e Giustizia.

Come è naturale, parlammo anzitutto della provvista delle sedi
vescovili. Il signor Conte mi si mostrò abbastanza sfiduciato, non essendo
riuscito a fare accettare neppure uno solo dei molti suoi candidati.

Il peggio si è che io pure, non ostante che abbia più volte pregato
questo o quel Vescovo di indicarmi qualche episcopabile, mi trovo ben a
corto di soggetti idonei. L’ambiente spagnolo, frutto delle monstruose
prerogative che il Concordato concede alla Corona e che sono effettiva-
mente esercitate dagli uomini e dai partiti politici, è tutt’altro che adatto
per la formazione dello spirito sacerdotale: ed è ben difficile trovare
sacerdoti che ad elette doti di mente e di governo aggiungano quello spirito
di pietà, di zelo e di abnegazione che si richiede in un Vescovo.

Tuttavia, approfittando dello stato d’animo del signor Conte, io non
mancherò di insinuargli un paio di nomi passabili.

In particolare il Conte il ha parlato della provvista di Santiago di
Compostella, e mi ha confidato che il Presidente del Consiglio, Marchese
de Alhucemas, non sa rassegnarsi a che il Vescovo di Tuy sia promosso a
quella archidiocesi, sempre per la curiosa ragione che quel Vescovo è
candidato dei conservatori. Lo ripeteva con insistenza lo stesso
Romanones: tanto che dovetti dirgli: Ma dica un po’, Signor Conte, Ella è
conservatore o liberale? E’ liberale, non è vero? Ebbene, la proposta del
Vescovo di Tuy mi fu fatta non da altri, che da Lei! Vede dunque che il
Vescovo di Tuy non è il candidato dei conservatori, ma proprio dei liberali.

Il Presidente adunque è disposto a fare in modo che Compostella
rimanga vacante, piuttosto che vederla data al Vescovo attuale di Tuy! E’
un capriccio per il quale spero che sarà ottimo rimedio il tempo.

Quindi il Signor Conte de Romanones passò a parlarmi della riforma
della Costituzione.

Mi disse che in uno dei prossimi Consigli dei Ministri, cioè fra otto

262



233LOS ÚLTIMOS OBISPOS DE LA MONARQUÍA (1922-1931)

giorni al più, si tratterà dell’argomento, affine di concretare la
dichiarazione ministeriale, che accompagnerà la dissoluzione delle Cor-
tes attuali e la convocazione delle nuove, alle quali si darà il carattere di
Costituenti.

Il Conte mi disse che egli in Consiglio si manifesterà contrario alle
ideate riforme: teme però che prevarrà la tendenza favorevole alla riforma.

Come sa l’Eminenza Vostra, detta riforma è imposta dall’ultimo Mi-
nistro, quello de Hacienda, il cui partito, per di più rappresenta una nullità
parlamentaria e popolare, riducendosi ad alquanti professori universitari
e ad alcuni scrittori, tutti formati dalla «Institución libre de enseñanza», e
che si vogliono far passare come intellettualità di Spagna.

La riforma si estenderà a tre punti: 1º. Libertà dei culti - 2º. Abolizione
della facoltà di sospendere le cosiddette «garanzie costituzionali» - 3º.
Limitazione della facoltà regia circa l’apertura e la chiusura delle Cortes,
le quali invece si vuole siano convocate a data fissa.

Quest’ultima è una inezia: non é né sentita, né compresa, né voluta
dalla nazione: ha l’unico valore di essere un atto ostile contro il Re.
L’articolo che si vuole riformare è il 32 della Costituzione, che dice: «Las
Cortes se reúnen todos años. Corresponde al Rey convocarlas, suspender,
cerrar sus sesiones etc.»

Le «Garanzie costituzionali» riguardano specialmente le detenzioni,
che non si potrebbero fare se non in casi limitati e con certe solennità, e le
così dette libertà di pensiero, di parola, di stampa, di riunione, di
associazione etc.

L’articolo 17 della Costituzione stabilisce che dette Garanzie, in
circostanze straordinarie e se lo esige la sicurezza dello Stato, potranno
essere temporaneamente sospese con una legge o anche con un decreto da
sottomettersi quanto prima alla approvazione de las Cortes.

Anche questo articolo, che conferisce una tanto logica è necessaria
facoltà, si vuol riformare. Tutte le persone di buon senso ed i partiti
d’ordine combatteranno siffatta riforma, poiché mi faceva notare lo stesso
Conte de Romanones che, se vi è un momento in cui non si dovrebbe
parlare di simile riforma, é proprio adesso, quando in Barcellona, in questi
ultimi giorni soltanto, alla piena luce del giorno, nelle vie più frequentate
della città, si sono avuti 27 attentati e nessun arresto per merito delle
famose garanzie costituzionali!

La libertà dei culti, che si vuole ottenere riformando il noto articolo
11º della Costituzione, poggerà su questi due formidabili assiomi: 1º. Il
rispetto alla coscienza anche di un solo spagnolo, o meglio di un solo
eventuale protestante che si trovi o venga nella Spagna - 2º. La Spagna
non deve essere una eccezione in mezzo alle nazioni civili, le quali tutte
ammettono la libertà di tutti i culti.

A questi due argomenti ho risposto per la ennesima volta che, se si
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deve rispetto alla coscienza di uno, tanto più si dovrà rispetto alla coscienza
di ventidue milioni e mezzo, specialmente quando l’ipotetico uno non è
spagnolo, e i reali ventidue milioni e mezzo sono la totalità degli spagnoli
di Spagna, e quando, per conseguenza, questa riforma non ha che l’aspetto
di una importazione o di una influenza straniera, ispirata chi sa da quali
non patriottici fini.

Quanto al secondo argomento mi sono limitato a dire che la Spagna
non è una, ma due eccezioni: primo, non avere la libertà dei culti acattolici
- secondo, non avere nessun cittadino ascritto a sette acattoliche; e siccome
la prima eccezione e una conseguenza della seconda, perciò logicamente
non si può pensare a dare la libertà dei culti se prima non si dimostra che
nella Spagna esistono gruppi rispettabili di cittadini spagnoli che
professano una religione diversa dalla Religione dello Stato.

Ho detto al Conte che dell’argomento io ho già parlato più volte e
chiaramente al Governo, il quale certamente ormai conosce il pensiero
della Santa Sede in proposito, e non mi sembra il caso di insistere
nuovamente con inutili preghiere; tanto più che il Ministro di Stato mi ha
detto che egli preferisce che la questione venga trattata in Roma, a mezzo
dell’Ambasciatore, onde nessuno dica che egli, Alba, si è lasciato influire
personalmente.

A questo proposito il Conte mi ha manifestato che oramai non si pensa
più ad inviare il Conte de Gimeno come Ambasciatore, poiché lo stesso
de Gimeno, avuto sentore di questo proposito del Governo, si è affrettato
a dichiarare al Presidente del Consiglio che non accetterebbe di andare a
Roma come Ambasciatore, e ciò affinché non si ponga in discussione il
nome della sua signora.

Quanto poi alla riforma, il Conte o crede che non si farà, poiché nella
migliore delle ipotesi, il Governo nelle prossime elezioni otterrà una
maggioranza di solo una ventina di deputati: di questi una cinquantina
per lo meno saranno romanonisti, ai quali il Conte lascierà piena libertà
di votare contro il progetto. Però, anche ammesso che per una sorpresa il
progetto venisse accettato dai Deputati, certamente non sarà approvato
nel Senato. Il Conte anzi crede che neppure si giungerà a presentarlo nella
stessa Camera dei Deputati prima del maggio dell’anno venturo: e duran-
te questo tempo passerà molta acqua su las Cortes e sul Governo, se almeno
questo potrà durarla fino a quell’epoca.

Ciò posto, conchiudeva il Conte, non è il caso di preoccuparsene
troppo, poiché tutto si ridurrà ad una ostentazione insulsa del Marchese
de Alhucemas contro la Religione Cattolica, contro il buon senso e contro
la Monarchia.

Ciò non ostante lo non tralascerò di vigilare: e credo che i Vescovi, ai
quali ho subito comunicato il contenuto del telegramma 72, non
mancheranno di compiere il loro dovere.
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DOCUMENTO 31

DESPACHO NÚM. 952 DE TEDESCHINI A GASPARRI

Nombramiento del obispo de Tuy, Manuel Lago González, como ar-
zobispo de Santiago de Compostela.

AES, Spagna 654, fasc. 52, f. 61, original mecanografiado.

Madrid, 30 marzo 1923.

Mi è grato comunicare all’Eminenza Vostra Rev.ma che, secondo
quanto hanno riferito con carattere officiale tutti i giornali, il Ministro di
Grazia e Giustizia nell’Udienza del lunedì scorso corrente, ha sottoposto
alla firma reale il decreto di nomina di Monsignor Manuel Lago y
González, Vescovo di Tuy, ad Arcivescovo di Santiago di Compostella.

Può essere che ciò si debba ad un cambiamento d’animo del Marchese
de Alhucemas, Presidente del Consiglio, fino ad allora ostinatamente con-
trario al Vescovo di Tuy; ma non è impossibile che la firma sia uno dei
molti effetti della poca armonia e della rivalità che regna tra i Ministri, i
quali si combattono anche pubblicamente, sempre in vista di ottenere
ciascuno il maggior numero possibile di deputati dalle prossime elezioni.

DOCUMENTO 32

DESPACHO NÚM. 1600 DE TEDESCHINI A GASPARRI4

Informa sobre el grave estado de salud del obispo de Barcelona, Ra-
món Guillamet.

AES, Spagna 685, fasc. 66, ff. 22-25, original mecanografiado.

Madrid, 30 julio 1924.

Come ricorderà l’Eminenza Vostra Rev.ma, più volte nei miei Rap-
porti ho accennato alle condizioni di Mgr. Vescovo di Barcellona.

4. En el ángulo superior derecho de la primera página de este despacho hay una
nota autógrafa de Gasparri: «Grave. Al S. Padre».
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Re e Direttorio, dal mese di dicembre, insistono perché Mgr. Raimondo
Guillamet y Coma sia sostituito con altro Prelato.

In dicembre, come dicevo con rispettoso Rapporto N°. 1274 (a cui
l’Eminenza Vostra si degnò rispondere con Dispaccio N°. 227664, dell’8
marzo) avevo potuto persuadere il Presidente del Direttorio che invece di
indurre alle dimissioni Mgr. Guillamet gli si poteva dare un buon Ausiliare.

E certo, se le circostanze si fossero mantenute come erano allora, un
buon Ausiliare sarebbe stata la migliore delle soluzioni per la diocesi di
Barcellona e per lo stesso Vescovo.

Da allora in qua, però, tutto andò peggiorando: Direttorio e Re non
vogliono più sentire parlare di Ausiliare in Barcellona, ma vi vogliono un
Vescovo nuovo.

Tale zelo del Governo non risponde certamente a preoccupazioni reli-
giose, ma unicamente a ragioni politiche: l’attuale Mgr. Vescovo di
Barcellona, un pò per il suo carattere pacato, fermo e santo, e un pò per la
sua malandata salute, non si presenta come strumento docile nelle mani
governative. Le Autorità giungono persino ad accusarlo di catalanismo: il
che non è. Secondo il Re ed il Governo perciò occorre cambiarlo al più
presto possibile, e a qualunque costo.

D’altra parte le condizioni di salute di Mgr. Vescovo si trovano ormai
a tale punto che veramente occorre pensare seriamente al successore.

Mgr. Guillamet ha appena 68 anni, ma ne mostra assai di più.
Quando lo vidi la prima volta nel 1921 mi fece impressione per una

certa sonnolenza o letargo che quasi gli impediva di seguire una
conversazione e di pronunciare speditamente le parole. Attribuì tutto a
stanchezza dovuta all’eccessivo lavoro di questo santo Vescovo, che resse
successivamente le importanti diocesi di León e di Córdova facendovi
moltissimo bene, e terminò col cadere nel mare magnum di Barcellona
che è senza dubbio la piú grande e la più difficile diocesi di Spagna.

Di tale stanchezza però non si riebbe più, aggravandosi i sintomi della
auto-intossicazione con conseguenze di insonnia e di letargo: non però
fino al punto di impedirgli di attendere al governo sostanziale della diocesi
e di compiere tutte le funzioni pastorali.

Ma, il 12 febbraio di quest’anno, mentre pontificava nella Cattedrale,
essendo la festa della Patrona della diocesi (Santa Eulalia) ebbe uno
svenimento di forma sincopale, e dovette sospendere la messa.

Si rimise un poco; ma verso il 21 marzo peggiorò tanto che si temette
della sua vita. Aveva perduto la memoria ed ogni agilità mentale, e quasi
non riusciva a pronunziare parola.

Dopo pochi giorni, consigliato dal Cardinale Arcivescovo di
Tarragona, nominò un Governatore Ecclesiastico sede plena, pur avendo
già il Vicario Generale; e ne ebbe molti dispiaceri per parte dello stesso
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Vicario e del Capitolo Cattedrale, che giunse fino a discutere –su richiesta
del Vicario Generale, che poi dovette dimettersi– se il Vescovo era capace
o no di atti umani.

La malattia si risolvette abbastanza bene. Mgr. Vescovo poté lasciare
il letto, fare qualche passeggiata in automobile, celebrare nella sua
cappella, firmare qualche lettera e qualche decreto ... e nulla più.

Le lettere –almeno fino al 20 maggio, epoca in cui dovetti andare a
Barcellona chiamato dal Re e presi alloggio nel palazzo vescovile– gli
erano aperte tutte dal Governatore Ecclesiastico o dal Segretario; le
udienze erano completamente sospese; nessuno poteva avvicinare il
Vescovo, il quale perciò ben poco o nulla si occupava del governo della
diocesi di Barcellona.

Naturalmente, né in occasione della visita che i Reali di Spagna fecero
a Barcellona nel maggio, né in quella che vi fecero i Reali d’Italia nel
giugno, egli non si fece mai vedere.

Gli fu consigliato riposo assoluto per vedere con questo ultimo
esperimento dei mesi estivi e dell’aria natale se si avviava ad una vera
guarigione, o almeno ad un miglioramento che gli permettesse di tenere
di fatto il governo della sua importantissima diocesi; ed egli effettiva-
mente andò ad Olot, suo paese natio, in provincia e diocesi di Gerona, a
passarvi le vacanze estive.

Guarirà? Egli crede di sì poiché tutti, per fargli animo, gli dicono che
guarirà.

Forse dal riposo e da una buona cura avrà qualche sollievo:  ma io
temo che non potrà mai rimettersi in modo da poter riprendere pienamente
e continuare neppure per qualche mese il gravoso governo della diocesi
di Barcellona.

Non potendosi d’altra parte lasciare per lungo tempo acefala una
diocesi tanto importante, vedo che occorre pensare seriamente, e non già
per le solite sensibilità politiche del Governo, ma sopra tutto ed anzi
unicamente per gravi ragioni religiose-ecclesiastiche, a scegliere un
successore di Mgr. Guillamet, ed occorre altresì pensare alla sistemazione
di Mgr. Guillamet.

Per il passato, e specialmente nei primi tempi in cui il Governo
incominciò ad agitare il problema di Barcellona, io aveva un vero orrore
a secondare le mire del Governo, non solo perché le ragioni erano
esclusivamente politiche, ma anche perché tutto faceva ritenere per certo
che a successore di Mgr. Guillamet il Governo avrebbe proposto uno del
suoi, cioè a dire un candidato di un determinato colore politico e di non
altri meriti che il colore politico. Già conosce in proposito la Santa Sede
stessa quali commissioni e di quale umore si siano recate a Roma nei
primi mesi di quest’anno per scongiurare che Tizio o Caio fosse fatto
Vescovo di Barcellona.
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Ma ora, fortunatamente, mi si assicura da buona fonte che il Direttorio
Militare, nel caso che si dimetta il Vescovo di Barcellona, proporrebbe
per quella diocesi l’attuale Vescovo di Lérida; ottimo Prelato, oriundo di
Maiorca, accetto perciò ai catalani pur non essendo egli catalanista affatto,
molto dotto e molto zelante, con l’unico difetto di essere, nel suo zelo,
troppo minuto e troppo legalista, ciò che gli guadagna non pochi dispiaceri
per l’avversione aperta di qualche cattivo sacerdote, a cui non pare vero
di poter sofisticare e litigare contro il suo Prelato.

Molto facilmente questo piccolo difetto non potrebbe continuare a
sussistere in Barcellona, dove le gravi preoccupazioni quotidiane non
lasciano tempo a piccoli dettagli.

La sistemazione di Mgr. Guillamet dovrebbe essere provocata dalle
dimissioni spontanee dello stesso Mgr. Guillamet.

Egli, come ha detto, non vi pensa perché nessuno glielo ha fatto
pensare: al contrario, tutti nella sua casa, e cioè le sorelle, il cappellano,
e specialmente un fratello sacerdote, gli dicono e gli fanno credere che
sta bene e che non si deve neppure pensare a lasciare la diocesi.

Ma, se un confratello dell’Episcopato, e specialmente se il Cardinale
Vidal, gli accennasse alla convenienza di rimettere la diocesi nelle mani
del Santo Padre, io credo che, buono e retto come e’, non esiterebbe a
dare le dimissioni.

Certo le dimissioni, se date ed accettate, non dovrebbero avere effetto
fino alla presa di possesso del successore (onde evitare la nomina di un
Vicario Capitolare, che sarebbe un vero disastro in Barcellona); ed allora
credo che converrebbe venissero premiate con la promozione di Mgr.
Guillamet ad un titolo Arcivescovile.

Se l’Eminenza Vostra si degna approvare queste idee, sarebbe bene
che la stessa Santa Sede, o direttamente o per mezzo di questa Nunziatura,
incaricasse l’Emo Signor Cardinale Arcivescovo di Tarragona di fare le
opportune pratiche per indurre Mgr. Guillamet a dare le dimissioni.

La cosa è molto importante: ma in quanto alla urgenza, essa può
differirsi ad ottobre, anche perché delicatezza vuole che si lascino passare
le vacanze e quasi si osservi l’effetto che le medesime avranno prodotto
nel santo Vescovo di Barcellona prima di invitarlo come che sia a fare la
rinunzia; ma più in là di ottobre si avrebbero seri danni per la diocesi e
noie infinite con il Governo.
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DOCUMENTO 33

DESPACHO NÚM. 1666 DE TEDESCHINI A GASPARRI

Informa sobre el estado de salud del obispo de Barcelona, Ramón
Guillamet, y sobre las gestiones para el nombramiento de un auxiliar
o coadjutor con derecho de sucesión.

AES, Spagna 685, fasc. 66, ff. 27-28v, original mecanografiado.

Madrid, 7 noviembre 1924

Con venerato dispaccio del 22 agosto p.p. N°. 34038, l’Eminenza
Vostra Rev.ma, rispondendo al mio rispettoso Rapporto del 30 luglio, N°.
1600, trovava giusto e ragionevole che ogni decisione circa la sistemazione
del governo della diocesi di Barcellona si differisse all’autunno, a quando
cioè Mgr. Guillamet y Coma avesse terminato le sue vacanze, e si potesse
vedere se ne aveva ritratto tal beneficio da essere in grado di governare la
diocesi.

Monsignor Vescovo ritornò a Barcellona, dando per terminate le sue
vacanze, il 27 settembre, e parve alquanto migliorato in salute.

Sarà tale miglioria una cosa superficiale e fugace, oppure è tale che
abbia restituito all’ottimo Mgr. Guillamet quel tanto di forze fisiche e
morali che gli permettano di stare a capo del governo della diocesi?

Io, pur troppo, temo che la miglioria, se pur esiste, sia effimera e che
non dia al Vescovo quel minimum di capacità che si richiede per dirigere
il governo diocesano.

Così mi fanno pensare alcune notizie ricevute da ecclesiastici che
circondano il Vescovo e che, umanamente parlando, sarebbero piuttosto
interessati a dire che Mgr. Guillamet sta bene.

Io non ho mancato di informarmi specialmente presso la persona più
autorevole di tutti cioè presso il Cardinale Primate Emo. Reig, il quale è
stato da poco a Barcellona; ma egli mi ha detto che colà fu sempre molto
occupato e che vide soltanto alla stazione il Vescovo in parola; quindi
non ha potuto dirmi nulla di decisivo.

Era perciò mio desiderio di sentire il Cardinale Arcivescovo di
Tarragona –al quale avevo scritto– stato anche lui recentemente e forse
appositamente in Barcellona e che perciò credo sia ben in grado di dare
in proposito informazioni obbiettive e concrete.

Però apprendo ora che il Cardinale Vidal trovasi in cammino per Roma,
dove scenderà nel Collegio Spagnolo.

Mi permetto pertanto avvertirne l’Eminenza Vostra sommettendo alla
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sua benevola attenzione che forse sarebbe bene che la stessa Eminenza
Vostra interrogasse il Cardinale Vidal y Barraquer circa lo stato vero della
salute di Mgr. Guillamet e circa le imperiose necessità della
importantissima diocesi di Barcellona.

Nella migliore delle ipotesi credo che bisognerà pensare di dare un
Ausiliare al Vescovo di Barcellona; Ausiliare, naturalmente, con facoltà
speciali per governare effettivamente quella povera diocesi. Se ciò, come
temo, non basta, o se comunque non si può ottenere, giacché Re e Direttorio
non sono favorevoli alla nomina di un Ausiliare, anche perché credono il
rimedio insufficiente, e se d’altra parte Mgr. Guillamet è veramente
impossibilitato e non v’è speranza che presto guarisca, bisognerebbe
risolversi a dare a Barcellona un nuovo Vescovo previe le dimissioni di
Mgr. Guillamet, che potrebbe lasciare il suo campo di azione con tutti gli
onori, perché veramente li merita, ed essere anche promosso ad una sede
titolare arcivescovile.

In tal caso, nessuno sarebbe più adatto per indurre Mgr. Guillamet a
dare le dimissioni, che lo stesso Cardinale Vidal, al quale i’incarico di
fare tali gestioni, per guadagnare tempo, potrebbe essere affidato
direttamente dall’Eminenza Vostra.

Come accennavo nel mio Rapporto N°. 1600, per successore di Mgr.
Guillamet il Direttorio sembra voler proporre l’attuale Vescovo di Lérida.

DOCUMENTO 34

DESPACHO NÚM. 1907 DE TEDESCHINI A GASPARRI

Noticias sobre el estado de salud del obispo de Barcelona y el nom-
bramiento de un obispo coadjutor.

AES, Spagna 685, fasc. 66, ff. 72-73, original mecanografiado.

Madrid, 13 abril 1925.

Il Vicario Generale di Barcellona mi comunica che il 10 corrente il
Vescovo di quella diocesi, Monsignor Guillamet y Coma, ebbe uno
svenimento mentre faceva colazione. I parenti lo credettero in pericolo di
vita, ma fortunatamente si riebbe. Il medico dice che questo venerando
Vescovo potrebbe vivere ancora degli anni, ma che potrebbe ancora venir
meno da un momento all’altro.

Questo nuovo fatto in cui penso debbano aver influito moltissimo i
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gravi dispiaceri che le Monache Domenicane di Montesión e i Canonici
della Cattedrale hanno causato al benemerito Prelato, mi muove a
richiamare la benevola attenzione dell’Eminenza Vostra Rev.ma. sulla
necessità di provvedere quanto prima di un buon governo la difficile ed
importante diocesi di Barcellona.

Se il Santo Padre, come amo sperare, si decide dare a Mgr. Guillamet
un Coadiutore con futura successione nella persona del Vescovo di Lérida,
proposto dal Governo ed accettato dallo stesso Mgr. Guillamet, credo –e
lo sottopongo con ogni riverenza all’Eminenza Vostra– che converrebbe
accordare al Coadiutore «omnia iura et officia episcopalia» a tenore di
ciò che dispone il can. 351 per quando il Coadiutore è «prorsus inhabilis».

Ma, oltre questa pienezza di facoltà, occorre altresì conseguire che il
Coadiutore prenda possesso del suo officio al più presto possibile, poiché
le cose di Barcellona vanno di male in peggio ogni giorno.

Mi permetto perciò di pregare l’Eminenza Vostra di volermi far
comunicare quanto prima una risposta al mio rispettoso Rapporto del 9
marzo N°. 1869, «provvista di diocesi vacanti, al meno per ciò che riguarda
Barcellona. E qualora, come amo supporre, si accetti per Coadiutore di
Barcellona il Vescovo di Lérida, gradirei che si dessero sollecite istruzioni
al competente Sacro Dicastero per la spedizione dei relativi documenti,
pur riservandomi di intervenire io stesso presso questo Governo affinché
non ritardi ha tramitazione officiale del decreto ed il ritiro delle Bolle.

Se però, non ostante il benevolo interessamento dell’Eminenza Vostra,
e le premure della Nunziatura, la tramitazione burocratica governativa
della presentazione prima e delle Bolle poi dovesse impiegare lungo tempo,
come succede in casi analoghi, e se nel frattempo, cioè prima che il
Coadiutore potesse prendere possesso del suo officio, avvenisse la morte
del Vescovo di Barcellona, mi permetto sottoporre fin d’ora alla benevola
considerazione dell’Eminenza Vostra la necessità di evitare l’elezione di
un Vicario Capitolare. Il Capitolo di Barcellona, diviso, come sta, in partiti,
e dominato da un nucleo di ribelli all’autorità vescovile, non merita di
governare la diocesi. D’altra parte il solo tentativo di eleggere un Vicario
Capitolare non farebbe che moltiplicare gli scandali ed i disordini che da
tempo promuove quella corporazione.

Converrebbe forse, nell’ipotesi della morte del Vescovo prima della
presa di possesso del Coadiutore, nominare Amministratore Apostolico
lo stesso Coadiutore?

Rimetto ogni cosa all’alto criterio dell’Eminenza Vostra e la prego di
fornirmi opportunamente le necessarie istruzioni. In attesa delle quali mi
chino al bacio ...
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DOCUMENTO 35

DESPACHO NÚM. 1869 DE TEDESCHINI A GASPARRI

Sobre la provisión de las diócesis vacantes de Salamanca (Francisco
Frutos Valiente), Tortosa (Félix Bilbao Ugarriza), coadjutor de Bar-
celona (José Miralles Sbert), Jaca (Agustín Rodríguez) y Lérida (Ma-
nuel Medina Olmos). Elogia la obra y la figura de Andrés Manjón.
Dificultades para la provisión de las diócesis catalanas con candida-
tos catalanes. El caso del valenciano José Vila, candidato para
Gerona.

AES, Spagna 666, fasc. 57, ff. 11-20, original.

Madrid, 9 marzo 1925.

Il Signor Presidente del Direttorio Militare, Generale Primo de Rive-
ra, in una conferenza che ho celebrato con lui qualche tempo fa, mi ha
fatto le seguenti proposte vescovili, che poi mi ha confermato per iscritto.

1°. Per la diocesi di Salamanca, vacante per la morte di Mgr. Regueras,
propone l’attuale Vescovo di Jaca, Monsignor Francesco Frutos Valiente.

È Vescovo dal 1920. È giovane ancora, avendo quarantadue anni, ma
uno del Vescovi più distinti di Spagna, piissimo, lavoratore indefesso,
ottimo oratore, e, sopratutto, vero apostolo che cerca solo le cose di Dio
e la salvezza delle anime.

In Salamanca, città degli studi, saprà tener alto il prestigio dell’autorità
vescovile, ed è da credere vi fara buona riuscita, come è lecito arguire dal
bene grande che questo buon Vescovo ha compiuto in Jaca.

2°. Per la diocesi di Tortosa, vacante per la morte di Mgr. Rocamora,
propone l’attuale Amministratore Apostolico della stessa Tortosa, Monsig-
nor Felice Bilbao y Ugarriza, Vescovo tit. di Zarai.

Tortosa è territorialmente divisa tra le regioni catalana e valenziana,
e vi si parla il catalano ed il castigliano.

Monsignor Bilbao è vasco di origine, conosce il valenziano e perciò
stesso comprende il catalano. Egli è stato ben ricevuto, prima come
Ausiliare e poi come Amministratore Apostolico di Tortosa: ed è da sperare
che sarà ben ricevuto anche come Vescovo. D’altra parte ha doti eccellenti
di pietà, di scienza e di governo. La diocesi non ha sollevato, nei confronti
di Monsignor Bilbao, la questione politica regionale, molto spinosa;
sembra quindi bene che neppure la Santa Sede sollevi tale questione ed
accetti senz’altro la proposta governativa.
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3°. Per Barcellona, che non è vacante, ma è governata da Mgr.
Guillamet, da oltre un anno infermo, propone come Coadiutore con futu-
ra successione l’attuale Vescovo di Lérida, Monsignor Giuseppe Miralles
Sbert.

Tutto considerato credo che sia un buon candidato: dotto, attivo ed
anche con esperienza di governo ecclesiastico, poiché regge la difficile
diocesi di Lérida da oltre dieci anni. È maiorchino di origine, conosce
perciò perfettamente il catalano, e, se non erro, non ha contra di sé né la
pregiudiziale dei catalanisti né quella degli anticatalanisti. Ebbe, è vero,
a soffrire gli attacchi dei catalanisti. In occasione della opposizione che
egli fece alle associazioni dei Pomells. Ma da un pezzo non si sente dire
più nulla, e d’altronde, il Vescovo aveva ragioni da vendere.

È poi da tener presente che egli è uno del tre proposti dallo stesso
Vescovo di Barcellona (oltre Mgr. Miralles, aveva proposto il Vescovo di
Canarie, prelato nuovo e giovane, e il Vescovo di Urgel, ritenuto dal
Direttorio come catalanista).

Ho tardato a dare comunicazione di questa e delle altre proposte,
perché desideravo sapere se Mgr. Miralles fosse contento almeno
rassegnato a lasciare Lérida per andare a fare il Coadiutore del Vescovo
di Barcellona: ed ho avuto all’uopo un carteggio con lui e poi anche una
conversazione: e quantunque non possa ancora dire l’ultima parola sulla
accettazione da parte di Mgr. Guillamet, delle condizioni da lui poste,
posso però dire che Mgr. Miralles accetta.

4°. Per la diocesi di Jaca, che rimarrebbe vacante nell’ipotesi che il
Santo Padre si degnasse trasferire a Salamanca Monsignor Frutos Valien-
te, propone il Rev. D. Agostino Rodríguez y Rodríguez, Canonico Lettorale
della Metropolitana di Toledo.

Il Can. Rodriguez venne proposto al Governo dalla Giunta
Ecclesiastica delegata del Real Patronato, composta allora dal Cardinale
di Toledo, dall’Arcivescovo di Valladolid, dal Vescovo di Pamplona e dal
Vescovo di Salamanca, ora defunto, i quali avevano ritenuto il Rodríguez
idoneo e degno dell’Episcopato. Alla Giunta venne proposto dal defunto
Vescovo di Salamanca, di cui era ben nota la rettitudine, la prudenza e
l’amore alla Chiesa.

Ciò non ostante io ho assunto, come di consueto, informazioni
confidenziali e riservate, rivolgendomi al Rettore del Seminario di Toledo,
al Superiore dei Gesuiti di Toledo, ad un sacerdote toledano che conosco
personalmente e che merita fiducia, al Vescovo di Huesca, che fu Ausiliare
di Toledo, al Vescovo Priore degli Ordini Militari che fu Deán del Capitolo
toledano, ed all’attuale Ausilare di Toledo [Omissis].

5°. Per Lérida, che rimarrebbe vacante con la progettata traslazione
di Mgr. Miralles a Coadiutore di Barcellona, propone il Rev. D. Manuel
Medina Olmos, Canonico del Sacro Monte di Granata.
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Anche questo sacerdote venne proposto al Governo –ma, come sempre,
senza indicazione di diocesi– dalla Giunta Ecclesiastica delegata del Real
Patronato.

Di Lui ho le seguenti informazioni [Omissis].
In queste informazioni ricorre più volte il nome del Canonico Andrea

Manjón. Ora, come sa l’Eminenza Vostra, il Sac. Andrea Manjón, Canonico
del Sacro Monte, morto due anni or sono, è una gloria della Chiesa e
della nazione spagnola.

Egli fondò le scuole cosiddette dell’«Ave Maria», destinate ai bambini
poveri; inventó un sistema pedagogico tutto suo particolare, e consacrò
tutta la sua vita sacerdotale all’educazione dei bambini poveri, circondato
sempre da tale aureola di santità che credo stiano già raccogliendo le
prove per il processo canonico della sua beatificazione.

Le scuole dell’«Ave Maria» sono diffuse in molte regioni di Spagna,
sono molto apprezzate da tutti e fanno un bene immenso nell’ordine reli-
gioso e nell’ordine educativo didattico.

Da questi brevi cenni è facile dedurre come il nome del Can. Manjón,
venerato in tutta la Spagna, renda cara anche la persona di colui che fu il
collaboratore ed il direttore spirituale di una anima tanto grande e che n’è
ora il successore nella direzione delle scuole, cioè il Can. Emanuele
Medina Olmos. E non v’ha dubbio che la promozione di questo canonico
all’Episcopato ridonderebbe in cuore anche dell’opera manjoniana.

Il Can. Medina Olmos viene proposto per Lérida.
Come è noto questa diocesi appartiene, almeno per la metà del suo

territorio, alla regione catalana, dove naturalmente si parla il catalano,
che è da presumere sia ignorato dal candidato, che è vissuto sempre in
Granata.

Ciò mi obbliga a sottoporre alla benevola attenzione dell’Eminenza
Vostra le seguente osservazioni.

Con le recenti ed attuali proposte governative si provvedono di fatto,
due diocesi esclusivamente catalane (Barcelona e Gerona) e due diocesi
in parte catalane ed in parte non catalane (Tortosa e Lérida).

Come ho detto, tutto fa sperare che Mgr. Bilbao in Tortosa e Monsignor
Miralles in Barcellona saranno accolti abbastanza favorevolmente.

Si può dire altrettanto delle diocesi di Gerona e di Lérida?
Parlo di nuovo di Gerona poiché il Rev. Giuseppe Vila y Martínez,

valenziano, proposto già dal Governo per Gerona ed accettato dalla San-
ta Sede (cf. cifrato N°. 122 del 14 gennaio) non si è ancora deciso a dare
il suo consentimento. Dapprima ricusava risolutamente, ed adesso ha fi-
nito per rimettere la decisione nelle mie mani.

Ora la situazione è la seguente:
I catalani, e non i catalanisti soltanto, vogliono che a Catalogna siano
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dati Vescovi catalani: il Direttorio Militare invece non vuole assolutamente
che alle diocesi di Catalogna vengano preposti Vescovi catalani. Le ragioni
che io ho esposto al Sr. Presidente del Direttorio per mostrargli quello
che a me sembra un errore in tale tattica, non lo hanno smosso affatto.

Un catalano, mi diceva il Presidente, in Catalogna? Non posso
assolutamente: altrimenti i catalani diranno che claudicamos. La Chiesa,
soggiungeva Primo de Rivera, è internazionale; quindi si può nominare
un Vescovo di dove che sia. E’ vero, rispondeva io: ciò è innegabile, ed è
perfettamente cattolico e canonico. Ma se la Chiesa ha il diritto di mandare
chi vuole, non le si può negare il diritto di mandare chi è più opportuno:
ed in questi momenti di pressione politica penso che non debba dare a
vedere che manda non chi sembra più indicato ad essa, ma chi più lo
sembra al governo.

Il Vescovo, in tali condizioni, apparirebbe più come l’inviato del
Direttorio che come l’inviato della Chiesa.

Niente: Il Generale Primo de Rivera non sentiva osservazioni.
E dire che non gli feci l’osservazione della lingua, che un Vescovo

non catalano o che non sia almeno valenziano o delle isole Baleari non
comprende! Parlargli della lingua era come parlare della corda in casa
dell’impiccato: perché per il Direttorio la lingua è la causa o per lo meno
il pretesto e l’occasione di tutto! In conformità con questo programma il
Direttorio invia in Catalogna anche pubblici officiali ed autorità che non
sappiano il catalano onde i catalani siano obbligati ad usare il castigliano.

Purtroppo la Giunta delegata non ha ancona proposto nessun candi-
dato catalano poiché i due che essa indicava li ho dovuti sconsigliare io,
non sembrandomi essi idonei. Ma, anche se avesse presentato ottimi
candidati catalani, il Governo li avrebbe proposti forse per altre diocesi
di Spagna, ma mai per le diocesi di Catalogna.

Quindi ci troviamo forzosamente davanti a questo dilemma: o si ac-
cede alle esigenze del Direttorio ed avremo lo scontento in Catalogna o si
cerca di accontentare questa regione in cosa pur tanto giusta e buona, ed
avremo le ire del Direttorio. Non c’è via di mezzo.

Ora il Canonico Vila ed il Canonico Medina sono certamente due
buoni candidati. Il primo, che dovrebbe andare a Gerona, conosce anche
il catalano: il secondo, proposto per Lérida, è circondato dal prestigio e
dall’aureola di santità del compianto canonico Manjón. Ma nessuno dei
due è catalano, e ciò basta perché debbano incontrare opposizione.

Tale pericolo non è stato né previsto né mi è stato menomamente
segnalato dal Cardinale Primate, che pure è Presidente della Giunta
delegata: e non lo ha né previsto né segnalato forse perché crede, in buona
fede, che o non esista o non sia tanto grave, o, infine, meriti di essere
combattuto. Egli è valenziano e fu Vescovo di Barcellona, dove ebbe a
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soffrire l’indicibile da parte dei catalanisti, e da dove dovette andarsene,
felice di cambiare con Valenza che gli fu provvidenzialmente offerta.

Anche il Marchese di Comillas, col quale parlai giorni or sono, e che
è catalano, crede che certamente sarebbero meglio accolti Vescovi catalani,
ma che non saranno combattuti dall’elemento sano quei Vescovi che, pur
non essendo catalani di origine, non siano anticatalani di spirito.

Parimenti il P. Beniamino Miñana mi manifesta: «Primero, que, se-
gún mi humilde parecer, puede muy bien desempeñar el cargo de Obispo
de Gerona un Prelado que conozca la lengua catalana sin ser catalán: y no
son de temer dificultades políticas que en otros tiempos pudieran haber
surgido de entre algunos catalanistas extremados. Segundo: el cargo de
Obispo de Lérida puede desempeñarlo un Prelado que no hable la lengua
catalana, como lo desempeñó el antecesor del actual. El Obispado de
Lérida puede compararse al de Tortosa y actualmente se está viendo el
aplauso general con que ha sido recibido en Tortosa y toda su diócesis el
Administrador Apostólico, Sr. Bilbao, siendo general, sin distinción de
clase, el deseo de que dicho Ilmo Sr. quede definitivamente rigiendo la
diócesis».

Ma, malgrado tutto ciò, l’esistenza del pericolo mi è stata esposta
senza ambagi dal Cardinale di Tarragona alcuni giorni or sono, quando
egli ignorava la proposta di Vila per Gerona ed io non pensavo che Medina
Olmos sarebbe stato proposto per Lérida.

Egli diceva:
»A. a) Es evidente que el Prelado para cumplir bien y con prontitud

su ministerio debe conocer profundamente el idioma, las costumbres, el
modo de ser y aun las personas de su diócesis, de lo contrario perderá
mucho tiempo antes no se oriente, deberá fiarse de los otros, y nunca
podrá tener íntima comunicación con el pueblo confiado a su cuidado,
que no gusta valerse de intermediarios o intérpretes para denuncias, co-
sas delicadas y de conciencia. b) La Iglesia debe ser y aparecer libre,
sobre todo en la provisión de altos cargos y nunca ir del brazo del Estado
o de un partido o Dictador, para ayudar o parecer que ayuda el desarrollo
de determinada política que un pueblo o gran parte del mismo considera
contraria a respetables intereses y aspiraciones no reprobadas por la mo-
ral ni por el derecho. c) Hoy se sabe y se dice por los Gobernantes que no
quieren ni un Obispo catalán en Cataluña, para que de esta manera se
presten más fácilmente a la predicación y a la enseñanza de la doctrina
cristiana en la lengua castellana; esto es cosa política y contraria a los
intereses de las almas.

B. No favorece tampoco a la Nación, pues al cesar la dictadura habrá
una reacción muy fuerte que ahondará las diferencias entre Castilla y
Cataluña, y la Iglesia podría actuar de conciliadora al conservar su presti-
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gio inmaculado ante el pueblo. Para ello ha de mantenerse alejada de los
separatistas y de los separadores.

C. No conviene tampoco al Rey, pues aquí en Cataluña se cree que
favorece la política contra la región y que su criterio es el de presentar
Obispos castellanos; por esto ha perdido muchísimas simpatías, y noso-
tros vemos con disgusto, sin poder evitarlo, como muchas personas bue-
nísimas y de comunión diaria hablan de la república como de la cosa más
natural del mundo. El Rey debe ser padre de todas las regiones y amarlas
todas por igual, por esto es rey. Se hace un agravio a todo el clero catalán,
no queriendo encontrar un sacerdote de cualidades para ser Obispo de su
región.

Considero mal menor hoy día, dejar de proveer las Sedes por una
temporada larga, antes que ceder a imposiciones con miras exclusiva-
mente políticas».

Con lui concorda lo spirito pubblico di Catalogna, che si manifesta a
voce ed in iscritto ad ogni occasione.

Secondo il mio sommesso parere il Marchese di Comillas e gli altri
che pensano che questi Vescovi non catalani non saranno male ricevuti,
giudicano e parlano secondo il buon senso assoluto e secondo lo stretto
diritto della Chiesa. Gli altri invece, pur non negando alla Chiesa questo
verissimo diritto, parlano secondo lo stato della passione politica in
grandissima parte del pubblico: parlano cioè il linguaggio della realtà,
della quale la Santa Sede, per la maggiore efficacia dei suoi provvedimenti,
tiene sempre conto.

Io credo perciò che effettivamente, se non la nomina di Vila per
Gerona, certo quella di Medina Olmos per Lérida sarà ricevuta male in
Catalogna, e, come sopra ho detto, il Vescovo castigliano sarà considerato
più come un emissario del Governo che come eletto della Santa Sede: e la
Santa Sede e molto più la Nunziatura saranno considerate come dominate
dal Direttorio e come strumenti della sua politica.

Come accennai sopra, il Can. Vila, indeciso se accettare o meno la
Mitra di Gerona, ha finito col rimettere ogni cosa nelle mie mani. Io ho
tirato le cose per le lunghe, appunto per vedere se potevo far sostituire il
Vila, valenziano, con un buon candidato catalano. Ma quando, nel
colloquio col Presidente, ho visto che Primo de Rivera, interpretando come
una mancata accettazione la dilazione del Can. Vila, mi proponeva per
Gerona, non già un catalano, ma addirittura uno che di catalano non sa
neppure una parola (Il Can. Rodríguez di Toledo che poi propose per
Jaca) io, visto il pericolo, mi affrettai a dichiarargli che il Can. Vila non
aveva ricusato, anzi era disposto ad accettare: solo desiderava alcun tempo
ancora per una soluzione definitiva, che tutto lascia sperare –dicevo– possa
essere favorevole.
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Dinanzi a questo proposito del Direttorio, pensavo fra me, meglio il
Can. Vila, quantunque non catalano ma che è valenziano, conosce la lingua
ed ha a suo vantaggio molti precedenti di valenziani nominati a diocesi di
Catalogna, anzi che un altro che non sia né catalano, né valenziano, né
conosca la lingua del paese.

Quanto a Lérida la cosa, come ho detto, è più grave, e non ha le
attenuanti ed i precedenti che valgono per Gerona.

Per Lérida il Governo propone senz’altro uno di Granada, ottima per-
sona certamente, ma che non è del paese catalano, non conosce la lingua
ed ha tutta l’apparenza, come è in realtà, di essere  emissario del Governo,
per i fini del Governo, in opposizione completa con le aspirazioni, giuste
o non giuste non voglio dirlo, del paese, al quale è destinato. Conseguenza
inevitabile sarà che, pur nel caso in cui sia rispettato per l’ufficio e per la
veste che porta, il suo ministero non avrà l’efficacia che dovrebbe avere: la
sua opera e la sua parola saranno sospettate di stare al servizio di una causa
né patriottica né popolare: ed alla prima occasione, massime se non agirà
con tutta la possibile prudenza, sarà oggetto di opposizione, di persecuzio-
ne, di disgusti. Niente poi dico dell’impressione che si avrà nel paese
riguardo la Santa Sede. La Santa Sede, si dirá, può mandare, è vero, chi
meglio crede: però suole di fatto mandare chi meglio risponde alle condizioni
locali: mai e poi mai suole permettere che le sue nomine siano fondatamente
considerate come strumento e mezzo di qualsiasi politica.

Questo penseranno, non certo gli elementi sani e ragionevoli, come
sono il Marchese de Comillas e il P. Miñana, né gli elementi che anche in
Catalogna militano per la madre patria, che è la Spagna: ma lo diranno
certo le masse, che ben si sa a quali idee colà si ispirino: ed è chiaro che
non conviene minare il prestigio e la considerazione della Santa Sede.

In vista di ciò, la prudenza, salvo superiore e migliore consiglio,
suggerirebbe di non accedere, almeno per ora, alla proposta del nome del
Canonico Olmos.

Se non che con tale negativa la Santa Sede ritornerebbe allo stato di
guerra dell’anno scorso: e questo stato di guerra suscitato per pretesti
politici una seconda volta, farebbe vedere che con l’attuale Governo di
Spagna, che pure ha al suo attivo tante benemerenze civili e religiose, la
Chiesa non può stare in pace, e le conseguenze non si sà quali possano
essere.

Io adunque, nel mio sommesso modo di vedere, opinerei in altro modo.
Sarei cioè del subordinato parere di lasciare Lérida senza nuovo Vescovo
e di continuarla sotto le cure dell’attuale Prelato, destinato a Coadiutore
con futura successione di Barcellona, con la qualifica di Amministratore
Apostolico di Lérida ad nutum Sanctae Sedis.

Il Vescovo di Lérida, da me interpellato con la dovuta riserva sia del
segreto sia della competente decisione del Santo Padre, si è mostrato molto
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favorevole, e mi ha assicurato che egli, sia perché la diocesi é ben
incamminata, sia perché ha un buon vicario generale, sia infine perché la
vicinanza permette di andarvi anche con frequenza da Barcellona, potrebbe
benissimo continuare a reggere Lérida dal nuovo officio che Sua Santità
si degnasse affidargli in Barcellona.

Con tale misura si provvederebbe bene a Lérida, si eviterebbe il
sorgere di una questione scottante e pericolosa, ed il Governo non
riceverebbe una vera negativa, ma piuttosto un dilata, che, penso, non
offenderebbe.

In seguito il tempo e le circostanze darebbero consiglio.
In attesa di conoscere le auguste decisioni del Vicario di Cristo su

tutti i temi sopra descritti, e specialmente sulla accettazione definitiva
del Can. Vila per Gerona e sulla nomina del Vescovo di Lérida ad
Amministratore Apostolico della medesima, mi chino al bacio...

DOCUMENTO 36

DESPACHO NÚM. 1971 DE TEDESCHINI A GASPARRI

Sobre la urgente provisión de la diócesis de Barcelona

AES, Spagna 685, fasc. 67, ff. 63-66, original mecanografiado.

Madrid, 13 junio 1925.

Permetta l’Eminenza Vostra Rev.ma che ritorni sulla questione di
Barcellona, dove, secondo informazioni attendibili, le cose vanno ogni
giorno di male in peggio, politicamente ed ecclesiasticamente.

Limitandomi all’aspetto ecclesiastico, non dubito di affermare che
l’Autorità diocesana ormai non ha più nessun prestigio.

Per rimediare a questo gravissimo stato di cose Vostra Eminenza sa
quanti tentativi si sono fatti, ad incominciare fino dalla fine del 1923.

La Santa Sede, mossa dal nobile e giustissimo desiderio di usare carità
e benevolenza verso un Prelato tanto benemerito come Monsignor
Guillamet, con Dispaccio del 27 novembre 1924, N°. 36361, risolveva di
dare al Vescovo di Barcellona un Ausiliare che fosse già Vescovo e godesse
prestigio.

Per varie gravi ragioni, che non è il caso di ripetere, mi reputai in
dovere di sottomettere, ed ottenni (cifrato 124 del 22 gennaio 1925) che
l’Ausiliare fosse un vero Coadiutore con diritto di futura successione.
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Espletate le concordatarie e difficili, perché nuove, pratiche preli-
minari col Governo, ed esplorato l’animo del Vescovo di Barcellona,
potetti comunicare a Vostra Eminenza con Rapporto N°. 1869 del 9 mar-
zo che il Governo proponeva per Coadiutore, con diritto di successione,
del Vescovo di Barcellona l’attuale Vescovo di Lérida.

Questi era uno del tre indicati dal Cardinale Vidal, che era stato
incaricato di esplorare l’animo del Vescovo di Barcellona, al quale candi-
dato riusciva ben gradito come riusciva ben accetto al Governo: egli stesso
non ricusava di accettare: varie ragioni, d’altra parte, lo indicavano come
praticamente il più adatto.

Mentre Roma studia, Monsignor Guillamet peggiora ed ha uno
svenimento. Tutto ciò io mi affretto a comunicare all’Eminenza Vostra
con Rapporto del 13 aprile N°. 1907, col quale pregavo sommessamente
che non si tardasse ad accettare il Vescovo di Lérida per Coadiutore che
si sollecitasse la spedizione delle Bolle, che si dessero al Coadiutore le
più ampie facoltà e, qualora avvenisse la morte di Monsignor Guillamet
prima che il nuovo eletto potesse prendere possesso della Coadiutoria,
che questi venisse nominato Amministratore Apostolico, sede vacante, di
Barcellona.

Mi si rispose con cifrato 138 del 23 aprile dicendomi che la Santa
Sede avrebbe intenzione di nominare Mgr. Miralles Amministratore
Apostolico di Barcellona sede plena e mi si incaricava di sentire il Governo
e lo stesso Mgr. Guillamet.

Risposi 11 30 aprile che da parte del Governo non v’erano difficoltà
e che era impossibile sentire Mgr. Guillamet: e terminavo supplicando
istruzioni.

Siccome queste non venivano, mi permisi insistere il 21 maggio: e il
28 mi si rispose che il Santo Padre ha deciso nominare senz’altro Mgr.
Miralles Amministratore Apostolico di Barcellona sede plena e che gli
sono state date le opportune disposizioni alla Concistoriale, la quale mi
autorizzerà a confermare in tale carica lo stesso Mgr. Miralles quando
avvenga la morte di Mgr. Guillamet.

Quantunque, per essere sincero, lo vedessi con dispiacere e non sapessi
spiegarmi che si fosse abbandonata l’idea del Coadiutore, anche perché
ragioni veramente serie l’avevano consigliata ed io per essa avevo lavorato
tanto e mi lusingavo che l’avere alfine introdotto nella procedura spagnola
questa istituzione giuridica, finora sconosciuta e mai praticata, non solo
sarebbe stato un adeguato rimedio alla pessima situazione della autorità
ecclesiastica in Barcellona, ma avrebbe potuto costituire un precedente
utilissimo per altri casi analoghi, pure credevo che alfine sarebbe venuta
almeno questa nomina o, ordine di nomina, dell’Amministratore, studiata
e decisa da tanto tempo.
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Invece, fino ad oggi, la Concistoriale non ha fatto sapere nulla né a
questa Nunziatura né al Vescovo di Lérida.

Lo stesso Presidente interino del Direttorio mi ha manifestato la sua
sorpresa per questo ritardo, che egli non sa spiegare e lamenta assai, trat-
tandosi di cosa evidentemente urgentissima e per la quale l’Autorità
Governativa non oppone difficoltà.

Veramente il Marchese di Magaz mi fece comprendere che il Direttorio
non ignora quali potrebbero essere le vere cause del ritardo, poiché mi
accennò ad un Porporato il quale, dopo di aver proposto lui stesso il
Vescovo di Lérida per Barcellona, ora ne andrebbe dicendo male. Mi
accennò altresí al lavorio di alcuni ecclesiastici di Barcellona, appoggia-
ti, così almeno si vocifera, dallo stesso e che in Roma non perdono il loro
tempo, onde la situazione ecclesiastica di Barcellona diventi sempre più
caotica e disastrosa.

Non me lo disse proprio in queste parole, ma questo e quello che
voleva dirmi il Marchese di Magaz, uomo rettissimo e molto rispettoso
con la Santa Sede.

Lo stesso Vescovo di Lérida, a cui naturalmente mi affrettai a
comunicare con la dovuta riserva la nuova decisione della Santa Sede, mi
manifesta le sue impressioni poco favorevoli con lettera che qui accludo
in copia.

Prego l’Eminenza Vostra di voler portare la sua attenzione sulle varie
e gravi ragioni che adduce Monsignor Miralles nella sua lettera.

Non raccolgo altri rumori che circolano, sia in Barcellona che fuori
di Barcellona, circa questi ritardi.

Soltanto, mentre per dovere di coscienza torno a ricordare che le cose
di Barcellona vanno malissimo e che non si può lasciare più oltre senza
governo una diocesi che avrà circa un milione e mezzo di abitanti e che
ha l’importanza di una vera metropoli commerciale e culturale, mi limito
a due osservazioni, delle quali l’Eminenza Vostra vedrà tutta la importanza
e tutta la gravità.

La prima riguarda le condizioni politiche di Barcellona, connesse
intimamente con le ecclesiastiche come a Vostra Eminenza è più che noto.
Quello però che l’Eminenza Vostra forse ignora, è che nell’attentato che si
preparava contro la persona del Re e del quale io diedi conto col mio
rispettoso Rapporto N°. 1966 (attentato, notisi bene, che non fu il solo,
perché altra bomba fu posta ed effettivamente esplose, per fortuna senza
gravi conseguenze, nel palazzo della Marchesa di Maldà, in occasione di
un ricevimento in onore del Reali) è complicato, a dire dello stesso Re,
persino un sacerdote; mentre di questi giorni stesso è avvenuto che i Religiosi
Cappuccini di quella città hanno mosso opposizioni, sempre al dire dello
stesso Re, perché, sotto pretesto di stonatura architettonica, non si collocasse
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nella facciata del Convento una lapide per la denominazione stradale con
l’augusto nome di Sua Maestà.

Ora io mi permetto supplicare che si voglia dalla competente Autorità
considerare se sia conveniente ri tardare e differire ancora un
provvedimento ecclesiastico destinato a restituire ad una città tanto turbata
politicamente ed ecclesiasticamente, l’esistenza ed il funzionamento della
prima autorità diocesana, da tanto tempo effettivamente vacante con
gravissimo discapito della disciplina.

Ed ancora oso implorare la venia tanto indulgente dell’Eminenza
Vostra per accennare alla seconda osservazione: la quale, sempre con ogni
ossequioso rispetto e con la più piena soggezione, vorrebbe tendere a che
l’altissima saggezza della Santa Sede torni ancora una volta ad esaminare
se sia veramente misura adeguata ad una diocesi così sconvolta, così
divorziata dal principio di autorità e così compromessa dinanzi al Governo
Centrale della Nazione l’inviarvi un semplice Amministratore Apostolico,
i cui atti saranno destinati, e si dice già comunemente, ad essere ritenuti
transitori ed assolutamente inefficaci. Io, come ho detto dianzi, ignoro le
ragioni, certamente serie, per le quali la Santa Sede, dopo quello che
faticosamente si era arrivati a deliberare, ha improvvisamente creduto di
cambiare parere su questo particolare.

Non voglio e non posso credere quello che persone indubbiamente
male informate, vanno dicendo, che cioè il cambiamento ed il ritardo,
tanto pregiudizievoli al bene della Chiesa, siano dovuti all’abuso che alti
e bassi intriganti farebbero della bontà della Santa Sede, la quale, non
certo per mancare di fiducia in colui che ha il mandato di rappresentarla e
di informarla, sembrerebbe accettare le loro insinuazioni.

Tutto ciò che la Santa Sede nel suo incontrollabile giudizio decide,
sta bene, ed lo miro con venerazione. Ma in pari tempo oso scongiurare
che quando si sia dato corso alla nomina di Amministratore Apostolico,
suggerita forse dalla necessità di far presto, si impartiscano anche e subito
gli ordini affinché questa nomina si converta in quella già decisa di
Coadiutore con futura successione, ed all’uopo si autorizzi la Nunziatura
ad iniziare le lunghe pratiche necessarie.

DOCUMENTO UNIDO AL DESPACHO Nº. 1971
(carta del obispo de Lérida, José Miralles, al nuncio Tedeschini)

Ibid., ff. 67-70.

Lérida, 31 de Mayo de 1925.

Excmo. y Revmo. Señor Nuncio Apostólico.

Excelentísimo Señor: Recibí la carta confidencial de V.E. N°. 1956,
fechada anteayer, y, como cumple a un Prelado de la Iglesia y a un in-
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condicional servidor de la Santa Sede, he de manifestar a V.E. que la
voluntad del Padre Santo respecto a Administración Apostólica de Barce-
lona será cumplida, por lo que a mi toca, con entera docilidad y con cuan-
ta exactitud me sea posible, según la medida de mis desmedradas fuerzas.

Si mal no he entendido, dicha carta, considerada objetivamente, es
una rectificación del convenio hecho entre ambas Potestades sobre reme-
dio a la situación religiosa de aquella diócesis, mediante el nombramien-
to de un Obispo residencial como Coadjutor, con futura sucesión, del
Revmo. Sr. Dr. D. Ramón Guillamet y Coma: convenio seguido de indi-
cación de persona, a mi favor, por el Gobierno de Su Majestad, de acep-
tación por el Prelado Barcelonés y, mientras se aguardaba la necesaria
aprobación de Su Santidad, de preliminares sobre arreglo de habitacio-
nes, decorosa dotación y recomendaciones en pro del personal que dicho
Revmo. Sr. Dr. Guillamet utiliza para el servicio inmediato de su persona
y mediato de la propia diócesis.

Si entendí bien el alcance de la nueva solución, confieso que esta me
sorprendió, dada la solemnidad de los pasos para hacer viable la otra y
dada la publicidad que a esta otra dio el Gobierno, empezando por el
Excmo. Sr. Presidente del Directorio Militar, de cuyos labios la oyó quien
no hubo de recatarse de trasmitírmela. Pero, si me sorprendió, en manera
alguna me produjo disgusto, porque a mí, hijo de obediencia, nunca pue-
de desplacerme lo que se digne disponer mi excelso Padre.

Puesto que de tal Padre se trata, y es V.E.I. su dignísimo Represen-
tante en España, no creo irreverente, sino muy propio de mi condición
utilizar el recurso de la indicación respetuosa y reclamar el auxilio de
instrucciones claras, concretas y amparadoras de mi necesario prestigio.
Permítame pues, Excmo. Señor, apelar a tan conveniente recurso.

La indicación respetuosa versará sobre los siguientes puntos:
a) Aspecto material.– El nombramiento de Coadjutor suponía el sim-

ple traslado del elegido y de sus cosas a la ciudad de Barcelona. La Admi-
nistración Apostólica supone el sostenimiento de dos casas y de doble
personal –aquí y allí–; obliga a eventual traslación de muebles, libros y
ornamentos, para volverlos a Lérida cuando el cargo accidental termine;
hace que no puedan adquirirse sin grave quebranto para lo futuro objetos
que en Barcelona son indispensables y en esta capital resultan inútiles,
como es el automóvil; y, como consecuencia de todo esto, fuerza a una
serie de molestias y de gastos evitables en el caso de la Coadjutoría y
apenas posible de ser impedidos en el caso de la Administración.

b) Aspecto moral.– La Coadjutoría daba al coadjutor, por su carácter
de estabilidad, serio y completo prestigio; su autoridad era idéntica a la
del obispo residencial, y más suponiendo como no puede olvidarse, el
precario estado de actividad mental del Revmo. Dr. Guillamet. La autori-
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dad del Administrador Apostólico es de un prestigio incompleto y en
Barcelona más que en cualquiera otra diocesis, porque allí el principio de
orden autoritario necesita ser restaurado «ex integro».

En Barcelona, donde todo se condensa en frases de corrosivo humo-
rismo que alcanzan enorme fortuna, todo son episodios: «episodio» es el
régimen del Directorio Militar, y «episodio» será o mucho me engañaré
la Administración Apostólica: lo cual, en pura plata, quiere decir que las
disposiciones del Administrador serán recibidas como algo de golpes
en vago con efecto transitorio y efímero y desde luego, como estos,
reformables en porvenir no lejano.

Si esto ha de acontecer tratándose de actos de gobierno, la persona
del Administrador será –recordando la conocida fábula de Fedro– algo
parecido al fragmento de madera dado por Júpiter a las ranas que pedían
Rey: a la poca consideración seguirán las denuncias a la Superioridad, el
odioso anónimo y –no lo permita Dios– acaso la falta abierta de respeto y
de obediencia.

La Coadjutoría, remediando esto, será, a la vez, la muerte de las intri-
gas: eclesiásticos (con aquiescencias y aun apoyos más o menos eleva-
dos), particulares emparentados con alto y bajo clero y los políticos
(especialmente los adversos a la situación, en cuyo tiempo se crea la Ad-
ministración Apostólica) aunarán sus esfuerzos para que quien desempe-
ñe este ultimo cargo no mande espiritualmente en Barcelona, ni un solo
día más de los que debe, según la vigente disciplina canónica.

c) Aspecto personal.- Este es doble: el relativo al Revmo. Sr. Dr.
Guillamet y el tocante a la persona indicada para Administrador.

1) El nombramiento de Administrador, para el actual Prelado era una
solución caritativa al propio tiempo que noble: respetaba sus bien gana-
dos prestigios, no añadía aflicción a aflicción, mantenía su personal hasta
donde fuera posible y le conservaba el disfrute de medios de vida más
que decorosos. La Administración Apostólica le anula de hecho y anula a
los suyos (c. 316, par. I), pues cesan «ipso facto» su jurisdicción y la de
su Vicario General; le aniquila socialmente; le perjudica en lo material,
máxime cuando su imposibilidad es inculpable; y le forzaría –si tuviera
equilibradas ciertas facultades– a dimitir por delicadeza la mitra o a exi-
gir por dignidad una revisión facultativa, que le reintegrara en sus dere-
chos jurisdiccionales.

2) Para el Administrador era la Coadjutoría: a) por su estabilidad, un
premio a sus diez años de servicios pastorales: b) motivo solido de sa-
tisfacción interior, pues –con sola la excepción del Revmo. Obispo de
Astorga – es el más antiguo de los Obispos españoles no septuagenarios,
que no ha sido trasladado, ni ascendido, cuando lo han sido todos sus
compañeros de promoción (el Emo. Reig, el Excmo. Gandásegui, los
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Revmos. Eijo e Irastorza) y muchísimos posteriores a él (el difunto de
Salamanca y los actuales de Oviedo, Tuy, Málaga, Coria, Zaragoza, Vich,
Lugo, Pamplona, Gerona, Vitoria, etc. etc.): c) salvaguardia de su presti-
gio, pues terminar la Administración de Barcelona y volverse a su dióce-
sis, es volver socialmente anulado: d) remedio contra el desgaste físico,
pues en Lérida la santa visita, con 110 de sus 257 parroquias sólo accesi-
bles yendo montado en macho nacido en el país, es un tormento, un peli-
gro de muerte y un acto imposible a cierta edad; al paso que en Barcelona
es cosa relativamente fácil, no obstante el peso de los años: e) evitación
de que un Gobierno y un Representante del Papa, con otro criterio y me-
nos conocimiento de causa que los actuales, con otras afecciones o con
debilidad para futuros compromisos, dejaran sin reconocer y remunerar
un sacrificio de la magnitud, realmente gigantesca, de una Administra-
ción Apostólica en Barcelona en los actuales tiempos y las presentes ex-
cepcionales circunstancias.

Al clarísimo criterio de V.E.I. se harán patentes, sin el menor esfuer-
zo, muchas otras indicaciones, que me parece prudente omitir y de algu-
nas de las cuales, referente a personas, tiene V.E.I. noticia verbal.

Pasemos a las instrucciones. Con toda reverencia las solicito acerca
de los siguientes puntos:

a) Residencia.- Con la Coadjutoría eran innecesarias: me establecía
fijamente en Barcelona, y, de ser Administrador Apostólico de Lérida,
como V.E.I se proponía, con ir de vez en cuando a esta ciudad y tener en
ella un buen Vicario General, los leridanos no podrían producir queja
alguna fundada. Con la Administración de Barcelona, habré de residir
allí, como lugar más adecuado y de más necesaria presencia, y ¿qué dirán
mis diocesanos viendo a su Obispo dejarles para atender preferentemente
a súbditos de ajena diócesis? Las luces que V.E.I. me dé acerca de este
punto, serán para mi verdaderamente salvadoras.

h) Habitaciones.- Se están preparando en Palacio de Barcelona, par-
tiendo de la base de un Coadjutor, y, aunque reducidas, se consideran
suficientes para la honrosa instalación de un Prelado con autoridad. Las
dirige el obispo residencial por medio de su capellán de honor y mayor-
domo. Ahora, cesando el Revmo. Guillamet en el manejo de los asuntos
¿quien las proseguirá y terminará? Del mismo Prelado cesante, no es de
suponer. Si ha de hacerlas el Administrador, lo que antes se efectuaba con
toda naturalidad, ahora será objeto de grandes dificultades y de no pocas
críticas. Y entre tanto ¿donde ha de establecerse? En el Seminario, solo
por pocos días es hacedero: por largo tiempo, y a la distancia en que se
halla de Palacio, imposible por completo. Un consejo de V.E.I. sobre este
punto será para mí realmente precioso.

c) Emolumentos.– Si cesan Prelado y Vicario General, y si el Admi-
nistrador ha de hacer frente a todo, necesita, en Barcelona, todos los emo-
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lumentos. Con la Coadjutoría bastaba una porción, porque el Gobierno
señalaba nómina, aunque reducida y porque el obispo residencial cargaba
con gran parte de los dispendios. Los ingresos –a lo que se me alcanza–
del Revmo. Dr. Guillamet, pueden reducirse a cuatro clases: 1ª, asigna-
ción concordataria, o sea, la nómina; 2ª, cantidad anual que da el Gobier-
no por gastos de Visita y Administración; 3ª, producto de ingresos de
todas las oficinas; 4ª, cualquiera otros ingresos por funciones y actos del
cargo de Prelado de Barcelona. Ahora, a más de la clase 1ª ¿ha de reser-
varse alguna otra porción y cuál ha de ser esta?

d) Personal.- Con la coadjutoría, era dictado de prudencia conservar
el existente, mientras fuera posible, y no cambiarlo sin previa inteligen-
cia con el Prelado. Ahora, cesando él y su Vicario General, considero que
dado el ambiente reinante, ha de cesar el secretario, máxime cuando de
hecho deja de intervenir en asuntos diocesanos el mayordomo, que se ha
hecho nombrar oficial de Curia y tiene llave que abre a todas las oficinas.
Para los puestos vacantes, entiendo que no puede apelarse a ningún capi-
tular, pues sería suprimir odios produciendo otros nuevos ¿qué me acon-
seja, en su bondad, V.E.I.?

Dígnese ver en estas líneas la rectitud de intención y el deseo de acierto
que las inspira, a la vez que el estado de animo inspirador de las mismas
y tenga la caridad de ayudarme con sus luces, sus advertencias y sus su-
periores direcciones.

Le quedará por ello muy reconocido su Afmo. s.s.y capellán, que se
encomienda a su benevolencia

† José, Obispo de Lérida

DOCUMENTO 37

DESPACHO NÚM. 1978 DE TEDESCHINI A GASPARRI

Conversación con el Marqués de Magaz sobre la provisión de la dió-
cesis de Barcelona.

AES, Spagna 685, fasc. 67, ff. 72-73, original mecanografiado.

Madrid, 16 junio 1925.

Faccio seguito al cifrato di oggi Nº. 98 per spiegare ancora meglio il
pensiero e l’attitudine di questo Governo, che, come hanno fatto maravi-

286



257LOS ÚLTIMOS OBISPOS DE LA MONARQUÍA (1922-1931)

glia ed impressione a me, così non mancheranno di attirare l’attenzione
della Santa Sede.

Chi ora ha la direzione del Governo è il Marchese di Magaz, persona
notoriamente equanime, prudente, misurata ed educata. Egli mi ha
chiamato per farmi leggere il telegramma cifrato dell’Ambasciatore presso
la Santa Sede, il quale riferiva una conversazione tenuta con Vostra
Eminenza circa la provvista della disgraziata diocesi di Barcellona. Il
telegramma riferiva che l’Eminenza Vostra aveva comunicato
all’Ambasciatore che la Concistoriale aveva già da una settimana, man-
dato al Nunzio i documenti concernenti la nomina dell’Amministratore
Apostolico (cosa fino ad oggi 16 giugno, non verificatasi); che il Cardinale
Vidal, quantunque avesse parlato in favore di altro candidato, non aveva
combattuto il candidato accettato; che infine il ritardo della nomina
dell’Amministratore Apostolico si doveva al fatto che il Santo Padre, per
assicurarsi dello stato di salute del Vescovo di Barcellona, aveva dato ad
un frate visitatore l’incarico di controllarlo.

Io, man mano, venni spiegando al Magaz i tre punti, dicendogli cioè,
al primo, che io non avevo ricevuto nulla, e che dopo di aver fatto quanto
era in mio dovere in tale assunto, sto aspettando da lungo tempo; al terzo,
che la Santa Sede (non parlo della Augusta Persona del Santo Padre, che
sta troppo al di sopra di queste piccolezze) aveva sempre usato verso i
suoi Rappresentanti la più grande correttezza, e che era semplicemente
assurdo avesse incaricato un frate visitatore momentaneo di controllare
le assicurazioni che da più di un anno viene dando il Nunzio in materia
che ha pubblica notorietà; e che d’altra parte, il frate era stato a Bar-
cellona non per questo, ma per un altro affare, disgraziatissimo come tutti
quelli che succedono a Barcellona da più di un anno, l’affare delle
Monache di Monte Sion. Quanto al secondo punto, non fui io che diedi
schiarimenti, ma il Marchese di Magaz che li fornì a me, ripetendo che a
lui, malgrado tutto, constava l’opera di quell’Emmo. e che il fatto di
parlare, in una terna, a favore di un candidato scartato, è già un parlare a
disfavore dell’accettato.

D’altra parte, aggiungo io a Vostra Eminenza, è noto a questa
Nunziatura, per averlo detto a persona distintissima lo stesso Cardinale,
che i parroci di Barcellona si sono levati, in Roma, contro il Vescovo di
Lérida; e la persona, cui il Cardinale lo disse, ha commentato la cosa
affermando essere suo parere che il Cardinale stesso sia autore di tal passo,
o almeno non estraneo ad esso, come non suole essere estraneo a quanto
succede a Barcellona!

Però, quello che più mi preme riferire a Vostra Eminenza, è l’attitudine
del Marchese di Magaz, il quale mi si mostrò talmente contrariato del
cambio fatto dalla Santa Sede circa la provvista di Barcellona, e del ritardo,
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poi, a eseguire lo stesso cambio, da arrivare a mettere in contrasto la
delicatezza del procedere del Governo, che avrebbe potuto scegliere esso
il Candidato, ed ha lasciato invece che lo scegliesse il Cardinale Vidal
d’accordo col Vescovo di Barcellona, col procedere della Santa Sede,
che cambia ciò che è stato accordato senza che il Governo possa
indovinarne il motivo, e poi tarda già per due mesi ad eseguire il cambio.

Dica pure, mi disse il Magaz, che il Governo, quando fu interrogato,
non si diede conto di ciò che importa l’Amministratore Apostolico; credette
invece che questa fosse una misura transitoria, per passare subito a quella
indispensabile di Coadiutore con futura successione; la nomina di solo
Amministratore Apostolico il Governo, che sa come sta Barcellona, non
la potrà mai consentire. E poi, mi soggiunse, a che pro teniamo in Roma il
Marchese di Villasinda, quando in cosa di tal genere e di tal urgenza non
gli si presta fede! Saremo dunque costretti a dargli un secondo congedo,
affinché la Santa Sede ci dia ascolto. E veda, mi disse: qui sta il decreto
pel Tosón d’Oro al Gran Maestro di Malta; ebbene, non sarà firmato finché
non si dia assetto alla questione di Barcellona. Ma che ha da vedere,
osservai io, il Tosón d’Oro al Gran Maestro di Malta colla provvista di
Barcellona? Che ha da vedere? mi rispose lui: Interessa il Toson d’Oro al
Cardinale Gasparri? Ebbene, a noi interessa Barcellona.

Io sono dolentissimo di dover riferire, per dovere del mio officio,
queste espressioni, tanto più da rilevare, quanto più è conosciuta la
delicatezza del Marchese di Magaz. Se io avessi avuto in proposito qualche
notizia, avrei potuto tranquillizzare il Signor Marchese con assicurazioni
non del tutto generiche, come furono quelle che solo potei dare. Ho però
fiducia che a quest’ora tutto sia, non solo chiarito, ma deliberato ed
eseguito, e che il provvedimento che la Santa Sede prenderà, risponda
veramente, non dirò alle esigenze di questo Governo, il che è cosa seconda-
ria, ma ai bisogni, da questa Nunziatura tante volte descritti, della povera
diocesi di Barcellona, meritevole in vero di miglior sorte: il che è la cosa
essenziale, perché riguarda da vicino la salute delle anime.
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DOCUMENTO 38

DESPACHO NÚM. 1991 DE TEDESCHINI A GASPARRI

«La Provvidenza risolve il caso di Barcellona».

AES, Spagna 685, fasc. 67, ff. 74-76, original mecanografiado.

Madrid 4 julio 1925,

L’affare del Coadiutore con futura successione del Vescovo di
Barcellona, che sta pendente da nove mesi per lo meno; il cui ritardo tanti
danni ha recato a quella importante e disgraziata diocesi; e che ora per la
differenza di opinioni improvvisamente ed imprevedibilmente
manifestatasi tra la Santa Sede e questo Governo, minacciava anche il
poco gradevole diversivo di un conflitto vero e proprio (perché, come ho
riferito, il Governo ha dichiarato che non avrebbe mai permesso che Mgr.
Miralles andasse a Barcellona se non come Coadiutore con futura
successione), entra da oggi in poi, per grazia di Dio, in una nuova fase.

L’Eminenza Vostra ricorda come io trasmettessi fin dal 9 marzo,
insieme a varie altre proposte vescovili, oggi già tutte sostanzialmente
sistemate, la proposta Governativa della persona del Vescovo di Lérida
per il posto di Coadiutore con futura successione del Vescovo di
Barcellona.

E’ stato e rimane un mistero per me e per tutti, rispettatissimo però da
me e da tutti, e forse, chissà, bastevolmente decifrabile alla luce delle
voci che corrono in proposito, è un mistero il fatto che da allora ad oggi,
cioè da quattro mesi, e sebbene io abbia insistito in tutti i modi possibili,
la Santa Sede non ha ancora dato il suo assenso a quella proposta, né ha
mai risposto a quel mio Rapporto; o per meglio dire vi rispose, col cifrato
140 del 15 maggio, ma passando sotto silenzio precisamente l’affare più
importante, quello cioè di Barcellona, che così appariva deliberatamente
messo da parte.

In seguito ad altro posteriore mio Rapporto, in data del 13 aprile, la
Santa Sede si è limitata a dirmi, in relazione a tale tema, che avrebbe
avuto l’intenzione di nominare Amministratore Apostolico di Barcellona,
sede plena, Mgr. Vescovo di Lérida. Ma anche siffatta intenzione,
quantunque ripetuta e confermata coll’altro cifrato del 28 maggio
(provocato da altro mio telegramma, in cui supplicavo una risposta) non
è mai passata da intenzione a realtà, fino al 25 p.p. giugno, quando mi è
giunto l’ordine della Concistoriale di nominare il Vescovo di Lérida Ammi-
nistratore Apostolico di Barcellona. E’ ben vero, ed è questo l’unico
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accenno fatto in proposito nella corrispondenza inviatami da Roma, che
nel cifrato 146, del 19 giugno, mi partecipava l’Eminenza Vostra che la
nomina dell’Amministratore Apostolico non escludeva che il Vescovo di
Lérida fosse nominato, secondo gli accordi, Coadiutore con futura
successione: la qual nomina, mi si diceva, si farà per Bolla, appena gli
atti ufficiali saranno completi. Certamente per atti ufficiali la Santa Sede
voleva intendere la pubblicazione del Real decreto sulla Gazzetta ufficiale;
dopo di che si sogliono far le Bolle. Ma come si sarebbe potuta fare la
pubblicazione sulla Gazzetta, se io prima non avessi comunicato al
Governo la Pontificia accettazione della proposta governativa, accettazio-
ne, come sopra ho dichiarato, giammai pervenutami, non ostante le mie
insistenze di quattro mesi?

Fortunatamente, come ho accennato al principio di questo mio
rispettoso Rapporto, le cose volgono ora, per disposizione della divina
Provvidenza, al meglio. Ieri venne a visitarmi il Signor Sottosegretario,
Reggente del Ministero di Grazia e Giustizia, e mi mostrò un telegramma
cifrato di cotesto Ambasciatore, il quale riferiva una conversazione tenuta
con Vostra Eminenza circa la provvista di Barcellona. Secondo il
telegramma, l’Eminenza Vostra avrebbe detto che l’ordine di spedire le
Bolle pel Coadiutore con futura successione, non si poteva dare, se prima
il Governo non pubblicava sulla Gazzetta la nomina regia. Il Governo
pertanto, passando sopra alle solite formalità, cui mai si è indotto a
rinunziare, e desideroso soltanto di arrivare alla tanto sospirata nomina
del Coadiutore di Barcellona, intende di afferrarsi a tale telegramma e di
considerare la dichiarazione, che avrebbe fatta Vostra Eminenza, come
consenso ufficiale della Santa Sede alla sua antica proposta.

Quindi si propone di fare senz’altro sulla Gazzetta la pubblicazione
ufficiale della nomina regia di Mgr. Miralles a Coadiutore con futura
successione del Vescovo di Barcellona, non appena Mgr. Miralles,
protocollariamente interpellato dal Governo, invii un telegramma di
accettazione.

Io per mia parte, amando credere che le dichiarazioni riferite
dall’Ambasciatore corrispondano a verità, e rallegrandomi assai che questo
Governo tanto meticoloso in simili cose, si induca, per nobile motivo di
bene della Chiesa, a ritenerle come equipollenti al consenso ufficiale, che
lo ho chiesto tante volte ed ho aspettato in vano per tutti questi mesi,
invierò subito il processo canonico, e vigilerò perché almeno in questa
nuova e decisiva fase l’assunto non soffra ritardi.

Intanto mi varrò di queste favorevoli circostanze per far capire al
Governo che, allo stato delle cose, non è più il caso di continuare
nell’ostruzionismo riguardante la concessione del Tosón d’oro al Gran
Maestro di Malta: il che io mi permetto menzionare, quantunque sia cosa
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di secondaria importanza, in questo Rapporto contenente cosa di tanto
rilievo, per due ragioni che a Vostra Eminenza non possono sfuggire:
l’interesse cioè, veramente straordinario, che la Segreteria di Stato ha
dimostrato nella onorificenza in parola; e poi anche il fatto che il Governo
stesso ha voluto servirsi di questa suprema distinzione per far pressione
sulla Santa Sede, e non concederla, se prima non si vedeva una buona
volta sistemato l’affare del Coadiutore di Barcellona, malgrado le mene e
le congiure in contrario.

DOCUMENTO 39

DESPACHO NÚM. 1998 DE TEDESCHINI A GASPARRI

Firma del nombramiento del obispo de Barcelona, José Miralles Sbert,
como obispo coadujutor con derecho de sucesión de Barcelona.

AES, Spagna 685, fasc. 67, ff. 78-78v, original mecanografiado.

Madrid, 13 julio 1925.

In relazione a quanto avevo l’onore di comunicare all’Eminenza Vostra
Rev.ma. col mio rispettoso Rapporto del 4 luglio corrente, Nº. 1991, ho
oggi il piacere di comunicarle che Sua Maestà ha firmato la nomina di
Mgr. Vescovo di Lérida a Coadiutore con futura successione di Mgr.
Vescovo di Barcellona. Conseguentemente ho inoltrato il processo
canonico di Mgr. Miralles, ed ho caldamente raccomandato al Signor
Marchese di Magaz che accelerasse le pratiche burocratiche di qui, nella
sicurezza, gli dicevo, che Roma non tarderá affatto, e, secondo il suo
lodevole costume, sbrigherà la spedizione delle Bolle nel più breve tempo
possibile. Di ciò, quantunque sia cosa superflua, mi permetto far umile,
ma insistente preghiera all’Eminenza Vostra, affinché si compiaccia di
dire una parola al riguardo, ai dicasteri competenti.

La firma reale si sarebbe avuta anche più sollecitamente, se all’ultimo
momento questo Governo non mi avesse detto che, prima di sottoporre
il decreto all’Augusta firma, aspettava di ricevere dalla Nunziatura la
partecipazione ufficiale della accettazione, da parte del Santo Padre,
delle basi discusse nel passato gennaio per addivenire ad introdurre nella
Giurisprudenza spagnola l’Istituto del Coadiutore con futura successione.
Io rimasi meravigliato che mancasse tale partecipazione. Ero sicuro di
averla fatta. Ed effettivamente ho trovato che fin dal 6 febbraio di questo
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anno io avevo dato partecipazione di tutto, e perfino sottoposto al
Governo un progetto di decreto concordato su tale materia. Ma il
Governo ha perduta tale mia communicazione: onde le ho dovuto inviare
un duplicato.

Non è questo il primo affare importante, in ordine al quale il Governo
abbia smarrita la comunicazione della Nunziatura. Lo stesso, come
riferisco in altro mio Rapporto, e avvenuto col progetto di legge sui tesori
artistici delle Chiese.

DOCUMENTO 40

DESPACHO NÚM. 1441 DE TEDESCHINI A GASPARRI

Gestiones para la provisión de la archidiocesis de Zaragoza.

AES, Spagna 679, fasc. 63, ff. 3-7, original mecanografiado e
impreso en la Positio: Spagna. Provvista dell’Arcidiocesi di Zarago-
za. Maggio 1924, pp. 5-11.

Madrid, 3 abril 1924.

L’Eminenza Vostra conosce le condizioni dell’archidiocesi
Cesaraugustana, dove è desiderato un Pastore grave, di molta santità,
piissimo; conosce altresì le qualità di Mons. Muñoz e Izquierdo, come
sono certo ricorderà quanto io mi adoperai, sia con l’antico Governo come
con l’attuale Direttorio, perché per Zaragoza venisse designato un Uomo
di Dio.

Non solo, infatti, parlai più volte io stesso col Re, con l’antico Governo
e poscia con il Direttorio attuale, ma, insistendo nell’uso di suggerimenti
anche indiretti, procurai che influenti Prelati Spagnoli dessero anch’essi
buoni consigli.

E nel luglio scorso l’ottimo –quantunque liberale– Ministro di Grazia
e Giustizia, Conte de López Muñoz, aveva finito per accettare, e si
proponeva di sostenerlo nel Consiglio dei Ministri, il Vescovo di Maiorca
come candidato per Zaragoza.

Venuto il Direttorio Militare senza che l’antico Governo avesse preso
una decisione al riguardo, alle antiche si aggiungessero nuove difficoltà.

Imperocché il Direttorio ha il proposito tenace di volere promosso, o
in una sede o in un’altra, il Vescovo di Vich. Visto che non c’era molto
entusiasmo per la promozione di costui a Zaragoza, il Direttorio volle
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dapprima trasferire a Zaragoza il Cardinale di Tarragona, per poi fare
andare a questa città il Vescovo di Vich.

Ma, fallito questo stranissimo tentativo perché, non solo io sconsigliai
che si trasferisse, il Cardinale di Tarragona una sede ecclesiasticamente
meno importante, ma poi vi si oppose recisamente lo stesso Cardinale
Vidal y Barraquer, il Presidente del Direttorio mi parlò di trasferire, in
cambio, a Zaragoza l’Arcivescovo di Granada. Ma, non ostante che io mi
fossi affrettato ad accettare questa traslazione per il motivo principalissimo
di sviare i piani del Direttorio, non se ne fece niente; ed il Direttorio
ritornò al suo primo, unico proposito, ed ha finito per proporre
officialmente il Vescovo di Vich per Zaragoza.

Di tutti questi precedenti io parlai, più o meno lungamente in vari
rapporti, come, per esempio, nei N.° 1114 del 26 luglio p.p.; Nº. 1272 del
gennaio p. p., Nº. 1273 del 29 dicembre p.p., Nº. 1274 del 31 decembre
p.p., N.° 1327 del 31 gennaio p.p., N.° 1375 del 26 febbraio p.p., el N.°
1398 del 12 marzo p.p.

In molti di essi faccio cenno altresì al Vescovo di Vich, ed ora non
posso che confermare quanto manifestai allora.

Non contento però di tali notizie e di tali pareri, anche perché erano
stati emessi quando i due termini Vich-Zaragoza non erano stati definiti-
vamente uniti dal Governo, ho voluto interpellare, con la segretezza e le
riserve del caso, persone prudenti, proponendo loro i due seguenti quesiti:
se stimavano il Vescovo di Vich degno e idoneo: 1° per una sede
arcivescovile qualsiasi: 2° per la sede arcivescovile di Zaragoza.

1.° Il Cardinale Reig, Arcivescovo di Toledo e Primate di Spagna,
conterraneo del Vescovo di Vich, cui ebbe in Barcellona come suo
Segretario Vescovile, assecondando il mio pensiero, fece molto presso il
Re e presso il Governo, perché per Zaragoza venisse presentato il Vescovo
di Maiorca o il Vescovo di Barbastro, che crede «siano i più idonei e che
meglio rispondano alla necessità di quella sede arcivescovile». Ora però
mi dichiara quanto segue:

«Quantunque pensi che vi sono altri Vescovi i quali per le loro
condizioni personali offrirebbero maggiori garanzie posti a capo di
quell’Arcivescovado, pure credo che le garanzie che riunisce il Vescovo
di Vich sono sufficienti per la buona direzione e amministrazione dell’ar-
chidiocesi, come lo ha dimostrato (il Vescovo di Vich) negli otto anni in
cui si trova a capo della diocesi attuale».

Siccome io ho fatto osservare al Card. Reig, che questo suo parere mi
sembrava poco conforme con quello che mi aveva emesso a voce (a voce
infatti il Card. Reig mi aveva confidato che il Vescovo di Vich era, sì
idoneo per una archidiocesi, non però per l’archidiocesi di Zaragoza, dove
è necessario un Prelato grave, ed al contrario il Vescovo di Vich non lo è,
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non fosse altro –mi diceva il Cardinale Reig– «perché mi ha scritto in
questi giorni, non una, ma due, ma cinque, ma dieci e venti lettere,
pregandomi insistentemente di proteggerlo, di aiutarlo, ecc., ecc.») il
Cardinale Reig mi scrive dicendomi che: «La esclusione assoluta del
Vescovo di Vich non è mai stata nella mia mente, né nella mia intenzione,
né, credo, nelle mie parole».

2º. Il Vescovo di Maiorca, piissimo Prelato (quello stesso che, come
ho detto sopra, io avevo suggerito per Zaragoza) e compagno di studi del
Vescovo di Vich, mi scrive che lo giudica «idoneo y digno de ocupar una
silla metropolitana y desde luego la sede vacante de Zaragoza».

3º. Il Cardinale Arcivescovo di Tarragona mi scrive: «Al ver letra de
V. E., creía era contestación a mi anterior, cuando me encuentro que me
pide informes referente a un asunto delicadísimo, y más en las presentes
circunstancias, por tratarse de un sufragáneo y amigo mío desde muchos
años y que está en buenísimas relaciones con el elemento militar. Pero me
indica en la suya que lo haga coram Domino, esto es, en conciencia y sin
temores ni respetos humanos; así voy a hacerlo confiando en la discre-
ción, prudencia y reserva de V. E.

Es el Sr. Obispo de Vich al parecer celoso y piadoso, pero al estilo
valenciano, esto es, de traca y fuego artificial, de poco tino, prudencia y
reserva, voluble, ligero, informal. En Vich está desprestigiado y con de-
seos de que se vaya: los chicos cantan una copla, que dice “ara diu que si
–ara diu que no– es un Bisbe de cartó”: le han puesto en su Palacio rótu-
los como “se alquila” o parecidos, le han hecho otras manifestaciones
semejantes. Me consta que alguna vez ha faltado al sigilo que debe haber
en los asuntos de las Conferencias. Cuando se trataba de nombrarle Obis-
po de Vich, para vencer las dificultades que había fue a encontrar al Sr.
Conde de Güell, esperándole como un criado a la puerta de salida de la
calle, para suplicarle escribiese al secretario del Rey: esto me lo explicó
el mismo Conde casi escandalizado.

Visita y procura conquistarse las simpatías de un modo rastrero de
los militares influyentes y otras personas que pueden servirle, Generales
Martínez Anido, Miláns del Bosch, Losada, Barrera, Senador Alfonso Sala
y otros. Es el Obispo ideal para ciertos militares, pues dicen: “allí encon-
tramos buena cama y puros de a palmo”. Según donde lo destinen, y so-
bre todo si es país de gente seria y formal, antes de un año estaría
desprestigiado. En fin, no lo conceptúo de altura y condiciones para un
Arzobispado.»

4º. Siccome in questa lettera il Cardinale Vidal mi si offriva ad
assumermi altre notizie in Barceliona, lo pregai di fare ciò, naturalmente
con la dovuta prudenza. Ed il Cardinale Vidal dopo alcuni giorni mi
scriveva che il Vescovo di Barcellona, da lui interrogato segretamente,
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gli aveva risposto: «No sé por qué se nos preguntan informes para promo-
ver a personas que nunca debían haber sido Obispos. Es natural que la
persona que no tiene ni condiciones ni espíritu esté buscando el modo de
ascender».

5º. Per controllare meglio queste notizie volli scrivere io stesso al P.
Provinciale dei Gesuiti di Catalogna, il quale mi rispose: «... Después de
pensarlo delante de Dios y habiéndolo encomendado a Él en la oración,
creo que debo contestar lo siguiente: La persona de que se trata, no reúne,
a mi humilde juicio, las virtudes y cualidades pastorales necesarias para
una silla metropolitana, y tal vez menos para la que se indica. Porque:

I. Es impresionable y desigual; poco sincero en el proceder, diciendo
cosas contrarias y aún contradictorias en muy cortos intervalos de tiem-
po, según las que estima conveniencias de momento, y siendo, además,
poco considerado en el hablar; por lo cual, carece de autoridad entre los
que le tratan y rodean.

II. Es más asequible a las peticiones de las señoras que a las de los
varones, siquiera sean estos respetables; y aun en el trato de ellas, se echa
de menos aquella gravedad y dignidad que corresponde a un Prelado de
la Iglesia.

III. Finalmente parece que emplea medios humanos para conseguir
ascensos eclesiásticos, y aun se le han atribuido palabras, dichos y he-
chos, que revelan esa disposición de ánimo, con respeto a determinadas
promociones como la de que se trata.

Por todo lo cual me confirmo en el juicio anteriormente indicado,
aunque reconozco en él cierto fondo y espíritu de piedad y fervor religio-
so, con que ha promovido y promueve en su diócesis las entronizaciones
del Sagrado Corazón de Jesús y otras obras de piedad y beneficencia cris-
tianas».

6º. Il P. Antonio Naval, della Curia Generalizia dei Figli del Cuore
Immacolato di Maria, pio e savio religioso, mi scriveva anche lui: «Des-
pués de haber encomendado a Dios el asunto sobre el cual V.E. me pide
informes, y habiendo oído más de una vez a quien conoce a fondo al
Excmo. Sr. Muñoz Izquierdo, puedo decir a V.E. que no reúne condicio-
nes para la Silla Arzobispal de Zaragoza. Se acerca demasiado a los polí-
ticos: Suárez Inclán le hizo Obispo de Vich, y conocida es de todos su
adhesión al Directorio. Es bastante ligero en manifestar su parecer, al
momento, sin bastante reflexión y sobre asuntos graves; en mi presencia
habló contra la Unión de las Religiosas de la Enseñanza después que la
Santa Sede la había decretado: no se percata de hablar contra la Manco-
munidad catalana sin bastante tino y prudencia: muchos sacerdotes no
creen lo que dice por la facilidad con que cambia de parecer o no cumple
sus promesas.
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Potrei aggiungere che anche il nuovo Chantre di Barcellona, nominato
ora in luogo del Carreras, cui il Santo Padre ha ritirato il Biglietto, e
l’Arciprete di Vilafranca del Panadés, due sacerdoti, quantunque,
specialmente il primo, di non grande levatura, ma buoni certamente e
seri, parlando con me in questi giorni, è caduto il discorso su Vich, hanno
lamentato la leggerezza e l’ambizione di quel Prelato, che essi credono
non goda prestigio neppure nella diocesi di Vich.

Ponendo fine a questa relazione, credo doveroso ricordare
all’Eminenza Vostra che il Direttorio Militare vuole tenacemente e ad
ogni costo premiare il Vescovo di Vich, e che quest’ultimo è tanto sicuro
della sua promozione che, a quanto mi è stato riferito, già sta pensando
lui stesso al suo successore.

In attesa di conoscere se e quale risposta debba dare al Governo, della
cui mentalità l’Eminenza Vostra potrà trovare una prova nell’unito
Rapporto N.° 1442, da cui anche potrà congetturare il grado delle
conseguenze a cui certamente andrebbe incontro una eventuale negativa
della Santa Sede, mi chino al bacio ecc.

DOCUMENTO 41

DESPACHO NÚM. 1545 DE TEDESCHINI A GASPARRI

Sobre la provisión de la archidiócesis de Zaragoza.

El texto original está en AES, Rapporti delle Sessioni, Vol. 78,
junto al Verbal de la Sesión 1277, del 9 de julio de 1924, y con él
están el telegrama cifrado 79 y la carta del cardenal Reig del 4 de
junio de 1924.

Madrid, 5 julio 1924.

La sera del 28 Maggio p.p. mentre mi ponevo in viaggio per Asturias,
come riferii in altro Rapporto, ebbi l’onore di ricevere il venerato
Dispaccio dell’ Eminenza Vostra Revma del 24 Maggio Nº. 30764, relati-
vo alla provvista della archidiocesi di Zaragoza.

Nell’impossibilità di parlare allora col Presidente del Direttorio
Militare, rimandai la comunicazione della negativa della Santa Sede al
mio ritorno a Madrid.

Ritornai la sera del 13 Giugno, ma con una indisposizione tale che
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dovetti guardare letto per parecchi giorni, di modo che solo il primo
corrente potei visitare il Generale Primo de Rivera.

Egli, che già si aspettava una siffatta comunicazione, appena ebbe la
conferma che la Santa Sede non accettava la promozione del Vescovo di
Vich alla archidiocesi di Zaragoza, andò su tutte le furie.

Io non posso ripetere e neppure riassumere ciò che mi disse il Presi-
dente, addolorato ed indignato.

Basti dire che giunse a minacciare la immediata soppressione della
Ambasciata spagnola presso la Santa Sede, la immediata pubblicazione,
malgrado tutto, della nomina del Vescovo di Vich ad Arcivescovo di Za-
ragoza non ostante il rifiuto della Santa Sede, la pubblicazione di una
nota alla stampa circa la intollerabile attitudine della Santa Sede, il rifiuto
a dar corso e sanzione civile ad alcune nomine vescovili fatte recentemente
dalla Santa Sede, e perfino la proclamazione della chiesa nazionale
spagnola separata da Roma.

Mi vantò tutto quello che il Direttorio ha fatto per la Santa Sede:
visita del Sovrani, professione di fede del Re come nessun monarca ha
fatto mai, nomina degli Uditori di Rota a gusto della Santa Sede,
accettazione dei Vescovi di Plasencia, Burgo de Osma e Tenerife già
combinati coi precedenti Governi, e più che tutto esenzione delle comunità
religiose dalla contribuzione territoriale.

Ed accanto alle benemerenze spagnole poneva quelli che, secondo
lui, sono i dispetti della Santa Sede: rifiuto di accettare Juliá per Vescovo,
rifiuto di accettare il Vescovo di Vich per Zaragoza, mancata creazione di
Cardinali spagnoli nell’ultimo Concistoro, attitudine del clero in
Catalogna, vanto dei catalani di tener per sicura la protezione della Santa
Sede.

In questo ultimo rifiuto di Vich il Presidente voleva vedere altresì un
atteggiamento chiaro e deciso della Santa Sede a favore del catalanisti e
contro il Direttorio. Poiché –continuava– è notorio che il Vescovo di Vich
è un ottimo Vescovo, patriottico, spagnolissimo, fedele al Direttorio e
perciò combattuto dai catalanisti. È notorio che il Direttorio vuole premiare
questo ottimo Vescovo e che perciò lo ha proposto per Zaragoza. Ora,
quando si saprà che la Santa Sede non ha accettato questa proposta, si
riterrà da tutti che la Santa Sede è contro la Spagna e combatte il Direttorio
e che, per contro, è favorevole ai separatisti, ai catalanisti. Questo
atteggiamento della Santa Sede dal Novembre in qua, questa politica della
Segreteria di Stato decisamente centro il Direttorio e contro il principale
problema che esso si è proposto in Catalogna, questa guerra che ci si sta
facendo per umiliare ed indebolire il potere civile no hay quien lo aguan-
te: io come ho fatto la rivoluzione del 13 Settembre, farò anche quest’altra
ed andrò fino alle ultime conseguenze. Perderò le destre ma guadagnerò
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le sinistre e si vedrà se l’Episcopato sta con me e con Roma. Domani
stesso porterò la cosa al Consiglio del Direttorio, dove non mancano alcuni
che mi si sono mostrati molto contrari all’esenzione della contribuzione
delle monache, e parlerò subito col Re, che è perfettamente convinto di
quanto sto dicendo.

Io ringrazio il Signore che mi ha mantenuto prodigiosamente calmo e
sereno in mezzo all’infuriare di questa burrasca. Potei rettificare molte
affermazioni del Presidente e dichiarare per la centesima volta sia l’amore
che la Santa Sede ha verso la Spagna, sia i principi assolutamente leali,
superiori ed insospettabili a cui si ispira nelle sue decisioni circa la nomina
dei Vescovi, sia il dovere che hanno i cattolici dinnanzi alle decisioni del
Supremo Gerarca: rispettarle.

Non potetti tuttavia ricusarmi a dirgli che avrei trasmesso e sottoposto
di nuovo alla Eminenza Vostra il vivo anelo del Governo per la promozione
del Vescovo di Vich ad Arcivescovo di Zaragoza.

Ciò che feci immediatamente col cifrato Nº. 79 del primo corrente e
che confermo oggi in vista specialmente delle conseguenze gravissime
d’ordine politico-religioso che la persistenza nella negativa potrebbe
causare in Ispagna.

La nomina del Vescovo di Vich ad Arcivescovo di Zaragoza è per
parte del Governo, del Re, del Direttorio e dei Governatori militare e
civile di Catalogna una nomina essenzialmente e notoriamente politica,
in cui il Direttorio ha voluto, imprudentissimamente impegnare la sua
parola ed il suo onore, premiare i servigi resi alla causa spagnola da un
Prelato, mostrare che di fronte ai catalanisti sta recisamente anche la
Chiesa, non già nell’aspetto religioso, ma anche nel politico, cui la Chiesa
deve coadiuvare.

Certo lasciando da parte la discussione se ciò sia bene o male, giusto
od ingiusto, il rifiuto della Santa Sede di fatto debiliterebbe moltissimo il
prestigio del Direttorio davanti ai suoi avversari e specialmente davanti
ai catalanisti.

D’altra parte il Vescovo di Vich non è propriamente parlando un
Vescovo cattivo. Senza dubbio ha i suoi difetti, e non pochi, i quali non lo
pongono affatto in prima linea tra i suoi Colleghi. Lo riconosce anche il
suo grande protettore, il Cardinale Primate, il quale, neppure lui, può a
meno di ammettere e biasimare la ambizione del suo protetto e la smania
che lo strugge di arrivare ad un Arcivescovato.

D’altra parte questa ambizione, purtroppo non è completamente aliena
agli altri Prelati di questa nazione che ha la disgrazia di essere
ecclesiasticamente retta da un infelicissimo Concordato, fomento di
protezioni civili e di ambizioni.

Per il rimanente il Vescovo di Vich non fa parlare di sé per la sua
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condotta e per la sostanza delle qualità vescovili: ciò che si dice univer-
salmente di lui si riferisce più al suo carattere leggero forse ed informale:
e chi sa che l’insistere che fanno sui suoi difetti gli alti personaggi che la
Santa Sede conosce non sia del tutto scevro dalla passione politica cata-
lana, che colà avvelena ogni giudizio, anche nelle persone d’altronde più
serie, più sante e più altolocate.

È da aggiungere e da tenere molto in conto che il Prelato in parola
non è un sacerdote del quale ora si stia trattando se possa o no essere
promosso all’Episcopato: questione questa delicatissima quanto altra mai
e pregiudiziale. Egli invece è già Vescovo e Vescovo da otto anni, nei
quali non consta abbia avuto rimarchi di modo che quando a questi signori,
già tanto padroni delle proprie idee, in forza del Concordato, si va a dire
che uno che è Vescovo da otto anni non può essere accettato, è come se si
dicesse l’assurdo più grande e più evidente.

Non sarà poi inopportuno ricordare che il Vescovo di Vich deve
probabilmente la sua limitata riputazione al fatto di essere succeduto ad
un Vescovo colossale, di cui la memoria dura e durerà, dinanzi al quale,
naturalmente, gli è stato quasi inevitabile di fare la figura di Vescovo in
miniatura. Tanto più poi che i giudizi erano portati a deprimerlo, in quanto
che anche di fronte al suo grande antecessore, Mgr. Torras y Bages, egli
dissentiva nei principi politici, imperocchè il Torras y Bages, quantunque
in senso retto, era il Patriarca di Catalogna e del Catalanismo, ed il suo
successore, al contrario e certamente per forza delle mutate circostanze,
ha operato come apertissimo spagnolo ed anticatalanista.

In complesso adunque ed esaminata la questione e lo stato delle cose,
coram Deo et coram hominibus, io mi sono convinto, e lo sottopongo
umilmente e subordinatamente al superiore ed incontrollabile criterio del
Sommo Pontefice, che qui in Ispagna non si può procedere sempre coi
nostri tradizionali principi teorici romani, ma, data la condizione di cose
e la mentalità creata qui dalla storia e più ancora dal Concordato del 1851,
è mestieri tener conto della realtà e, con la caratteristica prudenza della
Santa Sede, far buon viso a cattivo giuoco, e chiudere un occhio, e
rassegnarsi ingoiando l’amara pillola di una situazione di cose che né la
Santa Sede, né il Nunzio, né nessuno al mondo possono cambiare
quantunque con tutto il cuore la deplorino.

Di questo parere, assolutamente e convintissimamente è anche l’
Emo. Cardinale Primate, il qual anzi, saputa l’impressione fatta al
Governo dalla negativa della Santa Sede, mi ha scritto una lettera, che
qui accludo, per pregarmi di insistere presso il Santo Padre per una più
benevola decisione: e, quello che mi ha più colpito, è di tal parere anche
il prudente, saggio e devotissimo Marchese de Comillas, col quale ho
avuto occasione di parlare e di sfogarmi per il brutale trattamento che il
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Governo fa alle decisioni della Santa Sede. Egli mi ha accennato, o
meglio mi ha ripetuto quel che già sapevo, ma stentavo a credere, sul
malumore di Spagna per la mancata nomina di Cardinali nell’ultimo
Concistoro e mi ha assicurato che allora, perfino la parte sana, pia, de-
vota ed assennata di Spagna era addolorata e mortificata dell’opera della
Santa Sede: e bisognava sentire, diceva egli, che commenti si facevano.
Sono sicuro –aggiungeva– che l’affare dei Cardinali e questo del Vescovo
di Vich produrrebbero qualche disastro veramente preoccupante. Ed
avendogli io riferito confidenzialmente che avevo già pregato la Santa
Sede ad essere indulgente e che proprio ieri, al Re, che anche Lui era
desolato della negativa, e mi chiedeva che cosa io avrei fatto, avevo
risposto che avrei rispettosamente interceduto, il Marchese esclamò: Ah!
Signor Nunzio, quanto le sono grato!... Ella mi toglie dal cuore una
preoccupazione tremenda: la gente qui è fatta di tal maniera che a ragione
o a torto scatena disastri: ed allora bisogna tenerseli.

Tutto ciò mi persuade e mi anima a ripetere al Santo Padre la umile
preghiera che, con animo sereno e riflessivo avevo creduto potergli
sottoporre fin dal primo di questo mese col mio cifrato 79. Ed ho fiducia
che la Santa Sede terrà nel loro valore queste dolorose realtà, e stimerà,
anche essa che l’ottimo è nemico del bene, assioma che in Ispagna bisogna
ripetere sempre, finché duri il Concordato.

Conchiudendo questo rispettoso Rapporto devo aggiungere che non
ho accennato al Presidente del Direttorio le ragioni che hanno determinato
la Santa Sede a non accettare finora la candidatura del Vescovo di Vich,
poiché, come riferii in altri Rapporti, qui il segreto non esiste, ed anche
perché, lo creda Vostra Eminenza, qui non ammettono ragioni.

Né per la provvista di Zaragoza ho potuto ricorrere alla «Giunta
Ecclesiastica per la provvista dei benefici vacanti» poiché questa Giunta
– come comunicai con rispettoso Rapporto del 14 Marzo Nº. 1401 –non si
occupa né delle traslazioni vescovili né delle provviste arcivescovili: «La
promoción a los Arzobispados así como los destinos de todos los Prelados,
será a propuesta del Gobierno de Su Majestad» e non già della Giunta.

Per evitare poi il pericolo che il Presidente del Direttorio, attesa la
sua... arrabbiatura, compisse qualche sciocchezza e specialmente facesse
manifestazioni alla stampa, il giorno stesso dell’udienza procurai vedere
alcuni membri influenti del Direttorio e ne feci prevenire anche Sua
Maestà per mezzo di persona autorizzata e sicura. Su di che vengo a
sapere da fonte competente che il Presidente continua nella sua
ostinazione e solo si astiene dal fare eccessi perché confida nella nuova
risoluzione pontificia. È persona collerica ed impetuosa, e nessuno lo
persuaderà che la Santa Sede non subisce qualche influenza dai nemici
del Direttorio e di Spagna.
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DOCUMENTO ADJUNTO

El Arzobispo de Toledo
Toledo, 4 de Junio (julio) de 1924.
Emmo. y Rvdmo. Sr. Nuncio Apostólico
MADRID.
Mi venerado Sr. Nuncio y querido amigo: Creo de mi deber exponer a

V. E. la situación en que se encuentran los ánimos respecto a la candidatura
del Sr. Obispo de Vich para la provisión del Arzobispado de Zaragoza.

El Directorio y especialmente su Presidente se manifiesta gravemen-
te contrariado con que se rechace el candidato que tiene presentado, y la
contrariedad proviene entre otras cosas, de haberse dado ya alguna publi-
cidad a dicha candidatura y por constarle que los separatistas de Cataluña
son los que han desplegado oposición tenaz a la promoción del Sr. Obis-
po de Vich, hasta el punto de que se atribuirán victoria, con quebranto
para el Gobierno, si dicha promoción no llegara a realizarse. Esto, unido
a otros motivos de queja, que equivocadamente, sin duda, cree tener el
Sr. Presidente del Directorio, pudiera crear una situación algo difícil.

En cuanto al Sr. D. Francisco Muñoz, Obispo de Vich, que ha sido mi
Secretario de Cámara y a quien conozco de toda la vida, no le considero
ni tan excelente candidato que debiera sobreponer a todos, ni tampoco
tan falto de condiciones que pueda ser repudiado absolutamente.

Su conducta sacerdotal y ministerial no merece reproche alguno, su
ciencia es suficiente, y sus dotes de gobierno las tiene demostradas en
diez y siete años de Secretario de Cámara y Gobierno y en los ocho años
que viene rigiendo la Diócesis de Vich.

Si yo preferí en un principio algún otro candidato para Zaragoza, fue
por considerarle más digno, nunca por creer indigno al actual Obispo de
Vich, en el que lo único que he encontrado reprobable ha sido el haber
manifestado deseos de la promoción, y el haber quizás hecho, aunque no
me consta, alguna gestión más o menos directa para lograrla.

Dejo a la consideración de V. E. si ante tales razones conviene o no al
bien de la Iglesia insistir rechazando al candidato propuesto.

Perdóneme le haya molestado con esta larga carta, y créame que a
escribirla me mueve tan solo el deseo del bien de la Iglesia y el amor a la
Santa Sede.

De V. E. con la debida consideración y afecto me reitero devotísimo
en Cristo

amigo y humilde servidor

E. Card. Reig
Arzobispo de Toledo.
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DOCUMENTO 42

DESPACHO NÚM. 1611 DE TEDESCHINI A GASPARRI

Informa sobre una conversación mantenida con el Marqués de Magaz,
Presidente interino del Directorio Militar, relativa a la provisión de
la archidiócesis de Zaragoza.

AES, Spagna 679, fasc., 63, ff. 19-22, original mecanografiada.

Madrid, 2 agosto 1924.

Ieri sera venni chiamato dal Presidente interino del Direttorio Militare,
Marchese di Magaz, il quale, come sempre, mi accolse con ogni rispetto
e mi comunicò subito con evidenti segni di soddisfazione, che la questione
della proposta del Vescovo di Vich e della provvista di Saragozza si avvia
ad una felice soluzione.

Aveva infatti ricevuto un telegramma del Presidente del Direttorio,
Marchese de Estella, il quale, accusandogli ricevimento della nota
dell’Eminenza Vostra Rev.ma, gli comunicava che «todo se arreglará»;
cioè che, secondo il Marchese di Magaz, voleva dire che il Presidente del
Direttorio non insiste nelle sue pretese e si prepara a capitolare davanti
alla Santa Sede.

Continuò quindi a dirmi il marchese di Magaz che –ciò posto– non
giudicava necessario che io aspettassi il ritorno del Presidente e che potevo
prendere le vacanze quando volevo,

Lo interruppi ridendo: «Dunque il Presidente non mi vuol vedere!?».
«No, no –fece il Marchese di Magaz– Il Presidente non mi ha indicato

nulla al riguardo. (E per convincermi andò a prendermi il telegramma
stesso di Primo de Rivera). Ma io credo che non sia necessaria una sua
intervista col Presidente, poiché circa la nuova proposta da farsi per
Saragozza il Presidente non può concretare nulla prima di aver parlato
col Re, che trovasi a Santander. E per quanto riguarda il passato, cioè la
proposta di Vich, è sempre doloroso, Signor Nunzio, dover confessare
una sconfitta. E poi ... dato il carattere impulsivo e veemente del Presi-
dente, non è escluso che nel colloquio gli scappino espressioni...
Insomma –conchiuse il Marchese di Magaz– una dolorosa umiliazione
per il Presidente ... Ma io ho fatto male a dirlo, Signor Nunzio, ed Ella
giudicherà.

Compresi perfettamente il pensiero del Signor Marchese di Magaz;
gli spiegai che io personalmente non ho nulla contro il Presidente né il
Presidente, sono convinto, nulla contro il Nunzio, al quale personalmente
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nella intervista del primo luglio egli non aveva usato nessuna mancanza
di riguardo, pur essendosi lasciato sfuggire cose grosse contro la Santa
Sede; né il Nunzio era stato meno che correttissimo verso di lui, malgrado
tutto; capivo però che forse poteva riuscir molesto al Signor Presidente
dover confessare la sua sconfitta proprio a me dopo che mi aveva fatto
tante minacce e non aveva voluto attendere alle mie spiegazioni e preghie-
re; e dirsi che, sia per evitare ogni possibile mortificazione al Signor Pre-
sidente, sia per dare a vedere che avevo ogni fiducia nelle sue buone
disposizioni, sia infine in vista della impossibilità di concordare concre-
tamente in poco tempo il nuovo candidato di Saragozza, per la qual cosa
massimamente io volevo restare, io sarei partito per Roma la sera del 3
corrente.

Quindi il Marchese di Magaz passò a parlarmi del nuovo candidato
per Saragozza. Riconobbe anzitutto, convenendone col mio consiglio, la
grande convenienza, sia politica sia religiosa, di fare tale proposta il più
presto possibile. E poi mi disse parergli ricordare che io avevo fatto una
volta il nome dell’Arcivescovo di Granada.

Rifeci allora al Marchese di Magaz tutta la storia di questa candida-
tura, dicendogli che fu il Presidente stesso a parlarmene la prima volta
l’anno scorso; ed io allora –senza rifiutare tale candidatura– osservai che
si trattava di un settantenne, che la sua nomina implicherebbe il
trasferimento di un Arcivescovo, il che le circostanze di allora facevano
ritenere non necessario e forse di non buon effetto. Ma nell’udienza
seguente fui io stesso che ritornai sulla stessa candidatura, dicendo al
Presidente che avevo motivi di credere che la Santa Sede l’avrebbe presa
in benevola considerazione; ma il Presidente che aveva fatto quel nome
soltanto di passaggio, aveva già cambiato in favore del Vescovo di Vich e
voleva ricompensato costui, e non altri, con la promozione in parola.

Aggiunsi tuttavia che, se ora il Governo, vista la negativa per Vich,
ritorna alla sua prima idea di proporre l’Arcivescovo di Granada, persona
degnissima e santa e che per di più desidera di ritornare nella capitale
della sua regione nativa e lo desidera anche a costo di perdere pecunia-
riamente poiché a Granada non gli confà il clima, io continuo a credere
che la Santa Sede accetterà subito tale proposta.

«Anzi; chi sa –feci io– che il Santo Padre, volendo mostrare la sua
soddisfazione per questa buona candidatura e dare anche un attestato di
benevolenza sia al Governo per la felice soluzione dell’incidente, sia al
popolo di Saragozza per la dolorosa sventura di quella importante Chiesa,
non si degni di elevare subito il nuovo Arcivescovo alla Porpora
Cardinalizia? Ciò costituirebbe un grande «éxito» per il Direttorio, che
vedrebbe onorato immediatamente con la sacra porpora il suo primo can-
didato ad una sede arcivescovile».
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L’idea lusingò molto il Signor Marchese di Magaz; ed io mi riservo
di parlarne a voce con il Santo Padre e con l’Eminenza Vostra affinché
vedano che col far nascere questa speranza io non ho fatto niente si
straordinario, ma invece ho semplicemente venduto il sole di questo mese
di agosto, in quanto che dovendosi fare pel prossimo Concistoro due
Cardinali spagnoli, nessun altro Arcivescovo, dopo quello di Siviglia, mi
sembra più meritevole della sacra porpora di quello di Granata, anche
indipendentemente da qualsiasi sua traslazione, la quale, dopo tutto, in
questo caso risolverebbe essa stessa un problema tanto spinoso e sarebbe
per Saragozza una nomina santa.

Il Telegramma del Presidente diceva che todo se arreglará mediante
compensación prometida.

Chiesi al Marchese di Magaz a che si riferiva tale compensazione. Ed
egli mi disse che aveva comunicato al Signor Presidente le buone disposi-
zioni da me mostrate per chiedere un attestato di benevolenza pontificia a
favore del Vescovo di Vich, cioè che sia annoverato tra i Vescovi Assistenti
al Soglio.

«E’ vero –gli risposi– io ho in animo di raccomandare quel Prelato
alla benevolenza pontificia, ma non posso promettere nulla poiché non so
ciò che disporrà Sua Santità».

«¡Vamos! –fece il Marchese– se Lei glielo dice vedrà che il Santo
Padre non riunirà la Sacra Congregazione degli AA.EE.SS. per decidere
ciò, ma si degnerà coprire sotto il manto della Sua benevolenza un povero
Vescovo che va a rimanere molto male, con perdita di prestigio che gli è
necessario anche per esercitare con efficacia il suo sacro ministero, e dare
anche al Direttorio Militare la soddisfazione di poter dire ai suoi nemici
che qualche cosa alfine ha pure avuto».

E’infatti certo che, essendo pubblica la proposta del Governo a favore
del Vescovo di Vich ed essendo notorio in tutta la Spagna l’interesse che
Re e Direttorio hanno per il trionfo di tale proposta, la notizia della mancata
accettazione purtroppo si risolverà primieramente in una diffamazione
del Vescovo di Vich. Ciò che sarebbe impedito se venisse nominato
Assistente al Soglio, poiché sarebbe questa una prova che il Vescovo di
Vich, pur non essendo idoneo per la sede arcivescovile di Saragozza, è
tuttavia un buon Vescovo che merita e gode la stima della Santa Sede: e
questo sarebbe giusto.

Indirettamente poi tale attestato di benevolenza sarebbe altresì una
soddisfazione che si da al Governo ed al Re, centro i quali i catalanisti
non mancheranno di appuntare le loro armi per la patita disfatta.

Per queste ragioni ed anche per addolcire la pillola, io aveva detto al
Marchese di Magaz che avrei raccomandato al Santo Padre la nomina del
Vescovo di Vich ad Assistente al Soglio Pontificio; e la raccomando
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effettivamente e caldamente con questo stesso rispettoso rapporto
sembrandomi doveroso impedire che un Vescovo, specialmente  mentre
sta a capo di una diocesi e per altra parte non è cattivo, venga diffamato
ed impossibilitato a governare; e, sembrandomi d’altronde che il criterio
nobilissimo della Santa Sede di non cedere a ragioni di opportunità nella
provvista delle diocesi, non sia applicabile affatto ad una distinzione pu-
ramente onorifica e di relativa importanza quale è quella che si vorrebbe
per il povero Vescovo di Vich.

Tutta questa provvida, giusta e dura lezione, d’altra parte credo che
farà del bene, prima di tutto al Governo onde non abusi del cosiddetto
diritto di Patronato concesso al Re –cosa su cui ho insistito molto e con le
spiegazioni che erano necessarie, col Marchese di Magaz– e poi non farà
male ad alcuni membri del clero e purtroppo, mi duole il dirlo per il gran-
de rispetto che professo all’intera e degnissima classe, anche
dell’Episcopato, che invece di pensare a nient’altro che ai propri o dovere,
si affannano a procacciarsi protezioni e favori delle autorità laiche e degli
elementi politici.

DOCUMENTO 43

DESPACHO NÚM. 1662 DE TEDESCHINI A GASPARRI

Gestiones para conseguir la provisión de la archidiócesis de Zara-
goza con el obispo de Mallorca, Rigoberto Doménech Valls, y para
impedir el traslado a ella del obispo de Vich, Francisco Muñoz Iz-
quierdo.

AES, Spagna 679, fasc. 63, ff. 26-29, original mecanografiado.

Madrid, 6 noviembre 1924.

Mi onoro confermare all’Eminenza Vostra Rev.ma il telegramma
cifrato di ieri sera N°. 82, circa la proposta officiale per l’archidiocesi di
Saragozza caduta alfine sulla degnissima persona di Mgr. Vescovo di
Mallorca.

Appena giunsi a Madrid, mi recai subito a visitare il Marchese di
Magaz, Presidente interino del Direttorio, dal quale, come sempre, venni
accolto con la maggior deferenza e col maggior rispetto.

In quella visita, che ebbe luogo il 20 ottobre, il Marchese di Magaz
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mi manifestò, più che il proposito, le sue buone disposizioni a proporre
per Saragozza il Vescovo di Mallorca.

Si lamentarono le lunghe difficoltà intercedute e si parlò della
provvidenza che sarebbe in queste spiacevolissime e già troppo antiche
trattative l’invio da parte del Vescovo di Vich di una lettera alla Santa
Sede ed alla Corona, per declinare la presentazione; ed il Magaz mi disse
che se tale lettera giungesse, egli non esiterebbe più a farmi la proposta
del nome del Vescovo di Mallorca.

Uscito io dalla Presidenza, il 20 ottobre, ebbi subito un colloquio col
Cardinale Primate, al quale manifestai le buone disposizioni del Governo
di proporre il Vescovo di Mallorca non appena riceva un cenno in proposito
dal Vescovo di Vich.

Ma il Cardinale mi confessò che, purtroppo, egli aveva già insistito, e
per un’ora, col Vescovo di Vich, consigliandogli, come amico e come
protettore, a prendere per ogni buon fine e massime in vista di tanto ritardo
e delle difficoltà che lo hanno originato, la determinazione di ritirare la
candidatura, se si può usare, come pur troppo si deve, una espressione
niente ecclesiastica. Ma il Vescovo di Vich non ne volle sapere affatto,
dicendo che egli aveva notizie fresche e sicure da Roma, in cui gli si
annunziava che per poco che ancora si insistesse, tutte le difficoltà erano
superate. ‘Informatori, –ripeteva il Cardinale Primate– che non sanno il
vero stato delle cose e che senza forse si ridurranno al Collegio Spagnolo».
«No, non è il Collegio spagnolo –replicava il Vescovo di Vich–, è un
Cardinale, che mi ha inviato proprio in questi giorni la enhorabuena,
dicendomi che se il Direttorio continua ad insistere ancora un poco, il
Santo Padre finirà per accettarmi per l’Arcivescovato di Granata».

Io non ho voluto sapere chi sia questo Eminentissimo: e mi astengo
dal fare commenti sull’intralcio e sul danno che simili indiscrezioni, alle
quali non voglio, né posso credere, producono sulle gestioni della Santa
Sede.

Il Cardinale Reig, peraltro, saputo da me che il Direttorio non aspettava
che una parola del Vescovo di Vich per fare la nuova proposta officiale,
mi assicurò che avrebbe scritto subito al Vescovo di Vich insistendo di
nuovo nel consiglio già datogli e sulla assoluta necessità che, a parer suo,
esisteva di fare quanto sopra.

Alcuni giorni dopo fui ricevuto in udienza dal Re, e, come è naturale,
uno degli argomenti trattati fu la provvista di Saragozza. Il Re (e qui ho
visto il vero stato d’animo esistente su tale provvista) insistette come su
di una grande concessione sulla proposta del Governo di inviare
l’Arcivescovo di Granata a Saragozza ed a Granata il Vescovo di Vich.
Ricalcò a tal riguardo tutti i motivi e tutte le ragioni che la Santa Sede sa,
accentuando in particolare la necessità in cui Egli ed il Governo si trovano
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di premiare i Vescovi più fedeli, di difenderli dalla guerra dei separatisti
e di dare una lezione ai catalanisti. Richiamò la mia attenzione sull’attività
che si dice, ed Egli ne è sicuro, hanno spiegato i catalanisti perfino in
Roma, ove hanno anch’essi, come si vantano, la loro Diplomazia; e mi
aggiunse persino il rumore che corre, ed al quale il Re disse di non prestare
fede, che i Catalanisti siano andati a Roma con cinquantamila duri (scudi)
per ottenere, anche al suono di questo metallo, il loro intento.

Ma non mi fu troppo difficile ribattere tutti gli argomenti di Sua
Maestà.

A proposito di Sua Maestà il Marchese di Magaz mi aveva confidato
che il Re stava inquietissimo per le difficoltà della promozione di Vich e
che, come è naturale in simili casi in cui pur troppo si vuole sempre una
vittima, inquieto stava il Re proprio col Nunzio, quasi per pagarlo di quel
poco di zelo che il Nunzio crede di aver speso in questo spiacevolissimo
affare. Tanto è ciò vero, mi diceva con ogni affettuosa amicizia il Signor
Marchese di Magaz, che io prego lei caldamente di dire al Re che anch’io
ho fatto a lei un’accoglienza fredda; e questo punto glielo raccomando
assai. Invece, contro tutte le previsioni fattemi concepire dal Marchese
Presidente interino, il Re si degnò ricevermi con l’antica, usata e sempre
confermata benevolenza, e mi trattenne in affabilissimo colloquio per ben
un’ora e mezza, con grande impazienza dell’anticamera, che stava
affollata.

Come dissi, adunque, non mi fu troppo difficile demolire le
argomentazioni di Sua Maestà, sebbene concepite ed espresse col calore
che danno le questioni, non ecclesiastiche, ma politiche, quale è diventata
qui questa del promuovere il Vescovo di Vich, proprio per lo spagnolismo
di lui e contro le mene dei catalanisti.

Ed ebbi la fortuna di poterlo convincere, almeno così mi è sembrato.
Di fatti, il Re lasciò cadere la cosa e, pur mostrando visibilmente e con
borbottamenti la sua contrarietà per dover vedere trionfare il nome del
Vescovo di Mallorca, che, diceva il Re, è il candidato della Santa Sede, e
sempre la Santa Sede vuol far trionfare il candidato suo, dando tante
negative quanto ne occorrono ad arrivare al suo candidato) non ne parlò
più.

Intanto i giorni passavano e la proposta ancora non veniva, forse perché
non veniva la famosa lettera del Vescovo di Vich.

Ieri finalmente il Presidente interino del Direttorio mi pregò di dirgli
con tutta confidenza, ma insieme con tutta schiettezza se la Santa Sede
accetterebbe per Saragozza il Vescovo di Mallorca. Ed avendolo io
assicurato che da parte della Santa Sede non vi saranno difficoltà, egli si
affrettò a propormi officialmente tale Vescovo per la vacante archidiocesi.

Mi permisi allora domandargli se ha finalmente scritto il Vescovo di
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Vich: ma il Marchese di Magaz non ebbe materia per rispondere e si limitò
a dire che quel Vescovo deve essere stato ingannato.

Il che mostra che il Vescovo, fermo nella sua persuasione, non ha
scritto; a meno che, cosa che qui si ignora, non abbia inviato la lettera
direttamente al Santo Padre ovvero all’Eminenza Vostra.

Il Marchese di Magaz mi ha poi pregato caldamente che si proceda
con la maggior prestezza alla nomina del Vescovo di Vich a Vescovo
Assistente al Soglio, poiché, al farsi pubblica l’accettazione del Vescovo
di Mallorca per Saragozza, se non si annunzia altresì simultaneamente la
alta distinzione pontificia conferita al Vescovo di Vich, questi finirà per
perdere ogni prestigio davanti ai suoi diocesani ed alla nazione intera,
oltreché ne rimarrebbe molto male lo stesso Direttorio, specialmente
davanti ai catalanisti.

Io gli diedi ampie assicurazioni. Prego perciò caldamente l’Eminenza
Vostra di voler dare quanto prima gli ordini opportuni alla Cancelleria
dei Brevi Apostolici perché sia spedito urgentemente il relativo Breve,
che, per l’onore della dignità vescovile e per il bene della diocesi di Vich,
gradirei fosse redatto in termini quanto si può benevoli.

Ringrazio il Signore per la felicissima soluzione di questo lungo e
doloroso incidente, che, credo, sarà di conforto al paterno Cuore di Sua
Santità, e di efficace e salutare ammaestramento per quelli del Clero che
hanno l’ambizione delle promozioni e per ottenere queste non si fermano
davanti a nessun mezzo.

DOCUMENTO 44

DESPACHO NÚM. 1975 DE TEDESCHINI A GASPARRI

Informe sobre el auditor asesor de la nunciatura, José Solé Mercadé,
candidato para obispo auxiliar de la diócesis de Madrid-Alcalá.

AES, Spagna 694, fasc. 71, ff. 28-32v, original mecanografiado.

Madrid, 30 mayo 1925.

Monsignor Vescovo di Madrid mi ha parlato più volte della necessità
che egli ha di un ausiliare per poter attendere convenientemente al governo
di questa vasta e popolosa diocesi, capitale del Regno e che abbraccia,
comprese le parrocchie rurali, circa un milione e piú di abitanti.

Il 25 poi dello scorso marzo mi fece il nome di Monsignor Giuseppe
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Solé y Mercadé, Uditore Assessore di questa Nunziatura, e mi pregò di
raccomandare alla benevolenza del Santo Padre la nomina di Monsignor
Solé ad Ausiliare di Madrid.

LA PERSONA DI MGR. SOLÉ

Quantunque io conosca molto bene Monsignor Solé, pare, per evitare
il pericolo di errore in materia tanto delicata ed importante, credetti
opportuno di rivolgermi per informazioni confidenziali e riservate circa
la virtù, la scienza e le doti di governo del candidato a quei Prelati che
hanno avuto qualche speciale contatto con lui e specialmente a quelli nelle
cui diocesi il Solé ha dimorato. Questo spiega perché io ho tardato a dar
notizia a Vostra Eminenza Rev.ma di questo desiderio del Vescovo di
Madrid: non potevo cioè prescindere di informarmi sulla vita che il Solé
ha menato nelle varie città dove è stato canonico, poiché poteva esservi
colà qualche elemento importante che non fosse a mia notizia; e questo lo
reputavo indispensabile, come lo reputa indispensabile la Santa Sede nel
processi vescovili.

Ora è avvenuto che il Cardinale Vidal, nella cui diocesi è nato ed è
vissuto lunghi anni il Solé, mi ha risposto solo il 20 maggio; e
l’Arcivescovo di Valencia, nella cui diocesi ha dimorato anni ed ha eserci-
tato uffici di rilievo, non mi ha risposto ancora.

Ad essi scrissi, sub secreto, il 27 marzo, giorno in cui scrissi altresì al
Cardinale Primate, al Patriarca delle Indie ed ai Vescovi di Segorbe,
Huesca, Avila ed Oviedo.

1° – Il Cardinale Reig, Arcivescovo di Toledo, mi rispose: «Nada me
consta contra las virtudes y ciencia de D. José Solé y Mercadé; y en cuan-
to a las dotes de gobierno defiero mi juicio al de Vuestra Excelencia, que
hace algunos años le trata y le tiene a sus ordenes».

2° - Il Cardinale Vidal, Arcivescovo di Tarragona, mi dice: «Le tengo
en buen concepto para lo que pregunta (cioè, la dignità e l’officio di
vescovo). En Tarragona tiene muy buena reputación y es considerado como
hombre de ciencia. En cuanto a las dotes de gobierno nada puedo decir:
los de ahí y vecinos las podrán conocer mejor».

3° - Il Patriarca delle Indie Occidentali: «Siempre he tenido de D.
José Solé concepto muy favorable, habiendo oído hacer grandes ponde-
raciones de su saber y de su virtud aun antes de haber sido nombrado
Auditor Asesor del Tribunal de la Rota. Respecto a sus dotes de gobierno
no he tenido ocasión de apreciarlas de cerca; algunas personas, que repu-
to formales y de buen criterio, criticaron en cierta ocasión en mi presen-
cia su carácter, tachándolo de duro u autoritario y, con el fin de dar a
Vuestra Excelencia un informe lo más exacto posible, he tratado de averi-

309



280 VICENTE CÁRCEL ORTÍ

guar el fundamento de este juicio, pero no he logrado contrastar la ver-
dad, mas bien estimo, que las personas que lo emitieron estaban un poco
dominadas por la contrariedad de haber sostenido con el Sr. Solé una
discusión un tanto porfiada».

4° - Il Vescovo di Segorbe, nel cui Seminario diocesano insegnò per
tre anni Monsignor Solé, quando era canonico di quella Cattedrale, mi
scrive: «Aunque personalmente he tratado muy poco al Sr Solé, tengo de
él excelentes referencias, que acreditan su virtud, ciencia y dotes de Go-
bierno, pero sobre todas, está el cargo importantísimo que está ejercien-
do cerca de Vuestra Excelencia. A mi parecer, pues, es aptísimo y le juzgo
muy digno de la dignidad episcopal».

5° - Il Vescovo di Huesca, che conobbe Mgr. Solé in Nunziatura, mi
scrive di lui: «Los muchos años que lleva prestando servicios a esa Nuncia-
tura son testimonios de sus cualidades y aptitudes; y no ha llegado a mi
noticia nada contrario a su buena reputación. Lo considero por tanto dig-
no de ser promovido».

6° - Il Vescovo di Avila, antico compagno di Seminario di Monsignor
Solé, mi scrive «A juicio del que suscribe, es muy idóneo por sus virtu-
des, ciencia, dotes de gobierno y reputación pública para la dignidad y
oficio de obispo. Docto en ciencias teológicas, es, según el humilde crite-
rio del que suscribe uno de los más doctos y prácticos en derecho canóni-
co entre los actuales sacerdotes españoles, de probada experiencia y pru-
dencia. La única dificultad hubiese sido tal vez hace algunos años su sa-
lud algo delicada, pero no parece lo sea hoy por hallarse muy mejorado,
extremo que, por otra parte, conocerá Vuestra Excelencia con mayores
datos».

7° - Il Vescovo di Oviedo, che parimenti conosce intimamente Monsig-
nor Solé fin da quando era semplice seminarista, mi dichiara: «D. José
Solé posee un pleno dominio de todas las ciencias eclesiásticas y no co-
nozco nadie entre el clero que tenga ideas más claras acerca de los más
difíciles problema de las mismas. Sus dotes de gobierno son extraordina-
rias y se distingue por el rápido conocimiento que fácilmente consigue de
las personas y de las cosas, por una elevada prudencia netamente cristia-
na, y por una larga experiencia en los asuntos más delicados, no solo en
esa Nunciatura, sino también a requerimiento de elevadas dignidades ecle-
siásticas. Desde su juventud se distinguió por su piedad, que ha ido siem-
pre en aumento hasta ser, en concepto de todos, un modelo de virtudes
sacerdotales. Me es muy grato añadir que profesa una filial devoción a la
Sede Apostólica, que en todo momento y sin límites podrá contar con su
fidelidad y lealtad nobilísima».

Dovrei aggiungere il parere dell’Arcivescovo di Valenza; ma, come
ho accennato, egli non mi ha ancora risposto.
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Io, per altro, non ho voluto differire di più il trasmettere alla Santa
Sede questa proposta. Intanto insisterò presso quell’Arcivescovo per la
risposta, che prevedo favorevole. Se poi, per disgrazia, non fosse
favorevole, io, è superfluo il dirlo, avvertirò per tempo la Santa Sede: di
modo che questa può prendere le sue decisioni con piena tranquillità anche
per quello che può concernere a Valenza.

Quando il  19 maggio corrente ricevetti  i l  venerato cifrato
dell’Eminenza Vostra N°. 141, non mi era ancora giunta neppure la ris-
posta del Cardinale di Tarragona, diocesi di origine di Mgr. Solé, perciò
dovetti limitarmi alla risposta che allora diedi e che già io avevo comuni-
cato al Vescovo di Madrid prima che questi partisse per Roma; di modo
che trovai per lo meno strano che il Vescovo, appena giunto a Roma, si
dirigesse per questo assunto alla Segreteria di Stato.

Io, personalmente, di Monsignor Solé ho un ottimo concetto, tanto
che, come ricorderà l’Eminenza Vostra, lo volevo proporre due anni or
sono per ausiliare od amministratore apostolico di Tortosa, cosa che non
potetti allora fare per essere caduto ammalato lo stesso Monsignor Solé.

Di lui dava ottime informazioni anche il defunto Cardinale Guisa-
sola, come può rilevarsi dal Rapporto che l’Emo mio Predecessore inviava
all’Eminenza Vostra il 31 marzo 1915, N°. 471, a cui Vostra Eminenza
rispondeva con dispaccio N°. 5611, del 10 aprile 1915, accettando Mgr.
Solé per Uditore Assessore di questa Nunziatura.

Credo che anche l’Emo Cardinale Ragonesi potrà dare informazioni
concrete e sicure –e voglio credere, favorevoli– circa questo ottimo sa-
cerdote, che da ormai dieci anni disimpegna l’importante e delicato
officio di Assessore della Nunziatura.

Trattasi, infatti, di sacerdote esemplare, dotto, prudente, devotissimo
alla Santa Sede. Ha 53 anni, studiò nel Collegio spagnolo di Roma, dove
si laureò in filosofia, teologia e diritto canonico. Insegnò nei Seminari di
Segorbe e di Valenza, ed attese a molte opere specialmente sociali.

Ha solo il difetto di avere un carattere alquanto duro e senza tutte
quelle forme e soavità che sarebbero necessarie. Ma, in complesso, è un
candidato eccellente per cultura, per formazione, e, a quanto ho potuto io
stesso desumere, per spirito romano. E che debba veramente essere un
eccellente candidato lo prova il fatto che né il Cardinale Reig, il quale
non lo può vedere (e mi duole dire che mi assicurano che ciò è perché il
Solé stato educato in Roma; ed il Cardinale Reig non ha nessuna simpatia
per quei di Roma), né il Cardinale Vidal, il quale lo considera come il
fumo negli occhi, non hanno potuto, in coscienza, dirne male.

In conclusione, io lo ritengo degno ed idoneo, non solo di essere
ausiliare di Madrid, ma di essere vescovo di qualsivoglia importante
diocesi di Spagna. E volesse il cielo che si potesse mandare a qualche
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diocesi catalana, dove ogni provvista è una pena per la Nunziatura e per
la Santa Sede. Ma sarà ben difficile conseguirlo, sia perché il Governo si
sta ostinando nel proposito sbagliatissimo di non mandare affatto in
catalogna vescovi catalani, neppure se ottimi spagnolisti, e sia perché il
Presidente della Real Giunta Delegata del Patronato Ecclesiastico, che è
l’anzidetto Cardinale Reig, non si indurrà mai a proporlo, per la ragione,
disgraziatamente, che ho indicata!.

AUSILIARE DI MADRID

Risolta la questione della idoneità di Monsignor Solé per la dignità e
l’officio di vescovo, rimane da risolvere l’altra circa l’opportunità, di dare
un ausiliare a Madrid.

L’attuale vescovo di Madrid è ancora giovane, pieno di forze e di
buona volontà. A rigore, adunque, un vescovo ausiliare, oggi, non é più
necessario di ieri, e non è più necessario qui che a Barcellona, dove la
capitale ha anche maggiore importanza che Madrid, e dove il numero di
anime nella diocesi è maggiore che a Madrid. Se non che, non si può
negare che quando la diocesi è di oltre un milione, e ad un milione si
avvicina la sola sede della diocesi, un ausiliare è sempre utile. È poi anche
necessario quando si segua da tutti, e perciò senza colpa individuale di
nessuno, il sistema di qui di prender parte a tutte le cerimonie ufficiali
della città, del Governo, della Corte, di presiedere una infinità di commis-
sioni, di accettare inviti sopra inviti. Il Vescovo, e ripeto che ciò è effetto
del sistema (il quale nondimeno presenta tantissimi vantaggi) e non delle
persone, rimane assorbito ed esaurito in tutte queste cose; e quando si
tratta, per esempio, di impartire la cresima, oh! allora passano anche dieci
anni senza che ci si possa pensare. Non parlo poi della sacra visita! Un
ausiliare adunque, giunge sempre opportuno, come giungerebbe opportuno
anche in Barcellona.

Stando così le cose, è accaduto che lo stesso Re ha voluto fare qualche
cosa per Madrid. Il Re vede bene l’attuale vescovo, ed il motivo ne è che
Monsignor Eijo ha emanato disposizioni circa l’uso della lingua spagnola
e la eliminazione di lingue straniere nelle preghiere ed in altro dei Collegi
tenuti da Religiose, le quali disposizioni hanno suscitato non solo il
gradimento, ma anche l’entusiasmo del Re; non così delle stesse Comunità
Religiose; ma di ciò non è il caso di parlare. Il Re adunque, che non si
suole occupare di vedere se un vescovo può o no compiere tutto il Suo
ministero, mi si mostrò, fin dal passato luglio, desideroso di prendere
qualche provvedimento che alleviasse il lavoro del vescovo di Madrid, il
provvedimento avrebbe dovuto essere l’elevare la sede di Madrid ad
arcivescovile, onde giungere per questo mezzo a far dare un ausiliare al
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vescovo di Madrid. Io non mancai di dire al Re che, prima di tutto avrebbe
incontrato opposizione nel cardinale arcivescovo di Toledo, come di fatti
avvenne; e poi che quel mezzo non era necessario, in quanto che, se avesse
chiesto alla Santa Sede la concessione di un ausiliare al vescovo di Ma-
drid, la Santa Sede, probabilissimamente, non lo avrebbe contrariato,
sempre che il Governo accettasse, ed inoltre si impegnasse a dare
all’ausiliare il solito appannaggio.

In seguito a tutto ciò Sua Maestà ha continuato a coltivare questa
idea; ed è perciò che il vescovo ha inoltrato la domanda in parola.

Io per mia parte non ho omesso di esplorare l’animo del Governo; e
posso fin d’ora assicurare che non vi saranno difficoltà, e che
l’appannaggio di dieci mila pesetas sarà concesso.

Naturalmente, le pratiche ufficiali le farò quando la Santa Sede abbia
deciso sulla questione di principio e sull’altra del candidato.

In attesa delle venerate istruzioni dell’Eminenza Vostra onde, in caso,
io possa fare gli opportuni passi presso il Direttorio Militare, mi chino ...

DOCUMENTO 45

DESPACHO NÚM. 1984 DE TEDESCHINI A GASPARRI

Orden del Directorio al Embajador ante la Santa Sede de retirar in-
mediatamente la nota relacionada con el nombramiento del nuevo
obispo auxiliar de Madrid-Alcalá.

AES, Spagna 694, fasc. 71, ff. 40-45, original mecanografiado.

Madrid, 30 junio 1925.

Ho avuto l’onore di ricevere il venerato dispaccio N°. 43435, del
21 corrente, col quale l’Eminenza Vostra Rev.ma mi esprime, nella pri-
ma parte, il dolore del Santo Padre per l’attentato preparato, e, per divi-
na Provvidenza sventato, contro Sua Maestà il Re di Spagna, e mi
interessava nella seconda parte, «a voler cortesemente affrettare le
necessarie pratiche per la nomina di un ausiliare di Madrid, poiché, come
potevo facilmente rilevare dal foglio unito al dispaccio, l’Ambasciata
di Spagna attribuiva alla Santa Sede il ritardo in tale nomina». Il foglio
in parola era una Nota verbale di cotesta Ambasciata di Spagna presso
la Santa Sede, redatta e presentata alla Segreteria di Stato per incarico
di Sua Maestà, il Re.
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Come Vostra Eminenza stessa avrà potuto rilevare dal mio prece-
dente rapporto, recante il N°. 1975, la raccomandazione di sollecitare
la nomina dell’ausiliare di Madrid è stata superflua, sia per il tempo, sia
per la sostanza. Per il tempo, perché fin dal 30 maggio p.p. io avevo
l’onore di trasmettere a Vostra Eminenza il citato rapporto, col quale
sottomettevo alla Santa Sede la proposta di dare al vescovo di Madrid
un Ausiliare, e facevo all’uopo il nome di D. José Solé, Assessore di
questa Nunziatura. Per la sostanza, perché ben sa Vostra Eminenza che
questa Nunziatura, consapevole degli enormi incredibili ritardi che
sempre frappongono le varie Autorità Civili di Spagna alla spedizione
ad al ritiro delle Bolle Vescovili, ha fatto e fa il possibile affinché altri
ritardi non si verifichino anche per parte sua. E questa norma la
Nunziatura ha osservato ed osserva in ogni processo vescovile. Per quello
poi che riguarda la nomina dell’Ausiliare di Madrid, Vostra Eminenza
avrà visto con quanta diligenza e sollecitudine si son fatte le cose per
parte della Nunziatura; diligenza e sollecitudine, spinte fino al punto di
passar sopra ad un elemento essenziale; e perciò non è il caso che io mi
indugi in ripetere cose note.

Quello però che mi ha vivamente sorpreso ed addolorato è stata la
Nota verbale che cotesto Signor Ambasciatore si è arbitrato a presentare
in proposito alla Segreteria di Stato in nome di Sua Maestà il Re di Spagna.

Bisogna sapere che il Re ed il suo Governo intervengono soltanto
nelle nomine dei vescovi residenziali, le quali destano vero interesse in
tutti, ad anche appassionamento; ma per i vescovi ausiliari non sono mai
intervenuti, né hanno mai manifestato il minimo interesse, stante che
l’ausiliare importa solo all’ausiliato, ed è l’ausiliato che lo chiede e lo
impetra; il Re ed il Governo, da parte loro, non fanno che degnarsi di dare
il consenso, e di impegnarsi ad assegnare le diecimila pesetas di sueldo;
quindi, quando più tarda la nomina dell’ausiliare, tanto meglio per essi.

Mi ha maravigliato adunque il leggere che «Su Majestad el Rey, que
tiene mucho interés en este asunto, del cual habló personalmente en
España al Señor Embajador, encarga a éste que gestione la pronta so-
lución, etc.». Tanto più mi ha maravigliato, in quanto che, in tutto questo
anno, il Re, che mi vede spessissimo e mi parla volentieri, non mi ha
mai detto verbo sopra questo affare; né me ne ha fatto cenno persona
qualsiasi del Governo, o del Ministero di Stato o di quello di Grazia e
Giustizia. Di modo che non ho potuto non giudicare stranissimo che per
sollecitare un affare che trovasi tra le mie mani, Sua Maestà non avesse
mezzo migliore, né più celere che quello di rivolgersi, non a me, qui a
Madrid, ma a Roma, al suo Ambasciatore, affinché facesse gestioni
presso la Segreteria di Stato.

Con questo stupore, appena ebbi in mano quella curiosa Nota, mi
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recai prima di tutto dal Sottosegretario di Estado, reggente del Ministero
degli Affari Esteri; gli mostrai la Nota e gli domandai se avesse dato, egli
o i suoi superiori della Presidenza del Direttorio alcun ordine
all’Ambasciatore presso la Santa Sede, nel senso indicato. Egli non sapeva
niente, e cadde dalle nuvole.

Mi recai poscia dal Signor Marchese di Magaz, Presidente interino
del Direttorio; gli feci 1a stessa domanda; gli mostrai lo stesso documen-
to. Identica risposta. Nessuno sapeva niente. Non solo, ma il Marchese di
Magaz, sorpreso e stranito che l’Ambasciatore avesse fatto un passo simile,
anche nell’ipotesi che gli fosse stato commesso dal Re, ma senza ricevere
ordini anche dalla Presidenza e dal Ministero degli Esteri, immediatamente
mi disse che avrebbe fatto ritirare quella Nota.

Non rimaneva ad eventuale difesa dell’Ambasciatore, se non la
supposizione, per se stessa ed a priori inverosimile, che Sua Maestà,
il Re, di motu proprio, e passando sopra alle norme sempre osservate
di non intervenire se non pel tramite del Governo, avesse scritto
all’Ambasciatore. Chiamai adunque il Signor Marchese de Torres de
Mendoza, Segretario particolare di Sua Maestà, e gli domandai se dalla
Segreteria fosse uscito, durante i mesi di maggio e di giugno, alcun ordine
all’Ambasciata circa l’ausiliare di Madrid. Sorpresa del Marchese, e
solita risposta: niente. Dunque quale conseguenza si deve trarre? La
conseguenza che l’invio della Nota è un atto di arbitrio del Signor
Marchese di Villasinda e che l’uso che egli ha fatto del nome di Sua
Maestà, in ordine al preteso e vantato incarico, è legittimo e basato sul
falso; è in altri termini un abuso.

Perciò d’ora innanzi, quando il Signore Marchese, forte delle sue
Lettere credenziali, nelle quali il Re prega che si presti fede alle di lui
parole, come se venissero da Sua Maestà, esporrà cosa alcuna al Pontefice
od alla Segreteria di Stato, il Pontefice a la Segretaria di Stato sanno per
prova la fede che merita! Un Ambasciatore col beneficio d’inventario!

Questo inqualificabile abuso, che lo credo nuovo negli Annali della
Diplomazia, ha tanto impressionato il Governo ed il Ministero degli Esteri
che la mattina seguente alla sera in cui io parlai col Marchese di Magaz,
cioè sabato 27 giugno, questi fece telegrafare al Signor Marchese di
Villasinda l’ordine, sopra riferito, di ritirare subito la Nota. Ed il Signor
Marchese di Villasinda dovette anch’egli comprendere immediatamente
la enorme gaffe, per non chiamarla peggio, da lui commessa, e si affrettò
a farsi ridare quel bel documento di sincerità e di verità diplomatica,
assicurando anch’egli per telegrafo il lunedì, 29 giugno, che la Nota era
stata ritirata.

Io non avrei mai creduto che il Marchese di Villasinda, che ha tanto
pochi affari da trattare (se si eccettuano i biglietti di udienza e le domande
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di onorificenze in favore di amici, le quali risultano sempre pregiudizie-
voli) andasse a cercarne in cosa che in nessuna maniera lo riguarda; in
cosa in cui non ha né notizia né competenza; in cosa che doveva capire
quanto molesta ed indelicata dovesse riuscire per, un diciamo pure, collega
suo in Diplomazia, il quale, sia come tale, sia per il servigio che gli rese
l’anno scorso, quando, per raccomandazione che l’Ambasciatore provocò
da Vostra Eminenza, fece cessare in Madrid una aspra campagna
periodistica contro di lui, avrebbe avuto diritti, se non a gratitudine, almeno
al riguardo più elementare; in cosa, nella cui esposizione, con vera
incoscienza, ha detto più spropositi e più falsità che parole; in cosa infine
in cui ha fatto un classico spregio alla parola che egli dovrebbe ritenere
per la più sacra e la più venerabile; la parola del Re!.

Questo del mentito incarico del Re, dovuto ad un vero e speriamo
momentaneo accecamento del Villasinda, è, e rimarrà l’aspetto più brutto
del non lieve incidente; tanto brutto che basta a scuotere, e per sempre, la
credibilità, anche ufficiale, dell’Ambasciatore.

Ma neppure è bella l’altra parte, anteriormente accennata, delle falsità
e degli spropositi contenuti nella Nota, quantunque questi non si debbano
a lui, se non per la sua buona fede nel crederli; si debbono invece al
Vescovo di Madrid.

Del Vescovo di Madrid non ho voluto mai dir male; non ci avrei
guadagnato altro che danni per la Chiesa, e una rottura con lui, che non
può avere pace con nessuno, e che già ha rotto coll’Emo. Signor Cardinale
Primate, avrebbe causato scandalo. L’ho quindi sopportato in tutte le non
poche mancanze di riguardo che suole commettere colla Nunziatura. Ed
ho dissimulato, in vista del bene generale, ogni qualvolta egli o quelli che
prendono norma da lui, hanno punzecchiato Nunzio e Nunziatura. Uno di
questi fatti ho dovuto, mio malgrado, citarlo e descriverlo recentemente
alla Sacra Congregazione del Religiosi, per rispondere ad una domanda
della medesima. È un neurastenico che non sa dominarsi ma più che questo,
è di un orgoglio sterminato, che sa abilmente camuffare anche sotto aspetti
mistici, ma che gli fa credere di essere niente meno che qualche cosa di
infallibile, tanta sarebbe, secondo lui, l’intelligenza di cui Iddio lo ha
dotato.

Questo Vescovo adunque mi chiese in novembre un coadiutore. Io,
secondo la norma della Santa Sede, gli dissi che lo scegliesse. Mi fece
vari nomi, tutti impossibili. Voleva a tutti i costi il mio assessore; ma io
gli risposi che non potevo, anche perché avevo altri disegni su di lui,
disegni, che si riferivano alla provvista allora incominciata a trattarsi, di
Barcellona. Gli proposi il suo stesso vicario generale, approvato per il
Vescovado; non volle; non coutuntur!. Gli proposi successivamente un
nuovo Uditore della Rota, e questi gli piacque. Ma intanto da candidato a
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candidato, si era giunti a marzo. A marzo, principiata ad effettuarsi la
soluzione di Barcellona, e non dovendo io più fare il necessario
assegnamento sulla persona del mio assessore, volli fare un atto di
generosità perché dell’assessore io sono contento, ed un cambio mi obbliga
a cercare altro buon soggetto, difficile a trovare per l’indole del posto.
Gli offrii adunque secondo i suoi voti, l’assessore, ed egli allora me lo
chiese regolarmente per iscritto. Da allora cominciarono le pratiche per
la nomina. Prima, riflessioni da parte dell’assessore; poi raccolta di
documenti pel solito processo canonico. L’Eminenza Vostra sa come si
fanno i processi canonici. Ho dovuto interrogare tutti i Prelati nelle cui
diocesi l’assessore aveva disimpegnati uffici; qui in Ispagna gli
ecclesiastici cambiano residenza di continuo, a motivo del benefici
canonicali ai quali concorrono, e che formano una scala di ascenso.

Il Cardinale di Tarragona, certo per l’antipatia che ha per l’assessore,
mi ha risposto solo il 20 maggio; ma l’Arcivescovo di Valencia non mi ha
ancora risposto, sebbene gli abbia mandato una urgenziore; io nondimeno
ho passato sopra anche a questo requisito, ed ho spedito il rapporto
dell’ausiliare il 30 maggio. Se ritardo adunque vi è stato, esso, dal
novembre al marzo, è da attribuirsi al vescovo di Madrid; e dal marzo al
30 maggio, ai Prelati di Spagna!.

Tutto falso perció quello che questo benedetto vescovo di Madrid ha
dato a bere al bravo Ambasciatore, per ricompensarmi, forse, del sacrifi-
cio, che ho fatto cedendogli il mio assessore. Ma falso in maniera
particolarissima è che io abbia detto che todo dependía de que la Secre-
taría de Estado no contestaba; que el Nuncio se quejaba de la tardanza
de la Secretaría de Estado en contestar. La prima frase, evidentemente,
si riferisce, se esatta, ad altri affari, non a questo; la seconda non è se non
un’immagine della impazienza neurastenica del vescovo. La Segreteria
di Stato, come Vostra Eminenza conosce, non ha saputo niente fino al 30
maggio; sarebbe perciò ridicolo pensare che dal novembre al marzo ed
all’aprile io gli abbia detto tali bugie, senza la minima necessità; mentre
ai primi di maggio ho dichiarato al vescovo, partente per Roma, che il
processo non era terminato per mancanza di elementi indispensabili. E’
deplorevole che questo Vescovo, dopo di avermi fatta questa domanda e
dopo di avergli lo data la citata risposta, appena giunto a Roma, sia andato
difilato alla Segreteria di Stato a fare lo gnorri, ed a provocare il cortese
telegramma in cifre che Vostra Eminenza mi mandò il 18 maggio, ed al
quale io risposi, dicendo quale era lo stato delle cose ed aggiungendo che
il Vescovo di Madrid ben sapeva quello che domandava. Con ciò volevo
dire che il Vescovo faceva male a disturbare la Segretaria di Stato, ed a
elevare una specie di ricorso contro di me, come se fosse in mia facoltà
abbreviare il corso dei processi canonici. Peggio però ha fatto questo non
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so se non santo, ma certo niente amico, niente sincero prelato, a ricorrere,
malgrado ciò, all’Ambasciata, a montare la testa di quel diplomatico, che
dovrebbe rappresentare il Re di Spagna, ed a indurlo a dirigere alla
Segreteria dl Stato, senza scienza e con vera incoscienza, una Nota che
equivale ad un suicidio. Ora il Marchese di Villasinda ridiscendendo le
scale del Vaticano con la bella Nota in tasca, imparerà a non immischiarsi
negli affari che non lo riguardano, ad usare ai suoi colleghi un pò di
delicatezza, a non fare agli altri quello che non si vorrebbe per sé, e
soprattutto a ricordarsi che il Re di Spagna, cavaliere e cristiano, non si
rappresenta se non dicendo la verità, e non già mentendo missioni ed
incarichi che non esistono.

Quanto a questo vescovo, io ispirandomi al bene pubblico, procurerò
di usare prudenza. Ma ben comprende l’Eminenza Vostra quale fiducia si
possa avere in Lui.

Non voglio chiudere questo rispettoso rapporto senza ringraziare
Vostra Eminenza di avermi mandato quella Nota; senza tale benevola
attenzione io non avrei potuto difendermi, e nessuno, leggendola nella
Segretaria di Stato, avrebbe potuto sospettare che razza di Nota era.

DOCUMENTO 46

DESPACHO NÚM 1997 DE TEDESCHINI A GASPARRI

Nuevas noticias sobre el nombramiento del obispo auxiliar del Ma-
drid y la Nota del Embajador.

AES, Spagna 694, fasc. 71, ff. 52-53, original mecanografiado.

Madrid, 13 julio 1925

Facendo seguito al mio rispettoso Rapporto N°. 1984, ho l’onore di
significare a Vostra Eminenza Rev.ma che dopo di aver visto completato
il 2 del corrente mese il processo vescovile dell’ausiliare di Madrid, colle
risposte, alfine giunte tutte, dei vescovi interessati, ho subito ottenuto dal
Governo l’accettazione della persona del mio auditore-assessore D. José
Solé y Mercadé per ausiliare di Madrid, ed ho dato comunicazione di
tutto a questo vescovo di Madrid.

A proposito delle gestioni di costui in Roma, non ho mancato di
osservargli che con un po’ di pazienza, e molto più con un po’ di fiducia
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nell’opera del Nunzio, il quale era arrivato a dargli una così grande prova
di benevolenza e di generosità (delle quali ora quasi mi pento) di
concedergli, contro il proprio interesse, il suo stesso assessore, del quale
il Nunzio era contentissimo e di cui è difficile trovare un degno successore,
si sarebbero evitati tutti i suoi maneggi e irrequietezze tanto sgradevoli e
tanto ingiuste verso chi è anche con troppa diligenza, stava redattando il
processo canonico; e specialmente si sarebbe evitato il passo falso,
inopportuno ed indelicato, fatto fare all’ambasciatore e dovuto poscia
rimangiare per ordine perentorio di questo Governo.

A proposito dell’incarico che l’ambasciatore diceva avere ricevuto
dal Re, il vescovo ml disse di aver visto un telegramma di Sua Maestà,
con cui rispondendo ad altro telegramma dell’ambasciatore, chiedente,
chi sa mai per quale fretta, di poter fare gestioni per sollecitare la
concessione dell’ausiliare, la Maestà Sua lo avrebbe autorizzato a farlo.
Io voglio creder che ciò sia esatto, e perciò, per amore di giustizia,
consegno in questo rapporto tale circostanza.

Tuttavia devo osservare primieramente che si tratta di una autorizza-
zione telegrafica, provocata dallo stesso ambasciatore; e quindi la pretesa
premura era solo in costui e in chi lo spingeva. Secondo, che il Governo,
quando io gli feci lealmente la ipotesi che l’ambasciatore avesse potuto
agire per incarico diretto del Re, mi rispose che ciò per esso non bastava
punto, perché l’ambasciatore non poteva fare il passo che fece, senza
autorizzazione o intesa anche del Governo. Terzo, che quando io domandai
nell’udienza del 4 corrente, al Re stesso, se aveva dato alcuna
autorizzazione in questo senso all’ambasciatore, mi rispose di ricordare
che circa due mesi fa, sì gliela diede. Direttamente Vostra Maestà, ovvero
pel tramite della Segreteria? gli chiesi io. Della Segreteria, rispose. Ma la
Segreteria, io soggiunsi, interrogata due volte, ha detto che nulla mai à
uscito di là. Ma io, rispose sorridendo il Re, intendevo che se vi era da
spingere la pratica, la spingesse ma non che facesse Note.

Tutti questi incidenti mi hanno dimostrato che chi fa il bene, anche a
persone della categoria del vescovo in parola, riceve calci, dai quali, guai
se non si sa poi difendere, come fortunatamente mi ha difeso il Governo:
e che la necessità di mantenere buone relazioni coll’Episcopato e di non
dare scandalo al pubblico mi consigli perdono ed oblio, come sincera-
mente lo faccio in vista anche del maggior bene della Pontificia
Rappresentanza.
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DOCUMENTO 47

DESPACHO NÚM. 2070 DE TEDESCHINI A BORGONGINI-DUCA

Informa sobre la renuncia de José Solé Mercadé al nombramiento de
obispo auxiliar de Madrid.

AES, Spagna 694, fasc. 71, ff. 65-65v., original mecanografiado.

Madrid, 2 noviembre 1925.

Riservatissima - Confidenziale

Caro Monsignore,

Le accludo un rapporto riservatissimo per l’Emmo. Superiore.
La gravità, il dolore e la sorpresa mi impediscono di entrare in

maggiori dettagli.
Soltanto le faccio due preghiere:
1º. che si prenda una risoluzione quanto prima.
2º. che questa –se è quale pur troppo si può immaginare– non sia

comunicata né dalla Segreteria di Stato, né molto meno per mezzo di questa
Nunziatura. Le relazioni della Nunziatura col Vescovo di Madrid e gli
attriti di questa estate, proprio per motivo della nomina dell’ausiliare,
consigliano a lasciar fuori di combattimento e Segreteria di Stato e
Nunziatura.

A me parrebbe che una comunicazione del Sant’Offizio al vescovo di
Madrid sarebbe proprio quello che ci vuole. Il Vescovo stesso, dietro
ordine perentorio del Sant’Offizio, potrebbe, in caso, invitare il Solé a
dare le dimissioni, e nessuno potrebbe sospettare della Nunziatura e
pretendere di voler dialogare sul grave incidente.

Le ricordo che Mgr. Solé non solo non è stato consacrato ancora, ma
neppure ha ritirato le Bolle, che devono trovarsi tuttora alla Cancelleria
Apostolica.

La prego di tenermi informato delle misure che si adotteranno in
proposito.
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DOCUMENTO 1º ADJUNTO AL DESPACHO Nº. 2070

Sacra Congregazione Concistoriale
Num. di protoc. 736/25
(Da citarsi nella risposta)
Roma, 8 novembre 1925

Emo. e Rev.mo Signor Mio Ossmo,

Trasmetto copia della lettera diretta al Vescovo di Madrid e che oggi
stesso sarà a lui inviata in adempimento del mandato ricevuto, e perché
possa anche essere informato Mons. Nunzio per sua regola.

Profitto ben volentieri dell’incontro per confermare dell’Eminenza
Vostra Rev.ma i sensi del più profondo ossequio, con cui Le bacio
umilissimamente le mani e mi ripeto dell’Eminenza Vostra Rev.ma
umilissimo devotissimo servo

† G. Card. de Lai, Vescovo di Sabina, Segret.

A Sua Eminenza Rev.ma il Sig. Cardinale Pietro Gasparri
Segretario di Stato di Sua Santità

DOCUMENTO Nº. 2 ADJUNTO AL DESPACHO Nº. 2070

Copia
Sacra Congregatio Concistorialis
Prot. N. 736/25
Romae, 8 Novembris 1925.

Illme. ac Rev.me Domine,
Dum Romae penes Ap. Sedem agebatur de nominatione D. Josephi Solé

et Mercadé, Nuntiaturae Auditoris, in Auxiliarem Episcopum Amplitudinis
Tuae Rev.mae, contigit ut [in tanta peregrinorum ex Hispania frequentia,
añadido a mano] graves adversum hunc sacerdotem accusationes [heic
Romae, añadido a mano] fierent circa eius morum honestatem.

Et accusationes huiusmodi certae visae sunt et omni exceptione
maiores. Quapropter necesse fuit obicem opponere ne promoveretur. In
quam sententiam Ipse SSmus D.N., quamvis perdolenter, devenit. Oportet
itaque de hac promotionis suspensione certiorem fieri praefatum
sacerdotem, ut valeat, meliori quo fieri possit modo, coram publica
opinione, aliquatenus tempestive se tueri. Dolorosa res est atque amara
haec dici atque fieri; sed, ne deficiamus ab officio, necesse est hoc explere.
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Quae dum nota facio A.T. etc. (subsign.) † G. Card., De Lai, Epus.
Sabinen.

Illmo. ac Rev.mo Domino
D. Leopoldo Eijo et Garay
Episcopo Matritensi

DOCUMENTO Nº. 3 ADJUNTO AL DESPACHO Nº. 2070

Obispado de Madrid-Alcalá

Emme ac Rvdme Princeps:
Impossibile dictu quanto dolore quantoque stupore affectus sim litteris

ab Eminentia Vestra mihi sub Nº. 376/25, die 8 novembris 1925 datis.
Hic dolor et hic stupor ideo maximi fuere quia numquam mihi ne

suspicari quidem contigit de honestate morum Rdi. Presbyteri D. Josephi
Solé et Mercadé, Assessoris Nuntiaturae Apostolicae.

Sed non possum quin Eminentiae Vestrae patefaciam omnimodam
submissionem meam dispositioni ab Eminentia Vestra expositae; nihil enim
mihi prius unquam faciendum duxi quam mandatis Sanctae Sedis et
Sacrarum Congregationuni plane obsequi atque penitus obedire, cui in
casu additur plena Eminentiae Vestrae personalis auctoritas.

Rei certioremi feci praefatum Sacerdotem D. Josephum Solé; exemplo
mihi fuit humille ejus animi aequitae necnon et summa reverentia, qua
Sanctae Sedis dispositionem excepit, quam ipse voluntatis divinae
expressionem aestimat.

Sub praetextu infirmae valetudinis hujus Sacerdotis pervulgata fuit
ejusdem Episcopatum non accipiendi firma voluntas; quod revera facile
creditu tum quia praedictae Sac. Josephus Solé 18 abhinc mensibus
infirmitate sat gravi laboravit, tum quia bona fama publica qua gaudet
ipse, suspicari non sinit ipsum a Sancta Se de fuisse rejectum.

Consulto usque in hunc diem venerabilibus Eminentiae Vestrae litteris
respondere distuli, ut sc. Eminentiam Vestram certiorem facerem de rei
eventu, non alio quam his meis litteris exposito.

Haec dum Eminentiae Vestrae refero, me profiteor Eminentiae Vestrae,
cujus Sacram Purpuram qua par est reverentia deosculor, humillimum,
obsequentissimum servum verum

Matriti, die 2 decembris 1925.
† Leopoldus, Episcopus Matriten.-Compluten.

Emmo ac Rvmo Cardinali Secretario Sacrae Congregationis
Consistorialis.
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DOCUMENTO Nº. 4 ADJUNTO AL DESPACHO Nº. 2070

Sacra Congregazione Concistoriale
Num. Prot. 736/25
(Da citarsi nella risposta)
Roma, 18 Decembre 1925.

Ill.mo e Rev.mo Signore,
Poiché la nomina del Sac. Giuseppe Solé y Mercadé a Vescovo titolare

e ausiliare di Madrid fu ufficialmente pubblicata in «Acta Apostolicae
Sedis» ma non se ne è fatta menzione in Concistoro è necessario rendere
di pubblica ragione anche il provvedimento preso a di lui riguardo,
s’intende, nel debito modo.

L’E.mo Cardinal Segretario di questa S.C. mi ha ordinato perciò dare
alla direzione di «Acta» un comunicato di rinunzia: per doverosa notizia
ne invio copia a V.S. Rev.ma con preghiera di dare direttamente a Mgr.
Mannucci le istruzioni che eventualmente vi potessero essere in contra-
rio, per la sostanza o per la forma, per ragioni che sfuggissero a questa
S.C.

Mi permetto dire direttamente a Mgr. Mannucci, perché è sotto stampa
il fascicolo di «Acta Apostolicae Sedis».

Con rinnovati sensi di distinto ossequio, mi confermo della S.V. Revma
dev.mo servo
† Fr. Raffaello C. Arciv. di Tessalon., Asses.

Illmo e Revmo Signore
Mons. Francesco Borgongini Duca
Segretario della S.C. degli
Affari Ecclesiastici Straordinari

(Este fue el texto publicado en AAS): D.D. Joseph Solé y Mercadé,
electus Episcopus titularis Mitrensis ac deputatus Auxiliaris Episcopi
Matritensis et Complutensis nominationi de se factae renuntiavit eiusque
renuntiatio benigne acceptata est.
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DOCUMENTO 48

DESPACHO NÚM. 2217 DE TEDESCHINI A GASPARRI

Informa sobre la conducta personal y la actividad pastoral del obis-
po de Madrid-Alcalá, Leopoldo Eijo Garay, a propósito de su peti-
ción de un nuevo obispo auxiliar, y extiende sus comentarios a la
actividad del obispo coadjutor de Barcelona, José Miralles Sbert.

AES, Spagna 694, fasc. 71, ff. 78-84v, original mecanografiado.

Madrid, 3 Marzo 1926.

In seguito alle conosciute cosiddette «dimissioni» di Monsignor
Giuseppe Solé y Mercadé, Uditore-Assessore di questa Nunziatura, dalla
dignità, alla quale era stato nominato, di Vescovo e dall’ufficio di Ausiliare
di Madrid, Monsignor Eijo y Garay, Vescovo di Madrid, mi ha espresso il
desiderio di chiedere di nuovo un ausiliare, ed all’uopo mi ha indicato
alcuni nomi che potrebbero, in caso, essere sottomessi alla benevola
attenzione del Santo Padre.

Prima però di trattare di siffatta istanza, credo opportuno riassumere
brevemente alcuni dati di fatto, che, secondo il mio umile parere, è bene
tener presenti per la soluzione della stessa questione previa, se cioè con-
venga o meno accordare ora un ausiliare al Vescovo di Madrid.

Madrid, come diocesi, non ha che quarant’anni di vita, poiché venne
eretta nel 1885, dismembrandosi dalla archidiocesi di Toledo.

Dei sette vescovi che si sono succeduti in questo breve spazio di tempo,
qualcuno lavorò e fece lavorare affinché la sede venisse elevata ad
arcivescovile; ma, se ben ricordo, nessuno chiese un ausiliare prima
dell’attuale vescovo, Monsignor Elio y Garay.

La diocesi è certamente vasta e difficile, poiché abbraccia la capitale,
la quale è allo stesso tempo residenza ordinaria del Governo e della Cor-
te, e conta, secondo le ultime statistiche officiali, un 750.000 abitanti;
abbraccia altresì tutta la provincia civile di Madrid, che, sempre secondo
le stesse statistiche, conta altri trecentomila abitanti, giungendosi così ad
una diocesi di un milione e cinquantamila abitanti, distribuiti in duecento
cinquanta quattro parrocchiale, comprendendovi le filiali.

Ma, la circostanza del Governo che risiede in Madrid non varia di
molto la situazione, o se si vuole, la varia a favore e non a danno del
Vescovo di Madrid, poiché questo Prelato deve trattare col Governo tan-
to quanto gli altri Vescovi, con la differenza che, mentre gli altri Vescovi
devono imprendere viaggi e perdere giorni, il Vescovo di Madrid ha i vari
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Ministeri a due passi da casa. Ben sa l’Eminenza Vostra che le questioni
generali vengono trattate col Governo o dalla Nunziatura o dal Cardinale
Primate.

L’essere Madrid residenza ordinaria della Corte neppure aumenta il
lavoro del Vescovo di Madrid, poiché la Corte, come è noto, ha il suo
Pro-Cappellano Maggiore, cioè il Patriarca delle Indie Occidentali, con
clero e curia a parte.

Né l’elemento militare, che predomina in Madrid, costituisce una causa
di maggior lavoro, poiché i militari sono soggetti alla giurisdizione del
clero castrense, che fa capo allo stesso Patriarca delle Indie; e cleri cas-
trense e palatino, coi rispettivi sudditi, sono esenti dalla giurisdizione
dell’Ordinario.

Rimane perciò il numero delle anime, che passano di certo il milione.
Ora, se si concede l’ausiliare per questo motivo, occorrerebbe conce-

derlo anche a Barcellona, la qual città è grande più o meno quanto Ma-
drid e la cui diocesi è certamente più grande che la diocesi di Madrid,
poiché, secondo le ultime statistiche, conta da un milione duecento
cinquantamila a un milione trecentomila abitanti. Fa cioè duecento, o
duecento cinquantamila abitanti più che la diocesi di Madrid.

Né mancano in Barcellona le difficoltà politiche locali, Né una
specialissima febbrile attività di vita, che ridondano in aumento di lavoro
per il Prelato.

Anzi, se si dà a Madrid per ragione del numero degli abitanti, qualcuno
potrebbe forse dire che, a pari ed a fortiori, bisogna darlo, non solo a
Sevilla, che è metropolitana ed è retta da un cardinale e conta più di un
milione e cento mila abitanti, non solo a Barcellona, ma anche alla oscura
e lontana Cartagena (Murcia), che anch’essa conta almeno un milione e
duecentomila abitanti, ed è nondimeno retta da un buon vescovo
ottuagenario, il quale si serve di un buon vicario e non ha mai molestato
nessuno per causa della diocesi.

L’attuale vescovo di Madrid, d’altra parte, è giovane ancora, poiché
non ha compiuto ancora i 48 anni. Egli lamenta sempre eccesso di lavoro;
ma ciò non ostante si prende sempre i suoi due mesetti, per lo meno, di
vacanze d’estate, e un mesetto di riposo nel gennaio, naturalmente fuori
di Madrid; e nei due anni e mezzo dacché sta a Madrid ha passato in
Roma, con fine certamente buono, due periodi, che lo hanno tenuto lontano
dalla diocesi circa un mese e un mezzo ciascuno, senza contare altro pe-
riodo passatovi poco prima di venire vescovo a Madrid, nel maggio del
1923 pel Congresso Eucaristico.

Il suo lavoro in Madrid è quasi tutto consacrato alle convenienze
sociali, alle commissioni, alle presidenze di Legati ed Opere pie. Il lavoro
dei numerosi monasteri lo fa per intero il deputato delle Monache.
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La mattina riceve quelli e quelle che, secondo il solito e per la maggior
parte, hanno il principale compito di demandare a cagione dei legati che
si sa essere a disposizione di lui; la sera non poche volte restituisce le
visite, e vi dedica ore magnifiche.

Mi si dice che il clero difficilmente riesce a vedere il vescovo; i fedeli,
anch’essi si lamentano che il vescovo non dia mai o quasi mai la cresima
né in Palazzo né nelle parrocchie. Ignoro se abbia scritto qualche pastorale
nei due anni e mezzo che trovasi in Madrid; mi si dice di no, eccetto una
breve parafrasi che ha pubblicato in questi giorni alla estensione dell’Anno
Santo a tutto il mondo per il corrente anno 1926.

Solo mi consta che ha fatto alcune comparse nei principali paesi
circonvicini: comparse che passano per visite pastorali.

L’azione cattolica è quasi nulla. L’azione giovanile, per la cui
fondazione si è fatto tanto, non è incoraggiata. L’azione femminile,
nella parte dei sindacati è presso che morta; nella parte dell’Unión de
Damas non è prospera perché il vescovo non vuole nominare un assis-
tente ecclesiastico; e nella parte dell’Acción Católica de la Mujer è
anch’essa in discordia col vescovo, e se è per il resto prospera, non si
deve a lui.

La Propagazione della Fede, persino questa che è raccomandata
dal Papa come opera di importanza quasi infinita, è qui languentissima,
con scandalo di tutti, e con continue proteste delle poche benemerite
Dame che vi si dedicano e che più volte mi hanno lamentato che il
vescovo non ha voluto neppure far inserire nel Bollettino Ecclesiastico
diocesano una raccomandazione in proposito, da servire specialmente
per i parroci.

Si occupa, è vero, di Commissioni, di Legati, di Opere Pie, delle
quali il vescovo ha la presidenza. Se ne occupa anche quando per
qualcuna di esse istituzioni glie se ne contesta il diritto, onde
pubblicazioni in proposito che non fanno onore. Ma son cose queste
che, se assorbono tempo, mai dovrebbero assorbirlo in danno delle vere
incombenze episcopali. Ci mancava la candidatura posta nei passati mesi
dal vescovo all’Accademia Spagnola, alla quale, con gravi critiche, ha
ottenuto di essere ascritto e che non mancherà di rubargli, altro prezioso
tempo.

In conclusione, la vita religiosa non è curata; e nelle dicerie del
pubblico, anche di religiosi e di ecclesiastici, si nota un malessere, uno
scontento, una critica che per lo meno lasciano comprendere che il popolo
non è soddisfatto.

Mi duole dover parlare così di un vescovo, che, d’altra parte, ha tante
buone qualità e potrebbe fare tanto bene.

Chissà che il veder deluse, e così presto le speranze che io avevo
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riposto in Monsignor Eijo y Garay quando venne proposto per Madrid,
mi faccia esagerare alquanto le tinte di questo doloroso quadro.

Chissà che nella oscurità di tali tinte influisca altresì il confronto, che
nasce spontaneo, fra l’opera di lui, giovane e forte, e l’attività, lo zelo,
l’abnegazione di altri Prelati, dai quali, umanamente parlando, era da
attendere meno.

Così, per esempio, il nuovo Vescovo Coadiutore di Barcellona, coi
suoi sessantasei anni di età, lavora con una attività veramente
straordinaria, e, pur continuando ad amministrare la diocesi di Lérida,
ha già rimesso a posto quasi tutta Barcellona, e specialmente il Capitolo
Cattedrale, di cui ebbe ad occuparsi la stessa Congregazione Concistoria-
le, e la Curia diocesana, vasta e sconvolta: ha scritto per lo meno tre
lunghe pastorali, due per Barcellona e l’altra per Lérida; ha dettato
consigli utilissimi alle associazioni cattoliche etc. etc. Il medesimo, è
naturalmente senza mancare ai doveri sociali che impone una città come
Barcellona, ha già cresimato nelle varie parrocchie della città e del su-
burbio 42.860 giovanetti ed ha fatto tutto ciò in soli quattro mesi, e ha
dovuto anche lui dedicare tanto tempo a ricevere complimenti, che, se
non mancano mai, abbondano però principalmente nei primi mesi della
entrata di un vescovo in diocesi.

Giunto a questo punto potrei forse sorprendere all’Eminenza Vostra
come mai, stando così le cose, io, un anno fa, non sia stato contrario alla
concessione di un ausiliare a Madrid, allegando che la diocesi lo necessita-
va e che Re e Governo erano favorevoli.

E’ vero: il Governo non era contrario ed il Re lo desiderava. Ma è
evidente che per la bocca del Re parlava il vescovo di Madrid, poiché,
diversamente, non si potrebbe spiegare come mai il Re, a cui non venne
mai in mente, prima, di chiedere un ausiliare per Madrid e che, dopo di
avermene parlato nell’estate del 24, non me ne ha fatto più cenno, appena
giunto a Madrid il giovane Monsignor Eijo y Garay sia subito venuto
fuori a dirmi che il nuovo vescovo doveva lavorare tanto e che occorreva
dargli un ausiliare.

Ricordo che quello che il Re chiese per prima cosa non fu precisamente
la semplice concessione dell’ausiliare: lo voleva arcivescovo; così, diceva,
avrà un ausiliare; la qual conseguenza non esatta. E quando io gli osservai
che, chiedesse pure quello che gli piaceva, ma che, se io, forestiere, dovevo
parlargli come me la sentivo, non potevo non vedere con pena che ogni
giorno si sfrondasse di qualche foglia la corona che da secoli cinge la
città più importante nella storia di Spagna: Toledo; prima con la creazione
della diocesi nullius del Priorato degli Ordini Militari; tutta strappata,
sebbene con ottimo fine, alla diocesi di Toledo, poi con la diocesi di
Madrid, creata anch’essa a spese ed a danno di Toledo; ora con
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l’Arcivescovato di Madrid, a scapito morale di Toledo, eccetera, ecce-
tera... Il Re rimase impressionato, e non disse verbo. Solo domandò, in
conclusione affrettata, che cosa si potesse fare per alleviare il lavoro del
vescovo; ed io gli risposi che se si trattava soltanto di ciò, si poteva
chiedere un ausiliare. Fin qui il Re, che in appresso, come ho detto, non
ha detto più nulla.

Si tratta dunque di una manovra indiretta del Vescovo di Madrid, il
quale si va acquistando sempre più tale benevolenza sovrana con l’arte,
molto vecchia, dell’adulazione. Egli è un servitore fedelissimo di Casa
Reale: almeno cerca tutte le occasioni per dichiararsi come tale.

Ed in queste vie della adulazione è giunto fino al punto che, parlando
alcune settimane or sono col Conte di Romanones, capo dei liberali, e
lamentandosi questi del continuo aumento delle casa religiose, il Vescovo
gli rispose: «E’ Roma che ce le impone». Per fare, cioè, una bella figura
di spagnolissimo ed liberalissimo davanti a persona influente, è giunto ad
accusare la Santa Sede, ingiustamente e calumniosamente, al capo stesso
del partito liberale, il quale non mancherà di servirsene a tempo opportuno;
mentre è noto che la Santa Sede non autorizza fondazioni di case religiose
se non per il tramite della Nunziatura, e la Nunziatura non concede mai,
assolutamente mai, la grazia senza prima aver avuto, in via confidenziale,
il parere del tutto favorevole del vescovo nella cui diocesi si vuol fondare
la nuova Comunità.

Naturalmente, io ho già spiegato al capo dei liberali come stiano le
cose.

Per ciò che si riferisce al Governo ho detto, come dissi l’anno scorso,
che esso non era contrario. Sono peraltro intervenute circostanze nuove
dopo quel mio rapporto, che è bene siano a notizia della Santa Sede.

Da non contrario il Governo nella duplice persona del suo capo,
Primo de Rivera, e del suo sostituto, Marchese di Magaz, divenne rasseg-
nato: ma rassegnato teoricamente ed apparentemente, perché, per
manifestare al vescovo il loro malcontento per le gestioni da lui fatte a
Roma nel maggio 1925, quando, all’insaputa del Governo, mise in moto
e Re ed Ambasciata, arrivarono ad infliggergli il castigo, come si espresse
Primo de Rivera al Vescovo stesso, di non pubblicare sulla Gazzetta la
nomina dell’ausiliare già concesso dalla Santa Sede, cosicché molti
hanno attribuito le dimissioni poscia avvenute del sacerdote Solé come
vescovo ausiliare, al rifiuto del Governo di dargli il riconoscimento e lo
stipendio.

Anche lo stesso Vescovo di Madrid la prima volta che mi parlò
dell’ausiliare dopo le «dimissioni» sopraccennate, incominciò col temere,
e mi disse: «Mi darà ora la Santa Sede un altro ausiliare, e desisterà il
Governo dalla sua attitudine?».
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Ieri, però, in una visita che feci a Primo de Rivera, Presidente del
Consiglio dei Ministri, investigai delicatamente il suo pensiero in
proposito. E Primo de Rivera, che un mese fa, quando si seppe della can-
didatura del Vescovo di Madrid a membro della Accademia Spagnola,
non poté nascondere la sua sorpresa, dicendo al Cardinale Primate: «Oh!
Adesso l’affare dell’ausiliare è bello che finito!», si è mostrato invece
molto deferente e rispettoso alla risoluzione eventuale che prenderà la
Santa Sede. È la Santa Sede, mi diceva, quella che deve decidere
dell’opportunità di concedere un ausiliare, ed io accetto quello che voi
crederete di fare.

Il Governo perciò non è entusiasta, tutt’altro. Soltanto per la deferenza,
che ora va mostrando, non è contrario; si rimette pienamente alla decisione
pontificia.

Non devo poi passare in silenzio il contegno del Cardinale Primate
Arcivescovo di Toledo.

Questo buon cardinale (che sta in aperta lotta col Vescovo di Madrid,
ma che per prudenza ed anche perché per la sua età non ha voglia di
lottare, si rassegna e tace e cede sempre) si mostra addolorato ma
rassegnato anche nella questione dell’ausiliare.

Un ausiliare a Madrid, per la prima volta, con un vescovo giovane,
egli lo ritiene un aumento di prestigio per la sede di Madrid con
conseguente discapito di Toledo; egli anzi, raccogliendo le voci del cle-
ro, dice che il vescovo di Madrid va cercando l’ausiliare per far capire e
dire che solamente lui è stato capace di ottenerlo.

Ne è tra trascurare un’altra circostanza narratami dallo stesso buon
Primate. Il giorno stesso dei funerali del povero Cardinale Benlloch il
Ministro di Grazia e Giustizia, nell’accompagno funebre, gli diceva che
il vacante cappello cardinalizio poteva essere occupato non da un
arcivescovo ma da un vescovo, alludendo al vescovo di Madrid. Il
Cardinale Reig rimase molto male e, ferito nel cuore, rispose, e lo ha
ripetuto anche a me:

«Ebbene, io mi ritirerò nel mio palazzo di Toledo, mi chiuderò a
quattro chiavi, ed aspetterò la fine del miei giorni!».

Da ultimo devo altresì ricordare che quantunque il Concordato non
fissi il numero degli ausiliari, il bilancio però ne considera appena cinque,
come numero massimo. Ora abbiamo già quattro ausiliari, cioè di Granata,
di Toledo, di Burgos e di Barcellona (Coadiutore, che per il fisco entra
nel numero egli ausiliari).

Spero. che quello di Burgos sarà proposto presto per una diocesi; ma
fino alla sua eventuale preconizzazione continua a ricevere l’onorario di
ausiliare.

Per incarico del Santo Padre sta già occupandomi per un altro
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coadiutore, quello di Minorca, che sarebbe il quinto ausiliare dal giorno
della sua nomina.

Pertanto, se prima di provvedere a Minorca si nominasse l’ausiliare
di Madrid, avremmo un grave ostacolo nelle trattative per il coadiutore di
Minorca, che è di assoluta necessità. D’altra parte, l’ausiliare di Madrid,
umanamente parlando, siccome è dato a un vescovo giovane, per ragione
cioè non già della persona ma della sede, finirebbe per essere eterno; ed
anche se per il momento, facendo la ipotesi che alcuni degli ausiliari attuali
passi nel frattempo a vescovo residenziale, non ostacolasse le trattative
per il coadiutore di Minorca, rimane però che potrebbe impedire
nell’avvenire qualche provvedimento che si reputasse veramente neces-
sario per il bene di qualche diocesi.

Parlo, come vede l’Eminenza Vostra, ipoteticamente, di un pericolo
cioè ipotetico, ma che potrebbe divenire reale, e che è prudente e neces-
sario prevenire.

Quanto a me, se dovessi esporre il mio parere personale, crederei che
soltanto in vista del poco che il Vescovo di Madrid fa a favore della diocesi,
la diocesi avrebbe bisogno di un ausiliare, ma non in senso assoluto;
altrimenti, e per ragione del numero degli abitanti. e per quella degli anni
del Prelato, bisognerebbe concederlo prima a Barcellona, a Cartagena ed
a Siviglia, la quale ultima, per di più è metropolitana, ed è retta da un
cardinale.

Ma, il mio dovere è solo di sottomettere queste rispettose osservazioni
all’alta considerazione di Sua Santità e di Vostra Eminenza, che vedranno
se convenga rimandare ad altro tempo la concessione dell’Ausiliare ed
esortare invece il vescovo di Madrid ad attendere di più e meglio alla
diocesi facendosi se mai aiutare da buoni vicari generali, oppure se il
bene delle anime consigli a largheggiare; nel qual caso io sarò felice di
dare pronta esecuzione agli ordini della Santa Sede, rimanendo con la
coscienza tranquillizzata per il compiuto dovere.

Prego perciò l’Eminenza Vostra di volermi dare opportune istruzioni:
indicarmi cioè se devo soprassedere o se devo gestionare, sia presso il
Governo che presso la Santa Sede, che sia accordato un ausiliare a
Monsignor Vescovo di Madrid. (hay una nota marginal autógrafa de
Gasparri: Si soprassedere).

In questa ultima ipotesi sottometterò subito alla Santa Sede il nome
di uno dei candidati che tra quelli indicati dallo stesso Vescovo di Madrid
mi sembra il più idoneo.

330



301LOS ÚLTIMOS OBISPOS DE LA MONARQUÍA (1922-1931)

DOCUMENTO 49

Denuncia del obispo Miralles contra el cardenal Vidal y Barraquer
sobre sus intromisiones en las Hermanas Carmelitas Terciarias Des-
calzas.

ASV, Arch. Nunz. Madrid 836, ff. 435-440v, original mecanogra-
fiado.

Barcelona, 14 de julio [junio, añadido a lápiz] 1926.

Excmo. e Ilmo. Sr. Nuncio Apostólico en España.

Excelentísimo Señor:
Las Hermanas Carmelitas Terciarias Descalzas, fundadas el año 1860

por el R.P. Francisco Palau y divididas en 1872 en las dos Congregacio-
nes de Tarragona y Barcelona, experimentaron más tarde el deseo de
unirse en una sola, y, siguiendo las instrucciones dadas por la Sagrada
Congregación de Religiosos a 6 de mayo de 1924 (Nº. 1545/24), sus
respectivos Consejos Generales y el eminente canonista R.P. Felipe
Maroto, C.M.F. como Delegado del Emmo. Sr. Cardenal-Arzobispo de
Tarragona y el Rvmo. Sr. Obispo de Barcelona, formularon y subscri-
bieron unas «bases o condiciones para la unión de las dos Congregacio-
nes».

Presentadas a la propia Sagrada Congregación dichas Bases, que lle-
vaban la fecha de 1º de enero de 1925, en 7 de Mayo siguiente fueron
aprobadas, y se accedió a la unión «ea tamen lege ut unio personarum ac
bonorum per modum fusionis fiat ad tramitem conventionis inter partes
initae sub die 1 Januarii 1925», confiándose al prudente arbitrio del Emmo.
Sr. Cardenal-Arzobispo «ut praesens Decretum partibus interesse
habentibus notum reddatur ac in praxim deducatur».

Cumpliendo la comisión recibida, Su Eminencia, por Decreto de 22
de Julio del mismo año, declaró «efectuada la unión de las Congregacio-
nes Tarraconense y Barcelonesa de las Hermanas Carmelitas Terciarias
Descalzas, en un solo Instituto, que se denominará Congregación de Her-
manas Carmelitas Terciarias Descalzas», y dictó diez disposiciones, la
segunda de las cuales, que es copia literal de la 4ª de las Bases aprobadas
por la Sagrada Congregación, dice así: «La Casa Madre de toda la Con-
gregación y la residencia del Gobierno General estará en la Casa princi-
pal de Barcelona, el noviciado estará en la Casa principal de Tarragona;
pero las postulantes de España ordinariamente harán el postulantado en
la Casa Madre de Barcelona, las de América en la Casa de Buenos Aires;
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y todas las recién profesas, para completar su formación, pasarán otro
año en la Casa Madre de Barcelona.

Como se ve, no se habla para nada de postulantado en Tarragona, y,
por lo mismo, no puede haber sobre ello discusión alguna, ni ser aplica-
ble al postulantado la disposición novena de Su Eminencia que dice: «Nos
reservamos la resolución de cualquier duda o dificultad que se ofreciere
en el cumplimiento de estas nuestras disposiciones, salvo los casos en
que entendiéramos de nuestro deber someterlas al superior conocimiento
de la Santa Sede».

El 25 del mismo mes procedió Su Eminencia, en Barcelona, al nom-
bramiento del Consejo General, y comenzó el funcionamiento de la Unión.

*   *   *

Establecido en Barcelona el postulantado a tenor de la Base 4ª, del
Decreto de la Congregación y de la prescripción 2ª del Decreto de Su
Eminencia; teniendo presente que, según el Canon 539 párrafo 1, ha de
durar «sex saltem integres menses»; y recordando que, en conformidad
con el Canon 552 párrafo 1, la superiora general ha de notificar al
«Ordinarium loci», o sea, al Obispo de Barcelona, con dos meses de anti-
cipación por lo menos, la próxima admisión de las postulantes al novicia-
do, y, conforme al párrafo 2 del mismo Canon, el propio «Ordinarius loci»,
esto es, el Obispo de Barcelona, a lo menos con treinta dias de antelación
ha de explorar diligentemente la voluntad de la aspirante; el Rdo. Visita-
dor de religiosas, con expreso beneplácito del Ordinario de Barcelona, ha
procurado, desde 25 de Julio del año último, el exacto cumplimiento de
la Base 4ª y prescripción 2ª y de los indicados Cánones, y, al efecto, una
vez explorada la voluntad de la postulante, se ha entregado, por la Curia
barcelonesa, a la Rvma. Superiora General un certificado de que, efec-
tuada la exploración, nada resultaba que obstase a la admisión al novicia-
do de las postulantes que terminaron seis meses íntegros de prueba. Y con
este certificado, cuantas veces ha habido admisiones en las Casas-
noviciados, han acudido las superioras generales para las tomas de hábito
o ingreso en el noviciado.

Este procedimiento es, en todas sus partes, idéntico al usado con el
Instituto de Religiosas de la Sagrada Familia de Urgel, que tiene la Casa-
postulantado en Masnou, de Barcelona, y la Casa-noviciado en Seo de
Urgel; y, como fundado en Base aprobada por la Sagrada Congregación y
en el Codex Juris Canonici, no puede ser alterado por el Instituto, ni por
los Ordinarios de los lugares de Tarragona y Barcelona.

*   *   *
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No obstante la clarividencia de ello y lo reciente de la unión, que se
halla todavía dentro del primer año de su vida, ni la Casa–noviciado de
Tarragona, ni Su Eminencia Reverendísima han visto con buenos ojos
que se hiciera en Barcelona la exploración atribuida al «Ordinarius loci»
por el Canon 552 párrafo 2.

Según me ha manifestado, esta misma mañana, la Rvma. Superiora
General, la vez que acudió con certificado de exploración por Barcelona
al Emmo. Cardenal de Tarragona, este, contradiciendo su propia pres-
cripción 2ª, se negó a admitir las postulantes al noviciado, y sólo ante
consideraciones expuestas por la propia Rdvma. Madre, lo dijo que por
aquella vez accedía, pero en adelante se había de resistir a la admisión.

Si de tal manera pensaba ¿por qué no acudir a Roma a fin de conse-
guir aquello para lo cual carece de facultades, o sea, la derogación de la
Base 4ª y el traslado del postulantado a Tarragona?; ¿por qué no recabar
para ello el consentimiento del Ordinario de Barcelona, a quien sólo Roma
puede quitar los derechos adquiridos con la aprobación de dicha Base?;
¿por qué no instar la aquiescencia del Gobierno General del Instituto,
que por aquella Base debe regirse en el desenvolvimiento de la vida de
admisión de las aspirantes?

Hace unos quince días Su Eminencia visitó, en el palacio de Barcelo-
na, al infraescrito, y, en el curso de la conversación, habló del postulantado
de las Carmelitas Terciarias Descalzas. Yo, que sabía la pretensión del
Cardenal, para no contradecirle con los documentos antes mencionados,
por consideración a su persona y dignidad me limité a decirle: «Sobre
esto el Visitador de Religiosas tiene formado su criterio, que no hay in-
conveniente en dar a conocer». Callóse Su Eminencia, y, con contenta-
miento mío, se pasó a otro tema, y terminó la entrevista con tanta cordia-
lidad que el propio Sr. Cardenal fue, acompañado de su familiar y del
mío, a examinar en la cochera el automóvil por mi adquirido y que estaba
entonces en pleno período de pruebas.

Así las cosas, y sin haber mediado una sola palabra más ni haberse
cruzado una sola línea escrita, el día 8 de este mes, estando la superiora
General de Visita a las casas del Norte de España, la Rda. Madre Vicaria
General, perteneciente a la rama tarraconense de la Unión, notificó, por
medio de dos Consejeras generales, al Rdo. Visitador de Religiosas de
esta Diócesis –enterado por mí de la aludida visita de Su Eminencia–
que, por orden del Emmo. Sr. Cardenal de Tarragona, de acuerdo con el
Sr. Obispo de Barcelona, debía, un mes antes de terminar el postulantado,
trasladar todas las postulantes a la Casa-noviciado de Tarragona.

El Sr. Visitador, que sabía no ser verdad lo del acuerdo, participó a su
prelado la orden indicada; y el Prelado, previa confirmación de la no
existencia de tal acuerdo, aprobó lo declarado por el Visitador, esto es,
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que las postulantes continuaran en la Casa Madre de Barcelona hasta cum-
plir los seis meses íntegros de postulantado y que en Barcelona era donde
había de efectuarse la exploración de la voluntad.

El día 10, entre once y doce, una hermana mandadera de la Casa Madre
fue a entregar al Sr. Visitador una tarjeta de la Madre Vicaria General
concebida en estos términos: «Debo manifestar a V. que he recibido or-
den de que salgan para Tarragona nuestras postulantes, y tengo el honor
de ponerlo en su conocimiento a fin de que no se moleste en dar disposi-
ciones para hacer la exploración de voluntad y demás.» La tarjeta era del
día 9, a las cinco de la tarde del cual dichas postulantes salieron para
aquella ciudad; pero, por encargo de la Madre Vicaria no debía enviarse
hasta el día inmediato siguiente, como así se hizo; de modo que a la des-
obediencia se añadía la burla de dar conocimiento de la orden de salir el
día inmediato después de la salida. Estaba en Barcelona el Deán de
Tarragona Sr. Sensada, Capellán de aquella Casa y hecho a propósito para
desempeñar papeles de esta naturaleza, como, si hubiera necesidad, pa-
tentizaría con algunos ejemplos; y, como interventor en el asunto, éste no
podía dejar de salir desgraciado.

Así, pues:
a) Religiosas de Barcelona, sujetas a su Ordinario, reben (sic) [reci-

ben] mandatos del Ordinario de Tarragona sin conocimiento y, por tanto,
sin consentimiento, de su superior propio;

b) Postulantes de Barcelona, obligadas a permanecer aquí por lo me-
nos seis meses cumplidos, son llamadas en el quinto mes de postulantado;

c) Salen sin ser exploradas por quien tiene el derecho exclusivo de
ello, según los Cánones vigentes;

d) Marchan ignorándolo la Superiora General y sin consentimiento
del Consejo General;

e) Son impelidas a ello por una orden que contradice el mismo que,
cumpliendo comisión de Roma, prescribió el postulantado en Barcelona.

*   *   *

Una vez conocida por mí la tarjeta antedicha ordené el jueves 10 al
Sr. Visitador que saliera para Tarragona el día siguiente; visitara a Su
Eminencia, le refiriera todo lo ocurrido, y le rogara que se sirviera dispo-
ner el regreso de las postulantes para terminar aquí el semestre de prueba.

La entrevista con Su Eminencia duró poco más de diez minutos. El
Sr. Cardenal, con rostro visiblemente contrariado, repitió muchísimas
veces la palabra «bueno», a medida del relato que el Visitador le hacía;
manifestó terminantemente que no había precedido acuerdo con el Ordina-
rio de Barcelona; al alegársele el Canon 552, dijo que lo conocía; no dió
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respuesta alguna a la petición del retorno de las postulantes, y, antes de
retirarse el Visitador, manifestó a éste que estaba quejoso de él, a lo cual,
previa obtención de permiso para contestar, respondió mi súbdito que
hacía cuarenta años prestaba servicios a los Ordinarios barceloneses y
nunca había seguido otra conducta que la de guardarles fidelidad.

Desde el día 11 en vano he aguardado una palabra, hablada ni escrita,
de Su Eminencia.

Al conculcamiento de la Base 4ª, convertida por él en prescripción 2ª
de su Decreto de 23 de Julio de 1925; al de los Cánones 539 y 552; a la
libertad de dar órdenes a mis súbditos en materia exclusivamente mía,
añade el Emmo. y Rvmo. Sr. Cardenal-Arzobispo de Tarragona las des-
usadas formas con que recibió a mi representante y el agravio de desaten-
der mi justa petición contestándola con un silencio que ha durado, hasta
el momento presente, más de setenta y dos horas. No he querido dirigir-
me a V. E. I. sin haber visto a la Rvma. Superiora General, llegada anoche
a Barcelona después de haber sido llamada telegráficamente y con urgen-
cia por una de las Consejeras; corrobora la ignorancia en que se la ha
tenido respecto del grave asunto, dice que desde los principios de la unión
ha visto mala fe en las de Tarragona, y augura a la Unión muy serio que-
branto, o, para decirlo sin eufemismos, su total e irremediable ruptura.

Ante esta calamidad, tan temeraria y desatentadamente provocada,
recurro a V. E. I. para enterarle de ella, para protestar del atropello de mis
derechos y del agravio de mi persona, y, por tratarse de un Cardenal de la
Santa Iglesia Romana, para pedir con todo encarecimiento a V.S.I. que se
digne indicarme la manera más suave en la forma, sin perjuicio de la
firmeza en el fondo, para conseguir que se me haga estricta justicia, ro-
gando a Dios perdón para el ofensor, a quien respeta siempre como Su-
perior jerárquico, a quien he guardado excepcionales deferencias, cuyos
prestigios –como a V. E. I. consta muy bien– he procurado mantener in-
cólumes, y de quien no he podido conseguir –según evidenciaría, si llegar
a ser preciso– idéntica correspondencia de sacerdotal y fraterno trato.

Rogando a V. E. I. me perdone la molestia que, contra toda mi volun-
tad, le causo, quedo, como siempre, su afmo. s. e. y capellán, que se en-
comienda a sus oraciones,

† José, Obispo de Barcelona.
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DOCUMENTO 50

Denuncia del obispo Miralles contra el cardenal Vidal y Barraquer
sobre «La Hospitalidad de Lourdes».

ASV, Arch. Nunz. Madrid 836, ff. 442-444, original autógrafo.

Obispado de Barcelona

Barcelona 14 de junio de 1926.

Excmo. y Rvdmo. Sr Nuncio Apostólico.

Excelentísimo Señor: Con profunda amargura he tenido que dirigir a
V.E.I., hoy mismo, un escrito de queja y protesta contra mi Emmo. Me-
tropolitano. Si se tratara de mi sola persona, en manera alguna hubiera
molestado a V.E.I., pero se trata de derechos de mi cargo, y ante ellos no
puedo parecer insensible ni permanecer indiferente.

En Lérida y aquí no poco he tenido que sufrir por su conducta conmi-
go, y siempre he guardado alto silencio porque para mis asuntos persona-
les me basta Dios nuestros Señor. No es que me duelan prendas, ni que
deje de estar dispuesto a decir cuanto ha ocurrido en distintas ocasiones;
pero tampoco he visto nunca necesidad de molestar a nadie para que me
infundiera caritativos sentimientos que venturosamente poseía.

Hay, pero, un hecho que deseo sea conocido de V.E.I. para formar
completo juicio de los procedimientos de Su Eminencia Reverendísima.

Existe en Barcelona «La Hospitalidad de Lourdes», Asociación pia-
dosa para llevar enfermos y promover peregrinaciones al famoso Santua-
rio francés. Tiene su domicilio en este Palacio, parte de cuya planta baja
le alquiló mi Predecesor. Deseoso de extender su acción a toda la provin-
cia eclesiástica y a Mallorca, pasó poco a poco de diocesana a provincial,
y, al hacerse sus Estatutos, se decretó que el consiliario fuera nombrado
por el Obispo de Barcelona de acuerdo con el Metropolitano, que las
cuentas se rindieran a ambos Prelados y que el fondo de reserva se custo-
diara en el modo y forma que ambos determinaran. Ninguna más inter-
vención se da al Arzobispo tarraconense.

El año pasado, por sí y ante sí, quiso Su Eminencia que, además, de la
peregrinación anual en junio, la Hospitalidad hiciera otra en septiembre,
pero prolongándose hasta Roma. Era desnaturalizar la índole de la Hos-
pitalidad, ceñida solo a Lourdes, pero se trataba del Año santo, y todo el
mundo calló.

En vista del éxito, algunos pidieron peregrinación a Jerusalén, y el
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Presidente fue débil accediendo a ello y haciendo trabajos preparatorios
con los Padres de la Asunción de París. Resistieron algunos vocales de la
Junta, desistió la Presidencia; pero como la tentativa le había ocasionado
perjuicios, para resarcirse de ellos se convino con el Gerente de la
Hospitalidad, y trató de establecer, independientemente de la Asociación
y en otro lugar de la capital, una Agencia de viajes. La cosa era perfecta-
mente lícita, una vez que no existiera relación con Hospitalidad ni con el
fin exclusivo de esta: cada Vocal tiene un su modo de vivir propio, y, si
uno de ellos tiene una Agencia de vapores –El Sr. Ripol–, bien puede
tener otro una Agencia de viajes. De la Agencia había de ser empleado el
gerente de Hospitalidad, que con algo ha de ganarse la vida, y el Dr. Car-
denal desde entonces le tomó enojo y no ha parado hasta sacarlo de Hos-
pitalidad. Pero véase el procedimiento. El gerente, al ser nombrado tal en
30 de junio de 1925, lo fue en virtud del siguiente acuerdo: «Con la apro-
bación del Emmo. Sr. Cardenal Arzobispo de Tarragona la Junta acuerda
aceptar dicha dimisión (la del Vocal, cargo que tenía el Sr. Pibernat al
pasar a la gerencia), haciendo constar que, en cuanto el Sr. Pibernat deja
la gerencia debe ocuparse del cargo de Vocal que tan meritoriamente has-
ta la fecha actual ha desempeñado, reintegrará el Sr. Pibernat en su ante-
rior cargo de vocal». Cesó al Sr. Pibernat en la gerencia, y el Sr. Cardenal
se opuso a que se reintegrara en la Junta. Se le hizo presente el acuerdo
transcrito; cambió de color de rostro, pero no mudó de resolución, y, por
si y ante sí a pretexto de completar la Junta, fue a ofrecer cargos a los Srs.
Cabot, Conde y Satrústegui, e hizo publicar la Junta nueva, formada de
acuerdo con el Obispo de Barcelona, que le aseguro a V.E.I., en nada de
esto tomó parte.

Al ver esta informalidad con seglares pertenecientes a familias de
arraigo, al observar que el Consiliario dejaba de ser puro consejero y que
se inmiscuía en acuerdos y régimen de la Asociación siguiendo indicacio-
nes de Su Eminencia, y deseando que no se abusara más del acuerdo con-
migo –que no ha existido– y no verme comprometido ante mis propios
diocesanos, para no desmentir ni desprestigiar al Sr. Cardenal le escribí
rogándole que fuera él solo quien mandara en Hospitalidad y en el Consilia-
rio y aceptara mi renuncia de los derechos que me corresponden por tener
aquí la Asociación su domicilio. No ha querido complacerme y, de hecho,
me he desentendido de toda participación en asuntos de Lourdes, aunque
dando a mis diocesanos el buen ejemplo de asistir a la próxima Peregrina-
ción.

Tome estas líneas como desahogo y como muestra de mi vivo empe-
ño en sacrificarme antes que dar motivo ni pretexto a conflictos, y siga
disponiendo de su afmo. s.s. y capellán

† El Obispo.
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DOCUMENTO 51

DESPACHO NÚM. 2309 DE TEDESCHINI A GASPARRI

Tensiones entre el cardenal Vidal y el nuncio a propósito de la acción
catalanista del clero en Cataluña y quejas del obispo de Barcelona
por las intromisiones del arzobispo de Tarragona en asuntos de su
diócesis.

AES, Spagna 701, fasc. 74, ff. 4-6v, original mecanografiado.

Madrid, 28 junio 1926.

Mi onoro comunicare all’Eminenza Vostra Revma che ho ricevuto il
suo venerato dispaccio del 31 Maggio p.p. N° 1346/26, riguardante la
risposta datami dall’Emmo Signor Cardinale Arcivescovo di Tarragona
ad una lettera del 29 marzo p.p. e ciò che io ho fatto presso il Governo in
conseguenza risposta.

Con lettera del 24 marzo (Allegato 1º) il Presidente del Consiglio dei
Ministri mi trasmise un anonimo circa l’opera separatista del clero catalano
(Allegato 2º).

Il 27 dello stesso mese restituì l’anonimo al Signor Presidente facendogli
rilevare alcune delle inesattezze ivi contenute e la tendenziosità a cui si
ispirava, e dicendogli allo stesso tempo che, quantunque la Nunziatura non
sia solita prendere in considerazione scritti anonimi, pure, per un riguardo
al Signor Presidente che me lo aveva trasmesso, avrei assunto informazioni
sicure e precise circa i vari punti toccati dall’anonimo stesso.

Mi diressi perciò ad alcuni ecclesiastici e Prelati di Catalogna,
chiedendo informazioni.

Uno degli interpellati è stato naturalmente il Cardinale Arcivescovo
di Tarragona, a cui inviai copia dell’anonimo con lettera del 29 marzo
(Allegato 3º).

Tutti rispondevano, meno il Cardinale Vidal, che era il solo e vero
interessato: tanto che il 30 aprile, trovandosi egli in Madrid per le
Conferenze dei Metropolitani, dovetti ricordargli a voce che io stava in
attesa di qualche dato concreto onde poterlo difendere esaurientemente
davanti al Governo, poiché quel foglio di accuse mi era stato consegnato
dallo stesso Presidente del Consiglio ed era diretto principalmente contro
l’Arcivescovo di Tarragona.

Udito ciò il Cardinale Vidal telegrafò subito a Tarragona perché gli
inviassero i documenti, che non mi comunicava poiché, come mi dichiara,
si era risentito perché io avessi prestato credito a siffatte accuse, e perché
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poteva, almeno, la mia lettera, diceva egli contenere qualche espressione
da cui risultasse che non prestavo fede alle accuse (legga Vostra Eminenza
la mia lettera e vedrà se ciò ha fondamento!): e perciò non voleva
rispondermi! Ebbi adunque la risposta completa il 4 maggio.

Naturalmente, ogni volta che mi si presenta l’occasione, prima e dopo
il 4 maggio, ma specialmente in una udienza che sollecitai a questo
principale scopo dal Presidente, non mancai di rettificare e di demolire i
vari punti dell’accusa, dichiarando tra le altre cose al Signor Marchese de
Estella che l’anonimo apparisce evidentemente essere opera di un profa-
no in cose ecclesiastiche, ed è perciò non solo inattendiblle, ma in molti
punti ridicolo: cosa che a Vostra Eminenza stesso ho indicato in termini
generali nel mio Rapporto del 7 maggio N° 2275.

Ciò non ostante ho inviato al Signor Presidente anche una risposta
scritta, affinché accanto al foglio delle accuse avesse la relativa
confutazione (Allegati 4º e 5º).

Inutile dire che se l’Eminenza Vostra crederà opportuno che faccia
nuovi passi, io sarò ben lieto di eseguirli attenendomi in tutto alle sagge e
sapienti istruzioni di Vostra Eminenza.

Chiudendo però questo mio Rapporto, siccome il medesimo versa
principalmente sull’Emo Signor Cardinale Arcivescovo di Tarragona, cre-
do doveroso aggiungere che, mentre io ho sempre difeso e continueró a
fidendere davanti alle Autorità Governative la persona del Cardinale Vidal,
egli non corrisponde con eguale correttezza.

Tralascio i suoi lamenti contro di me per il semplice fatto di aver io
trasmesso all’Eminenza Vostra il noto ricorso dei fratelli Pou-Foxá;
tralascio altre impertinenze sue, e mi limito a comunicarle che anche
ultimamente, e precisamente il 28 aprile, essendo venuto a visitarmi
insieme al Cardinale Ilundain, all’uscire, dopo una brevissima
conversazione, si lamentò in presenza dell’Emo Ilundain che si facessero
concessioni al Governo e che si lasciassero senza Vescovi le diocesi
riferendosi naturalmente alla Catalogna

Sia perché si trovavano già vicini alla porta sia perché avevano fretta
di andare alla riunione dei Metropolitani che stava per incominciare, non
potetti allora ribattere un’accusa tanto ingiusta, e diretta non a me princi-
palmente, ma alla stessa Santa Sede.

Mi affrettai però a scrivere un bigliettino al Cardinale Ilundain per
pregarlo di passare per la Nunziatuna il giorno seguente.

Nella conversazione gli parlai a lungo delle relazioni del Cardinale
Vidal con la Nunziatura e della infondatezza del suo lamento, spiegando
ampiamente la condotta della Santa Sede nel problema catalano.

Il Cardinale Ilundain rimase sorpreso ed addolorato: ne parlò subito
al Cardinale Vidal e lo consigliò di venire in Nunziatura a dare spiegazioni;
ed il Cardinale Vidal venne a visitarmi lo stesso giorno.
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Avendogli io detto che mi aveva fatto dispiacere che all’uscire, e
davanti ad un Cardinale, si fosse lamentato della Santa Sede per la
questione catalana quasiché la Santa Sede facesse concessioni al Governo
e lasciasse senza Vescovi le diocesi catalane, accuse queste che la Santa
Sede non merita e che io gli potevo dimostrare, come glie lo dimostrai,
che non hanno il minor fondamento, sa l’Eminenza Vostra che cosa mi
rispose? Su per giù quello stesso che rispose a Vostra Eminenza quando
l’Eminenza Vostra lo interpellò su un’accusa lanciata contro di me e dellla
quale io mi querelai presso V.E. Mi disse, cioè, che non ricordava di essersi
espresso in tale maniera. E pensare che era solo l’indomani di tale
leggerezza e che era stato presente il Cardinale Arcivescovo di Siviglia,
il quale potrebbe dare testimonianza!

Io perdonai, nondimeno, all’Emo Vidal questa come tante altre delle
sue, e per lui e con lui invitai espressamente alla Nunziatura tutti i
Metropolitani.

Ma non so se egualmente gli perdoneranno gli altri, al quali va dando
molestia. Bisogna certo compatirlo perché le condizioni nuove create alla
politica nella sua regione lo fanno soffrire: ma, più che queste sofferenze
politiche, è causa dei suoi mali la sua indole intraprendente, assorbente e
dominante, la quale lo fa urtare ora a destra ed ora a sinistra. Proprio in
questi giorni ricevo due lettere del degnissimo Vescovo di Barcellona, il
quale dopo avere per tanto tempo taciuto, alla fine ha risolto di muovere
presso la Nunziatura un lamento ufficiale contro il Cardinale Vidal
(Allegato 6° e 7°). Ma il Cardinale Vidal, per lamenti che si muovano
contro di lui e per dispiaceri che gli diano i politici difficilmente si
correggerà: è il suo carattere. Mi diceva due mesi fa il prudente Cardinale
Ilundain nella conversazione di cui ho parlato più sopra, di avere
consigliato al Cardinale Vidal che, se voleva un pò di pace, non si
immischiasse nelle cose delle altre diocesi di Catalogna e si occupasse
solo della propria. Ma, manco a farlo apposta, ecco subito giungere la
protesta del Vescovo di Barcellona, proprio per ragioni di questa indole,
e per fatti posteriori all’ammonizione.

DOCUMENTO 1º ADJUNTO AL DESPACHO NÚM. 2309

AES, Spagna 701, fasc. 74, f. 8, original mecanografiado.

El Presidente del Consejo de Ministros
Madrid, 24 de Marzo de 1926.
Excmo Sr. D. Federico Tedeschini
Nuncio de Su Santidad.
Mi respetado Prelado y querido amigo:
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Una vez más me permito molestar la atención de Vd. con el, para mi
y para el Gobierno, desagradable asunto de la actuación separatista del
Clero en Cataluña.

He recibido la adjunta nota que, aunque anónima, refleja el modo de
proceder de aquellos señores que valiéndose de sus cargos, se preocupan
más de hacer política separatista, que del cumplimiento estricto de los
deberes que su ministerio les impone.

Agradeceré a Vd. que tenga la bondad de devolverme la nota, una vez
enterado de cuanto en ella se dice, y rogándole que utilizando los medios
a su alcance, haga lo posible porque aquella labor antiespañola termine,
le saluda con la mayor consideración su atto. amigo y s.s.q.b.s.a.

F°) El Marqués de Estella.

DOCUMENTO 2º ADJUNTO AL DESPACHO NÚM. 2309

AES, Spagna 701, fasc. 74, ff. 9-12, copia mecanografiado.

Actuación separatista del clero catalán

Es evidente que la mayor parte del Clero Catalán y especialmente el
jerarca, del cual emanan las secretas órdenes, que el inferior cumple cual
mero instrumento, se distingue por su furiosa y loca exaltación. Ahora
que como todos los sectarios son pródigos en el equívoco y doble cara
para en caso de apuro evadirse muy sutilmente: apelan a lo divino y reli-
gioso para conseguir lo humano y político. Pero lo que más explotan es la
PARLA CATALANA. Este es el gran talismán y poderoso lazo de que se
sirven para adquirir prosélitos y cazar incautos, bajo el socorrido tópico
de conservar las veneradas tradiciones.

Hechos

En la semana Eucarística del pasado mayo, la cual no fue otra cosa
que la reunión del Clero mas exaltado bajo el Jefe jerarca para infundir-
les nuevos bríos para la lucha, se dieron órdenes secretas de no enseñar
la doctrina en otro idioma que el catalán, lo mismo que la predicación y
demás actos religiosos. También para alejarse todo lo posible de la Iglesia
Española se ordenó fuesen introduciendo el uso de las casullas góticas,
estrenando al efecto en la catedral un magnífico terno de esta forma por
el Jefe. Afortunadamente en estos días ha tenido que intervenir el R.P.
condenando el uso de tan ridículas como malvadas innovaciones. Para
no dar en dicha semana la menor nota de españolismo, se abstuvieron
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de invitar a la procesión, según costumbre, a músicos militares, por te-
mor a que tocasen la marcha–real, según propia confesión de un conspi-
cuo. En el opúsculo para ensalzar esta semana, escrito en catalán por
los más exaltados catalanistas, solo se mienta una vez a España y es
para considerarla como un país extraño. Siguiendo pues dichas normas,
excepto la misa y rezo canónico, en catalán se hace y dice la predica-
ción y demás actos piadosos en todas las parroquias y catedral. En la
actualidad una pléyade de canónigos, siguiendo instrucciones de su Jefe,
se reparte por casas y conventos (con inusitado celo), donde hay
educandas, enseñando a leer y escribir en catalán, lo mismo que a
congregantas de asociaciones y cofradías piadosas, estableciendo pre-
mios, hasta para señoras de 40 años, y enseñan con cánticos sagrados
para que en Rosarios de Aurora y procesiones los entonen con rabiosa
gritería por las calles para irritar a los castellanos. En estas propagan-
das se distingue por la popularidad un padre Jesuita, que por cierto en
la fiesta solemne de Cristo-Rey, a la que asistieron las autoridades, con
premeditada omisión, ni una sola vez nombró a nuestro amado Rey, ha-
biéndose distinguido tanto en el Cerro de los Ángeles y en Roma. Tie-
nen la consigna de no hacer jamás ante el pueblo demostración alguna
de españolismo, reservando solo las demostraciones españolistas en lo
oficial y ante autoridades por obligada necesidad, según secretamente
indican: tal es el sentir jerárquico. El espíritu que predomina en las mi-
siones actuales es de todos bien conocido, pues tanto en la catedral,
como en las demás parroquias, excepto una, las dan misioneros en cata-
lán ultra-modernista. La junta organizadora ha puesto todo su interés
en hacer resaltar el catalán en todos los actos a que asiste el Jefe jerarcas
o en que se reúne y agrupa alguna multitud, obligando no sin protesta
de algún convento, a todos los colegios a asistir a la explicación de la
doctrina en catalán, despreciando las justas indicaciones de superiores
de tener educandas de madres castellanos, que sabían la doctrina en
castellano, ignorando en absoluto el catalán, pero las órdenes eran se-
veras y había que cumplirlas. Que la actuación propagandista del clero,
no solo no ha cesado, sino que se intensifica y arrecia cada día más
fuertemente ya embozada o descaradamente es innegable, precisamente
en una de estas dominicas de Cuaresma se ha leído, por primera vez en
los anales de esta catedral, una pastoral en catalán; y que alocan y
fanatizan a las mujeres no es menos cierto, dándose el caso siguiente:
después de exigir asiento en un banco ocupado por castellanas, una ca-
talana las arrojó de él llenándolas de insultos añadiendo, que de cada
castellano se debía hacer cuatro. Esto ha ocurrido en la catedral. El día
7 de marzo corriente un paje de S. Emma. celebró en una parroquia de
esta capital, ante gran concurso de fieles, con casulla gótica, a pesar de
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la reciente condenación del R.P.; y sé que muy airado, porque esta pro-
hibición le ha herido en lo más vivo, ya que habían incluido en su pro-
graman el uso general en Cataluña a fin de distanciarse todo lo posible
de la Iglesia  española, enojadísimo repito, ha manifestado S.E. a cierta
persona, que trabajará todo lo posible hasta modificar dicha prohibi-
ción que hiere muy ondamente (sic) los sentimientos catalanes, estos
sentimientos se han forjado, escasamente hace dos años en una reunión
en Montserrat. En la procesión de la tarde del mismo domingo presidi-
da por S.E. degeneró en verdadera manifestación catalanista ante la fo-
gosa arenga en catalán y numerosos VISCAS que enardecían a la multi-
tud reunida en la Plaza del Ruy (sic) y que lanzaba desde un balcón un
misionero fraile capuchino, rabioso catalanista, el cual durante la mi-
sión ha sabido hacer hábil propaganda, pues en uno de los días dijo
textualmente en un sermón excitando y moviendo a la confesión por
que también los grandes hombres lo hacían Menéndez Pelayo y «el no
menos grande y glorioso Prat de la Riba».

El número de libros y folletos repartidos en catalán durante estas mi-
siones del fomento de la Pietat Catalana es sorprendente según ellos
manifiestan y están alegres y contentos por haber logrado mover a la opi-
nión con sus bellos cánticos. Religiosamente la creo un fracaso, porque
excepto en la parroquia que se hacía en castellano, donde acudían los más
sensatos aun de los mismos catalanes, los demás una especie de guerga
(sic). Comuniones de hombres, el máximo de 500.

Al hacer estas manifestaciones creo cumplir un deber de conciencia y
patriotismo y ojalá que con ellas logren contribuir y excitar a la dignísimas
autoridades a poner coto y freno a tales procacidades.

Un clérigo.

DOCUMENTO 3º ADJUNTO AL DESPACHO NÚM. 2309

AES, Spagna 701, fasc. 74, f. 13, copia mecanografiada.

Nunciatura Apostólica en España
Madrid, 29 de Marzo de 1926
Eminencia Reverendísima,
Persona, a quien creo no convenga dejar sin contestación, me remite

la adjunta hoja que, según parece, contiene las principales acusaciones
que se hacen contra la actuación política del Clero en Cataluña, y, de una
manera particular, del Clero de esa archidiócesis.

Aunque Vuestra Eminencia pueda fácilmente comprender cual juicio
me merezcan especialmente algunos de los puntos tocados en la hoja su-
sodicha, a los que yo mismo, aunque de lejos, creo poder dar contesta-
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ción más que satisfactoria, le agradeceré sin embargo que al devolverme
la hoja se complazca proporcionarme sobre los varios puntos de su conte-
nido cuantos informes juzgue oportunos.

Aprovecho la ocasión para profesarme con los sentimientos de mi
profunda veneración, besándole la sagrada púrpura, de Vuestra Eminen-
cia Revma atento seguro servidor y afmo. hermano.

F°) Federico, Arzobispo de Lepanto
Nuncio Apostólico

Emmo. y Revmo Sr.
Cardenal Vidal y Barraquer
Arzobispo de Tarragona

DOCUMENTO 4º ADJUNTO AL DESPACHO NÚM. 2309

AES, Spagna 701, fasc. 74, ff. 14-14v, copia mecanografiada.

Madrid, 28 de Junio de 1926.
Excelencia:
Confirmando cuanto tuve el honor de manifestar de palabra a Vuestra

Excelencia, me complazco en comunicarle que, apenas recibida su atenta
carta de 24 de marzo pp. con la denuncia anónima que le devolví el 27 del
mismo mes, dispuse al punto una investigación amplia, rigurosa y reser-
vada sobre los hechos denunciados.

Para este efecto oí no solo a sacerdotes, párrocos y canónigos de
Tarragona, sino también a misioneros castellanos y catalanes y a religio-
sos y a Prelados de distintas diócesis.

Las contestaciones que he recibido constituyen, en su totalidad, una
demostración de que el denunciante o desconoce los hechos o interpreta a
su manera las intenciones: en todo caso el denunciante se manifiesta pro-
fano en cosas eclesiásticas.

Después de nuestra ultima entrevista, en que ya tuve el honor de ade-
lantarle de viva voz este resultado, no creo necesario trasladarle
integralmente todas las contestaciones, y me limito a enviarle un breve
resumen de lo más substancial que hay en ellas quedando, desde luego, a
disposición de Vuestra Excelencia por si deseara que le ampliara alguno
que otro punto.

El que firma, aunque anónimamente, la hoja, dice ser un clérigo. Si el
denunciante fuese efectivamente un clérigo, esto sería tanto más lamenta-
ble, pues en el ánimo de tan buenos seglares, como son los del Gobierno
local y mucho más los del Gobierno central, la procedencia no podría
menos de hacer mella, por suponerse verídica.
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Aprovecho la ocasión para profesarme con los sentimientos de mi
más alta consideración y aprecio de Vuestra Excelencia a.y s.s. y a. a.

F°) Federico, A. de Lepanto

Excmo Sr. Marqués de Estella
Presidente del Consejo de Ministros
Madrid

DOCUMENTO 5º ADJUNTO AL DESPACHO NÚM. 2309

AES, Spagna 701, fasc. 74, ff. 16-22, copia mecanografiada.

Resumen del resultado de la investigación instituida acerca de la anó-
nima denuncia de «un clérigo» sobre la «Actuación separatista del clero
catalán».

La denuncia se puede dividir en tres partes principales:
1ª. Aspecto general.
2ª. Semana Eucarística de Tarragona.
3ª. Santa Misión de Tarragona.

1º. Aspecto general

Atribuye el denunciante a «la mayor parte del clero catalán» y espe-
cialmente a los Prelados de Cataluña, un espíritu y una actuación
antipatriótica que, gracias a Dios, resultan carecer de fundamento.

No es conforme con la realidad y con la justicia, juzgada desde luego
sin apasionamientos, el decir, como el denunciante hace, que el Clero
Jerárquico, eso es, los Prelados de Cataluña, se distinga por furiosa y
loca exaltación, sea pródigo en el equívoco y doble cara, apele a lo divi-
no y religioso para conseguir lo humano y político...

Frases son estas, afortunadamente, desprovistas de fundamento.
La vida y la actuación de los Prelados de la provincia eclesiástica de

Tarragona constituyen una prueba de que el denunciante no tiene de lo
denunciado el conocimiento que siempre debería tener quién tan graves
argumentos toca.

Ningún sacerdote, ningún párroco, ni de los que han asistido a la Se-
mana Eucarística de Tarragona, interpelado confidencial y delicadamen-
te, sabe haber recibido «órdenes secretas» sobre la predicación, enseñan-
za de la doctrina u otras obras del sagrado ministerio. Todos saben, por el
contrario, que las ordenes e instrucciones en semejante materia son las
públicas y antiguas (Disposiciones sinodales, provinciales y Derecho Ca-
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nónico), y los Sres. Obispos cuidan de recordarlas de vez en cuando, pero
siempre públicamente.

Es de suponer que, de todas maneras, pueda el denunciante alegar
alguna prueba de semejantes órdenes, aunque las estime secretas: se agra-
decerá a las autoridades la comunicación de las eventuales pruebas: y las
investigaciones se continuarían sobre cualquier argumento en que el de-
nunciante se fundara.

2º. - Semana Eucarística.

Tuvo lugar, no ya en el pasado mayo, como afirma el denunciante,
sino del 5 al 12 de julio de 1925.

En la provincia eclesiástica de Tarragona hay una asociación llamada
«Obra del Culte», que confecciona ornamentos sagrados y otros objetos
del culto, y los distribuye a las iglesias pobres cada año en cada una de
las diócesis de la provincia.

El año pasado tocó el turno a la diócesis de Tarragona. Para fomentar
la generosidad de los fieles en favor de las iglesias pobres se hizo una
exposición de los objetos que la «Obra del Culte» proporcionaba a las
iglesias pobres de la diócesis. Con motivo de la exposición se celebro la
Semana Eucarística, total y exclusivamente religiosa. Todo el programa
era únicamente eucarístico. Hubo dos procesiones: una dentro de la cate-
dral, a la cual tomaron parte exclusivamente los sacerdotes; otra, a la cual
participaron las asociaciones eucarísticas, los seminaristas y los sacerdo-
tes, y tuvo lugar en la catedral y en los claustros de la misma. Durante las
procesiones se cantaron himnos litúrgicos en latín; no hubo ninguna mú-
sica instrumental. Nadie pensó en bandas, que hubieran estado fuera de
su sitio, pues se trataba de procesiones eucarísticas, exclusivamente
litúrgicas y que no salieron por las públicas calles.

Entre los objetos expuestos había alguna casulla gótica. Casullas gó-
ticas se usan con bastante frecuencia en las catacumbas de Roma y se han
introducido en alguna diócesis de Italia, Francia, Bélgica, etc. etc. y
especialmente en algunas Ordenes Religiosas.

Estas casullas no han sido prohibidas por la Santa Sede como «ridí-
culas y malvadas innovaciones». La Santa Sede, que por cierto no tenía a
la vista el caso de Tarragona, ha mandado tan solo, y por conducto del
Boletín oficial y universal de la Santa Sede, y no por medio de una orden
especial dirigida a personas determinadas, que no se introdujo el uso de
semejantes casullas inconsulta Apostolica Sede, esto es, sin antes consul-
tar con la Sede Apostólica: lo cual está muy lejos de la prohibición.

Lo que se refiere a las ordenes secretas dadas por el Emo. Sr. Carde-
nal Arzobispo de Tarragona en ocasión de esta Semana Eucarística es, si
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no invención, equivocación o por lo menos buena fe del denunciante. El
Cardenal de Tarragona predicó delante de doscientos sacerdotes, reco-
mendándoles de vivir alejados de todo apasionamiento político y de aten-
der a la santificación de las almas.

Al propio denunciante pertenecen también las intenciones políticas
antiespañolas que, sin fundamento y no según la lógica interpretación de
los hechos, atribuye a los sacerdotes que han organizado la Exposición y
la Semana Eucarística susodichas.

3º. Santa Misión.

Se celebró en la pasada cuaresma en toda la ciudad de Tarragona.
Todos los párrocos ensalzan su éxito completo por la asiduidad, el

recogimiento y la religiosidad de los fieles y por el número extraordina-
rio de comuniones.

La Junta organizadora de la Santa Misión tuvo bien presente que las
Misiones, precisamente por ser misiones, deben mantenerse lo más apar-
tadas de todo partido político, están destinadas a todos los fieles, y tienen
por objeto exclusivamente el bien de las almas.

Teniendo en cuenta la lengua local en uso por la mayoria, como tam-
bién el que muchos no la entiendan, o prefieran, por justísimos motivos,
oír la lengua nacional, la Junta dispuso que en la iglesia más céntrica y
más espaciosa (si se exceptúa la catedral, la cual, sin embargo, se encuen-
tra a un extremo de la ciudad) de Tarragona, la de San Francisco, se pre-
dicara y se rezara todo en castellano.

Para quitar motivos de queja hizo que los misioneros que predicaban
en esta iglesia fuesen castellanos, llamados a propósito de Castilla.

Además se destinó la iglesia de San Agustín para una misión especial
a las sirvientas, toda en castellano.

Se organizaron siete cursos de conferencias en siete Iglesias: dos cur-
sos se daban en catalán y cinco en castellano.

Se había además dispuesto que estuviesen misioneros idóneos para
predicar en castellano también en la iglesia de San Juan: pero aquí se
desistió de predicar en castellano por falta de público, atraído, desde lue-
go, a las demás Iglesias.

Los que vendían o distribuían folletos y libritos de piedad, los ofre-
cían en castellano y en catalán: y cada cual podía tomar libremente lo que
prefiriese.

Las comuniones fueron numerosas en todas las Iglesias. En la sola
catedral comulgaron una sola mañana casi mil hombres. De donde se puede
ver cuán errado sea el cálculo del denunciante.

Los viscas, a que se refiere el denunciante, fueron cuatro: a Jesucris-
to, a la Santísima Virgen, a la Fe de Tarragona, a sus Autoridades.
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Lo de la «pléyade de canónigos» que enseñan a leer y escribir en
catalán, estableciendo premios etc.., no resulta de manera ninguna.

El Padre Jesuita que disertó teológicamente sobre la realeza de Jesu-
cristo, es adicto y sumiso a la Suprema Autoridad Nacional y a las demás
autoridades civiles españolas. Personas que han oído el sermón declaran
que no hubo nada que desdijera a la seriedad y santidad del asunto. En
esta, como en otras acusaciones, el denunciante aduce las intenciones: el
proceso a las intenciones se condena por sí mismo.

Un eclesiástico que conoce bien al clero de Cataluña y no es de la
diócesis de Tarragona, después de leer las denuncias en cuestión, ha de-
clarado que constituyen «un libelo infamatorio o conjunto informe de aser-
ciones gratuitas: ... quien lo ha redactado o no conoce los hechos o tiene
un apasionado empeño en falsearlos y tergiversarlos .... y manifiesta una
tendencia continua en interpretar torcidamente las intenciones».

Y un prelado, de los que llevan más años en la dirección de las almas
en Cataluña, escribe asi: «El Jerarca que estas líneas escribe hace la me-
ditación diaria valiéndose de textos castellanos y leyendo los puntos el
familiar, que empezó esta grata tarea siendo alumno de filosofia, reza con
ellos el Rosario en castellano, dice en castellano las Avemarías al final de
la Misa, y todos los de este palacio hacemos el examen de conciencia en
castellano, bendecimos y damos gracias en castellano a la comida y cena,
recitamos tres veces en la misa el «Et famulos ...» y al toque de la hora del
Rey, a las dos de la tarde, suspendemos la comida, decimos en castellano
la salutación angélica y en latín «Domine, salvum fac Regem» y prose-
guimos comiendo para acabar, como he dicho, dando gracias en castella-
no. ¿Cuando en nuestra vida íntima obramos así, cómo no hemos de se-
guir así en nuestra vida exterior y publica?».

DOCUMENTO 6º ADJUNTO AL DESPACHO NÚM. 2309

AES, Spagna 701, fasc. 74, ff. 23-27v, copia mecanografiada.

Barcelona 14 de Junio de 1926
Excmo. e Ilmo. Sr. Nuncio Apostólico en España.
Excelentísimo Señor:
Las Hermanas Carmelitas Terciarias Descalzas, fundadas el año 1860

por el R.P. Francisco Palau y divididas en 1872 en las dos Congregacio-
nes de Tarragona y Barcelona, experimentaron más tarde el deseo de unirse
en una sola, y, siguiendo las instrucciones dadas por la Sagrada Congre-
gación de Religiosos en 6 de mayo de 1924 (N°. 1545/24), sus respecti-
vos Consejos Generales y el eminente Canonista R.P. Felipe Maroto
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C.M.F., como Delegado del Emmo. Sr. Cardenal-Arzobispo de Tarragona
y el Revmo. Sr. Obispo de Barcelona, formularon y suscribieron unas
«Bases o condiciones para la unión de las dos Congregaciones».

Presentadas a la propia Sagrada Congregación dichas Bases, que lle-
vaban la fecha 10 de enero de 1925, en 7 de mayo siguiente fueron apro-
badas y se accedió a la unión «ea tamen lege ut unio personarum ac
bonorum per modum fusionis fiat ad tramitem conventionis inter partes
initae sub die 1 januarii 1925», confiándose al prudente arbitrio del Emmo.
Sr. Cardenal-Arzobispo «ut praesens Decretum partibus interesse
habentibus notum reddatur ac in praxim deducatur».

Cumpliendo la comisión recibida, Su Eminencia, por decreto de 22
de julio del mismo año, declaró «efectuada la unión de las Congregacio-
nes Tarraconense y Barcelonense de las Hermanas Carmelitas Terciarias
Descalzas, en un solo Instituto, que se denominará Congregación de Her-
manas Carmelitas Descalzas», y dictó diez disposiciones, la segunda de
las cuales, que es copia literal de la 4ª de las bases aprobadas por la Sa-
grada Congregación, dice asi: «La Casa Madre de toda la Congregación y
la Residencia del Gobierno General estará en la Casa principal de Barce-
lona, el Noviciado estará en la Casa principal de Tarragona: pero las
Postulantes de España, ordinariamente harán el postulantado en la Casa
Madre de Barcelona, las de América en la Casa de Buenos Aires y todas
las recién profesas, para completar su formación, pasarán otro año en la
Casa Madre de Barcelona».

Como se ve no se habla para nada de postulantado en Tarragona, y,
por lo mismo, no puede haber sobre ello discusión alguna, ni ser aplica-
ble al postulantado la disposición novena de Su Eminencia, que dice: «Nos
reservamos la resolución de cualquier duda o dificultad que se ofreciere
en el cumplimiento de estas nuestras disposiciones, salvo los casos en
que entendiéramos de nuestro deber someterlas al superior conocimiento
de la Santa Sede».

El 25 del mismo mes procedió Su Eminencia, en Barcelona, al nom-
bramiento del Consejo General, y comenzó el funcionamiento de la Unión.

*   *   *

Establecido en Barcelona el postulantado a tenor de la Base 4ª del
Decreto de la Congregación y de la prescripción 2ª del Decreto de Su
Eminencia: teniendo presente que, según el canon 539 párrafo I, la Supe-
riora General ha de notificar al «Ordinarium loci», o sea, al Obispo de
Barcelona, con dos meses de anticipación por lo menos, la próxima admi-
sión de las postulantas al noviciado, y, conforme al párrafo 2º del mismo
canon, el propio «Ordinarius loci», esto es, el Obispo de Barcelona, a lo
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menos con treinta días de antelación ha de explorar diligentemente la
voluntad de la aspirante; el Rev. Visitador de Religiosas, con expreso
beneplácito del Ordinario de Barcelona, ha procurado, desde 25 de julio
del año ultimo, el exacto cumplimiento de la Base 4ª y prescripción 2ª y
de los indicados cánones, y, al efecto, una vez explorada la voluntad de la
postulante, se ha entregado, por la Curia barcelonesa, a la Rma. Superio-
ra General un certificado de que, efectuada la exploración, nada resulta-
ba que obstase a la admisión al noviciado de las postulantes que termina-
ron seis meses íntegros de prueba. Y con este certificado cuantas veces ha
habido admisiones en las Casas–Noviciados, han acudido las Superioras
Generales para las tomas de hábito o ingreso en el Noviciado.

Este procedimiento es, en todas sus partes, idéntico al usado con el
Instituto de Religiosas de la Sagrada Familia de Urgel, que tiene la Casa-
postulantado en Masnou, de Barcelona, y la Casa-Noviciado en Seo de
Urgel; y, como fundado en Base-aprobada por la Sagrada Congregación y
en el Codex Iuris Canonicl, no puede ser alterado por el Instituto, ni por
los Ordinarios de los Lugares de Tarragona y Barcelona.

No obstante la clarividencia de ello y lo reciente de la unión, que se
halla todavía en el primer año de su vida, ni la Casa-Noviciado de
Tarragona, ni Su Eminencia Revma han visto con buenos ojos que se hi-
ciera en Barcelona la exploración atribuida al «Ordinarius loci» por el
canon 552, párrafo 2.

Según me ha manifestado, esta misma mañana, la Revma Superiora
General, la vez que acudió con certificado de exploración por Barcelona
al Emo. Cardenal de Tarragona, este, contradiciendo su propia prescrip-
ción 2ª, se negó a admitir las postulantas al noviciado y solo ante consi-
deraciones expuestas por la propia Revma. Madre, le dijo que por aquella
vez accedía, pero que en adelante se había de resistir a la admisión.

Si de tal manera pensaba ¿por qué no acudir a Roma a fin de conse-
guir aquello para lo cual carece de facultades, o sea, la derogación de la
Base 4ª y el traslado del Postulantado a Tarragona? ¿por qué no recabar
para ello el consentimiento del Ordinario de Barcelona, a quien solo Roma
puede quitar los derechos adquiridos con la aprobación de dicha Base?
¿por qué no instar la aquiescencia del Gobierno General del Instituto,
que por aquella Base debe regirse en el desenvolvimiento de la vida de
admisión de las aspirantes?

Hace unos quince dias Su Eminencia visitó, en el palacio de Barcelo-
na, al infrascripto, y en el curso de la conversación; habló del postulandado
de las Carmelitas Terciarias Descalzas. Yo, que sabia la pretensión del
Cardenal, para no contradecirle con los documentos antes mencionados,
por consideración a su persona y dignidad me limité a decirle: «Sobre
esto el Visitador de Religiosas tiene formado su criterio, que no hay in-
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conveniente en dar a conocer». Callóse Su Eminencia, y, con contenta-
miento mío, se pasó a otro tema, y terminó la entrevista con tanta cordia-
lidad que el propia Sr. Cardenal fue, acompañado de su familiar y del
mío, a examinar en la cochera el automóvil por mi adquirido y que estaba
entonces en pleno período de pruebas.

Asi las cosas, y sin haber mediado una sola palabra más ni haberse
cruzado una sola línea escrita, el día 8 de este mes, estando la Superiora
General de Visita a las casas del Norte de España, la Rda Madre Vicaria
General, perteneciente a la rama tarraconense de la Unión, notificó, por
medio de dos Consejeras Generales, al Rdo Visitador de Religiosas de
esta diocesis –enterado por mí de la aludida visita de Su Eminencia– que,
por orden del Emo Sr. Cardenal de Tarragona, de acuerdo con el Sr. Obis-
po de Barcelona, debía, un mes antes de terminar el postulantado, trasla-
dar todas las postulantes a la Casa-Noviciado de Tarragona.

El Sr. Visitador, que sabía no ser verdad lo del acuerdo, participó, a
su Prelado la orden indicada: y el Prelado, previa confirmación de la no
existencia de tal acuerdo, aprobó lo declarado por el Visitador, esto es,
que las postulantes continuaran en la Casa Madre de Barcelona hasta cum-
plir los seis meses íntegros de postulantado y que en Barcelona era donde
había de efectuarse la exploración de la voluntad.

El día 10, entre once y doce, una Hermana mandadera de la Casa
Madre fue a entregar al Sr. Visitador una tarjeta de la Madre Vicaria Ge-
neral concebida en estos términos: «Debo manifestar a V. que he recibido
orden de que salgan para Tarragona nuestras postulantes, y tengo el ho-
nor de ponerlo en su conocimiento a fin de que no se moleste en dar
disposiciones para hacer la exploración de voluntad y demás». La tarjeta
era del día 9, a las cinco de la tarde del cual dichas postulantes salieron
para aquella ciudad: pero, por encargo de la Madre Vicaria no debía
enviarse hasta el día inmediato siguiente, como así se hizo: de modo que
a la desobediencia se añadía la burla de dar conocimiento de la orden de
salir el día inmediato después de la salida. Estaba en Barcelona el Deán
de Tarragona Sr. Sensada, Capellán de aquella Casa y hecho a propósito
para desempeñar papeles de esta naturaleza, como, si hubiera necesidad,
patentizaría con algunos ejemplos: y, como interventor en el asunto, este
no podía dejar de salir desgraciado.

Asi, pues:
a) Religiosas de Barcelona, sujetas a su Ordinario, reciben mandatos

del Ordinario de Tarragona sin conocimiento y, por tanto sin consenti-
miento, de su superior propio.

b) Postulantes de Barcelona, obligadas a permanecer aquí por lo me-
nos seis meses cumplidos, son llamadas en el quinto mes de postulantado.

c) Salen sin ser exploradas por quien tiene el derecho exclusivo de
ello, según los Cánones vigentes.
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d) Marchan ignorándolo la Superiora General y sin consentimiento
del Consejo General.

e) Son impelidas a ello por una orden que contradice el mismo que,
cumpliendo comisión de Roma, prescribió el postulantado en Barcelona.

*   *   *

Una vez conocida por mi la tarjeta antedicha, ordené el jueves 10, al
Sr. Visitador que saliera para Tarragona el día siguiente: visitara a Su
Eminencia, le refiriera todo lo ocurrido, y le rogara que se sirviera dispo-
ner el regreso de las postulantes para terminar aquí el semestre de prueba.

La entrevista con Su Eminencia duró poco más de diez minutos. El
Sr. Cardenal, con rostro visiblemente contrariado, repitió muchísimas
veces la palabra «bueno», a medida del relato que el visitador le hacía:
manifestó terminantemente que no había precedido acuerdo con el Ordi-
nario de Barcelona; no dio respuesta alguna a la petición del retorno de
las postulantes, y, antes de retirarse el Visitador, manifestó a este que
estaba quejoso de él, a lo cual, previa obtención de permiso para contes-
tar, respondió el súbdito que hacía cuarenta años prestaba servicios a los
Ordinarios barceloneses y nunca había seguido otra conducta que la de
guardarles fidelidad.

Desde el día 11 en vano he aguardado una palabra, hablada ni escrita,
de Su Eminencia.

Al conculcamiento de la Base 4ª convertida por él en prescripción 2ª
de su Decreto de 23 de julio de 1925, al de los Canones 539 y 552: a la
libertad de dar ordenes a mis súbditos en materia exclusivamente mía,
añade el Emo y Revmo Sr. Cardenal Arzobispo de Tarragona las desusa-
das formas con que recibió a mi representante y el agravio de desatender
mi justa petición contestándola con un silencio que ha durado, hasta el
momento presente, más de setenta y dos horas. No he querido dirigirme a
V.E.I. sin haber visto a la Revma Superiora General, llegada anoche a
Barcelona después de haber sido llamada telegráficamente y con urgen-
cia por una de las Consejeras: corrobora la ignorancia en que se la ha
tenido respecto del grave asunto, dice que desde los principios de la Unión
ha visto mala fe en las de Tarragona, y augura a la Unión muy serio que-
branto, o, para decirlo sin eufemismos, su total e irremediable ruptura.

Ante esta calamidad, tan temeraria y desatentadamente provocada,
recurro a V. E. I. para enterarle de ella, para protestar del atropello de mis
derechos y del agravio de mi persona, y, por tratarse de un Cardenal de la
Santa Iglesia Romana, para pedir con todo encarecimiento a V. E. I. que
se digne indicarme la manera más suave en la forma, sin perjuicio de la
firmeza en el fondo, para conseguir que se me haga estricta justicia, ro-
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gando a Dios perdón para el ofensor, a quien respeto siempre como Supe-
rior Jerárquico, a quien he guardado excepcionales deferencias, cuyos
prestigios –como a V. E. I. consta muy bien– he procurado mantener in-
cólumes, y de quien no he podido conseguir –según evidenciaría, si llega-
ra a ser preciso– idéntica correspondencia de sacerdotal y fraterno trato.

Rogando a V. E. I. me perdone la molestia que, contra toda mi volun-
tad, le causo, quedo, como siempre, su afmo e. s. y capellán, que se enco-
mienda a sus oraciones,

F°) José, Obispo de Barcelona.

DOCUMENTO 7º ADJUNTO AL DESPACHO NÚM. 2309

AES, Spagna 701, fasc. 74, ff. 29-30v, copia mecanografiada.

Obispado de Barcelona
Barcelona, 14 de junio de 1926
Excmo e Ilmo Sr. Nuncio Apostólico:
Excmo Señor:
Con profunda amargura he tenido que dirigir a V.E.I., hoy mismo, un

escrito de queja y protesta contra mi Emmo Metropolitano. Si se tratara
de mi sola persona, en manera alguna hubiera molestado a V.E.I., pero se
trata de derechos de mi cargo, y ante ellos no puedo parecer insensible ni
permanecer indiferente.

En Lérida y aquí no poco he tenido que sufrir por su conducta conmi-
go, y siempre he guardado alto silencio, porque para mis asuntos perso-
nales me basta Dios nuestro Señor. No es que me duelan prendas, ni que
deje de estar dispuesto a decir cuanto a ocurrido en distintas ocasiones:
pero tampoco he visto nunca necesidad de molestar a nadie para que me
infundiera caritativos sentimientos que venturosamente poseía.

Hay pero, un hecho que deseo sea conocido de V.E.I. para formar
completo juicio de los procedimientos de Su Eminencia Revma.

Existe en Barcelona «La Hospitalidad de Lourdes», asociación pia-
dosa para llevar enfermos y promover peregrinaciones al famoso Santua-
rio francés. Tiene su domicilio en este Palacio, parte de cuya planta baja
le alquiló mi predecesor. Deseosa de extender su acción a toda la Provin-
cia Eclesiástica y a Mallorca, pasó poco a poco de diocesana a provin-
cial, y, al hacerse sus estatutos, se decretó que el consiliario fuera nom-
brado por el Obispo de Barcelona de acuerdo con el Metropolitano, que
las cuentas se rindieran a ambos Prelados y que el fondo de reserva se
custodiara en el modo y forma que ambos determinaran. Ninguna inter-
vención más se da al Arzobispo Tarraconense.

El año pasado, por sí y ante sí, quiso Su Eminencia que, además de la
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peregrinación anual en junio, Hospitalidad hiciera otra en septiembre,
pero prolongándose hasta Roma. Era desnaturalizar la índole de Hospita-
lidad, ceñida solo a Lourdes, pero se trataba del Año Santo, y todo el
mundo calló.

En vista del éxito, algunos pidieron peregrinaciones a Jerusalén, y el
presidente fue débil accediendo a ello y haciendo trabajos preparatorios
con los Padres de la Asunción en París. Resistieron algunos vocales de la
Junta, desistió la presidencia: pero como la tentativa le había ocasionado
perjuicios, para resarcirse de ellos se convino con el gerente de Hospita-
lidad, y trató de establecer, independientemente de la Asociación y en
otro lugar de la capital, una Agencia de Viajes. La cosa era perfectamente
lícita, una vez que no existiera relación con Hospitalidad ni con el fin
exclusivo de esta: cada Vocal tiene su modo de vivir propio, y, si uno de
ellos tiene una Agencia de vapores –el Sr. Ripol– bien puede tener otro
una Agencia de viajes. De la Agencia había de ser empleado el gerente de
Hospitalidad, que con algo ha de ganarse la vida, y el Sr. Cardenal desde
entonces le tomó ojeriza y no ha parado hasta sacarle de Hospitalidad.
Pero véase el procedimiento. El gerente, al ser nombrado tal en 30 de
junio de 1925, lo fue en virtud del siguiente acuerdo: «Con la aprobación
del Emo Sr. Cardenal Arzobispo de Tarragona, la Junta acuerda aceptar
dicha dimisión (la de Vocal, cargo que tenia el Sr. Pibernat al pasar a la
Gerencia) haciendo constar que, en cuanto el Sr. Pibernat dejó la Geren-
cia debe ocupar el cargo de vocal que tan meritoriamente hasta la fecha
actual ha desempeñado, reintegrara al Sr. Pibernat en su anterior cargo de
Vocal». Cesó el Sr. Pibernat en la Gerencia, y el Sr. Cardenal se opuso a
que se reintegrara en la Junta. Se le hizo presente el acuerdo transcrito:
cambió de color de rostro, pero no mudó de resolución, y, por sí y ante sí, a
pretexto de completar la Junta, fue a ofrecer cargos a los Sres. Cabot, Con-
de y Satrústegui, e hizo publicar la Junta nueva, formada de acuerdo con el
Obispo de Barcelona, que, lo aseguro a V.S.I. en nada de esto tomó parte.

Al ver esta informalidad con seglares pertenecientes a familias de
arraigo, al observar que el Consiliario dejaba de ser puro consejero y se
inmiscuía en acuerdos y régimen de la Asociación siguiendo indicaciones
de Su Eminencia, y deseando que no se abusare más del acuerdo conmigo
–que no ha existido– y no verme comprometido ante mis propios
diocesanos, para no desmentir ni desprestigiar al Sr. Cardenal le escribí
rogándole que fuera él solo quien mandara en Hospitalidad y en el consi-
liario y aceptara mi renuncia de los derechos que me corresponden por
tener aquí la Asociación su domicilio. No ha querido complacerme, y de
hecho me he desatendido de toda participación en asuntos de Lourdes,
aunque dando a mis diocesanos el buen ejemplo de asistir a la próxima
peregrinación.
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Tome estas líneas como desahogo y como muestra de mi vivo empe-
ño en sacrificarme antes que dar motivo ni pretexto a conflictos, y siga
disponiendo de su afmo s.s. y capellán.

El Obispo.

DOCUMENTO 52

DESPACHO NÚM. 2354 DE GUERINONI A GASPARRI

Coloquio con el Ministro de Estado sobre el deseo del Gobierno de
alejar al cardenal Vidal de Tarragona y que la Secretaría de Estado
le envíe una carta, según prometió el cardenal Gasparri al embaja-
dor de España, Marqués de Magaz.

ASV, Arch. Nunz. Madrid 836, ff. 375-380, minuta manuscrita.
AES, Spagna 701, fasc. 74, ff. 35-38, original mecanografiado.

Madrid, 21 agosto 1926.

Invitato dal Signor Ministro di Stato, questa mattina sono andato a
visitarlo.

Il Signor Ministro, per incarico del Governo e segnatamente del Pre-
sidente del Consiglio dei Ministri, mi ha intrattenuto sul problema suscitato
intorno alla persona del Cardinale Vidal y Barraquer, Arcivescovo di
Tarragona, e mi ha fatto la storia della missione disimpegnata in Roma
dall’Ambasciatore Marchese di Magaz.

Il quale, con una speciale raccomandazione scritta di S.M. il Re, chiese
dapprima che il Cardinale di Tarragona fosse trasferito a Burgos e che
Tarragona fosse provvista nella persona del Vescovo di Coria, presentato
già per Burgos.

Quindi chiese che il Cardinale di Tarragona venisse chiamato a Roma
dalla Santa Sede, e gli si desse una carica importante nella Curia Roma-
na.

Finalmente –e questo ultimo sarebbe stato accettato dall’Eminenza
Vostra– che la Santa Seda scrivesse una lettera al Cardinale di Tarragona
contro la predicazione in catalano, contro l’azione separatista del clero,
cioè di alcuni ecclesiastici catalani, ed affinché il Cardinale si liberasse
di alcuni elementi, molto significati nel separatismo, che circondano ed
abusano del suo nome e della sua autorità.
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Alla richiesta della Santa Sede perché se le adducessero fatti concreti
che provassero la colpabilità del Cardinale Vidal, l’Ambasciatore,
d’accordo col Governo, avrebbe risposto che era appunto questo quello a
cui non voleva giungere il Governo; pregava cioè che si togliesse
buonamente il Cardinale dall’occasione prima che si dovesse procedere
contro di lui in base a fatti concreti, poiché tale processo avrebbe offeso
il prestigio della sacra porpora e l’onore stesso della persona del Cardinale,
delle cui virtù eminenti il Governo ha un alto concetto.

L’Ambasciatore dunque credeva, anzi era sicuro, che la Santa Sede
avrebbe scritto la lettera sopraccennata e così comunicò la cosa
officialmente al Governo. Ma, visto che la lettera non veniva, parlò
dell’assunto allo stesso Santo Padre, nell’udienza privata avuta [14 luglio,
añadido] prima di venire a Madrid per le vacanze estive. Ma il Santo
Padre gli disse chiaramente che la lettera non si sarebbe scritta. Alle
rimostranze dell’Ambasciatore che veniva così a trovarsi in una situazione
molto delicata davanti al Governo, Sua Santità gli avrebbe detto che non
comunicasse nulla al Governo. Ed alle insistenze dello stesso Arnbasciatore
dicendo che già glielo aveva comunicato officialmente, la Santità Sua gli
avrebbe risposto: Il Papa non mentisce: non faccia nulla».

L’Ambasciatore interpretò questa frase nel senso che la lettera si
sarebbe scritta, ma la Santa Sede non voleva che il Governo lo sapesse.

Con questo filo di speranza venne a Madrid e riferi tutto al Governo:
quand’ecco giunge una comunicazione di cotesto Incaricato d’Affari
dicendo che egli avrebbe avuto la dichiarazione esplicita che la lettera
non sarebbe stata scritta e che siccome a tale dichiarazione egli avrebbe
risposto che se ne sarebbe occupato l’Ambasciatore appena ritorna gli
sarebbe stato chiesto in tono dubitativo: «Ritornerà l’Ambasciatore?».

Il Signor Ministro di Stato si dilungò quindi a parlarmi dei meriti
straordinari e dell’alto prestigio del Marchese di Magaz, del dispiacere
che la cosa ha prodotto al Governo e della risoluzione che il Governo in
un recente Consiglio del Ministri, dopo di aver trattato largamente di questa
questione, ha preso...di approvare l’operato dell’Ambasciatore Marchese
di Magaz. Mi pregò quindi di riferire tutto all’Eminenza Vostra e di
supplicarla di voler cercare, nella maniera più cordiale possibile, una
soluzione che sia soddisfattoria per tutti.

Il Signor Ministro di Stato, che è un ottimo cattolico, mi ha manifestato
quindi il dispiacere grandisslmo che egli proverebbe se si giungesse ad
un raffreddamento di relazioni con la Santa Sede e il desiderio vivissimo
che ha di far tutto il possibile per evitarlo, le cui conseguenze sarebbero
gravissime.

Dopo di averlo ringraziato e di avergli detto che avrei comunicato
ogni cosa all’Eminenza Vostra, l’ho pregato di permettermi che gli facessi
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qualche osservazione, non già come Incaricato d’Affari, ma in via del
tutto personale e privata.

Circa il trasferimento a Burgos gli ho detto: a) per quanto si riferisce
al privilegio di presentazione, tale diocesi non è più vacante, poiché venne
già presentato ed accettato per essa il Vescovo di Coria. b) Il Governo
può fare una preghiera: ma non bisogna dimenticare che vi sono di mezzo
i diritti di un terzo, cioè del Vescovo di Coria. c) Per di più il passaggio
da Tarragona a Burgos sarebbe considerato, specialmente in Tarragona,
non una semplice traslazione, ma una vera diminuzione. d) In quarto luogo,
a Tarragona attualmente v’è un Cardinale, e la Santa Sede, in generale,
non suole trasferire Cardinali.

Quanto a chiamarlo a Roma, la cosa si potrebbe vestire, forse meglio:
ma equivalendo ciò a una vera cessazione come arcivescovo, la Santa
Sede non lo fará se prima non preceda la ri nunzia spontanea del Cardinale
Vidal alla sede tarraconense, oppure se prima non si alleghino tali fatti,
gravi e concreti, che a giudizio della Santa Sede lo rendano indegno di
reggere una diocesi. Di qui –continuavo– la richiesta della Santa Sede
che si adducano fatti concreti, e ciò non per armare un processo rumoro-
so, ma per poter dire al Cardinale: Lei ha fatto questo e quello: dunque
riceva il corrispondente castigo.

Quanto alla lettera ho detto che la cosa mi riusciva completamente
nuova, ma che a prima vista, mi sembrava molto grave, specialmente la
proibizione, sic et simpliciter, della predicazione in catalano.

Il Ministro mi ha replicato che il Governo sta deciso su questo punto
e che non v’è motivo perché si predichi in catalano, poiché tutti capiscono
il castigliano: tanto è vero che i giornali, meno uno o due, sono tutti in
castigliano, e che persino gli annunzi di morte sono in castigliano. Anzi
in Catalogna vi sono moltissimi che non capiscono il catalano.

Ciò –ho continuato– potrà forse verificarsi, su certa scala, nelle grandi
città, ma non nei paesi, poiché mi sembrava più probabile che la gente
rude, specialmente dei campi, capisse meglio se non esclusivamente il
parlare comune, famigliare è cioè il catalano. Ora, la Chiesa condanna
che la predicazione, nella sua forma o nella sua sostanza, tenda a scopi
politici, e non lascerà impuniti quegli ecclesiastici che risulti che abusino
dei sacro ministero per tendenze separatiste etc.: ma nello stesso tempo
deve desiderare e comandare che si predichi nella forma più assequibile
ai fedeli. Di qui la necessità di meditare bene e di informarsi esattamente
prima di prendere un provvedimento di tale indole.

Il Ministro non si é mostrato persuaso basandosi sulle testimonianze
di Primo de Rivera e di Martínez Anido, rispettivamente Presidente e Vice
Presidente del Consiglio dei Ministri, ed à passato quindi a parlarmi del
Messico ed ha finito per pregarmi di nuovo di dar conto del colloquio alla
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Santa Sede, dicendomi che egli ne parlerà nei prossimo Consiglio dei
Ministri, che sarà presieduto dal Re, e ne preverrebbe anche cotesto
Incaricato d’Affari, senza però dargli commissione di sorta.

Nel pregare l’Eminenza Vostra di volermi comunicare quale risposta
possa dare a questo Signor Ministro di Stato, mi chino...

DOCUMENTO 53

APUNTES DE GASPARRI SOBRE LA CUESTIÓN DEL CARDENAL VIDAL

Notas personales autógrafas sobre el conflicto entre el cardenal Vidal
y el Gobierno en las que critica la falta de sinceridad del arzobispo
de Tarragona.

AES, Spagna 701, fasc. 76, ff. 31-33v.

Nota autógrafa de Gasparri del 16 de agosto de 1926.

Prima di partire.

Il Governo spagnolo, e principalmente il Presidente, ritiene il Card.
Vidal come catalanista o almeno come favorevole alle veleità separatiste
di molti della Catalogna; è certo che i catalanisti, a torto o a ragione, lo
credono tale.

Quindi il Governo spagnolo vuole rimosso il Cardinale da Tarragona.
Domandò che fosse trasferito a Burgos, ma la S. Sede non potè
accogliere tale domanda, perché lo stesso Governo aveva presentato il
Vescovo di Coria, la S. Sede lo aveva accettato, e tutto ciò era stato
comunicato al Vescovo e pubblicato nei giornali di Spagna. Inoltre la
S. Sede rispose che non poteva trasferire il Card. Vidal ad altra sede,
se egli non lo domandava, poiché un atto di autorità da parte della S.
Sede non appariva almeno fino ad ora, giustificato, ed avrebbe inasprito
la questione catalana con danno gravissimo dello Stato e della Chiesa
in Catalogna.

Il Sig. Ambasciatore mi disse che non credeva che una rimozione di
autorità avrebbe aggravato la questione catalana, ma che anche egli era di
parere che si dovesse piuttosto procedere con maniere soavi, poiché anche
egli aveva la più grande stima del cardinale, il quale con maggior prudenza
avrebbe potuto distruggere la riputazione di essere catalanista. A questo
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scopo domandava che la S. Sede gli scrivesse una lettera nella quale lo
esortasse 1º ad astenersi dalla politica in opere e persone, consacrandosi
unicamente al ministero spirituale, 2º di usare la lingua catalana, quando
era necessaria, ma non facesse alarde della lingua catalana; 3º di separarsi
de alcuni che lo avvicinano e che sono puri catalanisti. Queste, al dire
dell’Ambasciatore, sono le cause che gli hanno fatto la riputazione di
essere catalanista; rimosse le cause, la reputazione resterebbe da sè, senza
misure di violenza.

La domanda dell’Ambasciatore era conforme alle istruzioni che la
Santa Sede suol dare a tutti i vescovi; ma mi riservai di parlare al S. Padre
e dissi all’Ambasciatoe di tornare il giorno seguente. Ne parlai al S. Pa-
dre il quale ritenne che la domanda potesse accogliersi.

Io lo dissi all’Ambasciatore il quale ne fu lieto e mi disse che ne
avrebbe fatto subito telegrafato al Governo (e di fatto telegrafò, come mi
disse poi). Domandò inoltre se la Santa Sede avrebbe esaminato le accuse
di catalanismo portate contro il Cardinale e trasmesse eventualmente dal
Governo; io risposi che la S. Sede non averebbe certamente rifiutato di
prenderle in esame, sentendo, naturalmente, anche l’altra parte.

Io per la redazione della lettera all’E.mo Vidal diedi più o meno questa
mente alla Segreteria: lettera personale da amico, in termini rispettosi,
che non indicassero affatto che la S. Sede ritiene fondata la riputazione
suddetta. La lettera scritta non fu di mia soddisfazione; scritta di nuovo
poteva andare, benché suscettibile di miglioramento, ma prima che fosse
spedita, volli che fosse letta dal S. Padre.

Erano così le cose, quando giunse la relazione dell’E.mo Vidal del
colloquio avuto col Presidente del Consiglio; questi ebbe parole da pazzo.
Il S. Padre le lesse e decise che non era più il caso che si spedisse la
lettera al Cardinale, ma che si dicesse all’Ambasciatore che, poiché il
Presidente del Consiglio aveva detto di aver le prove del catalanismo del
cardinale, le esponesse prima alla S. Sede; la S. Sede le avrebbe
attentamente esaminate ed in seguito, se era il caso, si scriverebbe al
cardinale nel senso indicato. L’Ambasciatore era ricevuto poco dopo dal
S. Padre.

Durante l’udienza, il S. Padre accennò alla indicata decisione; e dopo
l’udienza l’Ambasciatore venne da me. Era sconvolto; mi disse e ripetè
che egli partiva per la Spagna e che era convinto che non sarebbe tornato.
La conversazione fu vivace, ma calma, e da parte mia amichevole. Procurai
dimostragli la ragionevolezza di quanto il S. Padre gli aveva detto; che
dopo conosciute le prove e meglio gli indizzi del catalanismo del cardinale,
la lettera poteva essere più a proposito...; ma non posso dire di averlo
persuaso. Ci salutammo stringendoci la mano; e io gli dissi: au revoir è
bien tot, ed egli mi rispose vedremo. Io vorrei ingannarmi, ma temo
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(trattandosi di un pazzo come Primo de Rivera, borrado en la nota) che
non tornerà l’Ambasciatore ed anche il Nunzio ...

CARTA DE GASPARRI A BORGONGINI-DUCA

En una carta, sin fecha, autógrafa, pero debe ser de mediados de
agosto de 1926, a dirigida a Borgongini, aunque no lo dice, escrita pro-
bablemente en Ussita, donde estaba de vacaciones, dice entre otras co-
sas Gasparri:

L’incaricato d’affari di Spagna mi parlò della lettera ed io gli risposi
come avevo detto al Marchese di Magaz, cioè che prima il Governo
inviasse gli addebiti che si fanno al cardinale ed allora la santa Sede
avrebbe scritto la lettera più dettagliata, più concreta e perciò più efficace.
Si noti che Primo de Rivera aveva detto che stava ricevendo questi addebiti;
perciò è logico che prima si mandino alla S. Sede questi addebiti e poi la
Santa Sede scrive la lettera. L’Incaricato d’Affari ne restò convinto; il
Marchese di Magaz non tanto. Non è esatto dunque dire che la lettera
promessa non si scrive più; è ritardata affinché non vi sia una lettera in
termini generali e perciò insignificante, ma una lettera concreta»

CARTA DE GASPARRI A BORGONGINI-DUCA

Segreteria di Stato di Sua Santità
Ussita, 29-VIII-26.
Spagna

Il Marchese di Magaz domandò che la Santa Sede scrivesse all’Emo.
Vidal una lettera, non di rimprovero (assumendo in qualche modo la
responsabilità degli addebiti di catalanismo che si fanno al cardinale), ma
di raccomandazione ed avvertimento come segue: 1º) che si astenga dalla
politica, dedicandosi tutto al ministero ecclesiastico; 2º) che non parli o
predichi in catalano, se non quando le sue funzioni li richiedono; 3º) che
procuri allontanare prudentemente de sè alcuni che sono notorii catalanisti,
che lo compromettono, facendolo ritenere come catalanista.

Col consenso del Santo Padre, fu risposto che la Santa Sede poteva
scrivere una simile lettera, che conteneva raccomandazioni che la Santa
Sede suol fare a tutti i Vescovi, senza però assumere alcuna responsabilità
degli addebiti.

Di tale lettera io feci leggere un progetto di minuta all’Ambasciatore.
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Fu fatto osservare al Signor Marchese che naturalmente il Cardinale
Vidal avrebbe risposto che egli ha fatto sempre ciò che la Santa Sede gli
raccomanda e la Santa Sede non avrebbe avuto modo di replicare, perciò
la lettera avrebbe lasciato il tempo che trovava.

Allo stesso tempo si esortava il Governo spagnolo, per mezzo del suo
Ambasciatore, di astenersi da qualsiasi atto di violenza contro il cardinale,
che sarebbe stato contra-producente, come si dice in lingua spagnola,
ossia dannosissima alla stessa tesi del Governo, borrado en la minuta.

Si stava a questo punto quando giunse una lettera del Cardinale Vidal,
nella quale il Cardinale rendeva conto di una visita fattagli dal Presidente
del Consiglio, Conte de Rivera. Questi, nella lunga ed aspra conversazio-
ne, gli disse fra le altre cose che si stavano raccogliendo le prove di
catalanismo contro il Cardinale, il quale propose anche di discutere queste
accuse contradittoriamente in una commissione ad hoc. Il Conte non mancò
anche di minacciare la Chiesa nazionale; minaccia che il Cardinale accolse
con un leggiero sorriso (Del resto la lettera è in Archivio; si consulti e si
veda se questi miei ricordi sono esatti).

In seguito a questa relazione dell’Emo. Vidal, il Santo Padre,  in una
udienza concessa all’Ambasciatore, gli disse che la Santa Sede non avrebbe
inviato la desiderata lettera al Cardinale, ed io, d’intesa col S. Padre, lo
ripetei all’Ambasciatore furioso o poco meno: Io spiegai e giustificai la
nostra ritirata in questo senso: che poiché il Governo stava raccogliendo
le prove di catalanismo contro il Cardinale, era molto meglio che il
Governo terminasse l’inchiesta ed inviasse le prove raccolte alla Santa
Sede; ed allora la Santa Sede, in base a queste prove, supponendole serie,
avrebe potuto scrivere al Cardinale una lettera più forte e più dettaglia;
e se il Cardinale rispondeva negando o scusandosi, la Santa Sede
avrebbe potuto addurre le prove trasmesse dal Governo. Come ho detto,
l’Ambasciatore era molto alterato, ma mi parve che il mio ragionamento
avesse prodotto buon effetto; egualmente lo produsse all’Incaricato
d’Affari in una delle solite udienze del venerdì.

Tale è la situazione attuale della Santa Sede nei rapporti col Governo
spagnuolo in questa noiosa questione; e a me sembra buona. Quindi io,
salvo miglior parere del Santo Padre, proporrei di rispondere a Mons.
Guerrinoni (sic) ed in questa lettera 1º ripeterei presso a poco, quanto
sopra ho detto, che è la pura verità; 2º aggiungerei che la Santa Sede, per
dimostrare al Governo spagnuolo, la sua benevolenza, è anche disposta a
scrivere al Cardinale la desiderata lettera, la quale però come fu detto
prima all’Ambasciatore e poi all’Incaricato d’Affari, se scritta prima che
la Santa Sede abbia ricevuto il risultato dell’inchiesta, non può essere
concepita che in termini generali e perciò di niuno o poco effetto, mentre
se fosse scritta in seguito all’inchiesta, potrebbe essere più efficace; 3º
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finalmente direi a Mons. Guerrinoni di consigliare prudentemente quei
dei Governo, di astenersi in avvenire dal far minaccie (rottura di rapporti
diplomatici, Chiesa nazionale ...) che non solo non producono alcun effetto,
ma che sono piuttosto contraproducenti, indisponendo il S. Padre e
dimostrando nel Governo poca ragionevolezza in queste trattative.

Fin qui l’affare i Spagna.
P. [ietro] C.[ardinal] G. [asparri].
Aggiungo un postscritto, che esprime una mia opinione personale

sull’E.mo Vidal. Se avesse buon spirito, a me sembra che dovrebbe,
scuotendo la polvere delle sue scarpe, ripetere quelle parole iscrituriali:
Si per me haec tempestas... Ma io credo che ne abbia poco di buon
spirito, certamente ha una lingua tremenda che dice mal di tutti: ed è
poco sincero.

DOCUMENTO 54

DESPACHO NÚM. 2049/26 DE GASPARRI A GUERINONI

Responde a su despacho del 21 de agosto sobre el conflicto del car-
denal Vidal con el Gobierno.

ASV, Arch. Nunz. Madrid 836, ff. 414-416, original mecanografia-
do.

AES, Spagna 701, fasc. 76, ff. 47-53, minuta manuscrita.

Vaticano, 1 septiembre 1926.

Monsignor Guerinoni
Incaricato d’Affari della Nunziatura Apostolica
Madrid

Reverendissimo Monsignore,

Ho ricevuto regolarmente il pregiato rapporto della S.V. in data del
21 agosto p.p., nº. 2354. Questo rapporto contiene due parti: una
riguardante l’allontanamento del cardinale di Tarragona, e l’altra
riguardante la lettera per il Card. Vidal, da me promessa all’Ambasciato-
re Signor Magaz, e poi non più mandata.

Circa la prima parte, Ella ha risposto molto bene al Signor Ministro
degli Esteri quando ha esposto le ragioni della Santa Sede, escludenti la
possibilità di un trasferimento a Burgos. Circa però la proposta del
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Governo di far chiamare il Cardinale a Roma, ho l’impressione che Ella
sia stato un poco remissivo. In ogni caso –anche se le accuse del Governo
risulteranno fondate–  non sarà mai il caso di parlare di castigo.

Vengo ora a parlarle della lettera promessa e non mandata.
Dai documenti e dagli appunti di Udienza possono informarla con

esattezza, acciocché Ella sia in grado di sostenere la discussione.
Il Marchese di Magaz domandò che la Santa Sede scrivesse all’Emo.

Vidal una lettera, non di rimprovero (assumendo in qualche modo la
responsabilità degli addebiti di catalanismo che si fanno al Cardinale),
ma di raccomandazione ed avvertimento come segue: 1º) che si astenga
dalla politica, dedicandosi tutto al ministero ecclesiastico; 2º) che non
parli o predichi in catalano, se non quando le sue funzioni li richiedono;
3º) che procuri allontanare prudentemente de sè alcuni notorii catalanisti,
che lo compromettono, facendolo ritenere come catalanista.

Col consenso del Santo Padre, fu risposto che la Santa Sede poteva
scrivere una simile lettera la quale del resto conteneva raccomandazioni
che la Santa Sede suol fare a tutti i Vescovi, senza però assumere alcuna
responsabilità degli addebiti.

Di tale lettera io feci leggere un progetto di minuta all’Ambasciatore.
Fu fatto osservare al Signor Marchese che naturalmente il Cardinale Vidal
avrebbe risposto che egli ha fatto sempre ciò che la Santa Sede gli
raccomanda e la Santa Sede non avrebbe avuto modo di replicare, perciò
la lettera avrebbe lasciato il tempo che trovava.

Allo stesso tempo si esortava il Governo spagnolo, per mezzo del suo
Ambasciatore, di astenersi da qualsiasi atto di violenza contro il cardinale,
che sarebbe stato contra-producente, come si dice in lingua spagnola.

Si stava a questo punto quando giunse una lettera del Cardinale Vidal,
nella quale egli rendeva conto di una visita dal Cardinale al Marchese de
Rivera, dietro un poco gentile invito di questi. Il Marchese, nella lunga
ed aspra conversazione, gli disse che aveva informazioni complete circa
il catalanismo del cardinale; il quale propose anche di discutere queste
accuse contraddittoriamente in una commissione ad hoc: e il Marchese
accettò.

Il Marchese non mancò anche di minacciare la rottura dei rapporti
diplomatici, la chiesa nazionale ecc.; minaccia che il Cardinale accolse
con un leggero sorriso.

In seguito a questa relazione dell’Emo. Vidal, il Santo Padre decise
che non si inviasse più la minuta progettata, ma fosse mandata all’E.mo
Vidal una lettera più breve, per dire che si era ricevuto il suo rapporto,
che se ne sarebbe tenuto conto e che, in una situazione così grave, era
superfluo raccomandargli la più grande prudenza. Tale lettera di
ricevimento fu effettivamente spedita all’Emo. Vidal, benché con qualche
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ritardo, in data del 20 agosto, come accade talvolta in questa Segreteria
durante il periodo di vacanza.

Il 14 luglio il Santo Padre riceveva l’Ambasciatore Spagnolo, e, caduto
il discorso sulla lettera promessa, Sua Santità gli disse: «La lettera che
Ella ha letto non fu spedita, perché fu dovuta modificare in seguito a
notizie ricevute proprio nel momento di spedirla» (Sua Santità non disse
che le notizie erano venute dall’E.mo Vidal).

Venuto poi da me l’Ambasciatore, dopo l’Udienza di Sua Santità, io
gli ripetei che la lettera promessa non era stata spedita perché, avendo il
Governo asserito di avere informazioni complete era molto meglio che il
Governo terminasse l’inchiesta e ne inviasse il risultato alla Santa Sede,
ed allora questa, in base a detto informazioni, supponendole serie, avrebbe
potuto scrivere al Cardinale una lettera più forte e più dettagliata; e se il
cardinale avesse risposto negando o scusandosi, la Santa Sede avrebbe
potuto addurre le prove trasmesse dal Governo.

L’Ambasciatore era molto alterato, ma mi parve che il mio
ragionamento avesse prodotto buon effetto, ugualmente lo produsse
all’Incaricato d’Affari in una delle solite udienze del venerdì.

Tal è la storia dei fatti.
V.S. potrà ripeterla al Ministro degli Esteri, e dirgli che la Santa Sede

non si rifiuta di scrivere la lettera promessa ma attende dal Governo los
informes completos nell’interesse stesso della riuscita di tale passo.

La S.V. profitterà dell’occasione per far comprendere al Signor Mi-
nistro che in tutta questa vertenza non hanno fatto buona impressione le
minaccie, più o meno apertamente formulate, di rottura di relazioni, di
formazione di chiesa nazionale, e simili.

Anzi V.S. potrà aggiungere, se l’occasione si presenta, che, in genere,
tali minaccie sono contraproducenti.

Profitto...

DOCUMENTO 55

DESPACHO NÚM. 2358 DE TEDESCHINI A GASPARRI

Coloquio con el Presidente del Consejo de Ministros y con el Mi-
nistro de Estado sobre la fracasada sublevación de los Oficiales de
Artillería y sobre el conflicto provocado por la pretensión del Go-
bierno de conseguir el traslado del cardenal Vidal de Tarragona a
Burgos; traslado al que se opone la Santa Sede, y sobre la fracasa-
da intervención del embajador Marqués de Magaz en todo este asun-
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to, al no conseguir del Papa una carta de reproche de la conducta
del cardenal.

ASV, Arch. Nunz. Madrid 836, ff. 418-427, minuta manuscrita.
AES, Spagna 701, fasc. 76, ff. 65-73v, original mecanografiado.

Madrid, 13 septiembre 1926.

Giunto a Madrid la mattina del 10 corrente, ho trovato che tanto il
Presidente del Consiglio dei Ministri come il Ministro di Stato erano
assenti dalla capitale. Appena vi hanno fatto ritorno ho chiesto udienza
all’uno e all’altro; ed ambedue mi hanno ricevuto oggi stesso, anniversario
del Colpo di Stato del 1923, e perciò giorno di festa.

Il Signor Presidente, Generale Primo de Rivera, mi ha accolto con
dimostrazioni di particolare affetto, chiedendomi notizie del Santo Padre
e riaffermando la sua devozione alla Sua Augusta Persona.

Gli ho risposto dandogli le migliori notizie di Sua Santità, ed
esprimendogli lo speciale e paterno interesse che l’Augusto Pontefice porta
verso la Spagna, e che ha avuto occasione di ribadire la mattina del 7,
quando, lasciando da parte Messico, Argentina e Cecoslovacchia, ha
celebrato la messa per la Spagna.

Il Generale se ne é profondamente compiaciuto e mi ha incaricato di
ringraziare in suo nome e nel nome della Spagna il Santo Padre, e di
assicurarLo che questa prova di particolare benevolenza trova eco di
gratitudine nei cuori spagnoli, come troveranno eco presso Dio le preghiere
del Santo Padre per la Spagna, la quale in esse principalmente confida.

Poscia il Presidente mi ha intrattenuto a lungo circa l’attuale situazione
della Spagna, e circa i suoi progetti per l‘avvenire.

Mi ha parlato dapprima della situazione militare.
Come è noto all’Eminenza Vostra, la ribellione della Officialità di

Artiglieria non è stata un movimento politico nè un movimento di truppa,
ma esclusivamente un atto di indisciplina militare interna di ufficiali,
dovuto all’offuscamento di alcuni pochi che anteponevano il cosidetto
spirito di Corpo dell’Arma di Artiglieria allo spirito e agli interessi della
patria e che hanno trascinato gli altri, come suole sempre accadere quando
gli audaci si impongono ai remissivi.

L’onore poi del Corpo di Artiglieria si riduceva esso stesso, non già
ad una questione di dignità, ma ad un proposito o meglio ad un puntiglio,
al quale volevasi far credere, ad ogni costo, che l’intera officialità tenesse
in maniera vitale: il proposito di non accettare promozioni a scelta, ma
solo per assoluta antichità. Si voleva con ciò protestare contro
favoritismi? Ma se una delle piaghe cui ben a ragione si vanta di aver
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rimediato Primo de Rivera è proprio questa! Era puntiglio ed offuscamento:
nient’altro.

Ad un decreto, adunque, del giugno scorso, che aboliva il giuramento
di non accettare posti e promozioni per meriti speciali di guerra, i detti
officiali di Artiglieria (a differenza degli Officiali di tutti gli altri Corpi
che accettarono le disposizioni governative) opposero una resistenza
sempre più tenace. Tre mesi di trattative del Governo, ispirate sempre a
condiscendenza conciliativa, non valsero a piegare quelle volontà acciecate
dall’ostinazione e dall’erroneo valore di un loro giuramento o di una loro
parola di onore contrario al giuramento generale di ogni militare.

Il fatto sta che il 4 settembre questa minoranza di officiali di Artiglieria
giunse a imporsi a tutti gli officiali in servizio attivo del Corpo.

Si incominció a dare ordini di acquartierarsi per poter opporre
resistenza al Governo e difendersi da truppe eventualmente inviate dalla
capitale: ed incominciarono atti di pubblica ribellione nella stessa
Accademia di Artiglieria, sita nella città di Segovia.

Ne ebbero notizia il Presidente del Consiglio, il Ministro della Gue-
rra ed il Ministro de «Gobernación», General Martinez Anido, la sera del
4 settembre, verso le undici, quando per casualità si trovavano tutt’ora
riuniti nel Ministero della Guerra dove avevano pranzato.

Essi si affrettarono a darne comunicazione telefonica al Re, che si
trovava in San Sebastian, invitandolo a venir immediatamente a Madrid e
chiedendogli che autorizzasse la proclamazione dello stato di guerra e la
sospensione di tutti gli officiali della scala attiva di artiglieria.

Il Re accordò quanto gli si chiedeva, e, dopo sette ore di automobile,
giunse a Madrid verso le nove del mattino del giorno cinque.

Intanto il Generale Primo de Rivera ed i suoi colleghi stesero subito
un decreto che proclamava lo stato di assedio, e un altro che sospendeva
dall’officio, stipendio, foro ed uso dell’uniforme tutti gli officiali di
artiglieria, imponendo loro la consegna delle caserme ad ufficiali di altre
armi: e la stessa mattina del 5 il Governo fece pubblicare tali decreti da
tutti i. giornali della nazione. Cosicché il pubblico, al destarsi, ebbe la
notizia della ribellione dell’Artiglleria simultaneamente alla notizia degli
immediati ed energici provvedimenti governativi.

E’ stato certamente per una speciale grazia di Dio che gli artiglieri,
i quali disponevano di armi e munizioni, e perfino delle stesse fabbriche
di armi e di munizioni ed occupavano tutti i forti ed i punti strategici
della nazione, invece di opporre resistenza, la quale molto facilmente
avrebbe dato loro la vittoria materiale sul Governo, ma avrebbe rovinato
la Spagna e l’avrebbe gettata in preda all’anarchia e alla guerra civile,
si arresero quasi alla prima intimazione senza altri incidenti che quello
di Pamplona, dove un povero tenente, che faceva proprio quel giorno la
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prima guardia, ed un soldato, per cause non ancora ben precisate, furono
uccisi.

I soldati di truppa, come ho detto, rimasero estranei e passivi alla
ribellione. Ma anche il popolo rimase assolutamente appartato dalla
questione, e non mancó di manifestare la sua soddisfazione per la prontezza
e l’energia del Governo, ed il suo disgusto perché, per una bega della
famiglia militare, sprovvista di qualsiasi nesso col bene del paese e con la
stessa política, si fosse giunto a tanto da mettere in pericolo la tranquillità
della nazione e di collocarla in pessima luce all’estero, specialmente
quando si stava trattando della posizione della Spagna nella Società delle
Nazioni e della tutela dei diritti di Spagna sulla città e sulla zona di Tangeri.

Il movimento terminò completamente fin dai primissimi giorni, tanto
che al mio giungere, non solo trovai calmissima tutta la nazione, ma trovai
anche che le Autorità, incominciando dal Re, dal Presidente del Consiglio
e dal Ministro degli Esteri, si erano già assentati dalla capitale, per
riprendere serenamente la loro abituale vita estiva.

Ora si stanno liquidando le conseguenze della ribellione.
Gli officiali processati sono circa mille cinquecento: di questi oltre

una trentina riceveranno pene molto gravi, quantunque si preveda che poi
interverrà la clemenza del Sovrano per conmutarle e diminuirle per quanto
sia possibile. Il Colonnello Comandante della Accademia di Segovia è
stato condannato a morte, ma mi ha detto il Presidente che la estrema
pena gli sarà commutata nel carcere a vita.

Oggi –continuava a dirmi Primo de Rivera– finisce il plebiscito, il
cui esito è straordinariamente favorevole al Governo.

Io, veramente, non ho visto entusiasmo di sorta nei madrilegni: mi
sembra anzi che il popolo siasi mostrato più che indifferente, tanto più
che si trattava di un plebiscito impropriamente detto, e del quale nessuno
sentiva il bisogno.

Il fatto sta però che questi tre giorni di plebiscito sono trascorsi nella
calma più perfetta, e se il Governo dichiara che l’esito è stato a suo favore,
nessuno potrá dimostrare l’inesattezza della dichiarazione, poiché il ple-
biscito è stato fatto dal Governo e dai suoi amici incondizionati, senza un
vero controllo di nessuno, e d’altra parte in nessun settore della opinione
pubblica vi è stato il minor interesse a far accadere o a far dimostrare il
contrario.

Per ottobre, più o meno, avremo l’assemblea nazionale, cosa, mi ha
detto Primo de Rivera, che non avrà pel momento la importanza che io
credevo. Infatti vi saranno, si, rappresentate le varie entità culturali, sociali,
industrial, commerciali etc. della nazione; ma tutti costoro faranno, in
generale, opera consultiva, e tutt’al più incominceranno a preparare
nell’inverno un programma di lavoro che apra la via, tra quattro o cinque

367



338 VICENTE CÁRCEL ORTÍ

anni, alle vere Cortes. Sará insomma la continuazione dello statu quo,
come l’attuale Governo è stato continuazione del primo Direttorio militare,
sotto l’impero omnimodo di un medesimo capo, il Generale Primo de
Rivera, dominatore unico.

É quindi passato a parlare della questione del Cardinale Arcivescovo
di Tarragona, ossia della lettera promessa e poi non inviata, perché sospesa,
a detto Eminentissimo.

Primo de Rivera non mi ha nascosto che l’ideale, secondo lui, sarebbe
che il Cardinale Vidal uscisse dalla Catalogna, poiché in Catalogna
rappresenta il simbolo del catalanismo. Ma se ciò non è fattibile ora,
almeno che gli si mandi la lettera promessa.

Ho spiegato allora a Primo de Rivera come successero le cose circa
questa lettera, narrandogli minutamente i particolari che in proposito io
ho avuto dallo stesso Santo Padre e dall’Eminenza Vostra nell’Udienze
che si degnarono accordarsi: ed ha conchiuso dicendogli che l’invio della
lettera è sospeso appena e che tale sospensione venne causata dal fatto
che al Santo Padre giunse comunicazione che il Capo del Governo ha
informazioni complete circa il Cardinale Vidal. Il Santo Padre perciò
attende che il Governo gli invii tali informazioni, onde poi spedire la
lettera, redatta se mai in una forma più concreta ed efficace. Intanto si è
spedita altra lettera più semplice.

Ho quindi pregato il Presidente di inviare alla Santa Sede le dette
informazioni, sembrino gravi o leggere le accuse che esse contengono,
poiché è il Santo Padre che gludicherà del loro valore.

Il Presidente, che si è mostrato assai sereno e non ha messo nelle sue
parole la passione delle altre volte, è rimasto molto contento delle mie
spiegazioni, e mi ha detto che raccoglierà tutti gli elementi e li invierá al
Santo Padre, aggiungendo però che sono accuse di carattene politico e
non canonico.

Vedendolo io tanto sereno e buono, l’ho pregato incidentalmente che
volesse confidarmi nel più assoluto segreto se era vero che egli nel
colloquio con l’Emo Cardinale Vidal fosse trasceso a minaccie di rottura
diplomatica e perfino di chiesa nazionale.

«Es una mentira y una invención del Cardenal Vidal!», ha protestato
subito il Presidente.

Io, naturalmente, non voglio chiamare in dubbio la veradicità dell’Emo
Cardinale Vidal su questo punto, e per rispetto alla sacra porpora inclino
a credere quanto egli ha riferito, quantunque non sarebbe questa la prima
volta che la Nunziatura di Spagna ha avuto il rammarico, come ha ora il
rammanico di accennarlo, di trovare in fallo quell’Emo. Soltanto prendo
questa recisa smentita del Presidente come una prova che egli o non ha
fatto quelle minaccie, o, se le ha fatte, ora non le ricorda neppure, tanto
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furono superficiali, o, se le ricorda, le ritira e le distrugge. Egli, infatti,
mi ha dato espresso incarico di smentire presso il Santo Padre una simile
affermazione.

Mi sono quindi recato a vedere il Ministro di Stato. Dopo il consueto
scambio di saluti ed alcune impressioni circa la Società delle Nazioni, o
meglio la lega di ebrei-massoni a servizio di alcuni ed a danno di altri, e
circa il modo dignitoso, soave e correttissimo con cui la Spagna si è ritirata,
e dopo una mutua constatazione della assoluta tranquillità della Spagna,
siamo entrati a trattare della questione che ci interessava e che abbraccia
le gestioni del Signor Ambasciatore in Roma e la persona del Cardinale
Vidal.

Io ho spiegato minutamente, e spero nella forma più persuasiva e con-
vincente possibile, che la Santa Sede non aveva deciso definitivamente di
non inviare più la promessa lettera, ma soltanto ne aveva sospeso
temponaneamente l’invio; che la Santa Sede apprezza molto il Signor
Ambasciatore; e che la domanda fatta dall’Eminenza Vostra al Signor
Ocerin, Incaricato d’Affari: «Va a volver el Sr. Embajador?», non era un
atto di sfiducia, ma un timore che il Marchese di Magaz non ritornasse,
un desiderio cioè che ritornasse; timore giustificato da quanto stavo per
raccontare, e desiderio fondato nella stima che la Santa Sede ha
dell’Ambasciatore e nella speciale benevolenza che professa alla Spagna,
la cui Rappresentanza sará sempre circondata in Vaticano da rispetto e da
affetto.

A chiarimento di tutto ciò gli ho dato relazione della ultima udienza
che il Signor Ambasciatore, Marchese di Magaz, ebbe da Sua Santità e
dall’Eminenza Vostra, ed ho insistito nel fatto che il buon Marchese, avuto
da Sua Santità la notizia della sospensione dell’invio della lettera, proruppe
in lamenti non tutti convenienti ad un diplomatico e ad un cattolico, e finì
col dire che partiva col timore di non più ritornare, perché considerava
fracassata la sua missione. A tali lamenti e timori tanto Sua Santità come
l’Eminenza Vostra risposero con parole benevole di paterno conforto e,
non vedendo motivo per la temuta decisione, ebbero la bontá di aggiungere
auguri di un affettuoso e sollecito arrivederci, manifestato da Sua Santitá
con queste precise parole: «Sans adieu, sans adieu».

Naturalmente il Magaz non aveva detto nulla di tutto questo al suo
Governo, ed anzi aveva riferito, certamente in buona fede, che il Santo
Padre gli aveva detto di non dire nulla della sospensione (egli dice nega-
tiva) della lettera: di guisa che gli nacque il sospetto, dice lui, che la
lettera si voleva mandare e si sarebbe mandata, ma senza dir nulla a lui e
quasi di nascosto; e con questo filo di speranza dice che ritornó a Madrid.
Ma io ho fatto osservare che dal momento che il Santo Padre lo incaricò
di dire al Govenno che mandasse prima los informes completos che questo
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teneva sopra il Cardinale Vidal, e poi sarebbe stata mandata la lettera,
chiaramente ne deriva non essere esatto l’affermare che il Santo Padre gli
abbia raccomandato di non dire nulla.

D’altra parte è certo che il Marchese di Magaz desiderava anche lui
di ritornare a Roma: anzi non ha voluto che ciò si mettesse in dubbio
neppure per un minuto, tanto è vero che, appena giunto a Madrid, il 23 o
il 24 luglio, e ricevuto dal Presidente del Consiglio, fece pubblicare dai
giornali che sarebbe partito subito per Parigi per rientrare a Roma dopo
un mese di vacanze, (Vedi i giornali di quei giorni) il che si è verificato
quasi esattamente.

Nel frattempo deve essere giunta la comunicazione dell’Incaricato di
Affari Signor Ocerin, che allarmó il Governo, poiché questo ignorava i
precedenti: e ciò che era invito benevolo e sincero desiderio della Santa
Sede, lo interpretò proprio al rovescio, come se la Santa Sede non avesse
più fiducia in Magaz e si dovesse quindi procedere a un cambio di
Ambasciatore: cosa questa irta di difficoltà, non solo diplomatiche, ma
anche politiche, per non essere facile trovare subito un nuovo posto
adequato e decoroso a colui che fu per tanto tempo il Presidente effettivo
del Direttorio Militare e che di tanto in tanto qualche voce segnala come
un possibile successore di Primo de Rivera.

Il Marchese di Magaz parti da Madrid per Parigi il 5 corrente, cioè
dopo circa un mese di permanenza qui, come aveva annunziato sui giornali
fin dal suo arrivo; ed avendo avuto occasione di scrivere poche parole a
questo Uditore il 2 per pregarlo di far pervenire al Nunzio una sua lettera,
che non sapeva dove mandare, gli accennò incidentalmente alla sua
partenza per Roma, non già per comunicargli una risoluzione nuova o per
dargli un annunzio di qualche importanza, o per informarlo di una
favorevole mutazione di pensiero, ma semplicemente per offrirsi
gentilmente a portare a Roma, dove sarebbe giunto da Parigi non prima
del principio di ottobre, quegli incarichi che la Nunziatura avesse voluto
confidargli.

Dunque, né il Marchese di Magaz ha avuto mai intenzione di non
tornare a Roma neppure a motivo dello scacco che diceva di aver subito
per la questione della lettera, promessa prima e poi non mandata: timore
solo egli ha avuto, ed il timore si ha per le cose che si amano; né il Governo
ha mai pensato a cambiarlo, e solo ha temuto che la Santa Sede non lo
volesse più: ha temuto però abbastanza platonicamente, perché, anche
prima di ricevere le spiegazioni chieste all’Uditore, lo ha lasciato partire
come se nulla fosse. A questo dunque si riduce tutto l’allarme del Minis-
tro di Stato e tutta la conseguente impressione della Santa Sede: ed il
Ministro di Stato lo ha ben capito dichiarandomi apertamente che
considerava esaurito l’incidente.
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Superfluo è il dire che circa la questione di sostanza, ossia circa il
mancato invio della promessa lettera, ho ripetuto al Signor Ministro di
Stato presso a poco quello che avevo già detto al Signor Presidente,
insistendo in modo particolare nel fatto che il Santo Padre non aveva
detto a Magaz di non dire nulla al suo governo, ma, al contrario; gli aveva
raccomandato che dicesse al suo governo che inviasse le informazioni
complete che dice di avere, e che la lettera rimaneva sospesa in attesa di
tali informiazioni.

Il Signor Ministro di Stato non mi occultava la sua soddisfazione nel
vedere svanire così presto e così felicemente quella specie di nebbia che
una imperfetta e male interpretata informazione voleva spargere tra la
Santa Sede ed il Governo spagnolo. Le relazioni, egli dice sempre, sono e
devono rimanere le più cordiali.

Mi ha quindi confidato che in questo conflitto esistente tra il Governo,
e meglio tra il Presidente, ed il Cardinale Vidal, egli ha procurato sempre
di fare da pacificatore.

Sua è la proposta della lettera, e tale proposta obbedisce all’unico
scopo di calmare il Presidente, dandogli qualche soddisfazione, senza
intaccare per nulla il prestigio della Chiesa, che si è mostrata contra-
ria a trasferire il Cardinale Vidal a Burgos o a chiamarlo essa stessa a
Roma.

Io naturalmente l’ho pregato di continuare questa sua opera
pacificatrice, che troverá sempre il miglior appoggio presso la Santa Sede,
la quale, nelle cose possibili, si arrende alle preghiere, ma è ferma,
irremovibile ed invincibile davanti alle minacce.

Ad un certo punto il  Ministro di Stato,  che è un giovane
intelligentissimo, mi ha fatto una obbiezione: «Come è che prima la Santa
Sede aveva promesso la nota lettera senza sentire bisogno alcuno de los
informes completos, ed arrivó anzi a leggere all’Ambasciatore un progetto
di minuta, e poi, d’improvviso, nell’udienza stessa di congedo concessa
al Magaz, il Santo Padre ha annunziato che la lettera è sospesa fino a
tanto che arrivino i famosi informes?

Allora, visto che il Signor Ministro, per la sua opera e per le sue
intenzioni è meritevole di fiducia, io ho creduto di fargli la confidenza di
dirgli come ciò che principalmente ha influito sulla Santa Sede per farle
sospendere l’invio della lettera sia stata la notizia giunta al Santo Padre,
non dalla Nunziatura, che ne ha avuto relazione solo l’altro ieri, ma da
non so chi, che il Presidente, nel colloquio avuto con l’Emo Vidal a
Barcellona, giunse a minacciare di dare i passaporti al Nunzlo e di
proclamare nientemeno che la chiesa nazionale!

«Ciò non può essere! –ha interrotto il Ministro di Stato– non può
essere!». Ed io gli ho risposto che mi faceva piacere la sua dichiarazione,
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la quale concordava perfettamente con la smentita recisa datami una
mezz’ora prima dal Presidente.

Il Signor Ministro ha continuato quindi dicendomi che, posto che la
ragione principale della sospensiane sono state le supposte minaccie e
che queste ora sano state smentite dal Presidente stesso, vedrebbe con
piacere che la Santa Sede mantenesse incondizionatamente l’antica
promessa e non insistesse nel volere le informazioni complete del Presi-
dente, che potrebbero creare una situazione anche più svantaggiosa per il
Cardinale Vidal; ma invece mandasse senz’altro la promessa lettera.
L’invio delle accuse, infatti, vere o false che siano, e tutte di carattere
puramente político, può dar luogo a inchieste, a rumori e a dispiaceri, ed
inasprire, invece di calmare, gli animi.

Io ho rispssto che il Santo Padre vuol servirsi de los informes per
rendere anche più efficace e concreta la sua lettera, la quale, in caso di-
verso, facilmente lascerebbe il tempo che trova: ma che ad ogni modo
sarebbe stato mio dovere di riferire al Santo Padre le osservazioni del
buon Ministro e le sue filiali intenzioni di conciliazione fra il programma
massimo ed il programma minimo nella questione del Cardinale Vidal.

Intanto, gli ho soggiunto, sempre confidenzialmente, la Santa Sede
ha già inviato, fin dal 20 agosto, una letterina al Cardinale Vidal, non
quella concordata col Signor Ambasciatore, ma un altra, redatta in termini
più soavi, ma che non mancava di comprendere qualche cosa della prima;
gli si diceva cioè di ritenere superfluo raccomandargli che nelle presenti
circostanze procurasse usar egli prudenza ed astenersi da tutto ciò che
possa aver l’apparenza di favorire i nemici del Governo e della Patria.

Non dirò all’Eminenza Vostra la soddisfazione che la conversazione
ha recato al Signor Ministro di Stato, il quale mi ha pregato di esprimere
i suoi ringraziamenti all’Eminenza Vostra e al Santo Padre, ed ha finito
con raccomandarmi e con l’insistere che io ritorni subito a Roma, come
del resto ha fatto anche il Presidente del Consiglio, per dare a voce
relazione personale e diretta sia della vera situazione della Spagna, sia
del nostro colloquio, sia dei buoni sentimenti e della riconoscenza del
Governo, sia infine del suo desiderio che possibllmente non si insista
nell’esigere l’invio delle informazioni-accuse del Governo, ma si conce-
da la lettera convenuta col Signor Ambasciatore d’accordo col Governo;
lettera che, penso io, lascerá ad ogni modo il tempo che trova per quanta
riguarda il Cardinale Vidal, sia che prescinda de los informes completos,
sia che segua ai medesimi, ma contribuirà a dimostrare al Governo che la
Santa Sede stessa veglia sull’azione di quell’Emo., e che perció non
occorre più che il Governo se ne preoccupi tanto e mantenga la sua
vigilanza poliziesca, con il conseguente partito pro e contro di tanta parte
della opinione pubblica intorno ad un Principe della Chiesa.
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DOCUMENTO 56

DESPACHO NÚM. 15005 (SIC) DE TEDESCHINI A BORGONGINI-DUCA

Le anuncia el inminente viaje del cardenal Vidal a Roma para defen-
derse ante la Santa Sede sobre su conflicto con el Gobierno,

AES, Spagna 701, fasc. 73, ff. 111-112, original autógrafo de
Tedeschini.

Madrid, 26 diciembre 1926.

Buone feste e buon anno. Il Signore la assista e protegga.
Credo opportuno prevenire lei e la Segreteria di Stato che oggi parte

per Roma il Cardinale Vidal, come mi annunzia egli stesso, con lettera
giunta in ritardo richiese il mio parere sulla opportunità di un suo viaggio
a Roma nei riguardi con questo Governo. Gli dissi di sì. Però ho saputo in
seguito, e lo sanno ormai tutti, specie al Governo, che egli si proponeva
un fine che mi occultò: difendersi dinanzi alla Santa Sede, dimostrando
colle testimonianze dei suoi parroci, ai quali lo ha chiesto sotto segreto il
suo vicario generale, che egli non ha agito come politico, ma come
arcivescovo. Ma questo chi lo ha mai negato? Il Papa, la Segreteria di
Stato, il Nunzio? Bisognerebbe quindi che la Santa Sede gli facesse capire
che precisamente questa è stata l’opera della Pontificia Rappresentanza,
e perciò della stessa Santa Sede, in tutti questi tre anni di dittatura militare
e civile, e che perciò egli giunge comme il soccorso di Pisa. Prova, i miei
rapporti; prova, il fatto che in tre anni e più il Governo non ha potuto
conseguire neppure una delle tante cose che si proponeva; prova, le
denunzie che ripetutamente il Governo ha presentato alla Nunziatura,
e che la Nunziatura sempre ha sfatato; prova, il fatto che, specie dopo il
mio ritorno, avvenuto in settembre ultimo apposta per questo fine,
il  Governo, che aveva fatta l’offensiva maggiore per mezzo
dell’Ambasciatore, si è tranquillizzato, come io ho riferito.

Già è noto costì chi sia il Cardinale Vidal. È d’uopo tener presenti
queste cose e stare in guardia, per non lasciarsi soprendere e per tenere a
posto la disinvoltura che è propria di lui, anche a danno, a volte, della
realtà. È che mi fa parlare, e mi fa molestare lei, e con lei il Santo Padre
e l’Emo. Cardinale Gasparri.

5. No puede ser este número, pero así aparece.

373



344 VICENTE CÁRCEL ORTÍ

DOCUMENTO 57

DESPACHO NÚM. 2486 DE TEDESCHINI A GASPARRI

Devuelve y comenta una carta del cardenal Vidal, arzobispo de
Tarragona, enviada al cardenal Gasparri, para denunciar la perse-
cución que sufre por parte del Gobierno.

AES, Spagna 701, fasc. 74, ff. 120-121, original mecanografiado.

Madrid, 15 abril 1927.

Mi onoro di restituire, qui acclusi, all’Em.za Vostra Revma la lettera
e l’allegato che l’Emmo Signor Cardinale Arcivescovo di Tarragona
inviava a Vostra Em.za, e che l’Em.za Vostra si degnava rimettermi col
venerato dispaccio N. 61260.

Come il Cardinale Vidal riferisce a Vostra Em.za, anch’io sono stato
informato dei narrati maneggi: ma, a dire il vero, non me ne sono
impresionato soverchiamente. Anche altre volte, e per cose ben più gravi,
l‘E.mo Cardinale Arcivescovo di Tarragona ha raccolte e comunicate le
confidenze dei ben informati. Mi ha persino prevenuto (e certo ne ha
prevenuto anche Vostra Em.za) di attentati che diceva preparati contro di
lui niente di meno che dalle Autorità; e non si è visto poi nulla, come di
fatto io ritenevo. Sarà così anche ora? Non lo so: quantunque non mi
farebbe nessuna meravigila che, con questo mezzo, di cui il Cardinale
parla ora, il Governo mandasse ad effetto i suoi ostinati propositi di
molestare in tutti i modi che gli vengano bene, il disgraziato Cardinale.
Già fin da un anno fa il Presidente del Consiglio mi accenava che avevano
colto in flagrante il Cardinale in cose relative al fisco. Poi non vidi nulla.
Ad ogni modo, io opino che non ora, ma quando il Governo cominciasse
a dare esecuzione ai suoi piani (i quali ora non passano dalla condizione
di minaccia, e forse di diceria) allora solo sarebbe il caso di fare le opportune
rimostranze, in difesa non solo del Cardinale, ma anche del foro ecclesiastico
e della giurisdizione della Santa Sede. Il Cardinale doveva già essere sicuro
che la Santa Sede e la Nunziatura nutrissero questi propositi, perché in
risposta alle sue anzidette informazioni io gli scrivevo in data 20 p.p. mar-
zo, che deploravo vivamente le molteplici molestie di cui era oggetto e la
pena che queste gli causavano, e che applaudivo al suo proposito di difendere
il diritto e la giurisdizione della Chiesa.

Mio subordinato parere sarebbe pertanto che al Cardinale si
raccomandasse di stare di buon animo nella certezza che la Santa Sede e
la Nunziatura vegliano per la difesa dei diritti della Chiesa.
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Intanto è da osservare che, in contrasto con i riferiti sintomi, che da
parecchi mesi non solo il Governo non mi ha fatto mai il minino accenno
né al Cardinale né alla questione catalana in genere, ma anzi per vari
indizi ha dato a conocoere (e mi viene confermato dalle informazioni che
ho di Catalogna) che le sue relazioni coi Catalani, pur non essendo
modificate, sono dolcificate. Però, sperare che il Governo attuale cambi
intrinsecamente di pensiero per la persona e la regione in parola mi pare
pressoché vano.

DOCUMENTO 58

DESPACHO NÚM. 2085 DE TEDESCHINI A BORGONGINI-DUCA

Informa sobre el arcediano de Tarragona, Isidro Gomá y Tomás, can-
didato al episcopado, y transmite una carta del cardenal Reig favo-
rable al nombramiento.

AES, Spagna 687, fasc. 68, ff. 37-38, original mecanografiado.

Madrid, 13 noviembre 1925.

Come ricorderà l’Eccellenza Vostra Rev.ma, conosciuti i principali
addebiti che si facevano a Don Isidro Gomá y Tomás, Arcidiacono della
Metropolitana di Tarragona e Provvisore di quella Curia Arcivescovile, che
lo proponevo per Uditore-Assessore di questa Nunziatura, ed al quale si
riferiscono i venerati dispacci dell’Emo Superiore N°. 45758 del 2 settembre
e N°. 47382 del 27 luglio, convenimmo della opportunità di riassumere la
posizione e vedere le fonti delle accuse e così vagliarne il valore.

La posizione mi fu presentata, d’accordo con lei, da Monsignor
Sottosegretario, col quale restai d’intesa che io avrei procurato di ottenere
per iscritto il parere attuale dell’Emo Cardinale Vidal y Barraquer,
Arcivescovo di Tarragona.

Come le dissi allora e mi pregio confermare adesso, più volte l’Emo
Cardinale Vidal y Barraquer mi parlò di Don Isidro Gomá, pregandomi
insistentemente di farlo proporre per Vescovo.

Perfino quest’anno, non ricordo se nel marzo e nell’aprile l’Emo
Cardinale Vidal tornó a raccomandarmi il Can. Gomá; e siccome io gli
dissi in segreto che non potevo presentarlo per l’Episcopato poiché la
Santa Sede lo aveva ricusato ben due volte, e che invece avevo pensato di
proporlo per Uditore-Assessore, ne rimase rammaricato. «Ad ogni modo
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–continuò imperterrito– mi faccia il favore di proporlo per Vescovo,
almeno dopo un anno dalla sua nomina ad Uditore».

E la voce del Cardinale Vidal, in questo, era veramente l’eco di tutti;
poiché Vescovi, sacerdoti, secolari e regolari, tutti mi parlarono sempre
bene del Can. Gomá e tutti si meravigliavano di non vederlo ancora
promosso all’Episcopato.

Rimasi quindi con l’Eccellenza Vostra che avrei scritto al Cardinale
Vidal.

Giunto però a Madrid e ripensato meglio la cosa, mi sembrò
preferibile, per molte ragioni che non è il caso di accennare ora, che al
Cardinale Vidal scrivesse il Cardinale Reig, Arcivescovo di Toledo, come
Presidente della Giunta delegata del Real Patronato Ecclesiastico, la quale,
come Vostra Eccellenza sa, ha l’incarico di proporre al Governo i candidati
all’Episcopato.

Visto perciò il Cardinale Reig, gli esposi la difficoltà di provvedere
le diocesi catalane, la necessità di avere dei buoni candidati catalani e la
convenienza di assumere informazioni riservate e segrete circa il Can.
Gomá, che tutti vogliono per Vescovo, onde vedere se si possa mettere il
suo nome tra i candidati.

Naturalmente queste informazioni segrete dovevano incominciare con
quelle dell’Arcivescovo di Tarragona; ed il Cardinale Reig mi disse che
avrebbe scritto subito riservatamente a Cardinale Vidal, e ne avrebbe dato
comunicazione.

Il foglio che qui unisco (allegato unico) riporta la risposta, che è com-
pletamente favorevole.

Io non voglio né posso entrare in apprezzamenti, né in confronti tra
ciò che il Cardinale Vidal ha scritto alla Segreteria di Stato (e che, sia
detto tra parentesi, è conosciuto per lo meno dal Rettore attuale del
Collegio Spagnolo, dall’attuale Vice-Rettore e dal Vescovo di Madrid) e
ciò che va dicendo a tutti e che ora riconferma per iscritto in maniera
tanto espressiva; ma rimetto ogni cosa con assoluta anticipata adesione al
giudizio del Sacro Dicastero.

DOCUMENTO 1º ADJUNTO AL DESPACHO Nº. 2085

Toledo, 10 de Noviembre de 1925.
Excmo y Revmo Sr. Nuncio Apostólico
Madrid.
Mi venerado y amado Sr. Nuncio:
Obedeciendo indicaciones que V.E. tuvo a bien hacerme en nuestra

ultima entrevista de 10 del actual, escribí al Emmo. Sr. Cardenal Arzobis-
po de Tarragona, pidiéndole informes sobre D. Isidro Gomá.
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En carta del 5 del mes actual me dice lo siguiente: «Respecto a la per-
sona de que me hablas, la he tenido en varios cargos importantes y delica-
dos, he podido observarla en ellos, y creo tiene condiciones para el cargo
indicado muchas más que otros que han sido propuestos; ya te lo he dicho
varias veces. Lo que sí he de rogarte encarecidamente que mantengáis
reservadísima la cosa, después de lo que ha circulado varias veces darían
un disgusto al interesado (que no lo merece) si la cosa se publicaba».

Y en carta del 6 insiste sobre lo mismo en la siguiente forma: «Su-
pongo que para lo del Sr. Gomá estará de acuerdo con el Nuncio para
evitar entorpecimientos, reiterándote el ruego sobre la reserva absoluta
hasta que esté todo ligado».

Creo que si prosperara la candidatura del Dr. Gomá, sería muy bien
recibido por todos, dado su gran relieve en el clero español.

Se reitera de V.E. atto. y affmo s.s. y amigo
F.to: E. Card. Reig

DOCUMENTO 59

DESPACHO NÚM. 2097 DE TEDESCHINI A BORGONGINI-DUCA

Informa de nuevo sobre el canónigo Isidro Gomá.

AES, Spagna 687, fasc. 68, ff. 49-50, original mecanografiado.

Madrid, 26 noviembre 1925.

Riferendomi al mio rispettoso Rapporto del 13 corrente N°. 2085,
sono ora in grado di ampliare e concretare meglio quanto accennavo ver-
so la fine del medesimo, ove dicevo che degli addebiti mossi nel 1920 o
1921 dal Cardinale Vidal y Barraquer al Can. Isidro Gomá aveva notizia,
fra gli altri, l’attuale Rettore del Collegio Spagnolo, il quale, inoltre è
egli stesso autore di analoghe accuse.

Monsignor Vescovo di Madrid, appena ricevuta la lettera della S.C.
Concistoriale annunziatami con cifrato 156 dell’11 novembre, non man-
cò di manifestarmi la sua dolorosa sorpresa e allo stesso tempo, nel
ricercare spiegazioni, avanzò qualche sospetto contro il Card. Vidal (che,
come Ella sa, questa volta è affatto estraneo alla cosa).

Mi disse dunque e mi ripetè il Vescovo di Madrid che tra il Cardinale
Vidal e il Rev. Jovaní da una parte e i RR. Gomá e Solé dall’altra, quando
tutti si trovavano in Tarragona (il Jovaní Rettore del Seminario, il Solé
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professore e gli altri due Canonici della Metropolitana) esisteva una forte
antipatia; Jovaní stava in tutto con Vidal; Solé invece stava con Gomá.

Così che –continuava a dirmi Mgr. Vescovo di Madrid– Vidal giunto
ad Arcivescovo di Tarragona, appena si fece il nome del suo rivale Gomá
per Vescovo, lo denunzió alla Santa Sede, e non già per il tramite della
Nunziatura, ma per quello del suo amico Jovaní, Rettore del Collegio
Spagnolo. Lo stesso Jovaní portó personalmente in Segreteria di Stato la
denunzia del Cardinale Vidal, senza neppure darle la forma, che il
Cardinale Vidal avrebbe voluta e della cui mancanza poi si lamentò con
Jovaní.

Tutte queste notizie il Vescovo di Madrid le ha sapute da D. Carmelo
Blay, e me le diceva ignorando affatto che io le sapevo in sostanza per la
via ufficiale e segreta, e che sto occupandomi per Gomá. Voleva il Vescovo
dimostrare soltanto che, date queste notizie di D. Carmelo Blay, appariva
fondato il sospetto che il Card. Vidal, come si è opposto anni addietro
alla candidatura Gomá così si sarà opposto ora alla candidatura Solé; e
ciò in base agli antichi e non passati rancori.

Da tutto questo credo che si può dedurre che le accuse del Cardinale
Vidal e del Rev. Jovaní equivalgono ad una sola, e che distrutta l’una è
distrutta anche l’altra, poiché ambedue avrebbero la stessa origine, la stessa
ispirazione ed identico valore: e se il Cardinale Vidal, Arcivescovo, a
molti anni di distanza si ricrede, e non vi trova fondamento, non devono
avere maggiore consistenza le identiche accuse fatte da Jovaní.

DOCUMENTO 60

CARTA DE VIDAL A GASPARRI

Transmite los informes que le ha pedido sobre la candidatura de Isi-
dro Gomá al episcopado.

AES, Spagna 687, fasc. 93, ff. 54-55, original mecamografiada.

Tarragona, 11 enero 1926.

Emmo. Sr Cardenal Gasparri, Secretario de Estado.
Emma. Rev.ma:
Tengo el honor de incluir la contestación a su atenta reservada de nº.

49044, después de haber meditado delante de Dios sobre el delicado asunto
a que se refiere. Con sentimientos de la mayor consideración beso la mano
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de Vuestra Eminencia y me reitero de V. Emma. afectísimo devotísimo
s.v. † F. Card. Vidal y Barraquer».

«1º. Estoy muy escarmentado respecto a los informes, habiendo teni-
do serios disgusto por decir la verdad, pues muchas veces no se guarda
reserva. Ahora mismo me dicen que el Card. Reig manifestó en Barcelona
a algún canónigo y a un jesuita que el Dr. Gomá iría de Obispo a Vich.
Por esto no extrañará que al dar informes se tomen toda clase de precau-
ciones y se digan unas cosas o dejen de decirse otras según la persona a
quien van dirigidas, con tal no se falte a la verdad.

2º. Me confirmo generalmente en la respuesta dada a la Santa Sede
en enero de 1921, pero ya advertía entonces que se notaban tendencias a
corregirse, tendencias que, gracias a Dios, se han acentuado, pudiendo
por esto decir que ha sido confirmado en varios cargos delicados que
desempeña a gusto del Prelado, como también que el Gobierno ha pro-
puesto varias veces a personas que tienen menos condiciones que el inte-
resado.

3º. En carta dirigida a Su Santidad de fecha 10 de mayo de 1921
manifestaba al papa Benedicto XV, de gloriosa memoria, lo siguiente:
“Meses atrás, bajo secreto pontificio y con gravamen de conciencia,
recibí una comunicación de la Secretaría de Estado, pidiéndome infor-
mes del Canónigo Dr. Gomá, propuesto para el Gobierno de la Sede de
Gerona. Informé en conciencia, en especial referente a ciertos extremos
que se pedían; es probable que la Santa Sede haya pedido datos a otras
personas. El caso es que al ir yo a Madrid el Sr. pro-Nuncio Emmo.
Ragonesi me comunicó que la Santa Sede rechaza al Dr. Gomá, pregun-
tándome con insistencia si el Santo Padre me había demandado infor-
mes, contestándole negativamente por ser la carta de la Santa Sede de
carácter secreto. Me suplicó el Sr. Pro-Nuncio que escribiese al Secre-
tario de Estado o a Su Santidad insistiendo en la aceptación de la pro-
puesta dándome la razón siguiente, que es de peso. Como en el Ministe-
rio no se guarda reserva generalmente, el Dr. Gomá y varias personas
están enteradas de la propuesta del Gobierno y sospechan que la Santa
Sede la ha deshecho, lo que sabe de cierto el Dr. Gomá por habérselo
comunicado un amigo por encargo del Sr. Pro-Nuncio. Todo redunda en
desprestigio del Dr. Gomá, que es tenido generalmente por sacerdote
digno, de talento e ilustrado, pues quedará como una mala nota. Me
atrevería a pedir a V.S. que respecto al particular la Santa Sede no to-
mase resolución definitiva sin haberme oído V. S. a fin de que expuestas
verbalmente todas las razones en pro y en contra [subrayados en el ori-
ginal] con más elementos de juicio pueda resolver lo que estime más
oportuno para el bien de la Iglesia. Es inútil hacer presente la conve-
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niencia de guardar la más absoluta reserva aun con el Sr. pro-Nuncio
por motivos que no se escaparán a la alta penetración de Vuestra Santi-
dad”. Hablé larga y detalladamente con el Santo Padre y me manifestó
que si no había inconveniente por parte del santo Oficio, probablemen-
te pasada una larga temporada, 2 o 3 años, se solucionaría bien el asun-
to y en favor del interesado.

4º. En carta del 13 de abril de 1922 decía otras cosas al Emmo. Sr.
Card. Secretario de Estado: El docto y competente escritor canónigo de
esta Santa Iglesia Catedral Dr. D. Isidro Gomá ha compuesto una obra
titulada ‘La Eucaristía y la vida cristiana’, que saldrá pronto a luz y juzgo
muy oportuna, atendida la proximidad del Congreso Eucarístico Interna-
cional que se ha de celebrar en Roma. Ha pensado el autor dedicar su
trabajo al Sumo Pontífice como homenaje de afecto filial y de adhesión
ilimitada a las enseñanzas emanadas de la Cátedra de San Pedro, como el
Card. Ragonesi se lo manifestó a Su Santidad el Papa y a V. Eminencia.
Tiene mucho más mérito este espontaneo (sic) acto de veneración y res-
peto hacia el Romano Pontífice por parte del Dr. Gomá constándole como
le consta que el Gobierno español le propuso para un Obispado y la Santa
Sede, en su elevada prudencia, estimó oportuno poner algún reparo a la
propuesta atinada del Gobierno.

5º. Al interesado le consta que el Gobierno le ha presentado varias
veces y la Santa Sede ha puesto reparos y también que esto se ha hecho
público, lo que le hace desmerecer de concepto.

6º. Todo bien pensado y rebus sic stantibus la prudencia aconseja, a
pesar de los defectos que hace mención la carta de la Santa Sede, enco-
mendarle una diócesis no muy grande, para probarle, y para que pueda
dedicarse al estudio, advirtiéndole antes, si la Santa Sede lo estima con-
veniente, sobre alguno de los defectos consabidos para que pueda evitar-
los o corregirlos.

La edad, la experiencia, el ejercicio en los cargos de gobierno, alec-
cionan muchísimo y hacen cambiar de criterio y de modo de obrar a mu-
chos hombres».
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DOCUMENTO 61

DESPACHO NÚM. 2197 DE TEDESCHINI A BORGONGINI-DUCA

Nuevos informes sobre el canónigo Gomá, candidato para obispo.

AES, Spagna 687, fasc. 68, ff. 58-58v, original mecanografiado.

Madrid, 11 febrero 1926.

Ricevo il venerato Dispaccio dell’Emo Superiore dei 4 corrente N’.
287/26, relativo al Can. Isidro Gomá, di Tarragona.

Tale Dispaccio attenua di molto il valore del cifrato 168,6 e mi lascia
un poco perplesso l’accenno alla S.S.C. del Sant’Offizio.

In base alla lettera particolare dell’Eccellenza Vostra del 4 Decembre
p.p., che mi faceva prevedere un «in decisis», io prima di ricevere il
suddetto cifrato procurai di far deviare l’attenzione del Governo dal Can.
Gomá.

Ciò non ostante, è quasi certo, se non si cambiano gli umori, che il
Governo tornerà a presentare, e proprio in questi giorni, detto Canonico
per una delle diocesi catalane ora vacanti (Vich o Lérida) e, veramente,
sarebbe molto doloroso che accettassi la trasmissione di siffatta
presentazione e poi dovessi rispondere officialmente con una negativa.

Prego pertanto l’Eccellenza Vostra di voler sentire quanto prima il
Santo Offizio e poi di comunicarmi telegraficamente un «nulla osta» o un
’non expedit», affinché nella prima ipotesi lasci che il Governo propon-
ga, se vuole, il candidato suddetto, e nella seconda faccia tutto il possibile
perché non proceda alla, medesima.

Ella ben sa che è difficile e delicata l’azione di prevenire una candi-
datura, ma che, ad ogni modo, è sempre meglio prevenire delicatamente
che lasciar presentare e dar corso alla presentazione e poi rispondere con
un rifiuto officiale, che, se fu sempre doloroso e molesto, oggi lo sarebbe
ancor più atteso l’intervento della Giunta del Real Patronato, la quale si
sa che non suole procedere senza previa intesa con la Nunziatura.

Le porgo fin d’ora i miei più vivi ringaziamenti e mi onoro professarmi.

6. Roma 26 Gennaio 1926, ore 23. Mons. Tedeschini, Nunzio Apostolico. Ma-
drid. In seguito nuovo esame situazione e in base allo stato degli atti significo
V.S.Illma. che Santa Sede non si opporrà presentazione Canonico Gomá per qualche
diocesi catalana. Card. Gasparri (ASV, Arch. Nunz. Madrid 900, f. 661).
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DOCUMENTO 62

DESPACHO NÚM 2405 DE TEDESCHINI A GASPARRI

El arcediano de Tarragona, Isidro Gomá, candidato para obispo de
Tarazona.

AES, Spagna 720, fasc. 82, sin foliar, original mecanografiado.

Madrid, 22 noviembre 1926.

Come è noto all’Eminenza Vostra Rev.ma, il 10 ottobre p.p. moriva
Monsignor Isidro Badía Sarradell, Vescovo di Tarazona ed Amministratore
Apostolico di Tudela: e rimanevano cosi vacanti queste due diocesi.

Per la prima di esse (l’Amministrazione Apostolica de Tudela non è
di presentazione regia, ma si conferisce dalla Santa Sede mediante un
decreto della Nunziatura) il Governo mi propone ora il Sac. Isidro Gomá
y Tomás, Arcediano della Metropolitana di Tarragona.

Questo candidato è già noto al Santo Padre e all’Eminenza Vostra.
L’Emo. mio predecessore, infatti, lo presentò e raccomandò

caldamente ben due volte per la diocesi di Gerona nel 1920 e nel 1921. Io
stesso insistetti nello stesso anno 1921; ma la Santa Sede non accettò
allora per motivi addotti dall’Emo Cardinale Arcivescovo di Tarragona.

Senza voler ora ricercare l’origine ed il valore di tali appunti, sta il
fatto che il Cardinale Vidal, parlando con me, non solo mi ha sempre fatto
grandi elogi del Gomá, ma me lo ha raccomandato più volte e con vera
insistenza perché lo facessi nominare Vescovo.

Il Cardinale Reig, Arcivescovo di Toledo, me lo ha raccomandato
anche lui più volte per l’Episcopato. Quanti Vescovi io ho interpellato,
tutti mi si sono sempre mostrati favorevoli. Col parer dell’Episcopato
concorda l’opinione pubblica, specialmente del clero e dei fedeli di
Catalogna; e credo che sarà ben difficile trovare altro ecclesiastico che
abbia a proprio favore tanto consenso di opinione popolare come il Can.
Gomá. Anche recentemente, in occasione del Congresso Eucaristico
Nazionale di Toledo, io stesso potetti constatare come il Can. Gomá sia
circondato di unanime stima, e come Vescovi, clero e fedeli si
maravigliassero che ancora non sia stato elevato all’Episcopato un sacer-
dote di tanto rilievo e di tante qualità.

La stessa Giunta Delegata del Real Patronato Ecclesiastico fin dal
1924 pose il Can. Gomá in prima linea tra i candidati Vescovili.

Fortunatamente, le prime difficoltà appuntate dall’Emo Cardinale
Vidal e delle quali io non voglio ora cercare l’origine devono essere
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scomparse o per lo meno devono aver perduto il loro antico valore, non
solo davanti al Card. Vidal che, come ho detto, più volte mi ha
raccomandato il Can. Gomá per Vescovo, ma anche davanti alla Santa
Sede, poiché l’Eminenza Vostra, dopo nuove indagini si degnava
comunicarmi a nome del Santo Padre con venerato dispaccio del 4 febbraio
p.p. Nº. 287/26 e seguente telegramma del 19 dello stesso febbraio che
«ove il Governo spagnolo proponga il Rev. Gomá quale candidato
all’Episcopato, non si facciano difficoltà a nome della Santa Sede».

Trasmetto perciò a Vostra Eminenza la proposta governativa del Can.
Gomá y Tomás per la vacante diocesi di Tarazona.

Aggiungerò solo che, come è facile comprendere, io e l’Episcopato
spagnolo avremmo preferito che il Can. suddetto venisse proposto per
una diocesi di Catalogna; e all’uopo non ho mancato di lavorare affinché
egli figurasse in prima linea tra i candidati per la diocesi di Vich.

Come ho l’onore di riferire nell’altro mio rapporto riguardante la
provvista di Vich, io, oltre ad aver lavorato direttamente ho procurato
fare all’uopo opera indiretta, che suole in tanti casi essere anche più
efficace, ed ho fatto parlare per la candidatura del Gomá per Vich il
Cardinale Primate ed il Cardinale Arcivescovo di Granata, ad entrambi i
quali il Presidente del Consiglio si mostrò disposto ad accogliere tale
indicazione. Se non che, proprio quando io mi disponevo a raccogliere il
seminato, giunsero al Presidente del Consiglio lettere del Governatore
civile e del Capitano Generale di Barcellona, i quali, facendosi eco dei
soliti timori, raccomandavano che non si nominasse per Catalogna un
catalano e tal catalano. Siccome però non si può realmente dir nulla contro
il Gomá neppure dal Governo, il Presidente del Consiglio mi disse che la
sua negativa circa il destinarlo a Vich non significava che egli non avesse
per lui la maggiore stima e non lo reputasse idoneo per qualunque altra
diocesi di Spagna fuori di Catalogna; solo temeva che in avvenire questo
Prelato catalano possa comecchessia creare difficoltà al Governo. In
conseguenza quindi di tale stato di animo me lo ha proposto invece
volentieri per Tarazona, la quale si trova fuori di Catalogna, all’inizio di
Castiglia, nelle regioni di Aragón e di Navarra.

Da parte mia sono persuaso –e dello stesso parere è il Cardinale
Arcivescovo di Toledo, coincidendo in ciò anche l’opinione generale che
circonda il Can. Gomá–  che questi abbia doti per reggere saviamente non
solo una diocesi catalana e la diocesi relativamente piccola e facile di
Tarazona, che non arriva a cento cinquantamila abitanti, ma che possa,
umanamente parlando, reggere benissimo qualsiasi altra diocesi di Spagna.

D’altra parte non nasconderò che mi ha fatto piacere il vedere che il
Governo proponga un catalano per Tarazona (dove anche l’ultimo Vescovo,
Mgr. Badía, era catalano) nell’atto stesso che propone per Vich un
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maiorchino; poiché col presentare questo, che, da quando l’attuale governo
è al potere, è il primo candidato catalano che esso proponga, dimostra
che non scarta sistematicamente i candidati catalani, e dà quindi qualche
soddisfazione alla loro regione ed al loro Clero, soddisfazione che
contribuirà certo alla tranquillità degli spiriti.

Nel pregare l’Eminenza Vostra di volermi comunicare quale risposta
possa dare al Governo, mi chino al bacio....

DOCUMENTO 63

DESPACHO NÚM. 24387 DE TEDESCHINI A GASPARRI

Comunica la presentación por el Gobierno y el nombramiento del
canónigo Isidro Gomá para obispo de Tarazona, y los nombramien-
tos del padre Perelló para obispo de Vic y del administrador apostó-
lico de Calahorra y La Calzada para obispo de la misma diócesis.

AES, Spagna 720, fasc. 82, sin foliar, original mecanografiado.

Madrid, 11 enero 1927.

Ho ricevuto il 18 del p.p. mese il venerato Cifrato Nº. 192, nel quale
l’Eminenza Vostra Rev.ma mi comunicava che, qualora il Governo avesse
presentato il Canonico Gomá, il Santo Padre era disposto ad accettarlo.
Tenendo pertanto in vista la lettera del Ministro di Grazia e Giustizia in
data del 19 p.p. novembre, nella quale effettivamente il Governo
presentava il Canonico Gomá per la diocesi di Tarazona, come risulta
dalla copia che mi onoro accludere a questo mio rispettoso rapporto, ho
creduto mio dovere comunicare al prelodato Signor Ministro che il Santo
Padre si è degnato di accettare il Canonico Gomá per la diocesi di
Tarazona.

Non ho peraltro tralasciato di ottemperare a quanto opportunamente
si ricordava ed ingiungeva nel citato cifrato e nell’anteriore dispaccio Nº.
287/26 del 4 febbraio 1926.

Ho quindi chiamato a Madrid il Canonico Gomá e gli ho fatto in nome
del Santo Padre la dovuta ammonizione: ed ora ho la consolazione di
riferire che egli la ha accettata colla maggiore umiltà e docilità, assicurando

7. Pero en el original aparece el nº. 3438, quizá por error.
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la Santa Sede che porrà ogni cura affinché nella sua condotta non solo
non si vegga mai nulla di riprovevole, ma si noti al contrario ogni sforzo
per progredire nella virtà e nel buon esempio.

Ho egualmente comunicato al Signor Ministro l’accettazione da par-
te del Santo Padre della proposta del P. Perelló per la diocesi di Vich e
dell’attuale amministratore apostolico di Calahorra e Calzada per la diocesi
medesima.

DOCUMENTO 64

DESPACHO NÚM. 2877 DE TEDESCHINI A GASPARRI

Isidro Gomá nombrado Administrador apostólico di Tudela

AES, Spagna 720, fasc. 82, sin foliar, original mecanografiada.

Madrid, 6 diciembre 1927

É noto che, secondo un accordo del 17 luglio 1889 fra Santa Sede e
questo Governo il Vescovo di Tarazona è pure Ammnistratore Apostolico
di Tudela, diocesi soppressa dal Concordato e che secondo il medesimo
Concordato dovrebbe essere unita a Pamplona, colla quale effettivamente
risulta unita nell’Annuario Pontificio.

La nomina suddetta è fatta da questa Nunziatura con autorizzazione
espressa della Santa Sede, ed il Vescovo governa la diocesi per mezzo di
un Vicario Generale, che risiede in Tudela.

Esistendo ancora le medesime ragioni per le quali fu creata la riferita
Amministrazione Apostolica e fu conferita al Vescovo più vicino, e quello
cioè di Tarazona, prego l’Emmza. Vostra di comunicarmi le opportune
facoltà o direttamente, come si è fatto nel febbraio 1906 o a mezzo della
Sacra Congregazione Concistoriale, come evvenne nel gennaio l918, per
nominare Monsignor Isidro Gomá al suddetto ufficio, avendo egli preso
posessso della diocesi di Tarazona.

Sarei grato all’Em.za Vostra se volesse anche disporre che la
autorizzazione mi sia comnicata telegraficamente; ed intanto profitto
dell’incontro per inchinarmi al bacio della Sacra Porpora...
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DOCUMENTO 65

DESPACHO NÚM. 4001 DE TEDESCHINI A GASPARRI

Sobre los temores manifestados por el cardenal Vidal a propósito del
próximo Sínodo diocesano de Barcelona.

AES, Spagna 759, fasc. 98, ff. 19-20, original mecanografiado.

Vidiago (Llanes-Oviedo), 29 agosto 1929.

Ho avuto l’onore di ricevere il venerato cifrato nº. 9 del 26 u.s. col
quale l’Em.za Vostra Rev.ma in via riservata mi comunica che l’Emo Signor
Cardinale Vidal ha informato confidenzialmente la Santa Sede circa il
progetto del Vescovo di Barcellona di tenere il Sinodo diocesano, cosa di
cui l’Emo mostra preoccuparsi per eventuali difficoltà, date le conduzioni
regionali e il modo di agire del Vescovo.

Certamente la via confidenziale scelta dall’Emo Cardinale Vidal
riguarda le sue impressioni solamente, e non la notizia della celebrazione
del Sinodo perché questa da mesi è stata comunicata da Mgr. Vescovo di
Barcellona alla Sacra Congregazione del Concilio, come ho avuto,
occasione di sapere, per essere stata consultata questa Nunziatura dalla
suddetta Congregazione sulla precedenza fra il Vicario Generale e il Deán
del Capitolo, nel prossimo Sinodo Barcellonese.

Per la loro provenienza le riserve dell’Emo Signor Cardinale debbono
destare qualche diffidenza, perché, anche ammesse in Lui tutte le migliori
e più rette intenzioni, nondimeno, non è da dimenticare che egli non è in
buone relazioni con Mgr. Miralles, il quale, oltre a parlare del Cardinale
senza tanti convenevoli, ha posto termine alle continue ingerenze del
medesimo nella diocesi di Barcellona. – Anche in questo caso sembra
ragionevole il credere che le disposizioni di animo dell’Emmo. nel
prevedere e giudicare non siano senza passione.

Il Cardinale Vidal si preoccupa per eventuali difficoltà, date le
condizioni regionali; ma io, invero, non ho motivi di temere che le
condizioni regionali di Barcellona e di Catalogna siano per pesare sulla
celebrazione del Sinodo.

Vorrà forse l’Emo Signor Cardinale riferirsi a possibili riprovevoli
atteggiamenti del clero di Barcellona in relazione al movimento catalanista
e alle recenti disposizioni della Santa Sede? In questo caso non è precisa-
mente il Cardinale Vidal che possa mostrarsi sinceramente preoccupato,
date le sue idee ed i suoi precedenti in materia di catalanismo.

Tutto considerato, le difficoltà in parola potrebbero nel peggiore dei
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casi nascere o per dimostrazioni nel Sinodo stesso, o per deliberazioni
non conformi alle saggie ordinanze della Santa Sede.

Le dimostrazioni mi pare siano assolutamente da escludere. Si tratta
di una celebrazione ecclesiastica, che non sembra comportare tali eccessi,
specialmente da parte del clero e sotto la guida di un Prelato.

Le deliberazioni, in cambio, sí, potrebbero temersi, non già in un senso
opposto ai decreti della Santa Sede, ma in senso collaterale, che sfugga le
decisioni dei Superiori, le elida (sic)  con abilità, e le renda in sostanza
frustranee.

Ma per questo vi sarebbe ovvio rimedio. Potrebbe, cioè, la Sacra
Congregazione del Concilio inviare un preavviso a Mgr. Vescovo di
Barcellona ricordandogli che le decisioni della Santa Sede non si devono
né tergiversare, né eludere. E quando nella peggiore ipotesi si arrivasse
fino al punto di prendere le temute decisioni, resta sempre la medesima
Sacra Congregazione alla quale dovranno essere sottoposti gli atti sinodali,
e che potrebbe ben negare la Superiore approvazione.

Ad ogni modo, se le preoccupazioni a cui allude il Signor Cardinale
fossero di diverso ordine o di ben più solido fondamento, egli potrebbe
sempre rivolgersi alla Nunziatura Apostolica, la quale come ha fatto in
tanto altri casi, compirebbe volentieri il suo dovere di intervenire, sia
presso il Vescovo, sia presso il Governo, secondo che le circostanze
consigliassero.

In ultimo per quanto riguarda il modo di agire di Mgr. Miralles, io
non potrei che ripetere quanto circa questo Prelato ho scritto un più di
una occasione, e segnatamente nel rapporto, dopo la mia inchiesta in
Catalogna, ed in quello recentissimo nº. 3997.

DOCUMENTO 66

DESPACHO NÚM. 4009 DE TEDESCHINI A PIZZARDO

Nuevas noticias sobre el próximo sínodo de Barcelona, que no nece-
sita ser aprobado por la Santa Sede.

AES, Spagna 759, fasc. 98, ff. 21-21v, original mecanografiado.

Comillas, 3 septiembre 1929.

A chiarimento del mio rapporto nº. 4001 circa il prossimo Sinodo
diocesano di Barcellona, credo opportuno aggiungere che potrebbe esere
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che Mgr. Vescovo di Barcellona non comunichi gli atti del Sinodo che sta
per celebrare, pensando che il Codice di Diritto Canonico prescrive la
approvazione degli atti da parte della S. Congregazione del Concilio solo
quando celebrano Concilii Provinciali e non fa parola di tal obbligo
trattando dei Sinodi diocesani. Ad evitare questo, forse converebbe fargli
conoscere che dal momento che la Santa Sede, per mezzo di varie
Congregazioni ha dettate disposizioni concernenti la disciplina
ecclesiastica in quella regione e diocesi, non potrebbe a meno di prendere
notizia delle deliberazioni del Sinodo, le quali probabilmente dovranno
versare anche sulla medesima materia.

DOCUMENTO 67

DESPACHO NÚM. 4032 DE TEDESCHINI A GASPARRI

Observaciones sobre algunas propuestas del Sínodo diocesano de
Barcelona contrarias a los recientes decretos de la Santa Sede rela-
cionados con la llamada Cuestión catalana.

AES, Spagna 759, fasc. 98, ff. 23-24, original mecanografiado.

Madrid, 21 septiembre 1929.

In ossequio alle venerate disposizioni impartitemi dalla Em.za Vostra
Rev.ma col dispaccio nº. 1962/29, mi sono recato a premura di comunicare
a Mgr. Vescovo di Barcellona essere opportuno che il prossimo Sinodo
che si terrà in quella città nel mese di ottobre si astenga dall’occuparsi di
quelle materie a cui han messo mano le recenti disposizioni della Santa
Sede per quella regione.

Mi risponde ora Mgr. Vescovo che, se non si inganna, egli ha procurato
prevenire i desideri della Santa Sede, e che se per caso non fosse riuscito
in questo, egli mi inviava gli schemi del Sinodo onde io facessi le
osservazioni opportune.

Ho dato una scorsa alle bozze inviatemi da Mgr. Miralles e mi pare
che veramente, malgrado le assicurazioni date dal Vescovo, non solo non
si sia evitato di entrare nella materie già trattate per Cataluña dai diversi
Dicasteri della Santa Sede, ma vi sia entrato senza neppure citarle, e peggio
ancora, senza osservarle, o per lo meno lasciando la cosa in balia delle
antiche disposizioni, generiche e non rispecchianti le vere necessità e
condizioni locali.
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Che io non mi inganni in questo, che, più che giudizio, amo dire
impressione, giunge a confermarmelo, proprio simultaneamente e quando
questo rispettoso rapporto stava per partire, una lettera scrittami dal Pa-
dre Superiore dei Redentoristi di Barcellona, della quale mi onoro di
accluderle copia (allegato 1), affinché Vostra Em.za, vegga che, secondo
quanto io umilmente opino, i decreti ultimi sono per quel Vescovo, e
conseguentemente, se non si rimedia subito, lo saranno anche per tutto il
Sinodo, lettera morta. Imperroché (sic) non solo non si fa di essi la più
leggiera menzione (e mi par difficile ammettere che le bozze del Sinodo
siano state tirate prima del passato ottobre o novembre, e in ogni ipotesi,
che non si sia pensato affatto a correggerle; si cita anzi la celebre lettera
del Santo Padre a Vostra Eminenza del 30 maggio 1929), e non solo,
tacendo di esse, si corrobora l’asserto con ogni altra citazione, e persino
col Concordato di Lituania, già tanto sfruttato dal catalanismo; ma si
ripetono per giunta i vecchi errori, come, ad esempio, che la predicazione
generaliter fiet lingua catalanica; mentre consta che fino a trent’anni fa
la predicazione che potrebbe dirsi di lusso, si faceva in castigliano, ed è
stata in questi 30 anni sbandita. – Dinanzi a questo fatto, e dinanzi alle
ingenuità o meglio alla disinvoltura con cui il vescovo dice proprio al
Nunzio: «Vedete che nel Sinodo non c’è niente e che i desideri della San-
ta Sede sono stati prevenuti», io mi son domandato che cosa dovessi fare
e se dovessi, io stesso, muovere al Vescovo queste osservazioni, tanto più
che questi nella citata lettera dice: «V.E. verá si ha de hacerme indicacio-
nes, que acogeré con el respeto y la solicitud en mi habituales».

Però, pensatolo bene, mi è parso dover conchiudere che se queste
osservazioni giungono al Vescovo per mio condotto, egli, che, a quanto
sembra, sta o vuole stare nelle sopraddette opinioni comincierà a discutere,
ovvero, sebbene non discuta e si induca a rassegnarsi senza essere convinto,
comincierà a dirlo per lo meno ai signori del Sinodo, essendo questa una
delle sue debolezze. E allora, anche accettate le mie osservazioni, queste
saranno conosciute come osservazioni del Nunzio e non della Santa Sede,
ed anzi, per questo indizio, si arriverà ad attribuire al Nunzio anche le
altre disposizioni dell’anno scorso. Più prudente adunque e più efficace
mi pare che la stessa Santa Sede, per l’organo che più le piaccia, Concilio
o Segreteria di Stato, avvisi Mgr Vescovo che tutti quei canoni relativi a
materie trattate ultimamente da Roma, è meglio lasciarli nella penna, e
che in loro luogo riproduca, con le dovute illustrazioni, i recenti decreti
su Catalogna. E così dove non c’è convinzione, supplirà l’autorità.

Tutto questo, per riflessione e perché la cosa torni di maggior
vantaggio, io oso sottomettere all’altissimo giudizio del Santo Padre e di
Vostra Eminenza, dispostissimo per altro a seguire ed a fare non quello
che il mio povero parere mi ha dettato, ma quello che il superiore giudizio
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mi indica è di portarlo, come che sia, a conoscenza del Vescovo di
Barcellona per il migliore esito del Sinodo.

Per norma di Vostra Em.za la prevengo che il Sinodo di Barcellona
incomincierà il 17 del prossimo ottobre, e le invio qui compiegate le bozze
delle deliberazioni del medesimo.

DOCUMENTO ADJUNTO AL DESPACHO Nº. 4032

Pola de Siero (Asturias) 19-9-1929
Excelentísimo Señor Nuncio de Su Santidad
Excelentísimo Señor
El que escribe a V.E. es el Superior de Padres Redentoristas de Bar-

celona. Me encuentro predicando en estas tierras asturianas, pero vuelvo
a Barcelona dentro de cuatro días.

No ignora ciertamente que en el mes próximo se va a celebrar en
Barcelona el Sínodo Diocesano, 17, 18, 19. Yo seré uno de los que ten-
drán que asistir por delegación de nuestro P. Provincial. Y el Sr. Obispo
de Barcelona ha tenido la delicadeza de entregarme el borrador del Sí-
nodo para que antes del mes próximo, ponga yo lo que crea conveniente.

Sin embargo creo conveniente y dentro de la prudencia notificar a V.
E. que en dicho Sínodo Diocesano no se han tenido en cuenta muchas
cosas determinadas por decretos recientes de Roma en la llamada Cues-
tión Catalana

He aquí lo que se determina sobre la predicación: «Etsi juxta
traditionem et normas Eccclesiae ac veterem mores Dioecesis, ipsis
consentaneum, divini verbi praedicatio generaliter fiet lingua catalaunica,
populi ac regionis propria, meminerint tamen parrochi praesertim urbani
et nominatim Barcinone, in Evangelii explanatio quod est peculiare
parocchi officium, ad. normam. Canonis 1344 ea lingua utendum esee
qua fideles loquuntur vel quam saltem percipiant. In paroeciis igitur ubi
adsunt multae familiae quae linguam suam tantum percipiant, evangelium
utraque lingua, scilicet catalaunica et hispanica vel castellana separatim
est exponendum. Idem dicatur quad linguae usum de aliis sacris
concionibus».

Creo que esto no está del todo de acuerdo con los nuevos decretos de
Roma sobre Cataluña, y se lo comunico reservadamente a V.E. por si cree
conveniente tomar alguna precaución. Me temo en efecto, que provoque
algún conflicto de parte de las autoridades civiles. Por mi parte, con toda
delicadeza expondré al obispo mis temores.

Besando su anillo pastoral y pidiendo su bendición, soy de V.E.h.s.y.c.
Ramón Sarabia
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DOCUMENTO 68

DESPACHO «RISERVATISIMO» NÚM. 3997 DE TEDESCHINI A GASPARRI

Informa sobre la situación del obispo y del clero de Barcelona en
respuesta a la denuncia presentada por el sacerdote José Viader.

ASV, Arch. Nunz. Madrid 837, ff. 108-110v., minuta casi toda au-
tógrafa de Tedeschini.

AES, Spagna 759, fasc. 98, ff. 77-79A, original mecanografiado.

Vidiago (Llanes-Oviedo), 22 agosto 1929.

Ho avuto l’onore di ricevere il venerato dispaccio distinto dal Nº.
916/29 col quale Vostra Em.za Rev.ma, comunicandomi il qui unito
scritto del Rev.do José Viader, Officiale della Curia di Barcellona,
sull’atteggiamento di quel Vescovo e di quel Clero di fronte alla Santa
Sede, mi invitava ad assumere in proposito le opportune informazioni.

Non ho tralasciato di compiere colla maggiore fedeltà possibile le
disposizioni dell’Em.za Vostra Rev.ma, sebbene dopo la mia inchiesta
dello scorso anno in Cataluña, che mi offrì ampia occasione di conoscere
uomini e cose, non avessi bisogno di fare ulteriori indagini per vedere in
qual conto debbano tenersi le accuse lanciate dal suddetto curiale. Vostra
Em.za, ricordando le notizie da me inviate circa il Vescovo ed il Clero di
Barcellona nel voluminoso rapporto con cui diedi conto di quella grave
inchiesta, troverà che dal sacerdote Viader, eccettuate le esagerazioni, la
parte episodica e la vivezza del linguaggio, non ci è apportato nulla di
nuovo alla sostanza delle mie osservazioni.

Tuttavia io, compiendo le istruzioni dell’Em.za Vostra Rev.ma, ha
assunte nuove informazioni, prima di tutto circa la persona dell’accusatore,
e poi circa i fatti denunziati.

Del Viader mi si dice che è un sacerdote mal reputato, non però in
materia di moralità; che è di dubbie tendenze politiche oggi, dopo essere
stato carlista in passato, e che si è sempre distinto nell’attaccare il Vescovo,
prendendo a volte quasi un atteggiamento di sfida per essere da lui
chiamato ed avere così l’occasione di rimproverargli, faccia a faccia, la
sua condotta e specialmente di mantenere come suo maggiordomo il sa-
cerdote José Riera, uomo di cattiva fama in materia di moralità.

Le accuse lanciate contro la condotta politica del Vescovo sono
disgraziatamente provate nel loro insieme. Monsignor Miralles, quando
era a Lérida, non era catalanista. Ebbe anzi dimostrazioni ostili da parte
di un gruppo di catalanisti leridani esagerati per futili movi che lo facevano
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apparire non già come anticatalanista, ma semplicemente come spagnuolo.
Se nell’animo del Governo influisse, pel suo trasferimento a Barcellona,
l‘essere egli reputato anticatalanista, non saprei dirlo, perché non mi cons-
ta: certo però il Governo dovette giudicarlo per lo meno non contrario ai
suoi intenti, ed anzi in qualche modo favorevole alla repressione degli
eccessi politici anticatalanisti.

Invece Monsignor Miralles risultò una delusione completa. Egli si
propose di contentare tutti, e dice sempre che egli stà nel mezzo. Ma
come si può contentare tutti quando una parte, la maggiore per disgrazia,
del clero, pecca di certa insubordinazione non solo verso le leggi dello
Stato, ma anche verso quelle sante ed immutabili della Chiesa? Credo
abbiano ragione quelli che affermano che Mgr. Miralles non segue questa
condotta per convinzione, ma per timore: il timore di avere contro di sé il
capitolo, il clero, il laicato più poderoso di quella importantissima città.
Il certo è che i catalanisti sogliono dire che il Vescovo di Barcellona ha
salvato il loro movimento.

Certo è altresì che i maggiori esponenti del clero catalanista hanno
libero acceso nel Palazzo Vescovile. Certo è per giunta che egli non vede,
o almeno dice di non vedere, i catalanisti che tiene, che nomina, che con-
serva tra i professori del Seminario; e che di quante accuse si fanno alla
sua diocesi e al suo clero, egli dichiara pubblicamente che non vi è nulla
di vero. Certo è infine che Mgr. Miralles asserisce e scrive che a Catalunya
(sic) non manca nessuno dei requisiti per essere una vera nazione.

È dunque fuori di dubbio che egli non vuole urtare i catalanisti e
preferisce urtare la Santa Sede ed il Governo.

Almeno però riuscisse con ciò ad essere accetto ad una delle due parti,
cioè alla parte favorita, al catalanismo! Ma neppure questo consegue Mgr.
Miralles, perché di fatto egli è spiacente a Cristo ed ai nemici suoi, non
riuscendo ad essere accetto né ai catalanisti né agli anticatalanisti.

Della sua condotta verso la Santa Sede dirò in appresso, spiegando
l’atteggiamento del clero barcellonese.

Quello che veramente sia questo clero e specialmente il clero giovane,
ebbi occasione di dire ampiamente nel mio succitato rapporto. lo non
credo che il clero di Barcellona sia un clero poco devoto alla Santa Sede,
e meno ancora, ribelle, per lo meno nel modo estremo con cui lo descrive
il sac. Viader. Vi sono gli esagerati e vi sono i ciechi e vi cono i perversi,
ma vi sono anche tantissimi sacerdoti degni, e bramosi soltanto della glo-
ria di Dio.

Purtroppo invece non si può negare quanto asserisce lo stesso Viader
circa le disposizioni con le quali cono stati ricevuti e sono commentati i
decreti delle diverse Congregazioni sul catalanismo. Ma questo più che a
un sentimento di avversione a Roma, come vorrebbe insinuare il Viader,
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si deve a motivi politici. Il clero di Barcellona ha accolto le misure dettate
dalla Santa Sede, non come la manifestazione della volontà genuina del
Santo Padre e come dirette esclusivamente alla tutela della disciplina
ecclesiastica e del Diritto Canonico all’infuori e al di copra di ogni
preferenza politica, ma come il risultato di un compromesso politico, cui
si sia inclinata la Santa Sede per compiacere al Governo attuale, il quale,
per non aver continuato la tolleranza che verso i catalanisti avevano avuto
precedenti governi, conta infiniti avversari in Cataluña. Uguali sentimenti
si manifestano anche in altri campi. Così, per esempio, è risaputo che in
Cataluña trova minori simpatie che nelle altre regioni di Spagna, il Governo
attuale d’Italia, perché questo è considerato come un governo amico degli
uomini oggi al potere in Ispagna.

Con questa concezione politica Vostra Em.za troverà la spiegazione
della non lodevole condotta di una parte del clero di Barcellona. – E qui
torniamo a parlare del Vescovo che, come sopra ho detto, preferisce urtare
la Santa Sede, anziché urtare il catalanismo che gli sta sopra con tutti i
suoi tentacoli. La condotta di questo clero avrebbe dovuto trovare un
correttivo in quella del Vescovo, come in ogni questione di principio o di
disciplina suole avvenire, e questo avrebbe dovuto fare il Vescovo in tre
modi: primo, spiegando i veri motivi pei quali la Santa Sede ha emanato
le sue disposizioni; secondo, difendendole contro i sofismi e contra la
cecità dei Catalanisti, ed instando per la osservanza de]le medesime; terzo,
ordinando le opportune sanzioni contro i ribelli e contro i contumaci.

Mgr. Miralles invece, e questa è uno dei suoi grandi torti e la maggiore
delle sue responsabilità, ha preso, proprio come dice il Viader, le cose in
burla, e se ne ha un saggio negli episodi narrati dal sacerdote in parola, i
quali già mi erano stati riferiti, e mi risultano disgraziatamente esatti.

La Santa Sede è stata ingannata, qui non c’è nulla di tutto ciò; io sarò
il vostro difensore. Questo in sostanza ha detto il vescovo di Barcellona,
e lo ha detto dinanzi al clero da lui convocato, e per di più con un sorriso
e con una quasi crollata di spalle, come a dimostrare che aveva compiuto
soltanto un ufficio imposto; e se ciò è vero, come si può pretendere che il
Clero non parli male della Santa Sede, alla stessa guisa che parla male del
Governo, col quale, secondo il Clero, la Chiesa è connivente?

In un mio rapporto riservatissimo io mi credetti in dovere di non
occultare che non avevo nessuna fiducia nel necessario cambio di condotta
da parte del politicanti, mentre l’applicazione dei rimedii stesse in mano
di certe persone. Ora chi ha letto questo rapporto dovrebbe conchiudere
che la enumerazione purtroppo non era chiusa, né lo è.

Sottoponendo il tutto all’alto e saggio criterio dell’Em.za Vostra e
della Santa Sede, che in qualsiasi caso è sempre ed assolutamente l’unico
criterio mio mi inchino al bacio della Sacra Porpora ...
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DOCUMENTO 69

DESPACHO NÚM. 4080 DE TEDESCHINI A GASPARRI

Informes sobre Mons. José Miralles Sbert, obispo de Barcelona, en
respuesta al despacho 1883/29, del 30 agosto 1929 (ASV, Arch. Nunz.
Madrid 837, ff. 94-94v), con el que se le pedían noticias sobre la
conducta de dicho obispo.

AES, Spagna 759, fasc. 98, ff. 33-46, original mecanografiado.
ASV, Arch. Nunz. Madrid 837, ff. 43-55v., minuta mecanografia-

da con añadidos y correcciones autógrafos de Tedeschini.

Madrid, 25 octubre 1929.

Ho avuto l‘onore di ricevere il venerato dispaccio-cif. Nº. 1883/29
col quale l’Em.za Vostra Rev.ma, riferendomi alcune accuse mosse contro
Mgr. Miralles Sbert, Vescovo di Barcelona, mi invitava ad assumere pre-
cise informazioni e riferire iI risultato di esse.

Compiendo queste istruzioni con la sollecitudine, circospezione e
delicatezza che l’assunto esigeva, mi sono recato a premura di raccogliere
informazuoni precise non solo dalle persone che Vostra Em.za mi indicava,
ma anche da quei sacerdoti che per pietá, per dottrina e per le cariche che
occupano, sono un grado di dare notizie serie, coscienziose e spassionate.

Ho pertanto interrogato Mgr. Juan Serra Puig, Provisor della Curia di
Barcellona; Mgr Martín Cagigás [Cagigós] Balda, Visitatore delle
Religiose; Mgr. Pascual Llópez, Deán della Cattedrale di Barcellona; il
R.P. Inocente Colom Aldave, Rettore del Seminario; Don Ramón Balcells;
Mgr. Juan Icart Aymerich, egregio parroco rispettivamente di Santa Ana e
S. José Oriol in Barcellona; il Padre Provinciale dei Gesuiti e il Padre
Valdepares dei Predicatori.

Mi onoro di trascrivere qui le informazioni inviatemi:
Scrive il primo, cioé il Provisor della Curia: «Aunque sea doloroso

para el que suscribe responder a las preguntas que V.E. ha tenido a bien
dirigirme, referentes a mi inmediato superior, de quien he recibido inme-
recidas distinciones, debo manifestar en cumplimiento de un delicado
deber que el Sr Obispo de Barcelona siente y exterioriza constantemente
un desafecto hacia toda la Jerarquía eclesiástica en sus dos direcciones
vertical y horizontal que inutiliza de raíz su apostolado.

Constituye otro extremo gravísimo el caso de su mayordomo, Sr. Rie-
ra, cuya historia según rumores es muy turbia; pero basta oírle en su as-
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queroso lenguaje erótico para que resulte inexplicable a todos el que sea
mantenido al lado del Sr. Obispo a pesar del inmenso desprestigio que le
acarrea.

Cree el suscrito que serán suficientes los dos puntos expuestos, cuya
notoriedad deploramos los que formamos la familia canónica del doctor
Miralles, y con nosotros el clero secular y regular de esta diócesis».

Mgr. Martín Cagigós Balda, Visitatore generale delle Religiose dice:
«Puesto en la presencia de Dios y teniendo en cuenta la gravedad del
presente caso, que en manera alguna quisiera ni aumentar ni disminuir,
contesto la carta de V.E. de fecha 16 del presente pero recibida el 26.
Para la debida claridad divido la contestación en las partes señaladas por
V.E. a saber:

Situación actual del Excmo. Sr. Obispo de Barcelona. La considero
gravísima, porque su actuación siempre activísima no parece la de un
Obispo, Padre y, Pastor, sino la de un déspota, sin corazón, hasta el extre-
mo de ser calificado por el «Calles» del clero. Desde su entrada en esta
diócesis su norma de obrar ha sido siempre la misma: Stat pro ratione
voluntas: aun cuando esta voluntad haya estado en pugna con los dicta-
dos de la razón. Y se debe esta manera de obrar a que se considera supe-
rior a todos en todos los conceptos, hasta el extremo de poner en su boca
que le sobran las mitras y las fajas. Ni consulta ni admite consejos de
nadie, pues está prendado de sus cualidades, que son muchas: actividad,
inteligencia preclara, cultura; pero le falta humildad, y por ello, con fre-
cuencia da palos de ciego, a pesar de su gran cultura; menoscabada con
frecuencia también por su excesiva diligencia.

Un detalle: se vanagloría de contestar al día todas las cartas y consul-
tas; mas esto en una diócesis como la de Barcelona resulta imposible so
pena de obrar con la irreflexión consiguiente: efecto de la cual da un mal
paso frecuentemente: y como él no puede equivocarse, ni se detiene ni se
enmienda. De ahí el aferrarse a su propia obra a pesar de todo y de todos.
Todo eso aparecerá más claro en las partes que siguen.

Concepto que el clero tiene de su obispo. Con decir que el clero secu-
lar lo considera como enemigo suyo, como su Calles, está dicho todo.
Pero vayamos diluyendo: ¿Por qué el clero le tiene en este concepto?
Porque ni en su palabra hablada, ni en la escrita, nunca ha podido entre-
ver su oficio de Pastor y Padre, sino el de juez sin entrañas. El clero no
visita ni consulta a su obispo sino por pura necesidad, pues sabe que difí-
cilmente será atendido sino en lo de pura justicia y en algunos ni con ella.

Está percatado el clero de que su prelado no tiene compasión ni
misericordia; de su peculio particular no da ni un céntimo de limosna!
Tiene su limosnero, sí, pero para distribuir solamente las limosnas pro-
cedentes de fundaciones destinadas a este objeto. !Desgraciado el sa-

395



366 VICENTE CÁRCEL ORTÍ

cerdote que necesita de la limosna de su Prelado! No conseguirá nada:
dice que no puede abrir esa puerta. Sin embargo el Prelado, pagadas
todas sus obligaciones y gastos, trimestralmente ahorra la friolera de
40.000 pesetas que invierte en comprar valores del Estado. (Esto es
absolutamente cierto).

Hace pocos meses el padre de un joven sacerdote personalmente im-
ploró la caridad del Prelado, por haberlo ya agotado todo en la enferme-
dad de su hijo, retirado de la carrera parroquial por habérsele iniciado la
tisis; el consuelo y la caridad del Prelado se redujo a decirle que procura-
se hacerlo ingresar en el Sanatorio de Tarrasa. Toda la caridad del Prela-
do ha terminado con decir: Vaya al limosnero. El padre salió llorando y
maldiciendo.

Dice el clero: «Nuestro obispo siempre invoca los cánones cuando
trata de ordenar o de fustigar. Pero también es voz corriente: ¿Por qué no
invoca los mismos cánones para el cumplimiento de su deber? ¿Qué, no
rezan los cánones con el Obispo de Barcelona? Todavía no ha abierto el
pico: escribe, no predica.

Ha practicado la Santa Visita en toda la diócesis una vez; y ya empe-
zó la segunda, ¿pero cómo la practica? Como el relámpago. Visita hasta
3, 4 y 5 parroquias por día, reduciéndola por fuerza a la administración
de la S. Confirmación, sin poder enterarse de nada y sin ninguna edifica-
ción de los fieles. Sus antecesores en todas la parroquias celebraban la
Misa de Comunión General; el actual, dicen, no está para esto. Es que
tiene el vértigo de hacer las cosas aprisa.

En las visitas de todas la Comunidades Religiosas de los simples y
solemnes, que practica también al visitar las parroquias, sucede una cosa
muy singular, casi siempre despacha estas visitas en diez minutos. ¿Cómo?
Dice a las religiosas reunidas: si alguna tiene algo que decirme puede
hacerlo. Naturalmente, casi ninguna se atreve, temiendo que si el Obispo
después toma alguna resolución, quede descubierta la que ha hablado con
el Obispo. El secreto de estas visitas está en escucharlas a todas particu-
larmente y después remediar lo necesario. Es que no tiene tiempo. Yo no
puedo quejarme de que ponga ningún obstáculo en el ejercicio de mi car-
go; pero francamente me ata las manos, pues no creo discreto pasar la
visita canónica a ninguna casa religiosa habiéndolo hecho el Prelado.

Prosigamos: El clero no tiene al Obispo por piadoso; yo creo que
cumple con lo estrictamente necesario respecto a la piedad, pero no apa-
rece nada más.

Está irritadísimo el clero porque el Obispo no convoca concurso para
provisión de los curatos vacantes; los de la capital que son muchos no se
han provisto desde los tiempos del Emo. Sr. Cardenal Reig, de tan grata
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memoria. Es más: algunos creen saber que el Obispo no quiere proveer
las parroquias ya por tener, así, más atado al Clero, ya porque su tanto
por ciento del fondo de reserva sea mayor, ya, por fin, porque él quisiera
repetir lo que él hizo en Lérida y no se atreve.

El clero que no es catalanista-separatista está escandalizado por la
conducta del Obispo con la Santa Sede al recibir los rescriptos referentes
a la administración del Sacramento de la Penitencia y a la buena marcha
del Seminario.

El referente a la conducta de ciertos sacerdotes seculares y regulares,
que se negaban a oír las confesiones de los penitentes que confesaban, en
castellano, o que les ponían dificultades, la mandó leer, a su presencia, en
la capilla del Palacio Episcopal, ante los encargados de todas las Iglesias
de la Capital y, por los ademanes y la manera de hablar del Sr. Obispo,
muchos salieron riendo, haciendo mofa del documento pontificio y aña-
diendo que el mismo Obispo les daba la razón, esto es, que el Sr Nuncio
y Roma andaban equivocados. El rescripto referente al Seminario fue
burlado por el mismo Sr. Obispo, porque, después de leído a los profeso-
res, dijo que no había nada de lo que decía el rescripto, por lo menos, que
él no lo había advertido; que cuando lo advirtiera lo corregiría, y que, así,
había contestado a Roma: después preguntó a los profesores si había obra-
do bien. Al siguiente día dos catedráticos contáronme lo sucedido, y aña-
dieron: «ayer el Sr Obispo nos enseñó a escamotear y burlar los docu-
mentos del Santo Padre». Es público y notorio que en el Seminario hay
profesores separatistas, y alguno nombrado por el actual Prelado.

Cuentan que el Sr. Obispo, antes de leer el rescripto a los profesores
del Seminario, llamó al Rev. Dr. D. Luis Carreras, a quien dijo algo sobre
este particular. Contestación del Dr. Carreras: «como sacerdote lo lamen-
to, porque esto da a entender que en Roma están mal informados; como
político, me alegro, porque esto hará más separatistas». Yo mismo, in-
dignado, hice saber al obispo, por su secretario, lo que se contaba; el
obispo se indignó también: pero yo tengo motivos fundados para creer
que algo hubo de verdad en lo que se contaba, teniendo en cuenta ciertas
concomitancias, en cierta manera, inexplicables, entre el Sr. Obispo y los
catalanistas separatistas, de los cuales es corifeo el Dr. Carreras y tam-
bién el Canónigo Sr. Llovera.

También está receloso y murmurador y alarmado el clero ante la in-
minencia del Sinodo Diocesano que se ha de celebrar a mediados del
próximo mes: porque, en primer lugar de la Comisión Presinodal no for-
ma parte ningún canónigo, ningún párroco de la capital, ningún catedráti-
co. Pero forma parte el Dr. Carreras y otros señores calificados por per-
sonas de ninguna experiencia y de escasa competencia. Es cierto que en
el Sinodo, el único legislador es el Obispo; pero es cierto igualmente que
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está bien que se salven las apariencias, rodeándolas de personas respeta-
bles por su saber, por su experiencia y por su virtud.

El clero extradiocesano, no solamente no quiere, sino que casi puede
decirse que odia al Obispo de Barcelona, pues éste es considerado como
enemigo de aquél. Es público y notorio el trato cruel que el desgraciado
clero mexicano ha recibido de la Curia de Barcelona. Estamos, por ello,
verdaderamente escandalizados e indignados. La persecución mexicana
debía suavizarse en Barcelona. (In questo il Vescovo si discolpó).

El clero regular, en general, tampoco distingue con sus simpatia al
Obispo, pues parece como si se complaciera en molestar a todos y estar
mal con todos.

El laicato consciente y católico de verdad opina lo mismo que el cle-
ro secular y regular; el inconsciente e indiferente mira al Obispo con in-
diferencia, pues en el terreno meramente humano y material nada ha des-
cubierto de particular en el Sr. Obispo.

Todas las autoridades le tienen por muy listo, pero desgraciadamen-
te, le consideran todavía más orgulloso; y, por esto, suspiran verse libres
de él.

Concepto en que son tenidos los familiares de Sr Obispo. Son familia-
res del Sr. Obispo el R.D. José Redes y el Canónigo D. José Riera. El pri-
mero es un joven sacerdote de muy buenas prendas, es muy cortés, pruden-
te, apacible y piadoso; trata muy bien a todos sin distinción alguna.

El Sr. Canónigo Riera es todo lo contrario y con todas las agravantes.
Es un carácter agresivo, descortés, uraño muchas veces, tratando mal a
todos los que le parecen le contrarían o le estorban en sus ocupaciones: es
todo un mal carácter. Se oyen con frecuencia estas expresiones: al Obispo
no se le puede exigir que tenga en su compañía un santo o un sabio, pero
sí que tenga a su alrededor personas corteses. Pero hay más: es tan mal
educado este Señor, que, irritado o no irritado, emplea palabras propias
tan solo de carreteros y de taberneros de baja estofa. Y lo que más grave
resulta que el Obispo sabe y hasta las oye a veces, pues las pronuncia en
su presencia, y el Obispo calla o se ríe. Más aún. A este Sr Riera se le
tiene generalmente por simoníaco, extendiendo el calificativo al mismo
Sr. Obispo y al Sr. Arcediano, Moreno Blanco, porque éste permutó su
canongía de Barcelona con la canongía de Lérida del Sr. Riera, para que,
después de la permuta, el Obispo de Barcelona nombrara Arcediano al Sr.
Moreno Blanco; es cierto que éste no hubiera consentido en la permuta
sino mediante el pacto expreso o tácito de ser nombrado Arcediano.

Para fin y remate, doliéndome lo que Dios sabe, aún debo añadir que
el Sr. Riera vino de Lérida con una fama que también continúa en Barce-
lona, de hombre mujeriego; empero, respecto de este punto, solo puedo
decir que perdura la fama, pues no sé nada.
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Entre los familiares del Prelado, aunque propiamente no lo sea, se
cuenta también el canciller-secretario: de éste se dice también algo no
muy santo referente a su conducta; mas no puedo precisar nada en con-
creto; tan solo puedo afirmar, que viviendo en un mismo piso con su ma-
dre no se tratan ya hace algunos años, lo que da lugar a muchas habladu-
rías, por lo extraño del caso, que un sacerdote y su madre, viviendo jun-
tos, no se hablen.

Contribuye también a la mala atmósfera que se respira contra el Pre-
lado, porque se le acusa al secretario, no sin fundamento, de que recibe
con frialdad y arrogancia, principalmente a los sacerdotes aunque sean
ancianos, y que, antes extrema que suaviza, la característica del Obispo
ya de sí muy rigida».

Monsignor Pascual López Pomares, Deán della Cattedrale de
Barcellona, nota... he de manifestar que flota en el ambiente un descon-
tento casi general respecto a la actuación del Excmo. y Rev.mo Señor
Obispo de la Diócesis de Barcelona. No creo que sean muy cordiales sus
relaciones con el Emmo. Señor Cardenal Metropolitano y Excmos. Sres.
Capitán General y Gobernador Civil.

Los diocesanos se muestran en general descontentos por el carácter
del Rev.mo Prelado, que es muy de sí mismo, autoritario, absorbente y
exclusivista y además algo interesado o poco generoso, impresionable,
precipitado en algunos actos de gobierno y muy fácil y ligero de lengua,
que le hace cometer algunas indiscreciones al hablar de ciertas autorida-
des. Se le reconoce competencia, actividad, laboriosidad, celo, afán de
complacer, cuyo buen efecto a veces se malogra y desvirtúa por su poca
reserva y ligereza en hacer manifestaciones que no se percata en hacerlas
en casos dados.

Los diocesanos no sienten los efluvios del amor de Padre; por consi-
guiente, no se le ama, como debiera amarle, sino que más bien se le teme.
Hay necesidad de Pastor, Padre de su pueblo y de nuestra desdichadas
hurdes.

El M.R. Sr. D. José Riera, Canónigo de esta S.I.C.B. y mayordomo
de S. E.R.el Sr Obispo, es un Señor intemperante, violento y hasta agresi-
vo; es impresinable y tornadizo, y a las veces mal hablado y poco correc-
to. Sorprende que el Rev.mo Prelado tenga por familiar a un tal Señor tan
desequilbrado».

Il Revdo Don Inocente Colom Aldave O.D., Rettore del Seminario
così risponde: «Sobre el primer extremo..., a saber qué pienso sobre la
actual situación del Excmo. Sr. Obispo de la Diócesis de Barcelona, me
considero insuficientemente documentado para emitir juicio. No faltan
descontentos del Prelado por actuación autoritativa y por dictamenes rá-
pidos en la resolución de asuntos que reclaman espera, consejo y examen.
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¿Son esas quejas como las que suele haber en algunas diócesis y que no
suelen faltar a muchos hombres de gobierno? Son generales? es lo que no
sé definir.

En cuanto al segundo extremo de la carta, a saber, cuál es el concepto
que el clero y el laicato tienen de él y de sus familiares. Respecto al Pre-
lado, las quejas que puediera haber contra él son en el sentido explicado.

Respecto a sus familiares, oí hacer afirmaciones, al parecer referen-
tes al Canónigo D. José Riera, en que andaban por medio «faldas», pero
que ni quise indagar, ni aquilatar, ni saber detalles sobre ellas, ya que por
temperamento huyo de esa clase de asuntos.

Il Rev.do Don Ramón Balcells, Economo-Parroco di Santa Ana, in-
forma: »1º. Tiene (il Vescovo) extraordinaria laboriosidad, sobre todo
por lo que se refiere a su gabinete de trabajo en el gobierno de la Dióce-
sis; pero esta misma actividad raya en la precipitación sobre todo en la
prontísima y precipitada contestación diaria de todas las cartas, lo que ha
sido causa de equivocaciones lamentables. Así mismo se censura entre el
Clero y pueblo la precipitación en efectuar la Visita Pastoral que llega a
tres, cuatro y cinco parroquias en un día, lo que deja fríos a los que han
preparado un recibimiento solemne.

2º. Se le considera hombre de acendrada piedad y recta intención en
su obrar, con vida moral intachable, pero obra con tal independencia de
criterio que dificilmente se sabe consulte las cosas. Haciendo gala de esta
independencia y de su recto fin, no repara en manifestar una marcada
oposición al sentir de los otros Excmos. Prelados y muy especialmente
del Emmo. Sr. Arzobispo Metropolitano, el Sr. Cardenal de Tarragona.
Es lamentable que esto lo manifieste a los seglares no solo en particular
sino reunidos en colectividad citando incluso los Cánones en que los
Metropolitanos pueden intervenir en los asuntos de los diocesanos, de lo
cual se origina no poco mal ejemplo y comentarios lamentables. Añádase
a esto su poca reserva en los asuntos que se le consultan manifestando el
motivo de las visitas a los que entran posteriormente en la audiencia.

3º. El Clero está algo quejoso porque no provee por medio de con-
curso las parroquias lo que obliga a la inmovilidad a muchos. (Ocioso
creo decir a V.E. que no digo esto por lo que a mí se refiere, pues por
tener otro título canónico estoy en la vida parroquial de un modo acci-
dental y no he de hacer jamás oposiciones a curatos por otras razones que
no son del caso exponer)

Así mismo se censura agriamente que no provea de un modo ni si-
quiera accidental (o por medio de ecónomos) los beneficios aun congruos
con lo que quedan atenciones desantedidas.

4º. En cuanto a la opinión de los seglares, era ésta de respeto pero no
de aproximación cordial. Sin embargo, la actitud observada por el referi-
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do Sr. Obispo constituyendo el Organismo Diocesano separado de la «Obra
de los Ejercicios Parroquiales», que está integrado por los organismos de
las demás diócesis del Arciprestazgo (o mejor dicho archidiócesis) aun-
que ello supone una separación pública del modo de actuar de los demás
y de la Compañía de Jesús, le ha conquistado el afecto y adhesión de
muchos hombres que le consideran como el salvador de su obra en la
grave crisis que atravesaba, y con lo cual indudablemente se ha consegui-
do detener la deserción de muchos.

5º. En cuanto a sus familiares juzgo que el Revdo. D. José Rodés, que
ocupa el cargo de paje o verdadero familiar, es un sacerdote joven, de
talento, y de todas prendas que se ha captado la simpatía general por su
fidelidad, discreción y prudencia amable y solícita. Del M.I. Don José
Riera, canónigo, ya tuve el honor de informar a V.E. en informe que me
fue pedido en forma análoga al actual. Del M.I.Sr. Canciller Secretario
de Cámara se tiene buen concepto, es persona que cumple con celo y
discreción su dificil cometido y se esfuerza en complacer en cuanto le es
posible dentro de lo que permite la ley».

Successivamente lo stesso informatore aggiunse: «Después de remi-
tida a V.E. la carta que tuve el honor de escribir, contestando a la pregun-
ta personal y reservada sobre el juicio del clero y laicado del actual Obis-
po de Barcelona me asaltaron dudas, de si había callado algo, que reflejare
este estado general de descontento, y sin animo de recargar el cuadro,
sólo puesta la mira en Dios y bien de la Iglesia, sintiendo en el alma
hallarme en este doloroso trance de obedecer este mandato Pontificio, me
creo en deber de añadir a lo dicho en mi anterior lo siguiente:

1º. El descontento del Clero por el régimen de dura aplicación del
Código de Derecho Canónico, manifestado en las censuras impuestas y
obligando (por ejemplo) a que ningún sacerdote exceptuados los canóni-
gos, catedráticos del Seminario, párrocos y ecónomos de la ciudad, y al-
gunos pocos particularmente privilegiados, no puedan celebrar en otra
iglesia de la ciudad que aquella a que están adscritos sin un permiso espe-
cial y escrito de la curia episcopal. Ciertamente había algún abuso, pero
la medida (que no corrige a los indóciles que pasan sobre la ley) ha colo-
cado en un régimen de violencia tal, que ahora mismo está siendo objeto
de crítica más severa por parte de los sacerdotes que asisten al Congreso
misional o para visitar la Exposición. Lo mismo podría decirse a otros
respectos.

2º. La falta de unción en su trato y régimen. Efecto de su laboriosi-
dad, es realmente el tipo del perfecto funcionario, pero el pueblo y clero
quieren encontrar en el Obispo un consultor, un padre lleno de piedad y
unción. Triste es decir, pero es la verdad, que algunas iniciativas piado-
sas (como por ejemplo) la constitución de las Juntas de Acción Católica y
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la de la Junta Superior Catequística son efecto de proposiciones y peti-
ciones hechas co... cautela por varios sacerdotes o católicos seglares que
lamentaban esta falta de unción en el régimen y estímulo de asociaciones
y actividad católica.

Il Rev.mo Mgr. Juan Icart Aymerich, parroco di San José Oriol,
riferisce: «La situación actual del Sr Obispo de esta diócsis es, a mi en-
tender, muy lamentable y cada día más insostenible, por las razones si-
guientes:

a) Por el antagonismo público y notorio que el Sr. Obispo sostiene
con las primeras autoridades de esta ciudad, dando mal ejemplo a todo el
clero y privándose de las ventajas de la buena disposición de dichas auto-
ridades a favor de Iglesia.

b) Por la antipatía que manifiesta sin recato con su superior jerárqui-
co, el Emmo. Sr Cardenal Arzobispo de Tarragona, con gran escándalo
del clero, que con estupor se entera de la existencia de dicha antipatía por
los acontecimientos que de algún tiempo se van desarrollando.

c) Por la falta de cordialidad que transciende al público, con sus herma-
nos en el ministerio, los Reverendísimos Sres Obispos de la Archidiócesis
Tarraconense, que por este motivo raras veces suben las escaleras del
palacio episcopal cuando vienen a esta ciudad.

d) Por la dureza de varias disposiciones que, data oportunitate, ha
dictado y continúa dictando a su clero, que por lo general cumple con sus
deberes, mostrándose en lo exterior dócil y resignado a las severidades
de su superior y sintiendo en el interior contra el mismo una profunda
aversión, rayana en verdadero odio

e) Por el defecto de expensionarse, data occasione, lo mismo con
sacerdotes venerables por su edad y méritos que con sacerodotes jóve-
nes, hablando desfavorablemente de las autoridades, así eclesiásticas como
laicales o de sacerdotes súbditos suyos.

f) Por el apego que muestra al dinero, haciéndose refractario a contri-
buir con alguna cantidad a obras buenas proyectadas por sacerdotes o
seglares, que le piden su cooperación, a los cuales para excusarse dice,
con gran desedificación de todos, que ha de pagar las deudas de su vene-
rable antecesor o que no tiene rentas suficientes: rentas que todos con
fundamento suponen pingües.

II. Concepto que tiene el clero del Sr. Obispo.
El clero en general considera al Sr. Obispo como Prelado de corazón

duro y de procedimientos de rigor y además desprovisto de espíritu apos-
tólico, por lo cual se conceptúa que serviría más para un cargo académico
que para un cargo pastoral.

Por esto le teme, no le ama y llega a odiarle y a desear su remoción. Y
para cuando llegue el caso de remoción del cargo, que ocupa, el clero
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desea vivamente un Prelado, que gobierne más con la mano pastoral que
bendice, que con el báculo que hiere y mortifica; un prelado que con su
ejemplo y prudentes disposiciones le conduzca por los senderos de de-
ber; un prelado, en fin, que dignifique la carrera parroquial, hoy tan pos-
tergada, y por medio de ella estimule al sufrido clero parroquial al estu-
dio, a los sagrados ministerios y al fomento de vocaciones eclesiásticas,
que en nuestro tiempo tanto escasean.

III. Concepto que el laicado tiene del Sr Obispo.
Algo enterado el laicado del ambiente desfavorable que existe en el

clero con relación al Sr. Obispo y de algunas de las causas que lo moti-
van, participa algún tanto del descontento de los eclesiásticos. Por otra
parte el laicado no descubre en su Rev.mo Prelado ninguno de aquellos
rasgos caraterísticos del pastor espiritual. En la ocasión en que le con-
templa más de cerca, que es durante la Visita Pastoral, el pueblo ve a su
Obispo practicando precipitadamente las ceremonias litúrgicas al objeto
de poder visitar tres o cuatro parroquias en un solo día.

Pero nada de atenciones a las autoridades locales que salen a recibir-
le, nada de visita al enfermo pobre y desvalido, ni a la viuda desolada, ni
a la escuela, en donde le esperan los niños dispuestos a contestar con
angelical alegría a las preguntas, que sobre la doctrina les dirija el Sr.
Obispo. La visita pastoral en su concepto esencial resulta para el pueblo
una triste desilusión, un verdadero desencanto.

Esto indica el concepto que el laicado ha de tener del Sr. Obispo, al
cual no obstante trata con respeto porque el laicado de esta diócesis es
por lo general respetuoso con los superiores.

IV. Concepto que tiene el clero del Canciller-Secretario de Cámara y
del Mayordomo del Palacio Episcopal.

El concepto que tiene el clero de estos familiares es lastimoso. Al
primero se le considera inepto para el cargo que ocupa en peligro cons-
tante de estropear, sea en el procedimiento, sea en la resolución de los
asuntos de importancia que el Sr. Obispo deja por completo en sus ma-
nos.

La opinión general del mismo clero es que el segundo es hombre vul-
gar, que usa un vocabulario impropio de un eclesiástico. Uno y otro están
muy lejos de honrar al Sr. Obispo y los cargos que ocupan.

V. Concepto que el laicado tiene de los familiares del Sr Obispo.
Nada en concreto puedo manifestar de este punto si no es el mal efec-

to que en el laicado produce la altanería y desatención con que en algunas
ocasiones el Sr. Canciller Secretario de Cámara recibe a los que por al-
gún asunto acuden a su despacho.»

Il Provinciale dei Padri Gesuiti, o meglio, il Vire Provinciale, perché
il Provinciale Padre Villalonga è in missione in America, nota: «En el
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Señor Obispo de Barcelona, Dr. José Miralles es ante todo muy digna de
alabanza la laboriosidad, reconocida por todos los que le tratan, y el celo
que despliega para hacer cumplir los Sagrados Cánones y para atender al
mejoramiento de su Clero.

En cambio desagrada en él algunos defectos: exceso de autoritaris-
mo, falta de reserva, de sinceridad y de generosidad.

El excesivo celo de velar por su autoridad se nota principalmente en
sus relaciones poco amistosas con el Emmo. Sr. Cardenal de Tarragona,
las cuales conocen y comentan muchos con honda pena. Es frecuente oirle
hablar contra el Metropolitano con mucha viveza, acusándole de interve-
nir indebidamente en las cosas de la diócesis; se nota que huye de él en
las solemnidades, y se muestra enemigo de que algunas obras de celo
tengan una organización común en toda la Provincia eclesiástica, aunque
podrían ser más eficaces, si la tuvieran. (Noto di passaggio che questo
punto, come ricorderà Vostra Em.za, fu disapprovato dalla Santa Sede,
come strumento di catalanismo; ed avverto che questo Vice Provinciale è
un catalanista).

He oído quejas bastante graves sobre la conducta de algunos de los
sacerdotes que intervienen en el Palacio episcopal, especialmente de los
Sres. Riera y Tejedor. Las he oído también de algún otro, pero no tan
graves ni tan fundadas.

Sobre la opinión que del Señor Obispo tiene el clero, he oído que está
descontento porque no provee los curatos, sino que los administra por
ecónomos; porque tiene un trato poco llano y porque emplea sanciones
demasiado fuertes, como la de dejar suspensos durante 24 horas a los que
no asisten al Retiro mensual. También le acusan de excesivamente rígido
en aplicar las normas dadas desde Roma, acerca de la predicación en
catalán (Noto che anche questa ultima osservazione tradisce i sentimenti
catalanisti dell’informatore, mentre Vostra Em.za avrà potuto osservare,
specialmente dalla bozza dell’ultimo Sinodo, che la veritá è proprio il
contrario).

De su trato con los seglares oigo decir que las Autoridades civiles
están descontentas de él porque no condesciende con sus pretensiones.
Otros en cambio le acusan de lo contrario. Algunas personas celosas que-
rrían ver en él un celo más personal, resuelto y sencillo, favoreciendo
más decididamente las obras del divino servicio o interviniendo en ellas
como Padre bondadoso».

In ultimo il Padre Valdepares, dei Predicatori scrive: «La situación
del Excmo. Sr. Obispo de Barcelona es actualmente, al parecer, muy crí-
tica, y acaso dentro de poco tiempo venga a serle insostenible porque este
Sr Obispo tiene la rara condición de ponerse mal con todo el mundo.

Efectivamente el clero está de este Sr Obispo muy quejoso: los moti-
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vos que para ello tiene ya los ha puesto, según dicen, en conocimiento de
la Santa Sede. Ante los laicos este Sr. Obispo se va desprestigiando más
cada día, pues su actuación, más que gobernar, parece que marcha a la
deriva sin orientación fija ni criterio seguro creándose dificultades y acu-
mulando conflictos.

Dícese que las autoridades superiores civiles y militares guardan con
él cierta tirantez de relaciones. En una palabra: se observa fácilmente que
tanto el clero como el laicado, los catalanistas como los que no son
catalanistas están todos de este Sr. Obispo muy descontentos.

De sus familiares de habla con muy poco favor de su mayordomo, el
Sr. Riera, de quien dicen que ni siquiera tiene modales de sacerdote, y de
su secretario Sr. de la Lorena del cual cuentan que es un arbitrario
incompetentísimo, para quien el Derecho Canónico es letra muerta y que
en el Restaurant del Apeadero de Gracia tuvo un fuerte altercado con su
propia madre (o con su hermana, no lo recuerdo bien) trascendiendo al
público aquella violenta discusión.

Debo advertir a V.E. que mis relaciones personales con este Señor
Obispo son muy escasas y que no tengo contacto con sus familiares; pues
hace próximamente un año que no he ido por el Palacio Episcopal de
Barcelona, primeramente porque mis ocupaciones de ministerio no me
dejan tiempo disponible para ello y además porque hube de notar allí
cierto sabor catalanista, poco agradable para un servidor, adicto siempre
incondicional, como religioso dominico al criterio de la Santa Sede y
amante de mi patria».

Nulla osserveró circa queste informazioni; solo mi permetto di notare
che in esse non vi è alcun punto particolare che si riferisca alla questione
catalanista, di così grande importanza nei riguardi del Vescovo di
Barcellona. Ma la Santa Sede è stata già ripetutamente informata e ha
dimostrato ancora ultimamente, con le saggie disposizioni prese dalia
Sacra Congregazione del Concilio, in occasione del Sinodo diocesano,
testé celebratosi in Barcellona, di non aver bisogno di ulteriori notizie.
Né stimo necessario prospettare la posizione delicata e difficile a cui si
giungerebbe qualora si giudicasse la situazione di Mgr. Miralles
insostenibile in Barcellona e si pensasse a trasferirlo ad altra sede. Infatti
in questo momento non è vacante nessuna sede arcivescovile, né è
probabile che ve ne sia in tempo prossimo. Il trasferimento ad altra
diocesi sarebbe ritenuto dal Vescovo e dal pubblico come una punizione
o almeno una diminuzione. In questo momento peró è vacante Mallor-
ca, diocesi di origine di Mgr. Miralles. La menziono solo per
informazione di Vostra Em.za, la quale potrebbe trovare non inutile
questa circostanza. Per detta diocesi à stato giá proposto ed accettato
dal Santo Padre il Rev.mo Generale dei Teatini, Padre Bartolomeo
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Caldentey; ma in vista della possibilitá che il Santo Padre ravvisi
opportuno utilizzare detta Sede per una eventuale traslazione di Mgr.
Miralles, ho procurato che si sopprassedesse alla pubblicazione della
nomina, senza, naturalmente far sospettare il motivo.

Veramente la proposta di un trasferimento a Mallorca è già stata fatta
al Vescovo di Barcellona da questo Ministro di Giustizia e Culto nella
forma piú amichevole e meno insistente; ma Mgr. Miralles ha opposto
subito un cortese rifiuto. Tuttavia non è impossibile che Mgr. Vescovo,
qualora si renda canto delle crescenti difficoltá, e molto più qualora fosse
informato di desiderii Superiori, si lasciasse attarre dalla sugestione che
sull’animo esercita sempre la terra natale, e che in questo caso potrebbe,
per lo meno, fungere da pretesto.

Io peraltro non intendo di interloquire in soluzione di tanta importanza
e di tanta delicatezza; e perció come è stato mio proposito limitarmi a
porre sotto gli occhi di Vostra Em.za i molteplici ed autorevoli giudizi
soprariferiti, così era mio compito lasciare che la grazia del Divino Spirito
illumini il Santo Padre, (il Quale non è a dubitare che, con tutti i buoni
interporrà le Sue sante orazioni), sulle determinazioni che convenga
adottare per il bene di quelia importantissima diocesi.

Mentre resto in attesa delle Sovrane decisioni, profitto dell’incontro
per chinarmi al bacio...

 DOCUMENTO 70

DESPACHO NÚM. 3890 DE TEDESCHINI A GASPARRI

Provisión de la diócesis de Mallorca con Bartolomé Caldentey Bauzá,
superior general de los teatinos.

AES, Spagna 758, fasc. 97, ff. 52-59, original mecanografiado.

Madrid, 3 mayo 1929.

Dal 9 dicembre dello scorso anno è rimasta vacante la diocesi di
Mallorca per la morte di Monsignor Gabriele Llompart.

La provvista di questa diocesi presentava particolari difficoltà, perché,
pur non essendo in Cataluña, tuttavia è sotto la sfera d’influenza di quella
regione. Ha un dialetto proprio, il catalano delle Baleari, quasi uguale a
quello di Cataluña, e che tutti parlano; ed anzi è da credere che molti,
nelle campagne, non parlino che quello.
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Ciò esige che il Prelato di quell’isola, per svolgere un apostolato
efficace, specialmente fra il popolo, parli il linguaggio del luogo.

Parli, dico, il linguaggio del luogo; e questa era una delle principali
difficoltà per la scelta del nuovo Vescovo. Imperroché il Prelato della
maggiore delle Isole Baleari non puó essere, per questa ragione, che o di
Cataluña, o del Valenziano, o delle Baleari stesse. A Cataluña, a questi
chiari di luna, è inutile pensare. So io le difficoltà che sto affrontando per
fare nominare Vescovo un soggetto di lá che mi pare buono; ma in tutti i
casi non potrebbe esserlo che di diocesi fuori del raggio di azione della
lingua catalana.

Dal Valenziano abbiamo già tratto tanti Vescovi, che veramente
bisogna per ora far punto.

Rimangono le Baleari stesse.
Mentre pensavo a queste ed a altre difficoltà, mi è occorso come

veramente opportuno il nome di una persona con la quale ho avuto
occasione di trattare varie volte e che tutta Roma conosce da vicino: il
nome cioé del Padre Bartolomeo Caldentey y Bauzá, Preposito Generale
dei Teatini, nativo dell’isola di Mallorca, dove, come vedrà Vostra
Erninenza dalle informazioni da me raccolte, gode meritatamente grande
stima.

Noteró intanto che questo candidato, oltre che rispondere alle esigenze
locali dell’isola suddetta, non è regionalista e molto meno catalanista.
Proprio l’anno scorso egli mi parlava qui a Madrid con indignazione delle
manovre catalaniste degli alunni dei varii Istituti Spagnuoli di Roma contro
gli alunni dei Teatini, pensanti ed operanti rettamente, come insegnano e
praticano i loro Superiori.

Avendo poi vissuta gran parte della sua vita in Roma, non potrà non
portare nella sua diocesi uno spirito schiettamente romano, il che è di
somma utilità, per non dire necessità. Finalmente reggendo già da tempo
la sua Congregazione in modo così soddisfacente da aver meritato da parte
dei suoi confratelli la conferma nella carica di Preposito Generale, non
minore perizia dovrà dimostrare nel governo di una diocesi, da lui tanto
amata e tanto ben conosciuta.

Per questi motivi ho cercato la miglior maniera per insinuare questo
nome, per mezzo di persona di particolere fiducia, al Governo, che lo ha
accettato e lo propone ora per la sede in parola.

Ho raccolto circa il Padre Caldentey numerose informazioni che mi
onoro di trascrivere qui testualmente.

Vivendo il candidato in Roma, mi sono rivolto innanzitutto all’Emo
Signor Cardinale Pompilj, che mi ha scritto quanto segue:

Il Padre Bartolomeo Caldentey, Preposito Generale del Teatini è sa-
cerdote pio e devoto alla Santa Sede, ma alquanto rigido nel governo
dell’Istituto.
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Perdonerà se non posso darLe piú esaurienti informazioni, perché,
dovendo anche assumerle con una certa riservatezza, non mi è stato
possibile sapere di piú.

Il Vescovo di Vich, Mgr Perelló y Pou, nativo di Mallorca, così infor-
ma: «Que el M.R.P. Bartolomé Caldentey, Superior General de los
Teatinos, nació en Mallorca y creo que en la ciudad de Felanitx; es de
unos cincuenta años de edad, al parecer de buena complexión y de aspec-
to nada desagradable.

Que es persona piadosa, de celo apostólico, de buenas costumbres,
algo duro de carácter, según creo, y de buena reputación.

Que profesa devoción a la Santa Sede. En cuanto a los Prelados dudo
si tuvo algunas diferencias con el actual Arzobispo de Zaragoza, cuando
era Obispo de Mallorca.

Que ignoro su formación en materia de Teología y Derecho Canóni-
co. Tiene facilidad de palabra y su oratoria es aceptable. Conoce algunos
idiomas. Desconozco sus cualidades de Gobierno como Superior General
en Roma.

Que desconozco completamente la condición de su familia.
Siento no disponer de más elementos de juicio para dictaminar sobre

la aptitud de dicho candidato al cargo episcopal; no obtante me inclino a
creer que no le faltan las cualidades necesarias para tan delicado oficio».

Monsignor Miralles, Vescovo di Barcellona, pure di Mallorca nota:
«1º. Que conozco superficialmente al Revmo. P. Bartolomé Caldentey,
porque cuando yo era canónigo de Palma, él residía o en un Colegio de
fuera de la capital o en los Estados Unidos de América, y que nunca le vi
en mi antigua diócesis de Lérida, y ahora le he visto algunas veces en
esta, de paso para Mallorca o para Roma.... Sé que es natural de la ciudad
de Felanitx en la isla de Mallorca; calculo que su edad es poco menos que
de cincuenta años; siempre le he visto de buena salud, y su aspecto físico
es altamente simpático.

Los que le conocen mejor que yo, y me sumo a su parecer, le tienen
por piadoso, de celo apostólico, de acrisolada moralidad, de excelente
carácter y de sólida reputación pública. Puede pues muy bien ser promo-
vido al episcopado.

Nunca oí la menor queja a los Prelados de quienes más o menos ha
dependido, los difuntos obispos mallorquines, Campins y Llompart y el
actual Arzobispo de Zaragoza. De su devoción a la Santa Sede, siendo
general de una Orden cuyo gobierno reside en Roma, no puedo dudar,
aunque no me consta indubitablemente.

Siempre he oído ponderar su talento y la amplitud de sus conoci-
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mientos científicos. No le he visto ocupar más cargos que en su Orden, en
la cual acaba de ser reelegido superior general, lo que prueba su pruden-
cia y habilidad directiva. Ni una palabra sé de su familia!».

Monsignor Mateo Colóm, Vescovo di Huesca, anche egli di Mallor-
ca, scrive: «Que lo reputa muy merecedor de ser tomado en considera-
ción para el gobierno de una diócesis, pues son notorias sus prendas de
piedad, celo, prudencia y devoción a la Santa Sede.

Nada puedo manifestar sobre su ciencia, pero es de presumir que la
posea en notable grado, habida consideración a los importantes y altos
cargos que ha desempeñado y desempeña actualmente.

Que ha tenido ocasión de tratarlo pocas veces: tres o cuatro en Ma-
llorca, de donde es natural, y una en Roma!».

Ho creduto bene di consultare anche Monsignor Doménech Valls,
Arcivescovo di Zaragoza, non solo perché occupó la Sede di Mallorca,
ma anché perché Mgr. Vescovo di Vich nelle sue informazioni ha accennato
che questo Prelato aveva avuto qualche questione col Caldentey. Trascrivo
qui la sua risposta: «Respecto de la ciencia del P. Bartolomé Caldentey
no tuve ocasión de apreciar sus grados de cultura. Gran parte del tiempo
estuvo fuera de Mallorca durante mi pontificado. Es listo y tiene talento
natural.

Siempre me ha parecido muy piadoso. Destinado a misiones hubo de
soportar una grave enfermedad y la soportó con resignación habiéndole
durado unos dos años dando con ello un hermoso ejemplo. En Mallorca
fomentó bastante obras de piedad.

Lo tengo por varón prudente, discreto y con dotes suficientes de go-
bierno.

Era bastante estimado en Palma y en Felanitx, su pueblo natal, donde
hace pocos años aun vivía su padre. Ha gozado de buena fama en todo
tiempo.

Propiamente no ha tenido rozamiento conmigo; lo tuvo el anterior
General de los Teatinos, P. Cerdá que fué el promotor de la cuestión so-
bre la Iglesia de San Cayetano, y yo hube de defender los derechos de la
Mitra de Mallorca, y la posesión en que estaban los PP. de los Sagrados
Corazones. El P. Caldentey prosiguió la cuestión incoada; y ni a uno ni a
otro conservo la menor aversión. Yo obré así por creer que debía hacerlo
en conciencia!».

II Vicario Capitolare di Mallorca, Can. Jaime Homar y Reinés, mi ha
inviato le seguenti notizie: «A mi juicio el Rev.mo P. Bartolomé Caldentey
merece ser tomado en consideración para el gobierno de una diócesis.
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Nació y fué bautizado en la ciudad de Felanitx de esta diócesis, tiene
cincuenta años cumplidos, goza de buena salud, es de estatura regular y
de buena presencia.

Siempre se ha distinguido por su piedad y celo apostólico. Tiene buen
carácter y goza de buena fama.

Se distingue por su ilustración teológica y canónica y además habla
el inglés, el alemán, el francés y el italiano. Es prudente y discreto para
desempeñar los cargos que se le confían, como lo prueba, el que en 1923
fué nombrado Prepósito General de su Orden y este año ha sido reelegido
para el mismo cargo.

No ha tenido ningún conflicto con las Autoridades del Estado.
Es hijo de una familia modesta; pero honrada y devota!»

Il Decano della Cattedrale di Mallorca dà le seguenti notizie
particolareggiate: «A mi juicio el Revmo P. Bartolomé Caldentey y Bauzá,
C. R., Prepósito General de los Padres Teatinos, merece absolutamente
ser tomado en consideración para el gobierno de una diócesis.

Nació en Felanitx, Mallorca, en 1878. Goza a mi entender de muy
buena salud y no sé que padezca de ningún achaque ni que haya tenido
nunca alguna enfermedad grave. Su aspecto fisico revela un estado de
perfecta salud.

Siempre le conocí como sacerdote ejemplarísimo, de acendrada pie-
dad; de celo apostólico acreditado; de moralidad indiscutible y jamás,
que yo sepa, puesta en tela de juicio por nadie; de carácter austero y gra-
ve y al propio tiempo amable, simpático; y de reputación pública inmejo-
rable.

Siempre le conocí devotísimo de la Santa Sede y sumiso en alto gra-
do a los Prelados de la Iglesia.

Le tengo por hombre de talento, docto en Teología y Derecho Canó-
nico y familiarizado en la buena literatura castellana y mallorquina y en
la de las varias lenguas que domina, como la inglesa, la alemana, la italia-
na. Le considero prudentísimo y con grandes dotes de gobierno y escru-
puloso administrador; pues de no ser así, la Congregación Religiosa a
que hace tantos años pertenece, no le hubiera confiado los cargos de con-
fianza que por ello desempeñó. No me consta todos los que se le confia-
ron. Recuerdo que fué excelente superior de la Comunidad Ligorina de
Capdepera (Mallorca) por los años de 1905 y 1906, y que su Congrega-
ción le destinó a misionar en Palma y en muchos pueblos de esta Isla,
como también a predicar panegíricos, triduos, novenarios y cuaresmas,
con grande edificación y provecho de las almas, según pregonó siempre
la voz pública. De mí puedo decir, que las veces que le oí predicar, me
edificó e instruyó con su doctrina, unción y celo. Ingresando su Congre-
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gación en la Orden Teatina, gozó en esta el Revmo P. Caldentey de tan
alto predicamento que mereció ser elegido Prepósito General de la mis-
ma, cargo que a mi modo de ver ha desempeñado siempre con exquisito
tacto y consumada prudencia, para mayor gloria de Dios, acrecentamien-
to y esplendor de la Orden, provecho de las almas y bien y honor de la
Santa Iglesia.

De la manera de sentir del Revmo P. Caldentey y de comportarse en
sus relaciones con las autoridades del Estado, creo que ha profesado y
practicado siempre todo aquello que debe profesar y practicar un religio-
so ejemplar, grave, prudente y celoso, como acreditó siempre que lo es el
Revmo P. Caldentey.

Como el Revmo P. Caldentey no es de la población en que yo nací y
no le conocí ni traté sino como sacerdote y religioso y no en su pueblo
natal, ignoro la condición religiosa, social y económica de su familia.
Jamás oí hablar de ella en sentido desfavorable; pero es de suponer que
es de familia honradísima y de mucha religiosidad. En cuanto a su posi-
ción social y situación económica, tampoco puedo decir nada en concreto
por serme del todo desconocida. Jamás oí hablar de ella en sentido des-
ventajoso ni menos digno!»

Il Rettore del Seminario di Mallorca, Can. Bartolomé Pascual scrive:
«Que estimo que el M.R.P. Bartolomé Caldentey merece ser tomado en
consideración para gobierno de Diócesis.

Que es oriundo de la ciudad de Felanitx, de esta diócesis de Mallor-
ca; que cuenta como unos cincuenta años de edad; que a pesar de haber
sufrido en otro tiempo algún transitorio decaimiento por exceso de traba-
jo, ofrece ahora buen aspecto físico y está bien de salud y con fuerza para
trabajar, conforme lo hace.

Que son a todos bien notorios su celo apostólico, piedad, moralidad,
buen carácter y óptima reputación.

Que es probada su devoción a la Santa Sede y guarda el debido respe-
to a los Prelados.

Que habiendo él siempre vivido en Religión, no puedo precisar los
cargos desempeñados; pero me consta la estima en que siempre fue teni-
do dentro y fuera de ella, y no dudo de su ciencia, prudencia y habilidad
directiva y administrativa.

Que le juzgo de muy buen sentir y muy correcto en sus relaciones con
las Autoridades del Estado.

Que me faltan datos concretos sobre su familia, la cual creo es toda
de la mencionada ciudad de Felanitx, Mallorca».
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II Padre Benedetto Ripa, C.M.F., spagnolo residente in Roma dice:
«... que cuenta cincuenta años de edad, de buena presencia y buena salud.
Nativo de un pueblo cerca de Mallorca. Posee a la perfección el español,
italiano, francés, inglés y alemán. Sobre sus cualidades intelectuales nada
puedo afirmar más que lo que naturalmente se desprende de lo anterior.
Acerca de su espíritu religioso baste saber que terminado el primer sexenio
de Superior General de la Orden Teatina, acaba de ser elegido en estos días
para otro sexenio. Esto es cuanto puedo afirmar, por haber tratado pocas
veces al interesado. Mi opinión no puede ser de mucho valor, mas por el
conjunto creo que podría desempeñar bien el gobierno de una diócesis!»

Finalmente ho anche interrogato il Rev. Padre José Cerdá, ex Preposito
Generale dei Teatini, il quale ha fornito la immancabile eccezione che
conferma la regola, perché é rimasto solo a dubitare della idoneitá del
Caldentey all’Episcopato, malgrado non possa fare a meno di dare dello
stesso, come vedrá Vostra Em.za, buone informazioni.

«Según mi humilde juicio, el Revmo P. Bartolomé Caldentey, Prepósito
General de los Teatinos, no reúne aquellas cualidades que deben resplan-
decer en quienes son llamados a regir los destinos de una diócesis.

Nació en Felanitx, diócesis de Mallorca; cuenta actualmente unos 51
años, es de buen aspecto físico y de buena salud; si bien por herencia de
su madre estuvo largo tiempo sujeto a enfermedades y dolencias, que no
sé cómo clasificar, que le impidieron dedicarse con aquella asiduidad y
solercia que era del caso a trabajos mentales.

Su piedad y celo apostólico, apreciables; su moralidad intachable;
y su reputación pública buena, en cuanto concierne a su estado y profe-
sión.

Su devoción a la Santa Sede y a los Prelados, notable. Su ciencia
teológica no es la correspondiente a uno que deba estar al frente de una
diócesis, y menos la canónica, puesto que por causa de las enfermedades
indicadas ya más arriba, no pudo dedicarse convenientemente durante
sus estudios a las ciencias; y en lo sucesivo no ha demostrado afición a
ellas, mostrándose siempre ajeno de todo acto científico. Su cultura lite-
raria, ordinaria; con bastante disposición para las lenguas, hablando ade-
más del español, el italiano, el francés y el inglés. Fuera del cargo de
Prepósito General de la Orden, no ha ocupado otro de importancia, y por
cuanto yo he tenido que observar, su habilidad y prudencia dejan que
desear.

En su modo de sentir y comportarse con las autoridades del Estado,
siempre bien.

Su familia de condición social muy humilde y pobre, pero buena cris-
tiana. La madre que estuvo siempre enfermiza, murió siendo sus hijos
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todavía bastante jóvenes: su padre en cambio, murió casi nonagenario el
año pasado; quedan me parece dos hermanos casados y con hijos!».

Le eccezioni del Cerdá sulla scienza teologica e canonica del
Caldentey, sono sfatate dai precedenti informatori, e sono da ritenere come
riflesso delle meschine rivalitá che sogliono albergare nelle Comunitá e
nei Conventi, massime fra antecessori e successori nelle piú alte e spesso
troppo ambite cariche.

Rimane così unanime il consenso degli informatori, circa la idoneitá
del Padre Caldentey alla dignitá episcopale; e perció reputo degna di essere
elevata al Trono dell’Augusto Pontefice la proposta di questo Governo,
circa la quale attendo le disposizioni che Vostra Em.za si degnerá inviarmi.

Solo mi permetto di aggiungere, e prego l’Em.za Vostra di volermi in
ciò perdonare, che é sommamente opportuno che la eventuale accettazione
del Caldentey rimanga anche in Roma nel più assoluto segreto; e ció sia
perché questo Governo, dopo averne avuto notizia dalla Nunziatura, deve
fare le consuete pratiche presso l’interessato sia perché sapendosi in Roma,
la cosa si risaprebbe immediatamente nella diocesi di Mallorca, e non ne
rimarrebe bene la Nunziatura Apostolica, che sta abituando tutti a un com-
pleto riserbo fino all’espletamento di tutte le formalitá.

DOCUMENTO 71

DESPACHO NÚM. 4111 DE TEDESCHINI A GASPARRI

Gestiones para conseguir el traslado del obispo de Barcelona, José
Miralles Sbert, a Mallorca, y propuesta de concederle el titulo de
arzobsipo para que no sea interpretado como un castigo el traslado.

AES, Spagna 758, fasc. 97, ff. 68-69v, original mecanografiado.

Madrid 16 noviembre 1929

Ritornando da Logroño, dove mi ero recato per inaugurare il nuovo
splendido Seminario della Diocesi di Calahorra, ho trovato in Nunziatura
il vénerato Cifrato distinto dal numero 13, col quale l’Em.za Vostra mi
comunicava: «In seguito gravissime informazioni fornite interesso viva-
mente V.S.I. adoperarsi con ogni premura per trasferimento Mgr. Miralles
a Mayorca».

Non ho posto tempo in mezzo per trattare questo importante affare
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profittando della provvidenziale venuta a Madrid del Vescovo di
Barcellona, che non suole venir alla Capitale, e che ora si era mosso per il
Congresso dell’Azione Cattolica e per varii affari della diocesi che doveva
trattare nei Ministeri.

Mgr. Miralles è giunto in Nunziatura con impressioni, convinzioni e
progetti ben lontani dalla situazione in cui si trova, e quindi Vostra Em.za
può ben immaginare con quanto maggior dolore io abbia dovuto
incominciare a trattare l’assunto della sua traslazione e con quanta amara
sorpresa egli abbia udita la proposta.

Sulle prime Mgr. Miralles ha protestato che non si sentiva meritevole
di nessun castigo, che non poteva partire da Barcellona castigato, che
avrebbe rinunciato, e avrebbe chiesto, come dicono qui, che gli si formasse
expediente, e cioé che gli si aprisse un processo, e non senza dichiararmi
altresi come pregiudiziale che mai avrebbe potuto accettare la sede di
Mallorca perché non credeva bene che il Vescovo di quell’isola fosse un
mallorchino.

Con la possibile calma e delicatezza ho incominciato ad opporre alle
parole del Vescovo fraterne e serene osservazioni, in seguito alle quali
Mgr. Miralles è venuto assumendo un atteggiamento più mite per giungere
in ultimo a convincersi della opportunità di accettare la traslazione che
gli si propone. Peró egli ha continuato ad insistere che non poteva partire
da Barcellona castigato, perché non si sentiva colpevole; ed ha concluso
che avrebbe accettato il provvedimento della Santa Sede, qualora fosse
accompagnato da un atto di benevolenza che gli togliesse carattere di
castigo, cioè con la concessione di un titolo Arcivescovile.

Prego l’Em.za Vostra Rev.ma di voler vedere se non sia il caso di
accedere a questo desiderio di Mgr Miralles che io mi permetto di appog-
giare con una calda raccomandazione per parecchi motivi. – La traslazione
di Mgr Miralles produrrà una enorme impressione in Barcellona, ed è a
prevedersi che in quella grande città, la prima senza dubbio della Spagna,
le passioni politiche, religiose e locali si agiteranno, in seguito ad essa, in
diverso senso. Perché la situazione non si acuisca troppo, perché non si
produca o non si aumenti lo scandalo, e perché piú facilmente ritorni la
calma, io sarei del sommesso parere che si dia anche a Mgr. Miralles,
come suole la Santa Sede darla in molti altri casi, la soddisfazione che
chiede dinanzi alla sua diocesi, dinanzi alla sua isola di Mayorca e dinanzi
a tutta la Spagna, dove la traslazione del Vescovo di Barcelona sarà, non
vi ha dubbio, commentatissima.

Se il Santo Padre e l’Emza Vostra Rev.ma crederanno di poter accedere
al desiderio suespresso e che io caldamente raccomando, prego l’Em.za
Vostra Rev.ma di comunicarmelo per telegrafo, ed allora io condurró a
termine col Governo questo affare che, tra le altre cose, importa sia trattato
nel minor tempo possibile.
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DOCUMENTO 72

DESPACHO NÚM. 4112 DE TEDESCHINI A PIZZARDO

Insiste para que con motivo del traslado del obispo de Barcelona,
José Miralles Sbert, a Mallorca, se le conceda el título de arzobispo.

AES, Spagna 758, fasc. 97, ff. 70-70v, original mecanografiado.

Madrid, 18 noviembre 1929

Ho oggi inviato a l’Emo Superiore un rapporto nel quale ho trattato il
grave e delicato affare del trasferimento di Mgr. Miralles, Vescovo di
Barcellona, alla sede di Mallorca.

Per la pacifica e pronta risoluzione di questo assunto io ho creduto
bene di appoggiare il desiderio di Mgr. Miralles, il quale bramerebbe,
lasciando Barcellona, un titolo arcivescovile. Prego Vostra Eccellenza di
procurare sia accolto questo desiderio, non solo per le ragioni esposte nel
suddetto mio rapporto, ma anche perché il vescovo di Barcellona gode
abitualmente del privilegio del Pallio, e nessun dei predecessori di Mgr.
Miralles ha lasciato la sua sede senza essere promosso ad un arcivescovato,
anche quando, come nel caso abbastanza recente del compianto cardinale,
ed allora Mgr. Reig, il vescovo dovette partire per le inimicizie di una
parte della popolazione, cioè dei catalanisti.

Non dubitando che V.E. voglia adoperarsi con il suo alto ed abituale
interessamento in pro di questo assunto la cui buona soluzione tanto mi
preoccupa, le anticipo vivissime grazie e con sensi di sincera ed affettuosa
stima mi è grato raffermarmi...
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DOCUMENTO 73

DESPACHO NÚM. 4274 DE TEDESCHINI A GASPARRI

Enfermedad y curación del obispo de Barcelona, José Miralles, tras-
ladado a Mallorca.

AES, Spagna 758, fasc. 97, ff. 78-78v., original mecanografiado.

Madrid, 1 febrero 1930

Il giorno 22 u.s. gennaio i giornali pubblicavano la notizia di una
grave malattia di Mgr Miralles, Vescovo di Barcellona, recentemente
trasferito alla diocesi di Mallorca. La infermità si definiva un forte attacco
di uremia con sintomi di congestione cerebrale.

Data la sua recente traslazione a Mallorca, molti hanno relazionato
questo fatto con la malattia. Lo stesso segretario di Mgr. Vescovo mi
scriveva nei primi giorni della infermità: «Atribuyen ellos (i dottori) la
enfermedad que ha puesto la vida del Sr. Obispo en gravísimo peligro al
sufrimiento moral de que de un tiempo a esta parte ha debido aquel pade-
cer a causa de su traslado a la sede de Mallorca».

Per grazia di Dio ora Mgr. Miralles, contro le previsioni estremamente
pessimiste, è entrato in convalescenza e la sua guarigione si prevede com-
pleta, per modo che egli potrà raggiungere la sua nuova sede di Mallorca,
ancora con forze valide per attendere alle necessità spirituali dei suoi
fedeli.

DOCUMENTO 74

DESPACHO NÚM. 4243 DE TEDESCHINI A GASPARRI

Consecuencias del traslado del obispo de Barcelona, José Miralles
Sbert, a Mallorca.

AES, Spagna 758, fasc. 97, ff. 75-76, original mecanografiado.

Madrid, 15 enero 1930

La traslazione di Mgr. Miralles dalla sua attuale sede vescovile di
Barcellona a quella di Mallorca ha creato una specialissima situazione in
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Barcellona, dove i centri estremisti, interessati a sfruttare ogni episodio
per creare agitazioni ed inquetudini, non mostrano di voler perdere una
occasione tanto propizia per perseguire i loro fini.

Come succede spesso quando si tratta di erigersi contro l’autorità,
perfino parecchi fra coloro che non si mostravano molto favorevoli al
governo di Mgr. Miralles, si lasciano ora trascinare a recriminazioni ed
insofferenze.

In questo momento poi gli sforzi tendono soprattutto a precisare chi
della traslazione in parola abbia le maggiori responsabilità. Si è
incominciato coll’affermare, persino per bocca dello stesso Vescovo, che
si sapeva da fonti fededegne che la traslazione era stata imposta dal
Governio. La Santa Sede e la Nunziatura non avrebbero fatto altro che
cedere alle esigenze del Generale Primo de Rivera, tanto che si è detto
reiteratamente che la tiara era passata sulla fronte di un militare.

Questa persuasione si è tanto diffusa che lo stesso Vescovo di Ávila,
catalano, mi diceva che tutti lo credono.

A questa calunnia, tanto nocevole pel presigio della Santa Sede e della
sua Rappresentanza, ora se ne aggiunge un’altra. Infatti il Governo ha
dichiarato che la misura era cosa di Roma e del Nunzio. Dopo del Governo,
venuto fuori il Generale Barrera, Capitano Generale di Catalogna, il quale
era fra i più sospettati dagli estremisti. Egli ha visitato Mgr. Miralles e gli
ha detto che nella sua traslazione non aveva avuto né arte né parte.

Dopo di lui è venuta una dichiarazione del Signor Ambasciatore presso
la Santa Sede, il quale ha fatto sapere a Mgr. Miralles che in questo affare
egli non era entrato. – In conclusione, il cerchio si è così stretto che la
colpa non resta che al Nunzio, ed anzi si diffonde la diceria che tutto si
deve ad una questione personale del Nunzio, il quale ha voluto abbattere
quel Vescovo.

Ho creduto opportuno che Vostra Em.za conosca quello che in questo
momento succede in Barcellona, e che in questa, come in ogni altra
circostanza, è frutto della passione política che non cessa di agitare gli
estremisti di Catalogna.
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DOCUMENTO 75

DESPACHO NÚM. 4753 DE TEDESCHINI A GASPARRI

Sobre la no oportunidad de publicar el Sínodo de Barcelona.

AES, Spagna 759, fasc. 98, f. 91, original mecanografiado.

Madrid, 13 noviembre 1930.

Ho avuto l’onore di ricevere il venerato dispaccio distinto dal nº. 3129/
30 col quale l’Em.za Vostra Rev.ma si degnava chiedermi se, in seguito
agli ultimi avvenimenti, si potrebbe addivenire alla pubblicazione degli
atti del Sinodo diocesano di Barcellona secondo il diritto comune.

Trattandosi di un affare molto delicato per le connessioni che ha con
la questione catalana, ho creduto bene interrogare il nuovo Vescovo di
Barcellona Mgr. Manuel Irurita, il quale mi ha scrutto in proposito la
unita lettera che sottopongo all’alto esame dell’Em.za Vostra, ed alla quale
nulla ho da togliere o da aggiungere.

DOCUMENTO ADJUNTO AL DESPACHO NÚM. 4753

Barcelona, 8 de noviembre de 1930
Exc.mo y Rev.mo Señor Dr. D. Federico Tedeschini
Nuncio Apostólico
Muy venerado y queridísimo Señor Nuncio:
He estudiado detenidamente el asunto del Sínodo Diocesano, y por el

conocimiento que de su lectura he adquirido así como por sus anteceden-
tes y circunstancias concomitantes juzgo que actualmente no es, en ma-
nera alguna, conveniente su promulgación, debiendo añadir que este cri-
terio es el general entre los sacerdotes de uno y otro clero que asistieron
al mismo. Nadie extrañará, por lo tanto, que no se promulgue. Lo que sí
creo procedente es la publicación por decreto episcopal de algunas de sus
resoluciones, como por ejemplo la referente a la congrua beneficial.

Si a V.R.I. le interesa conocer otros datos más concretos, con mucho
gusto se los proporcionaré apenas se sirva indicármelo.

Aprovecho gustosamente esta ocasión para reiterarle los sentimien-
tos de mi mayor afecto y consideración.

† Manuel, Obispo de Barcelona
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DOCUMENTO 76

DESPACHO NÚM. 1398 DE TEDESCHINI A GASPARRI

Informa sobre la conversación mantenida con el rey Alfonso XIII, en
una audiencia privada, a propósito de diversas cuestiones eclesiásti-
cas y nombramientos de cardenales y obispos.

AES, Spagna 680, fasc. 63, ff. 38-40v, original mecanografiado.
ASV, Arch. Nunz. Madrid 831, ff. 216-219, minuta autógrafa de

Tedeschini.

Madrid, 12 marzo 1924.

Il giorno in cui il Re giunse a Madrid, di ritorno dalla sua visita a
Roma, mi disse subito, alla stazione stessa, e poi ogni volta che mi sono
incontrato con lui, mi ha ripetuto sempre, che desiderava parlarmi a lungo
e che mi avrebbe chiamato. Ciò che diceva a me lo ha ripetuto anche, e
più volte, a vari signori che ebbero occasione di visitare Sua Maestà.

Ma, soltanto ieri, alle tre pomeridiane, Sua Maestà mi chiamò per
telefono assegnandomi l’Udienza alle sei e mezzo della sera.

L’udienza si protrasse per oltre tre quarti d’ora e fu improntata alla
massima cordialità. Mi parlò delle sue impressioni riportate nel visitare il
Santo Padre: impressioni di fede, di adesione, di amore: mi espose la
soddisfazione intima che provò nell’inginocchiarsi davanti al Vicario di
Gesù Cristo e nel ricevere la Sua Benedizione.

Come, però, so che ha fatto con altri, lamentò anche con me di non
aver trovato nella Curia Romana nessun personaggio spagnolo, e di
averla vista invece composta quasi esclusivamente di italiani. Mi faceva
notare che ciò potrà avere gravi conseguenze, come sarebbe la
italianizzazione della Curia Romana nel senso che questa –quando
saranno tramontati coloro che videro il 70– diventerà un docile strumento
del Governo italiano.

Procurai, naturalmente, di tranquillizzarlo, assicurandolo che questo
pericolo non esiste affatto: e per ciò che riguarda la assenza di elemento
spagnolo nella Curia, gli dissi chiaramente che la colpa era della Spagna
e del Governo spagnolo, i quali non inviavano nessuno, eccetto qualche
religioso, che si dedichi alla vita di Curia, e da molto tempo lasciano
vacante perfino il posto di uditore che la Santa sede concederebbe nella
sacra Romana Rota, dove non solo la Francia, la Germania ecc. hanno il
loro Uditore, ma anche la nuova e povera Polonia. Gli feci anche
comprendere che ciò non menoma affatto il privilegi della Rota Spagnola.
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Il Re, che si preoccupa molto di mantener i privilegi della Rota di
Madrid, ma anche di aver qualche spagnolo nella Curia Romana, mi si
mostrò molto grato per le spiegazioni che gli ho dato in proposito.

Passò quindi a parlarmi del prossimo Concistoro incaricandomi di
telegrafare –ciò che feci subito– all’Eminenza Vostra perché sia conferita
la Sacra porpora agli arcivescovi di Siviglia e Valladolid.

In Ispagna –disse presso a poco il Re– sono vacanti due Cappelli, i
candidati devono scegliersi tra gli arcivescovi. Siccome l’arcivescovo di
Granada è vecchio, infermiccio e di poca levatura (secondo il Re),
l’arcivescovo di Compostela non ha ancora presso possesso, e Zaragoza
è vacante, non rimangono che gli arcivescovi di Siviglia e di Valladolid.

Io mi permisi far osservare a Sua Maestà che forse era troppo tardi
perché il suo desiderio potesse essere esaudito nel prossimo Concistoro,
poiché, a quanto sembra, il santo Padre ha già preso le sue risoluzioni
concrete, e non è più possibile, data la ristrettezza del tempo, cambiarle.

Ad ogni modo, l’Eminenza Vostra conosce i due prelati.
In Ispagna si spera, e mi pare unanimemente, di vedere Mgr. Ilundain,

arcivescovo di Siviglia, rivestito della Sacra Porpora. Non così
unanimemente favorevoli sono i giudizi intorno all’arcivescovo di Valla-
dolid.8

Conseguentemente, se la risposta circa l’arcivescovo di Valladolid
non è negativa, sarebbe bene che fosse un dilata, e nel frattempo, prima
di decidere, V.E. Rev.ma si compiacesse di sentire in proposito il cardinale
Ragonesi e dare altresì a me modo di completare oralmente quanto ebbi
occasione di scriverle, specialmente l’anno passato, quando si voleva
trasferire questo prelato da Valladolid a Compostela.

È mio dovere di aggiungere che io mostrai di non condividere il parere
despettivo di Sua Maestà riguardo al degnissimo Monsignor Arcivescovo
di Granada. Questi, infatti, è a mio umile parere uno dei Prelati più santi,
più attivi, più abnegati e più prudenti di Spagna. Disgraziatamente non è
tale dinanzi ai politici ed al Re: e la regione si è che, essendo egli un
uomo di Dio, non cura di figurare sulle sfere politiche e sulle aule dei
giornali, mentre giornalmente sulle une e sulle altre abbondano purtroppo
ecclesiastici e vescovi: e quelli sono ritenuti i migliori che si accostano e
si inchinano al Governo e alla Corte, risultando che nella mente e nella
bocca del Governo e del Re il merito principale se non unico è il merito
politico.

Il Re passò poi a parlarmi dell’ormai famoso decreto, sempre in fieri,
per la costituzione di una Giunta ecclesiastica per la provvista degli offici

8. Todos los fragmentos en cursiva están cifrados en el original y descrifrados a
mano.
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ecclesiastici: ed io procurai di dissipare alcune prevenzioni, specialmente
quella che la creazione della Giunta memorerebbe i diritti del Real Patro-
nato.

Quindi Sua Maestà mi annunciò che per mezzo del Direttorio mi
proporrà per Tenerife, Plasencia e Osma gli ex ausiliari di Compostela e
di Zaragoza ed il Padre Albino, domenicano; per Zaragoza mi proporrà il
vescovo di Vich; per Barcellona il Rev. Juliá e per Vich o altra diocesi il
P. Martín Montoro, francescano.

Mi limitai ad obiettare che Barcellona non è vacante, e che non si può
imporre la rinunzia ad un Prelato tanto benemerito e non completamente
impossibilitato al governo della diocesi: ma mi accorsi si che il Re come
anche il Governo in questo orecchio non ci sentono, non ostante che io
abbia parlato in proposito tante volte; e non ci sentono perché nel
desiderato cambio del Vescovo di Barcellona, più che influire lo stato di
salute di lui, che è la ragione che Re e Governo affacciano costantemente,
ha valore decisivo la ragione politica, ritenendolo essi per non favorevole
alla Spagna e favorevole a Catalogna, come mi ha detto chiaramente ieri
sera lo stesso Re.

Circa il sacerdote Juliá già ho scritto all’Eminenza Vostra con apposito
Rapporto.

Molto altresì le ho scritto circa il Vescovo di Vich il Cardinale di
Tarragona mi assicura che la promozione di questo Prelato non farebbe
buona impressione e che, ad ogni modo, non è idoneo per nessuna sede
arcivescovile. Io per ora dirò solamente che, checché sia dell’idoneità o
meno per sede arcivescovile quale si sia (su di che mi farò un dovere di
inviare un Rapporto speciale, se potrò avere argomenti in proposito) egli
non è fatto, al meno mi sembra per Saragozza, dove è necessario un prelato
piissimo e serio; e la pietà e la serietà non sono il forte del Vescovo di
Vich.

Del P. Martín Montoro, francescano, dirò soltanto, che, se ho com-
preso bene, è l’attuale Procuratore di Terra Santa. Non sarà dunque quegli
che per proteggere, per se o per alium, supposti diritti della Spagna, ha
dato non pochi dispiaceri al Padre Custode, alla Nunziatura e specialmente
all’Eminenza Vostra?

Sarebbe da sentire il P. Custode, qualora nell’archivio degli AA.EE.SS.
non vi siano già elementi di giudizio.

Naturalmente sopra le proposte vescovili oggi io non faccio che dare
un accenno, poiché mi riservo di scrivere di nuovo a Vostra Eminenza,
appena il Direttorio si deciderà a darmi nomi concreti: e spero che alla
fine vengano questi benedetti nomi, giacché le interminabili trattative con
i vari Governi dal Gennaio 1923 fino ad oggi, risultate quasi tutte un
inutile perditempo, fanno cadere le braccia per lo scoraggiamento.
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DOCUMENTO 77

DESPACHO NÚM. 1451 DE TEDESCHINI A GASPARRI

Reacciones tras el último consistorio en el que no fueron creados
cardenales españoles.

AES, Spagna 680, fasc. 63, ff. 43-46, original mecanografiado.
ASV, Arch. Nunz. Madrid 831, ff. 212-213v., minuta autógrafa de

Tedeschini.

Madrid, 9 abril 1924.

Al mio rispettoso Rapporto del 3 aprile corrente Nº. 1442 aggiun-
gevo un Postscriptum, per comunicare all’Eminenza Vostra che avevo
ricevuto il cifrato 102 riguardante i commenti della Stampa a seguito
dell’ultimo Concistoro.

Manifestavo anche che della cosa avevo già parlato col Re e col Pre-
sidente del Direttorio col primo, avanti il Concistoro, disponendolo
delicatamente a non aver nessun Cardinale spagnolo nel Concistoro in
questione, attesa la ristrettezza del tempo: col Presidente lo stesso tre
aprile, giustificando ampiamente l’operato della Santa Sede.

Terminavo il mio postcritto, promettendo che mi sarei servito delle
spiegazioni contenute nel telegramma, quante volte l’occasione o
l’opportunità lo consigliassero. E dissi ciò, perché né io avevo visto
commenti sfavorevoli nella stampa spagnola, né persona alcuna (meno il
Re prima, ed il Presidente del Direttorio poi) mi avevano espresso desideri
o lamenti al riguardo.

Ora, però vengo a conoscere che, se la stampa ha taciuto e se nessuno
ha protestato alla Nunziatura, il fatto però che nei due Concistori celebrati
dopo la visita del Re al Santo Padre non è stato creato nessun Cardinale
Spagnolo, quantunque vi siano due Cappelli Cardinalizi vacanti, ha prodotto
negli alti ambienti politici e cattolici di Spagna una impressione penosissima.

Nessuno, come ho detto, ha avuto l’animo di sfogarsi con me, ma le
persone più rappresentative e, se si può dire, più ferventemente cattoliche
della Capitale, non hanno mancato di manifestare il loro dolore e la loro
disillusione al Vescovo di Madrid: «Dunque –gli hanno detto molti– la
Spagna non vale proprio più nulla davanti alla Santa Sede!». Il Vescovo
di Madrid, come mi assicura, fece tutto il possibile per dare spiegazioni,
ma non poté diminuire la dolorosa sfiducia che si è impadronita degli
animi dei buoni. Egli però e lo stesso Cardinale Reig ne sono anch’essi
mortificati ed afflitti.
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Il Cardinale Primate, proprio ieri, per assecondare la preghiera fattagli
dal Cardinal Pompili di ottenere che il Re di Spagna, come Canonico di
Santa Maria Maggiore offra il martello e la cazzuola per l’apertura della
«Porta Santa» di quella basilica (incarico che, venutomi per altra via, io
avevo declinato, per aver fiutato il vento infido) si recò al Palazzo Reale
e manifestò il suo progetto ad alcuni personaggi che circondano il Re: e
quei personaggi hanno supplicato unanimemente il Cardinale Primate che
al Re non parli affatto di cose di Roma, perché –gli dicevano– «E’ furioso
contro il Vaticano». Ed in questo malcontento regio vi sarebbe una
gravissima aggravante che sarebbe che, mentre il Re nelle questioni con
la Santa Sede ha sempre salvato la persona di Sua Santità, arrivando, al
massimo, a quella di qualche Emo, adesso –a me sanguina il cuore a dirlo–
il Re sembra aver diretto il suo lamento contro la Persona stessa del Vica-
rio di Gesù Cristo, a cui attribuirebbe il proposito di opporsi alle richieste
tanto più fermamente quanto più il Re si ostinò in enunciarle. E
conseguentemente, non solo non si sarebbe avuto nessuno Cardinale né
spagnolo né della America spagnola nel Concistoro di decembre, ma
neppure in quello di marzo, ed anzi in quello di marzo cardinali americani,
sí, si sono avuti, ma dell’America spagnola nessuno.

Così hanno detto alcuni Palatini al Cardinale Primate: ed io per dovere
di ufficio, questa volta veramente penoso, lo manifesto all’Eminenza
Vostra, non senza ripetere che per parte mia nulla ho tralasciato sia col
Re, sia col Presidente del Direttorio, sia col Cardinale Primate, sia infine
col Vescovo di Madrid, non solo per difendere, come era giusto e doveroso,
la Santa Sede e specialmente la sacra ed augusta Persona del nostro amato
Pontefice, ma anche per far comprendere il perché dell’operato pontifi-
cio. Oltre, infatti, all’aver curato che si rilevasse e si tenesse ben presente
che l’opera del Sommo Pontefice è sempre insindacabile e non può essere
accolta con nessun altro sentimento che non sia di venerazione e
sottomissione assoluta, in modo che Roma locuta - causa finita, e ciò
specialmente in fatto di creazione di Cardinali; ho fatto osservare
nuovamente ed a tutti che per ciò che riguarda la Spagna la Santa Sede
non ha voluto mai toccare l’antica consuetudine dei cinque Cappelli, e se
fino ad ora non ha provvisto i due Cappelli vacanti, ciò non si deve a mala
volontà o a minor benevolenza, ma al fatto che la rituale proposta è stata
fatta troppo tardi. Per quello invece che riguarda l’America latina, o
spagnola, come amano dire qui, le mie osservazioni sono state ben altre.

Sono note, cioè le difficoltà nelle quali urta la Santa Sede ogni
qualvolta si tratta di proposte, di esigenze, di trattative di Cardinali in
questa o in quella Repubblica dell’America del Sud, tutte accanite nel
voler essere le prime, le sole, le più favorite: di modo che la Santa Sede,
prima di fare un passo simile, deve pensarlo con la lentezza con cui suole
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risolvere gli affari più delicati. Ma più che altro ho detto a qualche
autorevolissima e discreta persona, che non mancherà delicatamente di
insinuarlo a chi di ragione: «Perché si mettono in queste cose?».

DOCUMENTO 78

DESPACHO NÚM. 1704 DE TEDESCHINI A GASPARRI

Conversación mantenida con el rey Alfonso XIII sobre los criterios
para los nombramientos de nuevos cardenales españoles y la inter-
vención personal del monarca en la presentación de candidatos a la
púrpura.

AES, Spagna 680, fasc. 63, ff. 51-52, original mecanografiado.

Madrid, 30 noviembre 1924.

Nell’ultima udienza accordatami da Sua Maestà Cattolica, il Re
–come era da prevedere– insistette sul vivo desiderio che Egli e la nazione
intera hanno di ottenere dalla benevolenza pontificia la creazione di due
nuovi Cardinali Spagnoli, onde siano occupati i due Cappelli che quasi
da due anni vacano in questo cattolico paese.

Attenendomi a quanto mi comunicava l’Eminenza Vostra Rev.ma con
venerato dispaccio del 14 ottobre p.p. N°. 35062, diedi a Sua Maestà
ampie assicurazioni circa le benevole disposizioni del Santo Padre, il
Quale, pur non volendo prendere impegni concreti circa i candidati e circa
il tempo, essendo gli uni e l’altro riservati alla deliberazione spontanea,
personale ed incontrollabile di Sua Santità, tuttavia è animato dalla miglior
benevolenza verso la Spagna, conosce le consuetudini finora seguite per
la promozione di Cardinali Spagnoli, e non ha nessuna intenzione di de-
rogarle.

Sua Maestà mi apparve sufficientemente tranquillizzata; e poscia, con
quella sincerità che tanto la distingue, volle farmi una domanda: mi chiese,
cioè, se la Maestà Sua possa proporre al Santo Padre di portare il suo
benevolo sguardo anche su qualche vescovo, qualora tra gli attuali
arcivescovi spagnoli non si trovassero due soggetti di assoluto beneplacito
di Sua Maestà in ordine alla porpora cardinalizia.

Io diedi a Sua Maestà la risposta che la materia comporta ma il Re
voleva e vuole una risposta ufficiale: e tanto insistette che io dovetti
accettare la sua preghiera di scriverne a Vostra Eminenza, affinché

424



395LOS ÚLTIMOS OBISPOS DE LA MONARQUÍA (1922-1931)

l’Eminenza Vostra si degni far sapere a Sua Maestà il pensiero della San-
ta Sede, e la Maestà Sua possa attenervisi fedelmente.

Mi permetto perciò pregare l’Eminenza Vostra di valer sottoporre alla
benevola attenzione di Sua Santità il desiderio che il Re di Spagna ha di
conoscere se, trattandosi di ecclesiastici spagnoli, Egli deve tenere per
norma delle sue proposte ai Cappelli Cardinalizi che la promozione alla
Sacra Porpora è necessariamente chiusa nei nove Metropolitani, e cioè:
Toledo e Santiago, che, nel linguaggio d qui, devono avere un Cardinale,
Siviglia, che non vi ha diritto rigoroso, ma, di fatto, sempre ha avuto un
Cardinale, e poi, con una specie di turno, le rimanenti sei sedi arcivescovili,
Burgos, Valenza, Tarragona, Valladolid, Saragozza e Granada: oppure se
può includere nelle proposte anche un semplice Vescovo.

E’ da ricordare in proposito la circostanza di fatto che in Ispagna non
sono mancati casi di questo genere: vi fu per esempio il Cardinale Casañas
che fu semplice vescovo, prima di Urgell e poi di Barcellona.

La linea di diritto può dunque essere confortata dal fatto anche qui in
Ispagna.

Ma, se è permesso all’umile scrivente di sottoporre, non già il suo
parere, perché il Santo Padre non ha bisogno del parere di nessuno e molto
meno del mio, bensì una modesta e subordinatissima osservazione, io mi
permetto di umiliare ciò che in proposito ha dovuto osservare, e più anco-
ra deplorare in questa pur tanto bella e nobile nazione: la assai generale
adulazione, ed alle volte, mi sia permesso dirlo, la servilità, anche, pur
troppo, in non pochi Prelati, verso la Corona ed i personaggi politici,
perfino dei settori meno nostri, per avere un giorno l’appoggio in eventuali
promozioni. Conseguenza funesta in alto ed in basso, con le dovute
lodevolissime eccezioni, del Concordato, che, solo qui in Ispagna, conti-
nua a spogliare la Chiesa del più sacro e geloso dei suoi diritti.

Cosicché, qualora nel pubblico cominciasse a farsi strada la
persuasione che per la promozione a Cardinale non sia più necessario, o
almeno non siavi più la consuetudine di proporne un arcivescovo, una
nuova porta si aprirebbe all’ambizione, all’adulazione ed alle volte al
servilismo: e mentre oggi, con l’attuale consuetudine, la quale ammette,
se il Papa vuole, alcuna rarissima eccezione, ma che, appunto per
l’eccezione, è radicata negli animi come una regola, il Sommo Pontefice
può vagliare due volte i candidati alla Porpora, cioè quando sano nominati
arcivescovi e quando da arcivescovi sono promossi cardinali, in avvenire
non potrebbe vagliarli in molti casi se non una volta, urtando, il che è
peggio, contro lo speciale impegno che per la specialità dei casi vi
metterebbero e il Re ed il Governo ed i protettori laici, tutti quanti.

Ma detto sia ciò, ut a minus sapiente, e solo per compiere il dovere
informativo in tutti i suoi possibili aspetti.
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Siccome il Re mi chiederà, come sopra ha detto, una risposta officiale
in proposito, sarò riconoscentissimo all’Eminenza Vostra se si compiacerà
darmi istruzioni.

DOCUMENTO 79

DESPACHO NÚM. 1416 DE TEDESCHINI A GASPARRI

Informa sobre el conflicto entre el obispo de Calahorra y La Calzada
y el Vicario General Castrense a propósito de un capellán castrense,
que ha hecho oposiciones sin permiso de su Ordinario, y expresa su
parecer sobre la jurisdicción castrense.

ASV, Arch. Nunz. Madrid 841, ff. 44-46v., minuta autógrafa de
Tedeschini; Ibid., 36-39, copia mecanografiada del original.

AES, Spagna 660, fasc. 54, ff. 73-76v., original mecanografiado.

Madrid, 20 marzo 1924.

Ho avuto l’onore di ricevere il venerato dispaccio dell’Eminenza
Vostra Rev.ma, N° 27240, con cui l’Eminenza Vostra chiede l’umile mio
parere circa il memoriale –che qui unito ritorno– dell’Amministratore
Apostolico di Calahorra e La Calzada.

Il Memoriale parte da un incidente particolare occorso tra lo stesso
Amministratore Apostolico ed il Vicario Generale Castrense, e prospetta
una questione generale.

Il fatto, che ha provocato l’incidente, si riduce a che un sacerdote
della diocesi di Calahorra, educato in parte a spese della diocesi, ordinato
a «Titulo servitii dioecesis», insalutato anzi, contradicente Episcopo, ha
lasciato la diocesi, ed è venuto a Madrid a concorrere all’officio di
Cappellano Castrense.

La questione generale riguarda l’estensione della giurisdizione
privilegiata castrense: e si domanda se il Vicario Generale Castrense può
nominare Cappellano Castrense un sacerdote di una diocesi senza il
permesso del Vescovo diocesano.

Mi astengo dall’entrare nella questione strettamente giuridica, sia
perché non è certamente questo che chiede l’Eminenza Vostra, sia perché
mi pare non possa dubitarsi –e lo stesso Memoriale lo dimostra fino
all’evidenza– che sarebbe contrario alle basi stesse del Diritto e della
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disciplina ecclesiastica che un sacerdote potesse senza il permesso del
suo Vescovo lasciare la propria diocesi per passare ad altre giurisdizioni.
Se il permesso del Vescovo si richiede perfino perché un sacerdote secolare
entri nel noviziato di qualche Congregazione Religiosa (can. 542). penso
che si deve richiedere anche perché lasci la diocesi e vada a fare il
cappellano militare: almeno fintanto che non si dimostri e non consti che
la Santa Sede, che ha creato la giurisdizione castrense, ha concesso
espressamente alla giurisdizione castrense questo privilegio affatto
singolare e tanto alieno dallo spirito della disciplina.

Passando invece alla questione pratica, cioè, alle osservazioni che
suggeriscono lo stato attuale della disciplina ecclesiastica spagnola
generale ed il funzionamento della giurisdizione castrense, credo di poter
riassumere il mio sommesso parere nelle seguenti proposizioni:

1ª. Il Vicario Generale Castrense ha diritto di scegliersi cappellani
castrensi tra i sacerdoti di tutte le diocesi spagnole.

2ª. I Vescovi di Spagna hanno l’obbligo di dare al Vicario Generale
Castrense un numero sufficiente di sacerdoti idonei.

3ª. Il sacerdote, che non tenga impegnata la propria libertà al riguardo,
può, col permesso del suo vescovo, concorrere alle Cappellanie Castrensi.

4ª. Il vescovo non può negare tale permesso nisi gravibus de causis.
Infatti, la giurisdizione castrense, che ha lo scopo dell’assistenza

spirituale dei militari di terra e di mare, non si può esercitare senza
sacerdoti.

Siccome i militari si prendono da tutte le diocesi, così pare naturale
che –finché non si provveda in altro modo (per esempio con la creazione
di Seminari propri per il clero castrense: cosa non fattibile, anche perché
i seminaristi, futuri sacerdoti, non si può credere risultino tutti idonei per
quell’officio)– le singole diocesi contribuiscano con un numero equo di
sacerdoti alla assistenza spirituale dei militari.

Tale contributo delle diocesi al clero castrense è tanto più naturale in
Ispagna, in quanto che il clero spagnolo si considera in qualche modo
come appartenente, oltre che alla diocesi propria, a tutte le diocesi di
Spagna.

Imperocché, i sacerdoti spagnoli possono aspirare a tutti i benefici
vacanti non importa in quale diocesi di Spagna, siano tali benefici con
cura di anime (parrocchie) o senza cura di anime (benefici, canonicati e
prebende capitolari) e si conferiscano o no previo concorso.

Sicché in Ispagna si assiste ogni giorno a una ridda di sacerdoti –i
quali pur troppo molte volte hanno il solo, il grande merito della protezione
di qualche politico–, che passano da una diocesi all’altra, in cerca di
benefici meglio retribuiti e più onorifici, e che aprano alla loro volta più
sicura via a più laute prebende.
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Penso che si richieda il permesso del Vescovo proprio, non solo per
ricevere un beneficio residenziale extradiocesano che non esiga concorso,
ma anche per partecipare al concorsi a tali benefici. Però nessun vescovo,
che io sappia, suole negare né questo né quel permesso, sempre quando
gravi cause non ostino. Se ciò si applica in Ispagna tutti i giorni ai benefici
extradiocesani, sia di concorso, sia no, è logico dedurre che debba
applicarsi altresì ai concorsi all’officio di cappellano castrense: officio
certamente ben retribuito, ma che si ottiene sola in seguito ad esami
rigorosi, e che ridonda in beneficio di tutta la Spagna e, conseguentemen-
te, delle singole diocesi: onde applicandosi a tali concorsi la necessità del
permesso del Vescovo, si applica loro altresì la norma consueta, per parte
dei vescovi, di non negare tale permesso eccetto il caso di gravi ragioni
in contrario.

Ciò posto, rimarrebbe la questione, praticamente grave, di fissare il
limite in cui sono contenuti tanto il diritto del Vicario Generale Castren-
se, come l’obbligo del vescovo diocesano.

Credo infatti che l’obbligo di un singolo vescovo non si estenda fino
a dover prevalere su ragioni gravi che egli possa avere in contrario, e
fino, per esempio, a dover causare un grave danno alla diocesi per dare
cappellani al clero castrense, specialmente quando questi si possono nor-
malmente prendere senza gravi sacrifici in altre diocesi.

Sussiste, cioè, il diritto del Vicario Castrense di prendersi cappellani
militari da tutte le diocesi: ma mi sembra altresì che quando si viene al
caso concreto di un sacerdote determinato di una determinata diocesi, il
vescovo, che in generale deve permettere ai suoi sacerdoti di concorrere
a cappellanie castrensi, possa negare tale permesso a questo sacerdote
determinato, se gravi ragioni lo imponessero, come ad esempio se la di
lui partenza recasse grave danno spirituale alla diocesi stessa, o, anche a
una sola parrocchia, nel caso, mettiamo, che questa dovesse rimanere
assolutamente senza sacerdote, con pregiudizio d’altronde irreparabile
dei fedeli.

Con questa limitazione credo che si possano equilibrare le richieste
del Vicario Generale Castrense, a cui si riconosce il diritto di scegliersi
cappellani da tutte le diocesi, e le ragioni del vescovi diocesani, al quali
si riconosce il diritto di poter negare in casi concreti e per cause gravi il
permesso, a qualche loro sacerdote determinato, di prendere parte ai
concorsi per cappellano militare.

La necessità, poi, che gli aspiranti a cappellani militari avessero di
presentare il permesso del loro vescovo, potrebbe contribuire a coltivare,
non solo le buone relazioni che devono esistere tra i vescovi diocesani ed
il vicario castrense, ma specialmente la debita riverenza di ogni sacerdo-
te verso il propio vescovo, da cui sanno di non poter prescindere.
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Ed il fatto che qualche vescovo per gravi ragioni negasse tale permesso
ad un determinato sacerdote suo, non impedirebbe certamente che ai
concorsi castrensi si presentasse sempre un numero più che sufficiente di
sacerdoti: tanto è vero che, almeno fino ad oggi, si presentano sempre
molti più concorrenti che non siano i posti vacanti.

A risolvere la questione di principio, che credo sia stata studiata anche
dalla Sacra Congregazione del Concilio negli anni 1921-1922, mi sembra
sia più indicato il momento nel quale si rinnovino le facoltà settennali del
Vicario Generale Castrense: allora, con l’aggiunta di una semplice clausola
riguardante il permesso dei vescovi, si risolverebbe senza rumore e senza
che alcuno si reputi in concreto vincitore o vinto, la grave questione,
agitatasi già da parte di altri Prelati e che, in caso inverso, sarebbe sempre
nella possibilità di risorgere.

Posto, quindi, che ora la Suprema Autorità stimi prudente limitarsi al
caso concreto prospettato dall’Amministratore Apostolico di Calahorra,
cioè del sacerdote Giulio Matteo, che, non ostante la proibizione del suo
vescovo, ha abbandonato la diocesi e si è furtivamente presentato ai
concorsi per cappellano castrense, basterebbe forse che si indicasse al
Vicario Generale Castrense che non si ritiene degno di essere ascritto al
clero castrense un sacerdote che pretende entrarvi col non osservare la
dovuta sommissione verso il suo Prelato: ciò a parte della questione di
giustizia, che si potrebbe fare, dati gli obblighi personali del sacerdote
verso la sua diocesi.

DOCUMENTO 80

DESPACHO NÚM. 1489 DE TEDESCHINI A GASPARRI

Relaciones entre clero diocesano y clero castrense.

ASV, Arch. Nunz. Madrid 841, f. 5, minuta autógrafa de
Tedeschini.

AES, Spagna 660, fasc. 54, f. 81, original mecanografiado.

Madrid, 9 mayo 1924.

Mi giunse a suo tempo il venerato dispaccio dell’Eminenza Vostra
Rev.ma del 7 aprile p.p. N°. 29139 relativo alla vertenza sorta tra il Vica-
rio Generale Castrense ed il Vescovo Amministratore Apostolico di
Calahorra.
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Ne prevenni subito a voce il Vicario Generale Castrense, sia per ragioni
di delicato riguardo, sia perché potesse provvedere a licenziare il sacer-
dote D. Giulio Mateo: poi, in esecuzione delle venerate istruzioni
dell’Eminenza Vostra, ho scritto allo stesso Vicario Generale Castrense
ed all’Ordinario di Calahorra per il caso concreto del sacerdote suddetto:
e, allo stesso tempo, ho inviato a tutti gli Ordinari la circolare N°. 1475,
di cui accludo copia.

DOCUMENTO ADJUNTO AL DESPACHO NÚM. 1489

Nunciatura Apostólica en España
Nº. 1475
Madrid, 25 de Abril de 1924.

Excmo. y Rvdmo. Señor:

Habiendo surgido alguna duda sobre si los sacerdotes de las diócesis
de España puedan optar a las Capellanías Castrenses del Reino, inscio,
aut invito proprio Ordinario dioecesano, la Santa Sede, examinado aten-
tamente el asunto, se ha dignado declarar que no está conforme con los
principios de Derecho Canónico el que un sacerdote inscio, aut invito
proprio Ordinario, salga de su diócesis y pretenda ejercer el ministerio
eclesiástico bajo otra jurisdicción.

Al mismo tiempo la Santa Sede, teniendo en cuenta la trascendental
importancia de la asistencia religiosa de los militares y la suma conve-
niencia de que la superior autoridad castrense tenga amplia facilidad de
seleccionar oportunamente los capellanes castrenses, no duda de que nin-
gún Ordinario de España, así como no ha rehusado hasta ahora, tampoco
rehusará en adelante, nisi justis et gravibus de causis, conceder la opor-
tuna licencia a los sacerdotes dignos, que, movidos por verdadero celo
pastoral pidan ingresar en el Clero Castrense, sujetándose a las prudentes
normas que para ello tenga dictadas el Vicario General Castrense.

Al tener el honor de comunicar, por encargo de la Santa Sede, esta
declaración a Vuestra Excelencia Rvdma., me es muy grato aprovechar la
ocasión para reiterarme con los sentimientos de mi mayor veneración y
estima de Vuestra Excelencia Rvdma. atento seguro servidor y afmo. her-
mano
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DOCUMENTO 81

DESPACHO NÚM. 1916 DE TEDESCHINI A GASPARRI

El obispo de Vic, Francisco Muñoz Izquierdo, propuesto para pa-
triarca de las Indias y vicario general castrense.

AES, Spagna 692, fasc. 70, ff. 77-78, original mecanografiado.

Madrid, 5 mayo 1925.

Ho l’onore di comunicare a Vostra Eminenza Rev.ma che ho ricevuto
il suo venerato cifrato del 27 aprile p.p. Nº. 139, riguardante il proposito
del Direttorio Militare di presentare per l’archidiocesi di Santiago di
Compostella Monsignor Muñoz Izquierdo, Vescovo di Vich.

Attenendomi alle istruzioni contenute in detto cifrato, colsi l’occasione
di fare una visita al Marchese di Magaz, Presidente interino del Direttorio,
e, fatto cadere il discorso sul Vescovo di Vich, posi delicatamente in rilievo
come, anche per ragione della recente grave infermità di quel Prelato,
non sarebbe affatto opportuno proporlo per Compostella.

Il Marchese di Magaz, persona sensata, comprese il valore della mia
comunicazione e mi assicurò che egli farà tutto il possibile per ottenere
che il Direttorio non insista nel suo proposito.

Pur riservandosi di parlarne con Primo de Rivera e col Re appena
ritornassero da Siviglia, mi prevenne che, se può ottenere che Primo de
Rivera receda dal suo primitivo impegno, molto facilmente, invece del
Vescovo di Vich verrà presentato per Compostella il Patriarca delle Indie,
mentre il Vescovo di Vich verrà presentato per il titolo di Patriarca con
l’ufficio di Pro-Cappellano Maggiore di Sua Maestà e di Vicario Generale
Castrense.

Come vede l’Eminenza Vostra, l’interesse che il Direttorio ha a favore
del vescovo di Vich non potrebbe essere piú insistente.

Ma, tutto considerato, sono del sommesso parere che la nuova proposta
governativa si potrebbe prendere in benevola considerazione.

L’attuale Patriarca delle Indie, il quale fu già Vescovo di Astorga e di
Salamanca, pur non essendo un gran Prelato, è però molto buono, zelante
e devoto alla Santa Sede. Il Re lo stima assai; tanto che il primo candida-
to personale del Re per Compostella era appunto il Patriarca. E, tutto
considerato, credo che tale proposta si possa accettare.

Rimane allora il trasferimento di Monsignor Muñoz Izquierdo da Vich
a Madrid.

In tale trasferimento c’è il suo pro ed il suo contra. Si prepara cioè
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una nuova vacanza nelle diocesi catalane, oggi tanto difficili a provvedersi;
ma, d’altra parte, si toglie da Vich Mgr. Muñoz Izquierdo, che, si dica
quello che si vuole, vi deve godere ben poco prestigio.

Quello che deve fare in Madrid il Patriarca si riduce a ben poca cosa,
e non è impossibile che questa poca cosa la faccia bene Monsignor Muñoz
Izquierdo, essendo il campo dell’opera sua limitato tra la Cappella di
Corte e l’Esercito, dove egli ha i principali, se non forse gli unici, suoi
ammiratori.

Mentre scrivo questo Rapporto ricevo la proposta officiale di
Monsignor Giuliano de Diego García Alcolea, Patriarca delle Indie
Occidentali, per l’archidiocesi di Compostella, e di Monsignor Francesco
Muñoz Izquierdo, Vescovo di Vich, per il Patriarca delle Indie medesime.

Nel pregare l’Eminenza Vostra di volermi significare quale risposta
debba dare al Direttorio, mi chino al bacio della sacra porpora...

DOCUMENTO 82

DESPACHO NÚM. 2122 DE TEDESCHINI A GASPARRI

El nuevo patriarca de las Indias, Francisco Muñoz Izquierdo, acepta
el nombramiento de administrador apostólico para la diócesis de Vic.

AES, Spagna 704, fasc. 77, ff. 17-17v., original mecanografiado.

Madrid, 6 diciembre 1925.

In questi giorni Monsignor Francesco Muñoz Izquierdo prenderà
possesso dell’ufficio di Vicario Generale Castrense e di Pro-Cappellano
Maggiore di Sua Maestà; e risulterà, quindi, vacante la diocesi di Vich, in
Catalogna.

L’Eminenza Vostra Rev.ma conosce le attuali condizioni politiche di
Catalogna e le difficoltà della provvista di Vich: condizioni e difficoltà
che l’elezione di un vicario capitolare, attesa la composizione e lo spirito
generale dei capitoli cattedrali di Spagna, potrebbe rendere ancor più gravi.

Sarei perciò del sommesso parere che sia molto conveniente, per non
dire necessario, dare pel momento alla vacante diocesi di Vich un
amministratore apostolico ad nutum Sanctae Sedis.

Monsignor Muñoz Izquierdo, eletto Patriarca delle Indie Occidentali,
è dispostissimo a ritener in amministrazione apostolica la sua antica
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diocesi, e crede che la potrà governare senza difficoltà da Madrid, me-
diante il suo vicario generale, canonico molto stimato e prudente.

Pregio perciò l’Eminenza Vostra di voler sottoporre questo desiderio
al Sommo Pontefice, e, qualora Sua Santità si degni accedervi, di farmi
comunicare, possibilmente per telegrafo, la facoltà di nominare Monsignor
Muñoz Izquierdo amministratore apostolico della diocesi di Vich, secondo
la forma in uso in questa Nunziatura e convenuta a suo tempo con la San-
ta Sede.

DOCUMENTO 83

DESPACHO NÚM. 1981 DE TEDESCHINI A GASPARRI

Sobre la concesión del título de patriarca de las Indias a Francisco
Muñoz Izquierdo.

AES, Spagna 693, fasc. 71, ff. 5-5v, original mecanografiado.

Madrid, 18 junio 1925

Ricevetti a suo tempo il venerato cifrato del 24 maggio p.p. nº. 142,
con cui l’Eminenza Vostra Reverendissima si è degnata comunicarmi
che il Santo Padre si compiace accogliere la proposta di Mgr. Giuliano
de Diego y García Alcolea, Patriarca delle Indie Occidentali, per
l’Arcivescovado di Santiago di Compostela e di Mgr. Francisco Muñoz
Izquierdo, Vescovo di Vich, per il titolo di Patriarca delle Indie.

Comunicai subito tale benevola disposizione pontificia al Governo di
S. M. C. al quale, secondo l’usanza, consegnai altresì il Processo Canonico
per la provvista di Santiago.

Per ciò che riguarda invece la nomina del Patriarca delle Indie, siccome
non ha luogo la presentazione regia, poiché, trattandosi di semplice titolo
onorifico, il Patriarcato delle Indie Occidentali non è soggetto al Real
Patronato, il relativo processo canonico dovrebbe essere inviato
direttamente alla Santa Sede.

Tale processo canonico, però, poiché trattasi di semplice trasferimento
di un Vescovo residenziale ad un titolo patriarcale, si riduce alla
professione di Fede che mi onoro trasmettere qui unita, all’Eminenza
Vostra Reverendissima con preghiera di voler inviare, a suo tempo, al
competente Dicastero, per la spedizione delle relative Bolle Apostoliche.
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DOCUMENTO 84

DESPACHO CONFIDENCIAL NÚM. 1982 DE TEDESCHINI A GASPARRI

Responde al despacho nº. 42469, del 10 de junio de 1925 (ASV, Arch.
Nunz. Madrid 841, f. 477, original mecanografiado) sobre la peti-
ción del patriarca de las Indias relativa a la dispensa de residencia
de los capellanes reales.

ASV, Arch. Nunz. Madrid 841, ff. 475-475v., minuta autógrafa de
Tedeschini.

AES, Spagna 660, fasc. 54, ff. 82-82v, original mecanografiado.

Madrid, 18 junio 1925.

In riscontro al  venerato Dispaccio dell’Eminenza Vostra
Reverendissima del 10 corrente Nº. 42469, mi reco a doverosa premura
di manifestarle, in via del tutto confidenziale, che secondo il mio sommesso
parere, che qui unita ritorno, del pro-Cappellano Maggiore di S.M.C. e
Patriarca delle Indie.

Mi sembra infatti intempestivo che si conceda ora la implorata grazia
affinché i Serenissimi Infanti, figli delle Loro Maestà, possano tenere tu-
tti messa indipendente, poiché gli Infanti, come è noto, sono ancora tutti
piccoli, e neppure il maggiore, cioè il Principe Ereditario, ha ancora il
«cuarto», cioè un appartamento speciale.

E poi, a mio modo di vedere, non sarebbe opportuno che oggi, mentre
si inculca tanto la legge della residenza, si allargasse senza evidente e
giustificato motivo, la eccezione, già in sé grave, che l’articolo 19 del
Concordato ha fatto a favore della Cappella Reale, la quale «podrá haber
hasta seis prebendados de las Iglesias Catedrales» dispensati dalla
residenza.

Né, infine, mi sembra necessario che il numero massimo di tali
Prebendati sia elevato da sei a dieci, poiché alle eventuali necessità del
servizio della Cappella Reale si può provvedere molto bene, come si è
fatto finora, con cappellani soprannumerari, presi tra il numeroso clero
spagnolo, libero dall’obbligo di risiedere fuori della Corte.

DOCUMENTO ADJUNTO

S.M. el Rey de España sostiene en Madrid una capilla compuesta de
quince Capellanes, los cuales tienen por objeto sostener el culto en la
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misma y celebrar a todas las personas de la Real Familia, cuando estas lo
piden.

Cuando los Capellanes celebran la Misa a las personas de la Fami-
lia Real quedan exentos de los demás servicios, que suelen ser incom-
patibles con el primero. Por esta razón, y teniendo presente que dos
capellanes de honor están hace tiempo inutilizados por sus achaques
para todo el servicio, algunas veces no ha habido numero bastante de
capellanes para el servicio de Altar en los Pontificales. Esta escasez ha
de acentuarse en breve porque siendo seis los Infantes, hijos del Rey
que en la actualidad no tienen más que un servicio de Misa, en el mo-
mento en que se les ponga habitación aparte y tengan derecho a tener
Misa independiente de los otros, forzosamente han de ocupar un núme-
ro mayor de Capellanes.

Por esta razón cree M. M. conveniente aumentar el número de cape-
llanes, usando de la facultad que le conceden los Estatutos de la Real
Capilla, de nombrar seis Capellanes supernumerarios, además de los Ca-
pellanes de numero.

El Concordato de 1851 concedió a S. M. la facultad de poder ele-
gir para capellanes de honor suyos a seis canónigos de diversas cate-
drales, con la condición de que no sean ni el Deán ni Prebendados de
oficio, ni haya más de uno en cada Catedral. Estos canónigos-capella-
nes reales están dispensados de la residencia en sus respectivas cate-
drales. Ahora desearía S. M. que la Santa le concediese ampliar el
número de los Canónigos-capellanes de Honor, aumentando de seis a
diez el número de los mismos, con las mismas condiciones estable-
cidas en el Concordato.

Esta ampliación no perjudicaría en nada el servicio de Altar y Coro
en las Catedrales, pues siendo éstas cincuenta y nueve no parece que pue-
da perjudicar que en lugar de seis sean diez las que puedan tener un Ca-
nónigo en la Capilla Real.

† El Patriarca de las Indias (rubricado).
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DOCUMENTO 85

DESPACHO NÚM. 3500 DE TEDESCHINI A GASPARRI

Informa sobre el grave estado de salud del patriarca de las Indias,
Francisco Muñoz Izquierdo  y la necesidad de proceder a la provi-
sión de la Pro-Capellanía Mayor de Su Majestad Católica y del
Vicariato Castrense con Ramón Pérez Rodríguez, obispo de Badajoz.

AES, Spagna 752, fasc. 93, ff. 79-82, original mecanografiado.

Madrid, 20 octubre 1928.

Da parecchio tempo le condizioni mentali di Monsignor Francisco
Muñoz Izquierdo, Patriarca delle Indie, vanno così peggiorando che non
riesce più possibile a questo prelato di compiere i difficili e delicati officii
di Procapellano Maggiore di Sua Maestà Cattolica e di Vicario Generale
Castrense, annessi, come ben sa l’Em.za Vostra al suddetto titolo
patriarcale.

Vostra Em.za non avrà certo dimenticato la opposizione fatta dalla Santa
Sede quando, anni addietro, il Governo fece il nome di Monsignor Muñoz
Izquierdo per le sedi di Zaragoza e di Granada; ma forse non saprà che
tanta fu l’amarezza che da questa opposizione risentì l’allora vescovo di
Vich che ebbe ad infermare gravissimamente. Un attacco di uricemia lo
ridusse in fin di vita, e molto a stento si rimise in forze appena quel tanto da
farlo uscire dalla crisi acuta. Completamente però non si rimise mai.

Veniva intanto la proposta di Monsignor Muñoz per il Patriarcato
delle Indie; e la Santa Sede non credette di opporre un nuovo rifiuto, dato
che nel caso del Patriarcato delle Indie la situazione era molto differente
da quella che si prospettava con la elevazione di Monsignor Muñoz ad
una sede arcivescovile della importanza di Zaragoza e Granada.

Però il nuovo Patriarca diede subito a vedere di non poter sostenere i
gravi oneri del suo ufficio: la infermità progredì e soprattutto incominciarono
a mancargli le facoltà mentali. Dallo scorso anno poi le cose sono giunte a
una situazione insostenibile. Alle funzioni di Corte gli atti religiosi, in cui
egli pontifichi, sono accompagnati da discorsi e da cerimonie che muovono
a compassione verso il povero prelato, e che non contribuiscono certo al
decoro sempre così eletto delle funzioni palatine. Alla Curia Castrense poi
succede anche peggio, perché quei segretari ed officiali, profittando della
incoscienza del loro Ordinario, fanno di ogni erba un fascio. Sono arrivati
per esempio a far decreti a tutto loro vantaggio; e mi si assicura che si sia
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giunti perfino, non solo a strappare la firma del Patriarca in momenti in cui
nulla capiva, ma addirittura a falsificarla. Tanto il Cardinale Primate quanto
io abbiamo ripetutamente proibito ai segretari di far nomine o comecchessia
atti di innovazione, senza prima interrogarci. Ma essi non se ne danno per
intesi, e continuano per la loro strada, che per loro rappresenta una vera
fortuna, come continuano per la loro strada parecchi cappellani militari,
che si ridono della disciplina sotto gli occhi degli stessi Ordinarii locali, i
quali si dichiarano impotenti a lottare contro l’esenzione ed i privilegi del
clero castrense.

Il familiari del povero Monsignor Muñoz raccontano cose veramente
lagrimevoli. Narrano per esempio che egli appena si alza, qualunque sia
l’ora, vuole andare a dire messa, e va en ropas menores, cioè non vestito
a dovere. Nel momento della consacrazione pronunzia sul vino le parole
del pane e viceversa.

Consta poi a me che, come parlando con me mi ha dato il trattamento
di Vostra Maestà, così parlando con il Re è arrivato a dirgli: Sua divina
Maestà.

Nel passato anno si è ovviato a questi inconvenienti di così grave
situazione nel miglior modo possibile. Alle cappelle di Corte si sostituì
un cappellano, a e volte qualche prelato; e per quanto riguarda la Curia
Castrense, quando ebbi notizia del pericolo di abusi, chiamai il vicario-
capo e lo ammonii severamente, aggiungendo che stesse fedelmente alle
disposizioni dei Brevi Apostolici, ed in ogni caso di dubbio o di importanza
consultasse la nunziatura, come promise, in conformità anche al parere e
alle istanze fatte alla nunziatura da altri vicarii.

Sua Maestà, nella speranza forse che Monsignor Patriarca potesse
ancora rimettersi, è stato parecchio tempo dubbioso circa la opportunità
di prendere una misura definitiva; ma finalmente in questi ultimi giorni
ha mostrato il desiderio che si sistemi subito questo affare.

E questo non era del tutto facile, sia per la scelta di un soggetto adatto
a coprire il delicato ufficio di pro-Capellano di Corte, come per quella di
un idoneo Vicario Castrense. Per il primo compito si richiede evidente-
mente un prelato di vero ed assoluto buon esempio, che nel fasto e nella
profanità della Corte porti una nota di santità, o per lo meno di
raccoglimento, di serietà, di riservatezza e di modestia. La Curia Cas-
trense poi richiede a sua volta un vicario energico, avveduto e attivo, che
tenga a freno i secolarizzanti cappellani militari, e porti rimedio agli
inconvenienti che tanti prelati lamentano (sebbene, per verità, siano molto
minori di quelli di una volta), e sui quali io sto preparando uno studio da
sottomettere a Vostra Eminenza.

Non era facile poi trovare un prelato che riunisse tutte queste qualità;
e vi era poi il pericolo che influenze, raccomandazioni, ambizioni e
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simpatie di Corte facessero propendere il Sovrano verso qualche
autocandidatura che già si prospettava, e che sarebbe stata dannosissima.

Ma per grazia di Dio l’animo del Sovrano si è presto inclinato a saggezza
di consiglio. Infatti, ascoltando i suggerimenti che gli vennero dati dal
degnissimo Cardinale Primate, risolse in un primo tempo di cercare un
prelato soprattutto virtuoso e santo, scartando la candidatura che raccoglieva
prima la sua simpatia; ed incaricò il Cardinale Primate di fargli qualche
nome. Il Cardinale Segura venne a consultare la cosa alla nunziatura, e per
parte sua mi propose il nome del vescovo di Tortosa, ottimo soggetto. Io
però feci riflettere che non era bene toccare i questi momenti le diocesi
catalane, che, al vacare, suscitano sempre un vespaio; e proposi il nome del
vescovo di Badajoz. Piacque questo nome al Primate; ma anche più piacque
allo stesso Re, il quale essendosi recato alle recenti feste della coronazione
della Vergine di Guadalupe, dove intervennero col nunzio moltissimi vescovi
e, tra gli altri, Monsignor Pérez Rodríguez, vescovo di Badajoz, si fissò su
di lui in tempo delle funzioni, e rimase ben impressionato della devozione
e della pietà con cui il vescovo assisteva.

Questa scelta pertanto non può che incontrare la mia piena
approvazione, essendo il vescovo di Badajoz un vero santo; onde io prego
Vostra Eminenza Rev.ma di raccomandarla alla benevolenza dell’Augusto
Pontefice.

Più difficile ancora e più delicate si presentava la sistemazione del
vecchio Patriarca e quella del suo successore.

Infatti, passando il titolo patriarcale al nuovo Vicario e Pro-capellano
maggiore, che cosa si sarebbe fatto di Monsignor Muñoz? Si poteva in
qualche modo trovare altra sede titolare patriarcale per non fargli subire
una «diminutio capitis»; ma una moltiplicazione di Patriarchi
nell’Episcopato Spagnuolo non pare conveniente. Per altra parte che titolo
si potrebbe dare al nuovo Vicario e Procapellano di Corte?.

Anche qui la Provvidenza ha offerto una soluzione che mi è occorsa
spontanea, e che è stata accettata.

Come ricorderà Vostra Em.za Rev.ma, al titolo di patriarca delle Indie
andava unito prima del 1923 il titolo di Vescovo di Sion, sebbene la unione
di questi due titoli sia sempre parsa abbastanza strana. Questa anomalia,
in occasione della nomina di Monsignor Alcolea, fu rilevata anche dal
Santo Padre, il quale mostrò desiderio che gli ufficii di pro-Cappellano
Maggiore del Re e Vicario Generale Castrense fossero annessi al suo
Patriarcato, lasciando da parte il titolo di Sion.

Come ebbi l’onore di comunicare nel mio rispettoso rapporto 1098
del 18 luglio 1923, diretto all’E.mo Signor Cardinale Segretario della
Sacra Congregazione Concistoriale, avendo io elevato a conoscenza del
Sovrano il pensiero del Santo Padre, Sua Maestà accedette volentieri,
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manifestando tuttavia che avrebbe gradito che il titolo di Sion venisse
riservato per qualche altra possibile combinazione interessante la stessa
Cappella Reale, e ciò in omaggio alla sua Augusta Madre, la regina Maria
Cristina, la quale, trattandosi di restaurare l’officio di Cappellano
Maggiore nel 1892, ottenne da Sua Santità Leone XIII che il titolo di
Sion venisse legato alla Cappella del Real Palazzo.

Questa riserva del Re apre oggi la via alla sistemazione che si va
cercando del Patriarca e del nuovo Pro-cappellano Maggiore di Corte e
Vicario Generale Castrense. Infatti a costui potrebbe conferirsi il titolo di
Sion, ed il Re, nominandolo suo pro-Cappellano Maggiore e Vicario
Generale Castrense dovrebbe far passare in lui, per nuova concessione
della Santa Sede, la giurisdizione necessaria, come faceva fino al 1920
(Breve del 9 dicembre 1920). Ed il Patriarca delle Indie rimarrebbe con
questo solo titolo, e con tutti gli emolumenti.

Con questa disposizione il povero Patriarca non sarebbe molestato;
continuerebbe ad avere il suo titolo, la sua residenza stabile e le sue rendite.
Al nuovo Vescovo di Sion sarebbe invece dato un assegno particolare dal
Governo e una residenza nello stesso palazzo dove vive il Patriarca,
essendovi disponibile un appartamento atto a questo scopo.

Risolte così, a mio sommesso parere, le difficoltà che presentava
questo grave e delicato assunto, e visto, come ho detto sopra, l’interesse
di Sua Maestà che presto si addivenga a una sistemazione di esso, prego
l’Em.za Vostra di voler portare al più presto possibile all’esame del Santo
Padre queste rispetose proposte, che spero incontreranno il suo sovrano
gradimento.

DOCUMENTO 86

DESPACHO NÚM. 3650 DE TEDESCHINI A GASPARRI

Sobre la provisión del Vicariato Castrense con el obispo de Badajoz,
Ramón Pérez Fernández, ante la grave enfermedad de Francisco
Muñoz Izquierdo, patriarca de las Indias.

AES, Spagna 660, fasc. 54, ff. 84-85, original mecanografiado.

Madrid, 20 diciembre 1928.

Ricevuto il venerato Dispaccio dell’Em.za Vostra Reverendissima,
distinto dal Nº. 2565/28, mi sono recato a premura di portare a conoscienza
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di Sua Maestà che il Santo Padre si era degnato accogliere benevolmente
la proposta di sostituire a Monsignor Muñoz Izquierdo, Patriarca delle
Indie, nell’Ufficio di Vicario Castrense, Monsignor Ramón Pérez
Rodríguez, che verrebbe trasferito dalla sua attuale sede residenziale di
Badajoz a quella titolare di Sion, e nominato Pro-cappellano Maggiore
Palatino e Vicario Generale Castrense.

Sua Maestà è rimasta profondamente grata per la sollecitudine con
cui questa pratica, che tanto le interessava, è stata portata a termine, e mi
ha incaricato di elevare le più vive azioni di grazie al Trono dell’Augusto
Pontefice.

Contemporaneamente ho chiamato a questa Nunziatura Mgr. Vescovo
di Badajoz per metterlo al corrente delle Pontificie disposizioni ed averne
la accettazione. -  Monsignor Ramón Pérez Rodríguez, venuto
immediatamente, si è mostrato anche in questo caso quel vescovo di vita
soprannaturale e devoto alla Santa Sede che in lui tutti conoscono; e senza
fare alcuna osservazione mi ha risposto che egli farà volentieri quanto gli
si propone e tutto quello che in qualsiasi occasione la Santa Sede creda di
indicargli.

Parmi adunque che ora non vi sia ostacolo per addivenire agli atti di
nomina, per i quali, trattandosi di procedimento specialissimo, mi permetto
notare che siccome la giurisdizione Castrense dal 1920 è unita al titolo di
Patriarca delle Indie, e il Patriarca delle Indie la riceve in virtù di un
Breve che si rinnova ogni sette anni, occorre ora che, nella maniera che
Vostra Em.za reputerà più opportuna, ma sempre canonicamente efficace,
si dichiari che, in vista delle condizioni di salute che impediscono
all’attuale Patriarca delle Indie di esercitare la giurisdizione castrense,
questa, per accordi fra ambe le potestà, essa temporaneamente, e cioè
mentre dura la malattia di Monsignor Muñoz Izquierdo a Monsignor Ra-
món Pérez Rodríguez, nella stessa forma ed estensione indicata nel
precedenti Brevi settennali, e segnatamente nell’ultimo del 1 aprile 1926.

Per la nomina di Procappelano Maggiore Palatino nulla occorre perché
questa nomina è fatta dal Re, e con la nomina, in virtù di speciali ed
antiche concessioni Pontificie l’eletto riceve la giurisdizione.

Sarei grato a Vostra Em.za se in vista della urgenza della cosa e della
improrogabile necessità di far cominciare col nuovo anno 1929 l’esercizio
della giurisdizione, oltre che Palatina, Castrense, che finora sono state
ambedue praticamente interrotte, si degnasse farmi pervenire subito la
sopradetta dichiarazione canonica, salvo a spedire più tardi le Bolle di
nomina del Vescovo titolare di Sion. Sua Maestà il Re vuole che per i
primi del nuovo anno Mgr. Vescovo di Badajoz, prenda possesso e che il
giorno dell’Epifania, festa che in Ispagna e nel Palazzo Reale riveste
specialissima solennità, egli Pontifichi nella Cappella del Palazzo.
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DOCUMENTO 87

DESPACHO NÚM. 3651 DE TEDESCHINI A GASPARRI

Sobre la situación económica y personal del patriarca de las Indias,
Francisco Muñoz Izquierdo, que cesa por enfermedad como vicario
general catrense y pro-capellán mayor de Palacio.

AES, Spagna 660, fasc. 54, ff. 86-87v, original.

Madrid, 20 diciembre 1928

Nel mio rispettoso rapporto N‘. 3500 relativo alla sostituzione di
Monsignor Muñoz Izquierdo, Patriarca delle Indie nei suoi ufficii di Vi-
cario Castrense e di Procappellano Maggiore Palatino io raccontavo che
la sistemazione finanziaria del nuovo eletto non sarebbe stata difficile,
perché si sarebbe potuto provvedere senza nulla togliere a Monsignor
Muñoz Izquierdo.

Si pensava allora di fargli concedere due delle cinque assegnazioni di
diecimila pesetas fissate nel Bilancio dello Stato per gli ausiliari, delle
quali sono conferite presentemente solo due. Ma il Governo si è mostrato
preoccupato di creare un precedente, e voleva contentarlo con una sola
assegnazione.

Ho creduto allora di prendere lo stesso la iniziativa per aggiustare
questa parte dell’importantissima pratica. Considerando che diecimila
pesetas sarebbero state troppo poche, anche perché ora Monsignor Ra-
món Pérez Rodríguez, futuro Vicario Castrense, come Vescovo di Badajoz
ha un onorario di almeno 22.500 pesetas, ho cercato un mezzo per au-
mentarle convenientemente.

Ho fatto chiamare i parenti che rappresentano il povero Monsignor
Muñoz Izquierdo, cioè a dire suo fratello e suo nipote, ed ho esposto loro
la opportunità che il loro congiunto fosse ritirato dalla Capitale perché
non destasse oltre la ammirazione dei cittadini con le sue stranezze ed
incoscienze. Mi hanno risposto che la cosa era già fatta perché il Patriar-
ca due giorni prima era partito spontaneamente per il suo piccolo paese
natale di Burjasot; e siccome hanno riconosciuto che nella Capitale non
puó più stare, e che, come gli prescrivono i medici, gli è necessario vivere
in campagna, dove abbia completa libertà e dove nessuno possa
scandalizzarsi delle originalità che possa commettere, hanno promesso
che lo tratterranno colà o gli procureranno altra migliore residenza fuori
di Madrid.

Ho fatta allora presente la necessità di sostituirlo nei suoi ufficii e di
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sistemare la posizione di chi lo supplisca molto rispettosamente mi hanno
risposto che tutto questo era troppo giusto e che si rimettevano alle mie
decisioni.

Ho insistito alquanto perché facessero una proposta, ma desiderando
essi che io aggiustassi l’affare, ho detto loro che la Santa Sede avrebbe
lasciato a Mgr. Muñoz Izquierdo il titolo di Patriarca delle Indie duran-
te la sua vita, e che si cederanno al nuovo Vicario Castrense diecimila
pesetas nette sulle trentamila che il Patriarca ha come stipendio. – I
Signori Muñoz Izquierdo sono rimasti tanto gradevolmente sorpresi per
queste proposte giudicate più che generose che hanno versato lagrime
di commozione, e mi hanno scritto subito una lettera in cui ripetono
tutti gli impegni sopra esposti, nonché di lasciare a disposizione del
nuovo Vicario l’appartamento ora occupato dal Patriarca, dichiarando
di essere riconoscentissimi principalmente per il riguardo avuto di
conservare il titolo di Patriarca al povero malato, e poi anche perché
ritengono una vera generosità la somma di ventimila pesetas lasciata a
disposizione di Monsignor Muñoz Izquierdo. – Previamente io mi ero
informato sulla situazione finanziaria dell’infelice Patriarca, e avevo
saputo che era florida.

Credo che l’accordo concluso con i parenti responsabili del povero
Monsignor Muñoz Izquierdo, come ha suscitato la più viva soddisfazione
nell’animo di Sua Maestà, così possa incontrare la benevola approvazione
del Santo Padre, il cui cuore sempre portato a largheggiare in benignità
ed in generosità verso i servitori della Santa Chiesa.
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DOCUMENTO 88

DESPACHO NÚM. 3820 DE TEDESCHINI A GASPARRI

Sobre el conflicto entre el obispo de Calahorra y La Calzada y el
vicario general castrense a propósito del recurso pendiente entre am-
bos por haber sido admitido en el Cuerpo Eclesiástico Castrense un
sacerdote sin permiso de su Ordinario. Habla de otro conflicto seme-
jante provocado por un sacerdote de Ávila, no admitido al Cuerpo de
la Armada por carecer de la licencia de su Ordinario.

ASV, Arch. Nunz. Madrid 841, ff. 98-105, minuta mecanografia-
da con correcciones y añadidos autógrafos de Tedeschini.

AES, Spagna 751, fasc. 93, ff. 26-33, original mecanografiado.

Madrid, 28 febrero 1929.

Ho avuto l’onore di ricevere il venerato dispaccio dell’Em.za Vostra
Rev.ma del 18 ottobre u.s., distinto dal nº 2242/28 con unito il ricorso di
Mgr. Amministratore Apostolico ed oggi Vescovo di Calahorra e la Cal-
zada contro il Vicario Generale Castrense, che ammise come cappellano
militare un sacerdote al quale era stata negata la licenza di lasciare l’ufficio
che aveva in detta Diocesi.

In ossequio alla indicazione che Vostra Em.za si è degnata farmi, mi
permetto di esporre i fatti, quali sono a mia conoscenza, e il mio umile
parere.

Per formarsi una idea esatta del presente caso è opportuno risalire al
1924, anno in cui ebbe principio questa questione. In quel tempo
l’Amministratore Apostolico ed oggi Vescovo di Calahorra venne in
Nunziatura ad esporre il caso occorsogli; ed io, che non avevo mezzi per
difenderlo, lo consigliai a fare un ricorso alla Santa Sede. Egli adunque
inviò il ricorso contro il Vicario Generale Castrense per avere questi
ammesso al concorso per il posto di cappellano castrense il sacerdote
Don Julio Mateo, al quale, per varie ragioni era stata negata la licenza per
presentarsi a detto concorso.

Il sacerdote in parola, mi pare opportuno notarlo, fece suoi studi nel
Seminario di Calahorra a spese della Diocesi e fu ordinato a titolo «servitii
Dioecesis». Fu poi nominato economo di una parrocchia; ma essendosi
mostrato poco osservante della residenza o negligente nell’adempimento
dei doveri parrocchiali, ed essendo riuscito vano qualsiasi richiamo dei
superiori, fu trasferito ad una coaudiutoria. In seguito, senza licenza del
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suo Prelato venne a questa Capitale, e da qui scrisse al suo Vescovo che
era malato e che aveva bisogno di farsi visitare da varii medici. Si seppe
invece che si preparava a prendere parte al concorso per cappellanie
castrensi.

Il 12 febbraio dello stesso anno 1924 Vostra Em.za mi trasmise il
detto ricorso richiedendo il mio umile parere, che esposi in lungo rapporto
del 20 marzo 1924. In seguito ad esso Vostra Em.za si degnò comunicarmi
la decisione della Santa Sede, dichiarando non essere conforme ai principii
del Diritto Canonico che un sacerdote, inscio aut invito Ordinario, lasci
la sua diocesi per passare ad esercitare il suo ministero sotto un’altra
giurisdizione. – Seguendo le istruzioni di Vostra Em.za, comunicai questa
decisione al Vicario Generale Castrense e ai Rev.mi Ordinari di Spagna.

Malgrado una così categorica decisione della Santa Sede, nel 1926 il
sacerdote Julio Mateo abbandonò la sua diocesi en entrò nel Clero Cas-
trense, congedandosi dal suo Ordinario con una comunicazione scritta. È
contro questo fatto che Mgr Amministratore Apostolico di Calahorra ha
ricorso nuovamente all’Em.za Vostra, lamentando di vedersi nella
impossibilità di far osservare la decisione della Santa Sede; ed è questo
appunto il nuovo ricorso che Vostra Em.za mi ha rimesso col suaccennato
dispaccio del 18 ottobre dello scorso anno.

Perché il parere, che Vostra Em.za si è degnata chiedermi, fosse il più
sicuro possibile, mi sono diretto a Mgr Vescovo di Calahorra onde mi
esponesse quanto credeva opportuno in appoggio del suo diritto. –
Monsignor Vescovo mi ha fatta pervenire una lunga memoria nella quale
con molte ragioni tende a dimostrare che i chierici hanno l’obbligo di
chiedere la licenza al proprio Ordinario per concorrere al posto di
cappellano castrense, e che il Vicario Castrense non ha il privilegio di
scegliere liberamente o di accettare inscio vel invito Episcopo sacerdoti
dalle diverse diocesi per passarli sotto la sua giurisdizione; e formula due
dubbi di cui chiede la soluzione.

«1. Existit privilegium assertum Vicarii Generalis Castrensis in
Hispania quoslibet sacerdotes ex qualibet Dioecesi, sine licentia proprii
Ordinarii ad Capellaniam Castrensem assumendi?

II. Quatenus negative ad primum, potest infrascriptus Ordinarius
sacerdotem suae Dioecesis, titulo servitii eiusdem dioecesis ordinatum,
licentia concursum instituendi ad Capellanias Castrenses non gaudentem,
ut in casu, cogere etiam per censuras ut redeat in propriam dioecesim?».

Esposta la materia del ricorso passo ad esporre il mio sommesso
parere.

Posto che già si è deciso dalla Santa Sede che non è conforme al
Diritto Canonico che un sacerdote inscio vel invito Ordinario, lasci la
sua diocesi e passi ad altra giurisdizione, non mi pare che vi sia da insistere
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oltre su questo punto. Qualsiasi sacerdote che voglia entrare nella
Giurisdizione Castrense prendendo parte ai concorsi che a questo fine si
indicono, deve prima di tutto ottenere la licenza dal suo Ordinario. Dal
che segue chiaramente che è anticanonica la nomina di un cappellano
castrense che non abbia avuta o si sia vista negata la preventiva licenza
del suo Ordinario.

Applicando questa dottrina al caso che ha dato luogo al ricorso del
Vescovo di Calahorra, appare indubbio che la Giurisdizione Castrense ha
proceduto anticanonicamente nominando cappellano il sacerdote don Ju-
lio Mateo e che questo atto implica una manifesta disobbedienza alla Santa
Sede. Quando la detta Giurisdizione conobbe la decisione della Santa
Sede avrebbe dovuto senz’altro escludere il sacerdote in parola dal nu-
mero degli aspiranti a posti di cappellano castrense e non suscitare questo
nuovo conflitto.

Invece non solo non si è limitata a violare apertamente la decisione
della Santa Sede, ma ha tentato di giustificare la sua condotta con errori
che non possono essere lasciati senza la dovuta correzione.

La Giurisdizione Castrense ricevette la decisione del 1924 non solo
con disgusto, ma perfino con ostilità manifesta.

Quando Mgr Vescovo di Calahorra, dopo la nomina del sacerdote
don Julio Mateo si diresse al Vicariato Castrense ricordandogli che si era
violata la decisione del 1924, si rispose che nel Vicariato non si aveva
notizia di tale decisione! Più tardi però il Vicariato dovette ammettere
che effettivamente si era ricevuta la comunicazione della Nunziatura con
la quale si partecipava la decisione in parola.

Col fine, senza dubbio, di togliere ogni valore legale alla decisione, i
Signori del Vicariato Castrense hanno affermato che queste «norme»
(chiamano norme la decisione del 1924) sono dell’Emo Cardinale
Gasparri, facendo con ciò una grave offesa al Primo Ministro del Sommo
Pontefice, e dissimulando in questa maniera anche un’accusa a questa
Nunziatura la quale nella comunicazione diretta alla Giurisdizione Cas-
trense e ai Rev.mi Ordinari fece constare che la decisione era della Santa
Sede.

Quei Signori hanno addotto anche il pretesto di una supposta
contraddizione fra i Brevi Pontifici relativi alla Giurisdizione Castrense
e la decisione in parola, perché chiedono; può ammettersi che le norme
del 1924 abbiano derogato i Brevi Pontificii e le disposizioni parallele
del Diritto patrio?

Ma in primo luogo non è stata provata, e non esiste affatto questa
contraddizione; però, se anche questa contraddizione esistesse veramente,
è evidente che la legge posteriore deroga la anteriore. Per quanto si riferisce
alle leggi patrie, oggi essi fanno manifesto il loro regalismo, dando come
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cosa buona che l’Autorità Civile legiferi in materia canonica, come è quella
di cui si tratta nel presente caso, e che le sue decisioni possano prevalere
su quelle della Santa Sede.

Continuando nelle loro argomentazioni i Signori del Vicariato Cas-
trense sostengono che considerandosi quelle norme come leggi
interpretative, non sarebbe male che si promulgassero colle stesse solennità
dei Brevi Pontificii e così il Vicariato Castrense non si vedrebbe nelle
necessità di disobbedire a una legge per obbedire ad un’altra: che il Re è
l’unico interprete autentico del Brevi Pontificii diretti alla Giurisdizione
Castrense e ciò per espressa delegazione della Santa Sede; che quello che
ora si chiede è che la Giurisdizione Castrense abbandoni usi acquisiti;
che i privilegi della Giurisdizione Castrense si contengono nei Brevi
Pontificii e che questi sono diretti unicamente al Re e comunicati
esclusivamente per suo mezzo; che con questa dichiarazione non si
pretenderà certo sottoporre la Giurisdizione Castrense alla Giurisdizione
Ordinaria, ecc.

Tutto questo dimostra l’atmosfera che si respira in quel ambiente;
ambiente di deciso regalismo.

Il nuovo Vicario Generale Castrense, eletto Vescovo di Sion, persona
di grande purezza di dottrina e di egregie virtù, con la prudenza e la
rettitudine che lo distinguono, farà certamente in modo che prevalga il
sano criterio cattolico nel governo del Clero Castrense, ed anzi io so che
già lo ha fatto.

Ho chiesto a lui il suo parere circa il presente caso, e nella sua risposta
dice che, a suo giudizio, l’ingresso del sacerdote don Julio Mateo nel
Corpo ecclesiastico militare, senza aver ottenuto preventivamente il
permesso dal suo Vescovo, è stato illegale, prima di tutto perché già era
in vigore la decisione della Santa Sede, e, secondo, perché nell’ultimo
Breve Pontificio di proroga della Giurisdizione Castrense del 1 aprile
1926, circa i sacerdoti che godono questo priviLegio si pone la clausola
dummodo ratione beneficii vel officii non siano soggetti alla giurisdizione
dell’Ordinario; e don Julio Mateo era soggetto alla giurisdizione ordina-
ria ratione officii quando è stato nominato cappellano.

In base a tutto ciò quale decisione è da prendersi nel caso del sacer-
dote di Calahorra? Che sanzione si deve imporre?

Monsignor Vescovo di Calahorra non dice nulla su questo punto: lo
lascia all’arbitrio e alla prudenza della Santa Sede.

Certo che la sanzione che dovrebbe adottarsi sarebbe quella di
annullare la nomina di cappellano castrense a favore di don Julio Mateo e
di obbligarlo a rientrare nella sua diocesi per mettersi a disposizione del
suo vescovo. Ma considerando che il suddetto sacerdote è stato nominato
dal 1926, sarebbe prudente ora arrivare a questa misura estrema? A mio
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sommesso avviso, come anche secondo il parere del Vescovo di Sion, ed
aggiungo anche, secondo l’avviso del Ministro della Marina, che è venuto
a parlarmi, e nella cui giurisdizione trovasi il Mateo, ciò non sembra pru-
dente.

È da tenersi in conto che il sacerdote in parola da più di due anni
presta servizio nel Corpo ecclesiastico militare e che nella graduatoria
del Corpo ha già numero 112!. Se oggi si annulla la sua nomina, tutto
l’ordine rimane perturbato. Inoltre adottando questa misura, la espulsione
del Mateo dall’Esercito potrebbe dar luogo facilmente a un grave conflitto
tra l’Autorità Civile e il Vicariato Castrense e magari con la Santa Sede in
quanto che la colpa di quella nomina non è dell’Autorità Civile, ma
dell’Autorità Ecclesiastica Castrense di allora; ed ora dovrebbe l’Autorità
Civile annullare con grande sconvolgimento dei quadri, una nomina nella
quale essa non ha avuto colpa. Questa nomina è oramai un fatto compiuto,
e compiuto da tempo. Meglio dunque è ristabilire l’ordine con fatti attuali,
come dirò più innanzi.

Sottoposta l’ipotesi di questa misura estrema al Rev.mo Vicario
Castrense, questi ha dichiarato che se la Santa Sede dichiara nulla la
nomina in parola, egli con la sommessione dovuta ella Suprema Autorità
della Chiesa non ristarà un momento dal compiere le superiori disposizioni;
ma avverte ciò che sopra ho detto, cioè che possono sorgere i suddetti
conflitti. Pertanto è di parere che per quanto riguarda don Mateo non si
ritorni su fatti consumati, e solo per l’avvenire si segua strettamente la
decisione data della Santa Sede nel 1924 e cioè che si esiga ai sacerdoti,
che si presentano ai concorsi per le cappellanie castrensi, la licenza
dell’Ordinario, fermo restando che i Vescovi non neghino la licenza se
non per gravi motivi e per giuste cause; e salvo sempre il ricorso degli
interessati alla Santa Sede se gli Ordinari negassero senza vera ragione la
licenza.

Il Rev.mo Vicario Generale Castrense aggiunge che sarebbe conve-
niente che la Santa Sede sanzionasse la decisione data nel 1924,
dichiarando che se i Vicari Castrensi pro tempore osassero dare la
delegazione della giurisdizione a sacerdoti che non presentino la licenza
scritta del proprio Ordinario, quella sia nulla, e solo rimanga libero il
diritto di ricorrere ella Santa Sede.

Il mio sommesso parere circa il sacerdote don Julio Mateo è lo stesso
del Rev.mo Vicario Castrense. Solo mi parrebbe conveniente che si
imponesse a detto sacerdote qualche atto personale e pubblico di adeguata
riparazione alla disobbedienza ed alla burla fatta al proprio Vescovo: su
di che deciderà l’alta saggezza della Santa Sede. L’Em.za Vostra nel suo
venerato dispaccio accenna ‘anche’ ad un altro consimile caso che si è
ripetuto recentemente. ll caso è verissimo, ed io ho dovuto occuparmene
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fin dal luglio del 1928, sia col degno vescovo di Ávila, sia con i poco
degni Tenientes Vicarios Castrenses, che detenevano il potere durante la
infermità del Patriarca delle Indie.– Si tratta del sacerdote Ángel Sánchez
Lumbreras, parroco nella diocesi di Ávila, che fu ammesso al concorso
per i Cappellani della Armata senza licenza dell’Ordinario, ed anzi colla
sua espressa opposizione. A nulla sono valsi tutti i passi fatti presso la
Giurisdizione Castrense prima della nomina del nuovo Vescovo di Sion.
Quei Signori rispondevano, come sempre, che non era necessario il
permesso vescovile, ed assicuravano che, malgrado l’opposizione
vescovile, il Lumbreras sarebbe nominato cappellano. Ed anzi, avendo
uno dei concorrenti alle vacanti cappellanie di Marina presentato alla
Marina un ricorso contro la prossima nomina del sacerdote Sánchez Lum-
breras, come mancante della licenza del suo vescovo, ed avendo chiesto
che si annullassero gli esami, la Giurisdizione di Marina respinse il ricorso
con un parere, dei laici e degli ecclesiastici, assolutamente regalistico.

Io diressi allora una lettera al Ministro della Marina (allegato nº. 1)
richiamando la sua attenzione sul caso. Il Ministro mi rispose con molto
rispetto e in una conversazione avuta con me alla Nunziatura si mostrò
del tutto deciso a finirla con sì erronee dottrine.

Date dunque la disposizioni del Ministro, e date soprattutto le sane
idee del nuovo Vescovo di Sion e il suo profondo rispetto per la Santa
Sede, pel quale rispetto aveva giustamente risolto di negare la giurisdizione
ecclesiastica, qualora quel sacerdote giungesse ad avere dal Ministero la
nomina a cappellano, la situazione del Clero Castrense ha avuto in questi
giorni un cambio radicale, ed è venuto a confermarmelo una comunicazione
che ricevo oggi, 28 febbraio dal Vicario Generale Castrense, nella quale
mi si dice che nel Diario Ufficiale della Marina, testè pubblicato, appare
un Real Decreto con la stessa suddetta data, disponente che «no se conce-
da entrada en el Cuerpo Eclesiástico de la Armada al opositor Señor
Sánchez Lumbreras por no haber llenado el requisito exigido en el edicto
de la convocatoria, referente al permiso del Ordinario respectivo». Questa
decisione è conforme ai propositi ed alle preghiere manifestatemi dal
Ministro e dal Vicario Castrense: di ristabilire cioè l’osservanza della
legge con il caso recente del Lumbreras; però di sorvolare sul caso del
Mateo, per essere questo un fatto consumato, sul quale non si potrebbe
oramai intervenire senza gravi sconvolgimenti.

Tornando ora ai dubbi proposti da Mgr Vescovo di Calahorra, parmi
che la risposta al primo risulta più che chiara dalle dichiarazioni della
Santa Sede del 1924, e cioè che non esiste il privilegio del Vicario Generale
Castrense di poter assumere come cappellano militare qualsiasi sacerdo-
te, anche se non ha la licenza del suo Ordinario. In conseguenza si dovrebbe
be rispondere affermativamente al secondo quesito, cioè a dire che
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l’Ordinario può obbligare con censure il sacerdote che è entrato fra i
cappellani militari senza suo permesso, a rientrare in diocesi.

Però dato il cambio introdotto nella direzione della Giurisdizione
Castrense colla nomina, che a questo scopo precisamente io volli
circondare di tanta cura, dell’ottimo e veramente papale, e niente affatto
regalista, Mgr Pérez Rodríguez a Vescovo di Sion, e dato anche il cambio
della mentalità nel Capo Supremo della Marina, che oggi è rispettosissimo
della Santa Sede e della sua Rappresentanza, è da credere che il secondo
quesito non trovi, almeno per ora, applicazione: il che tuttavia non toglie
che la Santa Sede, se vuole, possa stabilire il principio.

Sottoponendo queste mie rispettose opinioni all’alto criterio
dell’Em.za Vostra Rev.ma profitto dell’incontro per chinarmi al bacio della
Sacra Porpora ....

DOCUMENTO ADJUNTO AL DESPACHO NÚM. 3820

Madrid, 17 de diciembre de 1928.

Excelentísimo Señor Ministro de Marina
Respetable Señor Ministro:
Después de saludarle con todo respeto y consideración, paso a mani-

festarle que me creo obligado a dirigirme a V.E. para hablarle de un asun-
to de suma importancia, en el que según me dicen, viene entendiendo.

Se me ha comunicado que uno de los opositores a las plazas de Cape-
llanes de Marina en el concurso últimamente celebrado, cuyos ejercicios
fueron aprobados, pero que no obtuvo plaza, ha recurrido a ese Ministe-
rio de su digno cargo, pidiendo que se declare la nulidad de las oposi-
ciones practicadas por Don Ángel Sánchez Lumbreras, que obtuvo el quin-
to lugar con opción a plaza, por no haber dado cumplimiento al requisito
edictal, referente a la necesaria licencia de su Ordinario, para tomar parte
en el concurso.

Para que V.E. pueda adoptar la resolución que proceda con pleno co-
nocimiento de causa, es de sumo interés, a mi juicio, y creo será también
el suyo, que conozca todo cuanto a ese asunto se refiere, no solamente en
su relación con el fuero militar, sino también en la derivación que ha
tenido en el fuero eclesiástico ordinario.

El Sr. Don Ángel Lumbreras, sacerdote de la diócesis de Ávila, pá-
rroco de Tornadizos, solicitó tomar parte en las oposiciones a las plazas
capellanes de Marina, y las practicó sin pedir licencia a su propio Ordi-
nario. El edicto de convocatoria publicado el 25 de enero del año co-
rriente exigía a los aspirantes eclesiásticos, entre otros, el requisito que
habrían de presentar, para ser admitidos, letras testimoniales de su Prela-
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do, en las que se exprese, que estén autorizados para opositar a estas
plazas.

Por otra parte el año de 1924 como consecuencia de una reclamación
elevada a la Santa Sede por un Prelado, en caso idéntico al presente, el
Romano Pontífice se dignó declarar «que no está conforme con los prin-
cipios del Derecho Canónico el que un sacerdote salga de su diócesis y
pretenda ejercer el ministerio eclesiástico bajo otra jurisdicción sin co-
nocimiento o contra la voluntad de su propio Ordinario. Al mismo tiempo
la Santa Sede teniendo en cuenta la transcendental importancia de la asis-
tencia religiosa de los militares y la suma conveniencia de que la superior
autoridad castrense, tenga amplia facilidad de seleccionar oportunamen-
te los capellanes castrenses, no duda de que ningún ordinario de España,
así como no ha rehusado hasta ahora, tampoco rehusará en adelante a no
ser por justas y graves causas, conceder la oportuna licencia a los sacer-
dotes dignos que movidos por verdadero celo pastoral pidan ingresan en
el clero castrense, sujetándose a las normas que para ello tenga dictadas
el Vicario General Castrense».

Esta es la disposición de la Santa Sede, y de intento quiero subrayan
esta afirmación, porque alguien equivocadamente ha creído que esas son
normas dictadas por el Cardenal Gasparri. El Emmo Cardenal Gasparri
no hizo otra cosa que transmitir, como Secretario de Estado de Su Santi-
dad, esa declaración a la Nunciatura Apostólica de España.

Esa decisión llena de sabiduría, en la cual, a la vez que se robustece
el fundamento de la disciplina en el clero de la jurisdicción ordinaria con
la obligada sumisión a su Obispo, atiende el Santo Padre, con la delicade-
za que su grande amor a los que están consagrado a la vida militar le
sugiere a su asistencia espiritual, advirtiendo a los obispos que solo por
graves y justas causas podrán negar la licencia a los sacerdotes sus súb-
ditos, para tomar parte en las oposiciones a las plazas de capellanes cas-
trenses, fue oportunamente comunicada por esta Nunciatura al Excmo.
Sr. Patriarca de las Indias y a los Señores Obispos.

Ha habido pues una doble infracción en el caso que ha motivado este
recurso. Se ha faltado a lo dispuesto en el edicto convocatorio de las oposi-
ciones y se ha faltado también a lo dispuesto en la declaración de la Santa
Sede. No se puede perder de vista aquí, lo que se establece en el artículo 2º
del Reglamento Orgánico del Cuerpo Eclesiástico del Ejército de 17 de
abril de 1889, hoy vigente, a saber: Que el Vicario General Castrense «ejer-
cerá la autoridad y jurisdicción espiritual a tenor de los Breves Pontificios».
De donde se sigue, que dimanando como dimana toda la jurisdicción del
Vicario General Castrense, de la concesión del Romano Pontífice, se ha de
estar atento a sus disposiciones para ejercerla rectamente; porque Él es el
que auténticamente puede medir el alcance de esos Breves.
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En el caso presente la doble infracción cometida ha dado lugar a un
doble recurso: al que se ha planteado ante ese Ministerio y al elevado
ante la Santa Sede.

El Ilmo. Sr. Obispo de Ávila en cuanto tuvo noticia de que el Señor
Lumbreras había sido admitido a practicar los ejercicios, se dirigió al
Excmo. Sr. Patriarca de las Indias, notificándole que el Sr. Lumbreras no
había pedido su licencia para tomar parte en el concurso. El Excmo. Sr.
Patriarca prometió al Sr. Obispo que el citado Sr. sería eliminado de la
lista de opositores. A pesar de esa promesa la eliminación no tuvo lugar,
y nuevamente acudió el Sr. Obispo al Excmo. Sr. Patriarca sin que haya
obtenido resultado alguno a pesar de habérsele ofrecido que se arreglaría
el asunto. En tal estado el Ilmo. Sr. Obispo escribió a esta Nunciatura
exponiendo los hechos, para que se elevasen a la Santa Sede. Este retraso
de la jurisdicción castrense, ha motivado a su vez el de la jurisdicción
ordinaria.

Por la transcendencia grande que esa resolución ha de tener, yo me
atrevería, Sr. Ministro, a rogarle que dilate hasta que la Santa Sede re-
suelva o cuando menos hasta que tenga el asesoramiento de la persona
que en breve habrá de presidir la venerable jurisdicción castrense, pues
podrá conocer mejor cuanto pueda servir de fundamento a la resolución.
Pidiéndole, Sr. Ministro, mil perdones y con los sentimientos de más dis-
tinguida consideración y estima, quedo de Vuestra Excelencia

DOCUMENTO 89

DESPACHO SIN MÚMERO DE TEDESCHINI A GASPARRI

Males y remedios de la Jurisdición castrense.

ASV, Arch. Nunz. Madrid 841, ff. 385-392v., minuta mecanogra-
fiada con añadidos y correcciones autógrafos de Tedeschini.

AES, Spagna 751, fasc. 93, ff. 38-46, original mecanografiado.

Madrid, 19 marzo 1929.

Col mio ossequente rapporto distinto dal Nº. 3820 rispondendo
all’invito che Vostra Em.za Rev.ma si era degnata rivolgermi, ho avuto
l’onore di esporre il mio sommesso parere circa la grave questione
dell’ingresso del Clero nella Giurisdizione Castrense, a proposito del quale
si sono verificati sia l’ammissione di due o tre sacerdoti, inscio aut invito
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Ordinario, sia la reiterata protesta dei Prelati, e specialmente del Vescovo
di Calahorra.

Nel rapporto mi sono limitato alla detta questione dell’ingresso del
Clero, perché dovevo restringermi a esporre solo quei dati e quelle ragioni
che potevano interessare a Vostra Em.za per rispondere alla lettera del
Rev.mo Vescovo di Calahorra (e, occorrendo, al caso nuovo di Ávila) che
si era rivolto alla Santa Sede per conoscere che cosa poteva fare dinnanzi
alla condotta della Curia Castrense.

Ma l’atteggiamento anticanonico e la pratica antilegale di parecchi
della Curia e del Clero Castrense non vertono solo su questo punto, ma
anche su altri abbastanza numerosi e non meno gravi, che io profittando
della occasione, che mi ha portato ad occuparmi della Giurisdizione Cas-
trense, credo mio dovere elevare a conoscimento della Santa Sede.

Per una maggior chiarezza di esposizione devo richiamare innanzitutto
i precedenti storici della Giurisdizione Castrense Spagnuola.

Ebbe essa la sua origine da un Breve di Innocenzo X del 1644, ma
allora non si creò in modo stabile, bensì per il solo tempo in cui l’esercito
spagnuolo sarebbe stato in campagna. La sua costituzione definitiva non
avvenne che nel 1705. Nel 1762, Clemente XIII unì il Vicariato Castren-
se al Patriarcato delle Indie: unione che continua tuttora e che ebbe solo
una breve interruzione quando Leone XIII unì il titolo di Vicario Castren-
se al titolo di Vescovo di Sion, come ebbi occasione di esporre all’Em.za
Vostra nel mio rapporto nº. 3500, come anche si ha una interruzione nel
momento attuale, per la infermità del Patriarca delle Indie.

Si può dire però che il Clero Castrense non si organizzò che con un
Real Decreto del 1811: organizzazione che presto disparve per riapparire
nel 1853, anno in cui si ebbe una riorganizzazione. La rivoluzione del
1873 abolì il Corpo dei Cappellani Castrensi che fu finalmente ricostituito
in modo definitivo nel 1879. L’ultimo Regolamento Organico porta la
data del 1889. In questo anno si  introdusse una innovazione
importantissima, e cioè, mentre prima la Giurisdizione Castrense si
esercitava nei varii distretti militari a mezzo di subdelegati scelti
liberamente dal Vicario Generale Castrense fra i sacerdoti più autorevoli
delle Giurisdizione Ordinaria e con preferenza fra i Vicarii Generali, ora
invece la scelta deve limitarsi al Corpo Castrense, fra i cui sacerdoti il
Vicario Generale deve scegliere quelli che hanno i requisii fissati dal
Regolamento organico militare del Corpo Castrense: e questo coarta molto
ed anche annulla la libertà del Vicario Generale.

E dico Regolamento militare perché tale può definirsi quel
Regolamento; e questo è uno dei difetti basici della Giurisdizione Cas-
trense. Questa infatti non è stata organizzata, come parrebbe naturale,
dall’Autorità Ecclesiastica, ma da quella Civile e Militare a mezzo di
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Decreti Reali e di Regolamenti organici che rispecchiano naturalmente le
idee e le tendenze di chi li ha redatti, e cioè di persone che non conoscono
nulla del ministero, della missione e della dignità del sacerdote, ed
equiparano il Corpo dei Cappellani militari a qualsiasi altro Corpo di
Esercito. Uno spirito secolaresco e militare e non ecclesiastico pervade il
Regolamento e crea un ambiente poco propizio alla dignità e alla onestà
sacerdotale.

Da questo nascono i gravi difetti che si riferiscono alla vita ed ai
costumi dei Cappellani militari che tendono ad assumere un atteggiamento
prevalentemente secolaresco e militare, dimenticando o ponendo in non
cale (sic) la disciplina ecclesiastica. Infatti, sebbene non manchino
sacerdoti virtuosi e zelanti fra i Cappellani militari, tuttavia questi in
generale non godono molta stima in fatto di buona condotta sacerdotale.

Questo male come la necessità di tenere viva la coscienza della propria
dignità fra tali sacerdoti e di sostenerli nei pericoli che li circondano nel
continuo contatto con ufficiali e con la truppa, esigerebbe dei costanti
richiami da parte del Vicario Castrense delle norme relativo alla onestà
dei Chierici fissate nel Titolo III, Libro secondo, parte terza del Codice
di Diritto Canonico, perché i Cappellani seguissero almeno i più importanti
precetti riguardanti gli esercizii spirituali, le conferenze morali, il ritiro
mensile, la proibizione di frequentare spettacoli e luoghi di pubblico
divertimento, cinematografi, teatri, clubs, ecc.

Per quanto riguarda l’abito ecclesiastico disgraziatamente interviene
in modo tassativo il Regolamento organico che decreta per i cappellani
militari l’abito degli Ufficiali nei giorni di gala e in servizio.

Questo ridonda a disdoro del ministero sacerdotale, perché il
Cappellano, così vestito, appare agli occhi del popolo un militare come
gli altri e non porta niente che lo distingua. Invece l’abito del cappellano
dovrebbe essere sempre l’abito talare, eccetto il tempo di manovre o di
campagna: ed anche in questi casi dovrebbe essere nero, modesto e con
qualche distintivo che facesse subito riconoscere il sacerdote.

Questo per quanto riguarda la persona e la onestà di vita dei cappellani
militari.

Passando al loro ministero è importante notare subito che i limiti dello
stesso non sono del tutto sicuri perché non è ben fissato fin dove si estende
la giurisdizione castrense: il che è grave inconveniente, perché questa
indeterminatezza dà luogo a frequenti conflitti.

In un primo tempo appartenevano ad essa solo i militari aquartierati,
poi la si estese a quanti godevano la immunità di guerra: cosa questa molto
discussa. Il Breve di Pio VII del 1807 fissa quattro titoli: l’immunità, il
servizio militare, il luogo e la carica.

Quello di Leone XIII del 1883, che è quello in vigore perché è stato
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ripetuto nei Brevi susseguenti, indica quattro titoli: il servizio militare,
il servizio civile prestato nell’esercito, il luogo di residenza e il servizio
nel Vicariato. Ma oggi, col servizio militare obbligatorio, con gli
stabilimenti per i rifornimenti dell’esercito, il numero dei sudditi della
Giurisdizione Castrense è enormemente aumentato: il che crea spesso
conflitti con la Giurisdizione Ordinaria: conflitti che non si sa con quale
diritto, la Giurisdizione Castrense pretende risolvere da se, non solo nei
casi di persone che presumibilmente appartengono alla Giurisdizione
propria, ma anche in casi di persone appartenenti chiaramente alla
Giurisdizione Ordinaria.

Ora tutte queste questioni creano una situazione giuridica difficilissima
e un ambiente di opposizione fra le due Giurisdizioni che sarebbe molto
bene cessasse.

La Giurisdizione Castrense abbraccia presentemente non solo le varie
unità dell’Esercito, e in modo diverso secondo che sono aquartierate o in
campagna, ma si estende anche alle famiglie dei capi e degli ufficiali, agli
Ospedali e ai Collegi militari.

Nei quartieri i Cappellani celebrano la Santa Messa nelle domeniche
e nei giorni festivi, preparano i soldati all’adempimento del precetto
Pasquale e ammministrano ad essi i sacramenti. Vi sono cappellani zelanti
che predicano, fanno il catechismo: mentre ve ne sono di incuranti del
loro obblighi.

Fuori del quartiere il ministero si estende, come ho detto, alle famiglie
degli Ufficiali, ma si riduce all’amministrazione del Battesimo, alla
celebrazione di Matrimoni, all’assistenza dei malati, quando ne sono
richiesti, e agli accompagni funebri. I Cappellani militari dovrebbero tenere
con ogni diligenza il registro dei loro fedeli ed organizzare l’assistenza ai
loro fedeli malati che vivono sparsi nelle città, perché i parroci della
Giurisdizione Ordinaria si lamentano che mentre le famiglie dei militari
si valgono della Giurisdizione Ordinaria nell’amministrazione degli ultimi
sacramenti, invece quando si tratta poi dei funerali interviene la
Giurisdizione Castrense a reclamare i sui diritti.

Simili conflitti coi parroci non sono rari. Spesso per esempio vi sono
questioni fra Cappellani e Parroci anche per l’uso dei paramenti a cui i
cappellani hanno diritto; ma si tratta però di casi in cui entra molto la
buona o cattiva maniera di trattare degli interessati.

Per quello che si riferisce agli Ospedali e ai Collegi, il cappellano
dovrebbe essere molto assiduo nell’assistenza dei malati nei primi, e
nell’insegnamento del catechismo nel secondi.

In alcuni luoghi dove vi sono forze militari, ma non vi è cappellano,
il Vicario Generale Castrense delega per il ministero fra i militari e le
famiglie degli stessi un sacerdote del luogo che generalmente è un Parroco
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o un ex cappellano militare. Anche questi delegati dovrebbero tenere un
registro esatto dei fedeli e curarne l’assistenza in caso di malattia.

Ma affinché tanto le disposizioni canoniche che riguardano la disci-
plina ecclesiastica dei Cappellani militari, come l’esercizio del loro mini-
stero non restino lettera monta sulla carta, si impone una continua vigilanza
sul Clero Castrense che oggi è invece poco vigilato. Infatti il Vicario
Generale che sta nella Capitale non può arrivare dapertutto; i subdelegati
dei Distretti possono esercitare una vigilanza limitatissima. Si potrebbe
provvedere meglio assoggettando i cappellani di esercito agli Ordinarii
dei luoghi ove risiedono in tutto quello che non riferendosi al servizio
militare, si riferisce invece alla onestà della vita e all’esercizio del
ministero. – Questo, a rigore, si trova nel Codice e discende chiaramente
dai diritti e dai doveri dei Vescovi riguardo al clero, a qualunque clero
dimori nelle loro diocesi, di modo che non si può dire che secondo il
Diritto Canonico non vi sia maniera di assoggettare i Cappellani Castrensi,
sebbene costituiscano una giurisdizione privilegiata, alle disposizioni degli
Ordinarii locali circa la vita ed onestà dei chierici. Tuttavia accade in
pratica che i Cappellani Castrensi pretendono di essere esenti anche in
questo, e vi sono casi abbastanza frequenti in cui i Vescovi hanno proibito
al loro Clero, per esempio, di andare in certi passeggi pubblici, di
frequentare i cinema, di fumare per le strade ecc.; ed i Cappellani militari
se ne vanno bellamente facendo ostentazione di essere privilegiati, e
passeggiando, e fumando in pubblico, e assistendo a spettacoli e a cine-
ma. I vescovi vengono alla Nunziatura a sfogarsi, e non si sentono
abbastanza in forze per ingaggiare una battaglia coi cappellani e coi Vicarii
Generali Castrensi; parlo, superfluo è il dirlo, non dell’attuale, ma dei
precedenti.

Per questo sarebbe utile che la Santa Sede desse o facesse dare
dall’attuale Vicario Castrense una disposizione, almeno in linea di ricordo,
che rafforzasse disciplina e vescovi.

Detto della disciplina e del ministero del Clero Castrense aggiungerò
alcune osservazioni circa il Regolamento organico del Corpo che, come
ho già accennato, è stato redatto dall’Autorità militare a somiglianza di
quello degli altri Corpi di Esercito e con la incompetenza in cose
ecclesiastiche che si può ben supporre in militari.

Innanzitutto per quello che riguarda la entrata nella Giurisdizione
Castrense è da richiamare quanto già ho avuto l’onore di esporre all’Em.za
Vos.tra Rev.ma nel mio sommesso Rapporto nº. 3820, le pretese cioè e la
pratica della Curia Castrense di ammettere nella propria giurisdizione
sacerdoti contro la volontà degli Ordinarii. Lo stesso Vicario Generale
Castrense attuale in una lettera diretta a questa Nunziatura esprime il
desiderio che, per eliminare eventuali possibili conflitti nel futuro, la Santa
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Sede rafforzi la sua decisione del 1924 con dichiarare nulla la giurisdizione
che il Vicario Castrense pro tempore delegasse a un sacerdote che la ha
lasciato la sua diocesi senza permesso scritto del suo Vescovo, e che,
malgrado ciò, riuscisse ad entrare nel Corpo Castrense.

Per l’ammissione nel Clero Castrense si celebrano periodicamente
dei concorsi, e ad essi sono ammessi i sacerdoti, senza alcun limite di età.
E questo è un difetto ben grave perché dalla troppo giovane età dei
cappellani che non possono avere una esperienza sufficiente per vivere in
un ambiente così difficile come è l’ambiente militare nascono
inconvenienti non lievi. Credo che sarebbe bene si escludessero dai
concorsi i sacerdoti appena usciti dal seminario , che anzi si segnalasse
per i candidati un minimo di età e si richiedesse il servizio prestato nel
ministero parrocchiale.

Un’altra grave arbitrarietà presenta la nomina dei cappellani. Essa è
fatta dal Re, per Decreto Reale, su proposta del Vicario Generale Cas-
trense. Ora questo procedimento non sembra accordarsi con quanto è detto
nelle Bolle e nei Decreti, dove si stabilisce che il Vicario potrà esercitare
la giurisdizione per sé o per mezzo di sacerdoti probi ed idonei che egli
stesso dovrà esaminare: dal che molti inferiscono che è allo stesso Vica-
rio che compete fare le nomine. Invece, come ho detto, il Regolamento
organico dispone che le nomine siano fatte dal Re, su proposta del Vica-
rio Generale Castrense.

Ed ora veniamo alle promozioni. – I Cappellani sono divisi in varie
classi, e cioè secondi, primi, maggiori e di distretto, e sono equiparati
agli ufficiali dell’Esercito, per nodo che si passa da un grado all’altro
automaticamente, e cioè per turno. Ora sarebbe conveniente che detta
classificazione non esistesse e i Cappellani si distinguessero per l’antichità,
e se dovessero avere una classificazione, si seguisse l’altra ecclesiastica
della Giurisdizione Ordinaria che divide i parroci in tre classi e cioè di
entrada, ascenso e término.– Le promozioni poi non dovrebbero avvenire
meccanicamente, ma per concorso, o almeno con un esame, secondo i meriti
acquisiti e la età, con libera deliberazione dell‘Ordinario Castrense.

Anche per lo nomine alle alte cariche si renderebbe necessaria una
riforma. Queste cariche sono: Uditore Segretario, Assessore del Vicariato e
otto subdelegati tenientes Vicarios di Distretto. L’Assessore ed i subdelegati
sono nominati per elezione fra i Cappellani di Distretto che riuniscono le
condizioni necessarie, indicate anche queste dal Regolamento organico;
l’Uditore Segretario è nominato per elezione fra l’Assessore ed i suddetti
subdelegati. Ma quando in queste nomine si dice per elezione, l’elezione
non si intende che debba farla il Vicario Generale Castrense come parrebbe
logico, ma sempre Sua Maestà il Re, per mezzo del Ministro.

Ora parrebbe molto più opportuno e più conforme allo spirito della
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legislazione canonica che le nomine a cariche ecclesiastiche così alte
fossero fatte con tutta libertà dal Vicario Generale Castrense che così
potrebbe scegliere persone veramente degne e di tutta sua fiducia.

Finalmente per accennare a tutte le fasi della vita dei cappellani
castrensi mi pare sia opportuno anche stabilire chiaramente che al cessare
dal loro ufficio i cappellani castrensi tornino nelle loro diocesi e si mettano
a disposizione dei propri Vescovi, perché non hanno mai avuta la
scardinazione. Questo è chiaro; ma siccome di fatto detti cappellani fanno
ciò che meglio loro aggrada e rimangono come acefali, i vescovi non
arrivano quasi mai a sapere né la loro situazione, né il luogo dove vivono,
e perciò non si possono destinare ad ufficii nei quali potrebbero prestare
ancora qualche utile servizio alla Chiesa.

Un altro dubbio è sorto circa l’esercizio della potestà giudiziaria dei
Tribunali Castrensi, e cioè si discute se debbono essere collegiali nei casi
stabiliti dall’articolo 1576 del Codice di Diritto Canonico, o se la
giurisdizione castrense, essendo privilegiata, sia eccettuata da detta
disposizione.

Sebbene vi sia chi si attenga a questa seconda opinione, tuttavia pare
più sicura quella che sta per l’obbligo da parte della Giurisdizione Cas-
trense di seguire il Diritto comune su questo punto per i seguenti motivi:
il Canone 1555 stabilisce chiaramente che solo il Santo Officio ha
procedimenti propri, mentre tutti gli altri Tribunali debbono stare a quelli
segnati dal Codice. 2º perché nel Canone 1576 si impone che si operi ciò
che ivi si comanda «reprobata è detto, contraria consuetudine et revocato
quolibet privilegio», e in ultimo, perché la Giurisdizione Castrense non
ebbe mai una peculiare legge di procedimento, ma sempre seguì il diritto
comune e la procedura comune dallo stesso stabilita; onde, riformato il
Diritto Comune, sembra logico che debba riformarsi anche la procedura
della Giurisdizione Castrense.

Come vede l’Em.za Vostra Rev.ma non pochi e non leggeri sono i
difetti che affettano la Giurisdizione Castrense di Spagna: difetti che
toccano punti principalissimi della vita ecclesiastica e che danno luogo a
gravi inconvenienti.

La causa del male sta principalmente nell’eccessivo intervento che
l’Autorità secolare militare ha avuto ed ha nella regolamentazione del
Corpo. Questo intervento coarta e perfino annulla la giurisdizione del
Vicario Generale, e la sua libertà di azione.

Questa giurisdizione dovrebbe essere piena, come in un Vescovo che
regga la sua Diocesi, e dovrebbe esercitarsi liberamente, osservandosi
ben inteso i doveri dalla cortesia verso l’Autorità militare. Dovrebbe essere
stato il Vicario Castrense ad organizzare il Corpo, perché egli solo è capace
di penetrare il significato e la portata delle Bolle e dei Brevi. Egli avrebbe

457



428 VICENTE CÁRCEL ORTÍ

dovuto svolgere in Canoni ed articoli i principii che i Documenti Pontificii
contengono, e li avrebbe dovuti completare col Diritto comune. Egli
dovrebbe essere l’Autorità unica specialmente in fatto di nomine e nella
interpretazione di documenti pontificii. Egli dovrebbe poter reprimere la
tendenza del Clero Castrense a reputarsi in tutto in una situazione
privilegiata, fuori di tutte le norme del Diritto, e finalmente egli dovrebbe
poter soffocare ogni velleità regalista nei membri della Curia Castrense.
Ma per fare ciò, dovrebbe avere l’autorità che oggi non ha.

Contro alcuni [di] questi mali mi sono permesso di indicare i rimedi
che mi parvero opportuni; per altri la cura à molto difficile e delicata
perché si tratta di toccare posizioni vecchie dell’Autorità Civile e dello
stesso Sovrano, ma penso che per molte cose basterà qualche dichiarazione
della Santa Sede, e che per quanto riguarda la disciplina del clero basterà
che il Vicario Generale Castrense incoraggiato e diretto dalla Santa Sede
detti energiche e salutari disposizioni.

Vostra Em.za nella sua alta saggezza vedrà quello che per parte della
Santa Sede convenga fare, ed in attesa delle decisioni che si crederà
opportuno comunicarmi profitto dell’incontro per chinarmi al bacio della
Sacra Porpora...

DOCUMENTO 90

DESPACHO NÚM. 3888 DE TEDESCHINI A GASPARRI

Extensión de disposiciones de la Santa Sede a los capellanes de Be-
neficencia.

ASV, Arch. Nunz. Madrid 840, ff. 744-745v, minuta mecanogra-
fiada con añadidos autógrafos del Tedeschini.

AES, Spagna 751, fasc. 93, ff. 56-57v, original mecanografiado.

Madrid, 6 mayo 1929.

Ho l’onore di rimettere all’Em.za Vostra Rev.ma copia di un Real
Decreto che mi è stato diretto dal Signor Ministro de la Gobernación di
questa Nazione, col quale, come Vostra Em.za potrà vedere, si esprime il
desiderio di Sua Maestà Cattolica che si faccia estensiva ai Cappellani
della Beneficenza generale dello Stato la disposizione di Sua Santità re-
lativa ai Cappellani Castrensi, comunicata a questa Nunziatura col venerato
Dispaccio nº. 29139 del 7 Aprile 1924.
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Vostra Eminenza ricorderà che questa disposizione si dettò in seguito
ad un ricorso dell’allora Amministratore Apostolico, ed oggi Vescovo di
Calahorra alla Santa Sede, perché era stato ammesso a prendere parte a
un concorso per Cappellano Castrense un sacerdote di detta Diocesi che
non aveva ottenuto la licenza del suo Ordinario prima di presentarsi al
concorso in parola. La suddetta disposizione dice testualmente: «»non
essere conveniente, né conforme ai principii di Diritto Canonico, che siano
ammessi, nel Clero addetto permanentemente al servizio ecclesiastico
dell’esercito, sacerdoti sprovvisti della previa licenza canonica del proprio
Ordinario». – Nello stesso tempo la Santa Sede, tenendo presente la
importanza della assistenza religiosa ai militari e la convenienza che
l’Ordinario castrense abbia modo di scegliere opportunamente i Cappellani
militari, non poteva a meno «di interessare i Vescovi Spagnuoli onde,
senza gravi motivi di necessità nella propria diocesi, non rifiutino di
concedere le loro dimissorie a sacerdoti degni, che, con vero zelo pastorale,
desiderino di esercitare il sacro ministero a favore dei contingenti militari
spagnuoli di mare e di terra».

È appunto questa disposizione che Sua Maestà Cattolica desidera che
sia estesa ni Cappellani della Beneficenza Generale dello Stato.

Il Corpo dei Cappellani della Beneficenza si fondò per Real Decreto
del 14 Aprile 1919. Esso presta i suoi servizii ministeriali negli ospedali
e negli istituti di beneficenza dello Stato. – Consta di quattro classi di
cappellani: cappellano maggiore, primi, secondi e terzi cappellani, i quali
godono di uno stipendio rispettivamente di pesetas 3500, 3000, 2500 e
2000.

Si entra fra i Cappellani della Beneficenza per concorso uguale a quello
per le parrocchie. La Commissione esaminatrice è formata da un Presi-
dente nominato dal Vescovo di Madrid-Alcalá e da due Cappellani del
Corpo nominati dal Direttore Generale dell’Amministrazione.

La nomina è fatta dal Ministro su proposta della Commissione.
Il numero dei componenti del Corpo è molto ridotto: non conta infatti

più di dodici membri, che però ora si pensa di aumentare.
Secondo mi è stato detto, il Governo desidera che i malati e gli asilati

siano ben assistiti spiritualmente, mentre ora non è del tutto soddisfatto
del personale. Crede lo stesso Governo che, dando facilitazioni ai sacerdoti
per prendere parte ai concorsi per questi posti, si avrà un personale più
scelto.

Fa meraviglia intanto che il Governo si sia riservata la nomina dei
cappellani in parola, prescindendo dall’Autorità Ecclesiastica, come anche
che lo stesso Governo nomini i due cappellani che, col Presidente nominato
dal Vescovo di Madrid, formano la commissione del concorso.

Fatte queste osservazioni il mio sommesso parere è che non sembra
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esservi alcun inconveniente nell’accedere ai desideri di Sua Maestà
Cattolica, dato che si tratta di un servizio così importante e così delicato
come quello dei malati e dei poveri asilati.

In attesa di quanto Vostra Em.za nel suo alto criterio vorrà decidere,
profitto dell’incontro per chinarmi al bacio della Sacra Porpora...

DOCUMENTO ADJUNTO

ADMINISTRACIÓN
Sección 6ª

A Su Excelencia Don Federico Tedeschini
Nuncio Apostólico de Su Santidad, en Madrid.

Excelentísimo Señor:

Expresado a este Departamento, y tomado en consideración, el legíti-
mo y noble anhelo de sacerdotes que sintiéndose con vocación y disposi-
ciones para el especial ejercicio de su sagrado ministerio en los Estable-
cimientos que la atención del Estado dedica a la Beneficencia, quisieran
que la dispensa de formalidades de orden eclesiástico y de carácter no
esencial les allanara su intento de opositar, llegada la oportunidad, las
plazas que vaquen o puedan crearse en los citados Establecimientos,

SU MAJESTAD EL REY (q.D.g.), acogiendo con propicio interés
esos deseos, se ha servido disponer se proponga a V.E. como Represen-
tante del Sumo Pontífice en estos Católicos Reinos, que la resolución de
la Santa Sede fecha 29 de Abril de 1924, dictada para facilitar el ingreso
en el cuerpo de capellanes Castrenses, se haga extensiva en la forma que
mejor se estime a los Capellanes de la Beneficencia general del Estado a
fin de que los aspirantes a este servicio tengan amplio medio de obtener
de los Reverendos Ordinarios de quienes dependen, la aquiescencia pre-
via y necesaria para tomar parte en las oposiciones que se convoquen y a
las cuales, más asequible el acceso, podrán acudir en crecido número los
optantes, abriendo merced a ello, expedito camino a una selección de
margen tan extenso, como cumple a la trascendental importancia de la
actuación religiosa en los Establecimientos de que se trata.

De Real Orden tengo el honor de comunicarlo a V.E., a los efectos
procedentes.

Dios guardo a Vuecencia muchos años.
Madrid 31 de Marzo de 1929.
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DOCUMENTO 91

DESPACHO NÚM. 4089 DE TEDESCHINI A GASPARRI

Males y remedios de la Jurisdicción castrense.

ASV, Arch. Nunz. Madrid 841, ff. 378-380, minuta mecanografia-
da con añadidos y correcciones autógrafos de Tedeschini.

AES, Spagna 751, fac. 93, ff. 60-62v, original mecanografiado.

Madrid, 27 octubre 1929.

In ossequio alle venerate istruzioni impartitemi col dispaccio Nº. 986/
29, relativo alla Giurisdizione Castrense di questa Nazione, mi sono fatta
premura di trattare il grave affare col Rev.mo Mgr. Pérez Rodríguez,
Vescovo di Sión, Vicario Generale Castrense.

Dopo maturo esame, Mgr Pérez Rodríguez mi ha prospettate le
difficoltà che si incontrerebbero specialmente per la accettazione del
Regolamento da parte dell’Autorità militare, e mi ha proposto di ricorrere
a mezzi più spediti, meno difficili e di immediata applicazione. Egli opi-
na che tre mezzi, indipendentemente dal Regolamento, restituirebbero la
disciplina. Il primo lo ha già applicato. Per la condotta dei Cappellani,
che quà e là lascia a desiderare, egli ha subito pubblicata una circolare di
cui ho l’onore di compiegare copia (allegato unico) e nella quale, come
vedrà l’Em.za Vostra, sono date norme severe, precise e munite di sanzione,
delle quali norme il carattere di Mgr Vicario Castrense e la sua conosciuta
attuazione garantiscono la pratica applicazione.

Il secondo mezzo, consiste nello assoggettare alla giurisdizione ordi-
naria locale i cappellani militari che non vivono nella Capitale e che quindi
restano liberi dalla sorveglianza che nella sua residenza esercita il Vica-
rio Castrense.

Circa questo punto il Vicario Generale Castrense è d’avviso che
basterebbe che la Santa Sede per il tramite competente emanasse un de-
creto di ordine generale, e che valesse per conseguenza anche per la
Spagna, col quale si dichiarasse che in tutto l’ambito della Nazione per la
quale siano creati i Cappellani Militari, eccetto che per la Capitale, nella
quale risieda il Vicario Generale Castrense, o l’Ordinario Castrense in
genere, i Cappellani Militari, per quelle cose che non riguardano il servizio
religioso dell’esercito e specialmente per ciò che si attiene alla disciplina
della loro vita sacerdotale, siano assoggettati alla giurisdizione degli
Ordinarii, nelle cui diocesi vivono, e rimangano quindi sotto la loro diretta
sorveglianza. In questa maniera la condotta dei Cappellani Militari, oggi
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tanto deficiente perché praticamente insindacabile, resterebbe controllata
da vicino, e sparirebbe il pericolo che le leggi della Chiesa e le disposizioni
del Vicariato Generale Castrense restino per i cappellani lettera morta.

Il terzo mezzo di maggiore gravità e di maggiore difficoltà è il seguente:
Fra i Cappellani Militari di Spagna vige la cosiddetta assimilazione dei
Cappellani, il privilegio, cioè, in forza del quale i Cappellani Militari sono
considerati come graduati a somiglianza dei veri ufficiali, e godono, come
questi, dei gradi di Tenente, Capitano, Comandante, Tenente Colonnello e
Colonnello, e vi sono promossi per anzianità, automaticamente. Questo pri-
vilegio rappresenta la maggior conquista della classe dei Cappellani, ed il
vantaggio che più di ogni altro sta loro a cuore; ma in pari tempo è la rovina
della disciplina e della dignità, perché nella loro persona fa sparire il sacer-
dote e fa predominare il militare; di modo che nel Cappellano non si vede
più, almeno al di fuori, il ministro di Dio ed il pastore delle anime; l’unica
cosa che nella sua persona è visibile, ed è matematicamente misurata e
vagliata, è il grado militare, innestato in una scala di servizio comune ai
Cappellani ed ai laici. Il Cappellano graduato ed incamminato ad ascendere,
non fa che pensare alla promozione e per conseguenza passa tutta la sua
vita facendo calcoli su Caio che si ritira, su Tizio che muore, su Sempronio
che è dimesso, ecc. E quando ha compiuto un determinato numero di anni,
ed un posto superiore è vacante, ipso facto, egli ascende; ed ascende non
solo a capitano, comandante, tenente colonnello ecc., ma anche al grado
ecclesiastico corrispondente. Cosicché non vi puó essere nell’alto personale
selezione alcuna: è questione di anni, e spesso di fortuna; i meriti non
contano. Tanto è vero che i meriti non contano che nel momento presente il
Vicario Castrense si è visto costretto ad eliminare più di uno dei suoi molti
vicarii perché carichi di famiglia!

Tutto questo nella cura delle anime non si può tollerare, e perciò si
impone quello che dicevo essere il terzo mezzo per rimediare, senza l’alea
di un regolamento, ai mali della giurisdizione castrense: la soppressione
della cosiddetta assimilazione. Questione però è questa che è d’uopo trattare
con ogni delicatezza, anche per non esporsi ad un insuccesso. Per affrontarla
bisognerà intendersi col Governo e magari con il Re, onde far comprendere
la necessità di togliere questa che si è creduta vantaggiosa, ma che in realtá
è dannosa parità, per la buona disciplina e per il buon nome del Clero Cas-
trense. In questo io sono d’accordo col Vicario Castrense. Non appena
saranno venuti a Madrid il Re, il Presidente del Consiglio ed altri dignitarii,
potremmo dare tutti e due il passo convenuto, e speriamo in qualche
successo. – Tolta la assimilazione si potrebbe creare un corpo di cappellani,
senza gradi, con l’autorità necessaria all’esercizio del ministero spirituale
nell’esercito e con uno stipendio iniziale uguale a quello presente,
suscettibile di aumento ogni cinque anni. Con tale stipendio che è di 4000
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pesetas, il clero starebbe bene, e lo Stato, libero dai pesi delle pensioni, che
ora deve dare appena un sacerdote raggiunga una certa età, anche se in
detta età gode di eccellente salute, realizzerebbe una notevole economia. –
Sistemate così le cose e dato un aspetto più ecclesiastico all’organizzazione
dei cappellani militari, non mancheranno buoni sacerdoti che domanderanno
di entrare nella giurisdizione castrense; e ad ogni modo il Vicario Castren-
se assicura che sono tanti i sacerdoti che prestano servizio obbligatorio,
che, anche con essi si puó bene attendere, nel peggiore e non probabile dei
casi, alle necessità religiose dell’Esercito.

Questa nuova sistemazione non potrebbe naturalmente comprendere
gli attuali cappellani, perché questi hanno un diritto acquisito contro il
quale nulla si può fare; ma il male rimarrebbe temporaneo e andrebbe
gradualmente scomparendo.

Se l’Em.za Vostra Rev.ma approva queste misure, si degnerà di
comunicarmi; ed allora io ed il Vicario Castrense ci dedicheremo a trattare
ed a risolvere questo delicatissimo e gravissimo affare.

Mentre resto in attesa delle sue sagge istruzioni, profitto dell’incontro
per chinarmi al bacio della Sacra Porpora ...

DOCUMENTO 92

DESPACHO NÚM. 4436 DE TEDESCHINI A PACELLI

Nombramiento del patriarca de las Indias.

AES, Spagna 772, fasc. 106, ff. 13-14v, original mecanografiado.

Madrid, 22 abril 1930.

Come ho avuto occasione di comunicare all’Em.za Vostra
Reverendissima, nella notte dell’11 corrente mese terminava la sua peno-
sa vita e ritornava a Dio Mgr. Francesco Muñoz Izquierdo, Patriarca delle
Indie Occidentali.

E‘ noto che a questo titolo per decisione della Santa Sede vanno unite
le giurisdizioni palatine e castrense di questa Nazione, che eccezionalmente
furono tolte al defunto Patriarca per le deplorevoli condizioni mentali e di
salute nelle quali versava nei suoi ultimi anni e che gli impedivano l’esercizio
del suoi alti uffici. Per disposizione della Santa Sede le suddette giurisdizioni
furono affidate nel dicembre 1928 a Mgr. Ramón Pérez Rodríguez, allora
vescovo di Badajoz, e a costui fu conferita la sede titolare di Sion che è un
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titolo che accompagnò anch’esso per un tempo le giurisdizioni palatine e
castrense, e che per desiderio di Sua Maestà Alfonso XIII era stato riservato
per eventuali opportunità della Corte.

Dovendosi ora provvedere alla nomina del nuovo Patriarca e ritornare
al normale stato di cose, riunendo le dette giurisdizioni palatina e cas-
trense al Patriarcato in parola, il Re ed il Governo hanno proposto la
nomina del sullodato Mgr. Ramón Pérez Rodríguez, chiedendo che venga
trasferito dalla sua attuale sede titolare di Sion. Anzi il Governo, conside-
rando la cosa come una semplice formalità, e credendola compresa nelle
sue facoltà, aveva già preparato un decreto di nomina del Patriarca delle
Indie, e voleva pubblicarlo subito nella Gazzetta Ufficiale.

Io peraltro ho potuto impedire questa leggerezza, facendo capire al
Ministro di Giustizia e Culto che chi deve nominare al Patriarcato non è il
Governo, ma la Santa Sede.

Poiché adunque ora non si tratta che di una questione puramente titola-
re, per la cui esecuzione non ostava che la sopravvivenza di Mgr. Francesco
Muñoz Izquierdo, e la quale senza questa sopravvivenza, sarebbe stata
mandata ad effetto dalla Santa Sede fin dal 1928, lo riferendomi al mio
rispettoso rapporto nº. 3500 del 20 ottobre 1928, mi reco a premura di far
rilevare che alla nomina di Mgr. Pérez a Patriarca delle Indie, col consegue-
nte abbandono del titolo vescovile di Sion, non vi è piú nessun ostacolo,
e che perciò in conformità del pensiero della Santa Sede e del desiderio
naturale ed ovvio di Sua Maestà il Re e del suo Real Governo, è il caso di
conferire al più presto possibile il Patriarcato delle Indie al prelodato e
veramente egregio Mgr. Pérez Rodríguez.

Prego quindi Vostra Em.za di comunicarmi, possibilmente per
telegrafo, il Pontificio consenso, dopo di che mi affretterò a tramitare il
processo canonico in parola.

DOCUMENTO 93

DESPACHO NÚM. 4477 DE TEDESCHINI A PACELLI

Proceso canónico para el nombramiento del patriarca de las Indias.

AES, Spagna 772, fasc. 106, f. 16, original mecanografiado.

Madrid, 22 mayo 1930.

Mi onoro di rimettere all’Em.za Vostra Rev.ma qui unito il processo
canonico relativo alla nomina di Mgr. Ramón Pérez Rodríguez, vescovo
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titolare di Sion, al Patriarcato delle Indie Occidentali, comunicatami col
venerato cifrato n. 29 del 3 corrente. Trattandosi di semplice titolo
onorifico il Patriarcato delle Indie Occidentali non è soggetto al Real
Patronato e quindi il relativo processo deve essere inviato alla Santa Sede
direttamente.– Tale processo però, poiché trattasi di semplice trasferimento
di un vescovo titolare ad un titolo patriarcale si riduce alla professione di
fede che mi onoro trasmettere all’Em.za Vostra con preghiera di volerla
inviare a suo tempo al competente Dicastero per la spedizione delie relative
Bolle Apostoliche.

DOCUMENTO 94

DESPACHO NÚM. 4885 DE TEDESCHINI A PACELLI

Informe sobre la provisión de varias diócesis, en particular sobre el
obispo de Madrid-Alcalá, Leopoldo Eijo Garay, que aspira a ser pa-
triarca de las Indias, pro-capellán mayor de Palacio y vicario gene-
ral castrense; sobre el obispo de Vitoria, Mateo Múgica, candidato
para Madrid y sobre otros candidatos.

AES, Spagna 779, fasc. 114, ff. 5-16, original mecanografiado.

Madrid, 26 enero 1931.

Col presente sommesso rapporto ho l’onore di elevare alla conoscenza
dell’Em.za Vostra Rev.ma una serie di proposte per sedi vescovili,
comunicatemi da questo Ministro di Grazia e Giustizia con Officio del 12
corrente mese. In esso Vostra Em.za troverà anche gli elementi per
rispondere alla lettera di Mgr. Vescovo di Vitoria alla quale si riferisce il
venerato dispaccio distinto dal nº. 130/31. Non vi era proprio nessuna
necessità che Mgr. Múgica molestasse il Santo Padre perché, quanto a
lui, non si è trattato neppure di una vera proposta, intendendo per vera
proposta quella che si fa alla Santa Sede, sibbene di un semplice desiderio
del Signor Ministro, concepito e manifestato a Mgr. Múgica in buona
fede a motivo dell’ignoranza in cui il Ministro trovasi delle cose religiose,
ma subito dal Ministro abbandonato, non appena Mgr. Múgica oppose il
rifiuto di cui egli parla lo stesso, in evasione alle sue varia lettere in
proposito, ebbi a scrivergli che stesse tranquillo e non si impressionasse
di quanto potessero digli le autorità che non fossero la Apostolica.

Come ebbi occasione di riferire all’Em.za Vostra Rev.ma col mio
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rispettoso rapporto distinto dal nº. 4796, questo Ministro di Grazia e
Giustizia fino dalla scorso mese mi dichiarò incidentalmente che ove non
fosse stato accettato il nome del Padre Alfonso Escalante per Ciudad
Rodrigo, la combinazione per la provvista di sedi vescovili comunicata-
mi in data 10 novembre sarebbe stata mandata a monte: ed anzi lo stesso
Presidente del Consiglio Generale Berenguer il 4 dicembre u.s. mi dichiarò
che, ove non fosse stato accettato il suddetto Padre, si sarebbe inibito
circa tutte le provviste vescovili, cioè a dire non avrebbe dato corso a
nessuna nomina ed avrebbe atteso di affidare questo affare alle nuove
Cortes. – Non si è verificato questo caso, ma è però accaduto quanto mi
aveva detto il Ministro di Grazia e Giustizia, e cioè si sono disdette, eccetto
quella per Lérida, tutte le proposte fatte dal Governo in data 10 novembre,
la cui accettazione fu a me comunicata col venerato Cifrato n°40, e fu da
me subito trasmessa al Governo con officio di questa Nunziatura di data
27 novembre u.s.

La comunicazione del Governo non mi ha sorpreso, perché alcuni
giorni prima che io la ricevessi, lo stesso Ministro mi aveva verbalmente
partecipato le intenzioni del Governo, in tutto rispondenti alla
comunicazione ora fattami, eccetto per quanto riguarda la sede di Ma-
drid, per la quale mentre prima si intendeva proporre Mgr. Vescovo di
Vitoria, poscia, andato a vuoto il progetto per la negativa di Mgr. Múgica,
si pensò ad altro candidato, come qui appresso dirò.

Quando in quella conversazione il Signor Ministro cominciò a dirmi
i nomi dei suoi candidati per le varie sedi, io cominciai nome per nome, a
rispondergli: «precisamente quello che io già sapevo». «E come lo sa» mi
disse il Ministro. «Perché lo sanno tutti». Difatti la cosa fin da almeno
venti giorni prima della proposta ufficiale, era di dominio pubblico. E
tanto lo è stata questa volta l’attuale combinazione ad alti posti
ecclesiastici, che dal Natale non si parli di altro, non solo in Madrid, ma
in tutta la Spagna, e non solo nelle conversazioni, ma persino nella stampa.
Io me ne lamentai col Signor Ministro; ed egli mostrò di sentirsene molto
addolorato, tanto piú che era la prima volta che egli metteva mano a simili
faccende. Ma questa non è che una delle leggerezza con cui non questo
Governo soltanto, ma tutti i Governi sogliono qui trattare gli affari della
Chiesa, creando con ciò difficoltà e responsabilità e pericoli non solo alla
Pontificia Rappresentanza, ma persino agli stessi vescovi che si vogliano
favorire.

Quanto il Ministro mi espose in quel colloquio si propositi suoi e del
Governo, io mi limitai dapprima a dirgli che, se mi avesse consultato
prima, avrei potuto dirgli il mio pensiero; ma, informandomi solo dopo
aver trattato la cosa in Consiglio di Ministri e dopo di averla deliberata,
lo non potevo dir altro che avrei compiuto il mio dovere di portarla a
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conoscenza della Santa Sede, tanto piú che non si trattava di candidati a
vescovi, ma di vescovi candidati ad altre sedi: onde, se io qualche
obbiezione avessi formulato, dovevo ragionevolmente temere che, non
mantenendosi il segreto, la cosa si risappesse, e si ledesse con ciò il buon
nome di degnissimi Pastori.

Ma oltre a questa dichiarazione pregiudiziale, io stimai del caso di
non occultare al Signor Ministro due cose: la prima a titolo di avvertenza,
e di avvertenza importante: la seconda a titolo di confidenza, e di
confidenza che io non avrei mai fatta ad un altro Ministro qualunque, ma
che a lui, buon cristiano e padre di una esemplare famiglia, io potevo
osare di fare, nella sicurezza che la prenderebbe come confidenza
veramente personale, dovuta alla cordiale amicizia che ci unisce da anni,
e la guarderebbe sotto un segreto, tanto stretto come quello di una
confessione.

Gli dicevo adunque, quanto all’avvertenza: Ella mi fa ora una proposta,
buttando giù l’altra proposta del 10 novembre, comunicata da me al San-
to Padre, e dal Santo Padre accettata, come io ho avuto l’onore di
comunicare ufficialmente al Governo il 27 Novembre p.p.. Di questo atto
del Governo io declino tutte le conseguenze le quali posso essere tali da
recare qualche sorpresa e qualche dispiacere.

Quanto poi alla confidenza, gli diceva: Non certo per dovere, ma solo
per condiscendenza e per grazia, è costume che i varii Ministri di Grazia
e Giustizia, prima di fare ufficialmente proposte vescovili, e molto più
prima di esporle alla pubblicità, come sia pure contro ogni volontà, è
accaduto ora, e anche di piú prima di scrivere si candidati interessati,
cambino impressioni col Nunzio, il quale non omette di dare quel parere
personale che la sua conoscenza della Prelatura della Nazione gli consente.
ciò evidentemente evita inutili pubblicità, risparmia conflitti, previene
negative spiacevoli, e salvaguardia in definitiva l’onore dei vescovi, e la
pace e l’armonia della Chiesa e della Nazione.

Ma il mio interlocutore non solo non si mostrò disposo ad accettare
la inclinazione, ma confermò invece chiaramente il suo criterio regalista
affermando che essendo diritto esclusivo della Corona il fare proposte, la
convenienza era che il Governo procedesse da solo, e non si desse luogo
a nessuna... inframmettenza. Udito ciò, non volli intavolare discussione,
tanto piú che mi ricordai che il Signor Montes Jovellar, Ministro di Grazia
e Giustizia, non faceva in quel momento che manifestarmi le idee di quel
settore politico maurista al quale appartiene, e che sempre ebbe idee e
pratica conforti al piú intransigente regalismo.

Vengo adunque alle nuove proposte del Governo. Esse si riferiscono
innanzitutto alla provvista di Granada, vacante per la monte del compianto
Cardinale Casanova y Marzol; e per questa sede metropolitana si propo-
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ne Mgr. Ramón Pérez Rodríguez, attuale Patriarca delle Indie Occidentali,
Procapellano Maggiore di basa Reale e Vicario Generale Castrense. Per
la successione a questa dignità ed a questi ufficii il Ministro propone Mgr.
Eijo y Garay, Vescovo di Madrid.

Non vi può essere nessun dubbio che Mgr. Ramón Pérez Rodríguez
sia ben degno di occupare la sede di Granada, che illustrerebbe soprattutto
con la sua santa vita e con un’Amministrazione sanamente rigida; come
non vi può essere dubbio che Mgr. Pérez Rodríguez andrebbe con piacere
a Granada sia per ottemperare alla volontà del Santo Padre, se il Santo
Padre ciò gli ordinasse, sia perché egli è nativo di Granada. Ma se la
proposta è opportuna sotto questo aspetto, è altrettanto inopportuna in
quanto significherebbe l’allontanamento di Mgr. Pérez Rodríguez dai suoi
attuali ufficii, il che sarebbe un danno irreparabile. Nel mio rispettoso
rapporto nº. 3500 del 20 ottobre 1928, relativo alla provvista degli Ufficii
di Procapellano Maggiore e di Vicario Castrense, io notavo che non era
del tutto facile la scelta di un soggetto adatto a coprire tanto il delicato
officio di Procapellano di Corte, come quello di Vicario Castrense. Per il
primo compito invero si richiede evidentemente un prelato di vero ed
assoluto buon esempio, e che nel fasto e nella profanità della Corte porti
una nota di santità o per lo meno di raccoglimento, di serietà, di
riservatezza e di modestia. La Curia Castrense poi richiede per sua parte
un vicario energico, avveduto e attivo che tenga a freno i secolarizzanti
cappellani militari, che resista alle invadenze delle Autorità Militari in
materia essenzialmente ecclesiastica, e porti rimedio agli inconvenienti
che tanti prelati inutilmente lamentano. Non era facile trovare un prelato
che riunisse tutte queste qualità e vi era poi il pericolo che influenze e
raccomandazioni facessero propendere il Sovrano verso qualche
autocandidatura che già si prospettava e che sarebbe stata dannosissima.

Sono trascorsi poco più di due anni da quando io scrivevo tutto questo;
e posso affermare che Mgr. Pérez Rodríguez non ha defraudato nessuna
delle speranze in lui risposte, perché ha portato veramente una nota di
santità alla Corte, dove è veneratissimo, e sta difendendo con forza, autorità
ed energia i diritti della giurisdizione ecclesiastica nel suo ufficio di Vi-
cario Castrense contro tutte le inframmettenze militari. Egli ha subito
messo mano a riformare la disciplina dei cappellani militari, dei quali
parecchi ha mandato a casa, perché di condotta non sacerdotale, ma tutto
al piú niente altro che militare. Egli ha avuto il coraggio di negare la
giurisdizione ecclesiastica a Cappellani nominati dal Ministro senza
consultare il Vicario Generale Castrense, ed ha obbligato il Ministro a
ritirare i decreti di nomina. Egli sta ora trattando altre riforme di
importanza, come Vostra Em.za potrà rilevare dai miei rapporti in questa
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grave materia. Ed ora che alla fine, dopo tante fatiche, sono arrivati a
trovare il vero Vicario Generale Castrense che ci vuole, si dovrebbe solo
per far piacere agli scontenti Cappellani Castrensi o alle contrariate
Autorità militari, e forse anche per far posto alle ambizioni di chi sempre
ha aspirato ad occupare quell’ufficio, rimuovendo da quella carica e man-
darlo a Granada, dove è tanto piú facile trovare un Arcivescovo?

Tenendo presente tutto questo, io sarei del sommessissimo ed umile
parere che la proposta di questo Governo di trasferire Mgr. Pérez
Rodríguez alla sede di Granada sia per essere di grave danno agli interessi
della Chiesa nelle giurisdizioni Castrense e Palatina.

E questo danno sarebbe ancora più grande se fosse accettato Mgr.
Eijo y Garay, Vescovo di Madrid, per la dignità di Patriarca delle Indie
Occidentali e per gli annessi officii di Procapellano Maggiore e di Vica-
rio Generale Castrense. L’accenno di una tentata autocandidatura, che io
facevo nel mio citato rapporto nº. 3500, si riferiva proprio a Mgr. Eijo, il
quale ha sempre mostrato speciali desideri di andare a Corte, dove ha
fatto di tutto per crearsi un ambiente. Ma mentre al Palazzo Reale Mgr.
Eijo porterebbe il suo carattere frivolo e leggero, la sua esuberante ed
imprudente loquacità, e la sua sommessione assoluta ai desideri della
Corte, alla Giurisdizione Castrense non porterebbe nessun esempio di vita
santa, e molto meno porterebbe quella energia che è assolutamente
necessaria per coibire le ingerenze laiche e militari in ciò che è unicamente
diritto della Chiesa, e che la lunga remissione di tanti deboli prelati aveva
convertito in esclusivo diritto delle Autorità Militari, come ad esempio
nelle nomine e nelle promozioni.

Per avere un’idea di Mgr. Eijo, se non bastano i varii accenni che a
volte io ho avuto occasione di fare nei miel Rapporti, basterà ricordare
come fu promosso all’Episcopato: e sia lungi da questo ricordo ogni sapore
di critica. Furono chieste, pel processo, tre informazioni, una di queste,
naturalmente, all’Ordinario del promovendo, che era il vecchio Cardinale
Martín de Herrera y de la Iglesia, arcivescovo di Santiago di Compostella.
Questo arcivescovo rispose così: «Prego essere dispensato dal rispondere.
Malgrado ciò, la sua candidatura passò. Aggiungerò un’altra cosa: due
anni fa, trovandomi io nella Casa dei Gesuiti di Chamartín de la Rosa,
presso Madrid, venne a visitarmi il P. Torres S.J., Superiore della Casa
Professa di Madrid, ed antico alunno del Collegio Spagnuolo, dove fu
compagno di Mgr. Eijo. Il P. Torres cominciò a tirare a palle infuocate
contro il vescovo di Madrid, e tra le altre cose mi disse: «Vogliono che
Mgr Eijo sia la gloria del Collegio Spagnuolo. Non la gloria ma il
disonore».

Fatto Vescovo, Mgr. Eijo sempre mirò verso più alti posti; e di questa
sua ambizione e della sue concomitante leggerezza, diede ancor prova
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quando essendosi resa vacante, tre anni fa, la sede di Burgos, andava
dicendo che lo si voleva destinare a quell’Arcivescovato; e tanto lo andò
dicendo, ripetendolo in coro persone e giornali, che il Ministro di Grazia
e Giustizia di allora, Signor Don Galo Ponte, si vide obbligato a pubblicare
una nota, in cui si diceva che il Governo non si era occupato della cosa.
Ciò non bastò a Mgr. Eijo, il quale continuò a sostenere e a dire che lo si
destinava ad arcivescovo di Burgos. E tanto si rafforzò questa diceria,
che il ministro fu costretto ad emanare una seconda smentita. Neppure
questo, pare impossibile, bastò: tanto che Mgr. Eijo si permise un giorno
venire da me, e dirmi: «Le chiedo un consiglio di amico. Il Governo mi
vuol mandare arcivescovo a Burgos. Io non so ché fare. Sono stato dal Re
e gli ho chiesto il suo parere; e il Re mi ha detto che se il Governo mi vuol
mandare colà, io accetti. Ora dunque vengo da lei e la prego di dirmi il
suo parere». Io dovetti rispondergli: Mi dispiace molto di dirle che il suo
nome non è stato fatto mai! Ecco in poche parole chi è Mgr. Eijo.

Ora io, come sopra ho detto, non so come questo uomo potrebbe dare
gli esempi di santità, di cui vi è necessità assoluta nella Corte, e come
potrebbe difendere i diritti della ecclesiastica giurisdizione dinanzi alla
prepotenza militare.

Considero pertanto sommessamente che anche questa proposta sarebbe
pregiudizievole agli interessi della Chiesa.

Ma, vi è anche quí un ma. Con Mgr. Eijo a Madrid, prescindendo da
altre considerazioni, e limitandomi a quelle della Nunziatura, nessun
Nunzio potrà vivere in pace. Lo so io quello che ho dovuto sopportare dal
1923 in poi; e volesse il Cielo che lo avessi potuto prevedere, quando non
conoscendolo, non formulai opposizione alla proposta della sua traslazione
a Madrid. Sgarberie quante ne ha potute fare; ma maldicenze poi, in privato
e non in privato, chi sa quante, perché non tutte le maldicenze si risanno;
e queste non solo a Madrid, ma anche a Roma, come mi si assicura. Ora,
dato il suo carattere, non è temerario il pensare che se lo fa con me per la
ragione che mi sono opposto ai suoi capricci ed alle sue ambizioni, lo
farà con qualunque nunzio che serbi uguale condotta.

Per di piú bisogna tener presente la persistente ambizione e le arti
abilissime che usa Mgr. Eijo. Ambizione di essere promosso ad arcivescovo
di sede importante, o a patriarca delle Indie, il qual posto gli darebbe la
duplice soddisfazione di stare in Corte e di stare in Madrid. Arti poi piú
che abili e più che tenaci, dappoiché egli non si scoraggia di un
momentaneo insuccesso, ma aspetta e approfitta ogni cambio di
circostanze; e cambiate le circostanze, eccolo a sfruttarle, e a rendere
vana ogni anteriore opposizione. Così è accaduto con tutta la avversione
che aveva per lui notoriamente il Dittatore Primo de Rivera; morto costui,
Mgr. Eijo non ha tardato a rendersi favorevole il nuovo ambiente. Che
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anzi è riuscito persino a cambiare in suo favore l’animo del Re. Il Re, che
due anni fa conveniva che Mgr. Eijo non fosse atto per la Corte, ora ha
abbracciato la idea opposta, e lo accetterebbe volentieri. Io adunque opi-
no che, alla lunga non si può lottare con lui, e che debba eliminarsi da
qui; e perciò, se si potesse ottenere dal Governo che, invece di proporlo
per le Giurisdizioni Palatina e Castrense, lo proponesse addirittura per
Granada, sarebbe una soluzione. Dico una soluzione, perché da una parte
se egli regge ora Madrid, molto piú potrebbe reggere Granada, che è assai
meno di Madrid,e d’altra parte gli si darebbe l’illusione di contentarlo,
perché, quantunque ora dica frequentemente che non vuole uscire da
Madrid, e quantunque stia da pensare che egli consideri Granada come
un arcivescovato quasi secondario, nondimeno, messo alle strette, si puó
ritenere che lo veda come un appagamento dei suoi antichi desiderii.

Se non si fa così la Nunziatura avrà sempre un durissimo osso da
rodere, e la guerra del vescovo di Madrid gli starà sempre dichiarata.

Per la sede di Madrid è esatto, come ho detto, che si era pensato a
Mgr. Múgica, vescovo di Vitoria; ma questi non solo oppose un rifiuto
alla offerta, ma scrisse a me e a quanti ha potuto per scongiurare la
proposta, e malgrado le mie assicurazioni, è voluto giungere fino al Santo
Padre. In suo luogo il Governo propone ora Mgr. Narciso Esténaga
Echevarría, vescovo titolare di Dora, priore degli Ordini Militari
trasferendolo da Ciudad Real alla Capitale. Su questa proposta nulla ho a
ridire, perché Monsignor Esténaga è un degnissimo prelato dal quale vi è
da attendere per Madrid un episcopato fattivo. Quindi se la Santa Sede
crederà di trasferire Monsignor Eijo, sono di sommesso avviso che
Monsignor Esténaga possa essere un buon successore.

Il Signor Ministro di Grazia e Giustizia conferma poi la proposta di
Mgr. Huix, vescovo titolare di Selimbria e amministratore apostolico di
Ibiza, per la sede di Lérida. Questo é il solo nome che della proposta del
10 novembre rispetti il nuovo Ministro di Grazia e Giustizia ed il Governo
stesso.

Restano poi le sedi di Cartagena, Plasencia e Canarias che subiscono
nella nuova combinazione un notevole mutamento dalla proposta fatta
nel passato novembre, e già, come ho accennato, accettata dal Santo Pa-
dre. – Infatti per la sede di Cartagena non si dice più nulla, malgrado si
affermi che la proposta attuale rappresenta una modificazione di quella
del novembre scorso nella quale si proponeva per questa sede Mgr. López
Arana, vescovo titolare di Curio, amministratore di Ciudad Rodrigo:
proposta anche questa accettata dal Santo Padre. – Nella suaccennata
conversazione col Signor Ministro di Grazia e Giustizia io non lasciai di
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far tutte la mie meraviglie per una così grave omissione. È la diocesi più
bisognosa, osservai io, e che da più tempo può dirsi sia senza pastore,
perché Mgr. Salgado ha 86 anni, ed è tanto infermo che non può più
neppure firmare. Quindi, lungi dal ometterla, bisognerebbe cominciare
da essa. Nulla: non ci fu modo. Il Ministro ripeteva: «Questa la lasciamo
per un’altra volta», e non volle dare nessuna ragione. Combinazioni
politiche? Chi lo sa.

Per le sedi di Plasencia si propone il canonico Alejandro Saldaña
della Metropolitana di Burgos, invece di Monsignor Serra, vescovo di
Canarias, che ora si destinerebbe invece a Ciudad Real, in sostituzione di
Mgr. Esténaga; e per Canarias Mgr. Lino Rodrigo Huesca, vescovo titolare
di Tabbora e già ausiliare del compianto cardinale Casanova, arcivescovo
di Granada. Il primo di questi candidati è una persona a me sconosciuta e
sulla quale pertanto, non potrò dare un giudizio fino a che non siano
terminate le diligenze in corso. Anzi è stata questa, e questa sola, la ragione
per cui io ho tardato questi pochi giorni a dare a Vostra Eminenza notizia
delle nuove proposte governative. Siccome di queste era parte importan-
te il nome di un candidato vescovile nuovo, io volevo riunire prima tutte
le notizie che giovassero a far formare alla Santa Sede il giudizio sopra la
sua idoneità, o meno, all’Episcopato, e poi trasmettere il tutto a Vostra
Em.za. Ma vedendo che le notizie sul candidato Saldaña tardano a
giungermi, mi sono risolto a mandare tutte le altre proposte, e a differire
questa del Saldaña. – Posso intanto dire che ha già sessantadue anni e che
non è di buona salute, essendo propenso si raffreddori, che, a quella età e
in un nuovo genere di vita, lo potrebbero certo molestare.

Ma detto questo di passaggio, non credo di dovermi troppo trattenere
su queste nuove proposte del Governo, perché qui innanzitutto si presen-
ta una questione pregiudiziale, e cioè se il Governo abbia diritto di fare
un passo indietro per disfare la proposta già fatta nel novembre scorso, e
la cui accettazione da parte della Santa Sede gli è stata ufficialmente
comunicata, per passare poi a formulare una nuova combinazione.
Riguardo a questo punto credo mio dovere di richiamare l’attenzione della
Santa Sede su di un precedente del dicembre 1923. In quella epoca era
vacante la sede metropolitana di Santiago di Compostella per la quale il
Governo aveva proposto Mgr. Lago, vescovo di Tuy; più tardi però volle
cambiare la proposta facendo il nome dell’arcivescovo di Valladolid, per
il curioso motivo che il vescovo di Tuy era candidato dei conservatori,
mentre al potere erano i liberali; ma allora la S.C. degli A.A.E.E.S.S.
abilissimamente e giustissimamente mi faceva comunicare al Governo
quanto Vostra Em.za può leggere nel Dispaccio nº. 14133 della Segreteria
di Stato, e cioè: «Considerato che la proposta del vescovo di Tuy per
l’archidiocesi di Compostella fu fatta dal Governo a mezzo del Ministro
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competente Conte de Romanones, e che questa fu dalla Santa Sede
accettata, come da Dispaccio nº. 11752 in date 4 gennaio u.s. non può
darsi corso ad ulteriori proposte. Conseguentemente non si può parlare
della traslazione di Mgr. Gandásegui dalla sede di Valladolid a quella di
Compostella, sebbene potrebbesi inoltre osservare al riguardo che detto
prelato fu già trasferito un prima volta dalla prelatura di Ciudad Real,
quale priore dei riuniti Ordini Militari di Spagna alla sede residenziale di
Segovia e da questa a quella di Valladolid, dove si trova da meno di tre
anni, e perciò in nessun caso potrebbe essergli concesso il trasferimento
ad una quarta sede.

Il Governo tenta di giustificare il suo nuovo passo dicendo che,
essendosi prodotta la vacanza di Granada «dada la importancia del cargo
a proveer, tiene que producirse una amplia combinación episcopal, y ello
ha hecho pensar en lo que más conveniente sería –confiado en que S.S.
prestará al hecho toda su benevolencia– el prescindir de la propuesta for-
mulada a V.Excia el 10 de noviembre, que no ha sido publicada y pemanece
secreta, y con las vacantes que figuraban en ella, con la del arzobispado
indicado y sus derivaciones, formular una nueva y única propuesta. Nos
estimula también el haber hecho figurar en la propuesta de noviembre a
persona cuyas condiciones no ponemos en duda, pero la cual reside hace
muchos años fuera de España lo que ha originado dudas y recelos acerca
del conocimiento que pudiere tener de las necesidades espirituales de una
diócesis, quien tanto tiempo vive alejado de España».

Non ci vuole molto a comprendere che si tratta di pretesti. Infatti
come si può dire che il cambio di criterio del Governo si deve alla vacanza
della sede di Granada, quando la morte dell’E.mo Cardinale Casanova è
antecedente a quella prima proposta? Il Cardinale Casanova morì infatti
in Zaragoza il 23 ottobre u.s. e la proposta del Governo è del 10 novembre
successivo. Corre fra l’una e l’altra cosa uno spazio di 17 giorni!.

Il caso di oggi è simile a quello del 1923. La Santa Sede pertanto
deciderà se è da tenere la stessa linee di condotta, onde non introdurre
l’abuso di nuove proposte contrarie ad altre che non solo siano state fatte,
ma siano state anche accettate dalla Santa Sede.

Il non deflettere da questa linea di condotta oltre che giovare nelle
questione di massima, gioverebbe particolarmente per la provvista di
Cartagena, per la quale il Governo non fa alcun nome, dopo aver fatto
quello di Mgr. Arana, amministratore apostolico di Ciudad Rodrigo e che
è la diocesi più bisognosa di essere provveduta.

Debbo sommessamente notare che, se mai, una concessione potrebbesi
fare soltanto per Canarias, qualora Mgr. Serra fosse destinato a Plasencia,
perché il candidato proposto ed accettato è il Padre Bartolomeo Caldentey,
che il Governo ora rifiuta perché lo considera quasi italiano, del momen-
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to che è risiedente da molti anni fuori di Spagna e precisamente in Roma;
motivo pel quale dubito che egli possa avere esatta conoscenza delle
condizioni di una diocesi di Spagna. L’abbandono del nome del Padre
Caldentey potrebbe da una parte apparire come una benevola
condiscendenza, tanto verso il Governo, come verso lo spirito spagnuolo
che si vuole con quel rifiuto difendere; e d’altra parte sarebbe facilitato
dalle circostanze che concorrono nel caso, perché lo stesso Padre in data
13 corrente, avendo udito di prossime combinazioni per la provvista delle
sedi vacanti in Ispagna, mi scriveva pregandomi che se il suo nome non è
stato ancore cancellato dalle lista dei candidati, io procuri di lasciarlo
continuare nella sua comunità, secondo l’esempio del suo grande
confratello S. Andrea Avellino, il quale diceva che nessun onore o dignità
fuori dell’Ordine, come neanche nessuna umiliazione nell’Ordine lo
avrebbe indotto ad allontanarsi dalla comunità.

Restando in attesa di quanto il Santo Padre si degnerà decidere così
sulla questione pregiudiziale sopra esposta, come sulle questioni indiviuali,
ed assicurando che intanto lo proseguo nelle diligenze circa il nuovo can-
didato proposto per la dignità vescovile, Rev. Can. Alejandro Saldaña, mi
inchino al bacio della Sacra Porpora e mi onoro confermarmi coi sensi
della più profonda venerazione...

DOCUMENTO 95

DESPACHO NÚM. 4932 DE TEDESCHINI A PACELLI

Propuesta de nombrar arzobispo de Granada a Ramón Pérez
Rodríguez.

AES, Spagna 779, fasc. 114, ff. 23-24, original mecanografiado.

Madrid, 27 febrero 1931.

Ho avuto l’onore di ricevere il venerato Dispaccio distinto dal n° 450/
31 col quale l’Em.za Vostra Rev.ma mi significa che, attesa la crisi
ministeriale, aveva creduto opportuno sospendere lo studio circa le
proposte governative per le diocesi vacanti in questa Nazione, fino a che
non si conoscano i propositi del nuovo Governo.

In merito a questa comunicazione, molto saggia ed opportuna,
specialmente nel momento in cui si era in piena crisi e non si poteva
conoscere il criterio del nuovo Governo, mi è grato significare all’Em.za
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Vostra Rev.ma che in generale, a mio umile parere, non si incontreranno
maggiori difficoltà per la trattazione dell’assunto con gli uomini
attualmente al potere; anzi essendo scomparso l’interesse personale che
in qualche nomina poteva avere il passato Ministro di Grazia e Giustizia,
credo che si potranno incontrare piú favorevoli condizioni.

Solo mi permetto far conoscere che, per ciò che riguarda la proposta
per la vacante arcivescovato di Granada, le difficoltà non sono diminuite.
Infatti il nuovo Presidente del Consiglio, Ammiraglio Aznar, ha detto al
Conte di Romanones, Ministro degli Esteri, che bisogna assolutamente
eliminare dall’ufficio di Vicario Generale Castrense Monsignor Pérez,
Patriarca delle Indie. L’Ammiraglio Aznar, da persona eccellente e reli-
giosa come é, ha certamente parlato in buona fede. Ma lo ritengo
egualmente certo che se egli ha parlato così, si è per le pressioni dei
Cappellani Castrensi e dei Capi Militari del Ministero dell’Esercito e della
Marina, i quali gli avranno rappresentato il Vicario Generale Castrense
come perturbatore della pace e della organizzazione del Corpo dei
Cappellani. E lo comprendo benissimo, dappoiché, Monsignor Pérez, da
quando è Vicario Castrense, ha fatto quello che prima di lui non aveva
avuto il coraggio di fare nessuno: mettere cioè l’ordine e ristabilire la
disciplina ecclesiastica nell’abbandonato Corpo dei Cappellani militari,
e sostenere la giurisdizione ecclesiastica anche contro i Ministri e contra
i Generali, che in quei Dicasteri fungono da Direttori e che preparano ai
Ministri gli schemi dei regolamenti e i progetti delle nomine e delle
promozioni. Naturale è adunque che tanto i Cappellani, alti e bassi, ma
piú gli alti che i bassi, quanto i Direttori Generali del Ministero
dell’Esercito e nel Ministero della Marina, facciano del tutto per
l’eliminazione di un così molesto superiore ecclesiastico. Ma per le
medesime ragioni lo sono un coscienza del subordinato parere che non si
debba toccare l’ottimo e valoroso Mgr. Perez. Se ora, che, alla fine,
abbiamo trovato il Vicario Generale Castrense che ci vuole, si cede al
Governo e lo si caccia via, non ci sarà più da sperare neppure nella
possibilità che il Corpo del Cappellani Castrensi ricuperi la disciplina e
conservi il prestigio di un corpo sacerdotale, dato alle forze di terra e di
mare, per il bene delle anime.
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DOCUMENTO 96

DESPACHO NÚM. 4950 DE TEDESCHINI A PACELLI

Provisión del Patriarcado de las Indias.

AES, Spagna 772, fasc. 106, ff. 19-20v, original mecanografiado.

Madrid, 12 Marzo 1931.

Con riferimento al miei precedenti rapporti distinti dai numeri 4885 e
4932, mi reco a premura di comunicare alla Em.za Vostra Rev.ma che il
Signor Conte di Romanones, Ministro di Stato, mi ha ieri partecipato che
in un recente Consiglio di Ministri presieduto dallo stesso Re, questi,
dopo aver lamentato il ritardo nella provvista delle diocesi, soggiungeva
che questo fatto non gli importava che fino ad un certo punto, ma che
quello che non era disposto a tollerare era il ritardo nella nomina del
Patriarca delle Indie, perché questo era affare di casa sua e non poteva
permettere che in casa sua lo si facesse attendere.

Ho risposto al Signor Ministro che il lamento mi pareva eccessivo
perché prima di tutto non erano trascorsi che due soli mesi. Infatti sebbene
della proposta per il Patriarcato delle Indie si fosse già parlato con
incredibile leggerezza in tutta la Spagna, e la cosa fosse pubblica da almeno
un mese, tuttavia alla Nunziatura il Ministro di Grazia e Giustizia non ne
fece parola che alla fine di dicembre, e la proposta ufficiale, che è quello
che conta, non fu mandata che il 12 gennaio.

«Ella poi sa, e lo Sa anche per mezzo del suo Ambasciatore (e mi
rispose che sí) che, se la Santa Sede ha tardato questi due mesi, ciò si
deve all’essersi verificato il cambio del Governo». Inoltre, ho soggiunto:
«E allora che dovrebbe dire la Santa Sede degli infiniti indugi nei quali
il Governo si attarda nel fare le sue proposte, lasciando vacanti per lunghi
mesi ed anni varie diocesi, alcune delle quali hanno una importanza
tutt’altro che relativa?. – Il Conte non poteva non approvare, e solo
procurava salvarsi facendosi scudo della parole e della irritazione del
Re.

Quello però che principalmente mi preme rilevare di questa
conversazione non è quanto riguarda queste ingiustificate impazienze
reali, ma la volontà decisa del Sovrano di insistere nella nomina di Mgr.
Pérez, attuale suo Pro Cappellano Maggiore e Vicario Castrense, ad
Arcivescovo di Granada, e nella conseguente nomina di Mgr Eijo,
Vescovo di Madrid a Patriarca delle Indie Occidentali e agli annessi
offici di Vicario Generale Castrense e Pro-Cappellano maggiore di Sua
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Maestà. Questo atteggiamento intransigente del Re mostra che l’animo
del Sovrano è completamente guadagnato da Mgr Eijo, e che perciò,
mentre il Re è risolto a voler costui in Palazzo, e anche risolto a veder-
ne partire Mgr. Pérez, proposto per l’Arcivescovato di Granada.
Conseguentemente l’affare giunge ora a un punto molto delicato, perché,
sebbene non vi sia dubbio che la nomina indicata porti gli inconvenienti
che ho avuto occasione di accennare nei miei succitati rapporti, tuttavia
non è dubbio che Sua Maestà ha il diritto di procedere ad essa in base
ad una serie di documenti Pontifici che, susseguendosi per il corso di
tre secoli del 1600 al 1920, danno al Re di Spagna non solo il diritto di
nomina, ma anche la facoltà di delegare (sic) direttamente negli eletti la
giurisdizione ecclesiastica.

Come in occasione di precedenti nomine, così anche in questa, non
ho mancato di fare un diligente studio dei documenti Pontificii sul quali
si basano queste straordinarie facoltà e da esso mi è risultata indubbia la
legittimità dei privilegi reali. Omettendo altri documenti, unisco per ogni
buon fine una copia di un tratto del Breve di Benedetto XIV, in data 17
giugno 1753. (Allegato unico). Non allego il dispaccio diretto del Card.
di Stato Emo Rampolla in data 19 luglio 1899 all’Ambasciatore di Spagna
perché si potrà trovarlo in codesto Archivio.

Così stando le cose, e cioè la volontà decisa del Sovrano da una par-
te, e i documenti Pontificio che disgraziatamente ne autorizzano la piena
realizzazione dall’altra, sono del sommesso parere che la cosa sarà da
lamentare quanto si voglia, ma che un rifiuto a dare l’approvazione al
Prelato che Sua Maestà intende nominare farebbe insorgere la Casa Reale
in difesa dei suoi privilegi e creerebbe un conflitto molto serio con
conseguenze che per ora non si possono misurare, ma che certamente,
massime con l’attuale situazione politica, danneggerebbero molto la
Chiesa, e per lo meno porterebbero all’infinito la provvista delle diocesi
vacanti. Ciò senza dire che il Re, il Governo e la Corte renderebbero
impossibile la vita all’attuale Patriarca delle Indie, Mgr. Pérez, che si
vuol cacciar via, e allo stesso Nunzio di Sua Santità, sul quale si
scaricherebbero le responsabilità ed i colpi.

Non so se l’Em.za Vostra condividerà questa mia sommessa opinione;
ma io mi son creduto in dovere di manifestarla con tutta sincerità, affinché
l’Em.za Vostra si degni prenderla in quella considerazione che stimerà
doverle attribuire, e di elevarla, se lo crederà del caso, all’altissimo esame
del Santo Padre.
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DOCUMENTO ADJUNTO AL DESPACHO Nº. 4950

BREVE EXPEDIDO EN ROMA POR SU SANTIDAD BENEDICTO
XIV A INSTANCIA DE SU MAGESTAD EL REY FERNANDO VI EL
27 DE JUNIO DE 1753.

Facultas concessa Regibus nominandi, et eligendi Pro-Capellanum
Maiorem, in loco Archiepiscopi Compostellani, ad exercitium omnimodae
iurisdictionis, et auctoritatis ipsius in Regia Capella, sub certis
conditionibus.

Et quia modernus, et pro tempore existens Archiepiscopus
Compostellanus Capellanus Maior, seu Rector, et Administrator Regiae
Capellae, et Paroquialis Ecclesiae praedictae, universo Gregi Civitatis, et
Dioecesis Compostellanae sibi commisso, attendere, et Ministeriumn, sibi
demandatum explere debet, ne cura et administratio Paroquialis Eccle–
siae huiusmodi, et subditorum illi annexorum aliqua in spiritualibus, et
temporalibus detrimenta patiatur, eidem Maiestati tuae et Succesoribus
tuis, pro tempore existentibus, earumdem Hispaniarum Regibus Catholicis,
ut in locum dicti Archiepiscopi Compostellani Capellani Maioris, ac
Rectoris, et Administratoenis Regiae Capellae, seu Paroquialis Ecclesiae
huiusmodi, quamcumque Personam Ecclesiasticam, Maiestati tuae, ac
Regibus succesoribus praedictis benevisam, in Pro–Capellanum maiorem
electa, et nominata, tam absente, quam praesente Archiepiscopo Composte-
llano Capellano Maiori praedicto, iurisdictionem llli demandatam in
omnihus, et per omnia, perinde ac si sibi attributam exercere, omnibusque
privilegiis, praerogativis, gratiis, indultis, facultatibus, auctoritate, et
iurisdictione eidem Archiepiscopo Compostellano, tamquam Capellano
Maiori, a Romanis Pontificibus Praedecesoribus nostris alias concessis
attributis, et competentibus uti libere, et licite valeat, absque ulla tamen
praeiudicio facultatum et auctoritatis ad ipsum Archiepiscopum
Compostellanum, tamquam Capellanum Maiorem, de iure, usu, et
consuetudine spectantium, et pertinentium. Qui quidem Archiepiscopus
Capellanus Maior, si contingat eum eodem loco esse, in quo Maiestas
tua, seu succesores tui praedicti erit, et erunt, minime impediatur, quominus
iure proprio, ac immediate iurisdictionem sibi competentem (accedente
semper Maiestatis tuae, et succesorum Regum assensum) exercere valeat,
sed cum Regio iussu, et regimine, ut tam Capellanus Maior, quam Pro–
Capelilanus huiusimodi iurisdictionem sibi competentem exercere debeant,
ne perturbatio, et confusio, et lites, prout oriri possent, oriantur, plenan,
liberam, et omnimodam facultatem, auctoritate, et tenore praedictis,
tribuimus, et impertimur; ea tamen lege, et conditione, ut Pro–Capellanus
Maior a Maiestate tua, seu Regibus succesoribus tuis, pro tempore vigore
praesentium nominandus, eligendusque a quocumque Ordinario minime

478



449LOS ÚLTIMOS OBISPOS DE LA MONARQUÍA (1922-1931)

approbari debeat, prout per quasdam felicis recordationis Clementis Papae
XI praedecesoris nostri in simili forma Brevis die XXIII iulii MDCCXVI
expeditas Litteras cautum praescriptumque reperitur; quas quidem Litteras,
quoad hanc partem dispositionem, et tenorem, per praesentes revocamus,
cassamus, et anullamus; sed tantummodo dictus Pro-Capellanus Maior
per Maiestatem tuam, seu Reges succesores eligendus, et nominandus
secuta de sui persona electione, Fidei Profesionem in omnibus dicti Henrici
Archiepiscopi moderni, et pro tempore existentis earumdem Hispaniarum
Nuncii, illoque absente, moderni, et pro tempore existentis Inquisitoris
Generalis eorumdem Hispaniarum Regnorum, seu alterius personae in
Ecclesiastica dignitate constitutae emittere possit, et omnino teneatur. Ac
ipsi Pro-Capellano Maiori liceat, emissa fidei profesione huiusmodi, statim
munus sibi demandatum, et iurisdictionem sibi vigere muneris praedicti
competentem exercere; quodque tam Capellanus Maior, quam Pro-
Capellanus huiusmodi, omnimodam iurisdictionem Ordinariam Epis-
copalem, seu quasi Episcopalem in Ecclesia, territorium, et personas ab
illis dependentes, expleat sub infrascriptis conditionibus.

DOCUMENTO 97

DESPACHO NÚM. 4968 DE TEDESCHINI A PACELLI

Nombramiento del patriarca de las Indias Occidentales

AES, Spagna 751, fasc. 93, ff. 73-73v, original mecanografiado.

Madrid, 26 marzo 1931.

In ossequio alle venerate istruzioni comunicatemi col venerato
dispaccio distinto dal n° 670/31 mi sono fatta premura di visitare il Signor
Presidente del Consiglio, Ammiraglio Aznar, per fargli comprendere, in
via confidenziale, il danno che deriverebbe alla Vicaria Castrense
dall’eliminazione di Mgr. Pérez Rodríguez e per esporgli che la lotta
iniziata contro il sullodato Prelato è dovuta al malcontento di alcuni
cappellani non esemplari nel compimento del loro dovere e al desiderio
di alcune autorità militari di invadere la competenza della Chiesa.

La situazione che ho trovato per questo mio lavoro di persuasione
non è stata certo favorevole, perché proprio il Signor Ammiraglio Aznar,
quando era al comando del Dipartimento Navale di Cartagena, aveva avuto
due forti divergenze con Mgr. Pérez Rodríguez, e in seguito ad esse non
nutriva favorevoli disposizioni verso l’attuale Vicario Castrense.
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Malgrado che il Signor Presidente mi affacciasse subito questa sua
situazione personale, tuttavia non mi sono perduto di animo, ed ho cercato
di compiere presso di lui un lavoro di persuasione esortandolo, s-
pecialmente in nome del Santo Padre, a portare la sua attenzione non
sopra incidenti personali, che possono occorrere a chiunque e che non
possono scemare affatto né il merito delle persone, né l’importanza delle
questioni ad esse collegata, ma sopra il grave affare del buon andamento
della giurisdizione Palatina e Castrense. Egli mi ha ascoltato e secondato,
e mi ha promesso che ne parlerà al Re, dal quale, più che dal Governo,
dipende la soluzione definitiva, per la parte Palatina di questo alto ufficio.
Staremo dunque a vedere se, malgrado che questo affare sia stato trattato
dal precedente Governo e Sua Maestà non ne abbia a lui fatto mai cenno,
il Re accetterà di esaminare la cosa di nuovo insieme col Capo di questo
nuovo Governo, e se sarà disposto a recedere dagli impegni ormai pubblici
che Egli e la Regina, e la Corte hanno presi col Vescovo di Madrid.

Appena avrò una risposta mi recherò a premura di comunicarla
all’Em.za Vostra Rev.ma, e intanto inchinato al bacio della Sacra Porpora
mi onoro confermarmi...

DOCUMENTO 98

DESPACHO NÚM. 5007 DE TEDESCHINI A PACELLI

Informa sobre las diócesis y beneficios eclesiásticos vacantes.

ASV, Arch. Nunz. Madrid 949, ff. 440-441v, minuta casi toda au-
tógrafa de Tedeschini.

AES Spagna 779, fasc. 114, ff. 26-27, original mecanografiado.

Madrid, 1 mayo 1931.

Come è noto all’Em.za Vostra Rev.ma sono vacanti in questa Nazione
l’Arcidiocesi di Granada9 e le diocesi di Cartagena,10 di Plasencia,11 di

9. Vacante desde el 23 de octubre de 1930 por fallecimiento del cardenal-arzo-
bispo Vicente Casanova Marzol (AAS 22 [1930] 496).

10. Vacante por renuncia del obispo Vicente Alonso Salgado (Hierarchia, VIII,
186).

11. Vacante desde el 16 de julio de 1930 por fallecimiento del obispo Justo Rivas
Fernández (AAS 22 [1930] 368).

480



451LOS ÚLTIMOS OBISPOS DE LA MONARQUÍA (1922-1931)

Lérida12, di Mondoñedo13 nonché alcuni benefici tanto dei riservati alla
Santa Sede, come di quelli di nomina governativa. Dati i propositi ed i
sentimenti espressi da questo Signor Ministro di Giustizia, da me riferiti
in varii miei scritti, e segnatamente nel mio ossequente rapporto distinto
dal nº. 500014, nonché il carattere laicizzante di questo Governo che rispetta
solo di fatto e provvisoriamente i patti concordati con la Santa Sede, ci
troviano qui in questo dubbio: conviene troncare i già troppo lunghi indugi
e procedere alle nomine? ovvero è più prudente riservare tutto a dopo le
Cortes Constituyentes? Facendo ora le nomine, saremmo di fronte al gra-
ve inconveniente che il Concordato è rispettato solo di fatto e non di diritto;
e non sarebbe ammissibile nell’ipotesi di nominare per conto della sola
Chiesa, perché il potere costituito non riconoscerebbe, e le vedrebbe anzi
come un’offesa, le nomine, né l’ipotesi di fare apparire sulla Gazzeta una
qualsiasi nomina, non più a nome di un Re che non esiste, ma a nome e
per autorità di una Repubblica, perché la Chiesa non ha dato a questa
autorità né di presentare, né di nominare. Sospendendo invece ogni
nomina, e riservando tutto a dopo le Cortes, avremmo certo un ritardo
notevole e dannoso, ma sapremo non solo con quale autorità procedere
alle nomine, risultando queste legali dinanzi alla Chiesa e dinanzi al
Governo, ma sapremo anche e persino a che cosa si nomina, e se esistano
ancora molti dei benefici ora vacanti.

Esposto con tutta sommessione questo mio dubbio e la mia subordinata
preferenza per l’attesa, non ho d’uopo di aggiungere che resto attendendo
le saggie disposizioni che l’Em.za Vostra si degnerà comunicarmi e che
io applicherò con tutta fedeltà anche nelle consulte che mi si fanno in
proposito.

Un altro punto su cui desidero e supplico i superiori criterii, è quello
riguardanti l’ufficio di Pro-Capellano Maggiore di Sua Maestà Cattolica,
con l’annessa giurisdizione Palatina.

Come ben sa l’Em.za Vostra il Patriarca delle Indie si trovava investito
di due giurisdizioni: la Palatina e la Castrense.

Caduta la Monarchia, anche la giurisdizione palatina, come tutti cui
opinano, è venuta ad essere sprovvista di base su cui fondarsi, e di terre-
no su cui esercitarsi.

Sembra adunque che al Patriarca delle Indie, fino a tanto che non si
sia deciso se debba o no andare a Granada, non sia rimasta altra

12. Vacante por traslado del obispo Manuel Irurita Almandoz a Barcelona el 13
de marzo de 1930 (Ibid. 167).

13. Vacante desde el 24 de febrero de 1931 por fallecimiento del obispo Juan
José Solís Fernández (Ibid. 23 [1931] 112).

14. Doc. 57.
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giurisdizione che la Castrense; e sembra anche che l’antica giurisdizione
palatina, la quale oltre che sul Palazzo Reale si esercitava su varie
Istituzioni, si cumuli con quella dell’Ordinario diocesano, secondo le
norme e lo spirito del Diritto Canonico.

Gradirò assai che l’Em.za Vostra si degni impartirmi le sue venerate
istruzioni, per norma non solo mia, ma di quanti ricorrono alla Nunziatura;
ed inchinato al bacio...

DOCUMENTO 99

DESPACHO NÚM. 5096 DE TEDESCHINI A PACELLI

Pide que le aclare la duda formulada por el patriarca de las Indias
sobre la Jurisdicción castrense.

ASV, Arch. Nunz. Madrid 949, f. 195, minuta mecanografiada,
con añadidos y correcciones autógrafos de Tedeschini.

AES, Spagna 772, fasc. 106, 31-31v. original mecanografiado.

Madrid, 25 junio 1931.

Mgr. Pérez Rodríguez, Patriarca delle Indie Occidentali, Ordinario
Palatino e Vicario Generale Castrense, desidererebbe la risoluzione di un
dubbio in lui sorto circa la giurisdizione castrense.

Nota il sullodato Patriarca che il Breve del 27 aprile 1926 col quale
si proroga detta giurisdizione per sei anni, è stato diretto nominatim ad
Alfonso XIII, il che secondo Mgr Pérez Rodríguez può far nascere il
dubbio che abbia tuttavia vigore dopo la caduta della Monarchia.

Veramente, a me pare di poter modestamente opinare che il dubbio
non ha ragione di esistere, perché la grazia è stata concessa alla Nazione,
sebbene il tramite sia stato il Re Alfonso XIII. Non mi sembra quindi che
vi sia motivo sufficiente perché la grazia non continui ad avere integro il
suo valore per tutto il tempo per il quale è stata concessa.

Sottopongo peraltro questo mio umile criterio a quello più alto e più
saggio dell’Em.za Vostra; e in attesa delle benevole disposizioni che si
degnerà comunicarmi, mi chino al bacio della Sacra Porpora ...
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DOCUMENTO 100

DESPACHO NÚM. 5100 DE TEDESCHINI A PACELLI

Noticias sobre las últimas gestiones hechas con el rey para el nom-
bramiento del pro-capellán mayor de Palacio y del vicario general
castrense.

AES, Spagna 772, fasc. 106, ff. 28-29, original mecanografiado.
ASV, Arch. Nunz. Madrid 952, ff. 421-421v., minuta mecanogra-

fiada, con añadidos y correcciones autógrafos de Tedeschini.

Madrid, 29 junio 1931.

I gravi avvenimenti politici che da quasi tre mesi sconvolgono in questa
nazione hanno fatto lasciare in sospeso tutte le pratiche relative a nomine
vescovi.

In attesa che esse possano essere riprese, credo opportuno che la Santa
Sede conosca l’esito delle trattative con l’ex Sovrano Alfonso XIII per la
nomina che per molti mesi si svolse di un nuovo Pro Cappellano Maggiore
di Corte e Vicario Generale Castrense. Seguendo le venerate istruzioni
impartitemi col dispaccio distinto dal Nº. 670/31 io mi recai ad interessare
il Presidente del Consiglio Ammiraglio Aznar, perché Sua Maestà il Re,
ed egli stesso si inducessero a lasciare che l’ottimo Mgr. Pérez Rodríguez
continuasse a tenere la dignità di Patriarca delle Indie, l’officio di Pro-
Cappellano Maggiore di Corte e quello di Vicario Generale Castrense nei
quali aveva dato tante prove di zelo, di saggezza e di santità.
All’Ammiraglio Aznar io dissi chiaramente che faceva questo passo per
espresso incarico della Santa Sede, e che il Santo Padre aveva ragioni
importanti per desiderare che il cambio non si recasse ad effetto.

Il Signor Ammiraglio Aznar si convinse della opportunità della
richiesta, e mentre mi assicurò che da parte sua non vi era difficoltà mi
promise che si adopererebbe anche presso il Re, al quale spettava la
risposta definitiva. Io gli espressi la mia soddisfazione per questo suo
proposito, e gli raccomandai molto caldamente che parlando al Re della
cosa, gli dicesse che si trattava di un desiderio della Santa Sede e dello
stesso Santo Padre, desiderio fondato nel superiore delle anime.

Ma, disgraziatamente, neppure queste ultime pratiche valsero a far
desistere il Sovrano dal suo proposito, come l’Em.za Vostra Rev.ma potrà
vedere dalla copia di una lettera che il giorno 8 del passato aprile mi
diresse il prelodato Signor Presidente del Consiglio (Allegato unico).

Sei giorni dopo avveniva il crollo del Trono e la caduta del Sovrano
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che con tanta leggerezza abusava dei privilegi a Lui concessi dalla Santa
Sede per negarsi perfino agli augusti desiderii a Lui espressi dalla Supre-
ma Autorità della Chiesa in pro del bene spirituale della Nazione. E così
il Sovrano ha conchiuso il Suo atteggiamento verso la Santa Sede con una
solenne ed ostinata negativa, che gli avvenimenti ed i disegni di Dio non
hanno permesso che sortisse il suo effetto.

DOCUMENTO ADJUNTO AL DESPACHO NÚM. 5100

AES, Spagna 772, fasc. 106, f. 30, copia mecanografiada.

El Presidente del Consejo de Ministros

8 de Abril de 1931.

Excmo. y Rvdmo. Sr. D. Federico Tedeschini
Nuncio de Su Santidad
Mi respetable y distinguido amigo:
Esta mañana después de salir de Palacio pasé a saludarle para desear-

le Pascuas Felices y no tuve el gusto de poder hacerlo personalmente por
la indisposición que le aquejaba, cosa que lamento.

Quería aprovechar esta visita para manifestarle el resultado de la co-
misión que me encargó cerca de una elevada personalidad, que es el de
que insiste en la propuesta que se hizo.

Mucho sentimiento me produce este resultado negativo, por el gran
interés que me merece todo lo que a V. se refiere.

Me es muy grato reiterarme suyo afectísimo amigo q.b.s.m.
Juan Aznar.
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L’INFORME FINAL DE LA VISITA APOSTÒLICA DE 1928
DEL NUNCI TEDESCHINI A CATALUNYA

RAMON CORTS I BLAY

En el penúltim volum de la nostra revista Analecta Sacra
Tarraconensia1 ja exposàrem quin era el nostre propòsit de recerca
en l’ARXIU SECRET VATICÀ, en els fons corresponents als pontificat
de Pius XI, centrada en la documentació referida a Catalunya. En
aquest mateix lloc, Analecta Sacra Tarraconensia, publicàvem,
doncs, el nostre primer treball d’aquesta sèrie consagrada a la Visi-
ta apostòlica de monsenyor Federico Tedeschini a totes les diòcesis
catalanes.

Vam començar per l’estada del nunci a Barcelona. Hauríem de con-
tinuar ara per Vic, que en fou la segona etapa. Tanmateix, avui, pel seu
gran interès, publiquem l’Informe final de la visita de monsenyor
Tedeschini a Catalunya, datat a Madrid, el 22 de juny de 1928. En
realitat, és el despatx número 3403 dirigit al secretari d’Estat, cardenal
Pietro Gasparri, el més llarg, sens dubte, de la seva també llarga nun-
ciatura. Té dos-cents trenta-quatre folis mecanografiats, que ha calgut
transcriure íntegrament, més un apèndix amb quatre al·legats d’altres

1. «La visita apostòlica de 1929 del nunci Tedeschini a Barcelona. Un intent
de repressió d’una pastoral en català»: Analecta Sacra Tarraconensia 81 (2008)
197-608.
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tretze folis, que fan un total, doncs, de dos-cents quaranta-set.2 No
sabríem dir si és l’informe més extens de totes les nunciatures de Ma-
drid, però ho és almenys, així ens ho sembla, dels segles XIX i XX.

I. L’INFORME

Nosaltres anomenem Informe final del nunci Tedeschini al que
és, en realitat, l’Inchiesta in Catalugna, tal com diu l’encapçalament
del despatx al·ludit, n. 3403. El visitador apostòlic s’hi refereix també
amb el nom de Rapporto finale. El que sí que és, és el resultat de la
seva investigació –“inchiesta”–, feta a Catalunya durant els mesos
que van d’abril al maig de 1928. Una treball encomanat per la mateixa
Santa Seu al seu nunci a Espanya, constituït també en visitador
apostòlic, per resoldre d’una vegada per sempre allò que, des de l’inici,
Roma anomena la Questione catalana o del catalano; això és, el
catalanisme emergent en la incidència que té en la vida de l’Església
a Catalunya, i que hom vivia des de feia més d’un quart de segle. Una
presa de consciència catalanista o nacionalista que molestava
enormement la Dictadura Militar del general Miguel Primo de Rivera
(1923-1930), al seu agent a Roma, marquès de Magaz, i, a Barcelona,
al capità general de Catalunya, Emilio Barrera –successor de Primo
de Rivera en el mateix càrrec– i al governador civil, Joaquim Milans
del Bosch.

Primer de tot, en el seu Informe el nunci demana a la Secretaria
d’Estat, que sigui imposat al seu escrit el secret més estricte. Sol·licita
la consideració d’un secret peculiar, el del Sant Ofici. La raó, l’exposa
al cardenal Gasparri: «L’Eminenza Vostra non ignora le innumerevoli
e strette relazioni che i Catalani hanno in Roma». I sobre la
desconfiança que monsenyor Tedeschini sent envers els catalans a

2. “Informe final del nunci sobre la visita apostòlica a Catalunya de 1928”.
Despatx n. 3403 del nunci Tedeschini al cardenal Gasparri. Madrid, 22 de juny de
1928 (original dactilografiat): ASV, A. E. S., Spagna, pos. 589, fasc. 10, ff. 2-119v.
El reproduïm tot sencer en el nostre apèndix documental núm. 1. Cal advertir que tots
els accents de l’Informe són tancats, no n’hi ha, per tant, dels d’oberts que empra
també la llengua italiana, això és degut al fet que la màquina d’escriure de la Nuncia-
tura de Madrid no deuria tenir la tecla adequada per fer-los aparèixer. Deixem també
intactes diverses paraules italianes influïdes per l’espanyol. En el nostre text, però,
posem l’accentuació correcta de l'’italià i també del castellà.
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Roma, com a eventuals informadors de prelats i polítics de Catalunya,
hi afegeix: «Senza il Segreto del Santo Uffizio sarà facilissimo che
giunga in Catalugna notizia del rapporto del Nunzio, e dello spirito
cui è informato: e questo mi cagionerebbe dispiaceri e danni senza
fine, e metterebbe in serissima situazione la mia Nunziatura».3

És per això que, escoltat el prec del visitador apostòlic, en
l’expedient de la Congregació dels Afers Eclesiàstics Extraordinaris,
on és arxivat el seu Informe, hi figuren els mots: “Secr. Sci. Off.”,
“Secretum Sancti Officii”.

PREPARATIUS I VIATGE

L’Inchiesta in Catalugna comença recordant els preàmbuls de la
visita apostòlica a terres catalanes. Primer de tot reblant que fou per
ordre del papa Pius XI, i que fou iniciada davant de l’opinió pública
amb l’objecte oficial de consagrar, a Vic, el nou bisbe administrador
apostòlic d’Eivissa, l’oratorià d’aquesta ciutat, Salvi Huix.4 El viatge
començà el dotze d’abril de 1928 i el set de juny el nunci era ja una
altra vegada a Madrid. El visitador apostòlic recorda com havia
previngut en secret els bisbes catalans del veritable motiu de la seva
visita; això és, per informar-se en quina llengua es feia la predicació
i l’ensenyament del catecisme en llurs diòcesis. La veritat és que les
informacions que volia obtenir el nunci de Sa Santedat anaven bastant
més enllà d’aquestes dues soles que acabem d’esmentar, com ho anirem
veient.

Ensems amb la carta en què comunicava als prelats catalans la seva
visita, el visitador apostòlic els demanava que li proporcionessin llistes
de noms de persones fidedignes, perquè ell mateix els pogués interro-
gar sobre el fi del seu viatge. Les llistes havien d’agrupar els noms
sol·licitats en tres grups: els favorables al catalanisme, els contraris a
aquesta tendència i els «reputati sereni ed imparziali»,5 els quals, com
ja ho veurem, no podran pas ser catalanistes de cap mena.

3. “Informe final del nunci” f. 7v.
4. Salvi Huix i Miralpeix (Santa Margarida de Vallors, Selva, 1877 – Lleida,

1936), de l’Oratori de Sant Felip Neri, de Vic, nomenat bisbe d’Eivissa en 1927, fou
traslladat a Lleida en 1935. Animà la Federació de Joves Cristians de Catalunya.
Morí afusellat en la Revolució de 1936. Actualment, té oberta la causa de beatificació.

5. “Informe final del nunci” f. 5v.
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La Inchiesta segueix després amb les etapes del viatge. Primer
Barcelona,6 després Vic i Barcelona novament, Montserrat, Solsona,
Urgell, Lleida, Tarragona i Tortosa. Més endavant, en tractar de la
rebuda que li fou preparada a Tarragona el visitador apostòlic oferirà
com una síntesi de sis del total de les set diòcesis visitades:

«In Vich l’entusiasmo fu sacro: originato dalla consacrazione
di un Vescovo amatissimo, e della tradizionale pietà di questa
città levitica. In Gerona l’entusiasmo fu retto, per parte di
entrambe le autorità, ecclesiastiche e civili: fu un omaggio alla
Santa Sede. In Solsona vi fu, più che entusiasmo grande rispetto:
è un paesotto e vivono in famiglia. In Urgel moltissimo rispetto,
non senza qualche desiderio di affermarsi catalani. In Lérida,
enorme entusiasmo, per amor al Papa e per manifesta gratitudine
per aver ricevuto quel Santo Vescovo; gli amori alla Chiesa e
alla Spagna predominavano. In Barcellona l’omaggio fu studiato:
vollero far vedere che la prima qualità di Catalugna e l’amore al
Papa».7

Heus ací els mots amb què el visitador apostòlic recollia per al
secretari d’Estat les seves impressions de la seva rebuda a les diòcesis
catalanes:

«La Spagna ha definito questo viaggio come trionfale. E tale
è stato veramente, senza la minore esagerazione dell’aggettivo.
Una vera esplosione di fede cattolica e di amore alla Santa Sede,
per parte di tutte le Classi sociali: grandiosa spontanea,
commovente; uguale per forza di sentimenti nelle grandi città
come nelle borgate, e persino nei casolari di campagna, e lungo
le stesse strade, dovunque si sapesse che doveva passare il
Nunzio; dappertutto il popolo devoto, il Clero, la gioventù e le
autorità in primo luogo; tutti con applausi, con evviva, con archi
di trionfo, con feste, ricevimenti, accademie, banchetti, funzioni
sacre, Te Deum, e persino con fiori, dei quali mai in vita mia ho
ricevuto tanta profusione, né ricevuta tanta pioggia,
manifestavano quello che era sempre condensato negli indirizzi

6. No ens hi entretenim, aquí, perquè ja hem estudiat la visita de Tedeschini a
Barcelona.

7. “Informe final del nunci” f. 92v.
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che previamente e sempre, financo nella pubblica via e nelle
stazioni ferroviarie, mi leggevano i Capi del Clero e del laicato;
il loro amore al Papa, il loro attaccamento alla Chiesa, la loro
preghiera perché io fossi interprete presso il Sommo Pontefice di
quanto quei cuori veramente filiali albergavano di sincero
profondissimo affetto verso il Vicario di Cristo».8

Les impressions i les emocions del mateix monsenyor Tedeschini:

«Non starò a dire a Vostra Em.za quanto in quel lungo ed
incessante pellegrinaggio, tutto, fino ai più minuti istanti, speso
in contentare quelle buone e santamente insaziabili popolazioni,
io abbia sofferto, sia per la commozione che mi invadeva ad ogni
passo dinnanzi a spettacoli che strappavano le lagrime [sic] sia
per la tensione della ininterrotta rappresentanza di un Potere di
cui solo quí in Ispagna credo si possa misurare la grandezza,
prendendo per misura il pregio in cui lo tiene il popolo; sia infine
per la fatica e per il vero sfinimento al terminare quotidianamente
tardi, assai tardi, di portare il peso della giornata, e che,
nondimeno, al giorno seguente sparivano come per incanto;
effetto senza dubbio delle molte preghiere che anime buone
facevano pel Nunzio durante questa lunga e delicatissima
missione. È mio dovere ed è mia consolazione ringraziare Iddio
per quello che ho visto e per quello che ho goduto e sofferto e
specialmente per il singolare risveglio di fede e per l’incremento
immenso di amore al Papa che il mio viaggio, come se fosse una
vera e propria missione, ha motivato a giudizio di tutti, in mezzo
al popolo, e che ora io depongo come offerta di questi amantissimi
figli ai piedi dell’eccelso Trono dal quale regna il loro e nostro
Santo Padre».9

ELS TESTIMONIS INTERROGATS PEL VISITADOR APOSTÒLIC

Reporta després el nombre de les persones amb qui s’entrevistà.
A Barcelona, setanta-sis; a Vic, «città sommamente catalanista»,
trenta-cinc; a l’Abadia de Montserrat, «centro dell’ideale catalano

8. “Informe final del nunci” f. 6v.
9. “Informe final del nunci” ff. 6v-7.
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[...] e di cultura catalanista fomentata dai Padri Benedittini
Monserratensi» dinou; a Girona, trenta; a Solsona, quaranta; a Urgell,
trenta-cinc; a Lleida, vint-i-cinc; a Tarragona, trenta-vuit, i finalment
a Tortosa –es veu que estava ja més cansat– n’interrogà solament una
dotzena. Si ho sumem tot, dóna l’enorme resultat de tres-centes deu
entrevistes! Ve la temptació d’afegir, a la vista d’aquesta dada, allò
del «Tantus labor non sit casus».

De tots els interrogats, la nostra opinió és que el visitador apostòlic
es valgué molt majoritàriament dels qui pertanyien a la línia «contrària
al catalanisme», manllevant aquests mots del llenguatge que ell mateix
feia servir. No tenia altre remei monsenyor Tedeschini que actuar
d’aquesta manera per mor de les seves mateixes prevencions respecte
al grup dels testimonis catalanistes, com veurem a continuació.

Dels “catalanistes”, el visitador apostòlic diu que formen un bloc
«tutti compatti nelle aspirazioni, nei lamenti, nel fervore con cui si
esprimevano: accesi ed accecati allo stesso tempo».10 Tots aquests
«enarborats i encegats» catalanistes, tenen, segons Tedeschini, un
denominador comú, i això és la mentida. Més clar, l’aigua:

«La prima qualità, o meglio una triplice qualità riscontrata
nei catalanisti di partito, numerosissimi per certo, era che non
sapevano niente di quanto potesse pregiudicarli: che non
dicevano mai male dei loro, diciamoli così, correligionarii, e delle
molteplici aspirazioni che li guidano; ed infine che in tutte le
cose volevano dar mostra di una semplicità di mire, di opere e di
apprezzamenti, che confinava molto con quello che è in fondi
mancanza di sincerità e di schiettezza: la qual mancanza suole
chiamarsi con un termine che a me non conviene di adottare.»11

No surten tan mal parats els «anticatalanistes» i molts dels
«imparcials», però tots plegats no deixen de ser tractats amb una certa
severitat: «No trobaven res per observar: no sabien allò que passava
en institucions que haurien hagut d’interessar-los». No eren, doncs,
aquests grups tan zelosos com el mateix nunci en el seguiment de la
gravetat que suposava la Qüestió catalana. Els anticatalans són ingenus
i sols es planyen amb «molto, molto dolore».

10. “Informe final del nunci” f. 8.
11. “Informe final del nunci” f. 9.
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Així, doncs, el Raport final del visitador apostòlic no tindrà en
compte ni les negacions ni els atenuants de tants catalanistes, ni la
ignorància dels contraris, sinó sols les observacions i el reconeixement
dels fets que els imparcials feien en secret davant del mateix Tedeschini
i en secret «nonché, di quando in quando, in confessioni di fatti e di
principi emesse da quelli stessi che per partito non sarebbero mai
stati indotti ad emetterle». Amb aquest darrers mots sembla que
Tedeschini es refereix a algun dels pocs catalanistes sincers.12 Hom
anirà veient més endavant a qui té per imparcials el senyor nunci.

EL “PROBLEMA” DE LA LLENGUA A L’ESGLÉSIA DE CATALUNYA

Podríem dir, que, amb aquest aclariment del nunci, entrem ja en
el cos de l’Informe final. Els nostres apartats responen a una
esquematització pròpia ja que el seu autor no segueix sempre una
estructura de temes ben ordenada, sinó que sembla que va abocant en
el seu llarg treball, com de pressa, tot el que vol dir. Comença tanmateix
amb la qüestió de la llengua catalana considerada des de l’òptica d’un
problema.

Aquest problema de la llengua a l’Església a Catalunya no hauria
d’existir, segons el visitador apostòlic, primer de tot perquè han estat
els mateixos catalans que elegiren de parlar ja des del segle XV el
castellà, no és l’Estat qui els l’ha imposat. La raó fonamental que
dóna el nunci en referir-se a l’artificialitat del “problema català”
recolza fonamentalment en un principi que atribueix a la pràctica ha-
bitual de l’Església; això és, que en el cas de l’existència de dues
llengües en un mateix territori, hom fa servir la que tothom entén, en
el cas d’Espanya és el castellà. D’aquesta manera, doncs, queda resolt
el “problema”:

«Il problema che tiene oggi preoccupata la Santa Sede, la
Spagna e Catalugna, cioè il problema della lingua nella
predicazone e nel catechismo, non dovrebbe essere un problema,
né lo era fino a pochi anni fa. Non dovrebbe esserlo: perché pri-
ma di tutti c’è il principio e la norma della Chiesa, saggissima e
pratica sempre, che prescrive l’uso di quella lingua che il popolo

12. “Informe final del nunci” f. 9v.
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comprenda e non di quella che il popolo non comprenda: di
maniera che quando il popolo comprende, già non vi è il proble-
ma, né per la lingua che si vuole sostituire, né per quella con la
quale si vuole sostituire. Quí in Ispagna la lingua di tutti è lo
Spagnuolo, ossia il Castigliano, come in Italia l’Italiano che ha
la sua espressione massima in Toscana. Dove dunque il
Castigliano si parla o si intende, il problema già non dovrebbe
esistere: e se esiste, qualche secondo motivo, fuori del primo
anzidetto, deve esserci».13

Més avall rebla encara el representant del Papa el que ja ha dit al
cardenal secretari d’Estat sobre la pràctica de l’Església en relació a
l’ús de les llengües: fa servir la que entén tothom per damunt de la de
les minories, una volta que aquestes minories han deixat d’entendre
sols llur pròpia llengua i en comprenen ja una altra que és la general:

«La Chiesa usa sí  i l  Catalano, come lingua di sua
comunicazione; ma solo dove non sarebbe intesa un’altra lingua
legittima. Se solo il  popolo, come dice Cambó, rimase
irreduttibilmente fedele al Catalano, ciò fu perché il popolo,
inquanto tale, non uscí mai dalla sua casa e dalla sua lingua; e
giusto era ed è, che la Chiesa vada a visitarlo nei suoi villaggi e
nei sui campi colla stessa lingua del popolo. Questo fa la Chiesa
con tutti i dialetti e con tutte le lingue popolari del mondo, e in
Ispagna lo fa in particolare col Vasquense».14

Adoptada aquesta pràctica, el problema de la llengua hauria de
deixar d’existir, i si això no passa així, és, com ho assenyala monsenyor
Tedeschini, perquè hi ha altres causes. I la principal, és que, a
Catalunya, la política instrumentalitza la religió: «Ma il problema qui,
purtroppo, c’è, e c’è per i motivi non retti che ho accennato. C’è per
la politica, e perché la lingua è stata presa come uno strumento
politico.»15 En tot cas, és un problema nou que ve, diu el nunci, després
de 1890 –es deu referir al desvetllament del catalanisme que es con-
creta en les Bases de Manresa (1892)– i es radicalitza des de començ
del segle XX.

13. “Informe final del nunci” f. 9v.
14. “Informe final del nunci” f. 14.
15. “Informe final del nunci” f. 10.
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La puixança del catalanisme es dóna en la població de cinquanta
anys en avall, una joventut, en suma, «ormai perduta per l’amore
alla Madre patria». En el seu viatge a Catalunya, el visitador apostòlic
es trobà, segons que ho reporta al cardenal Gasparri, amb dos
catalanistes ja grans, el canonge Jaume Collell i el professor Antoni
Rubió i Lluch.16 Del darrer, el judici del nunci és més aviat fort. Feia
bé, en conseqüència, monsenyor Tedeschini, així ens ho sembla, de
demanar el secret del Sant Ofici sobre el seu Informe final. Vet aquí
els seus mots:

«Questo egregio Signore [Rubió i Lluch], tanto degno di
venerazione per il suo talento, e tanto venerato in tutta la Spagna,
dove forse non sanno il suo intimo modo di pensare, mi ha
veramente scandalizzato per le sue opinioni nazionaliste, quelle
opinioni che dove nascono, generano subito il separatismo:
opinioni, che egli rende anche più pericolose, perché le corrobo-
ra con il presidio della Storia, della cultura, della etnologia: le
opinioni di Cataluña Nación. Le quali sono in lui tanto più da
deplorare, per non essere egli catalano, ed essere invece nato in
Castiglia, alla quale, non meno che alla Spagna, rende il bel
servizio del nemico, del desfattista e, diciamolo pure del
traditore».

Podem afirmar que Federico Tedeschini es va informar
acuradament no sols de la situació del catalanisme dins de l’Església,
sinó també del seu naixement i de la seva història. Una història que
interpreta en clau política exclusivament. En efecte, el nunci estava
convençut que el catalanisme en la seva evolució, el que ve després
de 1890, és polític i separatista, perquè suposa l’oposició als mals
governs de Madrid i  perquè defensa les seves pretensions
econòmiques. Aquest catalanisme, amb Francesc Cambó al cap, es
guanyà la llengua per a la seva causa. No fou, doncs, la llengua la que
generà l’acció política –la qual cosa el nunci s’entreté a provar– ans
al contrari: «Fu la politica la perfida di sempre, che lusingando la
lingua, la utilizzò come la principale delle sue armi, e la contrappose
come ariete di guerra alla lingua Castigliana, e per essa, alla
Spagna».

16. Antoni Rubió i Lluch (Valladolid 1856 – Barcelona 1937), professor, histo-
riador, literat i hel·lenista. Fou president de l’Institut d’Estudis Catalans.
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I si la llengua s’imposà fou per l’acció d’un estament preparat que
podia difondre-la, això és, el clergat. Afegim nosaltres que, segurament,
sense saber-ho, el nunci descobreix les intencions del doctor Torras i
Bages17 respecte del moviment regionalista o catalanista, que eren les
de treure la clerecia catalana –en bona part carlista i integrista– i oferir-
li en canvi un altre ideal compartit: el catalanisme d’inspiració cris-
tiana. Tedeschini ajunta, doncs, a les consideracions de qui fou el
bisbe de Vic, que el clergat jove, un cop mortes les esperances del
carlisme, des de les acaballes ja del XIX, i guiat també per avantatges
materials, feren seus aleshores els anhels de polítics catalanistes. Aquí
Tedeschini hi fa entrar també l’exministre Francesc Cambó, el qual
començà a prodigar a l’estament eclesiàstic bones prebendes i gene-
rosos ajuts. Recollim les paraules de l’enviat de Pius XI:

«Ma la lingua no avrebbe potuto imporsi senza chi la
coltivasse con competenza e con frutto come il Clero. Ed eccoci
all’opera del Clero. Il Clero in Catalugna sempre era stato
partitario: lo fu fino alla fine del secolo XIX del Carlismo, e la
Santa Sede ben lo sa. Ma il Carlismo volgeva al suo termine,
esaurita l’epoca delle battaglie e anche quella delle speranze.
Propizio era adunque il momento per guadagnarsi il giovane
Clero, aperto sempre, come anche il popolo, ad abbracciare
tendenze estreme e allo stesso tempo vantaggiose».18

Passa després el representant pontifici a l’anàlisi d’aquell
catalanisme que ell conegué, aquell que, segons ell mateix, havia
fomentat la Mancomunitat, «la cui portata doveva misurarsi solo più
tardi quando gli effetti ne erano tangibili, e quasi irrimediabili»,19 i
el que aquest moviment catalanista havia generat, com les iniciatives
de la Lliga Regionalista, l’Orfeó Català, el Club de Futbol Barcelona,
l’Insitut de la Dona, diaris diversos, el Pomells de Joventut, el Foment
de Pietat Catalana, l’Obra d’Exercicis Parroquials, etc. Abans havia
esmentat altres organitzacions com la Unió Catalanista, la Solidaritat
Catalana i Catalunya Bella.20

17. Josep Torras i Bages (les Cabanyes, Alt Penedès, 1845 – Vic, Osona, 1916),
bisbe de Vic (1899-1916).

18. “Informe final del nunci” f. 13.
19. “Informe final del nunci” f. 14v.
20.  “Informe final del nunci” f. 12. A “Catalunya Bella”, s’hi refereix el canonge
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El nunci es pregunta a continuació sobre el paper que ha jugat la
clerecia en aquesta puixança del catalanisme. La resposta és que hi
ha tingut «la part principal i molt sovint, l’única».21 Segons monsenyor
Tedeschini, com ja ho havia dit més amunt, el clergat de menys de
cinquanta anys d’edat, bisbes i sacerdots, així com els seminaristes i
molts religiosos, són catalanistes. Totes les persones amb qui s’ha
entrevistat el visitador apostòlic comparteixen aquesta mateixa
observació: «Senza l’opera della Chiesa, il Catalanismo non avrebbe
potuto fare né una invasione universale, né un’opera stabile».22

L’acció catalanista dels clergues arriba fonamentalment a la societat,
així ho remarca el nunci, a través de la predicació i de l’ensenyament
del catecisme, a més de llur col·laboració a qualsevulla mena de
manifestació catalanista.

El representant del Sant Pare no deixa d’esforçar-se per palesar a
la Santa Seu com el castellà ha tingut sempre, ja des d’abans dels
Reis Catòlics, un ús pacífic en la vida social de Catalunya i en la
mateixa Església. En aquest darrer àmbit, el català era emprat allí on
no era comprès el castellà, però a l’escola i entre la gent culta, «non si
parlava e non si impiegava che la lingua colta e nazionale» de tota
Espanya.23

Si a la Catalunya que coneixia Tedeschini es predicava més en
català que trenta anys enrere, això era degut al catalanisme polític. I
aquest era també la causa, segons el visitador apostòlic, de la
marginació de l’espanyol de la cultura catalana, just en un moment en
què aquella llengua tenia més difusió que mai, tant a la mateixa
Espanya com a Hispanoamèrica, a causa dels nous mitjans de
comunicació i del progrés en general. I en canvi, contra tota previsió
lògica, a Catalunya, s’entesten a parlar una llengua que «ningú, ningú
usa fora dels límits de la casa de cadascú»:

«Mentre il Castigliano era pacificamente usato da secoli nella
predicazione a popoli che in generale non avevano la cultura di

Manuel Alejos, arxiprest de la catedral de Vic, quan informa a Tedeschini dient que
es tracta d’un «grupo de jóvenes atrevidos» que, des del seu catalanisme s’enfrontaren
al bisbe Torras i Bages: ASV, A. E. S., Spagna, 1928, 589, fasc. 12, f. 29v.

21. “Informe final del nunci” f. 15.
22. “Informe final del nunci” f. 15v.
23. “Informe final del nunci” f. 17.
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12 RAMON CORTS I BLAY

ora, e che nondimeno capivano, gradivano, volevano tal
predicazione e la reputavano un titolo di onore; come è che ora,
proprio nel momento storico dell’enorme, incredibile aumento
della cultura per le crescenti comunicazioni, per i commerci, per
le scuole elementari, per gli impieghi moltiplicati, per il servizio
postale universalizzato, per i giornali, per i viaggi, pei teatri,
per i cinematografi, per il turismo, per il servizio militare
obbligatorio fornito di scuole castigliane, ecc.; cose queste
destabilissime [sic] quasi tutte, ma che sarebbe da ciechi e da
testardi il negare che abbiano influito e che pur troppo influiscono
ogni giorno più a diffondere conoscenze di ogni genere, e a
diffondere per mezzo del veicolo più pronto e più efficace, cioè
dello Spagnuolo, come lingua nazionale, che ha una diffusione
mondiale su tutta l’America latina e sui centri colti di tutto il
mondo, e non per mezzo del catalano che nessuno, nessuno usa,
né per commerci, né per comunicazioni di qualsiasi genere fuori
delle propria limitata casa; come é che proprio ora si sente il
bisogno di invadere, di soppiantare, di sopprimere ció che non é
catalano?».24

EL CATALANISME

Un bloc podríem dir de l’Informe de Tedeschini és l’estudi que fa
del fenomen del catalanisme. Així, assenyala que té tres graus: el
regionalisme, el catalanisme pròpiament dit i el separatisme. La segona
modalitat, la catalanista, la defineix així:

«Vogliono Catalugna autonoma, perché Catalugna ha tutte
le caratteristiche di un popolo a sé, e non di una parte qualunque
di un sia pur grande popolo, come la Spagna. Vogliono Catalugna
autonoma, perché la sua storia, le sue geste, la sua lingua, la
sua letteratura, il suo carattere, i suoi usi, le sue attività la
differenziano sostanzialmente dalla Spagna».25

El nunci no era capaç de preveure que, tres anys després d’haver
escrit aquests mots, amb la Segona República, a Espanya, hi hauria

24. “Informe final del nunci” f. 18v.
25. “Informe final del nunci” f. 19v.
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13INFORME FINAL DE LA VISITA APOSTÒLICA DE 1928

una Autonomia catalana. Ni ho deuria imaginar ni ho hauria acceptat
pas íntimament en 1928. Estava massa influït per la seva pròpia
concepció nacionalista, la que tenia a veure segurament amb Itàlia, i
pel seu mateix desig de complaure, potser, els capitostos de la Dicta-
dura. Tanmateix, en el seu informe de 1928 sí que capta bé el que
volen en el fons els catalanistes polítics d’aleshores i les diferències
que fan, com Cambó i fins el cardenal Vidal i Barraquer,26 entre na-
ció, nacionalitats i estat a fi de poder mantenir Catalunya dins
d’Espanya conservant la seva identitat:

«Stato non vuol dire nazione né regionalità; e quindi lo Stato
Spagnuolo puó benissimo, ed anzi deve, essere il risultato delle
Nazionalitá che compongono la Spagna o meglio la Penisola
Iberica, cioè Catalugna, Castiglia, Provincie Vazcongate e
Portogallo! Così parla Cambó, così parla Carreras
(l’ambasciatore dei Catalanisti alla Curia Romana), così parla
Rubio y Lluch, che riconosce con dolore che Catalugna dovette
sempre vivere come ragione sociale, come si fa nelle società
commerciali, mosse sempre dal calcolo e dalla necessità di vivere;
così parlano a Montserrat, così parla il Canonico Vendrell di
Urgel; così parla lo stesso Cardinale Vidal y Barraquer».27

I heus ací quin és el fi del separatisme en relació a la “catòlica
Espanya”, en paraules del visitador apostòlic;  això és,  la
independència:

«Il terzo grado è quello degli aperti separatisti, il cui
programma è la separazione assoluta e totale di Catalugna da-

26. Francesc Vidal i Barraquer (Cambrils, Baix Camp, 1968 – Friburg, Suïssa,
1943), cardenal, cursà la carrera de dret a Barcelona, fou ordenat prevere en 1899, en
1914 era bisbe administrador apostòlic de Solsona, arquebisbe de Tarragona en 1914
i creat cardenal en 1921. Treballà molt pel redreçament religiós de Catalunya i per la
llibertat de l’Església i de la llengua catalana, particularment sota la Dictadura de
Primo de Rivera. En proclamar-se la Segona República, mantingué un capteniment
de moderació i de respecte envers les noves autoritats, el qual palesà encara més
quan fou president de la conferència de metropolitans d’Espanya. En esclatar la gue-
rra civil hagué de sortir d’Espanya. El nou règim polític no permeté mai el seu retorn
a Tarragona, però la Santa Seu el mantingué sempre com a pastor d’aquesta arxidiòcesi,
que governà des de fora.

27. “Informe final del nunci” f. 20.
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14 RAMON CORTS I BLAY

lla Spagna, ed il cui spirito è l’odio più implacabile a questa
Nazione tanto benemerita, tanto cattolica, e, forse per questo
nei disegni di Dio, tanto vessata. Esistono questi separatisti?
Esistono qua e lá in tutta Catalugna: esistono e si formano dove
meno si crederebbe. Ma quelli che stanno dentro la patria, non
lo dicono, se non in momenti di imprudenza, di irritazione e di
rabbia; e si rivelano solo per le opere, per i precedenti, per la
logica e per certi sospetti, veramente infallibili, che qui forma
quella moltitudine che suole esser portatrice della voce di Dio:
la vox populi».28

Amb el que ell mateix ha definit com a catalanisme i pel que
nosaltres sabem llegint-lo, el nunci no està certament d’acord amb el
catalanisme, perquè aquest fenomen mena, de fet, al separatisme.

«Non direi mai che questo terzo gruppo, coincida nel fondo
col secondo e meno ancora che tutti gli aderenti al secondo,
sposino i principii ed i sentimenti del terzo: no. Ma è un fatto che
in molte cose, e nelle più sostanziali, coincidono; e che i mezzi
che usano quelli  del secondo gruppo conducono quasi
inevitabilmente, sebbene inconsciamente, ai fini del terzo,
massime poi quando, vedendo quelli del secondo che non riescono
a raggiungere l’ideale della federazione in un popolo che credono
sotto ogni aspetto preparato a trattare colla Spagna come da
potenza a potenza, si lasciano, come succede, trascinare dalla
passione, e si mettono spiritualmente ad un passo dai loro vicini
ed affini del terzo gruppo».29

Aquesta es la raó –el catalanisme que desemboca fàcilment en el
separatisme– per la qual monsenyor Tedeschini reacciona tan vivament
davant dels catalanistes, ni que siguin culturals solament. A més, el
nunci devia estat penetrat de la idea que el que convenia millor a
Catalunya per al seu progrés i per a la vida de l’Església era romandre
com fins aleshores: unida pacíficament a Espanya sense
reivindicacions catalanistes respecte de la llengua –instrumentalitzada
pels polítics nacionalistes– i lluny d’afanys autonòmics.

28. “Informe final del nunci” f. 20v.
29. “Informe final del nunci” f. 21.
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MITJANS DE QUÈ SE SERVEIX EL CATALANISME: LA RELIGIÓ I LA LLENGUA

El catalanisme polític es val de dos mitjans per la a difusió dels
seus ideals. L’un és la Religió, que bo i essent la mateixa a tota Espanya
té, segons el parer del nunci, «aquelles diferències de pràctica i d’ús,
que separen en certa manera un poble de l’altre, o almenys
l’individualitzen o el caracteritzen».30 L’altre mitjà que empra el
catalanisme per expandir-se és, com ja sabem, la llengua. A aquesta
qüestió, monsenyor Tedeschini consagra dotze folis del seu Informe.
La majoria versen sobre la «llengua nova», això és el català depurat i
literari pel qual treballaven filòlegs i literats. Hi tornarem de seguida.

A part de la Mancomunitat, ja extingida per la Dictadura de Pri-
mo de Rivera, que fomentava la llengua catalana per fer-la esdevenir
un signe distintiu de Catalunya respecte d’Espanya, «un poble ben
diferent –el català– de l’espanyol i que per això ha d’estar-hi o aliat o
separat»,31 hi ha altres mecenes particulars disposats a promoure la
llengua catalana. El més important és Francesc Cambó.32 El visitador
apostòlic recull així el que el prohom barceloní ha fet, com haver
protegit el canonge Carles Cardó33 per dur a terme la traducció de la
Bíblia al català, «magnifica, e, dicono, ben fatta», reconeix
Tedeschini.34

L’Església a Catalunya ha ajudat a l’obra catalanitzadora per les
seves mateixes lleis, que urgeixen l’ús de la llengua de cada poble

30. “Informe final del nunci” f. 27v.
31. “Informe final del nunci” f. 21v.
32. Tedeschini diu que Cambó, a més de ser molt ric, «è privo de famiglia» i que

per aquests motius i d’altres es pogué dedicar a la causa catalanista exercint
precisament de mecenes. “Informe final del nunci” f. 21v.

33. Carles Cardó i Sanjuan (1884-1959) canonge de Barcelona (1918), de
tendència catalanista, col·laborà i intervingué en la fundació de La Paraula Cristia-
na i El Bon Pastor, i en els diaris El Matí i La Veu de Catalunya. Treballà en la
traducció de la Bíblia de la Fundació Bíblica. Durant la guerra fugí a l’estranger.
Residí principalment a Suïssa, En 1954 tornà a Barcelona. Publicà moltes obres. La
més coneguda és Les dues tradicions (1947), l’últim capítol d’aquest obra no veié la
llum pública fins al 1994, El gran refús. Vegeu també «Visita apostòlica de 1928»
340-343. El doctor Cardó fou interrogat pel nunci a Tarragona, quan es trobava a
Tarragona per mor de la seva visita apostòlica. El canonge s’hi dirigí per encàrrec del
cardenal Vidal i Barraquer: ASV, Ibid., fasc. 13, ff. 45v.-49v. D’aquesta entrevista,
en tractarem en estudiar la visita de Tedeschini a Tarragona.

34. “Informe final del nunci” f. 22.
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per a la seva evangelització, començant pel Concili de Trento i
seguint pels concilis tarraconenses i les constitucions sinodals de
cada bisbat, que apunten envers aquesta mateixa direcció. «Qual
maggiore aiuto di questo?», es pregunta amb tota la raó el visitador
apostòlic. Sembla com si Tedeschini se sentís incòmode amb el
contingut dels arguments de la legislació eclesiàstica. El motiu és
fàcil d’endevinar i és que aquestes disposicions canòniques eren
també brandades pels catalanistes per assolir el que pretenien, això
és l’extensió de llur llengua.

Però més que aquest ajut canònic, l’aportació més gran de
l’Església a la causa catalanista han estat les pastorals del bisbe de
Vic, el doctor Torras i Bages, «il vero apostolo del Catalanismo
ecclesiastico».35 En aquest sentit, el nunci recull els testimonis del
canonge Josep M. Llovera36 i del doctor Lluís Carreras,37 tots dos de
capitulars de Barcelona. I no deixa d’esmentar el que li manifestà al
canonge de Vic, Manuel Alejos,38 el qual, havent vist els excessos
envers als que s’encaminava el seu Bisbe, amb el seus afanys

35. “Informe final del nunci” f. 22v.
36. Josep M. Llovera i Tomàs (Castelló d’Empúries, Alt Empordà, 1874 – Bar-

celona 1949) fou carmelita i després canonge de Barcelona (1919), professor de
sociologia. Es mogué sempre amb la Democràcia Cristiana i donà suport a la Unió
Democràtica de Catalunya. Traductor al català dels clàssics grecs i de l’himnari litúrgic
llatí. Vegeu la «Visita apostòlica a Barcelona de 1928» 305.

37.  Lluís Carreras i Mas (Sabadell, Vallès Occidental, 1884 – Barcelona 1955),
conegut liturgista i escriptor. Cultivà i defensà la llengua catalana. Durant la dicta-
dura de Primo de Rivera fou proposat per a bisbe de Cadis per allunyar-lo de Catalunya,
però no ho acceptà. Tingué un paper rellevant en l’alta política eclesiàstica com a
persona de confiança del cardenal Vidal i Barraquer. Hagué d’exiliar-se a França en
1936. J. GONZÁLEZ PADRÓS, Lluís Carreras i Mas: Diccionari d’Història Eclesiàstica
de Catalunya, I, 1998, 451-452. A Barcelona, en 1928, era capellà de les religioses
de Nostra Senyora de Loreto i membre de cos del clergat de la Parròquia de la Puríssima
Concepció de Barcelona. En 1917, el bisbe Reig i Casanovas, de Barcelona, el proposà
per a bisbe. El prelat remarcava aleshores “el catalanismo sin estridencias” de Lluís
Carreras. CORTS I BLAY, Regests de la documentació del segle XX sobre Catalunya i
la Santa Seu conservada a l’Arxiu Secret Vaticà. I. Fons de la Nunciatura de Madrid
(1899-1921), Barcelona 1992, n. 791.

38. Manuel Alejos y Benavente (Fuenteovejuna, Còrdova, 1884 – Vic, Osona,
1960) canonge de Vic des de 1915, arxiprest des de 1923 i degà des de 1941. En la
postguerra es distingí en la restauració de la catedral. Fou nomenat fill adoptiu de
Vic en 1945. V. CÁRCEL ORTÍ, Manuel Alejos y Benavente: Diccionario de sacerdotes
diocesanos españoles del siglo XX, Madrid, BAC, 2006, 104. Fou consultat per
Tedeschini durant la seva visita a Vic: ASV, A. E. S, Spagna, 589, fasc. 12, f. 29v.
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catalanistes, havia revelat al visitador apostòlic que monsenyor
Torras i Bages, al final de la seva vida, «es penedia dels llunyans
efectes d’allò que havia escrit».39 Més endavant, el visitador, referint-
se segurament a la informació del canonge Alejos, reporta que el doc-
tor Torras i Bages reflexionant sobre el seu catalanisme a les acaballes
del seu pontificat, «era dolente degli eccessi a cui vedeva essersi giunti
dietro di lui».40

Del foment de la llengua catalana per part del jove clergat secular
i dels religiosos en tractarà més avall el representant del Papa. Ara,
quan està analitzant el fenomen del catalanisme, toca un tema recorrent
en la seva «Inchiesta in Catalugna»: el de la «llengua nova» o «català
nou» i al qual ja ens hem referit. El nunci diu que els catalanistes, que
han parlat sempre llur llengua en l’àmbit casolà, ara, perquè llur parla
no sia «solamente lingua di cucina!»,41 volen que sigui més docta,
més reconeguda, i així n’inventen una de nova. Com altres vegades,
Tedeschini cerca la manera d’abaixar les entusiasmades iniciatives
dels qui anomena catalanistes. Així, explica a Secretaria d’Estat com
li van manifestar a Vic que mossèn Jacint Verdaguer no el tenien pas
per un «depurador de l’idioma», sinó que més tost « lo ritengono già
per vecchio: ed è morto pochi anni fa».42 I es fa venir bé una opinió
del canonge Collell arran de la publicació de L’Atlàntida, que vindria
a mostrar, segons el delegat de Pius XI, que els mateixos conreadors
del català no s’entenen entre ells amb llur intent de fer una llengua
més culta i normalitzada lingüísticament.

El poble no entén aquest nou català dels filòlegs. Aquí és on rau
el punt important de tota l’argumentació de Tedeschini, perquè si els
fidels tampoc no comprenen aquest «català nou» en la predicació,
més val que es retorni al castellà, particularment allà on tothom l’entén.
Alguns amb els qui es va entrevistar el visitador apostòlic ja li van
dir, que els resulta més fàcil la comprensió del castellà que aquell
català nou. Aquest fou el cas del «gentiluomo e cristiano
specchiatissimo»,43 J. Comella, alcalde de Vic.44 També des de la Ciutat

39. “Informe final del nunci” f. 23.
40. “Informe final del nunci” f. 47.
41. “Informe final del nunci” f. 23.
42. “Informe final del nunci” f. 23v.
43. “Informe final del nunci” f. 24.
44. L’alcalde de Vic, J. Comella, s’entrevistà amb el nunci durant el seu viatge

apostòlic a Vic: ASV, A. E. S., Spagna, 1928, pos. 589, fasc. 12, ff. 1-44.
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dels Sants, l’«egregi» canonge Joan Lladó45 manifestava que el «ca-
talán moderno literario (en la predicación) es una peste», pel fet que
ni els mateixos catalans el dominen. Segons el testimoniatge del
doctor Lladó, el canonge Collell, de la mateixa catedral, no ha
emprat mai el llenguatge literari en la trona. Pels mateixos dies en
què el representant del Papa escrivia el seu Informe, Collell, «un
dels patriarques del catalanisme», havia deplorat «“la obstinada
manía de hacer del Catalán lo que llaman una lengua nueva, una
lengua martirizada por unos Catalanes que, enfáticamente, ha-
blan de la rápida evolución del idioma catalán tan rápida como
insensata”».46

És per aquesta raó, la de la incomprensibilitat del català culte,
recollida per monsenyor Tedeschini, que la producció literària del
Foment Català de Pietat en diversos llocs de Catalunya no té èxit.
Almenys, és això el que opinen diversos eclesiàstics, com el rector
arxiprest de Berga, Josep Serra.47 Entre els monjos de Montserrat,
n’hi ha que pensen igual que Tedeschini respecte al «català cultural»,
com el pare Eugeni Quintana,48 que no vol emprar-lo, «perquè la gent
no l’entén».

Un cop aplegades les sentències d’aquests testimonis sobre el
«català nou», el mateix nunci confessa al cardenal Gasparri que es
reté voluntàriament d’entretenir-se fent broma dels mots que la llegua
normalitzada va introduint. Els anticatalanistes, segons l’argot, del
nunci sí que ho feien, això és riure-se’n. Vegem què diu el diplomàtic
de la Santa Seu, posat ara a lingüista, sobre la modernització de la

45. Joan Lladó i Oller (Igualada, Anoia, 1882 – Sant Martí de Riudeperes, Osona,
1936), canonge de la catedral de Vic, catedràtic d’ètica i de metafísica al Seminari i
magistral de la catedral. Es dedicà principalment amb d’altres sacerdots amics a la
predicació popular i a la formació de la joventut i a l’apostolat de l’Acció Catòlica.
Fou proposat per a l’episcopat. Fou assassinat per la seva condició sacerdotal a
Riudeperes. Escriví dues biografies crítiques sobre Torras i Bages, i Jaume Balmes, a
més de molts temes sobre el sacerdoci i la família.

46. “Informe final del nunci” f. 25.
47. “Informe final del nunci” f. 24. El reverend Josep Serra i Sal, rector i arxiprest

de Berga, s’entrevistà amb el visitador apostòlic en la seva estada a Solsona: ASV, A.
E. S., Spagna, 1928, pos. 589, fasc. 12, ff. 66-92.

48. El pare Eugeni M. Quintana (Barcelona 1894 – Montserrat, 1989), monjo de
Montserrat, era mestre de novicis en 1928 i s’entrevistà amb monsenyor Tedeschini
en la seva visita al monestir: ASV, A. E. S., Spagna, 1928, pos. 589, fasc. 12, ff. 45-
65v.
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llengua catalana, la qual acaba convertint-se, diu ell, en una «espècie
de català afrancesat»:

«Mi basti il dire che da varii autorevoli testi ho raccolto la
assicurazione che ogni parola Castigliana contenuta nel Catalano,
i Catalanisti la considerano una contaminazione; e perciò
immediatamente la depurano, come dicono essi, e la sostituiscono
con parole qualche volta catalane arcaiche affatto dimenticate,
qualche volta con parole greche o anche italiane, dicono essi,
senza che a me sia mai occorso notarlo, ma il più delle volte con
parole francesi. Ed è tanta la tendenza a prendere parole francesi,
che il catalano moderno lo chiamano affrancesato e lo
considerano come una specie di francese catalanizzato».49

En l’intent de la depuració i ennobliment de la llengua catalana,
monsenyor Tesdeschini hi veu només el menyspreu envers el castellà
–arriba a ironitzar sobre una eventual introducció de mots xinesos i
japonesos al català per no haver de manllevar-los de l’espanyol– i
fins i tot descobreix en la normalització lingüística en curs del català
un capteniment separatista de la resta d’Espanya.

«Fa impressione dolorosa, come è al tempo stesso sintomo
troppo eloquente, il fatto che i Catalanisti occupati a pulire,
dicono essi, a creare, dicono i fatti, il Catalano nuovo letterario,
prendano le parole nuove del loro nuovo lessico dal Francese,
dall’Italiano, dal Greco, e magari dal Cinese o dal Giappone,
ma dal Castigliano mai e poi mai. Chi guarda e riflette, ne
conchiude che questo è un separarsi».50

En un altre lloc, referint-se encara als catalanistes i a l’ús exclusi-
vista que fan de la llengua catalana, el nunci exclama amb paraules
de la Sagrada Escriptura: «Nunquid divisus est Christus?».51 És clar,
que hom també pot preguntar-se davant d’aquesta sentència: “Quid
hoc?” A què ve barrejar les coses? Què té a veure la perícopa
escripturística, “Crist no està dividit”, amb la normalització del català
i presentar-la com un obstacle a la unitat de la fe?

49. “Informe final del nunci” f. 23v.
50. “Informe final del nunci” f. 24v.
51. “Informe final del nunci” f. 53v.
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Amb aquesta manera de pensar,  monsenyor Tedeschini
s’assembla als qui ignoraven què volia dir donar impuls a una llengua
per fer-la més literària i per purificar-la dels barbarismes que s’hi
havien introduït, i que, per contra, cerca aquells mots que ja eren en
el tresor del mateix idioma. Així, el nunci es col·loca en les fileres
dels qui atacaven o feien burla dels intents de literats i estudiosos
per dignificar el català. En les fileres, en definitiva, dels «ignorants»,
d’aquells a què es referia el doctor Cardó davant del mateix visita-
dor apostòlic, en tractar justament dels qui blasmaven la purificació
del català:

«Algunas frases y giros no tienen aplicación en el uso ordi-
nario. He aquí la diferencia meramente “modal” entre el cata-
lán hablado y el literario escrito. Cuando se habla de esa dife-
rencia los ignorantes la exageran ridículamente».52

La «llengua nova», exposa el nunci,  la van difondre la
Mancomunitat i l’Institut d’Estudis Catalans. Per mor d’aquesta
idea de monsenyor Tedeschini, totes dues institucions senten
damunt seu la ironia del nunci, encara que mostra també una certa
admiració pel que aquestes organitzacions realitzen en el camp
cultural. Tanmateix, el representant del Pontífex Romà no podia
parlar gaire malament de l’Institut d’Estudis Catalans, ja que
aquesta darrera entitat havia rebut una carta del papa Benet XV a
través de la Secretaria d’Estat. Però no li és un destorb per criticar
l’acció de l’Institut, que en la seva producció literària publica en
diverses llengües a excepció de la castellana: «Non vi è neppure
per ombra una parola di castigliano: un destierro assoluto».53

Tampoc deixa de fer el visitador apostòlic una crítica emfàtica
dels estudiosos estrangers que tant lloaven la «mare de l’Institut»,
això és la Mancomunitat: «Quegli stranieri e quei dotti che o non
sapevano (e sono persone di tanto alti studi che non sogliono scendere

52. Aquesta afirmació no es troba en l’Informe del nunci, sinó en un altre lloc:
ASV: A. E. S., Spagna, 1928, pos. 589, fasc. 13, f. 46.

53. “Informe final del nunci” f. 26. Efectivament, entre els papers del nunci
referents al seu viatge a Catalunya hi ha un fulletó que conté les «Publicacions de
l’Institut d’Estudis Catalans» anotat per Tedeschini i on ell mateix observa que no hi
ha cap títol en castellà: «Spagnolo niente», i un altre full amb els títols de la Col·lecció
Popular Barcino: ASV, Arch. Nunz. Madrid, 834, fasc. 2, ff. 320-322v.
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ad esaminare le miserie che accompagnano anche le più nobili cose),
o cui non importava nulla delle cose interne della Spagna».54 A quines
«misèries» –que altres tindrien per virtuts– es refereix el nunci? Doncs,
a la labor de la Mancomunitat, la qual tasca Tedeschini té per separa-
tista. En fi, tota l’activitat d’aquelles institucions catalanes i del
catalanisme en general és per al representant de Pius XI, ultra qualsevol
crítica assenyada, «una espasa al cor d’Espanya» i un joc dels «murris
catalanistes» i dels polítics:

«Tutto questo non si sarebbe mai fatto senza lo stimolo e la
passione politica che essi stessi confessano e che domina queste
opere; e perciò bisogna ben tenerlo in conto, nell’interno
sopratutto, ed anche all’estero, per sapere giudicare di tanta
attivitá che è una spada nel cuore della Spagna, e per non
prestarsi da ingenui al giuoco dei furbi e dei politici, per quanto
dotti, ed in questo della dottrina, benemeriti».55

La gran activitat cultural i científica que ha fet el catalanisme ha
estat possible, així ho creu monsenyor Tedeschini, mercès a la inicia-
tiva dels principals caps de la Mancomunitat, Enric Prat de la Riba56

–«un vero e proprio separatista»57– i qui és com aquest, pel que fa a
les idees polítiques, Josep Puig i Cadafalch.58

I, rebla encara el nunci el suport del clergat a aquell moviment,
el catalanisme, les idees del qual ha ajudat a introduir en la vida
de pietat del poble. Per a corroborar aquesta tesi, monsenyor

54. “Informe final del nunci” f. 25v.
55. “Informe final del nunci” f. 26v.
56. Enric Prat de la Riba i Sarrà (Castellterçol, Vallès Oriental 1870 – Barcelo-

na 1917), polític catalanista, de principis cristians. Fou un dels fundadors de la Lliga
Regionalista i del setmanari La Veu de Catalunya. Esdevingué el primer president de
la Mancomunitat de Catalunya (1914, reelegit en 1917). El treball d’aquesta entitat
amb Prat de la Riba al seu cap fou enorme.

57. “Informe final del nunci” f. 27.
58. Josep Puig i Cadafalch (Mataró, Maresme 1867 – Barcelona 1957),

arquitecte, historiador de l’art i polític, pertangué a la Lliga de Catalunya i col·laborà
a La Renaixença i a La Veu de Catalunya, cofundador de la Lliga Regionalista,
col·laborà amb Prat de la Riba, a qui succeí en la presidència de la Mancomunitat en
1917, com a segon president d’aquesta entitat. Arran de la Dictadura de Primo de
Rivera fou substituït en aquest càrrec per Alfons Sala, 1924. Vegeu el nostre estudi
Josep Puig i Cadafalch: un polític catalanista i catòlic. Els fets de Corpus de 1919,
Mataró 2002, també en AnalTar 75 (2002) 433-493.
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Tedeschini aporta el testimoniatge del bisbe de Tarassona, Isidre
Gomà.59 Entre els esforços de la clerecia per catalanitzar els fidels
el nunci esmenta el cas de les traduccions de la Bíblia al català
que s’estaven fent: la dels monjos de Montserrat, sufragada també
per Francesc Cambó, la que es duia a terme, igualment amb el
mecenatge de Cambó, des de Fundació Bernat Metge, i una tercera
que rebia ajuda sens dubte de Cambó, la del Foment de Pietat Ca-
talana, la qual perseguia una versió de les Escriptures de caràcter
més popular que les altres dues institucions. Doncs bé, al visitador
apostòlic aquesta labor de traducció de la Bíblia i en general la
producció literària en català li semblava dirigida igualment pel
catalanisme polític, ja que el català «era sols una llengua parlada»
i ningú la feia servir per escriure:

«Tutto questo in Catalano. E perché in Catalano se queste
opere, almeno le prime due, fatte pei dotti, non hanno né
compratori, né lettori? Chi lo sa il perché!

A ciò si aggiunga un numero senza fine di riviste, fogli
parrocchiali, bollettini, ecc. che da pochi anni, e cioè dall’epoca
della febbre catalanista, hanno inondato Catalugna. E dire che
il Catalano è una lingua essenzialmente parlata, che non si è
mai insegnata, fino a pochi anni fa, né a leggerla né a scriverla,
e che non vi sono due di quelli che la scrivono, che la scrivano
nella stessa maniera!

Una volta creata ed introdotta questa lingua bisognava dar-

59. El nunci escriu així: «“No puede negarse que el Catalanismo ha influido
en las manifestaciones de la vida religiosa, scrive il Vescovo di Tarrazona Mgr
Gomá, siendo por ello la religión o los que deben servir los intereses religiosos,
factor o elemento pasivo y activo a un tiempo del movimiento catalanista por la
mutua influencia de todos los factores sociales. Así se ha catalanizado la predi-
cación y la literatura de piedad, como efecto del movimiento Catalanista; se ha
desterrado definitivamente y de una manera sistemática el Castellano; han logra-
do preponderancia personas eclesiásticas que no la tenían, ni tal vez debían te-
nerla: se dio a los Pomells de Juventud entrada en las Iglesias con insignias
catalanistas: se accentuó desmesuratamente [sic] la significación catalana de al-
gunas fiestas religiosas; se consentieron [sic] expansiones de patriotería catalana
en los púlpitos, y se llegó hasta a concebir una organización especial de la Iglesia
en Cataluña para cuando triunfaran las aspiraciones Catalanistas. Con ello au-
mentó la “Cotización” de los eclesiásticos adictos a la idea catalanista, tanto
como quedaron deprimidos los que hacían profesión de Españolismo”»: “Informe
final del nunci” ff. 27-27v.
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le primieramente il predominio, e poscia l’esclusività; l’odio
verrebbe dopo, e verrebbe da sé» .60

En l’Informe de monsenyor Tedeschini, s’hi indiquen alguns
exemples que pretenen de palesar com el catalanisme se serveix de
l’Església per assolir el seus fins. Sembla que tots els casos que apor-
ta estan units per una mateixa clau: demostrar el «predomini» de la
predicació i de l’ús de la llengua catalana amb l’objecte de fer caure
en l’«ostracisme» la castellana. Així, assenyala com, abans de a Dic-
tadura de Primo de Rivera, havien augmentat les predicacions en català
i en alguns indrets havien desaparegut pràcticament les que es feien
en castellà, fins i tot en aquells pobles on, per donar un toc de luxe i
d’exotisme, el sermó de festa major era pronunciat en castellà, mentre
que la resta de l’any el rector predicava en català.

Els exemples són molts: les predicacions en llengua catalana, a la
catedral de Barcelona, fomentades pel canonge Llovera, pel jesuïta
Josep M. Pijoan,61 pel caputxí Frederic de Berga,62 que es negà a fer
el sermó de santa Eulàlia en castellà; l’arquebisbe Vidal i Barraquer,
que féu el seu sermó d’entrada a Tarragona en català; els jesuïtes de
Girona, per obra i gràcia del pare Francesc Llorens,63 i els de Lleida,
amb l’«apassionatissimo» pare Joan Serrat,64 i a Barcelona, el pare

60. “Informe final del nunci” f. 28.
61. Josep M. Pijoan i Cendra (Altafulla, Tarragonès, 1885 – Lima, Perú, 1939),

jesuïta, predicador d’exercicis espirituals i missions populars, l’acompanyà sempre
la nota de catalanista, particularment sota la Dictadura de Primo de Rivera, com
veurem més endavant.

62. Frederic de Berga (Berga, Berguedà, 1877 – Barcelona 1937), Martí Tarrés
i Puigpelat, caputxí, visitador d’Amèrica Central i ministre provincial (1921-1924),
excel·lí com a predicador. De tendència catalanista. Fou assassinat per la seva condició
confessada de religiós. Té introduïda la causa de beatificació. Sobre l’episodi de la
predicació a la catedral de Barcelona i el pare Frederic, vegeu el nostre Regests de la
documentació del segle XX sobre Catalunya i la Santa Seu conservada a l’Arxiu
Secret Vaticà. I. Fons de la Nunciatura de Madrid, Barcelona, Facultat de Teologia
de Barcelona, 1992, nn. 551, 609.

63. Francesc Llorens i Freixas (Manresa, Bages, 1888 – Raïmat, Segrià, 1969),
jesuïta, estudià al Col·legi Màxim de Barcelona i fou superior de la Residència Antiga,
Alcalde Areny, de Lleida. Morí a la casa de formació de la Companyia de Jesús a
Raïmat. No hem trobat cap dada sobre la seva estada a Girona.

64. Joan Serrat i Matabosch (Camprodon, Ripollès, 1884 - Barcelona 1950),
jesuïta, fou superior de les residències de Lleida, Girona i del Sagrat Cor, del carrer
Llúria de Barcelona. S’entrevistà amb el nunci Tedeschini en la seva visita pastoral a
Lleida. Morí a Sarrià, Barcelona. Té alguns escrits sobre vides de sants.
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Joan Guim,65 que fa néixer una altra residència dels jesuïtes al carrer
Palau per a la predicació en català, i el pare Francesc de Paula Vallet,66

al cap de la casa d’exercicis de Sarrià, catalanitzant-la. Una altra prova
de com els catalanistes posen l’Església al servei de llurs interessos
és el que passà a Barcelona amb la vinguda del general de la
Companyia de Jesús, acompanyat dels provincials de tota Espanya, i
davant dels quals els discursos que hi foren pronunciats per part de la
Federació Catalana d’Estudiants Catòlics eren tots en català.

Els vicaris generals de Lleida, Rafael Garcia,67 i de Vic, Jaume
Serra,68 coincideixen a l’hora d’informar al nunci que, des de fa poc,
a la capital del Segrià no es predica mai en castellà i que a la catedral
de Vic passa el mateix, excepte quan hi assisteixen les autoritats, que
hom predica aleshores en castellà.69 Una cosa semblant succeïa a la
Seu d’Urgell amb el nou magistral, Llorenç Sanmartí.70 Monsenyor

65. Joan Guim i Molet (Vallfogona de Riucorb, Segarra, 1873 – Sant Cugat del
Vallès, Vallès Occidental, 1959) jesuïta, provincial de la Província d’Aragó i de la
Bètica, fou cofundador i director del Cottolengo del Pare Alegre. Excel·lí en el camp
del pensament social i de la direcció espiritual.

66. Francesc de Paula Vallet i Arnau (Barcelona 1883 – Madrid 1947), ingressà
a la Companyia de Jesús, que abandonà en 1928. És el fundador de l’Obra dels
Exercicis Parroquials, molt arrelada a Catalunya i emprant sempre la seva llengua en
les tandes d’exercicis sense descurar el castellà. El seu influx a Catalunya, de cara a
l’evangelització amb aquell mètode ignasià, fou enorme. En 1928 fundà la Congregació
de Cooperadors Parroquials de Crist Rei. Estengué la seva obra a Uruguai, Argentina
i França. Estigué a Madrid per difondre la congregació, i hi fundà la branca femenina
del seu institut.

67. Rafael Garcia i Segura (Cinctorres, Castelló de la Plana, 1867 – Lleida,
Segrià, 1936), provisor i vicari general de Lleida, el beat Manuel Domingo i Sol
l’elegí per ser consiliari de l’acció Catòlica que ell mateix havia introduït a Tortosa
en 1901, canonge de Lleida. El bisbe Miralles el nomenà vicari general, i el
confirmaren després els bisbes Irurita i Huix. Fou el primer sacerdot assassinat en
1936 per la columna Durruti. Escriví per al visitador apostòlic un Informe sobre el
catalanisme. Lleida, 9 de maig de 1928 (original mecanografiat): ASV, Arch. Nunz.
Madrid, 835, fasc. 1, ff. 102-103.

68. Jaume Serra i Jordi (Igualada, Anoia, 1847 – Calldetenes, Osona, 1936),
vicari general de Vic, fou condeixeble al Seminari de Vic de mossèn Jacint Verdaguer
i de qui seria el canonge Jaume Collell. Primer fou vicari general d’Urgell i després
de Vic, 1882, fins la seva mort, o sia durant cinquanta-quatre anys. Li fou oferta la
mitra de Solsona, que no acceptà. A Vic, s’hi dedicà molt a obres de misericòrdia.
Fou assassinat durant la revolta de 1936 per la seva identitat sacerdotal a Sant Martí
de Riudeperes.

69. “Informe final del nunci” f. 30v.
70.  “Informe final del nunci” f. 30. El magistral de la catedral de la Seu d’Urgell,
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Tedeschini esmenta encara els problemes del bisbe Pere Rocamora,71

de Tortosa, amb el «modernismo nazionalistico» que pretenia domi-
nar el seu seminari, la qual cosa constitueix una prova més de la
manipulació del catalanisme en l’àmbit eclesiàstic.

No deixa de sorprendre que el nunci empri el terme del
«Modernisme nacionalista» com una variant del Modernisme
condemnat per sant Pius X. No serà l’única vegada que ho faci.

MONTSERRAT, CENTRE DEL CATALANISME

Però, on més s’esplaia el representant del Papa és en el catalanisme
de Montserrat. Hi dedica, de fet, nou folis a demostrar com, per obra
de l’abat Antoni M. Marcet,72 s’ha produït en aquella abadia un
veritable «exili» del castellà i com des d’aleshores tot es fa en català.
D’aquesta manera Montserrat ja no és més «un monestir d’Espanya»:

«Nel 1912 il Padre Abate Deas, per la sua età chiese un
coadiutore, e gli fu dato l’attuale Abate Marcet. Passa poco tempo
e l’Abate Marcet, catalanista ardente, sebbene sappia moderare
nello esterno i suoi sentimenti, incomincia le sue prediche in

en 1928, era Llorenç Sanmartí, elegit feia poc. El seu antecessor fou Salvador Bové,
l’elecció del qual fou en 1909, segons que ens n’informa mossèn Benigne Marquès,
arxiver de la Seu.

71. Pere Rocamora i Garcia (la Granja de Rocamora, País Valencià, 1832 –
Castelló de la Plana, 1925), bisbe de Tortosa (1894-1925) anticatalanista, provocà
una visita del nunci a Tortosa en 1921, tragué de la càtedra del seminari al doctor
Joan B. Manyà. Davant del gran reacció que tingué aquesta mesura a Catalunya, hi
intervingué el general Primo de Rivera el 1923 per donar suport al Bisbe.

72. Antoni M. Marcet i Poal (Terrassa, Vallès Occidental, 1878 – Montserrat 1946),
abat de Montserrat (1912, coadjutor de l’abat Deàs, abat titular des de 1921 fins la seva
mort). Des de la seva elecció promogué l’ús del català com a llengua de relació dins del
monestir i la vida cultural dels monjos. Afavorí les publicacions montserratines amb la
col·laboració de Bonaventura Ubach, Gregori Sunyol i Anselm M. Albareda, i féu
possible l’aparició de la Bíblia de Montserrat i altres publicacions, promotor del
primer congrés litúrgic de Montserrat (1915). Durant la dictadura de Primo de Rive-
ra protegí els moviments cristians, la qual cosa tingué diverses conseqüències fins a
allunyar-lo temporalment del monestir. Després de la guerra civil recuperà la vida
religiosa al monestir i al santuari. J. M. SOLER I CANALS, Antoni M. Marcet i Poal:
Diccionari d’història eclesiàstica de Catalunya, II, Barcelona 2000, 545-546.
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Catalano; e appena incomincia a parlare, i catalani della
comunità prorompono in un bravo! Il cambio era fatto: ora a
Montserrat tutto è catalano, la lingua ufficiale é catalana, e il
Monastero non è un Monastero di Spagna (almeno questa è la
loro intenzione) ma di Catalugna.

Questo accenno a Montserrat e questo incidente del Padre
Abate, merita più larga trattazione, come un caso tipico della
soppiantazione del Castigliano, e non della soppiantazione sola,
ma del vero destierro, come dicono qui, cioè dell’esilio,
dell’ostracismo, della eliminazione più completa della lingua
Castigliana. E il caso di Montserrat non solo è un caso, come ho
detto, tipico, per le caratteristiche e la completezza di esso, ma è
anche un caso autorevole, e quindi di sicuro effetto sopra tutta
Catalugna, essendo Montserrat la Mecca dei Catalani, meta di
continui pellegrinaggi e Santuario non solo sacro, ma anche direi
civile, ed emblema di tutta Catalugna nella sua storia e nelle sue
aspirazioni. Io sono andato apposta a Montserrat, e l’ho
considerato come un’altra diocesi di Catalugna: lo esigevano la
sua importanza, e più ancora le continue accuse e gli incessanti
lamenti che sentivo lanciare contro quei monaci».73

Un informador del qual es val particularment el visitador apostòlic
a l’hora de parlar de Montserrat és un vell monjo castellà de la
comunitat montserratina, molt anticatalanista i crític amb el govern
de l’abat Marcet, es tracta del pare Domingo González.74 És aquest
religiós qui feia saber a monsenyor Tedeschini, que uns monjos, que
havien baixat a la veïna població de Monistrol per votar en les
eleccions de 1919, en tornar en tren al monestir ho feren cantant Els
Segadors, per la qual cosa llur abat hagué de ser amonestat dues
vegades pel papa Benet XV. Conta encara dom González que uns altres

73. “Informe final del nunci” ff. 31v.-32.
74. Domingo (Cipriano) González y Milán (La Losilla, Sòria, 1880 – Barcelona

1936), profés de la Congregació Benedictina de Valladolid, monestir de Valvanera.
Per motius de convivència hagué de deixar el seu monestir i fou acollit a Montserrat.
Quan hi pogué tornar, a Valvanera, preferí de romandre a Montserrat. Fou assassinat
durant la persecució religiosa de 1936. El pare Marc Taxonera ens ha facilitat
informacions sobre diversos monjos de Montserrat. S’entrevistà amb el nunci en la
seva visita a l’Abadia de Montserrat en 1928: ASV, A. E. S., Spagna, 1928, pos. 589,
fasc. 12, ff. 45- 65v. Escriví llargs informes sobre aquest monestir per al visitador
apostòlic en 1928.
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monjos demanaren des dels balcons de Montserrat, que un orfeó que
era allí present entonés aquell mateix himne de significació catalanista,
i com un dels religiosos havia cridat «Mori Espanya!». Altres religio-
sos montserratins no volgueren interpretar la marxa reial durant la
visita d’Alfons XIII a llur abadia. Dom Marcet fou cridat altra vegada
pel Pontífex Romà a la Ciutat Eterna. Un cop tornat del seu viatge,
l’abat digué al juniors de la seva comunitat, que el Papa «no volia que
fóssim separatistes, però que podíem ser catalanistes». Després digué
de manera privada justament a dom González «que Benet XV havia
entès la qüestió, però que S. S. Pius XI i el seu secretari, no; i sembla
que va donar més la culpa al cardenal Gasparri».75 Tant els judicis del
Papa com el de l’abat no sembla pas que vagin desencaminats.

Un altre monjo, el viceprior del monestir, Silvestre Jofre,76 posava
també al corrent el visitador apostòlic sobre la presència del català al
santuari i cenobi de Montserrat. Així, la vida litúrgica en llengua
vernacla se celebra en llengua catalana. El prefecte d’estudis, pare
Robert Grau,77 explicava minuciosament a monsenyor Tedeschini
quines assignatures es donaven en català i quines en castellà. En fi,
que a Montserrat tot es fa en català, excepte alguna escadussera classe
en castellà. Fins i tot el llatí, escriu en l’Informe, és manipulat a les
aules posant-lo al servei del català i per desterrar-hi el castellà: «Il
Latino è ormai considerato come un diversivo per non contristare il
Catalano coll’associargli o solo col fargli vedere il castigliano».78 A
més, les matèries noves, introduïdes recentment en el pla d’estudis
del monestir, com la història dels ordes monàstics, del pare Antoni
Ramon,79 no es donen pas en castellà, sinó en català.

75. “Informe final del nunci” f. 33.
76. Silvestre Jofre, viceprior de l’Abadia de Montserrat, s’entrevistà amb

monsenyor Tedeschini durant la seva visita de pastoral: ASV, A. E. S, Spagna 1928,
pos. 589, fasc. 12, ff. 45- 65v.

77. Robert Grau i Bullich (Coll de Nargó, Alt Urgell, 1895 – Barcelona 1937),
monjo de Montserrat, director del col·legi de llatins de 1922 a 1926, prior des de
1928, braç dret de l’abat Marcet en el ressorgiment espiritual i cultural de l’abadia.
Fou assassinat durant la Revolució de 1936.

78. “Informe final del nunci” f. 34.
79. Antoni Ramon i Arrufat (Cervera, Segarra, 1900 – Montserrat 1973), benedictí

de Montserrat, professor de siríac a Jerusalem i Montserrat. Residí en diversos
monestirs de l’Argentina, Brasil, Xile i Colòmbia. Escriví diverses obres en català de
caràcter històric i traduí al català Polibi.
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«Insomma, per non fare sempiterna questa enumerazione, in
Montserrat, dalla venuta di questo Abate tutto, dalla predicazione
nella Chiesa, fino alla ultima preghiera dell’ultimo converso, si
fa in catalano; di maniera che, mentre prima la lingua ufficiale
era la Castigliana, ora lo è la Catalana. È rimasto solo
l’insegnamento in alcune classi; ma anche per questo ho visto
tali indizi nelle dichiarazioni dei Padri, che non credo temerario
sospettare che si fa il meno possibile». 80

No solament les classes, sinó també les publicacions de Montserrat
són en català. Així es plany monsenyor Tedeschini: «Pare che l’albero
non sia capace di dare altri frutti, e che colà non stiamo in Ispagna,
ma al di là delle frontiere». Per complicar més les coses augmentant
així encara més l’ambient catalanista, a l’abadia montserratina es do-
nen matèries que no es professen en altres llocs, com la història de
Catalunya i la gramàtica catalana introduïda per l’abat. Fins i tot, els
cartells de dins del monestir, per senyalitzar els llocs a la comunitat,
estan ara escrits en aquesta llengua.

Les conseqüències d’aquest «ambiente tanto catalanizzato» no
poden ser sinó dolentes per a la mateixa comunitat benedictina, opina
el nunci. La prova que ja es pot percebre, és que Montserrat, que
havia estat fins feia poc un monestir compost per catalans i castellans,
ara té sols dos castellans. S’ha convertit doncs en una comunitat cata-
lana:

«Me lo ha dichiarato il  Padre Abate stesso. Questi
nell’interrogatorio dichiarò innanzi tutto, e si fece rosso al dirlo,
che il cambio dal Castigliano al Catalano lo aveva fatto lui, e
tanto lui che il suo fratello P. Adeodato Marcet ebbero il coraggio
di dirmi, colle stesse identiche parole, come in una lezione
imparata prima in comune, che si era fatta piazza pulita colla
ridicolaggine di parlare e far parlare ai Padri Catalani in una
lingua che non é la loro. E poi l’Abate mi dichiaró che egli si era
sempre opposto alla entrata di padri Castigliani, e che quando
alcuna eccezione si è fatta, egli ha sempre chiesto che l’entrante
si impegnasse per iscritto a rispettare le norme ora vigenti nel
Monastero [...]».81

80. “Informe final del nunci” f. 34v.
81. “Informe final del nunci” f. 35.
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Al nunci li sap greu aquest estat de coses i com els monjos catalans
tracten els castellans, segons ho escriu Tedeschini, restauradors també
ells de la vida monàstica a Montserrat en la segona meitat del segle
XIX: «Ora invece si è fatta piazza pulita, a ben pochi anni di distanza
dalla restaurazione del Monastero, fatta nel 1860 dagli Italiani, e
continuata poi dai Castigliani, ai quali si da ora il benservito».82

Una altra conseqüència del nou ambient que es respira en aquest
cenobi la indica el mateix Tedeschini, això és: «la completa hostilitat
de Montserrat contra Espanya, o sia l’esperit de separatisme que
l’anima». Aquí el nunci se serveix del testimoniatge d’un altre monjo,
gallec, i també anticatalanista, Froilán Losada,83 per recolzar aquesta
darrera sentència seva. Heus ací les seves paraules:

«La colpa di questo è che il Padre Abate, ottima persona, si
allucinó in questo punto del separatismo [...] Dal Direttorio in
poi i dirigenti hanno mutato in qualche cosa, ma nell’atmosfera
di qui si respira il Separatismo. Prima vi era la bandiera Catala-
na, e i pellegrini facevano canti sovversivi. Ora forza maggiore
li obbliga a tacere. La bandiera Spagnuola quí la detestano. Non
si può negare che esiste il sentimento separatista, e questo è
inestinguibile: solo si può fare qualche cosa nella gioventù che
vada crescendo. Non vogliono altro che Cataluña: non si può
parlare ad essi di Patria Spagnuola».84

Però el mateix sentiment poc afecte a la idea d’Espanya i a la
seva bandera, diguem-ho amb els termes que empra el pare Losada,
que experimenta la comunitat monàstica, sembla que el tenen també
els escolans del monestir. El nunci pregunta a l’abat si, davant d’aquest
esperit amb què vénen els nens destinats a l’escolania «se faceva nulla
per educarli e per formarli a quella giusta idea di patria, e non di
patriottardismo che entra anche nel concetto ideale del buono e
perfetto religioso, il quale deve dar l’esempio di dare a Dio quello
che è di Dio, e a Cesare quello che è di Cesare».85

82. “Informe final del nunci” f. 35v.
83. Froilán Losada (Veran, Tui, 1884 – Montserrat 1956) d’origen, doncs, gallec

fou monjo de Montserrat i professor de llatí i de castellà del seu noviciat. Fou després
un pacífic admirador del general Franco. S’entrevistà amb el nunci durant l’estada de
Tedeschini a aquest monestir: ASV, Arch. Nunz. Madrid, 384, fasc. 3, f. 397.

84. “Informe final del nunci” f. 36.
85. “Informe final del nunci” f. 36v.
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L’abat hagué de respondre amb un «res» a la qüestió que li
presentava el nunci. La mateixa pregunta fa al pare Adeodat Marcet86

i la seva contesta no deixa de causar admiració a monsenyor Tedeschini:

«Rispose: non se ne parla. Allora, soggiungeva io, i bambini
continuano a crescere quí quali vennero? No, rispondeva: i
bambini crescono quí in pietà ed in cultura, e non vi è ragione
per immischiarsi in altra cosa in un Monastero di Religiosi. Qui
siano amici di tutti: separatisti, militari ecc. – E il sabato si
cantano le strofe del Vecovo Torras y Bages: esca la discordia
dai confini di Catalugna, dalla patria Catalana!».87

Aquí rau precisament l’estupor del nunci, en el concepte de pàtria.
Quan a Montserrat, hom es refereix a la pàtria s’entén la «regional»,
no l’espanyola. Els monjos no fan política, però acaben per fer que
els escolans es tornin “catalanistes”.

«Il Maestro dei Novizi Padre Quintana spiegava: I fanciulli
vengono catalanisti molto accentuati [...] I Padri non fanno
spagnuolismi, ma piuttosto una cosa molto ampia. Il contrario
risulterebbe per essi una cosa artificiale. L’ideale della Patria
per loro è alto: lo fanno in una forma più negativa che positiva:
inculcano respetto, ma non manifestazioni, della Patria Spagnuola
facciamo caso omisso: “abbiamo la proibizione di parlare di
politica”».88

De manera semblant a l’abat i al seu germà Adeodat s’expressen
els pares Anselm Albareda,89 arxiver, i Rafael Pujol, prefecte de

86. Adeodat [Francesc de Paula] Marcet i Poal (Terrassa, Vallès Occidental,
1875 – Montserrat 1964), germà carnal de l’abat Marcet, monjo de Montserrat,
estudiós de la flora de la muntanya de Montserrat, en 1946 esdevingué membre de la
secció de Ciències de l’Institut d’Estudis Catalans. Deixà un bon nombre d’escrits
sobre la seva especialitat en llengua catalana.

87. “Informe final del nunci” f. 37.
88. “Informe final del nunci” f. 37.
89. Anselm M. [Joaquim] Albareda i Ramoneda (Barcelona 1892 – 1966), monjo

de Montserrat i cardenal, arxiver del seu monestir. Pius XI el nomenà en 1931 prefecte
de la Biblioteca Apostòlica Vaticana i Joan XXIII el creà cardenal en 1962, i li donà
el títol de l’església romana de Sant Apol·linar. Té moltes obres de caràcter històric i
emprengué diverses iniciatives científiques. Intervingué en el Concili Vaticà II. A
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juniors: «E il padre Pujol mi affermava: per amor Patrio egli intende
l’amore di Cataluña. Mai si parla qui di patria in altro senso. Vi è
proibizione di parlare di queste cose [...]».90 El visitador apostòlic no
deuria sortir de la seva admiració! Com que per a ell tot el que tenia
quelcom a veure amb el catalanisme era una opció política, devia pen-
sar en el seu interior: “I diuen els monjos que no fan política!”. Com
els religiosos acabats d’esmentar opinaven igualment els pares Àngel
Rodamilans,91 prefecte de l’escolania, i Plàcid Vives.92

Per acabar amb aquests i els altres exemples que recull el nunci,
aportem sols la declaració de dom Anselm Ferrer,93 mestre de novicis.
Veiem què escriu monsenyor Tedeschini sobre les seves declaracions:

«È interessante la deposizione del padre Ferrer: i canti sono
tutti in latino e in Catalano. La musica mai in Castigliano. Si è
cambiato e si è escluso perché non aveva carattere artistico. I
fanciulli, ed egli sta in contatto con essi, non portano qui, in
generale, nessuna idea politica. Egli non ha notato mai nulla.
Ma una volta giunti quí, si imbevevano alcuni anni fa della idea
di patria regionale, non solo per l’ambiente della casa, ma anche

Roma, hi exercí algun influx a favor de Catalunya junt amb d’altres catalans a la
Ciutat Eterna com el pare Miquel Batllori i monsenyor Higini Anglès.

90. Rafael [David] Pujol i Roca (el Pont d’Armentera, Alt Camp, 1894 –
Medellín, Colòmbia, 1979), monjo de Montserrat i musicòleg, fou formador dels
estudiants i conseller de l’abat Marcet, succeí el pare Gregori M. Sunyol en la direcció
del cor de Montserrat, posteriorment fou director de l’escolania. Fou professor de
gregorià al Pontifici Institut de Música Sacra de Roma. Començà la fundació del
monestir benedictí de Medellín, d’on fou superior. Té uns quants treballs de caire
musicològic.

91. Àngel Rodamilans i Canals (Sabadell, Vallès Occidental, 1874 – 1936), monjo
de Montserrat, sacerdot diocesà a Terrassa i a Sabadell, ingressà al monestir en 1923,
on exercí de professor de música i de vicedirector de l’escolania, deixà una abundosa
i selecta producció musical religiosa.

92. Plàcid Vives (la Granada del Penedès, Alt Penedès – Montserrat, 1943), monjo
de Montserrat, d’un catalanisme exaltat, romàntic i ingenu. Havia estat col·laborador
amb mossèn Antoni M. Alcover enviant-li paperetes per al seu Diccionari. J. MASSOT

I MUNTANER, Escriptors i erudits contemporanis, Barcelona 2001, 50-78. El pare
Plàcid Vives s’entrevistà amb el nunci Tedeschini en la visita que féu a Montserrat en
1928: ASV, A. E. S., Spagna, 1928, pos. 589, fasc. 12, ff. 45- 65v.

93. Anselm [Josep] Ferrer i Bargalló (Capellades, Anoia, 1882 – Montserrat
1969), monjo de Montserrat, director de l’escolania, impulsor del primer Congrés
litúrgic de Montserrat (1915).
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per gli scritti. Questo lo produceva l’ambiente di quí, gli scritti e
la famiglia. Penetrava quí il Patufet, periodico infantile, che fo-
mentando le idee della regione, contribuiva a tal formazione.
Egli crede che i monaci, interiormente sono più convinti di pri-
ma che si devono rispettare le nostre cose, che la lingua
castigliana è una imposizione, e che la Patria... Spagnuola, fran-
camente.. .  egli  si  sente catalano,. . .  potrebbe dirsi  una
federazione... qui abbiamo leggi, storia, molto diverse...” ».94

I aquest és el comentari del representant de Pius XI a les paraules
del pare Ferrer: «Potrebbe parlare più chiaro un separatista?».95

En canvi, el pare González, que ja coneixem, té una opinió
completament contrària al sentiment patriòtic que sembla hegemònic
a Montserrat. El director del col·legi de llatins de l’abadia, pare Robert
Grau, segons dom González, reeixí certament a desterrar-hi el castellà,
però els resultats foren «funestos», puix, diu González, d’aquesta ma-
nera s’ofenia encara més Espanya i la monarquia.96

Diguem aquí, que el nunci es refiava potser massa de les
informacions que li proporcionava dom González, el qual tenia una
gran tendència a parlar i a escriure en excés sobre allò que no li plaïa
de la seva comunitat montserratina, tal com es posà de manifest durant
la visita apostòlica de monsenyor Tedeschini al monestir.

94. “Informe final del nunci” f. 37v.
95. “Informe final del nunci” f. 38.
96. «Il Padre Grau, direttore del Collegio de Latinos dal 1922 a 1926, disse:

”Bisogna bandire il Castigliano dal Collegio! E effettivamente la sua opera é stata
funesta relativamente a politica; e io stesso, che dal 1920 ad oggi insegno nel Collegio,
l’ho potuto comprovare nei miei discepoli, vedendoli sputare sul ritratto del Re e del
Principe di Asturias, e cancellare colla saliva la bandiera Spagnuola dipinta in un
libro di mio uso: e tutto questo in presenza mia, però credendo i fanciulli che io non
li vedessi. I due fanciulli che lo fecero oggi sono juniores, e sono nipoti di due Padri
separatisti di azione.– Il Padre Brunet, al quale il Padre Abate fece la prima
ammonizione canonica in presenza di tutti i padri per espellerlo dall’ordine per le
sue idee separatiste, disegnava ai ragazzi sulla lavagna il mappa di Spagna, ed indi-
cando le frontiere di Catalugna, diceva ad essi: da quí in avanti comincia il Marocco.-
Il padre Brunet fu trasferito a Manila; e dopo pochi mesi cominciò a scrivere articoli
encomiastici sopra la Spagna. I suoi compagni di quí lo chiamano perciò traditore e
rinnegato; ma egli ha rinunziato a tutte le sue idee catalaniste, e non parla più di
tornare a Montserrat”»: “Informe final del nunci” f. 38v. Tota aquesta informació
pervenia al nunci del pare González, en concret hom pot veure-ho en ASV, Arch.
Nunz. Madrid, 834, f. 342v.
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Aquesta preponderància del catalanisme a l’Abadia de Montserrat
no sols l’ha implantada l’abat, sinó que hi han contribuït els monjos
que tenen contacte amb els habitants més joves del monestir: el prefecte
dels juniors, pare Pujol, que porta «revistillas» catalanistes als seus
educands i els fa llegir literatura catalana durant les vacances, la qual
cosa prova, segons el nunci, la poca profunditat de l’educació que
reben els estudiants. El prefecte proporcionava aquestes revistes als
junior perquè estiguessin al dia de l’actualitat. Vet aquí que deia el
pare Pujol: «non si devono tenere i juniori come han tenuto noi: con-
viene che si informino di ciò che succede nel mondo».97

«Per acabar d’arruïnar les pobres ànimes» dels escolans,
catalanitzant-los, l’abat Marcet, els inscriví junt amb la trentena de
noietes que feien la bugada del monestir als Pomells de Joventut,
fundats per Josep Folch i Torres en 1920, el director també de la re-
vista infantil El Patufet.

ELS POMELLS DE JOVENTUT

Monsenyor nunci es dedica a informar a Secretaria d’Estat sobre
els Pomells. Comença explicant quins són els fins fundacionals
d’aquesta associació: l’amor a la pàtria catalana fent recolzar-lo també
en l’amor a Déu, encara que la direcció dels Pomells no fos sotmesa a
l’Església. Tedeschini no troba, però, res de positiu en aquest
moviment, que arribava a comptar amb cinquanta mil nois i noies.
Per al representant del Papa són sols un grup organitzat de pressió
per a fer predicar en català els rectors de parròquia i que usen ensenyes
(la caputxeta i la barretina) per fer professió catalanista.

Aporta diversos testimonis d’eclesiàstics refractaris a les idees
dels Pomells. Aquesta organització té amics i molts enemics, però
calia suprimir-la. Entre els primers, esmenta el vicari general de
Tarragona, «che non sarebbe Vicario se non fosse più che bene affetto
alle cose di Catalugna». Es tractava del doctor Manuel Borràs,98 que

97. “Informe final del nunci” f. 39.
98. Manuel Borràs i Ferré (la Canonja, Tarragona, 1880 – Coll de Lilla, Conca

de Barberà, 1936), bisbe auxiliar de Tarragona, estigué sempre molt vinculat al car-
denal Vidal i Barraquer, vicari general seu a la seu tarragonina, fou ordenat bisbe en
1934. Fomentà l’Obra dels Exercicis Parroquials i l’Acció Catòlica. En 1952 s’inicià
el seu procés de beatificació per la seva mort martirial.
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seria després bisbe auxiliar del cardenal Vidal i Barraquer, i que morí
assassinat els primers dies de la Revolució de 1936.99 Un altre
eclesiàstic «più competente e più franco» que el doctor Borràs, segons
el nunci, i més crític que ell era el canonge Cardó, «gran catalanista
e grande scrittore»:

«“Pomells, dichiara lui, erano una Istituzione mista, religio-
sa e patriottica, diretta da un secolare che aggruppava fanciulli
e fanciulle di Catalugna, e fomentava la duplice vitalità religio-
sa e patriottica, servendosi di funzioni religiose, comunioni
generali, accademie. Il suo sentimento patriottico era chiaro:
Catalanista: questo non si può mettere in dubbio. Avevano
l’appoggio dissimulato delle Autorità Ecclesiastiche. Li vedeva
con simpatia il Cardinale Vidal y Barraquer: ed anche il Vescovo
Guillamet li vedeva con simpatia. Siccome agivano al margine
della Gerarchia, può essere che in fatto di religione non fossero
del tutto discreti: dovevano sottomettersi di più alla Gerarchia.
Era spiacevole vedere Cinquantamila ragazzi, diretti da un
secolare”».100

Altres autoritzades opinions sobre els Pomells que reporta el visi-
tador apostòlic són les del bisbe d’Urgell, Justí Guitart,101 «reputato
Catalanista», però «moderat» als ulls de monsenyor Tedeschini, el
qual diu, que aquest moviment perseguia inculcar el «sentiment
patriòtic català». El bisbe de Solsona, Valentí Comellas,102 s’expressa

99. Durant la seva visita a Tarragona, Tedeschini recollí molta informació que
li fou proporcionada pel vicari general, Manuel Borràs, i oferta al nunci per defensar
el cardenal Vidal i Barraquer de les acusacions de catalanisme. Vegeu, per exemple,
ASV, Arch. Nunz. Madrid, 538, fasc. 1, ff. 331-550.

100. “Informe final del nunci” f. 40.
101. Justí Guitart i Vilardebò (Barcelona, 1875 – 1940), bisbe d’Urgell, vicari

general i canonge de Barcelona, nomenat bisbe d’Urgell en 1920 i per tant copríncep
d’Andorra, la qual modernitzà. Amic íntim del cardenal Vidal i Barraquer, que tracta
de tu en la seva correspondència, anà sempre d’acord amb ell en les qüestions
fonamentals en relació a l’Església i l’Estat durant la Segona República. Tingué sempre
fama de catalanista. H. RAGUER, «Justí Guitart, bisbe d’Urgell i la guerra civil»:
L’Avenç, abril 1998. F. BADIA I BATALLA, El copríncep Mons. Justí Guitart i el seu
temps (1920-1940), Abadia de Montserrat, 2007. Vegeu la «Visita apostòlica a Bar-
celona de 1928» 224, 277, 309, 341.

102. Valentí Comellas i Santamaria (Casserres, Bergadà, 1851 – Solsona,
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així: «“I Pomells de Juventud furono uno sbaglio. Vi era algo de
politica. Dovevano portare indumentaria propria di Catalugna.
Tenevano direzione troppo secolare. Io procurai che i sacerdoti si
ritirassero”».103 A Tortosa, dirigia els Pomells el «catalanista»
mossèn Tomàs Bellpuig.104 El bisbe Rocamora privà aquest sacerdot
d’ocupar-se’n i així els Pomells de Joventut quedaren dissolts a la
ciutat.

Segons que ho recull el nunci de boca del marquès de Foronda,105

els caps dels Pomells arribaren fins i tot a fer vots a la Mare de Déu
de Montserrat per «l’alliberament de Catalunya», i el jesuïta Jaume
Pons106 reporta que feien el mateix per assolir un dia la «llibertat de
Catalunya».107

En fi, l’opinió final de Tedeschini sobre els Pomells no podia ser
més negativa:

«Potrei allungare all’infinto le testimonianze che ho raccolto
su questi Pomells, e tutte proverebbero ancora di più che erano
una Istituzione non solo laica, ma politica, la quale, abusando
delle anime innocenti, inoculava loro sentimenti di catalanismo,
se ne serviva per imporre ai Parroci e ai Predicatori l’idioma
catalano, con esclusione, organizzata, del Castigliano, e faceva
servire la religione e persino le Comunioni generali ai fini del
partito».108

A tots aquests foraviaments dels Pomells de Joventut, el visitador
apostòlic hi afegeix encara, que aquesta organització és «modernista»,

Solsonès, 1945). En 1933 fou nomenat administrador apostòlic de Solsona. En 1935
aconseguí la restauració canònica d’aquesta diòcesi. Fou sempre fidel al cardenal
Vidal i Barraquer. Publicà el Catecisme diocesà de la Doctrina Cristiana, el qual féu
reimprimir després de la guerra civil.

103. “Informe final del nunci” f. 40v.
104. De mossèn Tomàs Bellpuig i Joy, en parlarem més avall junt amb mossèn

Joan Baptista Manyà.
105. Vegeu «Visita apostòlica a Barcelona de 1928» 224.
106. Jaume Pons Vicens (Binissalem, Balears – Barcelona 1948), jesuïta, destinat

a Barcelona, residí al Palau. Té una abundosa publicació d’obres d’hagiografia,
espiritualitat i pastoral. Morí al col·legi de Sarrià.

107. “Informe final del nunci” f. 40v.
108. “Informe final del nunci” f. 41.
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en el sentit, diem nosaltres, que pot tenir el Modernisme en el seu
vessant social.

Ja hem dit més amunt que el nunci es refereix als Pomells mentre
tracta de l’Abadia de Montserrat. Torna, doncs, sobre aquest darrer
tema. Respecte dels Pomells, als quals el pare Marcet inscriví els
infants i les noietes bugaderes de Montserrat, opina Tedeschini, que
l’abat el que hauria d’haver fet és condemnar aquesta «institució lai-
ca, modernista i política». Igualment haurien d’haver actuat així les
autoritats eclesiàstiques de Catalunya abans que els Pomells haguessin
estat dissolts per l’autoritat civil en 1923, la qual cosa hauria constituït
«una glòria» per a l’Església a Catalunya.

En fi, així es lamenta, cinc anys després d’aquella data de 1923,
l’enviat de Pius XI: «Il Governo mise le mani addosso a questa
Istituzione, togliendo alla Chiesa la gloria di aver capito essa ciò
che era suo dovere capire, e di aver agito in conseguenza col valore
e colla apoliticità che debbono caratterizzarla».109

Afegim aquí nosaltres, com sorprèn sentir dels llavis del nunci, que
l’Església catalana hauria d’haver actuat “apolíticament” suprimint per
la seva pròpia iniciativa i autoritat els Pomells de Joventut, com si no
fos també polític el capteniment de suprimir-los.

Tornem a Montserrat. Monsenyor Tesdeschini esmenta el pare
Adeodat Marcet, el qual escriví una lletra a l’alcalde de Barcelona,
marquès de la Campa,110 en 1924, contra el governador civil, el gene-
ral Milans del Bosch, protestant per les mesures que anava adoptant
en relació a l’Església, com la mateixa supressió dels Pomells, i afegia
que si s’immiscia en el fur eclesiàstic, trobarà màrtirs «e sempre la
parte di Vittima è stata simpatica, come è antipatica la parte di
carnefice».111 La veritat, com ja ho observa el nunci, és que el pare
Adeodat barreja les coses, car els Pomells no queien pas dintre del
domini de l’autoritat eclesiàstica.112

El visitador apostòlic puntualitza encara en el seu Informe, que

109. “Informe final del nunci” f. 41v.
110.  Fernando Álvarez de la Campa, marquès de la Campa, fou alcalde de

Barcelona, 1923-1924. Des del seu càrrec no afavorí pas les aspiracions dels
catalanistes. Vegeu «Visita apostòlica a Barcelona de 1928» 318.

111. “Informe final del nunci” f. 41v.
112. Carta del pare Adeodat Mundet a l’alcalde de Barcelona, marquès de la

Campa. Montserrat, 6 de febrero de 1924: ASV, Arch. Nunz. Madrid, 834, fasc. 3,
f. 409.
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amb els Pomells, hi col·laboraven també els pares joves i els juniors
del monestir de Montserrat escrivint en la revista Àmfora, òrgan
d’aquella institució, i que la publicació infantil en català, El Patufet,
que difonia les idees dels Pomells, entrava a l’abadia.

Sense deixar la comunitat benedictina, monsenyor Tedeschini
continua amb les seves anècdotes. Així reporta com alguns pares de
la comunitat monàstica, en una trobada dels Pomells a Montserrat,
cridaven des dels balcons al pobre pare Ferrer, director de l’escolania,
que fes cantar l’himne d’Els Segadors, a la qual cosa l’abat s’hi negà.
El nunci ja explica al secretari d’Estat que aquest composició «è
chiaramente l’inno della ribellione di Catalugna contro la Spagna» i
que, com ho ha dit més amunt, ja el cantaren els mateixos monjos, en
anar en tren a votar segurament a Monistrol. Es veu que els pares
montserratins altra vegada enfilats als balcons de la basílica
reclamaven «con applausi e grida» que un orfeó que havia pujat a la
muntanya els interpretés aquell mateix himne que, segons Tedeschini,
cridava a la rebel·lió.

I encara, sota l’epígraf «bandiera catalana», el visitador recull
en el seu Informe com, durant la seva estada al cenobi, els juniors li
prepararen per celebrar la Missa una casulla de les anomenades
“gòtiques” –que ja de per si mateix era un signe catalanista per a
l’enviat pontifici, com ho veurem –i, per acabar-ho d’adobar, en el
centre d’aquesta vestidura «vi era tanto di scudo catalano». Això fa
exclamar al representant de la Santa Seu: «Una vera provocazione
per la Spagna e per il Nunzio»!113

També mentre Tedeschini es trobava al monestir, els juniors no
seguiren el rés de l’àngelus en castellà, com l’havia començat el nunci,
sinó que responien en llatí per no haver de fer-ho en castellà, o en
català, tal com deuria ser llur costum. Ja ens adonem que el nunci
estava en tot i que no se li escapava res. De fet, el visitador apostòlic
havia advertit això mateix al secretari d’Estat, just a l’inici de la seva
Inchiesta; és a dir, per més recepcions i festes que li oferissin, ell
«tenia tothora l’esguard sempre fix sobre l’objecte del seu viatge»,
que no li passava inadvertit cap detall, com, per exemple, el de la
casulla amb escut inclòs o els joves monjos rebecs que no volen resar
en castellà:

113. “Informe final del nunci” f. 42.
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«Cose queste delle quali io solo potevo adeguatamente darmi
conto, per l’osservazione personale, diretta e continua che stavo
facendo di ogni benché minimo caso e delle relazioni che ogni
cosa potesse avere col problema confidatomi: osservazione che
io non interrompeva mai, neppure in mezzo ai più rumorosi
recevimenti, alle più solenni cerimonie ed alle più studiate
accademie, alle quali tutte io assistevo e prendevo parte, con lo
sguardo sempre fisso sull’oggetto del mio viaggio».114

CASULLES GÒTIQUES I PRONUNCIACIÓ “CATALANA” DEL LLATÍ

El monestir de Montserrat es distingia també en la seva carrera
catalanista, per l’ús, com ja ho hem vist, de les casulles anomenades
gòtiques, aparegudes sobretot arran de la celebració del primer Congrés
litúrgic en aquest mateix lloc en 1915 i que s’estengué per altres indrets
de la geografia catalana. Aquest tipus de parament litúrgic es
diferenciava del que se solia fer servir per tot Espanya, això és les
casulles “de guitarra”, qualificades així perquè tenen aquesta forma en
la seva part davantera. Divulgava aquest costum, és clar, l’Abadia de
Montserrat a través de la revista Vida Cristiana, del mateix cenobi,
convertida després en Els amics de l’art litúrgic. Les dues publicacions,
precisa el nunci, estaven escrites, «manco a dirlo, tutte in catalano».

El visitador apostòlic, com alguns bisbes i sacerdots, estava
convençut que l’ús d’aquelles casulles era per significar-se, que, en
el fons, constituïa una forma més de separatisme. Així ho creien el
bisbe de Lleida, Manuel Irurita,115 i el rector de la Parròquia de Santa
Anna, de Barcelona, mossèn Ramon Balcells,116 «uno dei più seri di
Barcellona stessa, proposto per Vescovo».117 Era per això, que les
regalaven els «politicanti», ja que aquests catalanistes estaven

114. “Informe final del nunci” f. 8v.
115. Manuel Irurita Almandoz (Larrainzar, Navarra, 1876 – Montcada?, Vallès

Occidental, 1936?). Bisbe de Lleida (1926-1930) i de Barcelona fins la guerra civil.
De tendència dretana i integrista, refractari a la catalanitat de l’Església de la província
tarraconense, segons que així ho observa Joan Bada. BADA I ELIAS, Irurita Almandoz,
Manuel: DHEC, II, Barcelona 2000, 404-405.

116. Ramon Balcells i Masó (Barcelona 1882 – 1937), sacerdot barceloní, ecònom
de Santa Anna de Barcelona, consiliari de la Unión Diocesana de Mujeres de Acción
Católica i també de la Juventud Femenina de Acción Católica.

117. “Informe final del nunci” f. 45v. Sobre mossèn Balcells vegeu també «Visi-
ta apostòlica a Barcelona de 1928» 219-223.
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interessats en l’extensió de la significació antiespanyola d’aquells
ornaments. Monsenyor Tedeschini assenyala l’origen d’aquella moda:
el doctor Carreras, ànima del congrés litúrgic, i l’Obra del Culte, una
subsecció del Foment de Pietat Catalana.118 Al nunci li devia semblar
que tot lligava.

Aquestes vestidures litúrgiques havien arribat a entrar fins a la
mateixa Diputació Provincial de Barcelona del temps de la Dictadura
–la qual, com molt bé observa Tedeschini, «sta distruggendo, per
quanto le è dato, le manifestazioni del Catalanismo nazionalistico».119

Foren adquirides per la Diputació a través del capellà de la
«bellissima» capella de Sant Jordi d’aquesta institució, el doctor
Antoni Berenguer.120 Els diners provenien, com si es tractés d’una
ironia, de l’anticatalanista, i «ottimo» comte del Montseny,121 president
de la mateixa Diputació.122

Un altre personatge «ottimo» i, a més, «moderato e molto sensa-
to», el bisbe de Tortosa, monsenyor Fèlix Bilbao,123 havia expressat

118. L’Obra del Culte s’inicià en 1921 com un dels apostolats de la secció
del Foment de Pietat Catalana que es deia Apostolat de Missions i Exercicis. El
promotor en fou el jesuïta Josep M. Pijoan. Proveïa les parròquies pobres
d’objectes i paraments per al culte. Milers de persones ajudaren amb almoines
aquesta Obra. En 1941 es transformà en pia associació i rebé el nom d’Obreres
del Culte i Auxiliars Sacerdotals. L’Obra del Culte ha estat represa des del principi
d’aquest segle.

119. “Informe final del nunci” f. 43v.
120. Antoni Berenguer i Sala, sacerdot diocesà de Barcelona, era capellà en

1922 de la capella de Sant Jordi del Palau de la Generalitat. En l’ASV hi ha
documentació sobre l’adjudicació d’aquesta capellania al doctor Berenguer: una
Memòria seva adreçada al nunci Tedeschini sobre la fundació i obligacions de la
capellania de Sant Jordi i els contactes amb la Santa Seu. Memòria del doctor
Berenguer al nunci Tedeschini. Barcelona, 2 d’agost de 1922 (original autògraf):
ASV, Arch. Nunz. Madrid, 837, fasc. 3,ff. 382-386. El doctor Lluís Carreras el tenia
pel seu mateix «alter ego» i el nunci, per separatista. Vegeu «Visita apostòlica a
Barcelona de 1928» 222, 286, 293.

121. Es tracta de Josep M. Milà i Camps, primer comte del Montseny. Vegeu
«Visita apostòlica a Barcelona de 1928» 243-244.

122. Vegeu pel que fa a les casulles gòtiques «Visita apostòlica a Barcelona de
1928» 236-237. Una opinió, la de «l’ottimo Vescovo di Lerida», Manuel Irurita, el
qual diu: «“Acerca de la Obra del Cult [sic] y de las casullas, opino que tiene que
venir a tierra todo lo que tiene organización provincial o metropolitana. Eso no es
canónico; es política. ¿Qué hacen? Van a uniformar Cataluña en todos los sentidos;
lo de las casullas es singularizarse: ¡de ninguna manera!”»: Ibid. 237.

 123. Fèlix Bilbao y Ugarriza (Bakio, Euskadi, 1873 – Tortosa, Baix Ebre, 1943),
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al visitador apostòlic que la característica fonamental del catalanisme
sembla que rau a donar a Catalunya:

«”Una fisonomía peculiar, que sea como una frontera moral
que la separe del resto de España. Medios entre otros: 1º Cultivo
de la lengua Catalana, con exclusión, la mejor posible, de la
Castellana. 2º Pronunciación del latino, more romano. 3º Uso
de ornamentos góticos, especialmente casullas”».124

Del segon element, o sia la pronunciació de la llengua llatina als
seminaris o altres centres religiosos de Catalunya, se n’ocupa
igualment el nunci. Es tracta de si el llatí cal pronunciar-lo a la “ro-
mana” o a la “italiana”, o també a la “catalana”, com preferien
d’emprar aquest adjectiu els monjos de Montserrat, per no haver
d’utilitzar, segons el nunci, la pronúncia a l’“espanyola”. El
representant del Sant Pare recorda aquí al cardenal secretari d’Estat
una indiscreció feta pública pel rei Alfons XIII, quan digué arran de
la qüestió de la pronúncia del llatí a Montserrat, que l’abat Marcet
havia fet catalanista a qui aleshores era el Pontífex Romà, Benet XV.
El nunci no s’està de comentar que el monarca hauria pogut dir, i ho
hauria encertat, que l’abat «havia enganyat el Papa». Després d’aquest
petit incident, el papa Dalla Chiesa donà permís al pare Marcet de fer
pública la lletra en què li aconsellava la pronúncia a la romana.125

Però el nunci està persuadit que la qüestió del llatí i la seva
expressió “more romano” era una manera més dels catalanistes de
voler separar-se d’Espanya. Pensa que el cardenal Vidal i Barraquer
ha abusat de la bona voluntat del Papa, com en el fons el pare Marcet,
en aquesta qüestió fent com si Benet XV n’hagués pres posició. És
com sempre, ja que allò que interessa als catalanistes no és pas per
voler seguir en tot a Roma, sinó que diuen que segueixen a Roma,
però, en canvi, treballen per llurs fins:

bisbe auxiliar de Tortosa en 1924 i després administrador apostòlic per la mort del
bisbe Pere Rocamora, esdevingué residencial d’aquesta diòcesi en 1925. D’ideologia
carlista, desenvolupà una política ultradretana espanyolista i anticatalanista. RAMON

MIRAVALL I DOLÇ, Bilbao y Ugarritza, Fèlix: DHEC, I, Barcelona 1998, 309-310.
124. “Informe final del nunci” f. 44.
125. “Informe final del nunci” f. 44v.
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«Nello stesso eccesso di sincerità ha incorso con il Papa il
Cardinale Vidal y Barraquer, como vi incorrerebbero con ogni
naturalezza tutti i Catalanisti, a giudicare dalla maniera subdola
di esprimersi nelle loro cose e dall’impegno inverosimile che
pongono nel nascondere la testa, cioé la loro finalità».126

L’abat Marcet i el cardenal Vidal i Barraquer difonen ara que la
millor manera de pronunciar la llengua llatina és a la romana i, enca-
ra, que hom la vagi introduint a Espanya, com hom feia ja a França,
«doucement», segons l’expressió que emprà el mateix Sant Pare en
una conversa que tingué amb el cardenal de Tarragona.

En fi, la manera de pronunciar el llatí a la romana és la que
s’imposà també als seminaris catalans, segons les disposicions del
metropolità tarraconense i dels seus sufraganis. Una mesura que havia
estat ja anunciada al rector del de Barcelona, Felip Tena,127 pel doctor
Carreras, «quello mandato in missione dal Cardinale Vidal a Roma
nel febbraio passato», deu mesos abans que la fes pública la
Conferència Episcopal de la Tarraconense. Sigui com sigui, el nunci
comunica al cardenal Gasparri que el doctor Carreras considerava
positivament aquesta eventual disposició pontifícia sobre la pronúncia
del llatí a la romana als seminaris de Catalunya com «un triomf del
catalanisme».128 Fins i tot, hi afegeix, l’Orfeó Català havia adoptat
aquesta pràctica.129

Hi havia al tres eclesiàst ics que no coincidien pas amb
l’entusiasme de Carreras, encara que, en el fons, arribessin a la
mateixa conclusió. El bisbe Justí Guitart, d’Urgell, creia que els
iniciadors d’aquella pràctica foren els catalanistes de Barcelona i
de Montserrat. De manera semblant opinaven l’antic rector de la
residència dels jesuïtes de Barcelona, Alfredo Simón,130 i l’actual

126. “Informe final del nunci” f. 45.
127. Felip Tena Tena (Vilafranca del Sit o del Maestrat, 1864 – Tortosa 1931),

sacerdot operari diocesà, fou rector del Seminari de Barcelona de 1907-1914 i
novament, de 1917 a 1927, després d’aquesta data fou formador del col·legi dels
operaris a Tortosa. Tingué el càrrec d’administrador general de la Germandat
d’Operaris Diocesans.

128. “Informe final del nunci” ff. 45-45v.
129 . “Informe final del nunci” f. 46v.
130. Alfredo Simón Colomina (el Saler, València, 1877 – el Picadero de Paderna,

València, 1936) jesuïta, mestre al Col·legi del Sagrat Cor de Barcelona, rector del
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de Tarragona, Tomàs Sitjar,131 tots dos assassinats durant la Revolució
de 1936 i ara beats. El doctor Cardó, «acceso Catalanista, ma fran-
co e leale», quan es veié amb el nunci a Tarragona, no negà però
que la pronunciació a la romana hagués estat introduïda als seminaris
catalans en 1925 per mor d’assemblar-se més a la catalana.132

El més suspicaç és tanmateix monsenyor Tedeschini, pel qual con-
fiar en la recta intenció dels catalanistes en aquesta qüestió de pro-
nunciar el llatí a la italiana, seria una ingenuïtat: «sarebbe proprio
tanto grossa come ingoiare invece di un’ostia una ruota di molino».133

Al començ de la seva visita apostòlica –confessa ell mateix–, no creia
en aquestes «perverses intencions» del catalanisme. Recorda però al
secretari d’Estat que abans, en un encontre que tingué amb don
Joaquim Jovaní,134 rector aleshores del Col·legi espanyol de Roma,
aquest operari diocesà, rient-se’n d’aquell costum referit a la llengua
llatina que s’anava introduint a Catalunya, ja l’alertà de les secretes
intencions dels qui el fomentaven.

En suma, després de l’estada a Catalunya la conclusió del visita-
dor apostòlic sobre l’aparent innocència dels catalans pel que fa a la
pronúncia del llatí és del tot negativa. Podríem afegir encara, que el
nunci, en un cert sentit, promou la restricció d’iniciativa dels bisbes
de la Tarraconense:

Col·legi Màxim i de la residència dels jesuïtes del carrer Llúria de Barcelona, i rector
del Col·legi de Sant Josep de la ciutat de València. Fou assassinat per la seva condició
de sacerdot i beatificat per Benet XVI. Vegeu també «Visita apostòlica a Barcelona
de 1928» 271-278.

131. Tomàs Sitjar i Fortià (Girona, Gironès, 1866 – Palma de Gandia, País
Valencià, 1936) jesuïta, professor de filosofia a Montevideo i a Sarrià, de Barcelona,
superior de la residència de Girona, 1923-1929, rector després de Gandia fins l’esclat
de la guerra civil. El papa Joan Pau II el beatificà en 2001. S’entrevistà amb el nunci
en el seu viatge a Tarragona: ASV, A. E. S., Spagna, 589, fasc. 13, ff. 34-72v.

132. “Informe final del nunci” f. 46.
133. “Informe final del nunci” f. 45v.
134. Joaquim Jovaní Marín (Sant Mateu del Maestrat, Baix Maestrat, 1874 –

Montcada, Vallès Occidental, 1936), operari diocesà, tingué càrrecs a Toledo, Almeria,
Roma, Barcelona. Fou rector del Col·legi Espanyol a Roma (1914-1927) i director
general de la Germandat sacerdotal dels operaris diocesans (1927-1933). El cardenal
Vidal i Barraquer volia que fos rector del seminari de Tarragona i ho assolí. Fou
assassinat al començ de la Revolució de 1936, al cementiri de Montcada, Barcelona.
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«Questione adunque di partito e niente altro: ed è deplorevole
come in una nazione cattolica, e nella quale cadrebbe opportuno
l’uso della pronunzia Romana a motivo della strana pronunzia
che quí fanno del latino, la cosa non si possa favorire, e di fatti
nessun Vescovo pensa a favorirla, per il problema politico che vi
si occulta. Bisognerebbe che l’iniziativa, invece di partire da un
Monastero solo, e poi da una Provincia Ecclesiastica sola,
partisse da tutto l’Episcopato Spagnuolo: allora perderebbe ogni
carattere locale e politico; ma allora, certo, i Catalanisti non vi
porrebbero più quell’impegno, anzi quella passione, che vi
pongono oggi. E questa, come vedremo più innanzi, sarebbe la
chiave di volta e il rimedio sicuro per quasi tutti i problemi ora
esistenti in Catalugna: non concedere privilegi a nessuno, se non
sono domandati da tutto l’Episcopato: così finirebbero i
partitismi».135

El nunci no clou encara el capítol de Montserrat. Es refereix tot
seguit a la pràctica piadosa de la Visita Espiritual a la Mare de Déu de
Montserrat, composta pel venerable doctor Torras i Bages, i a la Lliga
Espiritual de la Mare de Déu de Montserrat que la difonia.136 Abans
de comentar el text de la Visita a la Mare de Déu, monsenyor
Tedeschini tracta tant del Bisbe de Vic com de la Lliga. Del «patriar-
ca del catalanisme», en diu que aquest prelat no podia imaginar-se
certament l’abast catalanista que adquirí el text de devoció que ell
mateix escriví. A continuació, porta a col·lació el que li explicà el
reverend Josep Ricart137 sobre la Lliga de la Mare de Déu de

135. “Informe final del nunci” ff. 46v.-47.
136. La Lliga Espiritual de la Mare de Déu de Montserrat tenia com a objectiu

«fomentar la unió de la devoció cristiana amb l’amor del país i intervenir eficaçment
en la reconstrucció de Catalunya». El seu fundador, en 1899, fou el venerable doctor
Torras i Bages. Aglutinava la secció religiosa de la Unió Catalanista. És per a la
Lliga que, el bisbe Torras i Bages compongué la Visita espiritual a la Mare de Déu de
Montserrat. La seva revista era Montserrat. Intervingué molt en els diversos camps
de la renovació religiosa d’abans de la guerra civil. Mossèn Lluís Carreras en fou
consiliari. En formaven part moltes personalitats del món religiós catalanista com
Enric Prat de la Riba, Lluís Nicolau d’Olwer i Ramon Rucabado.

137. Josep Ricart i Alier (Vic, Osona, 1883 – Reus, Baix Camp, 1957), beneficiat
del santuari de la Misericòrdia de Reus, conreà la poesia i el periodisme i escriví
entre altres publicacions per a La Renaixensa, fou director de la Congregació Mariana,
té algunes publicacions sobre mariologia, hagiografia i de caràcter social.
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Montserrat; val a dir, conclou el visitador apostòlic, que aquesta
associació és catalanista, que, ni per equivocació, promou res en
castellà i que té caràcter polític.

De la Lliga Espiritual, en torna a tractar més avall com si
pretengués desenganyar els qui no veuen els veritables ideals dels
catalanistes, els quals tenen «abilmente in inganno ogni sorta di per-
sone».138 Per això, adjunta a la seva Inchiesta in Catalugna un al·legat
d’un article de diari, aparegut el dia de la festa de la Mare de Déu de
Montserrat, 27 d’abril, que palesa, segons la visió de Tedeschini, com
els catalanistes de la Lliga oculten hàbilment llurs ideals polítics.139

El manifest de la Lliga que ressenya la publicació periodística és, diu
el nunci, «molt instructiu» per als simpatitzants dels catalanistes.
Aquests pretenen demostrar, en efecte, que la Lliga es desinteressa
de tota acció política i que dirigeix el seu zel únicament als fins de la
pietat que li són propis. Aplega algunes de les conclusions aprovades
en l’assemblea d’aquesta associació, del 19 de gener de 1919, que, al
seu parer, li donen la raó.

Per la nostra banda assenyalem sols algunes d’aquestes
conclusions de 1919, que són en realitat tant d’abast polític, com
religiós. Així, segons la mateixa Lliga Espiritual, a Catalunya se li ha
de reconèixer «el dret a l’autarquia, al seu govern autònom» i el dret
a la pròpia llengua en la vida religiosa, tal com ho recullen les
prescripcions canòniques de la Tarraconense, «puix l’evangelització
en llengua estranya és un costum detestable, perniciosíssim i destruc-
tor de la fe». Mossèn Bonet i Baltà escriví d’aquesta assemblea de
1919, que constituïa també «un autèntic programa religiós polític».140

L’altre tema de què ja hem esment és el de la Visita Espiritual a la

138. “Informe final del nunci” f. 48v.
139. Al·legat n. 3 al despatx del nunci Tedeschini n. 3403. Madrid, 22 de juny de

1922: ASV, A. E. S., Spagna, pos. 589, fasc. 10, ff. 120-121v. Es troba, doncs, al final
de l’Inchiesta in Catalugna.

140. J. BONET I BALTÀ, «Reig i Casanova pastor sol·lícit de Barcelona (28- V-
1914 a 22- IV- 1920), dins: Agullent: 1885- 1985: IV centenari de la segregació
jurídica d’Agullent d’Ontinyent. Publicació a cura d´Emili Casanova, Ontinyent
1985, p. 199. Sobre la Lliga Espiritual de la Mare de Déu de Montserrat en 1919,
vista també des dels fons de l’Arxiu Secret Vaticà, ens remetem al nostre treball,
Josep Puig i Cadafalch: un polític catalanista i catòlic. Els fets de Corpus de
Barcelona de 1919, Mataró 200, 25-28 i en forma d’article en AnalTar 75 (2002)
433-502.

528



45INFORME FINAL DE LA VISITA APOSTÒLICA DE 1928

Mare de Déu de Montserrat. Monsenyor Tedeschini engruna aquesta
oració per analitzar-la en cada una de les seves invocacions.141

D’aquesta manera pretén palesar al secretari d’Estat les vegades que
aquesta pregària es refereix, amb esperit catalanista, al poble català i
als catalans: «Si vede chiaro, per chi ha le mani in pasta e non voglia
o non sappia fare che l’ingenuo che è cosa intenzionata».142 I acaba
amb la consideració sobre la Visita expressant-se de la manera següent:
«E così l’orazione individuale, l’orazione colletiva, le famiglie, le
chiese e le parrocchie della nostra terra, bruciano incensi alla Patria
Catalana! e per opera di un Vescovo!».143

Hi ha una altra devoció tintada també de catalanisme, els Cants
d’alegria a la Mare de Déu de Montserrat, text del literat Joan Bartrés
i música de mossèn Francesc Baldelló.144 Aquests goigs, reporta el
nunci, no obtingueren la censura eclesiàstica del Bisbat de Barcelo-
na, perquè Bartrés no tingué en compte les correccions que li foren
indicades pel censor, de cara a obtenir el nihil obstat eclesiàstic, en
concret les que invoquen de la Madona de Montserrat l’«alliberament
de Catalunya».145

EL CASTELLÀ, ACORRALAT I EXILIAT DE MONTSERRAT

Finalment, el visitador apostòlic aterra de nou sobre el punt que
estava demostrant abans d’embrancar-se en tantes digressions: el de

141. Els textos de la Visita Espiritual de la Mare de Déu de Montserrat sobre els
quals treballà el nunci es poden veure, subratllats, en ASV, Arch. Nunz. Madrid, 834,
fasc. 3, ff. 383-384v., 410-411v.

142. “Informe final del nunci” f. 47v.
143. “Informe final del nunci” f. 48v.
144. Francesc de Paula Baldelló i Benosa (Barcelona, 1887 – 1977) sacerdot,

compositor i musicòleg, mestre de capella de Sant Just i Pastor, de Barcelona, i orga-
nista de Betlem, autor de l’himne del Congrés Litúrgic de Montserrat de 1915 i de
diversos goigs.

145. Vet aquí el text de censura del Butlletí del Bisbat de Barcelona respecte
als Goigs de Joan Bartrés, conservat a l’Arxiu Secret Vaticà: «AVISO Se hace sa-
ber al Rdo. Clero diocesano, que no ha sido posible conceder la aprobación ecle-
siástica a ciertos intitulados «Goigs a la Mare de Déu de Montserrat», letra de D.
Juan Bartrés, y música del Rdo. D. Francisco Baldelló, por no haber atendido el Sr.
Bartrés las correcciones indicadas por el censor eclesiástico». Boletín Oficial Ecle-
siástico del Obispado de Barcelona 56 (1928) 204: ASV, Arch. Nunz. Madrid, 834,
fasc. 3, f. 429.
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la suplantació del castellà feta pels catalanistes mitjançant l’idioma
català. Dos mots descriuen la situació del castellà a Montserrat:
acorralament i exili. Monsenyor Tedeschini, ja ben compenetrat amb
l’ànima espanyola, descriu en termes taurins, una cursa de braus,
aquest capteniment del monjos respecte del castellà:

«Il nuovo punto da considerare è quello del destierro, come
dicono quí,  della l ingua Castigliana da Catalugna e
dell’accoralamiento [sic] della stessa lingua: destierro, cioè esilio,
cioè ostracismo, cioè bando: deve passare le frontiere questa
lingua tradizionale, nazionale, ufficiale; e accoralamiento, cioè
assedio e persecuzione senza quartiere, come si fa in Ispagna
con una mandria di tori selvaggi, quelli usati nelle corridas de
toros, quando si vuole farli uscire o da un recinto, o da una
prateria: i guardiani, a cavallo, ed armati di aste a punta, li
stringono da tutte le parti, fino ad obbligarli ad uscire per l’unica
via per la quale non li stringono: è un destierro, è un esilio ed un
ostracismo, ma a forza di punzecchiature e di ferite. Monserrat
ci da argomento anche per questo. Destierro: non una parola di
Castigliano, in tutto ciò che è il convento, e che dipende dal Con-
vento».146

Després d’aquest text tan dramàtic d’acorralaments, exili,
punxades i estocs al brau del castellà, i per blasmar la manera com es
comporten també els benedictins de Montserrat respecte d’aquesta
bèstia martiritzada, el nunci recorda precisament l’ensenyança del
mític –per als catalanistes– doctor Torras i Bages, quan el Bisbe
exhortava els superiors del Seminari de Vic a aprendre bé la llengua
castellana: «Insegnate il Castigliano: la lingua catalana harto la sa-
bemos: la lingua catalana la sappiamo fin troppo».147 No ho fan pas
així els monjos montserratins, perquè, per exemple, el recent tractat
de paleografia musical, del pare Gregori M. Sunyol,148 el divulguen

146. “Informe final del nunci” ff. 49-49v.
147.  “Informe final del nunci” f. 49v.
148. Gregori M. (Ramon) Sunyol i Baulenas (Barcelona, 1879 – Roma, 1946),

monjo de Montserrat, abat benedictí, musicòleg i gregorianista, escriví, entre altres
obres, en l’any 1925, Introducció a la paleografía musical gregoriana, que fou el
que li causà problemes en temps de la Dictadura de Primo de Rivera. Fou president
de l’Institut Pontifici de Música Sacra, de Roma. En 1942 li fou concedit el títol
d’abat de Santa Cecília de Montserrat.
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comercialment amb una propaganda escrita en francès i en català, res
d’espanyol. A més, i per iniciativa de l’abat Marcet, ha estat declarat
que el català és la llengua oficial del monestir.

Tot això passa a Montserrat i, en gran part, a Catalunya,
verbigràcia: l’«exili i l’acorralament del castellà». No s’esdevé pas
així a França, on hom veu que el francès i el català conviuen
fraternalment, almenys és el que diu el nunci, el qual, per conèixer-
ho de primera mà, havia escrit als bisbes de Perpinyà, Juli Carsalade
du Pont,149 i de Carcassona, Paul-Félix Beuvain de Beauséjour.150

DOS EXEMPLES MÉS D’«ESCLUSIVISMO CATALANO»: EL FOMENT DE PIETAT

CATALANA I L’OBRA D’EXERCICIS PARROQUIALS

Monsenyor Federico Tedeschini deixa ja aquell niu catalanista que
és l’Abadia de Montserrat per anar cercar dues institucions més
d’«exclusivisme catalanista»: el Foment de Pietat Catalana i l’Obra
d’Exercicis Parroquials, totes dues de Barcelona.

El Foment de Pietat Catalana

De la primera institució, la qual el nunci coneix realment molt bé
i fins en els detalls més íntims com els de la seva economia, en fa

149. Juli de Carsalade du Pont (Simorre, Gascunya, 1847 – Perpinyà, 1932),
bisbe i historiador, ocupà la seu de la diòcesi de Perpinyà de 1899 a 1932. Fou anomenat
«Bisbe dels catalans», presidí els Jocs Florals de Barcelona de 1914, i ajudà decisivament
a la recuperació del monestir de Sant Miquel de Cuixà. E. CORTADE, Juli de Carsalade
du Pont, bisbe de Perpinyà i defensor de Catalunya, Barcelona 1994.

150. Paul-Félix Beuvain de Beauséjour fou bisbe de Carcassona dels anys 1902
a 1930. De la consulta als bisbes de Perpinyà i de Carcassona, n’hem parlat en «Vi-
sita apostòlica a Barcelona de 1928» 379. En l’Arxiu Secret Vaticà hi ha
correspondència del carteig de Tedeschini amb els esmentats bisbes francesos. Despatx
n. 3204 del nunci Tedeschini al bisbe de Perpinyà, Jules M. I. de Carsalade du Pont.
Madrid, 22 de maig de 1928: ASV, Arch. Nunz. Madrid, 838, fasc. 2, f. 329 (minuta)
i despatx n. 3288 del nunci Tedeschini a S. G. Mons. L’Evêque de Carcassonne, Paul
F. Beauvain de Beauséjour. Madrid, 7 de juny de 1928, (minuta): ASV, Ibid., f. 329.
En un despatx posterior, el nunci dóna gràcies a tots dos bisbes per les informacions
que li han proporcionat sobre l’ús de llengües i dialectes en la seva diòcesi: ASV,
Ibid., f. 330. Els informes dels ordinaris de Perpinyà i de Carcassona no els hem
pogut localitzar almenys fins ara.
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abans que res una breu història.151 Hi rebla, en efecte, un dels seus
episodis, el de l’obtenció, mercès al cardenal Vidal i Barraquer, d’un
breu i de dos autògrafs de Benet XV, tots tres de 1911, en què el Papa
concedia diverses gràcies espirituals al Foment, a la seu social i als
col·laboradors. És una qüestió important aquesta, perquè el cardenal
de Tarragona, segons insisteix el nunci, es val d’aquestes gràcies del
Pontífex Romà per palesar davant de Catalunya que el Foment té la
benedicció pontifícia.

Sobre aquest punt hi tornarà més tard, el que ara pretén l’enviat
del Papa és explicar a Secretaria d’Estat que en el primer autògraf
pontifici sí que hi apareix l’adjectiu “catalana” aplicat el Foment de
Pietat, però en el segon ja no hi surt. L’explicació del representant
pontifici respecte a aquesta omissió és la següent: «Il Santo Padre
dovette rimanere impressionato per questo titolo pietat catalana, e
scrisse senz’altro, correggendosi evidentemente, piedad cristiana
[subratllat sobreafegit] ».152 L’explicació degué quedar prou clara a
Secretaria d’Estat, ja que aquests mots de Tedeschini surten fins i
tot subratllats per una altra mà en el seu Informe final. I és que un
autògraf en què el Papa es refereixi al Foment de Pietat com a “ca-
talana” i que, a més, li atorgui indulgències, quan, precisament el
nunci, i de retruc la Secretaria d’Estat cerquen que desaparegui del
nom enter del Foment el títol de catalana, fa que Tedeschini i Gasparri
no puguin obrar de manera que semblés que anaven contra l’actuació
de Benet XV.

L’extraordinària obra del Foment de Pietat Catalana, amb les seves
seccions i publicacions, no és prou valorada pel nunci. De fet, no
pondera el seu aspecte religiós, sinó el seu excessiu amor a la llengua
catalana, perquè bandeja el castellà, o com ho ha dit més amunt, perquè
aquesta llengua és acorralada, exiliada a poc a poc de Catalunya per
obra i gràcia del Foment. Ho diu ara i és la idea tothora repetida en
l’apartat que dedica aquesta fundació, de la qual afirma:

151. De fet, en Afers Eclesiàstics Extraordinaris ja hi ha un dossier de la Nun-
ciatura de Madrid sobre el Foment de Pietat Catalana: «La spinosa questione del
catalanismo e precisamente la Istituzione denominata Foment de Pietat Catalana»:
ASV, A. E. S., Spagna, 1928, pos. 589, fasc. 6. Vegeu també la nostra «Ressenya
històrica de la Fundació Balmesiana»: AnalTar 81 (2008) 616-627.

152. “Informe final del nunci” f. 51v.
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«Coordina una infinità di pubblicazioni che servano di fo-
mento alla pietà, devozionarii, canti sacri, foglietti di propagan-
da, stampe ed immagini, opere di sussidi catechistici ecc. Nei
devozionarii ha soppiantato interamente ed in pochi anni il
Castigliano, malgrado che lo stesso fondatore e direttore del
Foment, mi dichiarasse che “el pueblo dice que le es más fácil
leer en castellano que en Catalán porque así lo ha aprendido en
las escuelas.” Colla pubblicazione mensile di canti sacri, sbandito
ogni canto sacro castigliano; colla pubblicazione dei Vangeli,
non vi è chi ora legga il Santo Vangelo nella lingua Castigliana.
A queste tre sezioni fanno capo una tal quantità di libri, libretti,
manuali, libri di famiglia, traduzioni di messale, guide del cris-
tiano, vite di santi, novenari opuscoli dommatici, che suscita la
meraviglia vedere quanto e come hanno saputo fare in così pochi
anni. Omnia vincit amor... Cataluniae».153

Encara que, potser, sigui insistir una altra vegada en la mateixa
idea sobre què pensava Tedeschini respecte al Foment, reportem un
altre fragment del seu Informe final que sintetitza molt bé la seva
opinió. Hi descobrim de seguida com el judici del visitador apostòlic
sobre el Foment no és del tot positiu: es tracta, escriu, d’una institució
“quasi sectària, política i ofensiva, i injusta envers el castellà”. Tot
això queda englobat en la fórmula que adopta Tedeschini per jutjar el
Foment de Pietat Catalana: l’adjectiu venç el substantiu:

«E quale è stato il modo di portare ad effetto tutte queste
opere? È stato l’ispirarle solo ed unicamente alla diffusione del
catalanismo. Delle parole pietat catalana l’aggettivo l’ha vinta
sul sostantivo. Non si vuole con ciò dire che non si sia coltivata
la pietà; la pietà si è coltivata, e con impegno, e con abilità e
con frutto. Ma l’esclusivismo assoluto, costante, si direbbe quasi
settario [...] e pare più propria delle cose della umana politica e
della umana sapienza, che si ferma di preferenza sulla cose di
questo mondo, che hanno solo il carattere secondario di mezzi.

In un paese bilingue ogni opera esclusivista è offensiva ed
ingiusta verso l’altra parte; è fomentativa non di pietà, ma di
divisione quando l’esclusivismo è nelle cose della Santa Chiesa,
la quale non’è stata mai esclusivista, è irriverente verso la

153. “Informe final del nunci” ff. 51v.-52.
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Religione, servendosi di essa per molestare e danneggiare gli
interessi, pur essi legitimi, dell’altra parte».154

Per mostrar com hi altres prohoms i eclesiàstics catalans que
pensen com el mateix nunci, cita l’anticatalanista comte del Montseny,
l’«egregi» aristòcrata, tal com el qualifica Tedeschini, i el «zelante»
ecònom de Santa Anna de Barcelona, mossèn Ramon Balcells.155

Parla d’una manera semblant de l’Editorial Balmes i de la Biblio-
teca Balmes, de les quals diu que són simples tapadores del Foment
de Pietat Catalana: «il serpente ha nascosto la testa, che è quello che
gli preme di più, è si fa scudo del povero Balmes»,156 i, novament, del
mateix Foment de Pietat amb uns termes que el presenten com una
obra el fi de la qual és sols l’interès econòmic i polític, i el fruit, la
mentida.

En fi, l’Editorial Balmes i el Foment de Pietat Catalana, i les seves
seccions estan al servei del catalanisme. Cal que caigui, a més, del
títol del Foment de Pietat l’epítet “catalana”, entre altres coses perquè
no pot haver-hi una pietat gal·licana, basca, andalusa portuguesa i
italiana. La pietat és una. És en aquest context, on el nunci surt amb
la idea de relacionar la sentència paulina “És que el Crist està dividit?”
amb el tema de la pietat.157

Abans de deixar el cas del Foment de Pietat Catalana, el visitador
apostòlic recorda al secretari d’Estat dues coses: que els bisbes de la
Tarraconense ja fa cinc anys que van recomanar a aquesta institució
que llevés del seu enunciat el molest adjectiu “catalana” i com el
metropolità, cardenal Vidal i Barraquer, ha trobat arguments per deturar
aquest «consell» de la conferència episcopal de 1923. Diguem que el
purpurat, segons Tedeschini, al·legava que seria una manca d’atenció
envers Benet XV, el qual es referí al Foment emprant el seu títol sencer,
fer-ne objecte ara d’una esmena; així com els problemes legals que es
podrien derivar en el cas de canviar-li el nom, de manera particular a
l’hora de rebre donatius i llegats. El nunci es permet de reaccionar
amb ironia i fins amb desaprovació davant del que al·lega el carde-

154. “Informe final del nunci” ff. 52-52v.
155. Sobre la posició d’aquests personatges respecte a l’extensió del fenomen

catalanista, vegeu «Visita apostòlica a Barcelona de 1928» 243-244 i 219-223.
156. “Informe final del nunci” f. 53.
157.  “Informe final del nunci” f. 53v.
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nal: «Dal che si vede, nella prima ragione la mellifluità di tanto
ossequio alla memoria del Pontefice Benedetto; ossequio non neces-
sario nel caso, e necessario invece chi sa in quanti altri casi».158

Si s’ha esbravat d’aquesta manera respecte als fins del Foment de
Pietat Catalana, hom pot ja imaginar-se què deu pensar dels homes
del Foment i de llurs idees, ja que tots són «coneguts catalanistes».
De Cambó, col·laborador del Foment, n’afirma que és tan bon polític,
com poc religiós. Per això, li resulta difícil al nunci entendre com el
mecenes pot ajudar empreses religioses, amb tres traduccions alhora
de la Bíblia, sinó és sols per l’interès catalanista. Es refereix també a
la seva vida privada i al fet que és el cap d’un partit aconfessional.159

També aquí, com ho ha fet respecte del cardenal Vidal i Barraquer,
Tedeschini ironitza sobre Cambó, que fa «questi bei gesti verso il
Foment solo per la pietà Cristiana, la quale in ogni altra parte del
mondo, e nelle stessa Catalugna, giace misera e sola, se non porta la
voluta ed interessante etichetta?».160

No sols la Lliga de Cambó és un partit aconfessional, sinó que
ho és igualment tot el moviment catalanista, que, a més de no estar
en realitat per la pietat cristiana, és acatòlic i laic. Ho són igualment
les realitats política i cultural que han nascut del si del catalanisme
i que l’encarnen, això és la Mancomunitat i l’Institut d’Estudis
Catalans. Monsenyor Tedeschini esmenta els noms dels diputats
conservadors Josep M. Vilamur i  Joaquim Solà,  i  Joaquim
Coromines, els quals han proposat davant d’aquestes institucions
que anessin d’acord amb els ensenyaments de l’Església, sense però
haver-ne obtingut cap èxit.

Del «numen» del Foment de Pietat Catalana, el jesuïta Ignasi
Casanovas, Tedeschini n’opina que és: «persona senza dubbio dotta
e pia, ma tanto ingolfata nel Catalanismo che è l’ànima del Foment;
e tanto strano ed originale [...]».161 D’un altre jesuïta, «notissimo
catalanista», Josep M. Pijoan,162 director, com ja hem assenyalat, de
l’Obra del Culte, recull el que sobre ell han testificat els pares Sitjar,

158.  “Informe final del nunci” f. 54.
159. “Informe final del nunci” ff. 54-54v. Vegeu «Visita apostòlica a Barcelona

de 1928» 231.
160. “Informe final del nunci” f. 54v.
161.  “Informe final del nunci” f. 55.
162. Vegeu «Visita apostòlica a Barcelona de 1928» 234-238. Del pare Pijoan,

el nunci en torna a parlar més avall, en referir-se al religiosos catalanistes.
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superior de la residència de Tarragona, i Joaquim Vilallonga,163 el seu
provincial. Aquest digué que havia sentit del pare Pijoan els següents
mots: «el català és la llengua en què ens parla l’Esperit Sant», sense
cap matisació ulterior.164

El visitador apostòlic continua referint-se a altres homes del
Foment com a mossèn Eudald Serra165 i al senyor Jaume Raventós,166

ambdós d’allò més catalanistes, segons el pensament del nunci. El
pare Vilallonga és qui, comentant amb Tedeschini la manera com els
catalans responen als castellans que no dominen aquella llengua, deia
allò de: «los catalanes son groseros así como los castellanos son fi-
nos».167

A més de simples eclesiàstics i de seglars, hi ha també els bisbes
catalans que donen llur benedicció al Foment, abusant així de llur
autoritat. En realitat, assegura el nunci, el clergat i l’episcopat català
són els autèntics fautors del Foment de Pietat Catalana. Particularment,
els bisbes en són més responsables. Almenys és això el que ha passat,
segons que ho treu a col·lació el vicari general de Solsona, Joan

163. Joaquim Vilallonga (Burriana, Castelló, 1868 – Manila, Filipines, 1963)
jesuïta, estudià a Manila i a Saint Louis (Missouri), on tingué l’acte general de teologia
al qual assistí el president dels Estat Units, Theodor Roosevelt. En 1926 fou nomenat
provincial d’Aragó i el mes de març de 1929, visitador apostòlic de Filipines. Estigué
a l’Índia i tornà a Filipines, on treballà entre els leprosos. Té divers escrits de teologia
i de missionologia. Vegeu «Visita apostòlica a Barcelona de 1928» 259-260, aquí diu
erròniament Ignasi per Joaquim.

164. “Informe final del nunci” f. 55.
165. Eudald Serra i Buixó (Vilassar de Dalt, Maresme, 1882 – Barcelona 1967),

amb el pare Ignasi Casanovas, a qui associà a la seva obra, són els fundadors del
Foment de Pietat Catalana. Fou mossèn Serra qui, en 1909, donà vida a la Biblioteca
del Foment de Pietat Catalana, que seria després la Biblioteca Balmes. Té diversos
llibres de pietat. Vegeu «Visita apostòlica a Barcelona de 1928» 238-241.

166. Jaume Raventós i Domènech (1868-1928), enginyer, catalanista, ocupà un
lloc de responsabilitat en la Mancomunitat i escriví articles i llibres on mostra la
seva profunda religiositat. En la declaració que féu davant del nunci arran de la seva
entrevista amb ell, Raventós comentà el següent: “El testigo era ingeniero de la
Diputación cuando la Mancomunidad. Protestó con otros 12 profesores contra el
mal trato de que era objeto, por parte del Directorio, un compañero y fueron todos
despedidos”: “Declaracions preses pel pare Gamarra”: ASV, A.E.S., Spagna, 1928,
pos. 589, fasc. 11, f. 34. “Notes del nunci”: ASV, Arch. Nunz. Madrid, 834, fasc. 1, f.
190. Estigué molt vinculat al Foment de Pietat Catalana. «Visita apostòlica a Barce-
lona de 1928» 313-314.

167. “Notes del nunci”: ASV, Arch. Nunz. Madrid, 834, fasc. 1, f. 179v. Vegeu
«Visita apostòlica a Barcelona de 1928» 260.
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Vilella,168 amb el Devocionari parroquial, editat per aquella institució,
i que ha suplantat enterament els antics devocionaris parroquials en
castellà. Els bisbes i el cardenal Vidal i Barraquer recomanaren als
rectors de parròquia d’adquirir aquesta obra amb l’ajut de diners de
fons destinats, segons Tedeschini, a altres fins.

Un cop ha presentat alguns dels personatges relacionats amb el
Foment, el delegat apostòlic analitza els efectes d’aquesta obra. Abans
d’entrar-hi però ja sembla per on es decantarà la seva sentència:

«Per i Catalanisti, come per gli ingenui, che sono forse
altrettanti che i Catalanisti, il Foment é stata un’opera di effetti
ammirabili; pietà e niente altro che pietà. Per gli altri, per gli
amanti della Spagna, per gli amanti delle tradizioni, per gli
amanti dell’idioma Castigliano, per quanti in tutte queste
affannose manovre hanno visto la segreta febbre che le agitava,
il Foment é stato tutto il contrario».169

El jesuïta Braulio Martínez170 ajudà, com es pot veure, a tenir
l’opinió que el nunci es formà sobre el Foment, ja que, segons el
religiós, és «una calamitat»: «”Il denaro al Foment lo danno collo
scopo di propagare il catalano, e siccome questo porta alla esclusione
del Castigliano, è chiaro l’intento”».171 Un altre jesuïta, ara de Bar-
celona, el pare Jaume Pons, repetí al visitador apostòlic la confidència
que li féu un dels principals de la Lliga, això és, que el Foment havia
ajudat més la causa del catalanisme que la mateixa Lliga regionalis-
ta.172 El degà de la facultat de Dret, professor de dret canònic, Gómez

168. Joan Vilella, vicari general de Solsona, s’entrevistà amb el visitador apostòlic
durant la seva estada en aquesta diòcesi: ASV, A. E. S., Spagna, 589, fasc. 12, ff. 66-92.

169. “Informe final del nunci” f. 55v.
170. Braulio Martínez Simón (Murchante, Navarra, 1852- Tarragona 1936)

jesuïta, estudià al Seminari de Tudela, que deixà durant quatre anys, per servir la
causa carlista (esdevingué capità en els exèrcits carlistes). Fou ordenat sacerdot en
1879. Ingressà a la Companyia de Jesús en 1887, ocupà diversos càrrecs com a religiós
d’aquest orde als seminaris de Tortosa i d’Oriola. De 1905 a 1936 residí a Tarragona,
on fou professor de dret canònic al seminari i ministre de la residència dels jesuïtes
d’aquesta ciutat. S’entrevistà amb el nunci en la seva estada a Tarragona amb motiu
de la visita apostòlica que hi realitzà: ASV, A. E. S., Spagna, 589, fasc. 13, ff. 34-72v.
Ha estat declarat beat per haver sofert martiri durant la Revolució de 1936.

171. “Informe final del nunci” f. 56.
172. «Visita apostòlica a Barcelona de 1928» 253-254.
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del Campillo,173 sostenia davant de Tedeschini que: «”Pietat Catalana
tiene la mayor culpa. Pietat Catalana, es decir regional, es
antipatriótica. El propósito de estos últimos años es la catalanización
de este país. El idioma separa”».174 El reverend Martí Cagigós,175

sacerdot incardinat a Barcelona, «spagnolista certamente» –reconeix
Tedeschini– s’esplaiava així: «”Io considero il Foment come uno
scisma, e mi spaventa il pensare che in Roma abbiano approvato e
benedetto questa opera! E come uno scisma la considerano tanti e
tanti altri: anche la pietà si è voluta rendere catalana”».176

No ens equivocaríem si afirméssim que, el visitador apostòlic ha
recollit les opinions més aviat crítiques provinents, per dir-ho d’alguna
manera, del sector anticatalanista a l’hora de considerar el Foment de
Pietat Catalana com una institució al servei de la política catalanista.
Hom no pot negar el caràcter tant de part que tenen quasi bé tots els
continguts de l’Informe de Tedeschini respecte al Foment de Pietat
Catalana. Amb les seves solucions –totes encaminades a introduir la
llengua castellana en una institució que cercava un altre camp per on
expandir la pietat– Tedeschini contribuí personalment a matar el
Foment de Pietat Catalana, o almenys a desnaturalitzar-lo i a llevar-li
una gran part de la seva vida, tan activa, al servei de la fe cristiana a
Catalunya.

El nunci passa després a oferir un contrapès al parer dels
“espanyolistes” –anomenats així per ell mateix– amb el testimoniatge
donat pel cardenal Vidal i Barraquer. Per al purpurat, el Foment és,
per la seva mateixa essència, una obra d’apostolat catòlic i una
col·laboració al ministeri pastoral dels bisbes. Així ho reconegué, ho
recorda un cop més el cardenal, el papa Benet XV en el breu de 1921

173. Francisco Gómez del Campillo (1873 – Barcelona 1956), de tendència con-
servadora i espanyolista. Donà suport al franquisme des de la Universitat de Barcelo-
na, d’on era professor de dret canònic. Va ser rector d’aquesta universitat del 1941 al
1945.

174. “Informe final del nunci” ff. 56-56v. Vegeu també «Visita apostòlica a Bar-
celona de 1928» 248-249.

175. Martí Cagigós i Balda, prevere de la diòcesi d’Urgell, figura com a professor
de Teologia Fonamental del Seminari de Barcelona en el pla d’estudis del bisbe
Laguarda (1917), i fou visitador general de religioses de la diòcesi de Barcelona,
almenys, fins als anys quaranta del segle passat. De tendència anticatalanista.

176. “Informe final del nunci” f. 57. Vegeu «Visita apostòlica a Barcelona de
1928» 308-310.
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i en els autògrafs que ja coneixem. Finalment, Tedeschini informa,
escandalitzat, al cardenal Gasparri la fermíssima defensa que el
metropolità de Tarragona féu del Foment davant de la Junta Ciutadana
de la Província de Barcelona –al servei de la Dictadura–,177 que
pretenia immiscir-se en el Foment, per reprimir-ne les activitats. El
cardenal diu en substància que és una obra de l’Església i al servei de
la seva missió.

Està molt lluny el nunci de compartir el parer de Vidal i Barraquer,
més encara s’esforça per demostrar que «el Foment és una editorial
qualsevol», amb fins també econòmics i, per tant, sotmès igualment a
la potestat civil. De manera semblant sobre el Foment pensen els bisbes
de Girona, Josep Vila, de Lleida, Irurita, i, li sembla també, que el de
Tortosa, Bilbao.

I acaba aquestes notes dedicades al Foment de Pietat Catalana
amb un testimoni un xic desconcertant pel fet de referir-se, amb un
cert to de denúncia al seu fundador, el clergue diocesà barceloní,
mossèn Eudald Serra, i per deixar anar sobre el Foment la nota, molt
perillosa aleshores, de Modernisme. Els dos judicis els aplega
monsenyor Tedeschini de les declaracions d’un sacerdot que qualifica
de «molt seriós», l’operari Josep Cambra,178 que havia estat rector del
Seminari de Tarragona. Mossèn Serra, segons mossèn Cambra, hauria
tingut massa «esperit d’independència», en animar seminaristes i
clergues a cooperar a la seva obra. En aquest sentit – el d’intervenir
amb els seminaristes ni que fos ensenyant-los catequètica –ja l’hagué
de reprendre el bisbe aleshores de Barcelona, Reig i Casanovas. N’hi
havia prou que un sacerdot donés suport als projectes del Foment,
segons Cambra, perquè ja fos tingut per docte, però no valdria res per

177. Sobre aquest pronunciament del cardenal Vidal i Barraquer, per persona
interposada –el bisbe Miralles–, segons el nunci, ens remetem a «Visita apostòlica a
Barcelona de 1928» 266-267.

178. Josep Cambra Pujol (Móra de l’Ebre , Baix Camp, 1873 – Burgos, Castella,
1934) estudià al Seminari de Tarragona, operari diocesà, rector del Seminari de
Tarragona (1914-1927) i del Seminari de Burgos (1927-1934). Fou home de confiança
del director general de la Germandat, don Benjamín Miñana. Tingué molt bona relació
amb el cardenal Segura, quan era arquebisbe de Burgos. Es pot dir que coneixia la
situació de Catalunya per la seva llarga estada a Tarragona. Tedeschini, en el seu
Informe final, diu que fou rector del Seminari Conciliar de Barcelona, degué, però,
confondre el d’aquesta ciutat pel de Tarragona. Vegeu «Visita apostòlica a Barcelona
de 1928» 240-241.
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als catalanistes si no concedís el seu ajut al Foment per traduir o
escriure en català.

Segueix després aquella al·lusió al Modernisme a què ens acabem
de referir:

«”Molti dei favoriti del Foment hanno manifestato la
tendenza a principi pericolosi di modernismo, come questo: Non
vi è obbligo di ubbidire quando il Superiore non comanda bene
(secondo il criterio, naturalmente dell’inferiore)”. E questo altro:
“Il Superiore non può castigare colui che non sia convinto di
aver mancato”. –Teorie di Modernismo manifesto, queste e
pratiche di liberalismo, e di liberalismo settario».179

Solament li mancava al Foment de ser assenyalat com a modernista.
Sobre el perill d’un cert «nacionalisme modernista», ja n’havia parlat
al nunci el bisbe de Cuenca, monsenyor Cruz Laplana.180

L’Obra d’Exercicis Parroquials

El segon exemple d’exclusivisme catalanista, com ja ho havia
avançat el nunci, és l’Obra d’Exercicis Parroquials, fundada en 1923
pel jesuïta Francesc de Paula Vallet, la qual fins 1928 arribà a con-
gregar, ho precisa així monsenyor Tedeschini, catorze mil exercitants.
Doncs, malgrat aquest èxit pastoral l’informe d’aquesta obra per
part del representant de Pius XI és negativa: per ser política en el
sentit catalanista i per tenir al seu cap la persona del pare Vallet. A
aquests motius se li podria afegir un de tercer, segons el visitador

179. “Informe final del nunci” f. 58v.
180. Cruz Laplana y Laguna (Casa Alonso de Plan, Osca, 1875 – morí vora de

Villar de Olalla (Cuenca) 1936) , bisbe de Cuenca dels anys 1921 al 1936. Fou mort
en la Revolució de 1936. El papa Benet XVI el declarà màrtir el mes d’octubre de
2007. Hi ha un informe del bisbe Laplana al nunci sobre la Qüestió catalana, del 9 de
juliol de 1928. El beat Laplana justifica el seu coneixement de Catalunya: “Mi cono-
cimiento de Cataluña procede de ser natural de la provincia de Huesca, fronteriza
con la de Lérida, de haber vivido en Aragón, comunicando con catalanes y arago-
neses que viven en Cataluña. Desde el año mil novecientos veintiuno he visitado
cuatro veces la ciudad de Barcelona”. “Informe del bisbe de Cuenca, Cruz Laplana”:
ASV, Arch. Nunz. Madrid, 833, fasc. 2, f. 371. «Visita apostòlica a Barcelona de
1928» 232.
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apostòlic, i és que el carisma dels exercicis espirituals és propi de la
Companyia de Jesús i no de qui, en 1928, ja havia abandonat aquest
orde.

L’ús del català com a llengua emprada principalment en els
Exercicis –causa, d’altra banda, del seu èxit –els converteix, en opinió
de Tedeschini, en “exclusivistes”:

«L’esclusivismo molesta, è irriverente verso la Chiesa, è
ingiusto verso l’elemento castigliano, o che parla, o intende, o
ama il Castigliano: è sospeto di connivenza con la politica, che
non cerca che questo, e che, come è notorio, favorisce e vuole
questo elemento in tutte le Istituzioni; e principalmente nella
Chiesa. Questo esclusivismo è stata la regola in questi Esercizi.
In Lérida il Padre Vallet dava questa norma a D. Eloys Regni,181

circa la predicazione agli Ascritti alla Lega di Perseveranza: o
predicate in catalano, o no predicate. E questa è stata la sua
fortuna, come anche la causa degli odii».182

De manera semblant al que acabem de recollir del visitador,
opinava el jesuïta Alfredo Simón, que era, a més, informador seu. I,
en el fons, Manuel Raventós, de la família cavista Codorniu,183 donava
la raó a Tedeschini, en fer-li la confidència que els Exercicis del pare
Vallet no deixaven de ser una manifestació de catalanisme, un cop
prohibides les expressions publiques en aquest sentit. La pregunta
que es feia doncs Tedeschini sobre la conflictiva derivació dels
Exercicis donats primer en castellà i després en català queda
abastament resposta per les declaracions que li ha fet Raventós:
«Eppure, prima, si predicavano gli Esercizi in Castigliano, eccetto

181. Eloi Reñé i Oró (Juneda, les Garrigues, 1898 – Lleida 1981), canonge lectoral
de Lleida, professor de Sagrada Escriptura, hebreu, grec i filosofia al Seminari, ostentà
diversos càrrec curials al Bisbat de Lleida. Per força aquell Eloys Regni de què parla
Tedeschini ha de referir-se al doctor Reñé.

182. “Informe final” ff. 59-59v.
183. Manuel Raventós i Domènech (Sant Sadurní d’Anoia, Alt Penedès, 1862 –

Barcelona 1930), agricultor i escriptor, estigué al cap de la finca familiar can Codorniu.
Col·laborà en els diaris El Poble Català i La Veu de Catalunya, diputat i governador
civil de Barcelona (1922-1923) i cessà en la Dictadura de Primo de Rivera. Té diver-
sos escrits de tema agrícola, social i jurídic. El seu germà Jaume, molt vinculat al
Foment de Pietat Catalana, s’entrevistà amb el nunci durant la seva visita apostòlica
a Barcelona. Vegeu «Visita apostòlica a Barcelona de 1928» 313-314.
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naturalmente agli operai, e tutti stavano contenti. Perché cambiare?
Per uno sfogo di catalanismo».184

El punt en què sembla que vol insistir particularment el visitador
apostòlic és en aquell que al·leguen els defensors dels exercicis
espirituals, quan diuen que les seves tandes són donades quasi bé sols
en català, perquè en castellà, així ho sostenen, són molts pocs els qui
els demanen. Però el nunci creu, que els mateixos pares de la
Companyia de Jesús bloquegen, boicotegen, les tandes convocades
en castellà. Per contra, hi altres predicadors que els dirigeixen en
llengua castellana amb notable èxit. Per què aquesta diferència?, es
pregunta el visitador: Doncs, perquè els imparteixen en castellà sense
posar-hi entrebancs. És el cas del sacerdot secular Frederic Domingo,
de Tortosa, que dóna sempre els seus exercicis en llengua castellana,
fins i tot a Vic, a Cambrils, el poble d’on prové el cardenal Vidal i
Barraquer com Tedeschini no deixa de subratllar-ho. En aquesta
mateixa població, mossèn Domingo hi donà una tanda d’Exercicis
als germans de la Doctrina Cristiana, «che in Tarragona conobbi come
accesi fautori del Catalanismo e della lingua catalana». 185

Curt i ras, monsenyor Tedeschini pensa de la manera següent: els
Exercicis es donen principalment a gent cultivada. Els agricultors,
que se suposa que no tenen tanta formació, que prenen part als
Exercicis són una minoria, i una minoria no pot imposar la seva llei,
en aquest cas el català, sobre la majoria que entén tant el català com
el castellà. Per aquest criteri, per tant, les llengües minoritàries haurien
de desaparèixer o haurien de ser relegades a l’àmbit més íntim de la
vida familiar. Doncs, aquesta és la posició de sempre de Tedeschini.
Sembla tanmateix, continua dient el visitador en el seu Informe, que
els responsables dels Exercicis ja s’han adonat del «mal camí» per on
anaven i ara comencen a donar-los també en castellà, «e non li danno
certo alle pareti. Ma poi io so che a chi predica esercizi in castigliano,
la gente certamente va».186

Ultra l’exclusivisme de la llengua, l’obra del pare Vallet, per mor
dels mètodes que fa servir i pel caràcter personal del seu mateix fun-

184. Vegeu “Informe final” ff. 59v.-59A.
185. Frederic Domingo, prevere, capellà de les religioses teresianes de la ciutat

de Tortosa, s’entrevistà amb monsenyor Tedeschini quan aquest passà visita a la diòcesi
tortosina: ASV, A. E. S., Spagna, 1928, pos. 589, fasc. 13, ff. 73-80v.

186. “Informe final” f. 60.
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dador, «no pot ser lloada, ni pot durar», sentencia el nunci. Sobre els
mètodes dels Exercicis escriu Tedeschini, que són «massa profans».
El canonge Alfons M. Ribó, de Barcelona,187 «catalanista», assegura
que fins i tot la seva propaganda és «ridícula». Això ho diu referint-se
als anuncis dels Exercicis que apareixen àdhuc en els tramvies de
Barcelona. Afegeix encara que els exercitants i els qui no ho són en-
cara tenen sopars de germanor en hotels, i on els participants ofereixen
el testimoniatge de llurs conversions, fins i tot d’algun anarquista, a
la fe cristiana. Per al visitador apostòlic, l’Obra d’Exercicis adopta,
en actuar d’aquesta manera, el «caràcter de secta».188

En recollir  aquestes opinions de Tedeschini i  dels seus
informadors, es difícil deixar de pensar en alguns apostolats
contemporanis nostres, que segueixen més o menys de la vora algunes
de les pràctiques del pare Vallet.

Del fundador de l’Obra d’Exercicis, el representant de Pius XI en
recull el pensament que molts tenien respecte del pare Vallet:

«È certo che il P. Vallet, pur senza essere un oratore, fanatizza
le turbe: le turbe e le persone distinte. Impressiona la veemenza
con cui getta sulla bilancia tutto questo che ha: salute, denari,
comodità: la gente lo segue come un idolo, come un santo: farebbe
per lui qualsiasi cosa. Bisogna raccogliere gli scritti, dicono
alcuni, perché è un Santo: bisogna conservare la sottana, gli
oggetti, ecc.».189

Els judicis que aplega el nunci sobre la persona del pare Vallet no
són pas millors que els que ja ha fet envers las seva obra. En efecte,
en el seu Informe apunta com el provincial de l’exjesuïta, el pare
Joaquim Vilallonga –el qual exposa a més les causes per les quals
Vallet abandona la Companyia de Jesús– el descriu com «un
soggettivista speciale».190 Mossèn Balcells, de Barcelona, creu que

187. Alfons M. Ribó i Bullbena (Caldes de Montbui, Vallès Oriental, 1874 –
Barcelona, 1933), capellà de les jerònimes de Barcelona, professor de teologia
dogmàtica al Seminari (1912) i canonge (1921). Col·laborà en la revista La Paraula
Cristiana i escriví sobre teologia en castellà i en català. Tedeschini diu en la seva
Inchiesta que el canonge Ribó és originari de “Tolmario”: “Informe final” f. 61.
Sobre Ribó vegeu «Visita apostòlica a Barcelona de 1928» 233-234.

188. Vegeu “Informe final” ff. 61-61v.
189 . “Informe final” f. 61v.
190. “Informe final” f. 62. Vegeu «Visita apostòlica a Barcelona de 1928» 259..
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ha enfollit, i el bisbe de Solsona, Valentí Comellas, es plany pel seu
capteniment lleuger.

En fi, monsenyor Tedeschini que, junt amb aquests aspectes de
l’obra i la vida del pare Vallet, ha escoltat també tants altres testimonis
positius, i pensant que cap bisbe català l’acollirà a la seva diòcesi,
conclou:

«E così non è stato ammuso a perpetuare questo santo flagello
degli Esercizi Parrocchiali: santo, perché quale cosa vi può essere
più santa dei santi Esercizi? Flagello, perché così come li fa il P.
Vallet sono risultati una semenza di odii politici, nella stessa
famiglia catalana e nella stessa Nazione Spagnuola. La
Compagnia, sempre prudente in tutto, in questo del Catalanismo
se è lasciata trascinare ed accecare».191

Un cop més, Tedeschini desautoritza una iniciativa apostòlica
d’acceptació massiva i de resultats positius. Més amunt de l’ambigüitat
de les empreses humanes, sempre perfectibles, el visitador enviat pel
Papa sembla que prefereixi la desaparició de l’Obra d’Exercicis
Parroquials, i això, principalment, per la seva impostació, que el mateix
Tedeschini té per catalanista furibunda.

L’EXCLUSIVISME CATALANISTA MENA A L’ODI A ESPANYA

«Al destierro del Castigliano, il quale si è volutamente e con
tanta e si poderosa opera soppiantare, fa seguito l’avversione,
o, diciamolo pure l’odio verso tutto ciò che è Spagna, Castiglia
e patria; odio a volta manifestato in senso negativo, cioè
omettendo tutto che alla Patria Spagnuola possa ridondare di
bene, e persino omettendo di nominarla; e a volte in senso posi-
tivo, con atti di vero disprezzo».192

Així comença monsenyor Tedeschini aquesta apartat que consa-
gra a l’ànalisi de les conseqüències d’un catalanisme que, excloent
com és, genera en els seus seguidors l’odi a Espanya. Aquests sequaços
mereixen apel·latius durs de part del nunci: vegliacchi, sciocchi, furbi,

191. “Informe final” f. 63v.
192. “Informe final” f. 64.
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ipocriti. Com altres vegades, el visitador apostòlic mostra les seves
fonts d’informació, les que l’emmenen a pronunciar mots com aquests,
val a dir, que cita el testimoniatge dels qui foren cridats per ell mateix
a declarar sobre la situació de catalanisme. Al pare Alfredo Simón, és
a qui dedica més atenció. Aquest jesuïta exposa al nunci que, durant
els onze anys que va estar a Barcelona, a penes va sentir esmentar
Espanya i al Rei des de la trona de predicar. Això fa exclamar al nunci:

«Il massimo che i Catalanisti possono dire è questa solita
frase “nostra patria”. Però che cosa intendono con queste parole:
Spagna o Catalugna? Mai si dice in pubblico che si preghi per la
Spagna. Non nominano Castiglia, mi dichiarava il dottor
Villanueva, giudice in Urgel,193 neppure per casualità. Ritratti
del Re e bandiere, il meno possibile o niente. Ricordi Vostra Em.za
quello che ho riferito di Montserrat: ah! noi, come monaci, non
ci occupiamo di politica; prescindiamo da queste cose, mi
dicevano non uno ma molti di quegli ipocriti. Prescindiamo da
queste cose, perché monaci; ed intanto cantavano l’inno della
politica ribelle, e facevano crescere in idee separatiste i poveri
fanculli della Escolania! ».194

Segons el visitador, el canonge Cardó, «catalanista coltissimo»,
pensava una cosa semblant al que ell mateix acaba de relatar a Secre-
taria d’Estat, però referit ara a aquelles institucions on treballa el
canonge de Barcelona: l’Institut de Cultura de la Dona i l’Escola
Normal. En aquests llocs, doncs, no s’hi ensenya la «veritable idea de
pàtria, Espanya». Per als catalanistes, com el pare Pijoan, de la
Companyia de Jesús, “pàtria” es refereix sempre a Catalunya.

Són, com diu el nunci, «furbi» aquests catalans, i aquesta murrieria
que tenen –com la del jesuïta Pijoan acabat d’esmentar– feia «indig-
nar» monsenyor Tedeschini. En concret, a aquest alt prelat li molestava
que Pijoan hagués organitzat un pelegrinatge a Lourdes i que, en un
moment determinat, hagués dit als seus pelegrins: «parleu la nostra
llengua, pregueu per la nostra pàtria». Interrogat pel visitador sobre

193. Fèlix Villanueva era jutge de Primera Instancia a la Seu d’Urgell. S’entrevistà
amb el nunci durant l’estada del representant de Pius XI en aquesta ciutat: ASV, A. E.
S., Spagna, 1928, pos. 589. Fasc. 13, ff. 1-19.

194. “Informe final” f. 64v.
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la pàtria a què es referia amb la seva exhortació, el jesuïta, que no es
volia enganxar els dits, li respongué en paraules reportades pel nunci:
«”Ah! ciascuno interpretava per conto suo!”».195 La mala sort per al
religiós fou que, justament, en aquell romiatge a Montserrat, hi prenia
part el fill del governador civil de Barcelona, general Milans del Bosch,
el qual no trigà gaire a explicar-ho a son pare i aquest a Tedeschini.196

En el mateix pelegrinatge a Lourdes, alguns fidels catalanistes, «furiosi
politicamente come sono», precisa el nunci, es posaren una ensenya
amb els colors de la senyera catalana a les solapes.

I monsenyor Tedeschini torna encara sobre el pare Pijoan: és el
mateix, diu, que, a Tarragona, en la festa de Crist Rei, instaurada
precisament per Pius XI en 1925, no esmentà el Rei, ni Espanya, ni la
consagració d’aquest país al Sagrat Cor de Jesús que Alfons XIII féu
en 1919 al Cerro de los Ángeles, «con tanta edificazione del mon-
do».197

És un furor tan fort el dels catalanistes, que els qui n’estan posseïts
–així ho fa constar el nunci–, fins en les estampes de pietat tradueixen
al català les oracions que hi contenen alterant, això sí, llur significat
en un sentit “exclusivista”; per exemple, allà on diu «España», els
radical hi posen «la nostra nació». Arriben a l’extrem de fer el mateix
amb uns versos de mossèn Verdaguer: «Abans que tu fe, Espanya /
t’arrancaran les Serres...», els catalanistes l’ha convertit en «Abans
que tu fe, oh Pàtria! ecc.».198

Més mostres de l’odi que els catalanistes senten per Espanya, hom
les trobarà –reporta monsenyor Tedeschini–, en el fet que alguns
predicadors han fet resar als fidels un parenostre per l’«alliberament
de Catalunya» o «pels nostres botxins»; o en el reverend Ramon
Garriga, rector de la Parròquia de Betlem, de Barcelona,199 que ha
llançat eslògans com aquests: «La llibertat, si no ens la donen ens la

195. “Informe final” f. 65v.
196. Vegeu «Visita apostòlica a Barcelona de 1928» 235.
197. Vegeu «Visita apostòlica a Barcelona de 1928» 237-238. La informació

que dóna el nunci sobre el sermó del pare Pijoan a Tarragona en la festivitat de Crist
Rei l’ha manllevat de la que li proporcionà el pare Alfredo Simón. Vegeu «Visita
apostòlica a Barcelona de 1928» 274.

198. “Informe final” f. 66v.
199. Ramon Garriga i Molins. El doctor Garriga era, en 1928, rector de la

Parròquia de la Mare de Déu de Betlem, de Barcelona, d’on ho fou durant vint-i-
quatre anys.
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prendrem!»; o també en mossèn Pujol,200 d’Urgell, en proclamar que
és millor la república que la monarquia, i que «Catalunya ha de ser
lliure i independent»; o en allò que havia manifestat novament el pare
Simón al nunci sobre la Federació Catalana d’Estudiants Catòlics dient
que, en una visita que feren a Barcelona els companys de Madrid,
algú dels barcelonins els deixà anar que, «“tal vez el día de mañana
se verían frente a frente en el campo de batalla”».201 Totes aquestes
manifestacions, si és que són verídiques, constitueixen una mostra
del gruix que també podria tenir el catalanisme polític entre el clergat,
almenys en algunes diòcesis de la Tarraconense.

L’apartat sobre l’«odi a Espanya» l’acaba el visitador apostòlic
amb cinc notes, unides totes elles pel tema de l’odi dels catalanistes.
El primer és l’«odi per omissió». Aquí el nunci posa sols l’exemple
de la Diputació de Lleida d’abans de la Dictadura, quan, a les vidrieres
de la sala de juntes, no hi volgueren col·locar l’escut d’Espanya i
arribaren fins a la ridícula situació d’haver de repetir-ne dues d’iguals.
El segon, «odi per prudència», és el que sintetitza el testimoniatge de
la marquesa de Comillas sobre el rector d’una població veïna de Bar-
celona, quan diu que, en un Divendres Sant, el mossèn no volgué
cantar en veu alta la pregària litúrgica d’aquell dia en què s’havia de
demanar pel Rei: un acte significatiu de “prudència” d’un eclesiàstic,
doncs, per no desplaure els catalanistes.

Una tercera espècie d’aquest odi català seria el d’«obstinació»,
com són els casos de l’Orfeó Vigatà, que es negà a interpretar
qualsevulla cançó en castellà, i el de l’Orfeó de Solsona, que, a més,
mostra una bandera «di colori arbitrarii, dove vi erano sí varie
striscie catalane, ma nulla dei colori di Spagna». Cap dels dos
orfeons cantaren mai en castellà davant del nunci durant la seva
estada a Catalunya donant així proves certes d’obstinació en llur
capteniment i de poc respecte envers el nunci de Sa Santedat.
Monsenyor Tedeschini hagué de fer servir una traducció per entendre
el que cantaven.

El bisbe d’Urgell, Justí Guitart, és qui ajuda Tedeschini a elabo-
rar la quarta nota de la seva “teoria dels odis catalanistes”. Podria ser
formulada com la de l’«odi del poble». A tall d’exemple, hom no pot

200. Mossèn Pujol era vicesecretari de la cúria diocesana d’Urgell.
201. “Informe final” ff. 66-67. Vegeu també «Visita apostòlica a Barcelona de

1928» 277-278.
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predicar en castellà a Urgell, perquè existeix un “odium plebis” envers
aquest idioma.

Finalment, el cinquè és un odi parat per reprimir l’«espanyolisme».
Ningú, ni entre els individus del clergat secular ni del regular, feren
saber al Tedeschini que el seu predecessor, monsenyor Ragonesi, en
1913, havia fet circular una instrucció de la Nunciatura per evitar que
els religiosos caiguessin en el catalanisme i en el “biscaitarrisme”.202

L’únic a recordar-li-ho ha estat el claretià Valentí Bruch,203 però no
ho ha fet pas per fer contenir el catalanisme, sinó paradoxalment per
reprimir l’espanyolisme, «con tutte le sue anche più legittime
manifestazioni, e che è minato precisamente dal Catalanismo».204

Sabem per les nostres investigacions, que l’inspirador o l’autor de la
Circular del Señor Nuncio a los Superiores de las Órdenes Religio-
sas , del 25 d´abril de 1913, fou el cardenal català Vives i Tutó.205

202. Vegeu R. CORTS I BLAY, Regests sobre la documentació del segle XX sobre
Catalunya i la Santa Seu conservada a l’Arxiu Secret Vaticà. I. Fons de la Nuncia-
tura de Madrid (1899-1921), Barcelona 1992, núm. 750, 789, 790 i d’ID., Regests
sobre la documentació del segle XX sobre Catalunya i la Santa Seu conservada a
l’Arxiu Secret Vaticà. II. Fons de la Secretaria d’Estat (1899-1921), Barcelona 2003,
núm. 199.

203. Valentí Bruch i Pujolar (Gaià, Bages, 1877 – Santiago de Xile 1937) claretià,
el Foment de Pietat Catalana li publicà unes poesies devotes, amb afeccions
lingüístiques enviava a mossèn Antoni M. Alcover reculls de mots catalans genuïns
que ell mateix anotava amb motiu dels seus viatges apostòlics per les muntanyes de
Girona. En 1929 fou destinat a Xile. Sabem que adreçà al nunci Tedeschini una
“Exposició sobre la conducta política dels missioners fills de l’Immaculat Cor de
Maria”, Girona, 7 de maig de 1928 (autògrafa, escrita en llatí): ASV, Arch. Nunz.
Madrid, 835, fasc. 1, ff. 80-88v. El nunci es refereix al pare Bruch amb el nom de
Brunt.

204. “Informe final” f. 68.
205. El cardenal Gasparri, davant d’un nou creixement de tendències nacionalistes

entre els religiosos recordava, en 1924, el següent al nunci Tedeschini: «Per ciò che
riguarda i religiosi, gli Eminentissimi Padri [d’Affari Ecclesiastici Straordinari] hanno
rilevato che alcuni di essi veramente eccedono nelle manifestazioni catalaniste, con
grave scapito dei superiori interessi della Chiesa. Vegga, pertanto, V. S., se non sia il
caso di richiamare in vigore le sapienti istruzioni impartite dall’E.mo Signor Cardinale
Vives y Tuto, Prefetto della S. C. dei Religiosi e comunicate ai Rev.mi Padri Provinciali
di Spagna con circolare di cotesta Nunziatura in data de 25 aprile 1913. Quantunque,
com’è noto, il prelodato Eminentissimo fosse catalano, pure egli volle, con tali
istruzioni, che venisse vigilato il movimento catalanista tra i religiosi.». Despatx del
cardenal Gasparri al nunci Tedeschini. Vaticà [1924]: ASV, Archiv. Nunz. Madrid,
836, f. 605v.
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Aquest odi és el que ha vist i tocat amb les seves mans, així ho
expressa Tedeschini, durant el seu viatge apostòlic a Catalunya: Odi
entre els benedictins catalans i castellans, i els escolans de Montserrat;
odi en els infants de la Casa de Caritat, de Barcelona; odi entre els
canonges d’Urgell, de Tarragona, de Barcelona, que mena a la divisió
entre capitulars catalanistes i «qualche disgraziato Castigliano». Mai,
diu el nunci, havia vist un dolor més viu que aquell que li feren palès
dos canonges d’origen no català, l’arxiprest de la catedral d’Urgell,
Juan Antonio Nieto206 i José Ramon Sanz, de Tarragona.207

En aquesta sendera d’odi que el nunci ha trobat a Catalunya,
monsenyor Tedeschini cita encara la insídia que ordiren alguns
canonges de Barcelona amb motiu de la festa de Corpus de 1919 fent
hissar la bandera catalana a la torre de la catedral, i que féu retirar el
bisbe Reig i Casanovas.208 Això provocà que, els qui formaven la
Diputació i l’Ajuntament no participessin a la processó, «con
dispiacere e disgusto enorme del povero Reig e col ricomparire [...]
poi sulla porta della Diputazione colle torcie in mano, al passare la
processione, quasi a dimostrare che i loro sentimenti catalanisti
potevano ben armonizzare con l’ossequio di credenti al Ssmo Sacra-
mento: Qui vos spernit, me spernit, l’avevano domenticato!».209

ELS SEMINARIS DE CATALUNYA

El visitador apostòlic consagra un llarg apartat als seminaris de
Catalunya. La conclusió general a la que arribarà l’esbossa ja al

206. Efectivament, el visitador apostòlic s’entrevistà amb el canonge Juan An-
tonio Nieto, d’Urgell: ASV, A. E. S., Spagna,1928, pos. 589, fasc. 13, ff. 1-19v.

207. José Ramón Sanz tingué també una entrevista amb Tedeschini durant el seu
viatge a Tarragona: ASV, A. E. S., Spagna,1928, pos. 589, fasc. 13, ff. 34-72. En
l’Informe apareix escrit Sansa en lloc de Sanz.

208. Enric Reig i Casanovas (Agullent, País Valencià, 1859 – Toledo, 1927),
després de quedar vidu fou ordenat sacerdot, 1904, en l’any 1914 era ja bisbe de
Barcelona. Saludà amb entusiasme el primer Congrés litúrgic de Montserrat. Fou el
creador de l’Acció Popular a Barcelona. En aquesta diòcesi tingué forts enfrontaments
amb l’element catalanista. Arquebisbe de València i de Toledo. En 1922 fou creat
cardenal.

209. “Informe final” f. 68v. Vegeu, CORTS I BLAY, Josep Puig i Cadafalch: un
polític catalanista i catòlic. Els fets de Corpus de Barcelona de 1919 i «Visita
apostòlica a Barcelona de 1928» 224-225.
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començ d’aquesta part: No hi ha res a dir respecte l’amor a la pròpia
terra i llengua, el problema és, però, quan aquest amor no s’adiu

«coll’amore superiore alla Patria grande ed alla grande
lingua nazionale. Il solo pensare e più ancora il tentare di fare
qualche cosa contro questi due nobilissimi amori, sarebbe cosa
non solo stolta, ma vana. Il male però é che nei vari seminari di
Catalogna non esiste soltanto questo duplice ed encomiabile
amore: esistente forse a principio: ora ha degenerato in
avversione alla lingua e in avversione alla Spagna».210

D’aquesta generalització feta pel visitador apostòlic, solament se’n
deslliura el Seminari de Tortosa, ja que el bisbe Pere Rocamora, va
expulsar d’aquesta institució diocesana els sacerdots que hi feien obra
contrària «als interessos de l’Església i de la pàtria», aquí cal entendre,
és clar, que aquests que, en lloc d’aplegar dispersen, són els
catalanistes, i per pàtria, l’espanyola. D’aleshores ençà de la
intervenció del Bisbe, sentencia el nunci, «tutto è una balsa de acei-
te».

Una cosa semblant va passar al Seminari de Barcelona en temps
del bisbe Guillamet,211 quan el prelat, seguint els consells que li donà
mossèn Balcells, va treure de llurs càtedres els professors que
sembraven el catalanisme entre els alumnes; és a saber, els «agitadors»
Gumersind Alabart,212 Manuel Mestres213 i Lluís Carreras, un
«egòlatra», segons Balcells.214Al doctor Carreras, monsenyor

210. “Informe final” f. 69v.
211. Ramon Guillamet i Coma (Olot, Garrotxa, 1856 – Barcelona, 1926), bisbe

de Lleó (1909) i de Còrdova (1913). En 1920 fou promocionat a la seu de Barcelona.
Intervingué en la reforma dels estudis del Seminari; fràgil de salut, li fou donat com
a coadjutor amb dret de successió el bisbe Josep Miralles.

212 . Gumersind Alabart i Sans (Torredembarra, Tarragonès, 1883 – Barcelona,
1929), sacerdot i filòleg, professor de llatí al Seminari de Barcelona, membre de la
Reial Acadèmia de Bones Lletres, adscrit a la Parròquia de la Puríssima Concepció
de Barcelona, 1927, escriví sobre el Seminari barceloní i per a la Fundació Bíblica
Catalana.

213. Manuel Mestres i Giralt († Barcelona), professor de lògica i ontologia al
Seminari de Barcelona, té publicades obres en aquesta disciplina. Era també rector
de la Parròquia de la Mare de Déu dels Àngels i director de la “Fulla Dominical”.
Fou processat per catalanista sota la dictadura de Primo de Rivera.

214. “Informe final” f. 70.
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Tedeschini el tenia per l’ambaixador a Roma del cardenal Vidal i
Barraquer per a les coses del catalanisme i, de fet, així era.215 El nunci
sap que el doctor Carreras havia estat a la Ciutat Eterna amb el prior
de Montserrat, el pare Gregori Sunyol per fer algunes peticions a la
Santa Seu a favor de la llengua catalana en la pastoral i d’obtenir el
permís d’usar les casulles gòtiques. Dit això, i ajudat per les
declaracions del doctor Cardó, el representant del Papa prorromp en
una sentida denúncia contra mossèn Carreras:

«Fu lui che introdusse il Catalanismo nel Seminario di
Barcellona: lui che nella Cattedra faceva politica: lui, che al
dire di un altro insigne, ma sincero catalanista, il sacerdote Car-
dó, interveniva al margine del movimento politico dirigendo e
consigliando: lui che aveva relazioni dirette con tutti i direttori
del movimento catalanista, con Prat de la Riva e con Puig y
Cadafalch, primo presidente, il primo, e fondatore della Manco-
munidad, e secondo presidente della medesima; il secondo;
entrambi catalanisti separatisti; lui, che al dire dello stesso Car-
dó “es de significación patriótica catalana”; e al dire del Vescovo
di Urgel, “es de los significados, de los separatistas; y el Obispo
le pondría en el primer lugar de la lista”; lui, del quale dice il
Padre Villalonga, Provinciale dei Gesuiti di Barcellona: “he oído
decir que es intrigante,... que es separatista, y que tiene en Roma
mucha influencia”».216

La situació era molt delicada, diu el nunci, i el mal del catalanisme
penetrava arreu, fins als seminaris de la Tarraconense. A propòsit
d’això, porta a col·lació el testimoniatge de Joan Alandí217 –de qui
Tedeschini diu: «vi saranno ben pochi che possano essergli paragonati
in catalanismo»–, el qual, amb d’altres famílies que ajudaven els
estudiants pobres del seminari, en visitar-los en aquesta institució els
feien arribar algun regal embolicat amb periòdics catalans, ja que no

215. Una extensa notícia de l’actuació del doctor Carreras a Roma, hom la trobarà
en «Visita apostòlica a Barcelona de 1928» 283-284.

216. “Informe final” f. 69v.
217. Joan Alandí i Canela († Barcelona 1930), comerciant, formà part de la

Societat Econòmica Barcelonesa d’Amics del País i del primer Congrés Internacio-
nal de Llengua Catalana. Fou cap del Sometent del Districte IV de Barcelona i un
destacat catalanista.
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era permesa l’entrada d’aquest tipus de premsa al Seminari de Barce-
lona.218

Sobre el Seminari barceloní s’estén encara més monsenyor
Tedeschini. Reconeix que, en el passat, havia estat pitjor que aleshores,
fins i tot pel que fa al tema del catalanisme. Quan, en 1923, visità
aquesta institució per primera vegada, el rector, mossèn Felip Tena, li
exposà la situació calamitosa en què es trobava. Fou aleshores, quan
el nunci tingué la idea, sorprenent, de crear un seminari interdiocesà
–en què no hi era estrany el propòsit de combatre el catalanisme– i
pensà fins i tot en el lloc, això és el Monestir de Poblet, a la Conca de
Barberà, aleshores deshabitat. Amb aquest fi inicià gestions prop de
la Congregació d’Educació Catòlica i amb el metropolità de la Tarra-
conense, el cardenal Vidal i Barraquer, el qual es convertí en un escull
per als propòsits del nunci, segons que aquest mateix ho diu. Per això,
com que intuí que el purpurat no acollia el projecte del seminari
interdiocesà, arriba a la conclusió que: «non è temerario pensarlo,
non poteva piacergli, in quanto che avrebbe posto fine a tutti gli
inconvenienti del deplorato catalanismo».219 Això darrer és una
insinuació, diguem que més o menys malèvola, en fer-la Tedeschini
davant de la Secretaria d’Estat.

El bisbe de Barcelona, Josep Miralles,220 s’esforça, com d’altra
banda ho fan la resta dels altres prelats de Catalunya, per assegurar al
nunci que en el seu seminari hi regna la pau i que no hi ha pas un

218. Vegeu «Visita apostòlica a Barcelona de 1928» 241-243.
219. “Informe final” f. 71. Hem trobat la documentació sobre les gestions del

nunci respecte la creació d’un seminari interdiocesà de Catalunya. ASV: Arch. Nunz.
Madrid, 833, fasc. 3, ff. 633-639v.

220. Josep Miralles i Sbert (Palma de Mallorca, 1860 – Mallorca 1947) fou
bisbe de Lleida (1914-1925), administrador apostòlic d’aquest bisbat (1925-1927),
coadjutor del bisbe Ramon Guillamet i Coma, de Barcelona, i bisbe residencial
d’aquesta mateixa diòcesi (1926-1929). En aquest període estigué enfrontat amb el
capità general d’aquella plaça, Emilio Barrera, per la seva captinença benvolent envers
la llengua i la cultura catalanes. En 1929 celebrà un sínode diocesà, que no fou aprovat
per la Santa Seu per les disposicions que contenia sobre l’ús del català. Fou traslladat
a Mallorca en 1929. J. MASSOT I MUNTANER, El bisbe Josep Miralles i l’Església de
Mallorca, Barcelona 1991. Sobre la promoció de Miralles a Lleida i Barcelona i el
seu posterior trasllat a Mallorca, a proposta de Tedeschini, ens hem de remetre a
l’article de CÁRCEL ORTÍ, «Los últimos obispos de la monarquía (1922-1931). Prime-
ra parte: Cuestiones generales y nombramientos conflictivos», dins d’aquest mateix
número d’AnalTar (2010) 165-173.
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catalanisme bataller. Tedeschini, nunci experimentat, no se’ls creu. I
perquè això quedi clar davant del cardenal Gasparri, val a dir, que
encara hi ha malestar per mor del corrent catalanista, el visitador
apostòlic esmenta un fragment del testimoni escrit de qui fou fins feia
poc rector del seminari barceloní, el reverend Tena, en què rebla com
els seminaristes inclinats al catalanisme es caracteritzen per dues no-
tes: per l’odi envers la llengua castellana i per l’odi al Rei i al Govern
de la Dictadura.221

Un dels motius pel qual el representant del Papa no accepta la
versió del bisbe de Barcelona sobre l’absència de catalanisme a les
aules del Seminari és perquè monsenyor Miralles ha admès entre el
seu professorat els joves doctors Joan Tusquets222 i Josep Ramon
Bataller,223 «entrambi di procedenza e marcata significazione
catalanista»;224 i perquè, a més, el bisbe Miralles manté al Seminari
altres significats catalanistes, com Manuel Trens225 i Joaquim

221. “Informe final” ff. 71-71v. Vegeu «Visita apostòlica a Barcelona de 1928» 325.
222. Joan Tusquets i Terrats (Barcelona, 1901 - 1998) filòsof, pedagog catequeta.

Estudià a Lovaina, a Barcelona i a Tarragona. Professor al Seminari, des de 1927, i a
la Universitat de Barcelona. Publicà moltes obres de filosofia i catequètica, fou
secretari de la revista Criterion, dirigida pel pare Miquel d’Esplugues. S’interessà
molt per la maçoneria i l’atacà. L’experiència de la guerra civil degué fer canviar en
el doctor Tusquets algunes coses del seu pensament. El cardenal Vidal i Barraquer
demanà a la Santa Seu, en 1941, que no el fessin bisbe per mor del seu passat falangista
durant la guerra i contra el separatisme. Tingué una certa relació amb el general
Franco i la seva família mercès a la seva amistat amb el sacerdot barceloní, Josep
Maria Bulart. CÁRCEL ORTÍ, Tusquets Terrats, Juan: Diccionario de sacerdotes
diocesanos españoles del siglo XX, Madrid, BAC, 2006, 1153-1155. Del doctor
Tusquets, en tornarà a parlar el nunci més extensament una mica més endavant.

223. Josep Ramon Bataller i Calatayud (la Poble del Duc, País Valencià, 1890 –
Barcelona 1962) sacerdot i geòleg, deixeble del doctor Jaume Almera, professor del
Seminari de Barcelona. Des de 1926 era catedràtic de ciències naturals al Seminari i
director del seu famós museu geològic, titular de la nova càtedra de paleontologia de
la Universitat de Barcelona. Col·laborà en la part catalana del mapa geològic
d’Espanya i assistí a diversos congressos internacionals. Deixà una rica producció
científica de caràcter principalment paleontològic.

224.  “Informe final” f. 71v.
225.  Manuel Trens i Ribas (Vilafranca del Penedès, Alt Penedès, 1892 – Barce-

lona 1976), sacerdot i liturgista, professor d’art sacre al Seminari de Barcelona, 1916,
i director, al mateix any, del Museu Diocesà. Col·laborà en la Fundació Bíblica Cata-
lana, consiliari del Cercle Artístic de Sant Lluc, creà i dirigí la revista Ars Sacra. Fou
un dels eclesiàstics més influents del moment. Compartí amistat i casa amb altres
distingits eclesiàstics com Lluis Carreras i Higini Anglès, musicòleg.
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Masdexexart.226 En aquest sentit, el de no voler manifestacions
catalanistes al seminari, però conservar-hi, en canvi, professors que
segueixen clarament aquesta tendència, és el que emmena el nunci a
emprar l’expressió de tenir «il fuoco sotto la cenere» referint-se al
perill que significava tenir càtedres del Seminari ocupades per
catalanistes confessos.227

El visitador apostòlic tenia encara altres motius per creure que, al
Seminari de Barcelona, hi havia “brases catalanistes”. Són tanmateix
anècdotes, com quan els seminaristes no volgueren que les
participacions d’una rifa a favor de les missions fossin escrites en
castellà, o quan els mateixos alumnes «siseaban» en el refetor del
seminari, durant la lectura que s’hi feia, quan sentien pronunciar el
nom del Rei, tal com li ho explicava el canonge Gabriel Auguet228 a
monsenyor Tedeschini. I el que és pitjor, el dia de la Mare de Déu de
Montserrat, en què els estudiants tenien “rusticatio”, cantaven Els
Segadors pels passadissos del Seminari.229

L’anècdota, si realment la cosa va anar així, del refetor del Seminari
barceloní, quan els seus alumnes donaren mostres de desaprovació en
sentir pronunciar el nom d’Alfons XIII, pot ser una mostra de l’ambient
no precisament monàrquic que respiraven una part conspícua dels
estudiants en aquell establiment, el cor de la diòcesi.

En canvi, al Seminari de Tortosa no hi havia rastre de catalanisme, ja
n’hem dit el perquè més amunt. Pel que fa al de Lleida, el Bisbe, diu que
tampoc. El nunci, com feia amb els d’altres prelats, no se’l creia del tot,
ja que reporta aquests mots referits al Seminari lleidatà: «in segreto non
manca qualche manifestazione». Una d’aquestes “manifestacions
secretes” és que alguns seminaristes segueixen llurs exercicis piado-
sos amb el Devocionari del Foment de Pietat Catalana. N’hi ha un, es

226. Joaquim Masdexexart i Castellà (Mataró, Maresme, 1892 – Barcelona
1965), sacerdot, professor del Seminari de Barcelona i de l’Institut Maragall d’aquesta
ciutat, sobresortí en el ministeri de la predicació, col·laborà activament en
l’organització del congrés eucarístic de 1952.

227. “Informe final” ff. 72-72v.
228. Gabriel Auguet i Roset (Igualada, Anoia, 1876 – Barcelona 1943), canonge

penitencier de la catedral de Barcelona des de 1915, col·laborava en la redacció de
La Hoja Dominical i en diverses revistes. S’interessà en l’estudi de la doctrina social
de l’Església. Fortament anticatalanista. Vegeu «Visita apostòlica a Barcelona de
1928» 226-227.

229. “Informe final” f. 78.
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veu que n’era un de tot sol, que contesta en català al rosari seguit per
la resta de seminaristes en castellà. Però, afortunadament, el Seminari
de Lleida «sta bene affidato a quel zelantissimo Prelato: questi lo
pulirà completamente».230 El bisbe és Manuel Irurita.

L’ordinari d’Urgell, Justí Guitart, segons Tedeschini, «è certamente
un buon Vescovo, ma è accusato di catalanismo, io non sto affatto
tranquillo», tanmateix, com altres prelats, Guitart pretén també de
tranquil·litzar el nunci. Aquest sap, però, que al professor de Sagrada
Escriptura, el canonge lectoral, Ramon Pellicer,231 un dels seus alumnes
no li volgué respondre en castellà dient-li que no entenia allò que li
demanava amb aquesta llengua. En fi, que els seminaristes urgellencs
no saben predicar en castellà. La veritat, reconeix el nunci, és que:
«Le loro montagne sono popolate da poveri catalani. Ma il prete deve
sapere il Castigliano come si conviene in Ispagna».232

El bisbe Valentí Comellas, administrador apostòlic de Solsona,
assegurava al nunci que en el seu Seminari, quan ell va arribar a la
diòcesi, hi havia la semença del catalanisme d’altres èpoques, però
en l’actualitat no n’hi ha. Un dels qui «feia mal» en el sentit de la
difusió del catalanisme al Seminari era el seu encarregat d’estudis i
canonge doctoral, que ja era difunt al moment de la visita apostòlica.
Es devia referir segurament al doctor Josep Augé.233 El nunci assenyala
tanmateix que al Seminari de Solsona s’hi ensenya encara gramàtica
catalana i també retòrica en aquesta llengua. En definitiva, conclou
monsenyor Tedeschini: «Resta sempre il troppo posto che si fa al
catalano, sia insegnato, sia parlato».234

El Seminari de Vic és, per força, vinculat al catalanisme, segons
el nunci, per la presència a la ciutat del bisbe Torras i Bages, «il cele-

230. “Informe final” f. 72v.
231. Ramon Pellicer era canonge lectoral da la Seu, des de 1918, i professor de

Sagrada Escriptura al Seminari d’Urgell. Tedeschini s’equivoca en donar a Pellicer
el nom de Josep. L’actual arxiver de la Seu, mossèn Benigne Marquès confirma que
es tracta de Ramon.

232 “Informe final” f. 73.
233. Josep Augé i Pujol (Solsona, Solsonès, 1873 – 1923), canonge i liturgista.

Fou vicari capitular fins a l’arribada del bisbe Vidal i Barraquer. Creà escola al
seminari, fou un dels promotors del renaixement de la literatura catalana al Solsonès
i un dels capdavanters del moviment litúrgic i del cant gregorià.

234. “Informe final” f. 73v.
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bre e certamente gran santo Torres y Bages, ma infatuato del regio-
nalismo, che poi divenne, senza che gli volesse, separatismo; Vescovo
fornito di tale autorità che ha trascinato dietro di sé tutta la
Catalugna». Per tant, de catalanisme n’hi ha, però la «presència,
santedat i sentir rectament espanyol» del nou bisbe el va contenint, i
això malgrat les revistes dels caputxins, que els seminaristes llegeixen
al Seminari, i l’acció del canonge Joan Lladó. El Bisbe de “rectes
sentiments espanyols” de què parla monsenyor Tedeschini era
monsenyor Joan Perelló.235

El bisbe de Girona, Josep Vila,236 dóna tota garantia al visitador
apostòlic que vetllarà pel seu Seminari a fi que resisteixi els embats
catalanistes. Reconeix tanmateix que, d’aquest esperit, n’hi ha enca-
ra. El nunci sap que dur a bon terme els objectius que es proposa el
prelat serà difícil, car el catedràtic del seminari, Josep Pou,237 ja li
havia manifestat, que «seminaristes i clergat tenien la idea que
Catalunya havia de ser un règim econòmic dintre d’Espanya». Això
és tenir el mal a casa, o en paraules de monsenyor Tedeschini: «che
sotto la cenere sta il fuoco».238 Un altre professor, el doctor Josep
Casanovas,239 «nemico di Spagna», donava, justament ell, la història
d’Espanya en el seminari gironí.240

235. Joan Perelló i Pou (Santa Maria del Camí, Mallorca, 1870 – Vic, Osona,
1955) pertengué a la Congregació dels Missioners dels Sagrats Cors, de la qual fou el
segon superior general. Bisbe de Vic des de 1927.

236. Josep Vila i Martínez (Benavites, Camp de Morvedre, 1866 – València
1932), bisbe de Girona des de 1926 fins al 1932. De tendència integrista, serví els
interessos de la Dictadura de Primo de Rivera. J. CLARA I RESPLANDIS, Vila i Martínez,
Josep: DHEC, III, Barcelona 2001, 672-673.

237. Josep Pou i Batlle (Girona 1868 – 1957) professor de filosofia del Seminari
de Girona, d’on fou remogut, segurament que per les seves idees nacionalistes. Fun-
dador (1900) i consiliari de la Confraria de Sant Jordi, de joves catalanistes. Fou en
aquesta capella on predicà el pare Bartomeu Barceló i Tortella en 1925 i de resultes
de la qual fou endut detingut pel poder civil. Essent germà ministre del Terç Orde
dels caputxins a Girona, durant la Dictadura de Primo de Rivera, tingué dificultats
sota aquest Govern. Té obres sobre la filosofia a Catalunya i sermons de caràcter
també catalanista. El nunci en el seu Informe escriu Pons i el pare Gamarra, Pous:
ASV, A. E. S., Spagna, 1928, pos. 589, fasc. 13, f. 81v-82.

238. “Informe final” f. 74.
239. Josep Casanovas i Genover (Armentera, Alt Empordà, 1884 – Girona 1965),

sacerdot, professor de llengua llatina del Seminari de Girona, difusor de l’esperanto,
de tendència catalanista. Tesdeschini escriu el seu nom com Casanova.

240. “Informe final” f. 74v.
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On més s’entretén el nunci en la revisió que fa dels seminaris de
Catalunya és amb el de Tarragona, «il più infetto; anche più di quello
di Barcellona».241 És fàcilment comprensible, perquè l’arquebisbe
n’era el cardenal Vidal i Barraquer, del tot sospitós per a monsenyor
Tedeschini de la taca catalanista. El Seminari, com és de suposar, es
decantava envers aquesta tendència. Per això un dels informadors del
visitador apostòlic, que havia estat ardiaca de Tarragona i que era
aleshores bisbe de Tarassona, Isidre Gomà,242 demana peremptòriament
al visitador apostòlic: «Bisogna adogni costo farla finita col fermen-
to Catalanista nei Seminari».243

El visitador apostòlic analitza a continuació els quatre punts
principals del Seminari Pontifici de Tarragona en relació al seu
catalanisme. El primer és el de la llengua. Al Seminari, hi ha càtedra
de català, instituïda feia anys per l’arquebisbe Antolín López Peláez.244

En aquest establiment hi ha també una càtedra d’Història de Catalunya,
encaminada a demostrar la capacitat i la necessitat de Catalunya de
tenir un autogovern. Per mor de donar-s’hi aquests dues assignatures,
el rector d’aquesta institució, Josep Cambra, no volgué signar la
declaració que preparava el vicari general, doctor Borràs, en el sentit
de provar davant del nunci que al Seminari de Tarragona s’ensenyava
quasi bé sols en castellà, a més del llatí.

El cardenal Vidal i Barraquer mai volgué suprimir les dues matèries
de llengua i la d’història de Catalunya del seu Seminari. Monsenyor
Tedeschini observa sobre aquest particular, que el purpurat es

241. “Informe final” f. 74v.
242. Isidre Gomà i Tomàs (la Riba, Alt Camp, 1869 – Toledo 1940) fou bisbe de

Tarassona des de 1927 a 1933, any en què prengué possessió de la seu primada de
Toledo, la qual ocupà fins la seva mort. Fou creat cardenal en 1935. De tendència
conservadora, s’arrenglà amb els bisbes d’aquest grup dirigits pel cardenal Segura.
Tenia idees diferents a les del cardenal Vidal i Barraquer pel que fa a les relacions
Església-Estat.

“Informe del bisbe Gomà sobre la situació de la predicació i de l’ensenyament
del catecisme a Catalunya”. Any 1828. Vegeu «Visita apostòlica a Barcelona de 1928»
585.

Del doctor Isidre Gomà i Tomàs, n’hem tractat en «Visita apostòlica a Barcelo-
na de 1928»: Ibid., 365-371.

243. “Informe final” f. 75.
244. Antolín López Peláez (Manzanal del Puerto, Lleó, 1866 – Madrid 1918),

bisbe de Jaca, 1907, i arquebisbe de Tarragona des de 1913 fins la seva mort. Es
mostrà sempre ben disposat a respectar la llengua i cultura dels seus diocesans.
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defensava d’aquest seu capteniment, en al·legar que les dues
assignatures les havia posat al Seminari un predecessor seu, no pas
sospitós de catalanisme, ja que era precisament castellà. No deixa pas
de captar aquesta excusa el nunci, el qual recull aquesta «comodissima
ragione» del cardenal, quan diu que les esmentades disciplines «le ha
poste un Castigliano!», referint-se a l’arquebisbe López Peláez.245 El
predecessor d’aquest prelat, l’arquebisbe Costa i Fornaguera,246 havia
parat els peus al catalanisme en aquella institució diocesana. Tot canvià
novament i s’agreujà, segons el nunci, amb la vinguda de Francesc
Vidal i Barraquer.

El segon punt que vol remarcar el visitador sobre els seminaris
catalans és el de les idees. En efecte, unes són d’ordre sociològic,
com les divulgades pel catedràtic del Seminari, Miquel Vilatimó,247

protegit del cardenal. Altres, són de natura política i catalanista. Aquest
és el cas del claretià Antoni Blanch,248 el qual havia recorregut al
mateix nunci contra la política espanyolista de la seva congregació.

En el camp de les idees hi ha encara per a l’Església un moviment
pitjor que el catalanisme i és el Modernisme, condemnat per Roma en
els primers anys del segle XX. El rector Josep Cambra, que ocupà
aquest càrrec al Seminari de Tarragona fins al 1927, deia que eren els
sacerdots protegits pel Foment de Pietat Catalana els qui propagaven
aquestes idees herètiques, presents particularment al Seminari

245. “Informe final” f. 76.
246. Tomàs Costa i Fornaguera (Calella, Maresme, 1828 – Tarragona 1911),

bisbe de Lleida, 1875-1889, i, en 1889, fou nomenat arquebisbe de Tarragona, seu
que ocupà fins la seva mort. No mostrà sembla cap vel·leïtat catalanista. No sols era
addicte a la Santa Seu, sinó que no emprenia res que no ho consultés amb els diversos
nuncis que hagué de tractar.

247. Miquel Vilatimó i Costa (Vic, Osona, 1890 – Tarragona 1936), sacerdot,
catedràtic de psicologia al Seminari de Vic, 1915, i de filosofia a la Universitat
Pontifícia de Tarragona, estudià a Bèlgica i Alemanya i tingué ressò internacional.
Col·laborador d’Analecta Sacra Tarraconensia i altres publicacions. Canonge de
la seu metropolitana. Fou assassinat per la seva condició sacerdotal en 1936.
L’Associació Catòlica de Propagandistes ha fet els primers passos per a la canonització
del doctor Vilatimó. Tedeschini es torna a referir al doctor Vilatimó més avall: “In-
forme final” f. 97v.

248. Antoni Blanch i Ferrer (Vilanova de Sau, Osona, 1873 – Barcelona 1953)
claretià amb fama d’intel·lectual, professor de moral del Seminari de Tarragona. Fou
consultat per l’episcopat, particularment arran del Seminari, que era aleshores una
pontifícia universitat. S’entrevistà amb Tedeschini durant la seva visita a Tarragona.
ASV, A. E. S., Spagna 1928, pos. 589, fasc. 13, ff. 34-72v.
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tarragoní durant els anys 1920-1921. En el fons, ja ho hem vist altres
vegades, hom pretenia de vincular el catalanisme amb el Modernisme
polític o teològic, però sense gaire èxit, per no dir que cap.

L’admissió i posterior ordenació presbiteral dels alumnes del
Seminari de Tarragona és el tercer punt. De fet, aquesta observació es
refereix al que havia explicat el rector Cambra al visitador apostòlic;
això és, que el cardenal Vidal i Barraquer feia els ulls grossos a l’hora
d’ordenar de sacerdots aquells que eren notòriament catalanistes, o
d’elegir professors reus d’aquesta mateixa «culpa», com de vegades
diu Tedeschini. Aquest és el cas de Pau Rosseló249 i de Joan Tusquets.
D’aquest darrer, el rector del Seminari de Tarragona, Mateu
Despons,250 n’explica a Tedeschini que havia estat expulsat del
Seminari de Barcelona per catalanista i que, en canvi, troba un
benvolent cardenal Vidal i Barraquer que l’acull en el seu. És un sí-
mil del que passà amb el reverend Josep Casanelles,251 «molto esaltato»
per la febre catalanista, col·laborador del Foment de Pietat Catalana,
de Barcelona, però educat en el Seminari de Tarragona.252 Com que el
doctor Cardó, ara canonge de Barcelona, es formà al Seminari
tarragoní, el nunci aprofita per assenyalar alguna nota del seu
catalanisme i per dir que és molt amic del cardenal Vidal i Barraquer,
però que les seves revistes no són admeses al Seminari.

La quarta nota és el mal exemple que ve des de més amunt, de la
mateixa jerarquia eclesiàstica del país. La referència, és clar, apunta
al cardenal Vidal. Torna a ser mossèn Cambra qui forneix detalls al
nunci: l’arquebisbe fou qui introduí el català en les plàtiques que
donava als seminaristes i, quan el rector del seminari es planyia dels

249. D’aquest Pau Rosselló, Tedeschini en diu que era conegut pel seu catalanisme
i per la seva oposició a les directrius del Seminari. Amb tot, fou nomenat professor
de física de la mateixa institució. “Informe final” ff. 77v-78.

250. Mateu Despons i Tena (Sant Mateu, Castelló, 1884 – 1936), operari diocesà,
cooperador del beat mossèn Manuel Sol, rector dels seminaris de Màlaga, Tarragona
i Burgos. Sobresortí en el camp dels estudis litúrgics i de l’espiritualitat sacerdotal.
Assassinat per mor del seu sacerdoci en 1936.

251. Josep Casanelles i Montalt (Gelida, Al Penedès, 1893 – Barcelona, 1937),
biblista. Estudià al Seminari de Barcelona i al de Tarragona, formava part dels
sacerdots del Foment de Pietat Catalana, secció bíblica, on fou capellà de la casa des
de 1929. Gran divulgador de la Sagrada Escriptura en llengua catalana. Té diverses
obres de caràcter bíblic. Fou assassinat per la seva condició sacerdotal arran de la
Revolució de 1936.

252. “Informe final” ff. 77v.-78.
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excessos dels seminaristes en referència a l’ús públic de la llengua
catalana, el seu superior li respongué així: «“A questo non dobbiamo
opporci direttamente, perché nelle alte sfere si tratta, e credo che si
porterà ad effetto, di dichiarare l’idioma catalano coufficiale in
Catalugna”».253 Monsenyor Tedeschini rebla aquest capteniment del
purpurat, que li sembla catalanista, i recorda al secretari d‘Estat, que
ja quan Vidal i Barraquer fou creat cardenal, en imposar-li «lo
zucchetto», tothom, a la catedral i al palau del Bisbe, cridava: “Visca
el cardenal de Catalunya!” Tan notori era el significat d’aquesta
expressió, que el governador civil de Tarragona hagué de recordar en
el brindis del banquet d’aquell dia que el purpurat «havia estat nomenat
no com cardenal de Catalunya, sinó com cardenal d’Espanya».254

Més greu que aquestes expansions del poble i correccions
posteriors de l’autoritat civil, era pel nunci el fet que Vidal i Barraquer
hagués convocat oposicions a parròquies i hi hagués inclòs un discurs
en català com a part de les proves. De fet, aquest fou un dels
components que desembocaren en la visita apostòlica de monsenyor
Tedeschini.255 El nunci revesteix la seva oposició a aquesta mesura
del cardenal trencant una llança a favor dels clergues catalans, ja que
aquesta decisió, de parlar i fins d’escriure en català, era desavantatjosa
pels mateixos catalans, que no saben «scrivere il Catalano (e sono
moltissimi, perché si tratta di lingua solo parlata)».256 Eren ganes de
veure el que sols volia veure el mateix nunci!

El cardenal considerava a més que el temple expiatori de la Sa-
grada Família de Barcelona era nacional en el sentit que les ofrenes
qui hi pervenien per a la seva construcció eren de tota la Nació, val a
dir de Catalunya.257

Amb tots aquests exemples, hom pot entendre, segons monsenyor
Tedeschini, que el clergat jove «está perdido», tal com ho ha sentit
dir de boca de tants testimonis que han declarat davant seu. És
l’episcopat que, protegint el Foment de Pietat Catalana, principal focus
d’irradiació catalanista, i empesos per llur desig d’estar bé amb les

253. “Informe final” f. 78v.
254. “Informe final” f. 79.
255. Aquesta decisió de Vidal i Barraquer de fer entrar el català en les oposicions

era de l’any 1923. Vegeu «Visita apostòlica a Barcelona de 1928» 198-199.
256. “Informe final” f. 79v.
257. “Informe final” ff. 79-79v.
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autoritats civils, donen mal exemple al clergat jove i cauen fàcilment
ells mateixos en aquesta «amplíssima i perillosa xarxa» del
catalanisme.

Els principals personatges catalanistes del clergat de Barcelona i de
Tarragona, a part del ja esmentat Carreras, «uno dei più rumorosi
caporioni», són els canonges Cardó, Ribó, Llovera, els mossens
barcelonins Eudald Serra, Manuel Rovira,258 Pau Queralt, de Montblanc,259

«patriotico di patria Catalana (questo è detto da Cardó)», tots els
sacerdots col·laboradors del Foment, el canonge magistral de Tortosa,
Joan Baptista Manyà,260 i el també tortosí, reverend Tomàs Bellpuig.261

Alguns d’aquests eclesiàstics, ja els hem trobat i els tornarem a
trobar encara, però a qui més dedica l’atenció el nunci és al jove
prevere Joan Tusquets, convertit en professor del Seminari de Barce-
lona.262 De Tusquets, el visitador apostòlic en dóna diverses notes
biogràfiques, totes encaminades a palesar el seu catalanisme: havia
estat denunciat al mateix Tedeschini pel cardenal de Toledo, Reig i
Casanovas, altres l’havien denunciat igualment per no haver volgut
emprar el castellà ni en el sermó de primera Missa, ni en els
recordatoris d’ordenació sacerdotal, els quals foren escrits per aquest

258. Manuel Rovira i Prat (1875-1956), prevere de Barcelona, era rector de la
Parròquia de Sant Pau del Camp en 1928. Morí en aquesta ciutat en 1956.

259. Pau Queralt i Gaya (Montblanc, Conca de Barberà – Rojals, Conca de Barberà,
1936) sacerdot i escriptor, estudiós de l’arxiu de Santa Maria de Montblanc, de fortes
conviccions catalanistes i demòcrates publicà diversos fulls i articles contra la Dicta-
dura de Primo de Rivera. Fou assassinat per la seva condició sacerdotal en 1936.

260. Joan Baptista Manyà i Alcoverro (Gandesa, Terra Alta, 1884 – Tortosa,
Baix Ebre, 1976), teòleg d’adscripció tomista renovadora, professor del Seminari de
Tortosa de filosofia i Sagrada Escriptura, canonge de la catedral en 1918. De fortes
idees catalanistes, que tingueren un fort ressò a la seva diòcesi i a tot Catalunya. Per
aquestes idees fou apartat de la seva càtedra en 1921. Escriví en la revista Criterion
i La Veu de Catalunya i pronuncià diverses conferències a la Balmesiana de Barcelo-
na Té nombroses obres de diversa temàtica. Fou, en definitiva, la vida del doctor
Manyà una existència quasi d’ostracisme, incomprès pels seus superiors tortosins.

261. Tomàs Bellpuig i Joy (Barcelona 1876 – 1936), sacerdot de Tortosa i poeta,
professor de retòrica i poètica al Seminari de Tortosa, fins que fou expulsat de la
seva càtedra per mor del seu catalanisme en 1921. Junt amb el doctor Manyà treballà
molt per la Federació de Joves Cristians tant pastoralment, com culturalment preparant
professionals que dominessin la llengua catalana. Té força obres de caràcter poètic.
Fou detingut en 1936 junt amb el doctor Manyà i després alliberat, però, finalment,
morí afusellat per la seva condició de sacerdot.

262. Vegeu «Visita apostòlica a Barcelona de 1928» 337-338.
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motiu en llatí; i encara, perquè el seu llibre de Teosofia, compost en
català i traduït al castellà, portava un prefaci del pare Miquel
d’Esplugues, l’autor de l’Ideal de la Mercè, que ve a comparar,
contraposant-los, un catolicisme català amb un altre que seria més
propi de Castella. El mateix pare Miquel reconeix que «el llibre
començava bé i acabava malament, amb moltes tonteries», pròpies de
l’exaltació catalanista del moment en què fou compost.263 I malgrat
tots aquests antecedents, fa observar el nunci, el bisbe Miralles ha
nomenat Tusquets catedràtic de filosofia i de pedagogia catequètica
al Seminari. Per aquest motiu, Tedeschini té aquest prelat per home
poc ponderat, per haver fet l’elecció d’«un sacerdote che ha buone
qualità, sì, ma che è politicamente pericoloso».264

Del clergat jove de Catalunya, educat en els seus seminaris, on
es cova el catalanisme, alguns sacerdots ancians no en tenien bona
opinió: el canonge Ribó, de Barcelona, creu que: «”El Clero, según
va saliendo a la vida de acción, sale más catalanista, y cuanto más
joven, es más extremado”». L’arxiprest de Berga, Josep Serra,265 opi-
na que el clergat jove s’ha significat en el catalanisme, com passa
igualment amb la joventut seglar. El canonge lectoral de Barcelona,
Francesc Faura,266 declara: «“Suelen quejarse los párrocos viejos de
que los sacerdotes jóvenes salen con frecuencia del seminario
catalanistas muy fuertes”».267 El rector de la Parròquia de la Bonanova,
Lluís Xiró,268 també de la Ciutat Comtal, en la seva declaració davant

263. «Visita apostòlica a Barcelona de 1928» 246-248.
264. “Informe final” f. 81v.
265. Josep Serra i Sala (Castelladral, Bages, 1877 – Berga, Bergadà, 1957),

sacerdot, professor i vicerector de seminari. A part d’altres ministeris, fou rector de
Berga, des de 1926, i en 1948, canonge xantre del capítol catedral.

266. Francesc Faura i Arís (Barcelona 1882 - 1961), prevere, beneficiat de la
catedral, en 1906, catedràtic de Sagrada Escriptura del Seminari de Barcelona des de
1909 i lectoral en 1912. En 1925 era prefecte d’estudis i detenia la càtedra d’hebreu.
En 1947 fou agregat amb la dignitat d’ardiaca a la catedral de Barcelona.

267. Vegeu «Visita apostòlica a Barcelona de 1928» 326.
268. Lluís de F. Xiró i Roig (Mollerussa, Segrià, 1870, Barcelona 1936), sacerdot,

catalanista moderat, des de 1916 era rector de la Parròquia de Sant Gervasi i Protasi,
o de la Bonanova, de Barcelona, assassinat el 16 de setembre de 1936 a Montjuïc.
Fou protector d’un altre famós sacerdot i màrtir de la Revolució de 1936, el beat
doctor Josep Samsó, proclamat beat aquest darrer per Benet XVI en 2009. Vegeu
«Visita apostòlica a Barcelona de 1928» 326. Vegeu també CORTS I BLAY, El beat
Josep Samsó i Elias i el seu missatge avui, Barcelona, Editorial Balmes, 2010, p. 6.
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del visitador apostòlic, digué: «“Algunos sacerdotes jóvenes están
imbuidos de sentimientos catalanistas y aún separatistas. Cuando lle-
gan a este extremo son soberbios e insumisos”».269

ELS RELIGIOSOS

Després de la situació dels seminaris catalans, el visitador apostòlic
passa revista a aquells ordes o congregacions que han excel·lit en el
delicat tema del catalanisme. Els primers són els jesuïtes.

El visitador s’ha adonat que la Companyia de Jesús té una forta
puixança en el camp del catalanisme militant, en part per allò mateix
que havia manifestat el cardenal Vidal i Barraquer respecte dels
membres de la Companyia de Jesús a la Tarraconense: «els vells estan
per Castella, els joves estan per Catalunya». Alguns d’aquest mateix
orde pensen que els seus membres han resistit a aquell influx. El nunci,
no. Està convençut que els jesuïtes catalans s’han empassat aquell
ham, com ho han fet els altres instituts religiosos; això és, quan han
aparegut els joves i els no tan joves, arrossegats tots pel corrent
catalanista.270

Enumera a continuació els caps de brot del catalanisme entre els
jesuïtes. Assenyala, així, el pare Ignasi Casanovas, de qui ja n’ha parlat
més amunt, en referir-se a la seva labor al Foment de Pietat Catalana.
Per força el nunci s’ha d’estendre més amb el pare Ramon M. Bolós.271

Sobre aquest religiós hi ha molta documentació a l’Arxiu Secret
Vaticà.272 Ara el que reprotxa el nunci al pare Bolós és que no volgués
predicar en castellà i que el sermó que pronuncià a Girona contra la
blasfèmia parlava dels «nostres reis» d’Aragó; en aquesta darrera
constatació, Tedeschini hi veié de seguida l’orella del catalanisme.

269. “Informe final” ff. 81v-82.
270. “Informe final” f. 82.
271. Ramon M. de Bolós i Bosch (Barcelona 1886 – Barcelona 1934 ) ingressà a

la Companyia de Jesús en 1902, ordenat prevere a Sarrià, Barcelona, en 1919.
Abandonà la Companyia i quedà com a sacerdot secular a Barcelona. Morí als
quaranta-set anys d’edat essent adscrit a la Parròquia de Sant Francesc de Paula de
Barcelona. Té almenys un llibre sobre la vida de sant Ramon Nonat i un recull de
poesies en català i de poesies en aquesta mateixa llengua.

272. Vegeu «Visita apostòlica a Barcelona de 1928» 211, 273, 309. Hi ha, però,
molta més informació sobre Bolós, la qual anirem publicant.
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De fet, el jesuïta arribà a ser posat a la presó i l’alliberà el capità
general, Emilio Barrera, el qual demanà a canvi als seus superiors
que el destinessin fora de Catalunya. En recordar l’estada del pare
Bolós a la presó, el nunci esmenta ací el que li confià un altre jesuïta,
el nostre ja conegut pare Alfonso Simón: «Hemos sido tan necios que
mientras antes la fama de catalanistas la tenían los Capuchinos y
Montserrat, ha sucedido que el primero que ha ido a la cárcel ha
sido un Jesuita!».273

Al pare Bolós, el destinaren efectivament a Manresa. Quan el ge-
neral Barrera anà a aquesta ciutat a visitar la casa de la conversió de
sant Ignasi de Loiola, li fou destinat un pare jesuïta com a guia, i ¿qui
era? –pregunta sorprès el nunci al cardenal Gasparri: «Lo crederebbe
Vostra Eminenza? Quel Padre era proprio il Padre Bolós che sarebe
dovuto stare almeno nascosto, se non lontano; no è questa una
provocazione?»274

Un altre membre de la Companyia de Jesús tocat per la rauxa
catalanista és el pare Josep M. Pijoan, a qui el nunci presenta com
molt relacionat amb les obres del Foment de Pietat i en especial amb
l’Obra del Culte, la qual, recordem-ho, repartia casulles gòtiques al
clergat pobre per tot el territori català. D’aquest religiós, Tedeschini
ja n’ha informat més amunt el secretari d’Estat, en referir-se al Foment
de Pietat Catalana.

Altres jesuïtes de la mateixa corda de Pijoan són, segons el nunci,
el pare Francesc Llorens, de la comunitat de Girona, i el pare Joan
Serrat, de Lleida. Aquest darrer, «appassionatissimo Catalanista,
come ho potuto constatare io stesso nel suo interrogatorio, e cam-
bia tutto quello che può, e pone sulla porta di casa l’avviso Catalano:
Parleu bien [sic] ,  collo stemma di San Giorgio, simbolo di
Catalanismo».275 Naturalment, entre els exponents catalanistes de
la Companyia de Jesús no podia deixar d’esmentar-hi el pare
Francesc de Paula Vallet, que, en el moment de la visita apostòlica,
ja estava exclaustrat de la Companyia de Jesús. Del pare Vallet,
monsenyor Tedeschini ja n’ha parlat a bastament més amunt, quan
s’ha referit a l’Obra d’Exercicis Parroquials que ell fundà i de la
qual era l’ànima. Aquí, el nunci ja no diu quasi bé res més del religiós,

273. “Informe final” f. 83v.
274. “Informe final” f. 83.
275. “Informe final” f. 30.
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a part de col·locar-lo entre els més remarcables jesuïtes catalanistes.
Solament s’hi refereix com al fundador dels Exercicis Parroquials,
aquella «santissima ma catalanissima Istituzione».276

Sembla que entre els jesuïtes més moderats hi ha els pares Josep
M. March277 i Joan Guim, antic provincial.278 Tedeschini torna a fer
sortir en el seu Informe final aquest provincial, el qual quan encara
ho era féu obrir la residència del carrer Palau, de Barcelona, com a
contrabalança a la de Casp, on els seus residents jesuïtes feien tot els
actes públics i de pietat en castellà. Quan Guim succeí l’anterior pro-
vincial, Ramon Lloberola,279 els religiosos catalanistes deien que ells
havien guanyat la batalla.

El visitador apostòlic informa també el secretari d’Estat, que hom
s’ha lamentat davant dels superiors del capteniment d’aquests darrers
jesuïtes suara esmentats, «che secondando l’aspirazione politica
compromettono la tradizionale apostolicità della benemerita
Compagnia», però sense cap èxit fins ara.280 Un dels consultats pel
nunci, el dominic AvelinoValdepares, del convent de Barcelona,281

276. “Informe final” f. 82.
277. Josep M. March i Batlles (Manresa, Bages, 1875 – Barcelona 1952) jesuïta

i historiador dels jesuïtes espanyols. En 1925 passà a viure a la residència del Palau,
Barcelona, per estudiar els seus fons arxivístics, de 1929 a 1940 és a la residència
d’escriptors, de Roma, i des de 1922 a 1938, professor de la Facultat d’Història
Eclesiàstica de la Pontifícia Universitat Gregoriana, de Roma.

278. Del pare Guim, en parlen Francisco Gómez del Campillo, el pare Alfonso
Simón i el doctor Lluís Carreras. Vegeu «Visita apostòlica a Barcelona de 1928»
249, 276, 357.

279. Ramon Lloberola i Cortadellas (Montpalau, Segarra, 1870 – Buenos Aires,
Argentina, 1931), jesuïta, fou provincial d’Aragó, 1914-1920, en 1918 elegí el pare
Ignasi Casanovas com a representant de la visió oberturista de la cultura religiosa
catalana davant del general de la Companyia, Ledóchoswski. Acabat el seu
provincialat, exercí el seu ministeri a Gandia i Oriola. Del pare Lloberola, en parla
Francisco Gómez del Campillo, el qual en deia que era «acérrimo anticatalanista»,
també el jesuïta Simón, que el definia com «anticatalanista exagerado». Vegeu «Visi-
ta apostòlica a Barcelona de 1928» 249, 276.

280. “Informe final” f. 82v.
281. Avelino Díaz-Valdepares (Cartavio, Astúries, 1876 - Barcelona 1965),

dominic, destinat a diversos convents de l’orde (Salamanca, Padrón, Valladolid, La
Corunya, Manacor), en 1910 fou assignat al de Barcelona. En 1928 era predicador
general i, en 1929, prior de Manacor fins 1932. Es distingí en el camp de la predicació.
Home d’estudi, depenia de pensadors com Balmes i, també, de Donoso Cortés i
Vázquez Mella. Dirigí la revista dominica de Barcelona El Cruzado i col·laborà en la
de Rosas y Espinas.
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deia que els jesuïtes es planyien de tenir catalanistes en llurs
residències, però que no feien pas com els superiors del seu orde;
això és, quan algun dominic tenia vel·leïtats nacionalistes, l’enviaven
a les seves cases d’Amèrica.282 Degué agradar a Tedeschini aquest
mètode, perquè ell mateix es pregunta: «Hanno fatto lo stesso i
sempre prudenti e sempre preveggenti Padri Gesuiti? Non lo hanno
fatto con quel superuomo che è il Padre Casanovas, uomo strano
[...] Non lo hanno fatto con Llorens, né con Serrat; non lo hanno
fatto neppure col Padre Piojan, quello della cosiddetta Patria! (nome
come la divina misericordia, che ha sì gran braccia “che accoglie
quanto si rivolve a lei”) [...] Non lo hanno fatto neppure col Padre
Bolós [...]»283

En definitiva, els jesuïtes Casanovas, Pijoan i Bolós, així com
March i Vallet, són tinguts per catalanistes tant pels catalanistes, com
pels anticatalanistes, tal com ho creu monsenyor Tedeschini: «Qui stà
la forza e l’evidenza dell’argomento. I Catalanisti dicono quello stesso
che dicono gli anticatalanisti. Esos son los nuestros!»284

Al següent grup de religiosos que dedica la seva atenció el nunci
és al dels caputxins. Comença per dir que són els qui «amb absoluta
unanimitat, li han esta denunciats com a catalanistes». Li ha costat, al
nunci, com ell mateix ho diu, de saber per quins fets concrets podien
ésser qualificats els caputxins amb la nota de catalanistes, ja que els
seus informants feien restricció mental a l’hora d’acusar un orde tan
ben vist a Catalunya. Afegim, però, ací, que no pas per a tothom. En
efecte, el capità general, Emilio Barrera, quan veia aquests religiosos
deia fins i tot en públic: «Aquí están estos sinvergüenzas de los capu-
chinos».285 L’informador providencial que va trobar monsenyor
Tedeschini sobre les activitats catalanistes d’aquests frares fou el
guardià del convent de Pompeia, fra Pau de Castelló,286 que es

282. Sobre aquesta anècdota que conta el nunci, vegeu «Visita apostòlica a Bar-
celona de 1928» 311-312.

283. “Informe final” ff. 82v.-83.
284. “Informe final” f. 83v.
285. Així ho testimoniava el jesuïta A. Simón. “Declaracions preses pel pare

Gamarra”: ASV, A. E. S., Spagna, 1928, pos. 589, fasc. 11, ff. 69-72. Vegeu també
«Visita apostòlica a Barcelona de 1928» 249, 273.

286.  Pau de Castelló d’Empúries (Jaume Mas i Parés) (Castelló d’Empúries,
Alt Empordà, 1881 – Poblet, Conca de Barberà, 1958), sacerdot caputxí, es dedicà a
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converteix potser en la font més important del visitador apostòlic pel
que fa a aquesta qüestió.

El focus principal d’irradiació del catalanisme sota els auspicis
dels caputxins és l’esmentat convent de Pompeia i els regulars més
importants en el camp catalanista són Miquel d’Esplugues287 i Rupert
de Manresa,288 els segueixen Antoni M. de Barcelona289 i Evangelista
de Montagut,290 els dos darrers eren, segons el nunci, «separatisti nel
significato pronunziato».291 Aquests frares foren denunciats com a
catalanistes per llur mateix superior, Pau de Castelló.

la predicació popular i fou guardià dels convents d’Igualada, Olot i Pompeia, i ministre
provincial dels caputxins de Catalunya (anys 1930-1933 i 1942-1948). Durant
l’Exposició de Barcelona de 1929 treballà eficaçment en l’Exposició del Palau de
Missions. Morí a Poblet mentre feia uns dies de recés. Vegeu també «Visita apostòlica
a Barcelona de 1928» 215-219.

287. Miquel d’Esplugues (Pere Campreciós i Bosch) (Esplugues de Llobregat,
Baix Llobregat, 1870 – Barcelona, 1934), sacerdot caputxí, escriptor i biblista, tingué
relació amb moltes personalitats de la Catalunya noucentista. Exercí una notable
influència en la vida cultural i fins política d’aleshores. De gran categoria intel·lectual,
fou home de confiança de Cambó i estructurà la Fundació Bíblica. Té moltes obres
de caràcter espiritual, a part del bíblic i històric.

288. Rupert M. de Manresa (Ramon Badia i Mullet) (Manresa, Bages, 1869 –
Gènova, Itàlia, 1939), caputxí, escriptor i biblista, fou superior del convent de Sarrià,
Barcelona, i secretari del cardenal Vives i Tutó, a Roma. La seva amistat amb alguns
biblistes tinguts per modernistes féu que els seus superiors l’allunyessin d’aquest
càrrec. Fou el fundador, 1908, del convent de Pompeia a Barcelona. En 1929, els
seus superiors l’apartaren una altra vegada del càrrec que tenia, ara guardià de
Pompeia, i l’enviaren a Mallorca i després a Tarragona, un altre cop a Sarrià i,
finalment, a Gènova. Mantingué amistat amb els grans literats i polítics catalans de
la seva època. Té molts escrits bíblics i històrics.

289. Antoni M. de Barcelona (Josep M. Galdàcano i Melià) (Barcelona 1889 –
1953), caputxí, historiador. Fou professor del seu orde a Sarrià i a Olot, col·laborà
activament en l’organització incipient de la Fundació Bíblica Catalana i traduí molts
llibres de l’Antic Testament en col·laboració amb el doctor Carles Cardó, i també
dels Evangelis. Traduí per primera vegada al català els escrits de sant Francesc. Té
una biografia del cardenal Vives i Tutó. Escriví també sobre els màrtirs de la persecució
de 1936.

290. Evangelista de Montagut (Esteve Blanch i Busquets) (Montagut, Gironès,
1883 – Barcelona 1968), caputxí, moralista i escriptor. Professor de teologia moral
al col·legi dels caputxins de Catalunya. Tingué un gran influx sobre la joventut,
difongué l’esperit franciscà, col·laborà en diverses revistes franciscanes i fou amic
d’un grup d’escriptor noucentistes i catalanistes.

291. “Informe final” f. 84v.
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Vet aquí els principals blasmes que feia monsenyor Tedeschini
dels caputxins catalanistes i de llurs cases. Al convent de Pompeia,
s’hi reunien les catalanistes Juntes de Defensa, amb el pare Rupert,
Cambó, i el coronel Márquez.292 I les principals amistats que cultivaven
eren les del mateix Cambó, Puig i Cadafalch,293 Ventosa i Calvell,294 i
Prat de la Riba. Els convents de l’Ajuda, de la Ciutat Comtal, i el de
Borges Blanques rebien La Publicitat, «giornale di sinistra». En la
revista Estudis Franciscans, els frares hi escrivien articles molt
criticats, assevera el nunci. Pel que fa a la predicació, sobresurt per
imprudent el pare Antoni de Barcelona,295 el qual entre altres coses
havia cridat en el transcurs d’una missió popular a Badalona, ¡Visca
Catalunya!

Una particular atenció dedica el nunci al pares Rupert de Manresa,
«il più significativo del movimento catalanista» i a Miquel
d’Esplugues. Després de fer unes observacions sobre la vida del pri-
mer,296 que semblen falses, hi afegeix l’acusació de ser el conseller

292. Benito Márquez, essent coronel organitzà en 1916 la Junta de Defensa
del Arma de Infantería de Barcelona, la més activa d’un moviment anomenat Jun-
tas de Defensa, de protesta militar contra el govern, amb caire de reivindicació
laboral i política. Fou detingut amb altres militars “junteros” i arrestat en el castell
de Montjuïc un any després. Intervingué en la repressió dels vaguistes de Sabadell
d’agost de 1917. Les juntes tingueren importància fins la dictadura de Primo de
Rivera.

293. Josep Puig i Cadafalch (Mataró, Maresme, 1867 – Barcelona 1957),
arquitecte, historiador de l’art i polític. Pertengué a la Unió Catalanista i fou
cofundador de la Lliga Regionalista, escriví en diversos diaris i revistes com La
Renaixença i La Veu de Catalunya, fou el segon president de la Mancomunitat de
Catalunya en 1917, confirmat el 1919, 1921 i el 1923. La Dictadura de Primo de
Rivera portà a la presidència de la Mancomunitat Alfons Sala, que desacredità Puig.
Vegeu CORTS I BLAY, Josep Puig i Cadafalch: un polític catalanista i catòlic. Els fets
de Corpus de 1919, Mataró 2002, també en AnalTar 75 (2002) 433-493.

294. Joan Ventosa i Calvell (Barcelona 1879 – Lausana, Suïssa, 1959), polític i
financer, fou un dels fundadors de la Lliga Regionalista, dues vegades ministre a
Madrid, col·laborador íntim de Francesc Cambó, pertanyia a la Lliga. Es manifestà
contra la dictadura de Primo de Rivera. Monàrquic convençut, col·laborà després
amb el nou règim sorgit de la guerra civil. Vegeu «Visita apostòlica a Barcelona de
1928» 217.

295. D’aquest religiós, en parla Pau de Castelló en «Visita apostòlica a Barcelo-
na de 1928» 217-219, i aquí mateix el rector de Sant Just i Pastor, de Barcelona,
mossèn Joan Antoni Ventura, p. 255.

296. En concret, d’haver estat ingressat en un manicomi en la seva jovenesa.
“Informe final” ff. 85-86.
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dels polítics catalanistes i la recomanació que, com a remei necessari,
aquest frare sigui allunyat de Barcelona pel bé dels mateixos caputxins
i de la Ciutat, com de fet així s’esdevingué en 1929.

El pare Miquel d’Esplugues és, segons el visitador apostòlic, més
prudent que el pare Rupert i fins «sembla que s’hagi apartat del
catalanisme i que se n’hagi corregit». Tanmateix, Tesdeschini
recomana al cardenal Gasparri, que al pare Miquel d’Esplugues
«converrebbe fargli un avvertimento, perché esercita molta influenza
sui giovani studenti dell’ordine ed anche sui Padri giovani».297 La
seva amistat amb el doctor Lluís Carreras i el fet de ser l’autor de
l’Ideal de la Mercè, que té «alcuni concetti di Chiesa Catalana», són
dues notes negatives que pesen sobre aquest religiós.

Després de les persones segueix l’anàlisi de la casa de Pompeia:

«I politici che frequentano il Convento, non vanno mai per il
culto, ma sempre per la politica. È un lamento questo che circola
fra i religiosi, che cioè, essendo intervenuti colà tanto questi
politici, mai hanno fatto né un’opera, né una limosina alla Casa.
In quel periodo l’osservanza era molto deficiente: ma da sei anni
a questa parte è come negli altri conventi».298

Més coses sobre Pompeia: els seus moradors hi tenen abundoses
casulles gòtiques, es pronúncia el llatí a la italiana, la majoria dels
sermons es prediquen en català, el catecisme es dóna en aquesta
llengua, i la biblioteca del convent és abonada a les obres del Foment
de Pietat Catalana.

Fins el rei Alfons XIII es lamentava al pare Pau de Castelló dels
caputxins catalans.299 Una solució a aquest estat de coses, així ho conta
el pare guardià de Pompeia, és el projecte de traslladar el noviciat
caputxí a Arenys de Mar i els estudiants de teologia llevar-los de Sarrià
per endur-se’ls a Manresa.

La solució per al catalanisme de l’orde caputxí a Catalunya era,
tanmateix, difícil d’arranjar. D’això, n’havia estat ja advertit el nunci
per l’antic bisbe de Barcelona, després cardenal Reig i Casanovas,
«che tanto ebbe a soffrire dai Padri Cappuccini», quan li deia,

297. “Informe final” f. 85v.
298.  “Informe final” f. 85v.
299. Vegeu «Visita apostòlica a Barcelona de 1928» 218.

569



86 RAMON CORTS I BLAY

«amareggiatissimo», que ni «la Segreteria di Stato ce la potette con
essi!»300

De la congregació dels pares de la Missió, o paüls, n’apareix un
altre catalanista que donà molta feina al nunci: és el pare Bartomeu
Barceló.301 El seu provincial, Eugeni Comellas,302 exposa davant del
visitador apostòlic els principals punts del “catalanisme separatista”
del seu súbdit: la seva relació amb els Pomells de Joventut, «”metién-
dose en política y cooperando a dar color a las ideas separatistas”»;
els seus articles periodístics, del mateix color de catalanisme separatis-
ta; la seva predicació a Figueres, «a pale infuocate», contra la monarquia
i al·ludint a l’himne d’Els Segadors, «(“bon golp di falc! [sic]”) –escriu
el nunci– «e dicendo che la corona di Re si converte in cerchio per
opprimere i popoli»,303 i el seu posterior arrest a l’hospital de Girona,
1925, i consegüent presó, d’on fou posat de seguida en llibertat.

Després de tot això, i per mor del seu catalanisme també, hi ha
encara el fet greu que el pare Barceló s’hagués escapat a Perpinyà,
«centre i focus de separatisme» rebutjant de presentar-se a Londres,
tal com era el desig del seu provincial, i on hauria d’haver iniciat un
cert exili després d’aquells fets de Girona. A Perpinyà fou acollit pel
bisbe Carselade, el qual, segons, Tedeschini, «deve essere più
catalanista dei catalanisti di Spagna, e dinnanzi al quale l’essere
catalanista deve valere molto più che le più elementari regole della
prudenza e le prescrizioni del Diritto Canonico!».304

300. “Informe final” f. 86.
301. Bartomeu Barceló i Tortella (Felanitx, Mallorca, 1888 – Terrassa, Vallès

Occidental, 1973), religiós paül i després clergue secular, catalanista arborat. Tingué
per aquesta causa moltes dificultats sota la Dictadura de Primo de Rivera i amb els
seus superiors de la Congregació de la Missió. El sermó, encarregat per la confraria
de Sant Jordi de Girona, i que pronuncià el Dilluns Sant de 1925, li costà de ser
arrestat. Com a conseqüència d’això residí a Catalunya Nord, on fou acollit pel bisbe
Juli Carselade. Tornà després a Catalunya. Té diversos escrits publicats. Vegeu «Vi-
sita apostòlica a Barcelona de 1928» 330-333.

302. Eugeni Comellas i Viladomat (Barcelona 1879 – Nova Orleans, Estats Units
d’Amèrica, 1946), missioner paül, fou director de l’estudiantat de l’Espluga de
Francolí. En 1920 fou nomenat visitador de la Congregació de la Missió, càrrec que
ocupà fins al 1946. Treballà molt per les missions paüles d’Amèrica. La seva acció
missionera fou molt fecunda.

303. “Informe final” f. 87.
304. “Informe final” f. 87v.
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ELS BISBES

El visitador apostòlic continua la revisió dels estaments clericals
catalanistes amb els bisbes de la Tarraconense. Monsenyor Tedeschini
veu claríssimament que l’episcopat català està dividit en dos grups:
els «catalanistes» i els «independents» d’aquesta tendència. Per aquesta
darrera qualificació segueix principalment el que li diu el bisbe de
Vic, Joan Perelló, en un informe que li féu a mans sobre la “qüestió
catalana”. A monsenyor Perelló, el nunci el troba serè, precisament
pel fet de venir de Mallorca, illa de la calma, i estar així per damunt
de les passions catalanistes.

El grup de bisbes catalanistes és liderat, apunta monsenyor Perelló,
pel cardenal Vidal i Barraquer i el componen els bisbes Justí Guitart,
d’Urgell, i Valentí Comellas,305 administrador apostòlic de Solsona.
Tots tres formen «una pinya» i estan «dominats» pel de Tarragona.
D’aquests prelats, el Bisbe diu: «”Considero tutti e tre persone
degnissime, competenti e molto pie; però credo che influisca su di
essi l’amore alquanto esagerato, a Catalugna, che li vide nascere”».306

Els altres cinc bisbes de la Tarraconense, el bisbe de Vic els con-
sidera com integrats en el «grup independent». Són, segons monsenyor
Tedeschini, Josep Miralles, de Barcelona; Fèlix Bilbao, de Tortosa;
Josep Vila, de Girona; Manuel Irurita, de Lleida, i el mateix Perelló,
de Vic. Podem dir, pel nostre compte, que si exceptuem el de Barce-
lona i el de Vic, amb les matisacions que calgui, els altres prelats són
decididament anticatalanistes i espanyolistes. Monsenyor Perelló diu
tanmateix que: «”Sono di opinione che tutti e cinque amano
egualmente la Spagna e Catalunga, e non sono sotto l’influsso di una
passione circa l’uso della lingua catalana”»; és a saber, «que no són
guiats per la passió (catalanista)». I vet aquí l’opinió personal del
nunci respecte a aquests bisbes «independents»: «Io stesso ho potuto
vedere che sono imparziali, e che hanno il coraggio di dire pane al
pane, e vino al vino, anche a costo di sfidare l’impopolarità. Dico

305. Valentí Comellas i Santamaria (Casserres, Bergadà, 1851 – Solsona,
Solsonès, 1945). En 1933 fou nomenat administrador apostòlic de Solsona. En 1935
aconseguí la restauració canònica d’aquesta diòcesi. Fou sempre fidel al cardenal
Vidal i Barraquer. Publicà el Catecisme diocesà de la Doctrina Cristiana, el qual féu
reimprimir després de la guerra civil.

306. “Informe final” f. 88v.
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meglio: hanno questa qualità quattro di detti Vescovi, cioè quelli di
Lérida, Tortosa, Gerona e Vich».307

Això que exposa monsenyor Tedeschini sobre aquests cinc bisbes
que diuen «pa al pa, i vi al vi», val més exactament –com ell mateix
ho aclareix– per quatre d’ells, ja que respecte al de Barcelona, Josep
Miralles, el nunci s’expressa d’aquesta manera:

«È persona senza passione sì, ma, poveretto, a motivo del
terribile ambiente in cui si trova in quella enorme città, così
travagliata dal Catalanismo che assume colà aspetti infiniti, ed
esercita pressioni nella forma più svariata, si rivela come
desideroso di contentare ambe la parti, o meglio di non
scontentare nessuna delle due parti, il che è impossibile, e fa
quindi, a giudizio di molti, la figura del bilancino. Egli si vanta
di stare nel mezzo, e di non essere né degli uni, né degli altri. Ma
l’impressione che ne ho avuta è che praticamente egli si inclina
se non per il Catalanismo, certo per il catalano; e con ciò, è
superfluo dirlo, favorisce, senza accorgersene, il Catalanismo».308

Les tornes, doncs, han canviat: el Bisbe que havia de servir al
nunci i a Primo de Rivera per castellanitzar Barcelona, «se ha vuelto
rana»309 i ara resulta que afavoreix el catalanisme. El canvi d’opinió
del visitador apostòlic respecte a monsenyor Miralles recolza en les
apreciacions següents: el prelat no s’adona de què signifiquen, pel
que fa al catalanisme, institucions com el Foment de Pietat Catalana i
l’Obra d’Exercicis, i les persones dels pares Bolós i Pijoan, els monjos
del Monestir de Montserrat i els doctors Tusquets i Carreras (de qui,
aquest darrer, el mateix Miralles diu que és «perillós»). A totes aquestes
persones i institucions, les defensa el prelat i en fa grans elogis.

Hi ha encara més coses en relació al bisbe de Barcelona. En efecte,
Tedeschini es refereix a cinc «ingenuïtats» de Miralles: la primera,
«dello stesso Padre Pijoan –fa observar el nunci– il Vescovo disse
una cosa veramente innocente e strana. “E che! Vogliono forse che
predichi in turco?”».310 Una altra, el nomenament com a professors

307. “Informe final” f. 89v.
308. “Informe final” f. 89v.
309. Això ho deia el general Barrera. Vegeu «Visita apostòlica a Barcelona de

1928» 268-271.
310. “Informe final” f. 89.
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del seminari dels reverends catalanistes Tusquets i Bataller;311 així,
d’aquesta manera, els seminaristes diuen entre ells a propòsit dels
nous docents, «che hanno trionfato i catalanisti». La tercera, el Bisbe
justifica els seus sacerdots que en el dia del Divendres Sant no reci-
ten la pregària “Pro rege” al·legant que no apareix en els missals
romans editats fora d’Espanya i que són precisament els que es fan
servir a les parròquies d’aquí, perquè no en tenen d’altres. Quarta, la
policia troba a casa del doctor Cebrià Montserrat,312 «catalanista,
sebbene prudente», una revista d’aquesta tendència editada a l’Havana
i el prelat diu del seu clergue que és un col·leccionista de revistes,
«come lo faccio io in tante cose». La cinquena i darrera ingenuïtat de
Miralles, «la più curiosa di tutte», és que el prelat pretengui de solu-
cionar el problema del dret dels castellanoparlants a sentir predicar
en llur llengua destinant per a aquest fi tan sols la catedral de Barce-
lona i per a tota la ciutat.313

Altres motius que compten davant del nunci en desavantatge de
monsenyor Miralles són, tal com ho fa constar en l’Informe, que el
prelat prefereixi escriure en català en lloc del castellà: «Quando il
Vescovo deve scegliere fra la lingua Castigliana e la Catalana non
sceglie certamente la prima, ma il .... latino. Due volte ha lasciati
autografi a Montserrat, e due volte li ha lasciati in latino. E si vanta
di risolvere il problema!». Més greu deu ser encara per a Tedeschini
el pensament politicosocial de Miralles, segons que ell mateix així ho
rebla: «È di più ancora vi ha. Dice che a Catalugna non le manca
nulla per essere una nazionalità, né per la lingua, né per la letteratura,
né per gli usi, né per lo spirito. E allora?».

Per a monsenyor Tedeschini, l’apreciació positiva que alguns fan
del Bisbe és causa també de més sospita envers el prelat. En efecte, el
canonge Cardó li assegurava que els catalanistes estan contents amb
Miralles. El doctor Carreras emetia encara davant del visitador

311. Tedeschini escriu Tusquets i després Balaguer. Pel que fa al segon, sembla
que es deu referir al doctor Bataller, del qual n’ha parlat més amunt, “Informe final”
f. 71v.

312. Cebrià Montserrat i Roig (Olesa de Montserrat, Baix Llobregat, 1886 –
Barcelona 1962), canonge de Barcelona i teòleg, professor del Seminari de Barcelo-
na. Tingué dificultats amb el govern d’Emilio Barrera durant la Dictadura de Primo
de Rivera. Fou traductor de la Bíblia de la Fundació Bíblica Catalana i de la Fundació
Bernat Metge. Vegeu «Visita apostòlica a Barcelona de 1928» 211.

313. “Informe final” ff. 89-91.
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apostòlic un judici fatal per al Bisbe: «Mgr. Miralles ha salvato la
lingua catalana!». I un altre “capitost catalanista”, el doctor Berenguer,
«l’acceso Cappellano della Deputazione Provinciale», digué
repetidament al nunci, que els diocesans barcelonins estan molt
satisfets amb monsenyor Miralles. Apreciacions que no podien fer
altra cosa que excitar el nunci i tenir per més sospitosos encara els
seus informadors.

El visitador apostòlic no s’explica el canvi operat en el bisbe
Miralles: «Io non so; ma per qualche crisi deve essere passato quel
Vescovo al prendere possesso di Barcellona». Va ser elegit per la
Nunciatura per ocupar la seu de sant Pacià, perquè «dava a vedere di
essere alieno da ogni tendenza, e forte nel resistere ad ogni pressione».
Ja sabem amb això, a què es deu referir Tedeschini. El doctor Cardó li
manifestà que, quan Miralles era a Lleida, mostrà antipatia envers el
moviment catalanista, «”pero entrando en Barcelona se ha resistido
a dar cortapisas al idioma y a postergar eclesiásticos por tener estos
sentimientos”». L’advocat lleidatà, el nacionalista Antoni Bergós,314

coincideix més aviat amb la mateixa opinió de Cardó. El visitador
deixa aquí, per ara, la qüestió del bisbe Miralles amb un gros
interrogant, auguri ja del canvi que portarà Miralles de Barcelona a
Mallorca:

«Se è vero che prima di andare a Barcellona aveva questi
sentimenti, come si spiega che, una volta a Barcellona, abbia
concepito per le cose dei Catalanisti una benevolenza che li rende
tanto soddisfatti, e che non va in eguale misura all’elemento
Castigliano, come risulta dal grave assunto della predicazione?
Segreti dei cuori! Il Marchese di Foronda, persona molto seria,
è d’avviso che Monsignor Miralles, cogió miedo a los Canóni-
gos! Certo è da compatire».315

Del bisbe Josep Vila, de Girona, de la facció dels «independents»,
el mateix visitador apostòlic diu que no ha d’afegir res més al que ja

314. Antoni Bergós i Massó (Lleida 1899 – Barcelona 1986), enginyer agrícola
i advocat. Líder de l’Acció Catalana a Lleida. En 1931 esdevingué cap de la majoria
republicana de Lleida.

315. “Informe final” f. 91. Sobre l’anticatalanista Mariano de Foronda y
González-Bravo, marquès de Foronda, que col·laborà amb la Dictadura de Primo de
Rivera, vegeu «Visita apostòlica a Barcelona de 1928» 223-227.
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ha dit més amunt. El disculpa en tot cas de la nota que té de ser «troppo
spagnolista». Dels de Tortosa, Fèlix Bilbao, i de Lleida, Manuel Irurita,
del mateix tarannà que l’anterior, el nunci sosté davant del cardenal
secretari d’Estat: «Sono quanto di meglio abbiano nell’Episcopato
Spagnuolo, per virtù, per prudenza, per zelo e soprattutto per un tatto
squisito ed una dolcezza e soavità di modi che li rendeno carissimi a
tutti».316

Realment, els judicis del representant del Papa són molt personals;
no poden coincidir de cap manera amb els que hom podria fer
eventualment des del camp del simple catalanisme, ni amb els dels
bisbes de la «pinya» i del cardenal Vidal i Barraquer, de qui Tedeschini
parla tot seguit.

EL CARDENAL VIDAL I BARRAQUER

L’opinió del nunci sobre l’arquebisbe de Tarragona no podia ser
sinó negativa. Durant anys n’havia informat d’aquesta manera,
negativament, a la santa Seu. El viatge a Catalunya l’acabà d’afermar
en les seves posicions, fins als punt, com ho veurem més endavant, de
recomanar, al final de la seva visita apostòlica, a Pius XI que traslladés
el cardenal Vidal i Barraquer fora de Catalunya.

Monsenyor Tedeschini comença ja per dubtar de la malaltia del
cardenal, que li impedí de trobar-se plegats a Tarragona quan visità
aquesta ciutat. Tot fou una actitud premeditada del purpurat, una
exaltació de la seva persona i del separatisme catalanista. Heus ací
les raons del nunci que l’empenyen a emetre uns judicis tan greus:

«In Tarragona finalmente dimostrazioni enormi e senza fine:
ma l’omaggio al Papa era un mezzo: e il fine era l’omaggio alla
loro lingua, alla loro politica, al loro Cardinale, divenuto
bandiera e segnacolo in tutta la città e diocesi, nelle associazioni
cattoliche e negli  individui particolari.  Era una vera
dimostrazione di catalanismo, organizzata, come le precedenti
con tutta la forza del partito, che aveva impegnato in antecedenza
quanti potessero fare rumore e particolarmente i giovani. La loro
tesi, visibile e palpabile, era dimostrare che a Tarragona tutti

316. “Informe final” f. 91v.
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stanno col Cardinale nelle questioni oggigiorno sul tappeto: la
lingua catalana in primis. Ed era tale la evidenza della
organizzazione e dello sfoggio, che da una parte vi furono
elementi del socialismo che uscirono in questa troppo naturale
espressione: Questa è la conferma del separatismo! E dall’altra
a me stesso uno dei giovani caporioni ebbe la ingenuità di dire:
É convinto ora che tutti stiamo col Cardinale?».317

Com ja ho hem reblat, el parer del visitador apostòlic sobre Vidal
i Barraquer i la rebuda entusiàstica que prepararen els tarragonins al
representant del Sant Pare és desolador. Contrasta el report que fa de
la visita a Tarragona amb el de la resta de les diòcesis catalanes, enca-
ra que sempre roman de fons la gran suspicàcia del nunci envers Bar-
celona:

«L’oganizzazione del mio ricevimento in Tarragona, doveva,
nella mente degli organizzatori, lasciarmi una impressione de-
finitiva. Fu infatti  quel ricevimento improntato ad una
intenzionalità manifesta e non riscontrata in nessun’altra par-
te. –In Vich l’entusiasmo fu sacro: originato dalla consacrazione
di un Vescovo amatissimo, e della tradizionale pietà di questa
città levitica. In Gerona l’entusiasmo fu retto, per parte di
entrambe le autorità, ecclesiastiche e civili: fu un omaggio alla
Santa Sede. In Solsona vi fu, più che entusiasmo grande rispetto:
è un paesotto e vivono in famiglia. In Urgel moltissimo rispetto,
non senza qualche desiderio di affermarsi catalani. In Lérida,
enorme entusiasmo, per amore al Papa e per manifesta
gratitudine per aver ricevuto quel Santo Vescovo; gli amori alla
Chiesa e alla Spagna predominavano. In Barcellona l’omaggio
fu studiato: vollero far vedere che la prima qualità di Catalugna
è l’amore al Papa».318

Tornant al tema de Tarragona, monsenyor Tedeschini insisteix de
bell nou en una de les seves primeres impressions sobre el seu viatge
a aquesta arxidiòcesi: «Non vi fu discorso, non allocuzione, non
brindisi, dei tanti e tanti che furono pronunziati, che non mirasse al
Cardinale». Especialment a això mirava l’Acció Catòlica de Tarragona

317. “Informe final” ff. 92-92.
318. “Informe final” f. 92v.
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i, de manera particular, després que el diari madrileny, l’ABC hagués
publicat un article contra la normativa donada per la Conferència de
Bisbes de la Tarraconense del gener de 1928 sobre l’ús del català en
la predicació i la catequesi.319 En definitiva, sobre el viatge a Tarragona
i la persona i acció del seu cardenal, el nunci avença ací una conclusió:
«Tutte queste cose non hanno altra spiegazione se non il significato
che l’opera e le circostanze hanno dato al Cardinale, come centro e
bandiera del catalanismo ed in particolare della lingua catalana nella
predicazione e nel Catechismo».320

Aquelles sospites del visitador apostòlic respecte de l’arquebisbe
de Tarragona, en particular sobre la seva salut, exposades a l’inici
d’aquest apartat del seu Informe, s’aprofundeixen encara més fins a
tornar-se en clares acusacions, en parlar monsenyor Tedeschini de
dos «enganys» fets pel cardenal Vidal i Barraquer ja sigui als bisbes
de la Tarraconense, o ja sia a la mateixa Santa Seu. I, a continuació,
els exposa.

El primer d’aquests «enganys» és el capteniment de monsenyor
Vidal en relació a l’afer dels acords presos durant la Conferència
Episcopal dels prelats de la Tarraconense reunida a Barcelona en el
mes de gener de 1928. En realitat, el que els bisbes feren en aquesta
trobada fou ratificar l’acord promulgat en la Conferència de 1923
decretant l’ús del català en la predicació, sense excloure’n tanmateix
el castellà.321

El nunci diu que la Santa Seu coneix prou com van anar les coses,
tal com ell mateix en va informar acuradament. Ara, arran de la seva
visita apostòlica i després d’haver interrogat cada un dels prelats de
la Tarraconense sobre aquest afer, es confirma en el que ja exposà el
febrer d’aquell 1928. Vet aquí el que sintetitza Tedeschini: la norma-
tiva del català a la pastoral de l’episcopat de la Tarraconense donada
en 1928 fou obra tan sols del cardenal i dels bisbes de la «pinya». Els
altres prelats, en canvi, «els independents», «negarono e negano com-

319. Sobre la campanya de la premsa madrilenya a què ens hem referit, de ma-
nera especial el diari ABC, ens remetem a tall de resum a J. M. ROIG I ROSSICH, La
dictadura de Primo de Rivera a Catalunya. Un assaig de repressió cultural, Barce-
lona, 1992, 401-403.

320. “Informe final” f. 93v.
321. Vegeu J. BONET I BALTÀ, L’Església catalana, de la Il·lustració a la

Renaixença, Montserrat, Publicacions de l’Abadia de Montserrat, 1984, 335-336.
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pletamente» que aquelles resolucions episcopals haguessin estat
sotmeses a votació. Tot ha estat, doncs, un engany de Vidal i Barraquer.
Una altra acusació cridanera de Tedeschini.

Sorprèn igualment de veure la divisió que existia entre les dues
faccions de l’episcopat català i les desqualificacions que llançaven
alguns contra d’altres, ben confiats, d’altra banda, de saber que llurs
personals opinions romandrien en el secret més absolut. Són, però,
les que ara publiquem nosaltres. El bisbe Perelló, de Vic, diu del car-
denal, «que quiere mangonearlo todo», i que, en relació al Foment de
Pietat Catalana, «tenia ja el criteri format» de defensar aquesta obra,
quan els altres bisbes, els «independents», volien llevar-li el darrer
adjectiu. Hi afegeix encara, que: «Los Obispos más jóvenes están como
violentos y avergonzados, y no se atreven contra él [el cardenal] El
que habla más, es el Obispo de Barcelona».322 El bisbe Miralles dóna
també prova de les seves desavinences amb Vidal i Barraquer. Així,
en la qüestió dels acords episcopals de 1928, assegura que foren «una
manca de tacte del cardenal» i, en el fons, una prova de força entre el
purpurat i el capità general, Emilio Barrera, el qual urgia al primat a
fomentar el castellà en la pastoral de Catalunya. Ara, confessa
monsenyor Miralles, tant ell com els seus germans d’episcopat, «es-
tamos escamados». En definitiva, «”Este hombre [el cardenal] se ha
formado la idea de que es el Primado de Cataluña, luego de España:
soy el hombre único!”».323

El segon abús del metropolità de la Tarraconense és, així ho
assenyala el visitador apostòlic, el de presentar davant del clergat i de
l’opinió pública, un restringit permís de la Santa Seu de poder emprar
a Catalunya les anomenades casulles gòtiques, com un nou acord pres
entre tots els bisbes catalans.

Abans, tanmateix, d’entrar en aquesta nova acusació, monsenyor
Tedeschini, vol tractar d’una protesta que s’originà a Tarragona, i es
difongué molt més enllà, contra la campanya dels diaris de Madrid
que protestaven pels acords de la Conferència episcopal del gener de
1928. A la pràctica, l’esmentada reacció catalanista es canalitzà quasi
bé exclusivament contra un article de l’ABC, desfavorable, és clar, a
les decisions episcopals, de què el nunci ja s’ha referit més amunt.
Sembla que solament un diari madrileny aplaudí els acords que anaven

322. “Informe final” f. 94v.
323. “Informe final” ff. 95-95v.
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contra la política de la Dictadura de retallar la presència del català en
la vida religiosa de Catalunya. Aquest periòdic era El Sol, «il più
perfido dei giornali di sinistra: socialista, anticlericale, intellettuale
ecc.»; l’únic diari, d’altra banda, que lloa les obres escrites en català
del canonge Cardó, elogis, segons el nunci, que «in bocca ad un
nemico così sospetto, sono vituperii».

El nunci diu que foren els socis de l’Acció Catòlica de Tarragona
els que feren circular per tot Catalunya un document –presumiblement,
segons Tedeschini, redactat pel Foment de Pietat– per escollir
signatures per contestar l’article de l’ABC. La protesta, de llarga
durada, fou, en opinió del visitador “política, desproporcionada i fal-
sa”. Els escrits que arribaren a la Nunciatura, com la del capítol cate-
dral i del claustre de professors de Tarragona –veritables «tractats de
dret públic eclesiàstic»– recollien aquelles notes assenyalades pel
mateix nunci, perquè tots eren sols moguts per l’interès del catalanisme
polític i no del bé pastoral. 324

El representant de la Santa Seu, sempre ben informat, recorda com
en 1922, davant de la campanya catalanista de premsa, en què
intervingueren La Publicitat, La Veu de Catalunya i La Tralla, dirigida
contra els bisbes tinguts per espanyolistes –el de Lleida, Josep Miralles,
Vic, Francesc Muñoz, i Tortosa, Pere Rocamora, i també l’arquebisbe
de Tarragona, Tomàs Costa i Fornaguera, i l’administrador de Solsona,
Comellas– el mateix element religiós catalanista que es mobilitzà en
1928 no dugué pas cap acció a terme sis anys abans per defensar els
seus bisbes. El nunci, comparant els catalanistes de la campanya de
premsa, més aviat anticlerical, de 1922, amb els catalanistes catòlics
que reaccionaren davant ABC, conclou amb una sentència popular:
«cane non mangia cane»; això mateix és expressat en català amb un
altra dita i una altra espècie animal: “gats amb gats no s’esgarrapen”.

Monsenyor Tedeschini encara porta a col·lació dues accions
adreçades contra disposicions pastorals del bisbe Muñoz, de Vic,
enteses totes dues com a lesives per als drets del català. Una, de 1922,
organitzada per la Unió Jurídica Catalana per mor de la introducció
de més presència del castellà al Seminari de Vic, i l’altra, de 1923,
moguda també en aquesta ocasió per la premsa catalanista, i en la
qual protesta intervingué, recorda el nunci, el doctor Vilatimó, el qual,
malgrat oposar-se públicament a les decisions de la jerarquia

324. “Informe final” f. 96v.

579



96 RAMON CORTS I BLAY

eclesiàstica, exercia en aquell moment, de manera paradoxal, un
important càrrec al Seminari.325

Al «segon engany» del cardenal Vidal i Barraquer als seus
sufraganis i a Roma mateix, ja ens hi hem referit, és el de les casulles
gòtiques. Monsenyor Tedeschini, seguint en això el bisbe Miralles,
sosté que el purpurat assegurava als catalanistes i a la Santa Seu, que
els prelats de la Tarraconense van estar d’acord a presentar a Roma la
petició de l’ús d’aquells paraments litúrgics, prohibits pel sínode
diocesà de Barcelona en 1915. Miralles, Irurita, Guitart, Vila i Bilbao
diuen que no n’hi hagué mai cap, d’acord.

El nunci aclareix al cardenal Gasparri, que en tot això de les
casulles goticitzants, a més de l’acció manipuladora o dolosa del
metropolità, hi ha l’obra del doctor Carreras i de dom Sunyol, prior
de Montserrat, enviats a Roma pels catalanistes, en concret a la
Congregació del Culte, per a assolir el permís de poder emprar-les a
Catalunya, ja que «hi ha persones, així ho asseguren, que les volen
regalar» i que no són altres, que els mateixos catalanistes, segons
Tedeschini. En suma, que en aquest afer de les casulles el representant
del Papa hi veu solament «finalitats catalanistes».

El nunci fa servir un informe de l’«ottimo vescovo» de Lleida,
Manuel Irurita, transcrivint-ne un bon tros sobre la qüestió catalana
per remarcar encara els temes tractats i de manera especial el de la
persona de l’arquebisbe de Tarragona. Segons monsenyor Irurita, hi
ha a la Tarraconense uns abusos que no és possible tolerar per més
temps. Un és l’Obra d’Exercicis:

«“La obra de los Ejercicios, così si esprime egli, tiene el
pecado de origen: tiene mezcla de espíritu humano, por lo me-
nos en la organización. Y espíritu humano quiere decir espíritu
catalán. Se ve claramente que quieren extinguir el Castellano en
todo este territorio. Hay un plan preconcebido. Las consecuen-
cias son fatales: tiene que venir la separación de España”».326

Vet aquí, doncs, un altre judici rodó de l’«òptim bisbe» Irurita:
els Exercicis Parroquials, «obra de espíritu humano», que és el mateix

325. “Informe final” ff. 97-97v.
326. “Informe final” f. 99.
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que dir obra catalanista i, en realitat, el camí que mena a assolir la
separació d’Epanya.

L’altre abús de Vidal i Barraquer de què parlava el bisbe de Lleida,
és per força el Foment de Pietat Catalana, per mor de l’adjectiu i de
l’empremta catalanista que té. El cardenal Vidal i Barraquer defensa
el Foment i fa dir a tots els bisbes coses que, segons Irurita, no es
corresponen amb llur voluntat. Ni més ni menys, és això el que ha
passat, diu el bisbe de Lleida, amb els acords de 1928 i afegeix: «”De
manera que sospecho que sin malicia los de Tarragona, Solsona y
Urgel, que forman uno solo, hacen unas cositas, que, vamos, van a lo
suyo”».327

Al doctor Irurita li passa el contrari que al cardenal, el qual apre-
cia les obres i l’acció comuna d’àmbit metropolità, més, fins i tot, que
les estrictament diocesanes. Així monsenyor Irurita escriu aquests
significatius mots:

«”No me gustan obras provinciales: El Foment y los Cultos
[sic] piden a cada paso apoyo de la Autoridad Eclesiástica. Y
esto no me gusta.

Acerca de la Obra del Cult [sic] y de las Casullas, opino que
tiene que venir a tierra todo lo que tiene organización provincial
o metropolitana. Esto no es canónico; es político. ¿Qué hacen?
Van a uniformar Cataluña en todos sentidos; lo de las Casullas
es singularizarse: de ninguna manera.

Se deben prohibir las injerencias de diócesis a diócesis, y
sobretodo las barcelonesas, que van a la política. Sería de gran
prudencia cortar y prohibir todo: sería gran golpe de gracia.
Estas obras son la de los Ejercicios, Foment, Obre del Cult y
Jornadas Eucarísticas; hacen obra eucarística muy hermosa:
pero hacen obra catalana. Esto se podría hacer usando el dere-
cho de cada obispo; en cambio, una vez manda el Metropolita-
no, una vez Barcelona. Esto de ceñirnos a los Cánones, sería de
obra maestra”».328

Hi ha, doncs, en aquests pensaments un fons d’oposició al
metropolità i al treball comú de la província eclesiàstica tarraconense
i en concret a la direcció del purpurat, com ho diu Irurita, de les obres

327. “Informe final” f. 99v.
328. “Informe final” f. 99v.
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esmentades, el Foment de Pietat i de les seves seccions, i de l’Obra
d’Exercicis. Hom pot veure més clar encara el distanciament del doc-
tor Irurita respecte al lideratge del cardenal Vidal i Barraquer al cap
de la Tarraconense en aquestes altres paraules:

«”Y se ve la tendencia en el ambiente a considerar el Metro-
politano como un Primado de Jurisdicción; y piensan esto, por-
que es tal persona: si fuese otra, de ninguna manera. Y veo que,
de hecho, no solo se le concede el primado de honor, sino de
dirección. Él es el director, prácticamente en todas estas obras.
Por lo mismo que son obras provinciales, resulta que de hecho él
tiene el primado de dirección. Y esto no puede ser; como el Pri-
mado de España dirige, sí, la Acción Católica, pero con facultad
especial”».329

Per la seva banda, el nunci coincideix del tot amb les apreciacions
del bisbe Irurita en la seva Inchiesta in Catalugna. Així li ho expressa
al cardenal Gasparri:

«Di tutte queste opere così criticate, come vede Vostra Em.za,
il centro, il Capo è il Cardinale.– E come le opere, così son le
persone di cui si é circondato; tutte catalaniste notorie: e come le
persone di cui si è circondato, così quelle che ha collocato in posti
da lui dipendenti; e come questi, così le amicizie, antiche e recenti,
che il Cardinale ha avuto ed ha: tutti catalanisti; il che gli rende
impossibile, a parte compromessi che possa avere contratti, di agire
con libertà ed indipendenza […] In conformità di quanto precede,
non vi è persona od opera Catalanista che il Cardinale non difenda.
Quanti sono stati accusati e processati per Catalanismo, tutti egli
me li ha difesi trovandoli eccellenti ed innocenti».330

Les amistats del cardenal que cita el nunci són Carreras, «el seu
ambaixador a Roma», Cardó, els components del Foment de Pietat
Catalana i de la Mancomunitat, i Joan Alandí, «il più accecato
catalanista che io abbia incontrato in tutta Catalugna».331 També

329. “Informe final” f. 100.
330. “Informe final” ff.100-100v.
331. “Informe final” f. 100. D’Alendí, ja n’hem parlat més amunt. Ens remetem

novament a «Visita apostòlica a Barcelona de 1928» 241-243.
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podem incloure en aquest cercle el vicari general de l’arquebisbe de
Tarragona, el doctor Manuel Borràs, el qual, segons Tedeschini, era
«uomo che mi diceva il Cardinale Primate [Segura], de cuidado, cioè
pericoloso».332

A més del doctor Irurita, hi ha d’altres fonts de què se serveix el
visitador apostòlic a l’hora d’informar Roma sobre el cardenal Vidal
i Barraquer. Són tres: la primera font la constitueix unes declaracions
que féu el mateix purpurat davant de Tedeschini. L’altra, és l’Informe
de 1926 sobre la qüestió catalana, presentat al nunci pel bisbe de
Tarassona, Isidre Gomà, que, com ja ho sabem, era adversari de Vidal
i Barraquer en els camps religiós i polític. Finalment, hi ha un tercer
informe, el del flamant bisbe d’Eivissa, Salvi Huix.

De les declaracions de Vidal i Barraquer al visitador apostòlic,
aquest en porta a col·lació només dues: l’una es refereix a l’ús de la
llengua i de la política de l’avenir. En efecte, el cardenal s’acosta més
a presentar la defensa del català com una qüestió diguem-ne de dret,
que no pas com un argument de necessitat. Encara que la major part
de la població a les grans ciutats entengui el castellà, sosté el purpurat,
«no els és simpàtic, ni el volen», almenys en les circumstàncies actuals:
«”El pueblo protesta, y si le obligásemos, se retiraría. Además la
Iglesia tiene que mirar a mañana. Si escucha al Gobierno, mañana
que será? Debe estar fuera de lo que quiere el Gobierno, y
parecerlo”».333 Una visió, doncs, de futur, més enllà de la situació
contingent de la Dictadura de Primo de Rivera, en la qual semblava
fixar-s’hi massa Tedeschini.

L’altra declaració que féu Vidal i Barraquer al legat del Papa con-
tinua essent de tall polític i conté una esclarida visió del moment
històric i del futur. La reproduïm a continuació:

«”Estado es el órgano de las relaciones jurídicas y del dere-
cho.

La Nación es el conjunto de los habitantes de un territorio
con leyes, costumbres. Y estas Nacionalidades pueden estar den-
tro de un mismo Estado.

Este movimiento, simpático al pueblo y que llena las aspira-
ciones de aquí, llevó el desarrollo de la instrucción y de la cultu-

332. “Informe final” f. 93v.
333. “Informe final” f. 101.
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ra. Era un renacimiento general, político, literario, artístico. Si
la Iglesia se hubiese quedado atrás, se hubiese opuesto, el movi-
miento hubiera sido contrario a la Iglesia con gran detrimento.
Mientras que hoy podemos encauzarlo para el Rey y la Iglesia.
Por otra parte el Prelado nunca debe ir contra el sentido políti-
co del pueblo, no contrario a la Religión, sino encauzarlo. Ejer-
cicios Espirituales, Foment, Hospitalidad de Lourdes, Obra del
Cult, Obra de las Misiones, hechas en castellano hubieran fra-
casado.

Si el Gobierno continúa en esta política, es un desastre.
Tiene pocas simpatías aquí en las clases literarias, etc. Ade-
más el Rey ha tenido tan poco tacto. Ha significado a muchos
que vería con gusto la política de represión en Cataluña. Y si
el Gobierno hace esta política, el Rey no debe ir allá; porque
debe ir sólo donde recibe ovaciones. El rey en discursos se
propasa”».334

En la part final d’aquest text, el nunci hi afegeix aquest comentari:
«”Aquí recordó [el cardenal] el tiempo de Felipe V, que quitó los pri-
vilegios. (Notare che questo può spiegare perché il Cardinale quando
il Re va a Barcellona, fugge)”».335

Monsenyor Tedeschini li preguntà encara sobre el seu clergat i la
política, i el cardenal li declarà:

«“Alguno puede haber cometido imprudencias acerca de las
libertades en Cataluña, y no de separatismo. He hecho encuesta,
y no me ha resultado nada de los sacerdotes”. El Rey le dijo: V.
E. ha sido débil corrigiendo a los sacerdotes. “Le contesté: Yo
débil que defiendo a la Iglesia? Yo amo a mis sacerdotes, yo no
digo nada de los castigos”».336

El nunci vol saber també si ha castigat alguns dels seus sacerdots.
La resposta del cardenal el deixa parat, per la seva eventual parcialitat
i perquè es torna contra les expectatives del visitador apostòlic:

«E mi fece una lunga lista di accusati, e di notori catalanisti,

334. “Informe final” f. 101.
335. “Informe final” ff. 101-101v.
336. “Informe final” f. 101v.
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che a lui erano risultati innocenti. E degli altri, pubblicamente
accusati, e da lui non processati, parimenti non fece che elogi.
Parlò anche di Carreras; ed anzi mi disse che da giovane aveva
appartenuto al poble catalan, cioè a quelli de la Publicitat, cioè
del giornale di sinistra anticlericale; ma poi ha cambiato. E come
di Carreras, così di tutti gli altri, ha sempre fatto elogi; di Padre
Pijoan, di P. Casanovas, di P. Bolós, di Tusquets, di D. Paolo
Queralt, il Canonico Cardó ecc.: di tutti, in una parola. Per con-
trario, quando parlava dei sacerdoti spagnolisti, tutti erano
pessimi».337

Altres reflexions de Vidal i Barraquer tenen a veure amb el que
podríem anomenar política eclesiàstica, com el pensament que
manifesta el cardenal sobre la necessitat que els bisbes hagin de ser
catalans per governar bé Catalunya. Actuar diversament, com va passar
amb els nomenaments de Reig i Casanovas, que ho fou de Barcelona,
i els més actuals, els dels valencians Francesc Muñoz, de Vic,338 i
Josep Vila, de Girona, que no coneixen el país, «”la gente toma los
Obispos como empleados porque mandados por el Gobierno a desa-
rrollar una acción suya”». Opina igualment, que el navarrès Irurita
ho farà bé en la seva destinació de Lleida, però el purpurat se sent
obligat a fer-ne unes observacions:

«”Tiene el inconveniente de dirigirse demasiado a misiones.
El Obispo debe hacer de General, no de sacerdote, misionando y
confesando. Otros Obispos que son buenísimos, lo son para es-
tar en el Convento. El Obispo no debe ser ni sabio, ni literato;
debe ser prudente: y esto lo saben mucho más los del país. Sen-
tido político y visión del porvenir faltan a veces a los Obis-
pos”».339

Amb això que diu el cardenal sobre aquells bisbes que serien bons
per estar-se tancats en un convent, es deu referir al de Girona; i amb
allò altre, dels prelats que haurien de tenir sentit polític i visió del

337. “Informe final” f. 101v.
338. Francesc Muñoz i Izquierdo (Burjasot, País Valencià, 1868 – 1930), fou

canonge arxiprest i canceller secretari a Barcelona amb el bisbe Joan Laguarda. En
1916 fou nomenat bisbe de Vic, ocupà aquest lloc fins 1927. El succeí Joan Perelló.

339. “Informe final” f. 102.
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futur, al cardenal Pedro Segura,340 arquebisbe de Toledo, Això darrer
ho apunta el mateix nunci.

Fou el representant de Pius XI qui, en la mateixa conversa
mantinguda amb el primat de la Tarraconense, li esmentà el nom del
primat de Toledo. Per cortesia, Vidal i Barraquer, en sentir nomenar-
lo, es veié com obligat a expressar alguna cosa bona que trobés en la
persona del primat d’Espanya, i digué que el Rei apreciava a Segura.
Fou però un elogi amb què s’agafà els dits, ja que el visitador apostòlic,
que estava a l’aguait, saltà responent-li: «Le quieren todos, España
entera le venera». El cardenal no obrí la boca. Monsenyor Tedeschini
s’adonà de seguida del silenci del purpurat i anotà en el seu Informe,
com qui no vol dir res: «Ed egli non rispose».341

Deixa ja el testimoniatge de Vidal i Barraquer per anar a cercar
altres opinions sobre el cardenal. Ens trobem així amb la segona font
anunciada, la que prové del bisbe de Tarassona, escrit en 1926. Isidre
Gomà coneixia bé Vidal i Barraquer perquè també ell mateix era fill
de l’arxidiòcesi de Tarragona i per haver estat ardiaca de la seva cate-
dral. Del purpurat, el Bisbe comença qüestionant-ne la seva residència,
és a dir les seves llargues i freqüents absències de la seva diòcesi i els
mals que això ocasiona. Després apunta aquestes tres notes sobre la
persona i actuació del cardenal. Primera, Vidal i Barraquer és, segons
Gomà, un home sobrevalorat: «”No cuenta con la asistencia de la
estimación pública. Considérasele como un afortunado, a quien han
empujado, más que el valer personal, el favor, las propias razas y
una serie de coincidencias históricas que le han sido favorables”».342

La segona, el temperament eminentment polític i egocèntric del
primat de Catalunya:

«”Es por temperamento, ante todo, político, en el sentido
vulgar de la palabra, en cuanto fluctúa con las humanas cosas
para utilizarlas en provecho propio o de la causa que le intere-
sa. De aquí la poca firmeza en seguir una directriz de la vida, y

340. Pedro Segura y Sáenz (Caraoz, Burgos, 1880 – Madrid 1957), bisbe auxi-
liar de Valladolid, residencial de Còria i de Burgos, fou promogut a la seu de Toledo
en 1927. Tedeschini, per l’actitud antirepublicana del cardenal, li aconsellà de sortir
del país en 1931, però en tornar-hi fou expulsat d’Espanya. La Santa Seu el féu re-
nunciar a Toledo i durant la guerra civil, en 1937, fou nomenat arquebisbe de Sevilla.

341. “Informe final” f. 102.
342. “Informe final” f. 102v.
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la razón de que no haya logrado ni una vida maciza en ninguna
orden, ni aquella estimación de espiritual gravedad e
inconmovilidad que tan bien sienta en un Prelado”».

Tercera nota que el bisbe Gomà atribueix a la personalitat del
cardenal de Tarragona: la seva insinceritat, conseqüència natural de
la premissa anterior:

«”Son muchos los que han debido llamarse a engaño en sus
tratos con él; porque por una parte tiene afán de proselitismo y
de amistades, y por otra va derecho a sus fines, con daño a ve-
ces, o con engaño, de tercero […] Es audaz y tira a fondo al
logro de sus fines, cuando la ocasión le es propicia. En sopesar
personas y hechos, predomina en él el criterio de la convenien-
cia propia, quizás a pretexto de altas conveniencias”».343

Aquí mateix, Gomà insinua que la gestió econòmica de Vidal i
Barraquer ha causat força mal a la seva mateixa reputació per mor del
seu «afany de posseir» i que n’ha estat acusat ja en escrits públics.

Un contrapès a aquestes greus informacions que proporciona el
bisbe de Tarassona al nunci apostòlic és el que ofereix a continuació,
en assenyalar el tarannà treballador del cardenal. També diu a favor
de Vidal i Barraquer, que l’experiència acumulada per aquest
eclesiàstic en l’exercici del seu ministeri han modificat el seu
temperament i que de resultes d’això els càrrecs que ocupa n’han
sortit guanyant. I encara més: «”Es sagaz, modesto en el vivir, y le
creo animado de buenísima voluntad: todo lo que, hubiese hecho
más fecundo su ministerio en lugar donde, por habérsele visto siem-
pre a mayor distancia jerárquica, hubiesen sido menos conocidos
ciertos defectos de temperamento y ciertos hechos de años pasa-
dos”».344

Pel que fa al segon Bisbe de qui el nunci manlleva informació
sobre l’arquebisbe de Tarragona és monsenyor Salvi Huix,345 «perso-
na moderata e soave», flamant pastor de la diòcesi d’Eivissa. Aquest

343. “Informe final” ff. 102v-103.
344. “Informe final” f. 103.
345. A monsenyor Huix ens hem referit ja a l’inici d’aquest treball, en comentar

la raó donada sobre el viatge apostòlic a Catalunya del nunci Tedeschini.
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prelat, segons Tedeschini, no té el cardenal per catalanista, encara
que aparegui als ulls de molts com el baluard dels seguidors d’aquest
moviment i que «”los primates del catalanismo lo tienen por suyo”».
Tot això el compromet, opina monsenyor Huix. A aquests judicis, hi
afegeix encara: «”No creo que sea consciente de esto. Pienso que no
se da cuenta al acoger y oír ciertos elementos, que después cuentan
lo que les ha dicho. Debía al menos haber desmentido la idea que
propalan en torno suyo”».346

Un seglar havia informat també monsenyor Tedeschini sobre Vidal
i Barraquer. Es tracta del catedràtic de dret de la Universitat de Bar-
celona, Eusebio Díaz, no gaire afecte a les manifestacions catalanistes
i en especial al catalanisme polític.347 Aquesta és la seva opinió, que
el nunci recull puntualment:

«“El cardenal ni es santo, ni es sabio; sino que se le tiene
por político. Así se le tiene. Lo quieren por catalanista, lo odian
por anticatalanista; pero nadie le admira, ni por santo, ni por
sabio”».348

Hem de convenir que el judici del professor Díaz té algun punt de
semblança amb el que emeté el bisbe Gomà.

El visitador apostòlic va ja cap a les conclusions a què ha arribat
sobre el cardenal Vidal i Barraquer. En suma, el catalanisme polític
del cardenal és «moderat». Sota d’aquesta qualificació, caldria
entendre com el purpurat cerca «una federazione di vere nazioni, tra
le quali Catalugna, con il riconoscimento del Re di Spagna, (cosa
ultima questa che è molto facile gettare a mare, come quasi, quasi,
sembra voler fare Cambó […])». És la mateixa tendència, sentencia
el nunci, de l’esmentat Cambó, del pare Casanovas, del doctor Carre-
ras, de Rubió i Lluch, del canonge Vendrell, d’Urgell, i dels monjos
de Montserrat.

El comportament, pel que fa a la llengua i fins a la política, de
tots aquests personatges, començant pel cardenal Vidal i Barraquer,
és producte de l’ambient sociopolític que hom respira en determinades

346. “Informe final” f. 103v.
347. Eusebio Díaz González fou rector de la Universitat de Barcelona de 1923 a

1927. Vegeu «Visita apostòlica a Barcelona de 1928» 250-254.
348. “Informe final” f. 103v.

588



105INFORME FINAL DE LA VISITA APOSTÒLICA DE 1928

parts de Catalunya i incideix ensems sobre el sentiment i l’acció
catalanistes. Així ho creu el visitador apostòlic.

De fet, reporta un «fatterello» per corroborar el que acabem de
dir. Així, a Cambrils, la darrera població de l’Arxidiòcesi de Tarragona,
el nunci hagué d’escoltar el cant del “Crec en un Déu”, del mestre
Millet, en català, i les paraules del rector del lloc amb algunes
expressions i visques pronunciats en aquesta mateixa llengua.349 En
canvi, arribat ja al territori de Tortosa, uns infants conduïts per llur
mestre l’obsequiaren amb el «celebre inno della fede di Spagna, Can-
temos al Amor de los Amores. Cantemos al Señor! E così
continuarono, in perfetto ordine come piccoli soldati», fins que el
mestre esclatà en un “Viva España!”.

El visitador apostòlic no s’està d’anotar aquesta anècdota reblant-
ne la segona part, val a dir el que s’esdevingué en terreny tortosí pel
que suposava de normalitat i d’equilibri: «Era il contrasto completo
tra una diocesi e l’altra, tra uno spirito e l’altro; da una parte il
Visca catalano, senza né Spagna, né bandiera, né Re, ne lingua
Castigliana: dall’altra la bandiera, l’Inno Eucaristico in lingua
Spagnuola, e il grido di un Maestro Nazionale Viva la Spagna!».350

El nunci es pregunta ¿com conciliar aquestes tendències? Així
arriba a la darrera i encara llarga part de la seva Inchiesta in Catalugna,
on fa avinent a Secretaria d’Estat què vol el Govern espanyol per
superar la Qüestió catalana i quines solucions ofereix el mateix
representant de la Santa Seu.

PROPOSTES DE SOLUCIÓ DEL GOVERN ESPANYOL A LA QÜESTIÓ CATALANA

Com el cardenal Gasparri ja havia comunicat a monsenyor
Tedeschini, el Govern espanyol no havia presentat propostes concre-
tes per arranjar l’anomenada Qüestió catalana, solament que la Santa
Seu s’ocupés de solucionar-la. El nunci havia, doncs, de preveure quines
podien ser aquestes propostes i n’informaria després la Santa Seu.
Així creu d’haver-ho fet el visitador apostòlic; però, abans de proposar
a Secretaria d’Estat les seves pistes de solució fa aquesta precisió:
«Bisogna riconoscere e confessarlo: il Governo, sia qui a Madrid,

349. “Informe final” f. 104.
350. “Informe final” f. 104v.
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sia in Barcellona, si è comportato molto correttamente, e non ha fatto,
né direttamente, né indirettamente la minore pressione in nessun
senso».351

Des del coneixement profund que posseeix el nunci sobre el
catalanisme –que no vol dir pas imparcialitat–, comença dient que, al
contrari del que alguns diuen, el moviment catalanista no s’assembla
a l’altre del país veí, l’Action Française,352 condemnat per Roma.
Monsenyor Tedeschini creu que, davant de les eventuals resolucions
que puguin venir de la Santa Seu respecte del catalanisme, Catalunya
l’obeirà majoritàriament,  l levat,  potser,  si  Roma prohibís
l’ensenyament del catecisme en català. Aquest aclariment li dóna
agafador a fer pel seu compte alguna proposta, amb la seguretat que
no es produirà una àmplia oposició.

Segons el seu parer, el visitador apostòlic sosté que el Vaticà no
ha de preocupar-se sobre què pensa ni què vol el Govern espanyol,
perquè la Qüestió catalana és per damunt de la contingència de
qualsevol govern, un tema que afecta la mateixa posició de l’Església
respecte d’un Estat.

«La questione Catalana è questione indipendente da qualsiasi
Governo, tanto più che dire Governo, è come dire cosa instabile
e passeggiera. La questione catalana è questione che tocca la
Chiesa stessa, e la sua costituzione e gli eterni principi alla cui
luce si conduce dinanzi ad uno Stato, ad una Nazione, ad un
popolo e da qualsiasi Governo. Occorre adunque che la questione
sia risolta per se stessa ed in se stessa, e che la sua soluzione
possa esser sostenuta sia dinanzi ad un Governo, quale è quello
attuale di Spagna che la sta attendendo e che l’ha invocata, come
dinanzi ad un Governo Cambó, che possa venire domani con
ideali interamente opposti e completamente favorevoli alla sempre
Catalanizzazione di quella bellissima regione […]».353

La visió del nunci sobre la manera com abordar la Qüestió catala-
na és absolutament correcta, tanmateix la forma com ell l’actuà, un
desastre.

351. “Informe final” f. 105.
352. L’Action Française, fundada per Charles Maurras, era un moviment nacio-

nalista xenòfob i ultracatòlic. Fou condemnat pel papa Pius XI.
353. “Informe final” f. 105v.
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Tedeschini, continua esplaiant-se: la Qüestió catalana, pel que fa,
doncs, a l’Església, ha de ser tocada per ella mateixa i l’Església ha
d’intervenir-hi amb criteris doctrinals i pastorals:

«La Chiesa adunque, deve persuadersi di ciò che in
Catalugna esiste di bene o di male in ordine a quello che la Chiesa
può o deve per se stessa tollerare, o può o deve per se stessa
impedire; e questa soluzione, presa soltanto alla luce dei suoi
eterni principi, deve proporre al Governo, allo Stato, alla
Gerarchia ecclesiastica, al Clero, alle organizazioni cattoliche
ed al popolo, come cosa superiore ai partiti, come cosa decisa
non per odio né per preferenza, ed alla quale tutti devono con
eguale rispetto inchinarsi, piaccia o dispiaccia agli uni od agli
altri; il tutto con prudenza, con soavitá e con tatto, come sa fare
la Santa Sede; ma anche, ove occorre con la necessaria fermezza
ed energia, come la stessa Santa Sede in tante occasioni ha
mostrato saper fare».354

Aquest és doncs el capteniment de l’Església que aconsella de
seguir el nunci al cardenal Gasparri. Amb això, el nunci dóna per
acabat el tema de les eventuals propostes per part de l’Estat.

No és un mal principi el que exposa Tedeschini, volem dir, que
l’Església il·lumini, amb la seva doctrina les realitats temporals des
de consideracions de la fe i en ordre a la pastoral, les relacions amb el
poder civil; i tot, al marge dels governs del moment, els quals per llur
pròpia naturalesa són passatgers. La pregunta és si Roma, informada
per un nunci com Tedeschini i amb el pensament timorat del cardenal
Gasparri, i fins del papa Pius XI, respecte al catalanisme, podia abor-
dar amb prou serenor la “solució” de la “Qüestió catalana”. Les
conseqüències de la visita de Tedeschini creiem que donen un resultat
ple d’interrogants a la pregunta suara plantejada.

Sense seguir, així ho sembla, un fil massa lògic, el nunci passa a
tractar seguidament d’un altre tema: ¿Qui cal creure en les declaracions
fetes pels qui s’entrevistaren amb ell? D’entrada el representant de la
Santa Seu diu clarament, que hom no ha de creure els catalanistes.
Per què?: «Perché essi, come accusati, negano tutto; ed inoltre

354. “Informe final” f. 106.
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acciecati dalla passione dalla propaganda politica e dall’amor
proprio, regionale per lo meno, tutto dirigono alla loro conosciuta
finalità politica».355

Afortunadament per als catalanistes, diguem-ho així, no estan sols
en la llista d’aquells que no són aptes per a ser creguts. N’hi ha també
d’altres. Són els qui monsenyor Tedeschini qualifica d’«ingenus». El
seu nombre, com el dels necis, és infinit –així s’expressa el nunci
seguint la Sagrada Escriptura– perquè no veuen el que salta a la vista:
verbigràcia, el veritable abast del catalanisme.

Hi ha, però, una resta, que sí que mereix de ser tinguda en
consideració: «Si deve credere ai pochi equilibrati, imparziali, sereni
e ben pensanti, che io ho potuto rintracciare quà e là, e dei quali
faccio fede e rispondo».356 Ja hem vist que aquests «equilibrati,
imparziali, sereni e ben pensanti» de qui parla Tedeschini són, en la
seva immensa majoria, d’aquells que ell mateix ha qualificat
d’«anticatalanistes».

Cal que el secretari d’Estat es fiï dels testimonis que el nunci reté
com a segurs i també –així ho diu Tedeschini– cal fer el mateix amb
el seu report final. Aquesta segona precisió obeeix a les dificultats
que Tedeschini tingué amb el secretari de visita, el redemptorista
Victoriano Pérez de Gamarra. Aquest religiós resultà ser un «traïdor»,
segons el nunci. Així, l’acusa davant del cardenal Gasparri de tenir
simpaties envers els catalanistes, perquè ell mateix, d’origen basc,
simpatitzava amb el «biscaiterrisme» i, per això, era parcial a l’hora
de recollir les declaracions dels informadors, treballant pro domo sua,
val a dir per la causa separatista o nacionalista basca. Les declaracions
que el pare Gamarra prengué als testimonis que declararen davant del
visitador apostòlic no poden ser, per tant, retingudes com a veraces
per la Santa Seu pel fet de provenir d’un nacionalista.

El pare Gamarra fou denunciat de les seves tendències
nacionalistes o regionalistes pel seu mateix superior, Marcelino Gil,
davant del nunci. Així hom pot veure-ho en la lletra del pare Gil a
monsenyor Tedeschini. És l’al·legat número quatre a la Inchiesta in
Catalugna, que reproduïm igualment aquí. En aquest escrit, el visita-
dor apostòlic es plany davant del cardenal secretari d’Estat, que el
superior de Gamarra no l’hagués informat abans de les inclinacions

355. “Informe final” ff. 106-106v.
356. “Informe final” f. 106.
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del seu secretari, ja que el pare Gil no es presentà a Nunciatura a
tractar d’aquesta qüestió fins al dia 10 de juliol, quan l’Informe, i
naturalment la visita, ja eren acabats.357

En suma, el representant del Papa fa saber al cardenal Gasparri
que, a l’hora de prendre en consideració els papers que ha enviat a
Roma sobre la Qüestió catalana – entre els quals hi haurà també els
del secretari de visita– a qui cal fer cas és a ell mateix, al nunci:
«Meglio, molto meglio, attenersi a questo mio rapporto che
rappresenta il  mio pensiero, la mia osservazione, la mia
conclusione».358

PROPOSTES DEL NUNCI SOBRE LA QÜESTIÓ CATALANA

El que segueix en el report final del nunci podríem incloure-ho
sota l’apartat de les propostes que fa monsenyor Tedeschini a Secre-
taria d’Estat per a resoldre el problema catalanista dins de l’Església.
La Inchiesta in Catalugna és, ens n’hem ja adonat, com un calaix en
què hi ha de tot, i tot plegat un bon xic desordenat. En la línia de les
propostes, doncs, el visitador apostòlic comença per posar –i per
respondre– tres objeccions que fan els catalanistes a qualsevol intent
de moderar llurs pretensions, particularment respecte a l’ensenyament
del catecisme i a la predicació en llengua catalana.

La primera objecció que presenten els catalanistes per no haver
de canviar el costum sobre l’ús de llur llengua introduït a la pastoral,
és que el poble no entén el castellà. Aquesta raó al·legada pels
catalanistes, el nunci la dóna per desmuntada, quan diu que l’espanyol
l’entén tothom a Catalunya i que, en definitiva: « Non è questione di
entender, ma di querer; non è questione di capire, ma di volere»359. Ja
es veu que això que diu el nunci val sols per als catalanoparlants.

Que el castellà no arriba al cor dels fidels catalans és sols una frase,
rebla el visitador apostòlic. És com si hom es lamentés de l’Església,
«che ci fa recitare il Pater Noster e l’Ave Maria in latino, che non ci
arrivano al cuore».360 Queda així despatxada la segona objecció.

357. Vegeu també «Visita apostòlica a Barcelona de 1928» 205-207.
358. “Informe final” f. 106v.
359. “Informe final” f. 108.
360. “Informe final” f. 108v.
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A la tercera, Tedeschini dóna la raó als catalanistes, ja que, en
efecte, no volen el castellà i per això recorren «a tutte le arti della
furberia e della malizia» per no sentir la predicació en espanyol. Hi
ha fins i tot el cas d’algun «sacerdot fanàtic que es pren la llibertat
de predicar en català en dies de festa, a la presència de les autoritats».
I és que, en la mentalitat del nunci, diríem que això darrer és una
manca de caritat o de tacte. Heus ací la raó, «giacché è notorio che
i catalani comprendono benissimo il Castigliano, mentre che i
Castigliani non comprendono affatto il Catalano». No es podria apli-
car aquí el principi del mateix Tedeschini, «non è questione di capire,
ma di volere»? Tenen també raó els catalanistes, continua el nunci,
quan diuen que no volen el castellà, i per mor d’això arriben fins i
tot a abusar del sagrament de la Penitència fent confessar els
penitents en català, «abuso incivile e sacrilego abbastanza
frequente».361

Què cal fer, doncs? Abans que res, «calmar les passions»
catalanistes tornant a donar a Catalunya l’educació tradicional, la que
consistia a privilegiar el castellà en la pastoral i deixar el català reduït
a l’àmbit privat o, en tot cas, emprar-lo sols en aquelles ocasions en
què els fidels no comprenguin el castellà.

El visitador apostòlic fa després com un càntic a l’autèntic
catalanisme, el de tenir “dos amors ben sincers, un a Catalunya i l’altra
a Espanya, com ha estat així durant segles”, i un plany pels catalanistes
pels mals que els vindran al damunt:

«I Catalanisti, che cominciano coll’essere regionalisti […]
passano poi ad essere regionalisti accesi ed esaltati; quindi
divengono autonomisti, federalisti, e finiscono da ultimo
coll’essere separatisti. Questi Catalanisti, da una trentina di anni
in qua, abbondano preponderatamente nella gioventù, così
ecclesiastica (clero secolare e clero regolare) che civile, ed
accompagnano il loro esaltato amore alla lingua, agli usi ed alle
nuove differenzazioni liturgiche con l’odio verso la Spagna.
L’amore della propria regione non dovrebbe generare l’odio ver-
so la Patria comune. Ma quando il Catalanista si inebria
nell’esclusivo amore a Catalugna libera ed independente, o tutto
al più federata con la Spagna […] e quando il Catalanista ravvisa

361.  “Informe final” f. 109.
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ostacolo a tutto questo nella cosidetta oppressione della Spagna,
l’odio è inevitabile».362

Una nova pregunta se li planteja al nunci: Què cal pensar davant
d’aquesta situació? Doncs, la Santa Seu, d’una vegada per totes, ha
d’aclarir la seva posició en front del moviment catalanista. Primer, si
creu que Catalunya és una veritable nació, i una nació oprimida i que,
per tant, té dret a la seva llibertat i a la seva independència, «allora, è
bene dirlo subito e chiaro, hanno ragione i Catalanisti più furiosi».

Novament Tedeschini dóna prova de poca “finezza” a l’hora
d’abordar la Qüestió catalana. Això és degut a que concep tothora el
moviment catalanista com independentista o com un pendís que mena
irremeiablement a la separació d’Espanya.

La segona part de la pregunta del visitador apostòlic, amb la seva
resposta també, fa així: Si, per contra, la Santa Seu considera Catalunya
com una regió d’Espanya, aleshores:

«Sottraendosi ai già inveterati maneggi dei numerosi emissari
[Carreras, Sunyer, etc.] e prescindendo da sentimentalità che si
dicono proprie del popolo, e che sono armi di assalto, deve
disapprovare ogni fazione rivoluzionaria, e deve volere che le
cose tornino allo statu quo ante, cioè allo stato che pacificamente
avevano circa trenta anni fa. Che tornino dico, allo statu quo
ante, di trenta anni fa, le cose della Chiesa; perché delle altre
non dobbiamo occuparci».363

Retornar al “statu quo ante” a què es refereix el nunci, significa
en paraules curtes, que l’Església a Catalunya no afavoreixi el
catalanisme esponerós d’una història de més d’un quart de segle de
vida: això és, les aspiracions culturals –no cal ja ni esmentar les
polítiques– d’aquest moviment tant en la societat civil, com en
l’eclesiàstica. En privat, que bisbes, sacerdots i religiosos cultivin
llur llengua catalana si així ho volen, com a cosa fins i tot «bella e
simpatica»; en públic, però, han de fer servir la llengua oficial. Això
val igualment per l’Acció Catòlica i per les obres del Foment de Pietat
Catalana, el qual conjunt d’iniciatives, totes plegades demostren:

362. “Informe final” ff. 109-109v.
363. “Informe final” f. 110.
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«Che non è vero che miri unicamente alla gloria di Dio e al
bene delle anime e che sta al di fuori e al di sopra dei partiti e
degli interessi politici; e molto meno devono i Ministri della
Chiesa permettere che il rifugio di tali pretensioni in tempi di
cosidette persecuzioni governative che a noi non interessano, sia
la Chiesa. Che se in privato e come particolari, vogliono le per-
sone della Chiesa coltivare la lingua e la letteratura catalana,
per puro amore sentimentale e letterario, facciano pure, e nessuno
li potrà disturbare, tanto più che si tratterebe di cosa sommamente
bella e simpatica».364

Predicació, majoritàriament en castellà

Després d’aquesta mena de preàmbul vénen ja les propostes del
nunci, ben estudiades, concretes i, afegim-hi, repressives. Així, torna
a repetir que l’ús, «abusiu i freqüentment exclusiu de l’idioma català»,
ha de tornar a ser el mateix de trenta anys enrere; és a saber, el d’abans
de l’aparició del moviment catalanista. És la primera providència que
caldria actuar, segons el delegat de la Santa Seu.

Segueixen matisacions al principi general, sempre restrictives. A
Barcelona, «on la vida és absolutament i únicament espanyola» –el
diari mateix de La Vanguardia, amb el seu gran tiratge en castellà
n’és una prova– convé deixar el català solament en la predicació
parroquial, i  això «più per costume che per vero bisogno»,
salvaguardant però els drets dels castellanoparlants. La resta de les
predicacions, «tota en castellà». Tanmateix l’ordinari del lloc podrà,
«en rares excepcions», variar aquesta prescripció.

En les ciutats grans i en els suburbis s’hauria d’observar el mateix
que per la capital diocesana, però «con tendenza a fare maggior posto
al Castigliano». Als pobles, el mateix que ha estat indicat per a la
ciutat de Barcelona, però, en aquelles festes majors, a les quals hi
assisteixin les autoritats i en aquells casos «che siano giustificati da-
lla maturità del popolo per la lingua castigliana», la predicació serà
tothora en aquesta darrera llengua.365

Monsenyor Tedeschini, amb raó, no les té totes. Volem dir, que no

364. “Informe final” ff. 110-110v.
365. “Informe final” f. 111v.
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deixa de ponderar si aquests mitjans de solució que suggereix a Roma
produiran efectes negatius. Considera, efectivament, que puguin cau-
sar un rebuig «amb fatals conseqüències». La raó d’aquest temor
recolza també en què el catalanisme té molts punts de contacte amb el
Modernisme polític i nacionalista, que, com ja ho sabem, fou
condemnat per heretge per sant Pius X. És per mor de tot això, per
por en definitiva, que el visitador apostòlic recomana a la Santa Seu
que permeti encara la predicació en català.

Així expressa el representant del Papa la seva inquietud :

«Un cambio radicale nella predicazione parrocchiale di
città e paesi, e nelle predicazioni straordinarie, sebbene possa
apparire giustificato dalle condizioni della cultura, ed immune
da ogni nocumento nella salute delle anime, tuttavia, dato il
presente stato d’animo del popolo più ancora del Clero,
potrebbe risultare di fatali conseguenze. Persone serie mi hanno
voluto dire che non farebbe a loro meraviglia che si avesse in
Cataluña una seconda edizione dell’Action Française. Occorre
tener presente che il Catalanismo militante ha molti punti di
contatto col modernismo politico e nazionalista: anzi è la stessa
cosa».366

No podem deixar passar per alt, sense reblar-ho un cop més, el
que Tedeschini diu sobre el binomi catalanisme i Modernisme polític
i nacionalista. Ho ha fet ja en altres ocasions en el seu Informe final,
en parlar dels Pomells de Joventut i del Foment de Pietat Catalana, i
recollint els suggeriments que, en aquest mateix sentit, li oferí el rec-
tor del Seminari de Barcelona, Josep Cambra, i el bisbe de Cuenca,
Cruz Laplana. Una acusació com aquella podia causar un impacte
molt fort a Roma, ja que tocaria a aspectes de la fe. Amb tot, no sembla
que la Santa Seu hagués pres en molta consideració l’opinió del nunci
en aquest punt.

L’enviat de Pius XI acaba recomanant que la Secretaria d’Estat
tiri endavant amb les seves propostes, puix el poble català acabarà
recollint les decisions que puguin venir de Roma, amb esperit de fi-
lial obediència al Papa.

366. “Informe final” ff. 111v-112.
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«D’altra parte io opino che quando Catalugna sappia che la
Santa Sede disapprova la campagna catalanista nelle cose di
Chiesa, autorità e popolo si conformeranno col’autorevole, pa-
terno avviso della Santa Sede, ed allontanandosi dalla tendenza
imposta dal movimento politico, si orienteranno a poco a poco
non solo verso lo stato di stretta giustizia, che spetta alla lingua
Castigliana, ma anche verso quella legittima espansione che le
compete dentro la Spagna per il progressivo grado di cultura
proprio di ogni popolazione e molto più della popolazione Cata-
lana».367

El nunci vol assegurar justament els drets dels catellanoparlants
amb la introducció o restauració, pensaria ell, del bilingüisme en
tots els àmbits pastorals i culturals de l’Església a Catalunya. Per
mor d’aquest punt, Tedeschini suggereix de manera palesa al secretari
d’Estat, que la Santa Seu desaprovi públicament la «campanya
catalanista» a l’interior de l’Església. Superar la campanya voldria
dir, reduir la presència del català en la predicació, amb una tendència
a afavorir quasi exclusivament la que es fes en castellà i les
exigències d’una mentalitat pròpia d’un estat unitari pel que fa a la
llengua i a la cultura que no siguin l’oficial. Això és com dir, rele-
gar l’ús de la llengua catalana a l’àmbit més privat i, en la pastoral,
tendir a permetre-la sols allà on estrictament no sigui comprès el
castellà.

Catecisme, en castellà o bilingüe

El segon tema del qüestionari de la visita apostòlica a Catalunya
era la llengua del catecisme. Al final de la visita, monsenyor Tedeschini
proposa que l’explicació de la doctrina cristiana sigui sempre bilin-
güe a les parròquies; això vol dir, tanmateix, català pels catalans i
castellà pels castellanoparlants. Als col·legis, instituts i asils, en
castellà, per llur caràcter oficial. Aquestes propostes de resolució
afectarien eventualment a Barcelona i suburbis. Als pobles, per ara,
en català, sense oblidar els infants castellans que n’hi ha fins i tot en
les poblacions més petites, com és el cas dels fills dels dependents de

367. “Informe final” f. 112.
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l’Estat, ferroviaris i guàrdies civils. Als centres d’ensenyament, que
se segueixi la norma de la capital.

L’argumentació del nunci a favor que el catecisme sigui donat en
castellà a les escoles, contràriament al que pretenen els catalanistes
– que no cerquen altra cosa que servir llurs interessos– és que, els
escolars segueixen tot l’ensenyament en castellà. Per què cal excep-
tuar el catecisme d’aquesta norma? Es pregunta el nunci. És un tracte
«més de privilegi que de necessitat».

Monsenyor Tedeschini s’entretén després explicant anècdotes, que
sempre van a desembocar allà mateix, això és a ridiculitzar la
sensibilitat catalanista. Una d’aquestes situacions seria el cas del fill
de Prat de la Riva que, als jesuïtes de Casp –com ho explica el pare
Simón– feia exercicis públics en llengua castellana durant la classe
de catecisme, i coses semblants.

No val ni l’opinió del bisbe de Lleida, a qui segueix tant el nunci
en altres coses, quan Irurita li diu «apertamente», que hom podria
cedir en això del catecisme en català a l’escola, ja que, en cas contrari,
podria néixer confusió en el cap dels infants entre el catecisme que
els ensenyen, en català, llurs rectors i mares. Tedeschini exclama:
«Lasciamo stare ciò che insegna la Madre. Le Madri non insegnano
il Catechismo: insegnano solo le orazioni, e queste, data la
costituzione della Spagna, non è male si sappiano in due lingue: La
confusione è cosa immaginaria».368 A una conclusió idèntica, sobre
l’oportunitat del bilingüisme en l’ensenyament del catecisme, arriben
Joan Simó,369 mestre nacional de la Seu d’Urgell, i Antoni Elias,370

procurador de tribunals a Tarragona. El primer, Simó, suggereix a
més al nunci que se segueixi la proposta del governador civil de Bar-
celona, general Milans del Bosch, perquè el catecisme acabi essent
donat del tot en castellà, però això sí, gradualment.371

El que compta, observa justament el nunci, és el que diu la Sagra-

368. “Informe final” f. 114.
369. Joan Simó i Agulló era mestre nacional a la Seu d’Urgell. S’entrevistà amb

el nunci en 1928: ASV, A. E. S., Spagna, 1928, pos. 589, fasc. 13, ff. 1-19.
370. Antoni Elias i Buixadet, procurador als tribunals, i procurador de moltes de

les congregacions religioses de Tarragona dedicades a l’ensenyament. Tedeschini diu
que era amic íntim del cardenal Vidal i Barraquer. A Tarragona, tingué una entrevista
amb el visitador apostòlic en 1928: ASV, A. E. S., Spagna, 1928, pos. 589, fasc. 13,
ff. 34-72.

371. “Informe final” f. 114v.
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da Escriptura: «Dummodo Christus annuntietur». Altres arguments
del visitador apostòlic per donar el catecisme en aquesta llengua a
l’escola, presentats pel mateix Tedeschini en forma del dret dels infants
a ser veritables ciutadans espanyols –no pas el d’emprar llur pròpia
llengua– els exposa també aquí al cardenal Gasparri:

«D’altra parte quando si vede che il Catalanismo ordisce
tante insidie allo Stato Spagnuolo in base all’uso delle lingue, e
si vede che queste servono di mezzo e di pretesto niente di meno
che per spogliare le anime dei fanciulli del carattere di cittadini
Spagnuoli e per persuaderli che sono cittadini di altra patria, e
per giunta oppressi; e quando si pensa che un governo mantiene
scuole da per tutto con grande sacrificio, come il primo dei servizi
nazionali, e vede poi che, arrivati alla religione, gli si vogliono
togliere i bambini col pretesto che tutto il resto lo capiscono in
castigliano, e il solo catechismo no. Quale è il Governo che si
rassegnerebbe ad essere così burlato, sfruttato, tradito a benefi-
cio di intenti separatisti, e senza che concorra il tanto asserito
danno delle anime?».372

Mostren simpatia aquests mots envers la política educativa de la
Dictadura de Primo de Rivera? El que sí palesen és una manca molt
gran de sensibilitat per entendre altres drets dels infants i fins dels
pobles.

Les obres catòliques, llevar-los l’«exclusivisme» del català

Pel que fa a les institucions que figuraven també entre els objectius
d’investigació de la visita apostòlic; això és, el Foment de Pietat Ca-
talana, amb les seves múltiples seccions, l’Obra dels Exercicis
Parroquials, l’Acció Catòlica i les Congregacions Marianes,
monsenyor Tedeschini fa les següents propostes: A aquestes obres
catòliques, «deve subito ed assolutamente togliersi è 1° l’esclusivismo
della lingua catalana; però non l’esclusivismo materiale, che
coll’adottare ad arte qualche piccola cosa in castigliano crede di
darla a bere, e di procedere rettamente e coscienziosamente con metodi

372. “Informe final” f. 115.
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che dicono bilingui; ma l’esclusivismo sostanziale e perciò vero e
reale».

I és que, en realitat, el nunci està persuadit, que les esmentades
institucions catòliques d’impostació catalana serveixen als interessos
polítics catalanistes: «Ogni opera esclusivamente catalana è a mio
umile avviso un’opera di politica, immeritevole perciò di protezione
e di benedizione e, solo meritevole, se non di soppressione, certo di
correzione».373

Llevar qualsevulla diferenciació respecte de la resta d’Espanya

Cal desterrar qualsevol exclusivisme de Catalunya en relació a
Espanya en el camp pastoral i cultural. És una nova proposta del nunci.

Tothom que no sigui catalanista –la gent no és nècia, diu
Tedeschini– s’adona que hi ha a la Tarraconense una tendència a
singularitzar-se, ja sia amb la llengua o fins amb la litúrgia i els seus
ornaments. No hi ha més remei, doncs, que bandejar aquest afany
d’exclusivisme. Caldrà que ho faci Roma i ho actuïn així els mateixos
bisbes catalans.

Llevar el caràcter supradiocesà de les obres catòliques catalanes

La pista a seguir perquè obres com el Foment de Pietat,
d’Exercicis, Congregacions marianes i l’Acció Catòlica mateixa,
perdin el caràcter particularista que posseeixen, el que tenen pel sol
fet de pertànyer a la Tarraconense i sota la «battuta» del seu
metropolità, el cardenal Vidal i Barraquer, és llevar-los llur caràcter
supradiocesà. És la proposta, recordem-ho, que féu el visitador
apostòlic el bisbe Irurita. En efecte, aquest «uomo di santità, di soavità
e di buon senso»,374 suggereix que tot el que la província tarraconen-
se hagi de demanar a la Santa Seu per les seves institucions, sigui
l’Església a Espanya que ho supliqui. Fer això, creu també el nunci,
significaria més unió amb l’episcopat espanyol, i hom tindria la
seguretat que cap gràcia sol·licitada a Roma pels bisbes catalans «non

373. “Informe final” f. 115v.
374. “Informe final” f. 116.
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nasconda seconde intenzioni e non conduca dove conducono tutte
queste opere separatiste».375

En el context de les obres apostòliques d’àmbit de la Tarraconen-
se, Tedeschini, després de referir-se també a les Congregacions
Marianes i a l’Acció Catòlica, esmenta particularment la dels Exercicis
Parroquials, reblant «com n’és d’inoportú el seu exclusivisme català»:

«Mi piace notare specificamente, a proposito di una di tali
opere, quella degli Esercizi, quanto sia inopportuno, in genere
ed in ispecie, il suo esclusivismo Catalano. In genere, e già ho
indicato il perché: favorisce uno solo dei due bandi, con una
cattolicità a metà. In ispecie: poichè ben é risaputo che gli
Esercizi, come risulta anche dalla statistica, si danno ordinaria-
mente a gente civile, a gente colta, a gente che sarebbe assurdo
pensare che non conosca il castigliano. E allora perché darli in
Catalano, ed esclusivamente in Catalano? Un padre Gesuita si
raccomandava al Vicario Generale di Lérida con queste parole:
Veda se può togliere dalla testa del Padre Serra (attuale Direttore
dell’Opera degli Esercizi) che voglia darli in catalano anche al
Clero, come si è proposto!».376

Podem també nosaltres preguntar-nos: Si els exercitants entenen
el català i el castellà, per què els exercicis han de ser donats en castellà?
Per què ha de ser en castellà i no en llur llengua pròpia? És innegable,
que monsenyor Tedeschini és molt sensible a defensar els drets dels
castellanoparlants, segurament perquè, des de la seva perspectiva, els
veia lesionats, i no així els dels catalans.

I encara ens adonem com el visitador apostòlic barreja l’ordre
purament humà amb el diví. Així, confia en l’assistència de l’Esperit
Sant a Roma perquè pugui dur a termes aquelles mesures encaminades
a reprimir l’ús del català en la pastoral. Vegeu com s’expressa: «In
ordine alla maniera di mandar ad effetto tali riforme, la Santa Sede
ha saggezza ed esperienza, come nessuna Istituzione al mondo; ed
inoltre assistita dalla grazia e dai lumi dello Spirito Santo».377

375. “Informe final” f. 116v.
376. “Informe final” f. 116v.
377. “Informe final” f. 118.
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Limitar la publicació del clergat del llibre religiós català

Es fa també necessari, així ho proposa el visitador apostòlic
seguint la recomanació de monsenyor Irurita, deturar aquesta
«colluvie di scritti, di riviste, di pubblicazioni di ogni genere in
lingua catalana, con cui in questi ultimi il Clero ha addirittura invaso
ed inondato i l  campo cattolico in Catalugna».378 El motiu
d’assenyalar monsenyor Tedeschini aquest remei per resoldre la
Qüestió catalana és que aquesta intensificació del català «no mira
tant a la difusió del la pietat i de la cultura, quant a la propagació
del català i a la suplantació del castellà».

Oportunitat d’una carta de Roma a l’episcopat català
per evitar el catalanisme

Monsenyor Tedeschini no consideraria pas una cosa equivocada
que la Santa Seu enviés als bisbes de la Tarraconense una carta,
«lodando sí Catalugna e il Catalano, ma lodando anche di più la
Spagna e lo Spagnolo, per i servizi che l’una e l’altro hanno reso alla
Chiesa e alla civiltà, ed ai quali ha ampiamente partecipato anche
Catalugna, come parte del tutto».379

L’eventual carta apostòlica hauria de reblar, segons el nunci, que
l’ús de la llengua «no serveixi als fins polítics» i per fer ressaltar en
canvi la unitat de la nació, que és Espanya. Per això, cal retornar al
statu quo d’abans de l’emergència del catalanisme. Roma hauria de
lloar el «progrés literari de Catalunya», però recomanaria ensems als
eclesiàstics que conreessin llur idioma, «sempre amb cautela, a fi que
l’entusiasme literari no degeneri en política».

Caldria a més exhortar els bisbes que vigilessin zelosament sobre
llurs seminaris, els professors, el clergat, els capítols catedralicis, les
parròquies, els ordes religiosos, fins i tot aquells que estan exempts
de l’autoritat episcopal, l’Acció Catòlica. Tot, per evitar un
decantament polític al “legítim amor a la llengua pròpia”.

L’opinió personal de monsenyor Tedeschini és que, coses com les
que ell mateix acaba d’assenyalar i que podrien després ser expressades

378. “Informe final” ff. 117v.-118.
379. “Informe final” f. 118.
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per Roma «in quella forma che è tradizionale nella Curia Romana»380

serien sens dubte ben acollides, fins i tot entre l’element catalanista,
per l’indubtable afecte que professa a la seu apostòlica –tal com el
visitador mateix ha comprovat durant el seu viatge per Catalunya– i
perquè els mateixos catalanistes, han pogut adonar-se que la
investigació que el nunci ha dut a terme a la Tarraconense «si è fatta
senza la minore parzialità.»!381

A la vista d’aquestes dues asseveracions, hom no pot sinó pre-
guntar-se per la capacitat del visitador apostòlic de llegir la realitat i
per proposar solucions a la Santa Seu, unes predisposicions que hauria
de posseir un bon i serè diplomàtic.

Aquesta sospita es converteix en certesa, en veure com van ser
rebuts a Catalunya els decrets sortits de Roma després de la visita de
1928, com generaren una tremenda protesta entre molts catalans i
catalanistes, com ningú els va acollir bé, excepte el clergat de Vic,
com no varen ser seguits de manera general i com, finalment, no foren
ni publicats en l’Acta Apostolicae Sedis. Al nunci li quedà un fort
ressentiment que l’expressarà en el futur en diverses actuacions seves.
I al clergat català li romandria per molt temps un mal record del nunci
de la Santa Seu.

I com se’n planyien els bisbes que havien aconsellat a Tedeschini a
frenar el català en la pastoral! Foren dels pocs que s’alegraren d’aquells
decrets, però per quedar després com desemparats –en veure una reacció
tan negativa de part de llurs diocesans– sense saber què havien de fer, i
més encara amb el cop que els suposà la subsegüent caiguda de Primo
de Rivera. De tot això en parlarem en una altra ocasió.

De tota manera sorprèn més encara la poca, per no dir nul·la,
capacitat de monsenyor Tedeschini per entendre la realitat de
Catalunya i d’Espanya –la qual es trobava ja a les vigílies de la
proclamació de la Segona República, mentre que ell semblava conti-
nuar essent obsequiós amb la Dictadura– quan proposava «dos remeis
suprems», que veurem a continuació, per resoldre d’una vegada per
totes la Qüestió catalana, i sense l’actuació dels quals, diu convençut,
qualsevulla disposició de la Santa Seu en aquest ordre esdevindrà
lletra morta.382

380. “Informe final” f. 118v.
381. “Informe final” f. 119.
382. “Informe final” f. 119.
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II. PROPOSTES SECRETES DE TEDESCHINI

El visitador apostòlic no vol deixar pas constància en la seva
Inchiesta in Catalugna de dues propostes que fa al papa Pius XI. Ell
mateix diu respecte de les seves propostes finals: «Non stimo
opportuno consegnare nel mare magnum di questa rispettosa e
subordinatissima relazione». El motiu, tanmateix, d’aquesta decisió
sortia ja implícit a l’inici de l’Informe. Hom el pot trobar, en efecte,
quan implorava al cardenal secretari d’Estat que volgués disposar que
el seu report tingués caràcter de secret del Sant Ofici. La raó d’aquesta
providència, «dalla necessità più assoluta», era per mor de les
relacions «innombrables i estretes» que els catalanistes tenien a Roma.
Seria fàcil, doncs, que, de no existir el secret demanat, arribés a
l’element catalanista notícies del contingut de l’Informe Tedeschini,
«e questo mi cagionerebbe dispiaceri e danni senza fine, e metterebbe
in serissima situazione la mia Nunziatura».383

Les propostes esmentades apareixen escrites en el despatx núme-
ro 3425 de monsenyor Tedeschini al cardenal Gasparri, del 15 de juliol
de 1928.

Encara que, pels motius que acabem d’exposar, aquest despatx de
Tedeschini no forma estricament part de la Inchiesta, el reproduïm
sencer, perquè, de fet, n’és com el seu acabament.384

Aquí el nunci suplica encara al cardenal Gasparri que siguin
únicament les persones del Papa i del mateix secretari d’Estat que
coneguin aquest «remei principal» per superar d’una vegada per totes
la Qüestió catalana, i que està per comunicar; sense el qual, diu el
mateix Tedeschini: «Io opino sia per tornare vano ed illusorio altro
provvedimento». Vet aquí el remei miraculós:

«Visto adunque, come chiaramente risulta dal mio Rapporto,
che esponenti, fautori e propulsori del movimento Catalanista,
specialmente in ordine ad un uso che imponga come ufficiale, ed
escluda perciò automaticamente la lingua Castigliana, fomen-
tando con ciò l’amore a Catalogna, non come regione, ma come

383. “Informe final” f. 7v.
384. Despatx n. 3425 del nunci Tedeschini al cardenal Gasparri. Madrid, 15 de

juliol de 1928: ASV, Arch. Nunz. Madrid, 836, ff. 315-316v. (minuta). Vegeu el nostre
Apèndix documental n. 2. També, V. CÁRCEL ORTÍ, «Documentos del pontificado de
Pío XI sobre España (1922-1928)»: AnalTar 80 (2007) 257-258.
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Nazione, sia pure federativa, e spegnendo per conseguenza
l’amore alla Spagna, sono due personaggi, d’altronde virtuosi e
in tante altre cose benemeriti, cioè l’Em.mo Signor Cardinale
Arcivescovo di Tarragona e il Rvdo. Abate di Montserrat, io sarei
dell’umile parere che questi, pur con ogni migliore trattamento,
fossero rimpiazzati».385

Ja es veu amb aquest fragment del despatx de Tedeschini quina
visió té de Catalunya i de les seves reivindicacions en els camps polític
i cultural.

Hom no arriba a entendre la insistència del nunci, des d’una posició
estrictament eclesiàstica i pastoral –com és la tasca que li havia
encomanada per la Santa Seu– perquè ha d’endinsar-se en terrenys
d’un altre domini, com és el que diu referint-se a la llengua castella-
na, al patriotisme espanyol i a la forma de sistema polític d’Espanya.

Retornant a la «solució final» –com hom en deia en l’argot de
Secretaria d’Estat– que Tedeschini presenta a Pius XI, reblem el que
el nunci continua sostenint en el seu despatx; verbigràcia, que no hi
ha una altra sortida, que no sia la de traslladar fora de Catalunya el
cardenal Vidal i Barraquer i l’abat Marcet. És la solució final, i no
n’hi ha d’altra. Si la Santa Seu es limités a fer als dos eminents
eclesiàstics un monitum, ambdós s’esforçarien certament per obeir,
però estan massa hipotecats per llurs coneixences i compromisos
catalanistes, tant que els resultaria impossible de fer-ho, i després «col
silenzio, colle simpatie predicherebbero sempre che la Santa Sede è
stata ingannata [...] e tutto ciò che si è fatto ad ora, sarebbe gettato
al vento».386

D’altra banda, roman dempeus un altre argument que empra també
el nunci; val a dir, que tant Vidal i Barraquer com Marcet són dues
persones malaltes. És per això, que el primer, per mor de les seves
freqüents malalties, s’absenta de la diòcesi i la té abandona, i l’altre
fa almenys tres anys que pateix de manera greu del cor.

No era la primera vegada que el nunci Tedeschini tractava del

385. Despatx n. 3425 del nunci Tedeschini al cardenal Gasparri. Madrid, 15 de
juliol de 1928: ASV, Arch. Nunz. Madrid, 836, ff. 315v.-316 (minuta). Apèndix docu-
mental n. 2.

386. Despatx n. 3425 del nunci Tedeschini al cardenal Gasparri. Madrid, 15 de
juliol de 1928: ASV, Arch. Nunz. Madrid, 836, f. 316v. (minuta). Apèndix documen-
tal n. 2.
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trasllat del cardenal Vidal i Barraquer. Anteriorment, s’havia oposat,
en 1924, a les pretensions del Govern de la Dictadura d’enviar el
purpurat a Saragossa i, després de 1926, a Burgos. Ara, però, és ell
mateix que el vol promoure a València.387

III. L’INFORME FINAL ARRIBA A ROMA

Ja sabem, que l’Informe final del nunci Tedeschini porta la data
del 22 de juny de 1928, tanmateix estem assabentats també que, al 24
de juliol, no havia arribat encara a Secretaria d’Estat, ja que en aquesta
mateixa data, el cardenal Gasparri deia al visitador apostòlic que el
resultat de la visita anava un xic retardat i que esperava la seva relació
escrita, «poichè deve servire per la soluzione della gravissima
questione». En aquest mateix despatx, el secretari d’Estat afegia
referint-se al nunci: «Nella Relazione Voi dovete dire apertamente se
il popolo in Catalogna capisce e parla alla circostanza il catalano.
Ciò è importante per la soluzione della questione».388

A la Questione catalana continuaria referint-se el secretari d’Estat.
A mitjans d’agost, el cardenal escriu altra vegada al nunci per fer-li
saber que, fins aleshores, el seu Informe havia estat en les mans de
Pius XI. Li deia també que ell mateix, Gasparri, se l’enduria per llegir-
lo al lloc de les seves vacances, Ussita, d’on era fill. En la mateixa
lletra el purpurat convidava Tedeschini a trobar-se amb ell en aquella
població de la regió de Nòrcia, per parlar precisament de la Inchiesta
in Catalugna.389

Es veu que el cardenal Gasparri tenia interès a entrevistar-se amb
monsenyor Tedeschini, o tots dos ho volien així. És per això, que el
primer, el 6 de setembre, invitava novament el nunci a veure’s fora de
Roma, al convent dels pares caputxins de Visso, a l’Úmbria, on el
cardenal, encara de vacances, pensava de fer-hi un breu recés espiri-
tual. «Io, diu Gasparri, ho già letto più volte il vostro rapporto ed ho

387. Vegeu CÁRCEL ORTÍ, «Documentos del pontificado de Pío XI sobre España
(1922-1928)»: AnalTar 80 (2007) 257-258, 261-262.

388. Carta del cardenal Gasparri al nunci Tedeschini. Vaticà, 24 de juliol de
1928 (original autògraf): ASV, Arch. Nunz. Madrid, 836, f. 321. Vegeu el nostre
Apèndix documental n. 3. CÁRCEL ORTÍ, «Documentos del pontificado de Pío XI so-
bre España (1922-1928)»: AnalTar 80 (2007) 258.

389. Carta del cardenal Gasparri al nunci Tedeschini. Vaticà, 14 d’agost de 1928:
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scritto il mio parere. Di questo discuteremo nella calma del ritiro e
con una visuale fantastica.»390

Fins aquí hem vist la Inchiesta in Catalugna i la seva arribada a
Roma. El resultat de l’informe final serà objecte d’una nova
investigació per part nostra. En concret, analitzarem la gènesi,
contingut, aplicació i reacció a Catalunya dels cinc decrets de les
congregacions de la Cúria romana, apareguts entre el novembre de
1928 i el febrer de 1929, resultat de la visita apostòlica del nunci
Federico Tedeschini.

Per ara sols podem fer constar, que, llevat de la solució final indi-
cada per monsenyor Tedeschini, les seves propostes, totes restrictives
contra la pastoral en català, foren recollides en els decrets dels
cardenals prefectes de congregacions romanes: Lauri, Vico, Bisletti,
Sbarretti, Perosi i Laurenti.391 Tots aquests prefectes reberen, per
instrucció del secretari d’Estat, informes directes del mateix Tedeschini
per a la redacció de llurs documents.392

Ja hem dit que no els comentarem ara. Sols farem dues
observacions en relació a la Inchiesta in Catalugna. La primera, és
que d’entre tots els seixanta-vuit eclesiàstics que Tedeschini esmenta
en la seva Relació final que s’entrevistaren amb ell amb motiu de la
seva visita apostòlica de 1928, trenta-sis –més de la meitat, doncs–,
foren assassinats durant la revolució de 1936, just vuit anys després
de la data en què lliurà el seu Informe a Roma. Abans, en 1931, i
després de la caiguda la Dictadura de Primo de Rivera s’esdevingué
la Segona República amb el conflicte posterior amb l’Església
Catòlica.

ASV, Arch. Nunz. Madrid, 836, f. 323. Vegeu el nostre Apèndix documental n. 4.
CÁRCEL ORTÍ, Íbid., 258.

390. Carta del cardenal Gasparri al nunci Tedeschini. Vaticà, 6 de setembre de
1928: ASV, Arch. Nunz. Madrid, 836, ff. 325-325v. Vegeu el nostre Apèndix docu-
mental n. 5. CÁRCEL ORTÍ, Íbid., 258-259.

391. Els cinc decrets els trobareu reproduïts en R. MUNTANYOLA, Vidal i Barraquer,
cardenal de la pau, Montserrat, Publicacions de l’Abadia de Montserrat, 1976, 513-
528. Una síntesi en BONET I BALTÀ, L’Església catalana, de la Il·lustració a la
Renaixença, 1984, 341-347.

392. Les minutes de Tedeschini són en l’ASV, Arch. Nunz. Madrid, 836, ff. 31-
317.
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La segona observació és una conseqüència de la primera; això és,
no sembla que el nunci hagués captat la situació real de l’Espanya
dels anys vint del segle XX, tampoc la Secretaria d’Estat. S’entretenien
en assumptes que no eren ni els més vitals, ni els més urgents tant
per a l’Església, com, en realitat tampoc, per a l’Estat –encara que
la investigació sobre la Qüestió catalana li hagués estat encomanada
per la Santa Seu; però això era degut, en gran part, al mateix
Tedeschini, per mor dels informes que enviava a Roma. Per això hem
dit que, mentre el nunci passava visita a la Tarraconense, la meitat
més dos dels seus entrevistats que esmenta en el seu Informe final
eren ja les futures víctimes escollides per a ser immolades d’una
situació política molt complexa. Tedeschini no la comprengué prou
aquesta realitat, així com tampoc l’encaix de Catalunya dins
d’Espanya, ni, en un altre ordre, el de l’Església dins de Catalunya.

Ramon Corts i Blay, pvre.
purissima_concepcio@yahoo.com

Total de seglars entrevistats pel Nunci esmentats
en l’Informe final 9
Total d’eclesiàstics entrevistats esmentats
en l’Informe final 68
Total d’eclesiàstics entrevistats esmentats
en l’Informe final i assassinats en 1936 36
Nombre total dels entrevistats, eclesiàstics i seglars,
durant la visita apostòlica de 1928 310
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APÈNDIX DOCUMENTAL NÚM. 1

INFORME FINAL DEL NUNCI TEDESCHINI. 1928

«Inchiesta in Catalugna» o “Informe final del nunci Tedeschini
sobre la visita apostòlica a Catalunya”. Madrid, 22 de juny de 1928.

ASV, A. E. S., Spagna, 589, fasc. 10, ff. 1-126, original
mecanografiat. Té també numeració propia.

En la transcripció que fem del document assenyalem la numeració
donada pel nunci i a continuació la de l’ASV fent precedir el número
de cada foli per l’abreviació f. expressats en lletra cursiva.

En l’original, els subtítols són escrits de la mà del mateix
monsenyor Tedeschini al marge esquerra del text. Els assenyalem
igualment en cursiva. Els subratllats de l’Informe del nunci els
indiquem de la mateixa manera.

Secr. Sci. Off. (f. 2)

S. CONGREGAZIONE DEGLI AFFARI ECCLESIASTICI
STRAORDINARI

Numero di Protocollo 2320/28
Rubrica Spagna 589

Stato Spagna
Mittente Nunzio Apost.
Data del documento 22 giugno 1928 – N. 3403

Oggetto Inchiesta in Cataloña [sic]
Allegati 4 (oltre due volumi di documento manoscritti
Data di registrazione 18 ott. 1928

Esecuzione Trasmesso alla S. C. Concistoriale col nº 2321/28

N.B. Si trova nella cassetta N 589 (II) [f. 3]

2320/28
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NUNZIATURA APOSTOLICA
            IN ISPAGNA
                  ----
               N. 3403
                -------
     Inchiesta in Catalugna
               ---------
         (con 4 allegati)

Madrid, 22 Giugno 1928

A sua Eminenza Reverendissima
Il Signor cardinale PIETRO GASPARRI
Segretario di Stato di SUA SANTITÁ
                    ROMA
                   --------
2320/28

Eminenza Reverendissima,

In ottemperanza ai Sovrani ordini di Sua Santitá, impartitimi coi
venerati Dispacci di Vostra Eminenza N. 155/28 del 24 Febbraio p.p. e N.
696/28 del 14 Marzo, il giorno 12 di Aprile, secondo gli accordi presi con
l’Em.za Vostra anche per combinare questa epoca, partii per Barcellona,
manifestando a chi mi domandava il perché del viaggio, che sarei andato
a Vich, per consacrarvi il giorno 15 il nuovo Vescovo Amministratore
Apostolico di Ibiza. Intanto con circolare del 6 Aprile (allegato Num. 1)
io aveva prevenuti tutti gli Eccmi Vescovi della Catalogna che per
disposizione del Santo Padre avrei avuto in breve la soddisfazione e
l’onore di far loro una visita, nella quale mi sarei informato di quanto si
riferisce alla predicazione della divina parola ed all’insegnamento del
Catechismo nelle loro diocesi. Li pregavo in pari tempo che si
compiacessero di fornirmi liste di nomi, di persone fededigne, che io
potessi consultare dopo consultato lo [1] [f. 5] stesso Mgr Vescovo, e
nella prima delle quali si mettessero i nomi di coloro che son favorevoli
al Catalanismo (avvertendo che usavo questo nome non per definire una
tendenza o perché trovassi giusta la denominazione, ma solo per la piú
facile intelligenza che viene dall’uso volgare); nella seconda, coloro che
sono creduti contrarii al catalanismo; e nella terza quelli che sono reputati
sereni ed imparziali.
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Viaggio a Barcellona

La mattina del 13 giunsi a Barcellona, e subito trovai quella che i
giornali e la voce pubblica avevano giá annunziato. Alla visita del Nunzio,
per uno scopo che tutti in Catalogna dal mese di marzo conoscevano,
perché appreso da Roma e divulgato subito da certi Catalani mandati colá
per interessare la Curia alla grande questione, Catalogna intera, e
Barcellona in prima linea, vollero dare la piú alta importanza; ed allo
scopo che il Nunzio e la Santa Sede vedessero che Catalogna é
profondamente cattolica e piú che altri mai addetta alla Santa Sede, e che
le sue aspirazioni sull’uso della lingua nella predicazione e nel Catechismo
sono l’anelo e il bisogno naturale delle masse, e nulla tolgono al piú puro
sentimento Cattolico ed al piú genuino ossequio verso la Santa Sede,
organizzarono un vero spiegamento di forze ed una vera rivista di perso-
ne e di valori, nelle quali fosse in egual misura contenuto l’omaggio per
una parte e la dimostrazione, per l’altra [2] [f. 5v.]

La stazione di Barcellona era invasa da tutte le rappresentanze
religiose, ecclesiastiche, sociali di Barcellona. Le autoritá civili, in Ispagna
sempre cortesissime verso la Santa Sede, si erano associate all’omaggio.
Subito dopo ci recammo al Palazzo Vescovile, i cui lavori di restauro,
splendidi e sommamente artistici, erano stati condotti sollecitamente a
termine per la circostanza; e colá ebbe luogo alle 11 un solenne
ricevimento, al quale presero parte migliaia di persone, oltreché di quella
immensa e meravigliosa cittá, anche dei varii centri, pur assai lontani,
della diocesi; tutti portanti la rappresentanza e l’ossequio delle piú svariate
e piú numerose istituzioni che immaginare si possano. Adesione alla San-
ta Sede, amore al Papa, fedeltá alla Religione, obbedienza assoluta al
Papa, fedeltá alla Religione, obbedienza assoluta a quanto la Chiesa dis-
ponga, simpatia per i perseguitati del Messico, rappresentati in quella
adunanza da Mgr. Emeterio Valverde, Vescovo di León, auguri che la
permanenza del Nunzio in Barcellona e in Catalogna fosse grata e felice;
questi furono i sentimenti ed i voti espressi prima in discorsi dal Vescovo
e dal Presidente della Giunta di Azione Cattolica, seguiti dalla mia risposta,
e poi in tutti gli omaggi delle tante e tante personalitá che sfilarono per
lungo tempo al bacio dell’anello.

Non posso e non debbo dilungarmi a descrivere né la [3] [f. 6] mia
permanenza in Barcellona, né quello che feci in Vic il 15 per consacrarvi
Mgr Huix, degno e santo Vescovo, dato come Amministratore Apostolico
all’isola di Ibiza, dopo 76 anni dacché quella diocesi, soppressa pel Con-
cordato, ma mantenuta per concessione Pontificia e Governativa senza
mandare ad effetto la sua aggregazione alla diocesi di Majorca, si reggeva
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con un Vicario Capitolare, animata dalla speranza di poter un giorno
ricuperare la sua maggiore fortuna.

Accenno soltanto alle varie tappe del mio viaggio in questo ordine:
Barcellona, Vich, Barcellona di nuovo, Monteserrat [sic] Solsona, Urgel,
Lérida, Tarragona, Tortosa. La Spagna ha definito questo viaggio come
trionfale. E tale é stato veramente, senza la minore esagerazione
dell’aggettivo. Una vera esplosione di fede cattolica e di amore alla Santa
Sede, per parte di tutte le Classi sociali: grandiosa spontanea, commovente;
uguale per forza di sentimenti nelle grandi cittá come nelle borgate, e
persino nei casolari di campagna, e lungo le stesse strade, dovunque si
sapesse che doveva passare il Nunzio; dappertutto il popolo devoto, il
Clero, la gioventú e le autoritá in primo luogo; tutti con applausi, con
evviva, con archi di trionfo, con feste, ricevimenti, accademie, banchetti,
funzioni sacre, Te Deum, e persino con fiori, dei quali mai in vita mia ho
ricevuto tanta profusione, né ricevuta tanta pioggia, manifestavano quello
che era sempre condensato negli indirizzi che previamente e sempre,
financo nella pubblica via e nelle stazioni ferroviarie, mi leggevano i Capi
del Clero e del laicato; il loro amore al Papa, il loro attaccamento alla
Chiesa, la loro preghiera perché io fossi interprete presso il Sommo
Pontefice di quanto quei cuori veramente filiali albergavano di sincero
profondissimo affetto verso il Vicario di Cristo. Non staró a dire a Vostra
Em.za quanto in quel lungo ed incessante pellegrinaggio, tutto, fino ai
piú minuti istanti, speso in contentare quelle buone e santamente insaziabili
popolazioni, io abbia sofferto, sia per la commozione [4] [f. 6v.] che mi
invadeva ad ogni passo dinnanzi a spettacoli che strappavano le lagrime
[sic] sia per la tensione della ininterrotta rappresentanza di un Potere di
cui solo quí in Ispagna credo si possa misurare la grandezza, prendendo
per misura il pregio in cui lo tiene il popolo; sia infine per la fatica e per
il vero sfinimento al terminare quotidianamente tardi, assai tardi, di portare
il peso della giornata, e che, nondimeno, al giorno seguente sparivano
come per incanto; effetto senza dubbio delle molte preghiere che anime
buone facevano pel Nunzio durante questa lunga e delicatissima missione.
É mio dovere ed é mia consolazione ringraziare Iddio per quello che ho
visto e per quello che ho goduto e sofferto e specialmente per il singolare
risveglio di fede e per l’incremento immenso di amore al Papa che il mio
viaggio, come se fosse una vera e propria missione, ha motivato a giudizio
di tutti, in mezzo al popolo, e che ora io depongo come offerta di questi
amantissimi figli ai piedi dell’eccelso Trono dal quale regna il loro e nostro
Santo Padre.

Vado ora a fare il rapporto della mia missione: ma prima di parlare,
oso implorare una grazia. Su quello che sono per dire, chiedo a Vostra
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Eminenza, perché lo disponga verso quanti saranno per leggermi, un
provvedi [5] [f. 7] mento che io stimo non solo consigliato dalla prudenza,
ma dalla necessitá piú assoluta: quello di imporre il segreto, e non
qualsivoglia segreto, ma quello del Santo Uffizio. L’Eminenza Vostra non
ignora le innumerevoli e strette relazioni che i Catalani hanno in Roma.

Segreto del Santo Uffizio

Senza il Segreto del Santo Uffizio sará facilissimo che giunga in
Catalugna notizia del rapporto del Nunzio, e dello spirito cui é informato:
e questo mi cagionerebbe dispiaceri e danni senza fine, e metterebbe in
serissima situazione la mia Nunziatura. Io spero questa grazia dalla sua
bontá, dalla sua prudenza e dalla naturale protezione che le Autoritá
Superiori debbono all’opera di delicatezza e di fiducia affidata ad un
Nunzio.

Messomi subito all’opera, ho interrogato, soltanto in Barcellona 76
persone, dalle piú eminenti nel Campo catalanista, nel campo avverso, e
nella sfera che fortunatamente non manca, di persone moderate, serene
ed imparziali.

Persone interrogate

In Vich, cittá sommamente catalanista, e tanto religiosa ed ecclesiastica
che si chiama cittá levitica, ho interrogato 35 persone. In Monteserrat,
che, per essere non solo una Abbadia di storica importanza, ma anche il
centro dell’ideale catalano ed il foco dal quale emanano, sotto forma di
devozione alla Patrona di Catalugna e di cultura fomentata dai Padri
Benedettini Monserratensi, le tendenze [6] [f. 7v.] oggi piú in voga in
Catalugna, e dove vanno a ritemprarsi in tale spirito gli innumerevoli
pellegrini che ascendono quella Santa Montagna, io ho considerato come
vera diocesi a parte, ho interrogato 19 Padri, compreso l’Abate.

In Gerona ho interrogato 30 persone, in Solsona 40, in Urgel 35, in
Lérida 25, in Tarragona 38, in Tortosa infine una dozzina.

Tutti gli interrogatorii cominciavano dalla persona del Vescovo: erano
regolati e guidati da un questionario (Allegato N.2) che abbracciava tutti
gli aspetti del problema e che io avevo preparato fin da prima della mia
partenza, valendomi di persone prudenti e ben al corrente della questione
catalanista.
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Triplice campo

Ho trovato il campo realmente diviso nelle tre parti che io lo aveva
previamente classificate: i catalanisti, gli anticatalanisti, ossia spagnolisti,
ed i sereni ed imparziali.

I primi formavano veramente un blocco: tutti compatti nelle
aspirazioni, nei lamenti, nel fervore con cui si esprimevano: accesi ed
accecati allo stesso tempo.

I secondi non li ho trovati né accesi, né furibondi, come me li avevano
dipinti, ma addolorati. Soffrivano al parlare del terreno perduto e della
comune Patria dilaniata. Qualcuno, molto pochi in veritá, mostrava alcun
eccesso nelle [7] [f. 8] rivendicazioni in favore della Spagna e nella difesa
dei metodi occasionali che i rappresentanti di questa sono stati soliti di
adoperare.

I terzi, calmi e tranquilli, esponevano le loro osservazioni, e parevano
jactare curam in Domino, nella Santa Sede cioé, e nell’aiuto di Dio.

Due qualitá ho visto predominare negli interrogati, e che é neces-
sario tenere ben presenti, non tanto per comprendere la relazione che
sto per dare io e le osservazioni con cui la accompagno, quanto per
orientarsi sulla lettura dei varii interrogatori, nel caso che piaccia a
qualcuno mettersi in quel mare magnum, dal quale sono sicurissimo
che non potrà trarre alcun utile, perché non é né in uno degli
interrogatori, né in tutti che bisogna fissarsi per farsi una idea esatta
della questione, ma nell’insieme e degli interrogatori e delle risposte
e dell’ambiente e del carattere delle persone e della forza delle
circostanze, e sopratutto dello spirito che animava gli individui e le
collettivitá: cose queste delle quali io solo potevo adeguatamente darmi
conto, per l’osservazione personale, diretta e continua che stavo
facendo di ogni benché minimo caso e delle relazioni che ogni cosa
potesse avere col problema confidatomi: osservazione che io non
interrompeva mai, neppure in mezzo ai piú rumorosi ricevimenti, alle
più solenni cerimonie ed alle piú studiate accademie, alle quali tutte
io assistevo e prendevo [8] [f. 8v.] parte, con lo sguardo sempre fisso
sull’oggetto del mio viaggio.

Osservazioni sui Catalanisti

La prima qualitá, o meglio una triplice qualitá riscontrata nei catalanisti
di partito, numerosissimi per certo, era che non sapevano niente di quanto
potesse pregiudicarli: che non dicevano mai male dei loro, diciamoli cosí,
correligionarii, e delle molteplici aspirazioni che li guidano; ed infine
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che in tutte le cose volevano dar mostra di una semplicitá di mire, di
opere e di apprezzamenti, che confinava molto con quello che é in fondo
mancanza di sinceritá e di schiettezza: la qual mancanza suole chiamarsi
con un termine che a me non conviene di adottare.

Osservazioni sugli anticatalanisti e gli imparziali

La seconda qualitá, riscontrata in maniera saliente nella massa dei
secondi interrogati, cioé degli anticatalanisti e molto ma molto piú
nella terza cioé degli imparziali, é quella di una vera o ignoranza o
ingenuitá, che li rendeva estranei ai fenomeni piú visibili e li faceva
alieni da fatto di tal natura, che un osservatore, che portasse gli occhi
aperti, non avrebbe potuto ignorare. Non trovavano nulla da osservare:
non sapevano quello che succedeva in istituzioni che avrebbero dovuto
interessarli: quello che tutto il mondo sta dicendo da anni, e non
soltanto in Catalugna, ma anche fuori, per essi non esisteva. Non c’era
in moltissimi di questi la passione, e meno ancora la passione politica:
ma molta ingenuitá: e solo quando rilevavano inconvenienti e torti,
molto, molto dolore [9] [f. 9]

      Importanza dei testi imparziali

Conseguenza di queste osservazioni é che l’importanza del risultante
della inchiesta non sta nelle negazioni, né nelle attenuazioni di tanti
catalanisti, né nella frequente ignoranza degli anticatalanisti, ma nelle
osservazioni e nei riconoscimenti fatti dagli elementi imparziali, nonché,
di quando in quando, in confessioni di fatti e di principii emesse da quelli
stessi che per partito non sarebbero mai stati indotti ad emetterle.

Il problema della lingua non dovrebbe essere problema

Il problema che tiene oggi preoccupata la Santa Sede, la Spagna e
Catalugna, cioé il problema della lingua nella predicazione e nel
catechismo, non dovrebbe essere un problema, né lo era fino a pochi anni
fa. Non dovrebbe esserlo: perché prima di tutti c’é il principio e la norma
della Chiesa, saggissima e pratica sempre, che prescrive l’uso di quella
lingua che il popolo comprenda e non di quella che il popolo non com-
prenda: di maniera che quando il popolo comprende, giá non vi é il pro-
blema, né per la lingua che si vuole sostituire, né per quella con la quale
si vuole sostituire. Quí in Ispagna la lingua di tutti é lo Spagnuolo, ossia
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il Castigliano, come in Italia l’Italiano che ha la sua espressione massima
in Toscana. Dove dunque il Castigliano si parla o si intende, il problema
giá non dovrebbe esistere: e se esiste, qualche secondo motivo, fuori del
primo anzidetto, deve esserci. In secondo luogo una lingua, piut- [10]
[f. 9v.] tosto che un’altra, quando sia usata senza malizia, solo con la
intenzione retta del bene delle anime, non ha mai fatto ombra a nessuno;
e difatti sono molte le ragioni di Spagna, dove per alcune predicazioni si
usano lingue differenti dalla Spagnuola, e nessuno reclama; per esempio
nella regione valenziana, nelle isole Baleari: ecc; Ed in terzo luogo,
risulterebbe anche bello il mettere a servizio di Dio non una sola lingua,
ma piú di una delle lingue da lui create, ed il concorrere cosí alla varietá
meravigliosa di quella unitá che é la Chiesa col suo splendido culto
cattolico. Né é da dimenticare che anche dentro di una stessa nazione non
dovrebbe mancare l’uso, fatto rettamente e da buon cittadino, di molteplici
lingue albergate nei suoi confini, perché sarebbe come un argomento della
virtualitá della Nazione e della sua unitá nella varietá.

Ma il problema quí, purtroppo, c’é, e c’é per i motivi non retti che ho
accennato. C’é per la politica, e perché la lingua é stata presa come uno
strumento politico.

    E non lo fu fino pochi anni fa

Ho detto poi che questo non era e non é stato problema fino a pochi
anni fa. Dico fino a pochi anni fa, ed intendo dire dal 1890 in poi, o
meglio dal principio di questo secolo.

    Due solo vecchi catalanisti

Di vecchi catalanisti ne ho incontrati solamente due: uno in Vich, e
l’altro in Barcellona. Quello di Vich é [11] [f. 10] un canonico ottuagenario,
Colell [sic] uno dei patriarchi del Catalanismo, il quale peró si é molto
moderato, e parla ora della lingua catalana, con affetto grande sí (e questo
nessuno lo impugna), ma con prudenza. L’altro di Barcellona, é il letterato
Rubio y Luch [sic] conosciutissimo nel campo dei dotti, e certamente
noto, per le sue pubblicazioni, anche nel Vaticano. Questo egregio Signore,
tanto degno di venerazione per il suo talento, e tanto venerato in tutta la
Spagna, dove forse non sanno il suo intimo modo di pensare, mi ha
veramente scandalizzato per le sue opinioni nazionaliste, quelle opinioni
che dove nascono, generano subito il separatismo: opinioni, che egli rende
anche piú pericolose, perché le corrobora con il presidio della Storia,
della cultura, della etnologia: le opinioni di Cataluña Nación. Le quali
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sono in lui tanto piú da deplorare, per non essere egli catalano, ed essere
invece nato in Castiglia, alla quale, non meno che alla Spagna, rende il
bel servizio del nemico, del disfattista e, diciamolo pure del traditore. Si
vede che agli altri non ha parlato come ha parlato a me. Se a questo si
azzardasse, né avrebbe potuto ritenere la cattedra universitaria, né avrebbe
avuto gli onori che tutti gli hanno reso nel mese scorso al lasciarla. Tutti
gli altri sono giovani: i testi sono stati concordi nel dichiarare che il
Catalanismo risiede nella generazione Catalana da cinquanta anni in giú;
tutta questa gioventú é ormai perduta per l’amore alla Madre Patria  [12]
[f. 10v.]

Quando nacque il Catalanismo? Fu il Catalanismo letterario a generare
il politico, o il politico a generare il letterario?

Nacque, come ho detto, dopo il 1890, e nacque prima come regiona-
lismo sano, ma acceso, poi come regionalismo protesta, poi come regio-
nalismo politico - ossia come separatismo. Erano i tempi della decadenza
completa della Spagna: internazionalmente, nessuna importanza aveva la
Nazione Cattolica. Nazionalmente era una vinta ed una povera: vinta nelle
guerre di Cuba e delle Filippine; povera, perché le erano stati tolti gli
ultimi bellissimi avanzi delle sue colossali ricchezze coloniali, ultime
gemme della sua una volta mondiale corona. Sventure nazionali dunque e
decadenza. Lo stesso, proprio lo stesso accade sotto Filippo IV, nel 1640:
la Storia si ripete. Sotto Filippo IV, Catalugna si ribelló, apparentemente
e come per protesta perché l’esercito mandato dal Conte-Duca si era
aqquartierato [sic] in terra Catalana, motivando imposte straordinarie, con
lesione dei fori e dei privilegi di Catalugna. Una schiera di tremila mietitori
fu allora la iniziatrice del movimento, e rimane tuttora in Cataluña il can-
to Els Segadors, come inno di ribellione contro la Spagna. Ma quello
della esazione dei tributi e della violazione dei fori, per quanto fosse una
causa ben piú grave di tutte le scuse che si vanno pescando ora per
coonestare l’attuale movimento, fu an- [13] [f. 11] che allora un pretesto.
La causa vera, come lo fu dopo il 1890, fu la decadenza che si delineava
in Ispagna sotto Filippo IV, unita ai maneggi (che mi pare non esistano
oggi) della Francia, eterna nemica della Spagna, e che accesero il fuoco
non solamente in Cataluña, ma anche in Portogallo, che la Corona di
Spagna allora perdette per sempre, e in Napoli e Sicilia, come tutti sanno
dalla Storia di quel Reame.

Ripetendosi oggi la Storia, fu principalmente la decadenza cagionata
dalle sventure nazionali di Cuba e Filippine che animó Catalugna ad
agitare, se non a scuotere, quello che colá si considera come il giogo
secolare della Spagna.

Si dettero le coincidenze della pubblicazione del codice Civile con
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tendenza a sopprimere le istituzioni forali: la coincidenza del pessimo
Governo Centrale che amministrava in maniera intollerabile: la fortuna che,
vinti i tentativi di legislazione libero-scambisti, si fecero leggi protezioniste
delle industrie tessili di Catalugna, il che produsse la ricchezza della regione,
con il conseguente orgoglio di credersi l’unica forza, l’unica prosperitá,
l’unica intelligenza di Spagna. E venne l’amore alla regione, che si suscitó
potente quasi a tutela della terra Catalana contro il mal governo di Madrid.
Lo stesso, per le stesse ragioni accadde nel nord della Spagna, dove il
Biscaitarrismo cominció ad alzar [14] [f. 11v.] bandiera contro la Spagna,
dando molto da pensare alla Nazione, al Re, alla Chiesa.

In Catalugna adunque si costituirono subito i partiti della opposizione:
opposizione prima soltanto regionalista, e poi, a mano a mano, politica,
come sempre porta l’evoluzione della ribellione. E cosí si ebbe la Union
catalanista, la Solidaridad Catalana, la Mancomunidad Catalana, la Lliga
regionalista, Catalunya bella, ecc. ecc. Nel 1898 il partito Catalanista si
presentó per prima volta alle elezioni. Solleticando il naturale e
rispettabilissimo amore alla regione: contrapponendogli l’opera nefasta
del Governo Centrale, che essi rappresentavano quasi fosse inimicizia e
malvolere della Spagna stessa contro la ricca e prospera Catalugna: sus-
citando ricordi di tempi remotamente passati e di libertá allora perdute;
cercando antagonismi tra la storia di Spagna, arricchitasi, dicevano, a
spese di Catalugna, e la storia di Catalugna, ridotta a provincia della Spagna
accentratrice: lusingando gli interessi delle Classi borghesi colla promessa
di occuparsi de esse: fomentando il sentimentalismo proprio di ogni
popolo, e peculiarissimo del Catalano, il quale adora le sue glorie, le sue
usanze, il suo idioma; riuscirono i promotori, spinti in ció, bisogna
convenirne, anche dalla mira del proprio profitto personale, a comporre
un blocco che si opponesse alla debolezza del Governo centrale, che si
erigesse a padrone in [15] [f. 12] Barcellona en in Catalogna, dove altri
partiti mancavano, e che obbligasse tutti gli altri, se volevano prosperare,
ad accettare il suo programma.

Quanti aspiravano alla vita pubblica, dovettero federarsi al partito;
senza di questo dovevano spendere somme favolose, e non erano sicuri di
riuscire: con questo invece, la spesa era poca e il risultato sicuro.

Il Catalanismo ebbe poi una grande accortezza: quella di guadagnarsi
la letteratura ed il clero.

La letteratura simpatizzava giá con tutto ció che fosse Catalanismo.
Sorse verso il 1850, come movimento di romanticismo e come ritorno
all’amore dei ricordi antichi e al culto della poesia nella lingua vernacola.
Fu originato in Vich, dove fiorivano gli studi classici, e dove una
meravigliosa biblioteca e la sapienza di ottimi Vescovi favorivano il
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movimento romantico letterario. Ma questo non era altro che letteratura,
né vi era ombra di politica. Fra i suoi letterati, giovanotti d’ingegno e
seminaristi poetizzanti, sorsero dei veri genii: basti ricordare Giacinto
Verdaguer.– Una delle maggiori affermazioni di questo movimento
letterario furono los Juegos florales, specie di tornate accademiche solenni,
che prima furono del tutto inoffensive, mentre poi...

Ma venne il movimento politico, e questo capí subito la forza immensa
che ai suoi fini avrebbe avuto l’amore alla lingua e l’esaltazione della
letteratura Catalana [16] [f. 12v.] intuí cioé l’unica vera forza e l’unica
vera garanzia che il partito poteva avere di successo: la lingua: e ad
utilizzar la lingua si dedicó con tutte le forze.

Lingua adunque e politica si trovarono in coincidenza; ma non fu la
letteratura la generatrice della politica, come alcuni vogliono, sibbene fu
la politica la perfida di sempre, che lusingando la lingua, la utilizzó come
la principale delle sue armi, e la contrappose come ariete di guerra alla
lingua Castigliana, e per essa, alla Spagna.

Ma la lingua non avrebbe potuto imporsi senza chi la coltivasse con
competenza e con frutto come il Clero. Ed eccoci all’opera del Clero. Il
Clero in Catalugna sempre era stato partitario: lo fu fino alla fine del
secolo XIX del Carlismo, e la Santa Sede ben lo sa. Ma il Carlismo volgeva
al suo termine, esaurita l’epoca delle battaglie e anche quella delle
speranze. Propizio era adunque il momento per guadagnarsi il giovane
Clero, aperto sempre, come anche il popolo, ad abbracciare tendenze
estreme e allo stesso tempo vantaggiose.

Ed estremo per teoria era il partito catalanista, come era vantaggioso
e generoso, giacché non solo prometteva, ma dava grandi profitti a tutti,
compreso il Clero, al quale, cominció a prodigare laute prebende e vistosi
sussidii.

La lingua intanto cominciava ad affermarsi. É da ricordare quello che
il Capo dei Catalanisti attuali, l’ex Mini- [17] [f. 13] stro Signor Cambó
dichiarava nell’interrogatorio al quale lo invitai in Barcellona: interroga-
torio che principió da lui e dagli altri Capi del movimento catalanista,
affinché non si dicesse che io non avevo interrogato gli esponenti di tutti
i partiti.

Cambó, come tutti i dottrinarii del Catalanismo, ama molto rifarsi
alla Storia: ma non alla Storia moderna, sibbene alla antica. La storia
moderna, pratica e tagliente, andrebbe subito alle vere cause immediate:
direbbe che la lingua, essendo un prezioso elemento di lotta, quando la
lotta si ingaggia tra due popoli, fu subito efficacemente e fortunatamente
mobilizzata dall’elemento catalanista politico ed economico, per battere
piú efficacemente la Spagna ritenuta oppressora.
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Invece Cambó rimonta al secolo XVI, quando tutto l’elemento colto
ed elevato di Catalugna pose impegno nell’abbandonare il catalano e
nell’abbracciare il Castigliano, e cosí perseveró niente meno che tre secoli.

Mi fa meraviglia come Cambó non dica anche di piú, come non lo
dicono gli altri maggiorenti del Catalanismo, cioé che, fatta l’unione di
Castiglia e di Aragon dai Re Cattolici nel 1479, per forza di cose la lingua
nazionale fu la Castigliana: Ma l’argomento di Cambó, che egli reputa a
sé favorevole, in realtá non lo é: perché, se secondo lui non fu Castiglia a
imporre il Catalano nel 1479, ma furono i Signori, i nobili la Classe elevata
di Catalugna che trova vana soddisfazione nel porre [18] [f. 13v.] di moda
il Castigliano in Catalugna, ne segue che l’uso del Castigliano fu
semplicemente una libera adozione. Ma sia quel che si voglia questo
argomento, sia cioé quello della imposizione nazionale del Castigliano
nel 1479, ovvero quello della propria libera adozione del Castigliano per
parte delle classi elevate di Catalugna, rimane sempre che da tale
argomento storico non si puó concludere nulla a danno, ora, della lingua
Castigliana dominante in Catalugna; diversamente l’argomento proverebbe
troppo, perché di questo passo, saltando nientedimeno 4 secoli e mezzo
in una sola volta, possiamo arrivare a tornare ad imporre anche il latino.
Per altro, se i Catalanisti vogliono in base a questi argomenti risuscitare
la letteratura Catalana, facciamo pure quello che a loro meglio piace e
talenta; ma non possono volere che, in forza di questo stesso argomento,
la Chiesa giustifichi e promuova l’allontanamento del Castigliano dai suoi
ormai piú che secolari usi, e faccia il posto di onore al reduce Catalano.
La Chiesa usa sí il Catalano, come lingua di sua comunicazione; ma solo
dove non sarebbe intesa un’altra lingua legittima. Se solo il popolo, come
dice Cambó, rimase irreduttibilmente fedele al Catalano, ció fu perché il
popolo, inquanto tale, non uscí mai dalla sua casa e dalla sua lingua; e
giusto era ed é, che la Chiesa vada a visitarlo nei suoi villaggi e nei sui
campi colla stessa lingua del popolo. Questo fa la Chiesa con tutti i dialetti
e con tutte le lingue popolari del mondo, e in Ispagna lo fa in particolare
col Vasquense [19] [f. 14]

Cambó accenna ai primi lavori di un rinascimento letterario catalano
che daterebbe dalla seconda metá del secolo XIX, e ricorda che il primo
periodico settimanale Catalano fu fondato nel 1875. É un fatto peró che
nel 1903 esisteva ancora un solo settimanale catalano, e niente altro.

Ma da quell’epoca, e cioé in questo último venticinquennio la
trasformazione avvenuta in Catalugna é profonda ed universale. Il partito
regionalista si irrobustisce: i suoi deptutati al Parlamento premono sul
governo nel senso autonomistico e nel senso economico: Capi di Governo
vanno al potere portando per programma la soluzione del problema catalano,
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che intanto si estendeva, come abbiamo detto, anche al Nord della Spagna.
Si giunge alla Mancomunidad di Catalugna, che rappresenta un vero potere
centrale che irraggia su tutto il Principato, con ordini, con iniziative e con
idee, la cui portata doveva misurarsi solo piú tardi quando gli effetti ne
erano tangibili, e quasi irrimediabili: la lingua catalana viene fomentata e
diffusa con ogni mezzo, con ogni abilitá, e con ogni penetrazione: lo spirito,
la lingua, le idee Catalane vengono con arte meravigliosa propagati non
solo in tutto il popolo catalano, me in tutti i rami della umana attivitá. Si
fonda per l’industria la Lliga regionalista: per la musica si fondano gli Orfeó
Catalá, disseminati quasi in ogni cittá ed imbevuti di spirito profondamente
catalano e non di questo solo: per lo sport si crea [20] [f. 14v.] il Barcellona
J. C.; per la giovane donna si fonda l’istituto di Cultura e la Biblioteca
popolare della Donna, con scuole di Educazione e di Istruzione, biblioteca
circolante e pubblica, sezioni di religione e di culto, di mutuo soccorso e di
previsione, di economia e di forniture, di sport ed escursioni, di ceremonia
e di festa. Per i partiti estremi si crea il giornale la Publicitat, per i moderati
la Veu de Catalunya; per i bambini e giovinetti di ambo i sessi si fondano i
Pomells de juventud; per le devozioni private e pubbliche, e per il canto
sacro si dá vita al Foment de pietat Catalana; per il Culto a la obra de Cult
[sic] per gli esercizi all’opera de Ejercics [sic] Parroquials; per la letteratura
si mettono vieppiú in onore gli antichi Juegos floreales, rimasti nella
Catalogna tanto Spagnuola, quanto Francese; per le scienze sacre si dá un
incomparabile impulso agli studi scritturali, e si pubblicano in catalano varie
traduzioni della Bibbia, fino a tre nello stesso tempo.

E il Clero? Il Clero in tutta questa opera ed in questa immensa fioritura
rappresenta sempre la parte principale e spesso, spessissimo la parte unica.
L’osservazione che, per effetto di questo formidabile movimento, tutti
coloro che non arrivano a 50 anni sono guadagnati pel Catalanismo e
perduti per lo Spagnolismo, si applica specialissimamente per il Clero. Il
Clero é tutto Catalanista; i seminaristi sono tutti, tutti catalanisti; i Religiosi
in gran parte sono Catalanisti militanti, i Vescovi... i Vescovi vedremo
che [21] [f. 15] cosa sono. In questo sono tutti concordi: senza l’opera
della Chiesa, il Catalanismo non avrebbe potuto fare né una invasione
universale, né un’opera stabile. Perduta la letteratura, dicevano Rubio y
Luch e Cambó, la Chiesa salvó la lingua, nei secoli passati: ed oggi, mentre
il Catalanismo non puó arrivare a cambiare ció che é il linguaggio ufficiale
della Spagna e di Catalugna, arriva nondimento in ambiente ben piú vasto
che quello dello Stato, e ben difeso ed immunizzato da ogni influenza e
da ogni potere dello Stato: arriva ad entrare nella Chiesa.

E che cosa ha fatto il Catalanismo per conquistare il terreno della
Chiesa?
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Per comprendere quello che il Catalanismo ha guadagnato nella
Chiesa, bisogna distinguere due cose: 1º la predicazione della divina parola
e l’insegnamento del Catechismo; 2º la cooperazione che il Clero dá al
Catalanismo in ogni altra cosa fuori della predicazione e del catechismo.

Sbarazziamo subito il terreno dalla seconda parte, dicendo che 25
anni fa, (e quando dico cosí, intendo approssimamente la fine del secolo
passato e il principio del nuovo secolo, quando comició il vero movimento
Catalanista) il Clero di Catalugna era Clero Spagnuolo e Catalano come
sempre per lo passato, senza né tendenze, né opere miranti a propagare
una idea politica nuova, contraria alla Spagna.

Tutto il nuovo é venuto dopo. É venuto cioé in questi ultimi 25 anni
un Clero che ama Catalugna solo ed in opposizione alla Spagna: un clero
che in troppi casi odia la Spagna; e perció quando si tratta da una parte di
calcare in ogni modo l’amore alla propria terre e dall’altra di cancellare
in ogni forma l’amore alla Spagna, questo Clero non solo lo fa, ed appoggia
chiunque lo faccia, ma lo fa con entusiasmo [22] [f. 15v.]

La predicazione poi della divina parola, (che é la prima parte) come
pure l’insegnamento del Catechismo, era ispirata a questa saggia regola
della Chiesa: predicare, sì, in castigliano; ed insegnare, sì, in castigliano;
peró dove il popolo non comprende il Castigliano, arrivare per mezzo
della lingua parlata o vernacolo, cioé del catalano. Questo uso, discreto,
sapiente, e provvido del Catalano, stette in vigore sempre dall’epoca della
unione di Catalugna con Castiglia, e cioé niente di meno che dal 1479; ed
anzi dovette stare in vigore anche anteriormente, perché anteriormente (e
questo vedo che é dimenticato da tutti, e specialmente dai Catalanisti, ai
quali fa comodo dire che Catalugna, prima di unirsi con Castiglia, era
nazione indipendente, mentre dall’800 in poi (stiamo, come si vede, in
epoca quasi leggendaria, per la lontananza e per il Medio evo) liberatasi
dai Mussulmani, Catalugna con i suoi contadi fu dipendente dai Re di
Francia, e dall’epoca di Alfonso Ramón (1162-96) formó un solo stato
con Aragon, aumentato nel 1228 con Mallorca e nel 1238 con Valenza)
anteriormente, dico, Catalugna non era un paese di esclusiva lingua cata-
lana ma di lingua catalana e di lingua aragonesa.

Uso antico e pacifico delle due lingue

Quest’uso secolare e quasi ab immemorabili, era stato rispettato
pacificamente da ambe le parti, e non si erano verificati incidenti che
avessero il clamore dell’attuale.
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Il Castigliano: lingua ufficiale

Mancava, e questo spiega tutto, il fuoco della politica. Con questo
uso, il Castigliano era la lingua ufficiale, impiegata in tutte le [23] [f. 16]
predicazioni ove si supponesse la intelligenza del Castigliano: nelle
Cattedrali pei discorsi cosiddetti di tabla dei magistrali e dei lettorali,
nelle novene delle stesse Cattedrali, nelle omelie dei Vescovi, nella
predicazione dei Seminari, negli Esercizi ecc ecc: fuori delle Cattedrali,
e chiese delle cittá e popolazioni di importanza, dove non affluisse il
popolino rozzo ed ignorante, ma la Classe, non dico civile, ma media:
quindi la predicazione che si suole differenziare da quella puramente
parrocchiale, era di solito in Castigliano; e si reputavano frequentate da
classi conoscitrici del castigliano, e cioé dalla generalitá non interamente
ignorante e contadinesca, le novene, i tridui, gli Esercizi spirituali, i
Panegirici ecc, rimanendo riservato l’uso del Catalano alla predicazione
strettamente parrocchiale in quanto si presumeva che in questa
predicazione il Parroco parlasse specialmente al popolo umile; ma non a
tutto perché vi erano parrocchie di cittá, prevalentemente abitate da Classi
distinte, alle quali naturalmente si parlava in Castigliano anche nella
predicazione parrocchiale.

Il Castigliano, di moda nelle classe alte

Al qual proposito é da tener presente che fin ai primi di questo secolo le
classi benestanti, come riconosce lo stesso Cambó, si facevano un onore di
parlare castigliano, di educare in Castigliano le loro famiglie, di pregare in
Castigliano e di scrivere in Castigliano: anzi scrivere in Castigliano era di
tutti, di quanti cioé sapessero scrivere, perché il [24] [f. 16v.] Catalano era
una lingua essenzialmente parlata; nessuno sapeva scriverlo, né quasi leggerlo;
mi ha dichiarato anzi il Padre Abate di Montserrat che fino ad una ventina di
anni fa, le Classi elevate quasi si vergognavano di parlare Catalano.

Predicazione nei paesi

La predicazione catalana, che ha seguito come ombra la maniera di
parlare e la deficiente cultura del popolo, era di regola la predicazione
dei paesi. Ma siccome anche i paesi, formando parte della Spagna, non
erano affatto digiuni dello Spagnuolo, e vi erano sempre persone educate
nel Castigliano, come autoritá, gendarmi, forastieri, vi era l’uso universale
che nelle feste maggiori, come sono quelle del Patrono o altre, a seconda
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dei luoghi, la predicazione ed i sermoni fossero in Castigliano, era se si
vuole, una pompa: ma era anche un’usanza costante e generale.

Catechismo, in catalano

Invece, per ció che si riferisce al Catechismo, siccome questo si
dirigeva ai fanciulli, specialmente del popolo, e i fanciulli nelle campagne
non avrebbero imparato il Castigliano mai, e nelle cittá tardi, si insegnava
prevalentemente in catalano, vigendo tuttavia in Castigliano
l’insegnamento del Catechismo in qualche quartiere piú distinto,

Nei collegi, in castigliano

e costantemente in tutti i Collegi sia maschili che femminili, perché
in questi, naturalmente, non si parlava e non si impiegava che la lingua
colta e nazionale. Stando così le cose, si comprendevano, ed erano giuste,
ra- [25] [f. 17] gionevoli e moderate

Perchè erano opportune le prescrizioni Sinodali, prima

le prescrizioni sinodali, provinciali e Vescovili, che la Santa Chiesa,
facendosi eco del Concilio di Trento, emanava per la predicazione e pel
Catechismo. Mirando alla massa del popolo, ed essendo il popolo, fino a
questa ultima epoca di tanto movimento e di tanta cultura minuta, gene-
ralmente analfabeta, e chiuso nei paesi della campagna in maniera quasi
impenetrabile per mancanza di strade, di scuole, di commerci e di giornali,
doveva dall’autoritá ecclesiastica inculcarsi che la predicazione fosse in
lingua vernacola, e il catechismo parimenti.

Che cosa troviamo invece oggigiorno?
Oggi,  in seguito alla propaganda catalanista,  le cose son

sostanzialmente cambiate.
In ogni diocesi che ho visitata, in ogni cittá, in ogni paese, importante

o no, da tutti, da catalanisti o da anticatalanisti, eccettuati alcuni pochi
che non solo si divertono a dire, malgrado il giuramento, tutto il contrario
della realtá, anche se questa é la piú visibile e la piú chiara, ma pare siano
congiurati ad affermare con ogni sfrontatezza l’opposto della realtá,

Perchè se ne abusa, oggi

tutti mi hanno concordemente dichiarato che oggi si predica in catalano
molto piú che 30 anni fa: e questo non nel senso che volle espormi quel
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furbo ed intelligentissimo promotore e mecenate del Catalanismo che é
l’ex Ministro Cambó, cioé che, essendo oggi aumentato tutto ed anche la
predicazione, se prima si predicava in catalano [26] [f. 17v.] un discorso
solo, oggi, in proporzione se ne predicano quattro: no; perché tutti i
testimoni che hanno deposto sull’uso del Catalano e sull’invasione che
esso ha fatto a danno del Castigliano, non si sono riferiti all’aumento
della predicazione catalana, ma alla sostituzione che essa ha fatto della
predicazione castigliana: per modo che vi sono parrocchie dove prima si
predicava quasi sempre o in buona parte in Castigliano, e ora non si pre-
dica che in catalano: vi sono Cattedrali in cui tutti i sermoni erano in
Castigliano, e ora sono tutti in Catalano; vi sono cittá e grosse borgate in
cui era frequentissima ed anche predominante la predicazione castigliana,
ed ora é del tutto soppressa; vi sono seminarii in cui, pur usandosi come
lingua ufficiale la Castigliana nelle Classi, nondimeno, con pretesto che i
Seminaristi dovranno poi andare nelle campagne a predicare al popolino
in catalano, non si stimolano piú ad esercitarsi a predicare in Castigliano,
ma invece ricevono essi stessi, quasi sempre, la predicazione catalana e li
si obbliga ad adoperarla essi stessi nei pochi esercizi che fanno: sicché
quando poi si chiede ad un giovane prete un discorso in Castigliano,
risponde, a ragione o a torto, che non sa farlo, o che vi incontra troppe
difficoltá.

Non si potrá mai capire l’importanza di questi fatti, l’estensione di
questa soppressione del Castigliano nella predicazione, e la portata della
soppiantazione del Castigliano per opera del Catalano, se non si fanno
un’osserva- [27] [f. 18] zione, prima e uno studio, poi.

Una osservazione sul Catalanismo

Un’osservazione: ed é che mentre il Castigliano era pacificamente
usato da secoli nella predicazione a popoli che in generale non avevano
la cultura di ora, e che nondimeno capivano, gradivano, volevano tal
predicazione e la reputavano un titolo di onore; come é che ora, proprio
nel momento storico dell’enorme, incredibile aumento della cultura per
le crescenti comunicazioni, per i commerci, per le scuole elementari, per
gli impieghi moltiplicati, per il servizio postale universalizzato, per i
giornali, per i viaggi, pei teatri, per i cinematografi, per il turismo, per il
servizio militare obbligatorio fornito di scuole castigliane, ecc.; cose queste
destabilissime [sic] quasi tutte, ma che sarebbe da ciechi e da testardi il
negare che abbiano influito e che pur troppo influiscono ogni giorno piú
a diffondere conoscenze di ogni genere, e a diffondere per mezzo del
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veicolo piú pronto e piú efficace, cioé dello Spagnuolo, come lingua
nazionale, che ha una diffusione mondiale su tutta l’America latina e sui
centri colti di  tutto il mondo, e non per mezzo del catalano che nessuno,
nessuno usa, né per commerci, né per comunicazioni di qualsiasi genere
fuori delle propria limitata casa; come é che proprio ora si sente il bisogno
di invadere, di soppiantare, di sopprimere ció che non é catalano?

Uno studio del Catalanismo

E uno studio: uno studio su ció che é il Catalanismo, sulle sue
differenze dal regionalismo, sui promotori di [28] [f. 18v.] esso, sui mezzi
di cui si é servito, sulla gente che lo ha aiutato, promosso, diffuso.

Tre gradi di amore a Catalugna

Tre gradi di amore per la propria terra possiamo esaminare e trovare
in Catalugna; alcuno di questi comune a tutte le terre del mondo, alcun
altro non comune ad altri paesi ed anzi che fa meravigliare i forestieri,
che non arrivano  a capirlo.

        1º Regionalismo

1° Il primo grado é il regionalismo nel suo significato comune; re-
gionalismo bello, sano, inevitabile ed insopprimibile: il regionalismo
che ci fa amare la terra dove siamo nati, gli usi dei nostri maggiori, la
lingua, il dialetto, i canti, i modi di esprimersi dei nostri paesi, il clima,
le tradizioni, la religione, e quante cose si colleghino col nido che ci
accolse bambini; e tutto ció é per noi tanto degno di rispetto, di amore,
di encomio che ci pare ció che vi ha di meglio nel mondo, e il solo non
apprezzarlo, ci offende. Questo regionalismo esiste anche in Catalugna,
ben si intende, ed é proprio di tutti quanti in Catalugna ebbero i natali.
Ma nulla vi é da dire contro di esso, né contro il giusto e santo amore
che esso professa alla Storia, alla fede, alla lingua, agli usi di quel
magnifico paese. In questo senso dunque, regionalisti sono tutti, e voler
estirpare questo regionalismo, é come voler distruggere Catalugna fin
dalle radici che ha nel globo terraqueo. E perció non si potrebbe mai
ammettere il linguaggio a volte usato dal Capo del Governo di Spagna,
che diceva di non voler sentir parlare di regio- [29] [f. 19] nalismo. Ma
evidentemente attraverso una espressione inesatta, anche il Governo (e
sarebbe fargli troppo chiara offesa pensando il contrario) vuol parlare
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di un regionalismo riprovevole, e che perció merita e di fatto ha un nome
ben distinto, ed é il

        2º Catalanismo

2° Catalanismo. Questo é proprio dei politicanti furbi, come dei
politicanti ingenui, che seguono i furbi senza darsene conto. I politici
Catalanisti in pubblico e negli scritti affermano e proclamano che essi
vogliono Catalugna con tutti i suoi privilegi e fori storici; anzi non con
privilegi e fori storici, ma coi suoi diritti.

Vogliono Catalugna autonoma, perché Catalugna ha tutte le
caratteristiche di un popolo a sé, e non di una parte qualunque di un sia
pur grande popolo, come la Spagna. Vogliono Catalugna autonoma, perché
la sua storia, le sue gesta, la sua lingua, la sua letteratura, il suo carattere,
i suoi usi, le sue attivitá la differenziano sostanzialmente dalla Spagna.

Quindi ció che tutto al piú possono concedere, é che Catalugna sia
alleata o meglio federata con la Spagna. E la concedono questa federazione
nei loro programmi, peró la concedono perché vedono che Catalugna, sia
che si guardi il passato, sia che si guardi il presente, da chiaramente a
vedere che non puó vivere da sé; essa deve essere o serva della Francia,
la quale la tratterebbe come l’ultima delle sue provincie, o alleata della
Spagna, nella quale figurereb- [30] [f. 19v.] be come la prima provincia;
dunque meglio far buon viso a cattiva sorte, e di necessitá virtú nella
impossibilitá di vedere Catalugna fare da sola, meglio é dire e predicare
che Catalugna aspira ad essere uno degli stati che dovrebbero e dovranno
comporre la federazione Spagnuola, o meglio Iberica, ad imitazione di
ció che é la federazione Alemanna. Stato non vuol dire nazione né
regionalitá; e quindi lo Stato Spagnuolo puó benissimo, ed anzi deve,
essere il risultato delle Nazionalitá che compongono la Spagna o meglio
la Penisola Iberica, cioé Catalugna, Castiglia, Provincie Vazcongate e
Portogallo! Così parla Cambó, così parla Carreras (l’ambasciatore dei
Catalanisti alla Curia Romana), così parla Rubio y Lluch, che riconosce
con dolore che Catalugna dovette sempre vivere come ragione sociale,
come si fa nelle societá commerciali, mosse sempre dal calcolo e dalla
necessitá di vivere; così parlano a Montserrat, così parla il Canonico
Vendrell di Urgel; così parla lo stesso Cardinale Vidal y Barraquer. Se
adunque si va a domandare a questi Catalanisti: ma voi dunque state contro
la Spagna? No, rispondono: noi stiamo con la Spagna e col Re: noi
vogliamo vivere colla Spagna e col suo monarca e facciamo professione
di fedeltá. Ma poi quando si sta all’opera, non si fa che irrobustire
Catalugna Nazione e Catalugna-Patria, debilitare ogni vincolo che la
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unisca davvero alla Spagna, come parte del tutto, e [31] [f. 20] consolidare
ogni caratteristica di Catalugna che possa costituire una differenziazione
dalla Spagna, e che possa domani servire da argomento per dimostrare
che tra Catalugna e Spagna esiste una frontiera ed una muraglia che sono
gli usi, i costumi, la lingua.

        3º Separatismo

3° Il terzo grado é quello degli aperti separatisti, il cui programma é
la separazione assoluta e totale di Catalugna dalla Spagna, ed il cui spirito
é l’odio piú implacabile a questa Nazione tanto benemerita, tanto cattolica,
e, forse per questo nei disegni di Dio, tanto vessata. Esistono questi
separatisti? Esistono qua e lá in tutta Catalugna: esistono e si formano
dove meno si crederebbe. Ma quelli che stanno dentro la patria, non lo
dicono, se non in momenti di imprudenza, di irritazione e di rabbia; e si
rivelano solo per le opere, per i precedenti, per la logica e per certi sospetti,
veramente infallibili, che qui forma quella moltitudine che suole esser
portatrice della voce di Dio: la vox populi.

Ma la massa dei separatisti, i piú veri e maggiori, quelli che possono
parlare chiaro e forte perché hanno le spalle al sicuro, sono gli emigrati
volontarii ed emigrati per paura; e questi vivono, e non vivono solo, ma
operano e congiurano, a Perpignano, a Parigi, all’Avana, ed in altri centri
esteri. Di lá scrivono, stampano, fanno riunioni, mandano Riviste ai
simpatizzanti in Ispagna e li compromettono seriamente; agitano la
bandiera catalana, esal- [32] [f. 20v.] tano  tuttoció che é catalano e
seminano a piene mani l’odio verso la Spagna, al tempo stesso che gettano
manate di fango sopra la Nazione Cattolica, rinverdendo e riinventando
le storiche calunnie della leggenda negra contro la Spagna.

      Coincide Catalanismo con Separatismo?

Non direi mai che questo terzo gruppo, coincida nel fondo col secondo
e meno ancora che tutti gli aderenti al secondo, sposino i principii ed i
sentimenti del terzo: no. Ma é un fatto che in molte cose, e nelle piú
sostanziali, coincidono; e che i mezzi che usano quelli del secondo gruppo
conducono quasi inevitabilmente, sebbene inconsciamente, ai fini del
terzo, massime poi quando, vedendo quelli del secondo che non riescono
a raggiungere l’ideale della federazione in un popolo che credono sotto
ogni aspetto preparato a trattare colla Spagna come da potenza a potenza,
si lasciano, come succede, trascinare dalla passione, e si mettono
spiritualmente ad un passo dai loro vicini ed affini del terzo gruppo.
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Quali i mezzi del Catalanismo?

E quali sono i mezzi che usano i Catalanisti del secondo gruppo per
conseguire e dimostrare che Catalugna presenta tutti i requisiti per
costituire un popolo a sé, e che pertanto puó trattare con Castiglia, e se
vogliamo, con la Spagna, da pari a pari, e giungere così all’autonomia
propria ed alla federazione con lo stato Spagnuolo? [33] [f. 21]

Lasciamo stare la storia, gli usi, i costumi, il diritto ecc.: queste cose,
piú o meno, tutti i popoli le hanno, o proprie o appropriate: e sarebbe
difficile fare una discussione esauriente di esse.

Ma vi sono due caratteristiche che non ammettono dubbio e che
formano cordigliera divisoria piú che le migliori frontiere: la lingua e la
religione.

Sulla religione, Catalugna non puó, é vero, né vuole essere
sostanzialmente distinta dalla Spagna: é cattolica come e quanto la Spagna
ed ogni elogio in ció sarebbe inadeguato. Ma nella stessa religione vi
possono essere quelle differenze di pratica e di uso, che separano alquanto
un popolo dall’altro, o per lo meno che lo individuano e lo caratterizzano;
e sono i varii usi che accompagnano la professione della Religione, e
soprattutto, (e qui invadiamo l’essenza dell’altra caratteristica) la lingua.

La lingua

É stato per questo che in Catalugna, come vedremo, si é voluto
distinguersi dalla Spagna in tutte le cose del culto: pronunzia del latino,
uso di ornamenti gotici, canti sacri in catalano, e specialmente uso del
catalano nella predicazione e nell’insegnamento catechistico.

La lingua adunque, prima e massima differenziazione di un popolo
dall’altro; e caratteristica che qui si é voluta accentuare per ottenere e far
vedere che Catalugna é un popolo ben distinto dallo spagnuolo e che perció
deve stare o alleato o separato.

L’on. Cambó

La lingua trovó mecenati politici e mecenati particolari. Parleró piú
avanti dei primi, incarnati nella mancomunidad. Fra i secondi, nessuno
superó l’ex–ministro signor Francesco Cambó, il quale, arricchitosi du-
rante la guerra, e privo di famiglia [fragment manuscrit] [34-35] [f. 21v.]
destina e consacra quasi tutte le sue enormi rendite a promuovere il suo
ideale “Catalugna Nazione” e “Catalugna Patria” con Spagna ben si
intende, nel senso di rassegnazione che sopra si é spiegato.
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Quando la Santa Sede tolse al Reverendo Carreras il canonicato
cantorale conferitogli nel 1923 in Barcellona, subito Cambó gli offrí una
rendita superiore alla rendita canonicale. E quando Cambó si é accorto
che un mecenatismo a favore della traduzione della Bibbia in Catalano
sarebbe stata cosa di gusto superiore, avrebbe attirato su Catalugna
l’attenzione dei dotti, ed avrebbe dotato la sua anelata Patria di un valore
letterario immenso con profitto della rinomanza della sua cultura e della
sua personalitá scientifica e politica, subito si é dato a scegliere canonici,
sacerdoti semplici e religiosi Benedettini di Monserrat incaricandoli di
attendere solo a questo compito, e di recarsi in Terra Santa, come ha fatto
il Padre Ubach; tutti naturalmente compensati da lui con quella larghezza
che usa chi vuol fare bene le cose. E cosí sta venendo fuori la traduzione
della Bibbia in Catalano, magnifica, e, dicono, ben fatta: traduzione che
fa parte della istituzione maggiore fondata da Cambó col titolo: Fundació
biblica catalana, che fa pariglia coll’altra: Fundació Bernat Metge. Il pri-
mo volume della traduzione biblica é opera del Rev. Carlos Cardó,
Canonico della Cattedrale, ed Antonio Ma[ria] di Barcellona, Cappuccino,
ambedue notissimi catalanisti, e di Mi- [37] [f. 22] llas [sic] Vallicrosa.

Leggi e personaggi di Chiesa che favorivano la lingua

E nel Clero il catalano trovó aiuto non solamente perché vi furono
tanti e tanti che si misero al lavoro per passione o per guadagno; ma anche
perché le usanze ed altresí le leggi della Chiesa favorivano ed aiutavano
la lingua catalana. Giá ho ricordato il Concilio di Trento che prescrive si
arrivi al popolo con la lingua vernacola. Al Concilio di Trento bisogna
quí aggiungere le disposizioni sinodali Tarraconensi, i sinodi diocesani
locali, e specialmente l’usanza, secondo la quale nella predicazione e nel
Catechismo si deve parlare al popolo in catalano. Qual maggiore aiuto di
questo? Peró si aggiunga qualche cosa di piú vantaggioso: le pastorali di
un Vescovo, Mgr. Torras y Bages, Vescovo di Vich, il quale rimase cele-
bre come il Patriarca della lingua Catalana e del Catalanismo, non solo
prescrivendo, difendendo ed inculcando l’uso del Catalano nella
predicazione e nel Catechismo, ma anche insorgendo contro quanti
tentassero di infrangere questa consuetudine nella quale, dice egli, sta la
garanzia della conservazione della fede nel popolo.

Mgr. Torras y Bages

Quando quí si parla di idioma catalano nella Chiesa, il pensiero di
tutti va subito al citato Monsignor Torras y Bages, il vero apostolo del

632



149INFORME FINAL DE LA VISITA APOSTÒLICA DE 1928

Catalanismo ecclesiastico. Mi dichiarava il canonico Llovera di
Barcellona, gran Catalanista, che nessuno ha parlato con tanta energia
contro la predicazione castigliana in Catalugna, come il Vescovo Torras y
Bages nella sua Tradició Catalana, che é [38] [f. 22v.] l’opera fondamentale
del Catalanismo ecc.- A proposito di questo santo, dotto e valoroso Vescovo
debbo io ricordare due cose: l’una, che mi fu detta niente di meno che dal
Reverendo Dottor Carreras, (i cui sentimenti esporró piú innanzi), il quale
dichiarava a me, e sotto il vincolo del giuramento, quanto segue: “Todo
lo que aquí se ha hecho es por obra de Torras y Bages. No se ha pasado ní
la intención ní el espiritu, ní la forma de él”. E l’altra, é quanto mi diceva
un sacerdote di Vich, parlando del Catalanismo negli ecclesiastici, e degli
eccessi a cui Torras y Bages lo vedeva incamminato ed anche giunto:
Torras y Bages al fin della sua vita era pentito dei lontani effetti di ció che
aveva scritto!

All’opera del fomento della lingua si sono dedicati, come ho detto,
preferentemente gli ecclesiastici: giovani preti e giovani religiosi: diró
poi chi sono stati.

Creazione di una lingua nuova

E la prima cosa che hanno fatto é stato il creare una lingua che non é
piú il catalano antico, né é piú il catalano attuale parlato. La lingua attuale
vernacola é apparsa ad essi una cosa troppo umile e da troppi secoli
impiegata solo per faccende umili, domestiche e popolari, per poterla
imporre al rispetto dei dotti, specialmente di fuori. Essi lo dicono anche
oggi: noi non vogliamo che la nostra lingua sia solamente lingua di cucina!
Una lingua nuova adunque, una lingua piú possibile letteraria. “Si Cata-
luña quiere renacer es preciso que en cristian[o] sean res- [39] [f. 23]
tauradas la lengua, el derecho, la sociología, el arte,” diceva Torras y
Bages.- Questa accusa di lingua nuova tutti i catalanisti la temono; e perció
quando si parla con essi, la rigettano, per prima, immediatamente, ed anzi
la mettono in ridicolo. Potrei citare molte testimonianze: basti Cambó
che dichiaró a me quanto segue: “Es sencilllamente ridiculo lo que algu-
nos quieren afirmar de que se ha formado un catalán nuevo. Hay que
advertir que durante los tres siglos de universal incuria, el catalán que
estaba plenamente formado en el XV°, non hizo otra cosa que llenarse de
impurezas exoticas. En cuanto se empezó a escribir catalán a mediados
del siglo XIX, empezó la obra de la depuración. El poeta popular por
excelencia de la Cataluña moderna, Mossén Verdaguer, fué uno de los
principales depuradores del idioma”.- Lasciamo stare l’egregio poeta
Verdaguer. Mi dissero in Vich che il povero Verdaguer, nonché per
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depuratore della lingua, lo ritengono giá per vecchio: ed é morto pochi
anni fa: ed ora hanno fatto una edizione che hanno voluto chiamare defi-
nitiva, de la “Atlantida”, nella quale hanno introdotto, dice il Colell ”una
acotación ortografica a las normas modernas del catalán que ha moti-
vado commentarios contradictorios; opinan algunos que el criterio se-
guido es “quizá excesivamente respectuoso” mientras para otros “se trata
de una profanación casi diriamos sacrílega” [40] [f. 23v.]

      Lamenti sulla introduzione della lingua nuova

I lamenti che ho uditi nel mio viaggio sono universali. Scrittori e spesso
predicatori, usano una lingua che nessuno comprende. Sono arrivati a dirmi
che si capisce meglio il Castigliano (delle classi umili ben si intende),
che il Catalano nuovo. Il sindaco di Vich, un gentiluomo ed un cristiano
specchiatissimo, mi affermava che egli non arriva a comprendere questo
Catalano. Il Parroco arciprete di Berga, diocesi di Solsona, e perció della
parte piú genuinamente catalana, parlandomi del Foment de Pietat Cata-
lana (sul quale come sul principale strumento di propaganda della lingua
Catalana, dovró tornare) si esprimeva cosí: “La obra del Foment no gus-
ta, porque tiene un lenguaje que no es del pueblo. No tiene en Berga
aceptación en el público. Así es también el devocionario publicado por el
Foment: no es sencillo. Los Evangelios del Foment tienen palabras no
populares: pero el Archipreste, al publicar la hoja parrroquial, que saca
de aquel libro, las corrige. Hay en Berga una imprenta que representaba
el Foment: lo ha dejado por pocas ventas”. É chiaro che in una lingua
parlata, come é il catalano, ed in un popolo a cui si vuol parlare nella
lingua vernacola perché non intende il Castigliano, se si usano parole che
né popolo, né dotti comprendono, é segno che si usano parole nuove di
una lingua nuova. D’altronde si citano dapertutto moltissime parole nuove
che il Catalano [41] [f. 24] non ha mai avute: potrei divertirmi a citarle,
ma allungherei questo mio rapporto senza fine e senza ragione. Mi basti
il dire che da varii autorevoli testi ho raccolto la assicurazione che ogni
parola Castigliana contenuta nel Catalano, i Catalanisti la considerano
una contaminazione; e perció immediatamente la depurano, come dicono
essi, e la sostituiscono con parole qualche volta catalane arcaiche affatto
dimenticate, qualche volta con parole greche o anche italiane, dicono essi,
senza che a me sia mai occorso notarlo, ma il piú delle volte con parole
francesi. Ed é tanta la tendenza a prendere parole francesi, che il catalano
moderno lo chiamano affrancesato e lo considerano come una specie di
francese catalanizzato.
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        La lingua nuova si prende da tutto, fuorché dal Castigliano

Fa impressione dolorosa, come é al tempo stesso sintomo troppo
eloquente, il fatto che i Catalanisti occupati a pulire, dicono essi, a creare,
dicono i fatti, il Catalano nuovo letterario, prendano le parole nuove del
loro nuovo lessico dal Francese, dall’Italiano, dal Greco, e magari dal
Cinese o dal Giappone, ma dal Castigliano mai e poi mai. Chi guarda e
riflette, ne conchiude che questo é un separarsi.

E sostengono, dopo ció, che non é vero che si sta foggiando un catalano
letterario nuovo. Mi diceva l’attuale Presidente della Deputazione
Provinciale di Barcellona, l’ottimo Conte di Monseny [sic] che gli si pre-
sentó un certo Signore [42] [f. 24v.] dicendo che era incaricato dalla estinta
Mancomunidad di trovare parole catalane nuove, e che gli davano troppo
poco: cinque centesimi ogni parola: chiedeva quindi gli aumentasse il
compenso a 10 centesimi: Ma lasciando questo che, pur essendo vero,
pare uno scherzo, ha parlato bene, proprio in questi giorni uno dei
patriarchi del Catalanismo, l’ottuagenario Canonico Colell, di Vich, de-
plorando “la obstinada mania de hacer del Catalán lo que llaman una len-
gua nueva, una lengua martirizada por unos Catalanes que, enfaticamente,
hablan de la rápida evolución del idioma catalán tan rapida como
insensada”.

Ed un Padre di Montserrat, il Padre Quintana, Maestro dei Novizi, mi
dichiarava: “El Catalán cultural es dificil. Porque hace veinte años que se
ha empezado a estudiar y a florecer. Yo mismo el Catalán más erudito no
lo usaré, porque la gente no comprende”. E un egregio Canonico di Vich,
il Signor Lladó, proposto da varie parti per Vescovo, mi dichiarava quanto
segue: “En Barcelona y en otras partes he podido ver con amargura que
se usa con demasiada frecuencia el Catalán moderno literario (en la pre-
dicación). Y esto es una peste. Así he podido ver que ni los Catalanes
mismos entienden la predicación catalana en lenguage moderno literario.
El mismo canónigo Colell no ha usado nunca el lenguaje literario en el
púlpito, sino el popular, y me ha felicitado varias veces por seguir [43] [f.
25] esta norma”. Dunque ne consegue che il Catalán letterario moderno,
lingua nuova, esiste malgrado che i maggiorenti del Catalanismo si
difendano coll’evitare la discussione o col porre semplicemente in ridicolo
la affermazione di tale esistenza. Esiste e gli stessi Catalani, ed anzi persino
qualche eminente Catalanista, la deplorano: esiste, ed é stato creato per
differenziarsi dallo Spagnuolo e dalla Spagna, cioé separarsi: il che é
l’ideale delle istituzioni che l’hanno fomentato e formato.
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        Diffusione sulla lingua nuova. Opera Mancomunidad

Fatta la lingua, o messisi nella formazione, ogni giorno aumentante,
della lingua, bisognava diffonderla. Ed ecco la Mancomunidad, la cele-
bre Mancomunidad che faceva sfoggio di tanta forza, di tanto accorgimento
e di tanto mecenatismo, porsi all’opera per l’incremento e la diffusione
della lingua. La Mancomunidad si pose a questa opera con un impegno
degno veramente di ammirazione, e che ammirazione le ha conciliato
specialmente tra gli stranieri e tra i dotti, e piú ancora fra quegli stranieri
e quei dotti che o non sapevano (e sono persone di tanto alti studi che non
sogliono scendere ad esaminare le miserie che accompagnano anche le
piú nobili cose), o cui non importava nulla delle cose interne della Spagna.
Essa fondó adunque l’Istitut [sic] d’Estudis Catalans, con le tre sezioni,
storica, archeologica e filologica e con un catalogo di pubblicazioni
superbo: collaboró alle collezioni [44] [f. 25v.] di carattere universale
intraprese dalla ‘Unione Internazionale di Accademie’: promosse lavori
di scavi in Catalugna, Baleari, Aragón e Valenza: restauró monumenti
archeologici, tra i quali Chiese e Monasteri; si occupó di conservazione
di pitture murali, di ordinazione e catalogazione di Archivi, di ricerche e
trascrizioni di manoscritti, di edizioni di testi medioevali, e finalmente
della formazione della scienza catalana nei diversi aspetti delle scienze
naturali.

        Pretesa depurazione della lingua

Ma una menzione speciale merita la opera sua fondamentale che con-
siste in aver organizzato la filologia Catalana, colla depurazione (!) del
suo lessico e colla ricostituzione delle sue forme sintattiche e grafiche,
che hanno rinnovato la unitá letteraria catalana, le hanno restituito,
secondo essi dicono, la sua egemonia sociale, e lo hanno convertito, notare
bene, convertito, in strumento atto, ció che evidentemente prima non era
per tutte le manifestazioni del sapere umano, per esempio la versione
della Bibbia. L’Istituto ebbe anche a collaborare con Prof. Kehr per i
Papiri e le Bolle Pontificie, abbondanti in Catalugna piú che altrove, e
ricevette nel 1922 una bellissima lettera del Regnante Pontefice, per tra-
mite della Segreteria di Stato. Io ho percorso l’indice delle pubblicazioni
dell’Istituto; accanto al Catalano vi é l’Italiano, il Tedesco ecc.: non vi é
neppure per ombra una parola di castiglia- [45] no [f. 26]: un destierro
assoluto. Lo stesso nelle molte pubblicazioni nate all’ombra e forse
coll’oro della Mancomunidad: la Colleció Popular Barcino, nella quale si
insegna ad applicare il Catalano a tutti gli aspetti della vita, persino nella
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corrispondenza amorosa; segno che, come mi diceva un Canonico di
Gerona, prima non si adoperava il Catalano per nessuna cosa che
implicasse scrittura; la Collezione “Els nostres classics”, tra i quali si
annunzia, per sortir, “Cants d’amor”, “Boccaccio”, “Decameró” (2 Vol);
La Enciclopedia Catalunya, la Coleció San Jordi per la letteratura cristia-
na, l’arte cristiana e la Storia della Chiesa.

Tutto questo, non si puó negare é letterario, sebbene Iddio ci liberi
dalla letteratura del Decamerone, ma bisogna giudicarlo dalla sua finalitá:
fare il Catalano letterario, rendere il Catalano atto alle espressioni del
sapere: fare Catalunya letteraria e per conseguenza politica: darle
importanza internazionale: rendersi simpatici fuori, per smorzare
l’avversione del di dentro del Regno: guadagnare una opinione pubblica.-
Tutto questo non si sarebbe mai fatto senza lo stimolo e la passione politica
che essi stessi confessano e che domina queste opere; e perció bisogna
ben tenerlo in conto, nell’interno sopratutto, ed anche all’estero, per sapere
giudicare di tanta attivitá che é una spada nel cuore della Spagna, e per
non prestarsi da ingenui al giuoco dei furbi e dei politici, per quanto dotti,
ed in questo della dottrina, benemeriti. É noto d’altronde che il [46]
[f. 26v.] fondatore della Mancomunidad e di tutta questa organizzazione
letteraria e scientifica, Prat de la Riva, era un vero e proprio separatista,
e non soltanto un regionalista; come é noto che lo é il successore e
continuatore di lui, Puig y Cadafalch.

Ma anche con tutta questa struttura, la Mancomunidad non avrebbe
potuto conseguire gran cosa, specialmente nel popolo, senza il deciso
appoggio del Clero.

La Mancomunidad non disponeva in fondo di molti modi per
raggiungere lo scopo in mezzo alle Masse.

Parlare e far parlare Catalano bisognava; ma fuori dell’imporre il
Catalano nelle istituzioni e nei Collegi, e nelle Scuole elementari
dipendenti della Mancomunidad, esiliando da essi l’uso tradizionale del
Castillano, non eran in mano della Mancomunidad altri mezzi.

Le scuole ufficiali di secondo grado erano alla dipendenza dello Stato,
e le classi si dovevano dare in Castigliano. Non rimaneva adunque che
servirsi della Chiesa e delle persone di Chiesa, ed avere quindi ai propri
ordini l’enorme influenza della Chiesa in mezzo al popolo.

“No puede negarse que el Catalanismo ha influido en las manifesta-
ciones de la vida religiosa, scrive il Vescovo di Tarrazona Mgr Gomá,
siendo por ello la religión o los que deben servir los intereses religiosos,
factor o elemento pasivo y activo a un tiempo del movimento ca- [47]
[f. 27] talanista per la mutua influencia de todos los factores sociales.
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Catalanizzazione della predicazione e della letteratura di pietà

Así se ha catalanizado la predicación y la literatura de piedad, como
efecto del movimiento Catalanista; se ha desterrado definitivamente y de
una manera sistematica el Castellano; han logrado preponderancia perso-
nas eclesiásticas que no la tenían, ní tal vez debían tenerla: se dió a los
Pomells [subratllat sobreafegit] de Juventud entrada en las Iglesias con
insignias catalanistas: se accentuó [sic] desmesuratamente la significa-
ción catalana de algunas fiestas religiosas; se consentieron [sic] expan-
siones de patrioteria catalana en los púlpitos, y se llegó hasta a concebir
una organización especial de la Iglesia en Cataluña para cuando triunfa-
ran las aspiraciones Catalanistas. Con ello aumentó la “Cotización” de
los eclesiasticos addictos [sic] a la idea catalanista, tanto como quedaron
deprimidos los que hacían profesión de Españolismo.”

Questa l’opera del Catalanismo incarnato nella Mancomunidad. E alla
Mancomunidad hanno fatto eco di anno in anno durante questo ultimo
venticinquennio da una parte un mecenatismo sospettoso, e dall’altra una
vera pletora di scrittori e di opere, che per lo meno é una rara coincidenza
che siano [48] [f. 27v.] in massima parte scrittori ecclesiastici ed opere
ecclesiastiche.

Di sola Bibbia attualmente si stanno facendo tre traduzioni dirette,
cosa che il dotto Mgr Gomá stima una equivocación; e tutte col denaro di
una medesima persona, un Catalanista, anzi il Capo dei Catalanisti, il
Signor Cambó: una edizione egli la fa fare dai Monaci di Montserrat,
un’altra da sacerdoti colti, amici suoi, tutti catalanisti, manco a dirlo, quali
sarebbero Carreras, Cardó, Llovera ecc.; ed una terza la preparano con
contributo certamente dello stesso Cambó, come tutte le altre opere della
Istituzione, quei del Foment de Pietat Catalana, con a capo il Padre
Casanovas S. J., il quale vuole pubblicare una edizione popolare di varii
libri della Bibbia, come ha giá pubblicato i Vangeli. Tutto questo in
Catalano. E perché in Catalano se queste opere, almeno le prime due,
fatte pei dotti, non hanno né compratori, né lettori? Chi lo sa il perché!

Pubblicazioni sacre in catalano

A ció si aggiunga un numero senza fine di riviste, fogli parrocchiali,
bollettini, ecc. che da pochi anni, e cioé dall’epoca della febbre catalanista,
hanno inondato Catalugna. E dire che il Catalano é una lingua
essenzialmente parlata, che non si é mai insegnata, fino a pochi anni fa,
né a leggerla né a scriverla, e che non vi sono due di quelli che la scrivono,
che la scrivano nella stessa [49] [f. 28] maniera!
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Una volta creata ed introdotta questa lingua bisognava darle
primieramente il predominio, e poscia l’esclusivitá; l’odio verrebbe dopo,
e verrebbe da sé.

Predominio della predicazione catalana

Il predominio: e cosí vediamo che in questi ultimi anni la predicazione
in castigliano é ridotta a ben poca cosa. Nelle Cattedrali, nelle Chiese
degli Ordini Religiosi, nei Seminarii, nei Conventi, negli Istituti, il
Catalano ha acquistato vero predominio. Il terreno del Castigliano, terre-
no tradizionale ed antico, é stato invaso, é stato rubato. In ogni parte mi
sono sentito rispondere: venti anni fa si predicava di piú in Castigliano:
quel discorso, quella novena, quel panegirico, sono stati soppressi:
soppressi in Castigliano e soppiantati col Catalano.

Ostracismo della castigliana

In ogni paesetto (per parlare dei luoghi in cui si soleva e si poteva
usare meno il Castigliano perché prima, non ora, poco lo comprendevano)
vi era l’uso di tenere in Castigliano il discorso della fiesta mayor, cioé la
festa del Patrono, o anche quello della festa della Soledad e di altra festa
di maggior devozione e si faceva venire un predicatore Castigliano, e si
recavano ad onore di poterlo ascoltare. In qualche parte forse come ho
detto di sopra questo non era se non un numero della festa; ma, in ogni
modo, c’era.- Venuto il Catalanismo, tutto é stato travolto e rimpiazzato
dal Catalano.

Parlando non dei piccoli paesi, ma di Barcellona e delle altre
popolazioni grandi di Cataluña, i l  Padre Pijoan [50] [ f .  28v . ]
conosciutissimo come catalanista, mi disse: “In Barcellona si predicava
prima di piú in Castigliano; e nelle altre popolazioni grandi, prima del
Direttorio, erano sparite le predicazioni castigliane! E in Barcellona, in
questi ultimi anni si é intensificata notabilmente la predicazione catala-
na”. E l’Arciprete di Berga: Antes, cuando él era jovencito, oyó sermones
en Castellano. Ahora no: los sermones de antes en Castellano eran los de
fiestas mayores. Se han suprimido por la corriente de regionalismo y de
catalanismo; nada mas.

Vi era nella Cattedrale di Barcellona la consuetudine di predicare
sempre in Castellano. Viene il Canónico Llovera, e incomincia a fare i
discorsi, cosidetti residenziali, in Catalano. La quaresima si faceva sempre
in Castigliano, e con esse il Sermone di Santa Eulalia, spettante al
predicatore della quaresima. Pochi anni fa, sotto Mgr. Reig, predicava il
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Padre Federico da Berga, Cappuccino, e predicó in Catalano. Le autoritá,
presenti, protestarono, non la Mancomunidad, la quale non voleva altro,
ma il Governatore. Il Vescovo Reig impose al Padre Cappuccino di
continuare la predicazione in Castigliano: ma il Cappuccino non volle.
Dovettero chiamare a predicare il Padre Balcells, che me lo ha raccontato;
e questi predicó in Castigliano, insultato da tutti i giornali. Passarono
alcuni anni, predicandosi in Castigliano; ma [51] [f. 29] nel 1922 il Padre
Pijoam [sic] gesuita, ritornó al catalano. Se io continuassi questa
enumerazione, dovrei passare in rivista tutta Catalogna.

I Vescovi e la predicazione

E i Vescovi? I Vescovi stessi erano della comun maniera di pensare se
no, dovevano o morire di dolore o partire come il povero Reig. In alcune
parti sono stati essi gli incitatori: cito soltanto il Cardinale Arcivescovo
di Tarragona, il quale, mentre prima di lui il discorso di entrata in Diocesi
soleva farsi in Castigliano, anche perché tutte le autoritá del Regno
assistevano, nondimeno, egli, per primo, lo fece, dopo parole di saluto
alle autoritá, in catalano, si puó immaginare con quale scontento delle
autoritá e con quale incentivo per i  sacerdoti  catalanizzanti .
Conseguentemente nella Cattedrale stessa di Tarragona, mentre prima la
Quaresima, la novena del Claustro, i discorsi del Magistrale e quelli del
Lettorale solevano farsi in Castigliano, si fecero subito in Catalano:
perché? Per il malo esempio, e perché egli volendo far vedere che non
usava violenza, lo lasció all’arbitrio dei Canonici: e bene sappiamo, come
ben sapeva lui, quale sarebbe stato il libero arbitrio di canonici catalani e
catalanisti: farle in catalano.

E cito altresí, come campione di detta merce tanto frequente in tutte
le diocesi Catalane, il caso della Chiesa dei Gesuiti in Gerona. Fino a
quando non andó in Gerona il padre Llorens, tutto in quella Chiesa si
faceva in [52] [f. 29v.] Castigliano; va il padre Llorens e tutto si fa in
Catalano, malgrado le proteste dell’Apostolato dell’orazione.

E questo si verifica altressí in Lerida, dove, a confessione di quel
Vicario Generale, Mgr Garcia “hasta hace pocos años apenas se predica-
ba en Catalan aquí en Lérida Capital”; e nondimeno va quella Chiesa dei
Gesuiti il Padre Serrat, appassionatissimo Catalanista, come ho potuto
constatare io stesso nel suo interrogatorio, e cambia tutto quello che puó,
e pone sulla porta di casa l’avviso Catalano: Parleu bien, collo stemma di
San Giorgio, simbolo di Catalanismo.

E in chiesa prima del cambio, vi era affluenza pienissima, come
ora. Perché adunque fare il cambio! Perché? É tanto chiaro il perché,
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come é chiaro il perché in Barcellona il Padre Guim S.J. mentre esisteva
una residenza, quella di Via Caspe, nella quale si parlava e si predicava
in Casigliano, volendo contrabilanciare l’effetto che ció faceva ai
Catalanisti, aprí un’altra casa in un altro quartiere, la Casa del Palau,
dove si parla e si predica, checché dicano dei motivi, in Catalano. Sono
abilitá; meglio, é la politica nella Chiesa! E questo stesso cambio
abbiamo nella Cattedrale di Urgel col nuovo magistrale; e cosí in Solsona
sono venti anni che non si predica piú in Castigliano: cosí in Vich, che é
il cuore di Catalugna, nella Cattedrale si predica in Catalano da dieci
anni, eccetto che vi [53] [f. 30] siano le autoritá, come dichiara quel
vecchio Vicario Generale Mgr. Serra.- E quello che fanno colla
predicazione nelle Chiese, e coi cartelli indicatori nelle case (letreros)
lo fanno colle Riviste. Hanno cambiato, mi dichiaró il Catalanista Pa-
dre Pijoan, S.J. la Revista Castigliana che avevano i Gesuiti in Revista
de Vida cristiana, catalana.

I Gesuiti e il Collegio di Sarriá

É curioso sentire quello che narra il Padre Simond [Alfredo Simón]
S.J. di cose avvenute nella Compagnia e sotto i suoi occhi. Nella Casa di
esercizi di Sarriá (Barcellona) prima tutti i libri erano in Castigliano, e
tutti gli annunci (letreros) parimenti in Castigliano. Viene il Padre Vallet
e cambia tutto in Catalano. E tanto lo cambia che si é dato il caso che un
Signore esercitante chiese un libro castigliano, e non fu possibile trovarlo.
Dovette intervenire il Padre Provinciale, ed ordinare che nella Casa vi
fossero libri di entrambi gli idiomi. Piú curioso é il fatto che quando venne
in Ispagna il Padre Generale della Compagnia, gli si fece un’accademia
in Sarriá. Assistevano i Padri Provinciali di Spagna. Tutti i discorsi si
fecero in Catalano. Il Padre Generale capiva il castigliano (si sapeva), ma
non il Catalano, (e questo pure si sapeva). I due soli discorsi che non si
fecero in Catalano, si fecero in Latino. Nei sembianti dei Catalanisti si
leggeva una soddisfazione di trionfo. Ma non pensano che chi la tira la
rompe, e che questo é un fatto che dovrá far meditare [54] [f. 30v.]

Il Vescovo Rocamora di Tortosa e il gruppo Catalanista

Non parlo di Tortosa, dove il male é stato prevenuto, e ai primi sintomi
soffocato. Il Vescovo anteriore all’attuale, cioé il veneratissimo Mgr
Rocamora, quando vide che nel Seminario, sotto forma di amore alla lingua
e di disprezzo del Castigliano, entrava questo modernismo nazionalistico,
visibile nei giovani pei suoi effetti di indisciplina e di disobbedienza,
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espulse quattro professori; e a sua volta il Rettore del Seminario espulse
varii alunni, e tutto tornó in una calma meravigliosa, rimanendo quei
professori come nucleo di sacerdoti rivoltosi e la piú parte di mala
condotta, e con essi rimanendo congiurato un gruppetto di secolari, uno
dei quali, Francisco Noé, Cronista di Tortosa, vive fanatizzato di
catalanismo, ma ha servito al suo partito con tanta disgraziata sorte che,
avendo pubblicato la vita e gli scritti di un suo zio, del secolo passato,
illustre letterato e drammaturgo, l’ha pubblicato sí in Catalano, per i tipi
del Foment, ma, siccome quel suo zio, che vuole proporre ai Catalanisti,
scriveva sempre e tutto in Castgliano, perfino le lettere familiari e
confidenziali, il povero nepote [sic] ha dovuto tradurre in catalano le lettere
dello zio, e non ha trovato fra gli scritti di lui nulla scritto in Catalano; il
che mostra che fino al 1851 niente si scriveva in Catalano, neppure le
lettere alla famiglia [55] [f. 31]

Ma non posso non accennare a Montserrat, sebbene su quel Convento
io debba tornare piú in lá per la enorme importanza che esso ha nella
questione che ci occupa. A Montserrat tutto si faceva prima in Castigliano.
La Comunitá non era una Comunitá dello stato Catalano, ma dello Stato
Spagnuolo. Nel 1912 il Padre Abate Deas, per la sua etá chiese un
coadiutore, e gli fu dato l’attuale Abate Marcet. Passa poco tempo e l’Abate
Marcet, catalanista ardente, sebbene sappia moderare nello esterno i suoi
sentimenti, incomincia le sue prediche in Catalano; e appena incomincia
a parlare, i catalani della comunitá prorompono in un bravo! Il cambio
era fatto: ora a Montserrat tutto é catalano, la lingua ufficiale é catalana,
e il Monastero non é un Monastero di Spagna (almeno questa é la loro
intenzione) ma di Catalugna.

Soppiantazione del Castgliano in Monserrat

Questo accenno a Montserrat e questo incidente del Padre Abate,
merita piú larga trattazione, come un caso tipico della soppiantazione del
Castigliano, e non della soppiantazione sola, ma del vero destierro, come
dicono quí, cioé dell’esilio, dell’ostracismo, della eliminazione piú com-
pleta della lingua Castigliana. E il caso di Montserrat non solo é un caso,
come ho detto, tipico, per le caratteristiche e la completezza di esso, ma é
anche un caso autorevole, e quindi di sicuro [56] [f. 31v.] effetto sopra
tutta Catalugna, essendo Montserrat la Mecca dei Catalani, meta di continui
pellegrinaggi e Santuario non solo sacro, ma anche direi civile, ed emble-
ma di tutta Catalugna nella sua storia e nelle sue aspirazioni. Io sono
andato apposta a Montserrat, e l’ho considerato come un’altra diocesi di
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Catalugna: lo esigevano la sua importanza, e piú ancora le continue accuse
e gli incessanti lamenti che sentivo lanciare contro quei monaci.

Ho interrogato prima il Padre Abate, poi il Priore, poi i monaci anziani,
poi i monaci giovani: ho interrogato in una parola tutti, eccetto qualcuno
che il Padre Priore mi sconsigliava di interrogare, siccome immeritevole
di fede e capace di alterare la veritá.

Sui precedenti della Comunitá mi é risultato quanto segue. “Nel 1895,
dice il Padre Gonzáles [sic], io venni que per la prima volta, e allora la
Comunitá si componeva di Castigliani e di Catalani, essendo in maggioranza
i Castigliani. Tutti gli atti, le letture, i sermoni si facevano in Castigliano,
eccetto due o tre sermoni che si facevano in Catalano, perché erano diretti
a gente semplice del popolo. Allora alcuni giovani cominciavano a leggere,
di nascosto, il poeta Verdaguer. Partii da Montserrat nel 1900 per andare a
Valvanera, e vi tornai nel 1906, data in cui si formó la Solidaridad Catala-
na. La Comunitá era numerosa come prima e come ora, ma vi erano soltanto
8 Padri castigliani, e i Catalani erano divisi fra Catalanisti e Antica- [57 ]
[f. 32] talanisti (allora non si parlava di separatisti); e fra i Catalanisti
figurava l’attuale Abate, il quale, nominato Presidente della Conferenza
di Liturgia, cominció a farlo in catalano, fra le censure del partito contra-
rio. Ritornai nel 1908 al Monastero di Valvanera, e di nuovo mi restituii a
Montserrat il 1919: e questa volta non trovai altro che due o tre Padri non
Catalani, e la comunitá era profondamente divisa fra separatisti, catalanisti
e i contrarii a questi due partiti, divisione tradotta per la direzione politica
che il Padre Abate veniva imprimendo dall’anno della sua elezione, che
fui l 1913, malgrado che il Padre Abate Deas, del quale egli a principio
era stato eletto Coadiutore, gli dicesse piú volte che andava per mal
cammino, senza che il Padre Marcet ne facesse caso.

Pochi giorni dopo il mio arrivo quí, venne il nostro Visitatore, P. José
Álvarez, con una missione speciale della Santa Sede a causa del separa-
tismo di questa Casa, giacché, fra le altre cose, i Padri, scendendo al paese
di Monistrol per le votazioni dei deputati, e risalendo al Monastero,
avevano cantato l’inno Els Segadors. In conseguenza di questa visita il
Santo Padre Benedetto XV chiamó due volte il Padre Abate.

Dopo ció io ho visto la Comunitá chiedere dai balconi a un Orfeon
(in assenza dell’Abate) che cantassero Els Segadors: ho udito un Padre
gridare dentro il Convento in [58] [f. 32v.] presenza di altri: Muoia la
Spagna: ho udito due organisti dire in presenza di secolari, e assente anche
allora l’Abate, che essi non intendevano di suonare la Marcha Reale in
occasione della visita della Regina, e non la suonarono.- Di ció io avvertii
il Padre Abate, ed egli dovette avvisare l’unico di tali organisti, che oggi
vive quí, giacché questi si mise a far le prove della Marcha reale una
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volta che si parlava della venuta del Re. Anche l’attuale Sommo Pontefice
chiamó l’Abate, e questi al tornare disse ai Juniori che il Papa non voleva
che fossimo separatisti, ma che potevamo essere Catalanisti. A me poi
disse che Benedetto XV aveva capita la questione, ma che S.S. Pio XI e il
suo Segretario di Stato, no; e sembra desse piú colpa al Cardinale
Gasparri”.

Qui, mi diceva il Padre Joffre [Silveri Jofre] parlando delle condizioni
d’oggi, tutto si fa in catalano, eccetto che il pubblico chieda si faccia in
Castigliano, come in occasione di prime comunioni, di sposalizi ecc: fuori
di questo, tutto si fa in catalano. Prima i Capitoli si facevano in Castigliano,
senza eccezione, e lo stesso Padre Abate Marcet cominció a farli in
Castigliano: ma poi cambió, ed ora sono in catalano. L’esercitatorio del
cristiano, ossia il manuale del Collegiale pei Postulanti, contenente
orazioni, e norme di urbanitá, prima era in Castigliano; ora, per ope- [59]
[f. 33] ra dell’Abate, in Catalano, e si é fatta un’edizione apposta.
L’esercitatorio del Cardinal Cisneros, che era scritto in latino, e in
castigliano, ora da 4 o 5 anni si é tradotto in Catalano, naturalmente per
usarlo. Gli atti della Comunitá e cioé i documenti della riunione e consiglio
dei Decani, della riunione di tutta la Comunitá ecc, prima si stendevano
in Castigliano: ora si fanno in Catalano: la rinnovazione annuale di voti
propria de todos los hermanos, prima si faceva in Castigliano: ora in
Catalano. La regola, che si legge tutti i giorni nel refettorio, prima era in
Castigliano, ora é in Catalano. Le preci comuni (rezos de los hermanos),
prima si facevano in Castigliano, ora in catalano. I libri de partidas, cioé
quelli nei quali si registrano in sagrestia, battesimi, matrimoni, ecc. pri-
ma si scrivevano in castigliano, ora in catalano. I canti della Chiesa di
Montserrat, prima si facevano bilingui, cioé in Castigliano e in Catalano,
e si facevano in Castigliano perfino quelli popolari che sono los gozos de
la Virgen; da quando c’é questo Abate, si cantano in catalano. Ora, tutti i
canti, che colá sono frequentissimi, coltivando i Padri la musica e facendola
coltivare come unico fine principale alla cosiddetta Escolanía, cioé dal
coro di fanciulli soprani (triples) che tengono nel Monastero in numero
per lo meno di 30 o 40 per lo studio e la pratica della musica, sono tutti o
in latino, quelli liturgici, o in [60] [f. 33v.] catalano i restanti; in castigliano
neppure a pensarlo.

Le Scuole di Montserrat e il Catalano

Le scuole si devono fare in Castigliano; ma la musica, il Catechismo
o le classi annesse al Catechismo, la lingua francese e inglese, e
specialmente la Grammatica e la Storia di Cataluña, in catalano. E nella

644



161INFORME FINAL DE LA VISITA APOSTÒLICA DE 1928

stessa Filosofia, la classe di Storia della Filosofia, come piú tardi quella
di Storia Ecclesiastica, dipende dal professore il darla in Castigliano o in
Catalano: si puó ben immaginare che cosa preferisce il Professore. Anzi
lo stesso Prefetto mi ha dichiarato che per testo di Storia della Filosofia
usano questo latino del Padre Marconi di Montevergini, e lo spiegano in
Catalano: prima, egli aggiunge, per la veritá, si faceva in Castigliano:
come si vede Latino e Catalano possono andare insieme, e vedremo quante
altre volte vanno insieme: vanno tanto insieme che il Latino é ormai
considerato come un diversivo per non contristare il  Catalano
coll’associargli o solo col fargli vedere il castigliano. Che insegniamo
nelle scuole in Catalano, mi aggiunge il Padre Prefetto (e non so come
questo si concilii con l’ordine dato due anni fa, dall’Abate di insegnare
quelle tali materie sopra non eccettuate, in castigliano) saranno circa dieci
anni: proprio nel periodo di questo Abate. Il Prefetto dei conversi, Padre
Roberto Grau, dichiarava: Le classi di umanitá si danno tutte in Castigliano,
eccetto il Catechismo. Le rimanenti materie, se il testo é castigliano, si
danno in Castigliano, se il testo é stra [61] [f. 34] niero, i Professori sono
liberi di usare il Catalano o il Castigliano: (e ben si comprende quale
scelgono).

Materie nuove, in catalano

La liturgia, materia che prima non si insegnava, e che ora sta a carico
del Padre Prefetto in parola, ha il suo testo in catalano, fatto dallo stesso
Maestro sui libri del Padre Schuster; e si spiega, a fortiori, in catalano.

Cosí pure é una materia nuova la Storia degli Ordini Monastici, del
Padre Antonio Ramon, Benedettino di Montserrat; e, manco a dirlo, si
spiega in catalano su testo catalano. Insomma, per non fare sempiterna
questa enumerazione, in Montserrat, dalla venuta di questo Abate tutto,
dalla predicazione nella Chiesa, fino alla ultima preghiera dell’ultimo
converso, si fa in catalano; di maniera che, mentre prima la lingua
ufficiale era la Castigliana, ora lo é la Catalana. É rimasto solo
l’insegnamento in alcume classi; ma anche per questo ho visto tali indizi
nelle dichiarazioni dei Padri, che non credo temerario sospettare che si
fa il meno possibile [fragment que apareix subratllat al marge]

Pubblicazioni di Monserrat in Catalano

Altra cosa poi che dimostra la Catalanizzazione di Montserrat ed é a
sua volta causa della medesima, é la totalitá delle pubblicazioni che colá
si fanno in Catalano. Prima vi era una rivista Castigliana; ma ora tutto si
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pubblica in catalano. Pare che l’albero non sia capace di dare altri frutti,
e che colá non stiamo in Ispagna, ma al di lá delle frontiere [62] [f. 34v.]

A questo poi danno maggiore stabilitá alcune materie che si insegnano
solo in Montserrat e in qualche altro Seminario aperto all’influenza piú
speciale del Catalanismo: la Storia Regionale, cioé catalana, e la
Grammatica Catalana, introdotta dal Padre abate.

Il Catalano ora ufficiale in Monserrat

E cosí tutti i letreros del Monastero, cioé le indicazioni stampate sulle
porte, nei corridoi, ecc, e che prima erano in Castigliano, ora per opera
dell’Abate, sono in Catalano. La lingua ufficiale diceva l’Abate, é ora il
Catalano.

La Comunità, ora Catalana

Le conseguenze di questa maniera di agire sono state molte: due sono
le principali. La prima, che la comunitá si é ridotta ad essere non piú
comunitá secolarmente composta di Castigliani e di Catalani, ma una
Comunitá di Catalani, Padri Castigliani, vi sono due soli per eccezione, e
in condizione di tollerati. Me lo ha dichiarato il Padre Abate stesso. Questi
nell’interrogatorio dichiaró innanzi tutto, e si fece rosso al dirlo, che il
cambio dal Castigliano al Catalano lo aveva fatto lui, e tanto lui che il suo
fratello P. Adeodato Marcet ebbero il coraggio di dirmi, colle stesse
identiche parole, come in una lezione imparata prima in comune, che si
era fatta piazza pulita colla ridicolaggine di parlare e far parlare ai Padri
Catalani in una lingua che non é la loro. E poi l’Abate mi dichiaró che
egli si era sempre opposto alla entrata di padri Castigliani, e che quando
alcuna eccezione si é fat- [63] [f. 35] ta, egli ha sempre chiesto che
l’entrante si impegnasse per iscritto a rispettare le norme ora vigenti nel
Monastero; cosa alla quale alcuni buoni Padri si sono sottoposti, salvo
poi ad andarsene qualcuno dopo qualche tempo, perché gli risultava
impossibile la vita in un ambiente tanto Catalanizzato.

Eppure il Padre Abate dice che ora sí, ora si gode la pace (e so da
varie parti che i Padri anziani stanno contro i Padri giovani, i quali oggi
hanno il bastone del comando, avendo ambe le chiavi del cuore
dell’Abate). Il Padre archivista venne da me, armato di una copia di una
lettera di un Visitatore Apostolico del Secolo XVI, in cui si diceva che
aveva trovata divisione tra i Padri Castigliani e i Padri Catalani per ragioni
di supremazia. Non ragioni di lingua adunque, come ora, ma ragioni di
quis eorum videretur esse mayor, le quali furono regolate dal Visitatore.
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Ora invece si é fatta piazza pulita, a ben pochi anni di distanza dalla
restaurazione del Monastero, fatta nel 1860 dagli Italiani, e continuata
poi dai Castigliani, ai quali si dá ora il benservito.

Ostilità di Monserrat verso la Spagna

Altra conseguenza, e ben piú grave, é la completa ostilitá di Montserrat
contro la Spagna, ossia lo spirito di Separatismo che lo anima.

Sentiamo ció che mi disse il Padre Lozada [per Losada] professore di
Latino e di Castigliano: «”En Galicia nosotros tenemos [64] [f. 35v.] nues-
tro idioma, y no obstante la enseñanza es en Castellano, y esto no obsta a
la formación del religioso y del niño. Aquí todo en catalan; es una cos-
tumbre esta que data desde el nombramiento del Padre Abad. – La Man-
comunidad se dedicó a hacer separatismo, e siccome Montserrat é il cen-
tro di Cataluña, per condiscendere alla Mancomunidad e a persone
influenti, si soppresse la predicazione castigliana. Da quando venne la
Mancomunidad, il separatismo pose quí profonde radici: quí sono
separatisti di cuore, quantunque esteriormente la mitighino per le
circostanze. Per separatisti intendo il vero separatismo.– La gioventú
che viene quí, é tutta separatista e educata al Separatismo. Quelli che si
formarono prima di 16 anni fa, alcuni lo sono, altri no; ma i giovani lo
sono tutti. La colpa di questo é che il Padre Abate, ottima persona, si
allucinó in questo punto del separatismo. Prima la lingua ufficiale era la
Castigliana: venne lui, e pose la Catalana, e letture in Catalano per quanto
potette. L’Abate tiene questi sentimenti catalanisti, ma li sa dominare:
pero nei Monaci ha prodotto un effetto disastroso, perché questa atmosfera
ha contribuito a confermarli.- In questi ultimi anni l’Abate ha cambiato
molto, ed ha avvertito che stessero attenti, perché da questo dipendeva la
esistenza del Monastero, dal Direttorio in poi i dirigenti hanno mutato in
qualche cosa, ma nell’atmosfera di quí si respira il Separatismo. Prima
vi era la bandiera Catalana, e i pellegrini facevano [65] [f. 36] canti
sovversivi. Ora forza maggiore li obbliga a tacere.

Separatismo di Monserrat

La bandiera Spagnuola quí la detestano. Non si puó negare che esiste
il sentimento separatista, e questo é inestinguibile: solo si puó fare qualche
cosa nella gioventú che vada crescendo. Non vogliono altro che Catalu-
ña: non si puó parlare ad essi di Patria Spagnuola». I fanciulli, mi diceva
il fratello dell’Abate, il Padre Adeodato Marcet, vengono nella Comunitá
di Montserrat, Catalanisti, perché nascono cosí; vengono con l’amore a
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Cataluña. E quando dite amore a Cataluña, che intendete dire, chiesi io,
quando si dice amore a Cataluña, rispose il Padre Marcet, non si pensa
alla Spagna! – Vengono, diceva il Padre Priore, con le idee del giorno.
Protestano contro la bandiera Spagnuola persino nel Collegio de Niños.
Questo ha aumentato in questi cinque anni, poiché ora han proibito
predicare in Catalano. (E se questo sia vero lo dimostra la predicazione
di Montserrat).

Dinanzi a queste affermazioni riguardanti lo spirito di cui vengono
imbevuti gli stessi bambini che vanno a Montserrat per educarsi nella
Escolanía, io domandai al Padre Abate se faceva nulla per educarli e per
formarli a quella giusta idea di patria, e non di patriottardismo che entra
anche nel concetto ideale del buono e perfetto religioso, il quale deve dar
l’esempio di dare a Dio quello che é di Dio, e a Cesare quello che é di
Cesare [66] [f. 36v.]

Passività di Monserrat verso il Separatismo

Nulla, mi rispose l’Abate. Quí, mi diceva il Priore, per correggere i
bambini si fa opera negativa, non permettendo espressioni arbitrarie. Che
si fa, domandavo io al Padre Adeodato Marcet, per armonizzare questi
due sentimenti di Spagna e Cataluña? Rispose: non se ne parla. Allora,
soggiungeva io, i bambini continuano a crescere quí quali vennero? No,
rispondeva: i bambini crescono quí in pietá ed in cultura, e non vi é ragione
per immischiarsi in altra cosa in un Monastero di Religiosi. Quí siano
amici di tutti: separatisti, militari ecc. – E il sabato si cantano le strofe del
Vescovo Torras y Bages: esca la discordia dai confini di Catalugna, dalla
patria Catalana!

Il Maestro dei Novizi Padre Quintana spiegava: I fanciulli vengono
catalanisti molto accentuati. Qualche volta vengono separatisti. I Padri
inculcano che non dovrebbero esserlo; vi sono stati casi in cui i fanciulli
hanno parlato in forma irrispettosa, e li hanno corretti. Il Padre Abate
proibí i giornali cha causavano discussioni. I Padri non fanno spagnuolismi,
ma piuttosto una cosa molto ampia. Il contrario risulterebbe per essi una
cosa artificiale. L’ideale della Patria per loro é alto: lo fanno in una forma
piú negativa che positiva: inculcano rispetto, ma non manifestazioni, della
Patria Spagnuola facciamo caso omisso: abbiamo la proibizione di parlare
di politica” [67] [f. 37]

E il Padre Alvareda [per Albareda]: i bambini vengono quí con le
idee molto avanzate. Egli dovette castigare frasi che dimostravano poca
stima per la Spagna e amore a Cataluña, p.e. “io non voglio essere
spagnuolo”. Questo sempre si castiga ma non fanno niente per inculcare
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l’idea della Patria. E il padre Pujol mi affermava: per amor Patrio egli
intende l’amore di Cataluña. Mai si parla qui di patria in altro senso. Vi
é proibizione di parlare di queste cose, e se vi sono imprudenze, si
correggono.

É interessante la deposizione del padre Ferrer: i canti sono tutti in
latino e in Catalano. La musica mai in Castigliano. Si é cambiato e si é
escluso perché non aveva carattere artistico. I fanciulli, ed egli sta in
contatto con essi, non portano qui, in generale, nessuna idea politica.
Egli non ha notato mai nulla. Ma una volta giunti quí, si imbevevano
alcuni anni fa della idea di patria regionale, non solo per l’ambiente della
casa, ma anche per gli scritti. Questo lo produceva l’ambiente di quí, gli
scritti e la famiglia. Penetrava quí il Patufet, periodico infantile, che fo-
mentando le idee della regione, contribuiva a tal formazione. Egli crede
che i monaci, interiormente sono piú convinti di prima che si devono
rispettare le nostre cose, che la lingua castigliana é una imposizione, e
che la Patria... Spagnuola, francamente... egli si sente catalano,... [68]
[f. 37v.] potrebbe dirsi una federazione... quí abbiamo leggi, storia, molto
diverse...”- Come potrebbe parlare piú chiaro un separatista?

E il Padre Rodamilans: “I fanciulli che vengono sono tutti, tutti
catalanisti: quí non vi é nessuno che non senta questa specie di
indipendenza. Per catalanismo intendo che la nostra regione possa reggersi
da sé stessa, come era prima dell’aggregazione di Aragón a Castilla (anno
1479). Quando venivano pellegrinaggi, gli stessi pellegrini ponevano
bandiera catalana, e quando nella Escolanía, dalla quale egli faceva par-
te, si davano concerti, ponevano anche essi le insegne di Catalogna.”

Succedeva il Padre Vives che dichiarava quanto segue: “I fanciulli
non portano nessuna idea: cosí successe a lui stesso, che venne quí a 13
anni, e quí si sveglió il sentimento patriottico, si usava quí la bandiera
catalana, come ornamento dei balconi. Bandiere Spagnuole non ricorda
averne mai viste; e se le avessero poste, non sarebbero state simpatiche
al popolo.

“Il Pater noster e l’Ave Maria, quí in Catalugna, farli dire in Castigliano
(come si usa nella Spagna) si sarebbe tenuto per grande offesa, e nessuno
l’avrebbe sopportato. (Questo Padre lo trovai nel 1924 a Montevergine,
ed anche lí le sue prime parole furono contro la Spagna) [69] [f. 38]

Il Padre González poi dichiara:
Il Padre Grau, direttore del Collegio de Latinos dal 1922 a 1926,

disse: ”Bisogna bandire il Castigliano dal Collegio! E effettivamente la
sua opera é stata funesta relativamente a politica; e io stesso, che dal
1920 ad oggi insegno nel Collegio, l’ho potuto comprovare nei miei
discepoli, vedendoli sputare sul ritratto del Re e del Principe di Asturias,
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e cancellare colla saliva la bandiera Spagnuola dipinta in un libro di mio
uso: e tutto questo in presenza mia, peró credendo i fanciulli che io non li
vedessi. I due fanciulli che lo fecero oggi sono juniores, e sono nipoti di
due Padri separatisti di azione.– Il Padre Brunet, al quale il Padre Abate
fece la prima ammonizione canonica in presenza di tutti i padri per
espellerlo dall’ordine per le sue idee separatiste, disegnava ai ragazzi sulla
lavagna il mappa di Spagna, ed indicando le frontiere di Catalugna, diceva
ad essi: da quí in avanti comincia il Marocco.- Il padre Brunet fu trasferito
a Manila; e dopo pochi mesi cominció a scrivere articoli encomiastici
sopra la Spagna. I suoi compagni di quí lo chiamano perció traditore e
rinnegato; ma egli ha rinunziato a tutte le sue idee catalaniste, e non parla
piú di tornare a Montserrat.

Nella sala di studio del Collegio vi era un quadro della vergine di
Montserrat colla bandiera catalana. Pochi momenti prima che V.E. facesse
visita al Collegio, tolsero quella bandiera, e non la han messa piú. Buon
sintomo! [70] [f. 38v.]

Malgrado la proibizione dell’Abate, il Padre Pujol, Prefetto dei
Juniori, tutte le settimane porta ai Juniori un buon numero di Revistillas,
il che richiamó l’attenzione dei Padri; ed avendogli uno domandato perché
lo facesse, rispose: non si devono tenere i Juniori come han tenuto noi:
conviene che si informino di ció che succede nel mondo.

Causa del poco fondo della formazione religiosa dei juniori

A questo fatto e all’altro, che cioé durante le vacanze i Juniori leggono
troppa letteratura Catalana moderna, attribuiscono alcuni Padri una gran
parte del poco fondo della formazione religiosa dei Juniori.

A terminare di rovinare le povere anime dei ragazzi che vanno alla
Escolanía di Montserrat, e a manifestare sempre piú chiaramente come é
lo spirito politico che anima Superiori e Sudditi in Monserrat, contribuí
poderosamente ed apertamente la iscrizione che il Padre Abate fece dei
ragazzi della Escolanía, nonché delle giovanette lavandaie del Monastero,
che sono oltre 30, alla Istituzione dei Pomells. Volevo parlar dei Pomells
piú innanzi: ma dovendo farne cenno ora, mi conviene dire che cosa i
Pomells erano; altrimenti non solo l’atto del Padre Abate non si capisce,
ma puó apparire anche un atto lodevole.

I Pomells a Monserrat

I Pomells de Joventut furono fondati nel Novembre del 1920, da don
José Folch y Torres, secolare, direttore della [71] [f. 39] Rivista infantile
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“El Patufet”. Era l’epoca della maggiore agitazione di Catalugna.
Nell’aprile successivo il fondatore pubblicó le norme; ed erano: 1º esti-
mar por amor de Dios y a la Patria (leggi Catalugna) a nuestros hermanos
procurando su mejora por el propio perfeccionamento: 2º afirmar la per-
sonalidad como ciudadanos de Cataluña, trabajando por medios amables
y persuasivos para lograr el aumento de los Catalanes conscientes de sus
deberes para con Dios y la patria (leggi Catalugna).

Inquanto alla preghiera, bisogna, diceva, pensare in Catalano, e
ricordare le parole di Mgr Torras y Bages: “se vuoi far profitto nella vita
spirituale e cristiana, prega il Padre celeste nella lingua naturale e mater-
na”.

Quindi di pregare il Padre celeste nella lingua naturale e materna,
quando fosse fatto con semplicitá e rettitudine, non darebbe nulla a ridire:
né vi é al mondo, né in Ispagna chi si metta con queste cose tanto intime,
domestiche e individuali. Ma é il caso che le cose non andavano cosí:
tanto che uno dei piú distinti Parroci  di Barcellona mi dichiarava che
scopo dei Pomells era che i ragazzi e le ragazze si presentassero ai Parroci
e reclamassero che predicassero in Catalano: imposizione dunque anche
dei fanciulli, e dei fanciulli organizzati. Sulla organizzazione di essi cosí
scrive il Vicario Generale di Tarragona, che non sarebbe Vicario se non
fosse piú che bene affetto al- [72] [f. 39v.] le cose di Catalugna; e di fatto
me ne ha scritto a me un elogio presso che completo: “Si los directores no
eran fervorosos cristianos, daban equivocadamente mas importancia a la
2a norma. O sea al amor a la Patria y a los actos patrióticos (leggi
catalanisti). Contaron con enemigos muy pronunciados en buena parte
del Clero y en seglares muy católicos, pero anticatalanistas.” Le ragazze
dovevano portare la cappucceta catalana; per la modestia del vestire dice
il Vicario di Tarragona; perché emblema di catalanismo, dicono gli altri:
i ragazzi la berrettina catalana.

Piú competente e piú franco di lui é il canonico Cardó di Barcellona,
gran catalanista e grande scrittore: “Pomells, dichiara lui, erano una
Istituzione mista, religiosa e patriottica, diretta da un secolare che
aggruppava fanciulli e fanciulle di Catalugna, e fomentava la duplice
vitalitá religiosa e patriottica, servendosi di funzioni religiose, comunioni
generali, accademie. Il suo sentimento patriottico era chiaro: Catalanista:
questo non si puó mettere in dubbio. Avevano l’appoggio dissimulato delle
Autoritá Ecclesiastiche. Li vedeva con simpatia il Cardinale Vidal y
Barraquer: ed anche il Vescovo Guillamet li vedeva con simpatia. Siccome
agivano al margine della Gerarchia, puó essere che in fatto di religione
non fossero del tutto discreti: dovevano sottomettersi di piú alla Gerarchia.
Era spiacevole vedere Cinquantamila ragazzi, diretti da un secolare”
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[73] [f. 40] E il Vescovo di Urgel, che é reputato Catalanista, sebbene io
lo trovi moderato ed animato da retta intenzione, mi dichiarava: “I Pomells
erano morali e con buon fine: purificare il linguaggio catalano; peró
svegliando il sentimento patriottico catalano con le Cappuccette: in questo
non vi é dubbio. Erano a base di sentimento patrio catalano. Un vicario
di Mollerusa (Solsona) molto dedito alla politica, aveva organizzato i
suoi Pomells e li andava portando a spasso per le parrocchie della diocesi
di Urgel, come una vera manifestazione, contro la volontá dei Parroci,
che non volevano”. E il Vescovo di Solsona: “I Pomells de Juventud furono
uno sbaglio. Vi era algo de politica. Dovevano portare indumentaria
propria di Catalugna. Tenevano direzione troppo secolare. Io procurai
che i sacerdoti si ritirassero”.

E il Vescovo di Tortosa mi riferiva che anche colá cominciarono a
congregarsi in una Chiesetta, fanciulli e fanciulle, queste con la
cappuccettta catalana, diretti dal sacerdote Belpuig [per Bellpuig],
catalanista, fino a che il Vescovo anteriore, Monsignor Rocamora, li
disciolse e riprese le chiavi della Chiesa.

Arrivarono, dice il Marchese di Foronda, ad appendere voti alla
Madonna di Montserrat per la liberazione di Catalugna: e recitarono a
volte, dice il Padre Pons S.J. per lo stesso oggetto: la libertá di Catalugna
[74] [f. 40v.]

Potrei allungare all’infinto le testimonianze che ho raccolto su questi
Pomells, e tutte proverebbero ancora di piú che erano una Istituzione non
solo laica, ma politica, la quale, abusando delle anime innocenti, inoculava
loro sentimenti di catalanismo, se ne serviva per imporre ai Parroci e ai
Predicatori l’idioma catalano, con esclusione, organizzata, del Castigliano,
e faceva servire la religione e persino le Comunioni generali ai fini del
partito.

Non ostante tali qualitá, dove tutte le cose catalane trovavano ricetto,
anche i Pomells lo trovarono: a Montserrat. Vi furono iscritti quei poveri
fanciulli e quelle povere fanciulle, e si dettero loro le insegne del
Catalanismo; non solo; (e questo me lo ha raccontato con ingenuitá lo
stesso Padre Priore del Monastero, il quale dovrebbe questa ingenuitá
averla ormai deposta, dopo che nel 1923 il Governo stesso, facendo quello
che avrebbe dovuto fare l’Autoritá Ecclesiastica verso una Istituzione
laicale modernistica e politica, disciolse i Pomells come principalissima
misura del Direttorio, e da allora in poi tutti hanno alfine aperto gli occhi
e ne dicono male) nel Giugno de 1922 si festeggió in Montserrat con un
nutritissimo pellegrinaggio, e non soltanto pellegrinaggio, ma con una
partecipazione del Monastero e dell’Abate, come mi diceva il Padre Priore,
il 500º Pomell; e si preparavano, tanto favorevolmente aiutati dalla grazia
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[75] [f. 41] di Dio, a festeggiare il 1000 (e anche questo me lo ha detto il
Padre Priore), quando il Governo mise le mani addosso a questa Istituzione,
togliendo alla Chiesa la gloria di aver capito essa ció che era suo dovere
capire, e di aver agito in conseguenza col valore e colla apoliticitá che
debbono caratterizzarla.

E il favore del Monastero prese anche aspetto di difesa; e difatti, in
occasione di certe questioni relative ai Pomells, il fratello del Padre Aba-
te, il piú volte citato Padre Adeodato Marcet, scrisse al Sindaco di
Barcellona una lettera contro il Governatore Civile, nella quale mischia
la potestá ecclesiastica come potestá dei Pomells, parla di guanto di sfida
che l’autoritá civile fa alla ecclesiastica ed aggiunge che se la potestá
civile si immischia nel foro ecclesiastico, troverá martiri, e sempre la
parte di Vittima é stata simpatica, come é antipatica la parte di carnefice.”

Nella velada, o accademia, celebrata per quel 500º nella piazza del
Santuario, nella quale la Escolanía del Monastero cantó sotto la direzione
del Padre Ferrer, il pubblico ad ogni istante chiedeva furiosamente il can-
to de Els Segadors, che peró non si giunse a cantare per la risoluta
opposizione del Padre Abate. Ma alla rivista Ámphora, organo del Pomells,
collaboravano i Padri giovani ed i Juniores di Montserrat; e il Patufet, la
rivista infantile che propagava le idee dei Pomells, penetrava in Montserrat
[76] [f. 41v.]

L’inno «Els Segadors» e Monserrat

L’inno Els Segadors, che il Padre Abate non volle far cantare in questa
Accademia dei Pomells (tanto chiaramente é esso l’inno della ribellione
di Catalugna contro la Spagna) si é nondimeno cantato dai Padri di
Montserrat: lo cantarono in treno come dissi sopra, andando a votare nel
paese di Montserrat, che é il Comune di Monserrat; e, assente l’Abate,
una volta la Comunitá, affacciata dai balconi la chiese ad un Orfeón, e il
Direttore, sapendo gli ordini dell’Abate non voleva, ma i Padri, con
applausi, con grida di sí, lo reclamavano.

Bandiera Catalana e Monserrat

Perché uno si faccia idea di quali sono gli emblemi quí preferiti. Oltre
a ció che ho accennato della bandiera catalana, che quí era la decorazione,
dicono essi con la... franchezza di chi si vede colto in fallo, é mio dovere
aggiungere un incidente occorso personalmente a me. Uno dei giorni che
stetti a Montserrat, mi pregarono di dire la Messa ai Juniori. Servirono la
Messa due Filosofi e un diacono. Che pianeta mi dettero? Una pianeta
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gotica (e parleró tra poco del significato che le pianete gotiche hanno in
Catalugna). Ma non sarebbe niente avermi dato una pianeta gotica: il be-
llo era che nel centro della pianeta vi era tanto di scudo catalano: una
vera provocazione per la Spagna e per il Nunzio; per lo meno ció dimostra
tale assuefazione agli emblemi politici di [77] [f. 42] Catalugna, che quasi
non se no accorgono piú. E all’Ave Maria, mentre in tutta la Spagna si
recitano in Castigliano, ed in Castigliano le recitavo anch’io, i giovani
non risposero affatto in Castigliano: si sarebbero contaminati: l’unica cosa
che fecero fu di rispondere in latino, per non rispondermi in catalano,
secondo il loro uso.

Pianete gotiche e Monserrat

Questo delle pianete gotiche, o come dicono quí casullas góticas, é
anche esso uno dei punti che distinguono Montserrat, e nei quali, come
riconoscono tutti, e come dice espressamente il Vescovo di Tortosa, si
ravvisa il Catalanismo: catalanismo non intrinseco, perché le pianete
gotiche si possono vedere in qualunque parte del mondo: ma catalanismo
per l’uso che quí si fa e per la intenzione bene notoria e di voluta
differenziazione: per contradistinguersi cioé dal resto della Spagna. Le
casulle gotiche, quí, hanno avuto la loro origine nel Congresso liturgico
di Montserrat, che si celebró nel 1914.

A tal proposito il Vescovo di Urgel, che, come ho detto, é ritenuto per
Catalanista, mi dichiarava quanto segue: Anche questo movimento liturgico
lo hanno iniziato alcuni che sono significati come catalanisti; per esempio,
il Monastero di Montserrat, il Rev. Carreras, ecc. Lo diffondeva la rivista
Vida Cristiana di Montserrat [78] [f. 42v.] che ora é convertita nell’altra
Els amics del Art liturgic, l’una e l’altra, manco a dirlo, tutte in catalano.
Il Sinodo di Barcellona del 1919 ordinó che non si facessero [sic] pianete
gotiche nuove, e permetteva solo le giá esistenti. Nondimeno l’uso si é
generalizzato ogni giorno piú, ed aggiunge il Vescovo che a lui hanno ora
offerto altre pianete gotiche.

Queste pianete, essendo piú grandi, costano di piú. Come é adunque
che si é generalizzato l’uso di esse, malgrado il costo, e malgrado la
proibizione del Sinodo di Barcellona? É che queste pianete, appunto,
perché hanno il significato che hanno, non si comprano, ma si regalano,
dai politicanti, naturalmente! In ogni esposizione di arredi sacri, ora
figurano in Catalugna las casullas goticas; ed é che le esposizioni sono
promosse dalla Obra del Cult: la Obra del Cult é una sezione del Foment
de Pietat Catalana; e il Foment de Pietat Catalana, del quale fra poco
parleró, dice da se stesso ció che é.
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Quando il giorno di San Giorgio, Patrono di Catalogna, io mi recavo
ad assistere alla Messa cantata nella bellissima Cappella esistente nel
Palazzo della Diputazione Provinciale di Barcellona, alla quale Messa
assistevano tutte le autoritá, il Vescovo di Barcellona mi disse all’orecchio:
Fíjese en las casullas! [79] [f. 43] Faccia attenzione alle pianete! Erano
gotiche, ed io giá sapevo perché il Vescovo richiamava la mia attenzione
su di esse e sul loro significato. Ma appunto perché giá sapevo che in
Catalugna si usavano tali pianete, non mi meravigliai di vederle anche in
quella mattina. Quello peró che mi meraviglió fu il vederle proprio nel
Palazzo della Deputazione Provinciale creata dall’attuale Governo e che
sta distruggendo, per quanto le é dato, le manifestazioni del Catalanismo
nazionalistico; e il vederle usate proprio nel giorno del voluto Patrono
delle aspirazioni esagerate catalaniste. Il giorno dell’interrogatorio
dell’ottimo Conte di Monseny, Presidente della Deputazione Provinciale,
io, presa l’occasione dei suoi lamenti contro le varie forme di Catalanismo
gli dissi: ma come si spiega allora che proprio voialtri della Diputazione
Provinciale facciate sfoggio di pianete gotiche persino nella festa di San
Giorgio e nello stesso Palazzo della Diputazione Provinciale? Per caritá,
mi rispose, non mi parli di questo: sono stato proprio io che non solo ho
fornito, ma ho regalato col mio danaro il terno usato oggi nella Cappella!
E dinnanzi alla mia sorpresa, mi spiegó che al principio del suo ufficio,
gli corrispondeva una volta tremila pesetas per spese di rappresentanza
[80] [f. 43v.] Egli dichiaró di non volerle, e di cederle volentieri per la
Cappella. Discutendosi poi in che spenderle, il Presidente domandó al
Cappellano, Rev. Berenguer, che cosa consigliasse. E questi, ardente
catalanista (che la fiera Deputazione Provinciale lascia finora al suo posto)
consiglió il paramento gotico, che da quei secolari, ignari di tutto questo,
fu subito comprato!

Ed ancora un altro indizio della differenziazione é la pronuncia del
latino.

Pronunzia Romana del latino e Catalanismo

Parlando in genere del Catalanismo, l’ottimo, moderato e molto sen-
sato Vescovo di Tortosa mi dichiarava: “Su caracteristica fundamental
parece esta: dar a Cataluña una fisionomia peculiar, que sea como una
frontera moral que la separe del resto de España. Medios entre otros: 1º
Cultivo de la lengua Catalana, con exclusión, la mejor posible, de la Cas-
tellana. 2º Pronunciación del latino, more romano. 3º Uso de ornamentos
góticos, especialmente casullas”. Nel corso della mia inchiesta ho potuto
comprovare che l’affermazione era esattissima. Tanto le planete gotiche,
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quanto la pronunzia romana o italiana del latino sono state quí iniziate e
sono quí promosse e caldeggiate dai capi del movimento catalanistico:
Montserrat, Tarragona, il Rev. Carreras, l’Istituzione Foment de pietat
Catalana (della quale sono per parlare) e i fanatici che a tali istituzioni
fanno capo [81] [f. 44]

Circa la pronunzia, l’Abate di Montserrat ha dichiarato quanto segue:
“En el Monasterio se pronuncia el latin a la italiana. Como hubiera cierta
tendencia en algunos Monjes de pronunciarlo, no a la Española, sino a la
Catalana, (si noti questo: la tendenza anteriormente esistente nei Monaci
di Montserrat di differenziarsi dalla Spagna persino nella pronunzia del
latino, pronunciandolo essi, come dice l’Abate, non alla Spagnuola, ma
alla Catalana) l’Abate espose il caso a Benedetto XV, il quale rispose che
la miglior cosa era pronunziarlo alla Romana, consigliandolo tuttavia di
non pubblicare questa risposta. Di poi, avendo l’Abate detto al Papa che
il Re di Spagna aveva detto che l’Abate di Montserrat aveva fatto
catalanista il Papa, Benedetto XV gli permise da far pubblica la lettera
nella quale gli consigliava la pronunzia Romana”. Quando il Re di Spagna
disse che l’abate aveva fatto Catalanista il Papa, disse certo cosa leggiera
ed infondata: piuttosto avrebbe potuto dire, ed avrebbe dato nel vero, che
l’Abate di Montserrat aveva ingannato il Papa, perché gli aveva parlato
subretiziamente. Dire soltanto che alcuni Monaci avevano la tendenza a
pronunziare alla Catalana e non alla spagnuola, é, si, dir cosa vera, ma
tacendo il motivo e tacendo lo scopo: tacendo il motivo, cioé per
contraddistinguersi dalla Spagna, per fare anche in questo opera di
catalanizzazione, per fare cioé un uso a parte, distinto dallo [82] [f. 44v.]
Spagnuolo:

Finalità della pronunzia

Tacendo lo scopo, che non era affatto di seguire Roma, né il suo spirito,
né le sue consuetudini, ma di approfittare della identitá di pronunzia in
Roma e in Catalugna, per poter dire che si seguiva Roma.- Nello stesso
eccesso di sinceritá ha incorso con il Papa il Cardinale Vidal y Barraquer,
como vi incorrerebbero con ogni naturalezza tutti i Catalanisti, a giudicare
dalla maniera subdola di esprimersi nelle loro cose e dall’impegno
inverosimile che pongono nel nascondere la testa, cioé la loro finalitá.
Dice infatti il Cardinale Vidal: “La pronunzia del latino si decise in un
Conferenza celebrata in Barcellona 1º in virtú di ció che il Papa manifes-
tó all’Abate di Montserrat, e 2º perchè in vista di questo fatto di Montserrat,
io stesso domadai al Papa che cosa si dovessi fare, e il Papa disse che si
facesse come in Francia. Doucement. E si dichiaró che i sacerdoti
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pronunziassero come volessero, e i Seminaristi apprendessero a
pronunziare alla Romana”.

Intanto dieci mesi prima che l’Emo Arcivescovo di Tarragona ed i
Prelati suffraganei dessero la disposizione relativa alla pronunzia romana
del latino nei Seminarii, Don Luigi Carreras, quello mandato in missione
dal Cardinale Vidal a Roma nel febbraio passato, disse al Rettore del
Seminario di Barcellona Don Filippo Tena: “Mi ha manifestato
l’Archivescovo di Tarragona che si imporrá a tutti i Seminaristi di
Catalugna la pronunzia del latino alla Italiana [83] [f. 45] E il Reverendo
Carreras considerava quella futura disposizione come un trionfo del
Catalanismo.

Congresso liturgico di Monserrat

Del Congresso liturgico che si celebró nel 1915 in Montserrat, ecco
quanto dice uno dei Parroci piú serii di Barcellona stessa, il Parroco
Balcells, proposto per Vescovo: ”Il Congresso liturgico di Montserrat ebbe
un sapore, sommamente, 1º Catalano, 2º di risorgimento liturgico
esagerato. Le pianete gotiche prima si permisero, poi si proibirono; si
fece di esse un simbolo di catalanismo e lo erano”. Si proibirono, aggiungo
io, nel successivo Congresso di Barcellona, dove in uno sguardo
retrospettivo, si corresse l’errore passato. Ma in questo Congresso di
Barcellona, promosso dal Vescovo, poi Cardinale Primate Reig, rimase
memorabile l’attitudine dell’ostinato Abate di Montserrat, il quale quando
si passó la domanda: Placet? Rispose di no, dinanzi a tutti.

“La pronunzia del latino alla Romana, dichiara il Vescovo di Urgel,
fu iniziata dai Catalanisti di Barcellona e di Monserrat”.

“Io credo, dichiarava il padre Simon della Compagnia di Gesú,
superiore prima in Barcellona, ed ora in Valenza, che se pronunziano il
latino alla italiana, é per non pronunziarlo alla spagnuola. É curioso che a
questo della pronunzia alla italiana abbia pensato proprio un Cardinale
Cata- [84] [f. 45v.] lano, e non vi abbia mai pensato nessun Cardinale
Castigliano”. Ed aggiungeva, parlando del recondito motivo che ispira in
questo i Catalanisti: Oh! In questo non ci verranno davvero a dare la
Comunione con ruote di molino [sic]!

Certo che credere nella retta intenzione dei Catalanisti su questo pun-
to, sarebbe proprio tanto grossa come ingoiare invece di un’ostia una ruota
di molino. La maggior parte delle persone prudenti che io ho esplorato,
mi hanno sempre risposto che ai Catalanisti il seguire o no la consuetudine
di Roma, non importa proprio nulla: quello che loro importa, e che
procurano con tutti i mezzi, anche con questo quasi insignificante, della
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pronunzia, e che essi non confesseranno mai, come non confessano nessuna
delle loro malizie politiche, é di non pronunziare alla Spagnuola, per pri-
ma cosa, e di pronunziare alla Catalana, per seconda.

Il motivo, mi dichiaró il Padre Superiore dei Gesuiti di Tarragona,
della pronunzia del latino, credo che é catalanista. Il motivo pubblico, é
buono: peró, il segreto é per separarsi dallo Spagnuolo, e avvicinarsi al
Catalano, che é piú somigliante all’Italiano. – E il Canonico Cardó di
Barcellona, acceso Catalanista, ma franco e leale, mi dichiarava: “Noso-
tros creemos que el uso de la pronuncia a la Italiana obedezca a un deseo
de la Santa Sede: No quiero ocultar que tal vez influya el hecho de que la
pronuncia romana se parece a la Catalana. Esta pronuncia la siguen [85]
[f. 46] una parte considerable: en Cataluña no todos, y en los Seminarios
todos, impuesta por el Episcopado catalán, hace tres años”.

Gli orfeoni catalani seguono quella pronunzia

Intanto ha avuto tanta forza la prima scintilla di differenziazione in
questo punto, che immediatamente l’uso di pronunziare alla Italiana é stato
seguito da 60 o 70 Orfeoni Catalani. Io, veramente ai primi tempi non
credevo a queste perverse intenzioni, ed una volta che il Rettore del Collegio
Spagnuolo, P. Jovani, mi parlava con derisione di questa usanza, io, abituato
al pensiero e al desiderio della Santa Sede, e assuefatto a vedere come in
Fancia e altrove va prendendo piede questa pronunzia, come omaggio di
adesione alla Santa Sede, e senza la minore ripercussione politica, rimasi
scandalizzato. Ma venuto quí, e visto le cose sul luogo, ho dovuto cambiare
opinione. Per chi non lo creda e voglia una riprova, diró che in Tortosa
fortunatamente sono pochi i catalanisti, perché il Vescovo provvide in tempo
e soppresse le radici: ma quei pochi sono precisamente i soli che a Tortosa,
malgrado tutto, si ostinano a pronunziare alla Italiana. Questione adunque
di partito e niente altro: ed é deplorevole come in una nazione cattolica, e
nella quale cadrebbe opportuno l’uso della pronunzia Romana a motivo
della strana pronunzia che quí fanno del latino, la cosa non si possa favorire,
e di fatti nessun Vescovo pen- [86] [f. 46v.] sa a favorirla, per il problema
politico che vi si occulta. Bisognerebbe che l’iniziativa, invece di partire
da un Monastero solo, e poi da una Provincia Ecclesiastica sola, partisse da
tutto l’Episcopato Spagnuolo: allora perderebbe ogni carattere locale e
politico; ma allora, certo, i Catalanisti non vi porrebbero piú quell’impegno,
anzi quella passione, che vi pongono oggi. E questa, come vedremo piú
innanzi, sarebbe la chiave di volta e il rimedio sicuro per quasi tutti i problemi
ora esistenti in Catalugna: non concedere privilegi a nessuno, se non sono
domandati da tutto l’Episcopato: cosí finirebbero i partitismi.
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Non posso chiudere il capitolo di Montserrat senza edificare la Santa
Sede con una devozione che colá si pratica, e che da lí si é diffusa in tutta
Catalungna:

La Visita Spirituale alla Madonna di Monserrat

la Visita Spirituale a Nostra Signora di Montserrat, Patrona di
Catalugna; visita che fu dettata dal patriarca del Catalanismo Mgr. Torres
y Bages, Vescovo di Vich, il quale certamente a quei tempi, nel 1899, non
poté misurare né il valore, né la portata di certe espressioni e dei sentimenti
che con esse si inculcano; ed io trovo perció credibile ció che in Vich mi
dissero, che cioé negli ultimi anni di sua vita egli era dolente degli eccessi
a cui vedeva essersi giunti dietro di lui. – Il Rev. Ricart di Tarragona cosí
ne parla: “Questa Lliga é diffusa in Barcellona, Vich, e altre Diocesi di
Catalugna, e tiene ca- [87] [f. 47] rattere catalanista in quanto fa tutto in
Catalano, e neppure per sbaglio promuove un discorso in Castigliano. Vi
entra il carattere politico, vi danno importanza a ció che é catalano”. – In
detta visita si leggono queste espressioni: “Considera, o devoto, che i
Cristiani sempre invocarono la Vergine di Montserrat quando vollero
liberare la patria. Rosa di caritá, scacciate da Catalugna lo spirito di dis-
cordia. Madre dell’Eterno Figlio, fate che mai si disfaccia questo popolo
Catalano che voi spiritualmente generaste; Madre Poderosa difendete da
questo vostro castello di Montserrat tutta la terra Catalana che a Voi é
stata raccomandata (dice piú sopra che le fu raccomandata dal Papa) da
nemici spirituali e temporali. Signora di Montserrat, ottenete ai popoli di
Catalugna una pace cristiana e perpetua. Tutte queste espressioni, in altre
bocche e in altri Santuarii, sarebbero innocenti: ma in subiecta materia,
ben si vede dove mirano. Lo stesso ripetersi sempre il popolo catalano, i
vostri catalani, questo popolo catalano, terra catalana, popolo di
Catalugna, si vede chiaro, per chi ha le mani in pasta e non voglia o non
sappia fare che l’ingenuo che é cosa intenzionata. Nelle sette invocazioni
a Maria é ripetuta in queste preghiere ben 6 volte il nome di Catalunga.
Nell’esempio poi che segue alla Visita Spirituale, vi si racconta un fatto
del Re di Aragona, Giacomo il Conquistatore, e poi si dice: “E cosí, [88]
[f. 47v.] devoto catalano, devi invocare nostra Signora affinché favorisca
la nostra restaurazione morale, piú difficile di quella politica.

E si aggiunge, come in nota, che la preghiera fu composta dal Vescovo
Torras y Bages a istanza di alcuni fedeli che fondarono, sotto la sua guida,
la Lliga Espirituale de la Mare de Déu de Montserrat, col fine di pregare
e di lavorare per la totale ricostituzione spirituale e temporale del popolo
catalano.  – “Affine di propagare questa devozione insigne, che é la
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preghiera di Catalugna, la Lliga Espirituale de la Mare de Déu de
Montserrat domanda a tutti i fedeli Catalani che non tralascino di recitar-
la ogni giorno dopo il Santo Rosario, sopratutto in famiglia, e procurino
da ottenere che ogni sabato sia recitata collettivamente in tutte le Chiese
e parrocchie della nostra terra”. E cosí l’orazione individuale, l’orazione
collettiva, le famiglie, le chiese e le parrocchie della nostra terra, bruciano
incensi alla Patria Catalana! e per opera di un Vescovo!

Il Vescovo di Barcellona e una preghiera alla Madonna di Monserrat

Nell’andare io da Barcellona a Montserrat, il Vescovo di Barcellona,
che mi accompagnava, mi disse: “Nel Bollettino Diocesano che uscirá
dopo domani, lei vedrá un avviso in cui si dichiara, come di fatti lessi in
seguito, che si fa sapere al Clero diocesano che non é stato possibile
concedere la approvazione ecclesiastica a cer- [89] [f. 48] ta devozione
intitolata “Canti di Allegria alla Madre di Dio di Montserrat (Goigs a la
Mare de Déu de Montserrat), parole di D. Giovanni Bastrés Basté e musica
del Rev. D. Francesco Baldelló”, perché il Signor Bastrés non ha
ottemperato alle correzioni indicate dal Censore Ecclesiastico”. Quali
correzioni? Quelle sulle parole che invocano la liberazione di Catalugna.
Noi, mi diceva il Vescovo, non abbiamo di che dovere essere liberati!

Conclusioni dell’Assemblea del 1919

Siccome poi Catalugna tiene abilmente in inganno ogni sorta di per-
sone, se mai alcuno non fosse ancora convinto sulle vere idealitá che il
catalanismo persegue e della disinvoltura con cui la Chiesa si fa servire a
quei fini, pongo quí in allegato (allegato N.3) (perché riportarlo quí per
intero sarebbe troppo lungo) un articolo comparso in un giornale il giorno
della Patrona di Catalugna, 27 Aprile, e nel quale, per dimostrare che la
Lliga espiritual sopraddetta si........... disinteressa di ogni azione politica
per dirigere il suo zelo unicamente ai fini della pietá che le sono proprii,
si riproducono alcune delle conclusioni approvate dalla sullodata
Associazione nell’Assemblea del 19 Gennaio 1919.

É edificante il leggere: e per i simpatizzanti verso Catalugna, molto
istruttivo.

Il punto che stavo dimostrando a Vostra Eminenza [90] [f. 48v.] e che
ci ha condotti tanto lontano da farci giungere a Montserrat, come a luogo
e centro classico del Catalanismo, era quello della soppiantazione del
Castigliano fatta dal Catalanismo per mezzo dell’idioma catalano.

Ora dobbiamo vedere un concetto che in molto si assomiglia a questo
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e ne é come una conseguenza; ma che tuttavia é ben guardare come cosa
a parte, tanto piú che si presta a darci occasione di parlare di varie altre
Istituzioni catalaniste, che sono della piú alta importanza per il nostro
assunto, che perció é bene passare in rivista.

Ancora del destierro del Castigliano

Il nuovo punto da considerare é quello del destierro, come dicono
quí, della lingua Castigliana da Catalugna e dell’accoralamiento [sic] della
stessa lingua: destierro, cioé esilio, cioé ostracismo, cioé bando: deve
passare le frontiere questa lingua tradizionale, nazionale, ufficiale; e
accoralamiento [subratllat sobreafegit] cioé assedio e persecuzione senza
quartiere, come si fa in Ispagna con una mandria di tori selvaggi, quelli
usati nelle corridas de toros, quando si vuole farli uscire o da un recinto,
o da una prateria: i guardiani, a cavallo, ed armati di aste a punta, li
stringono da tutte le parti, fino ad obbligarli ad uscire per l’unica via per
la quale non li stringono: é un destierro, é un esilio ed un ostracismo, ma
a forza di punzecchiature e di ferite. Monserrat ci da argomento an- [93]
[f. 49] che per questo. Destierro: non una parola di Castigliano, in tutto
ció che é il convento, e che dipende dal Convento. Giá ho detto che finora
non sono potuti arrivare a tenere le classi in catalano: ma le spiegazioni
dei testi castigliani, altrosi le tengono in catalano! E poi l’insegnamento
delle lingue straniere; e poi, ció che é caratteristico e che non tiene proprio
spiegazione accettabile, l’insegnamento della Musica e l’insegnamento
del Catechismo e di tutte le materie annesse [subratllat sobreafegit] E poi
predicazione, scritti, pubblicazioni, conversazioni, rotulos y letreros del
Monastero, avvisi, canti, preghiere. E poi insegnamento della lingua ca-
talana: della quale lingua soleva dire il patriarca piú volte menzionato del
Catalanismo Mgr. Torras y Bages: Insegnate il Castigliano: la lingua ca-
talana harto la sabemos [subratllat sobreafegit]: la lingua catalana la
sappiamo fin troppo. Ma perché non rimanesse alcun dubbio sul buon
trattamento che quei Monaci fanno alla lingua Castigliana alla quale si
potrá negare tutto, eccetto che sia uno dei migliori e piú diffusi veicoli
della cultura, ecco che i monaci, e per essi il Padre Priore Gregorio Suñol,
si apprestano a pubblicare la Paleografia musicale, e fanno stampare per
divulgarla alcune cartoline-reclame da mandare per il mondo: La cartoline
erano scritte in francese ed [92] [f. 49v.] in catalano: in castigliano neppure
una parola: Perche? A sentire essi, per questa o per quella scusa: ma chi
vada a domandare ai catalanisti la ragione del loro operare, é veramente
un ingenuo: essi non possono e non osano dire la veritá.

Montserrat ci offre poi una prova di questo destierro, che a mio avviso,
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non si trova in nessuna parte di Cataluña: solo, in Montserrat [subratllat
sobreafegit] si é arrivati, per iniziativa e per opera di questo Abate, a
dichiarare che la lingua ufficiale del Monastero é la Catalana. Dunque
per il Castigliano come di fatti é, non rimane che stare ed essere considerato
come al di lá di una frontiera: il destierro, adunque.

Destierro é tutta l’opera della cosiddetta purificazione [subratllat
sobreafegit] della loro lingua catalana. Questa puó tenere tutti i francesismi
che si voglia, tanto che la chiamano infrancesata: puó tenere anche
italianismi, grecismi, ecc: puó tenere cinese, giapponese e sanscrito: quello
che no si tollera mai che tenga, e che se vi é, si deve purificare, é il
castiglianismo.

L’esclusivismo é destierro

Destierro é l’esclusivismo: e questo é l’argomento piú ampio, piú
frequente e piú convincente.

Soffre di esclusivismi la lingua castigliana? Mai e in nessun luogo; per
arte sua vi é rispetto verso il catalano dove non é arrivata la politica, e
perfino dove la [93] [f. 50] politica é giunta, si puó usare la lingua castigliana
o la lingua catalana o altra lingua nazionale indistintamente con impiego
moderato e giustificato. Cosí é avvenuto in Catalogna fino ai primi del
secolo; cosí avviene a Valenza tra il Castigliano e il Valenziano; cosí a
Maiorca tra il Castigliano e il Maiorchino; cosí in Galizia tra il Castigliano
e il Gagliego; cosí nelle provincie Vascongate, dove sotto gli occhi e la
autoritá del Vescovo gli stessi seminaristi pubblicano un ricco bollettino,
nel quale si alternano i lavori castigliani ed i vasquensi; cosí tra i catalani di
Francia, dove, secondo che mi scrivono i vescovi di Perpignano e di
Carcasona, le due lingue, francese e catalana, fraternizzano. Soltanto nella
odierna Catalogna, non vi deve essere posto, né molto meno fraternitá pel
castigliano: tutto, tutto il terreno deve essere sbandito, esiliato, e per
pressione delle varie Istituzioni, acorralato, come dicono quí.

Citeró due Istituzioni che fanno al caso: sono Catalane, sono recenti
e quindi figlie del catalanismo giá maturo, e sono, come ho detto,
esclusiviste: perció provano quel che era da provare: Sono il Foment de
la pietat catalana, e la Obra dels Excercicis Parroquials.

Primo esempio di esclusivismo e destierro = Foment de pietat Catalana

Il Foment de la pietat catalana [subratllat sobreafegit] incominció a
vedere la luce nel 1913; ma sorse come opera corredata di statuti nel [94]
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[f. 50v.] 1916. Suo fondatore fu il sacerdote Edoardo Serra, facoltoso e
virtuoso; e questo dedicó all’impresa la sua attivitá e forse i suoi beni.
Nel 1919 prese residenza in un cosidetto Casal de Foment de pietat cata-
lana, chiamato Casal [ídem] a la catalana. Nel 1921, fatto Cardinale Mgr
Vidal y Barraquer, parve quella una eccellente occasione per arricchire
l’opera di grazie e di autografi Pontifici, e lo stesso nuovo Cardinale pre-
sentó e raccomandó a Benedetto XV le preci del Foment insieme al
Direttore del medesimo ed ai cooperatori che lo accompagnavano, ed
ottenne tre grazie: 1º un breve di elogio e di indulgenze, in data del 6
agosto 1921; 2º un autografo in data 19 giugno 1921, giorno dell’udienza
del Cardinale Vidal e delle persone del Foment; e 3º un altro autografo,
pure del 19 giugno, per la Casa del Foment.

Autografi Pontifici carpiti

Non vi fu nessuno che avvertisse il Papa del difetto o peccato di ori-
gine del Foment: vi fu solo il Cardinale che lo raccomandava caldamente,
e che teneva a far vedere che esso, in nome di tutti i Prelati della Provin-
cia Ecclesiastica Tarraconense, prendeva sotto la sua protezione e
spirituale paternitá e benediceva l’opera del Foment; concetto questo che
il Foment ha cercato di mettere sempre innanzi facendo risaltare nei suoi
scritti che l’opera gode della Benedizione e protezione dei Prelati della
Provincia Ecclesiastica Tarraconense [95] [f. 51]

É da notare come nel Breve e in uno degli autografi di Benedetto XV.
d. f. m., si scrive apertamente: Foment de pietat catalana: mentre che
nell’altro autografo per la Casa, il Santo Padre dovette rimanere
impressionato per questo titolo pietat catalana, e scrisse senz’altro,
correggendosi evidentemente, piedad cristiana [subratllat sobreafegit]

Le parole dei due autografi Pontifici, sono le sole parole in Castigliano
uscite dal Foment.

Quali sono state le opere del Foment? – Le opere del Foment sono
state principalmente queste tre: Apostolato delle missioni ed Esercizi in
Catalugna: Opera del Culto; e opera dei Santi Evangeli. A queste tre ope-
re coordina una infinitá di pubblicazioni che servano di fomento alla pietá,
devozionarii, canti sacri, foglietti di propaganda, stampe ed immagini,
opere di sussidi catechistici ecc. Nei devozionarii ha soppiantato
interamente ed in pochi anni il Castigliano, malgrado che lo stesso
fondatore e direttore del Foment, mi dichiarasse che “el pueblo dice que
le es más fácil leer en castellano que en Catalán porque así lo ha aprendi-
do en las escuelas.” Colla pubblicazione mensile di canti sacri, sbandito
ogni canto sacro castigliano; colla pubblicazione dei Vangeli, non vi é chi
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ora legga il Santo Vangelo nella lingua Castigliana. A queste tre sezioni
fanno capo una tal quantitá di libri, libretti, manuali, libri di famiglia,
traduzioni di messale, guide del cristiano, vite di santi, novenari [96] [f.
51v.] opuscoli dommatici, che suscita la meraviglia vedere quanto e come
hanno saputo fare in cosí pochi anni. Omnia vincit amor. ...Cataluniae. É
eloquente l’indice delle somme spese pel Foment: da 45810,64 pesetas
del 1916-17, si é arrivato con un enorme aumento annuo a 531.934,46
pesetas nell’anno 1926-27. Nell’immobile che la voce pubblica dice valere
alcuni milioni essi dichiarano di avere speso 478.809,70 pesetas. Il Foment
attualmente tiene fondati 6 benefici ecclesiastici e 3 Cappellanie per
sacerdoti redattori e collaboratori del Foment de pietat catalana. Inoltre
tiene varie fondazioni di messe e altre fondazioni pie, poste tutto sotto la
ispezione del Vescovo.

Nel Foment [subratllat sobreafegit] l’aggettivo vince il sostantivo

E quale é stato il modo di portare ad effetto tutte queste opere? É
stato l’ispirarle solo ed unicamente alla diffusione del catalanismo. Delle
parole pietat catalana [subratllat sobreafegit] l’aggettivo l’ha vinta sul
sostantivo. Non si vuole con ció dire che non si sia coltivata la pietá; la
pietá si é coltivata, e con impegno, e con abilitá e con frutto. Ma
l’esclusivismo assoluto, costante, si direbbe quasi settario, tanto che un
teste mi dichiaró (ed era un Superiore della Compagnia di Gesú) che per
il Padre Casanovas, il numen [subratllat sobreafegit] della Istituzione,
usare il castigliano era quasi come un peccato, non é cosa propria delle
opere di Dio, fatte con retta intenzione, e mirando piú al fine che ai mezzi;
e pare piú propria delle cose della umana politica e della umana sapienza,
che [97] [f. 52] si ferma di preferenza sulla cose di questo mondo, che
hanno solo il carattere secondario di mezzi.

In un paese bilingue ogni opera esclusivista é offensiva ed ingiusta
verso l’altra parte; é fomentativa non di pietá, ma di divisione quando
l’esclusivismo é nelle cose della Santa Chiesa, la quale non’é stata mai
esclusivista, é irriverente verso la Religione, servendosi di essa per
molestare e danneggiare gli interessi, pur essi legittimi, dell’altra parte.
Giustamente diceva l’egregio Conte de Monseny che veramente questo
esclusivismo é una molestia, alla stessa guisa che molesterebbe a lui,
Catalano, che gli si togliesse il poter parlare catalano. Il Foment é arrivato
a tal punto di esclusivismo, che, volendosi fare stampare un foglietto
antiblasfemo del Ven. Padre Claret, il quale foglietto era bilingue, si
rifiutó di stampare la parte castigliana. E quando il zelante Parroco di
Barcellona Rev. Balcells, compose una novena per l’Immacolata

664



181INFORME FINAL DE LA VISITA APOSTÒLICA DE 1928

Concezione, bilingue naturalmente, perché bilingue é Barcellona, e si
recó al Foment per farla pubblicare, il Foment prese la sola parte cata-
lana, e se Balcells volle diffondere anche la parte castigliana, dovette
cercare un altro editore. Lo stesso Balcells compose un libro di
catechismo, con relative carte murali per meglio spiegarlo. Ma il Foment
non volle pubblicare la parte castigliana [98] [f. 52v.]  Sembrano cose
inventate, tanto sono da ciechi! Non vi é modo né maniera, rifletteva il
Balcells di fare loro pubblicare nulla in Castigliano; e dire che viene a
perderne il loro mercato!

Il Foment e la maschera della Editoriale Balmes

Hanno ora é vero, la Editoriale Balmes, la quale pubblica le opere del
Grande filosofo in Castigliano, ed altre opere analoghe; anzi la Editorial
Balmes é ora la parte principale, ed il Foment de la Pietat Catalana non é
se non una sezione della Editorial o Biblioteca Balmes. Peró tutti sanno
che questo é uno stratagemma per trasfigurare, nascondere e salvare il
Foment in caso di persecuzione: il serpente ha nascosto la testa, che é
quello che gli preme di piú, e si fa scudo del povero Balmes. Ma nella
Editorial Balmes la sostanza é sempre il Foment.

Visto le opere e visto il modo di mandarle ad effetto vediamo quali
sono i mezzi. I mezzi, come ho detto prima, sono le sottoscrizioni dei
socii, e le offerte. Queste offerte il Foment le chiama limosine, e perció
nei suoi statuti dichiara di vivere di caritá, e di non fare opera commerciale
propriamente detta, in quanto che non cerca guadagno. Curiosa assai
l’ingenuitá di questa Istituzione, e piú curiosa la persuasione che questa
brava gente si fa di dire la veritá, come é curiosa [99] [f. 53] altresí la
semplicitá di tanti e tanti che lo credono. Quando in Novembre del 1927
si riuní in Barcellona la Giunta cittadina, nella quale é rappresentato il
Vescovo, e che si occupa di interessi generali, massime di carattere
patriottico, e ció in vista degli avvenimenti che colá per causa del
Catalanismo si verificano, fu richiesto al Rappresentante del Vescovo se
si fosse eseguito l’ordine dato dalla precedente Conferenza del 1923 di
cambiare il titolo di pietat Catalana.  Questa richiesta si fondava nella
osservazione che molti avevano fatta, che cioé se vi é una pietat catalana,
vi potrá essere anche una pietá gallicana, una pietá vasquense, una pietá
andalusa, una pietá portoghese, una pietá italiana ecc. Nunquid divisus
est Christus?
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La Conferenza Vescovile del 1923 e il Foment

E la cosa fece e fa tanto mala impressione, che la Conferenza dei
Vescovi della Provincia Ecclesiastica Tarraconense, nel 1923, raccolse i
lamenti ed emise il voto, il consiglio, e pensare, anche, l’ordine che si
cambiasse tal titolo in un’opera che si gloriava di essere sotto le ali della
protezione di quei Vescovi. Passano 5 anni, e il Foment de pietat catala-
na continua ad essere di pietá catalana [subratllat sobreafegit] e solo ed
in quanto catalana [idem] – Trasmessa all’Emo Cardinale Arcivescovo
di Tarragona tale domanda, questi a parte gravi cose che disse sulla
questione di principio, e delle quali [101] [f. 53v.] dovró fra poco
occuparmi, manifestó che le ragioni addotte dal Foment per non ubbidire
alle disposizioni dei Vescovi, e che al Cardinale in parola apparvero subito
tali da consigliargli di non insistere, erano queste: 1º Il Papa Benedetto XV
di s. m. nel Breve con cui concesse grazie e privilegi consacra il titolo; e
cambiarlo pare una mancanza di attenzione alla memoria del Papa; 2º che
con questa denominazione il Foment “ha adquirido derechos, donativos,
legados o promesas de ello, y podrían ocasionarsele perjuicios de conside-
ración si el cambio aludido diese pretexto a negar o discutir los referidos
derechos”. Dal che si vede, nella prima ragione la mellifluitá di tanto
ossequio alla memoria del Pontefice Benedetto; ossequio non necessario
nel caso, e necessario invece chi sa in quanti altri casi.

Mezzi e fondi politici nella pietat Catalana

E si vede molto piú che l’Istituzione vive di fondi forniti dai
simpatizzanti non per la pietá, ma per la pietá propriamente catalana, in
lingua catalana, a detrimento della lingua castigliana, e come condizione
sine qua non della concessione dei fondi; vale a dire che il carattere dei
fondi non é pio, ma politico, cosí hanno dichiarato parecchi non di quelli
che guardano senza nulla vedere, ma di quelli che guardano sanno vedere
il fondo delle cose; e tutti questi hanno ammesso che il cambio
dell’aggettivo non si fa, per paura che si inaridiscano le offerte, essendo
che queste (e non puó essere diversamente), non vanno al nome, ma
all’aggettivo.

Uno di quelli che forniscono i mezzi non solo al Foment, ma a tutte le
opere di carattere Catalano che stanno sorgendo in Catalugna, é, per
esempio il Signor Cambó, il Capo politico, non [101] [f. 54] religioso,
dei catalanisti, il quale in occasione della morte di sua Madre mandó al
Foment una messa di cinquemila pesetas. Ora si direbbe sul serio che il
Signor Cambó, tanto noto politico, e tanto poco religioso checché apparisca
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dalle tre, nientedimeno che tre (tutte insieme; segno evidente che si
persegue un ideale che non é solo il pascolo della Divina parola) traduzioni
della Bibbia in Catalano che egli sta curando e finanziando, da essere
notorio, come mi assicura il Vescovo di Cuenca, che vive e viaggia con
un’attrice ed é amico di una ben conosciuta Signora, faccia questi bei
gesti verso il Foment solo per la pietá Cristiana, la quale in ogni altra
parte del mondo, e nelle stessa Catalugna, giace misera e sola, se non
porta la voluta ed interessante etichetta?

E chi direbbe che il Catalanismo sia veramente e sinceramente tenero
della pietá cristiana in quanto tale, quando si ricordi il carattere vero del
Catalanismo, che é la aconfessionalitá, la acattolicitá, il laicismo? Al
fondarsi l’Institut d’Estudis Catalans, il Deputato Tradizionalista Signor
Giuseppe Mª Vilamur, presentó una proposta di riforma dell’articolo III,
totalmente laica e neutra, sostenendo che “l’attuazione culturale
dell’Istituto doveva essere” dentro del piú assoluto rispetto alla Religione
Cattolica, che informa lo spirito tradizionale di Catalugna e sempre in
conformitá cogli insegnamenti della Chiesa”; ma la maggioranza
catalanista, unendosi quelli di destra e quelli di sinistra, si oppose non
solo a far votare l’emendamento, ma perfino a farlo presentare e discutere.

E lo stesso successe quando si discussero nella Mancomunidad le
basi per l’organizzazione delle Biblioteche popolari. I deputati provinciali
Gioacchino Solá, tradizionalista,  Gioacchino Coromines, conservatore,
presentarono l’emendamento che non si ammettessero in dette Biblioteche
popolari, libri condannati dalla Chiesa; ma l’emendamento non fu né atteso,
né discusso. Al contrario: fu ammesso dalla maggioranza che in queste
Biblioteche potessero figurare, a disposizione di tutti; le opere che
contengano errori, purché tali opere abbiano un valore relativo.

Persone del Foment de pietat Catalana

Visti i mezzi, vediamo quali sono le persone che si occupano del
Foment. Le persone sono tutti i principali e piú noti catalanisti:

                  Il P. Casonovas S. J.

Il Padre Casanovas, Societatis Jesu, persona senza dubbio dotta e
pia, ma tanto ingolfata nel Catalanismo che é l’ànima del Foment; e tanto
strano ed originale, che nessun Superiore della Compagnia ha potuto do-
minarlo, tanto che il Reverendo Padre Pons e il Padre Mini- [102] [f.
54v.] stro della sua Casa hanno scritto al Padre Generale e non sanno
perché questi non abbia voluto prendere nessuna decisione.
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           Il  P.  Pijoan S. J. e la Settimana Eucaristica di Tarragona

Il Padre Piojan, S.J., altro notissimo Catalanista, e anima dell’Opera
del Cult [sic]  emanazione del Foment. Di lui mi ha fatta questa
testimonianza il P. Sitjar, Superiore della residenza della Compagnia in
Tarragona: “Tre mesi fa si celebró in Tarragona una settimana Eucaristica.
Tutto, assolutamente tutto si fece in catalano. E siccome vi interveniva
come anima il P. Piojan, mio suddito, io gli domandai, Come é che si é
fatto tutto in catalano, perfino l’inno Eucaristico, che é sempre in
castigliano? E il Padre Piojan rispose: É che tutto si faceva per conto del
Foment de pietat catalana, e il Foment lo fa tutto in catalano. E allora,
soggiunse il Padre Sitjar, in queste circostanze, qui in Tarragona, era
meglio non farlo.- Del P. Pijoan mi diceva il Padre Villalonga [per
Vilallonga] suo Provinciale, che ritiene quasi come un peccato parlare
Castigliano. E alle Normaliste di Tarragona, il medesimo P. Pijoan diceva:
il catalano é la lingua nella quale ci parla lo Spirito Santo.

           Il canonico Serra

Poi il Canonico Serra, la cui parentela e tutta una notabilitá nel Partito.
E il Signor Raventis [per Raventós] anch’egli di famiglia a me stesso
conosciuta come piú che catalanista: il che potrebbe essere chiaramente
dimostrato dal fatto che egli fu espulso, appunto come catalanista, dalla
attuale Deputazione Provinciale, ed in questa condizione fu ricevuto da
Foment: dove la sua filiazione politica o non faceva ombra, o, e non vorrei
dirlo, era buona garanzia per il fine voluto.

Passando poi al di sopra di tanti altri collaboratori, é mio [104] [f. 55]
dovere aggiungere che il principale fautore del Foment é stato il Clero;
anzi devo specificare di piú, sono stati i vescovi.

          Clero e Vescovi nel Foment

Difatti, oltre alle approvazioni e benedizioni che nelle loro adunanze
i Vescovi hanno dato al Foment, sta il fatto che essi hanno contribuito alla
universale diffusione in Catalugna delle opere del Foment, ed hanno resa
questa Istituzione, o almeno uno dei suoi principali libri, ufficiale in tutta
Catalugna, perché mi dichiaró il Provisore e Vicario Generale di Solsona,
Don Manuel Villelas [per Vilella] i Vescovi, e per essi il Cardinale Vidal,
autorizzarono tutti i Parroci a comprare il Devozionario Parrocchiale del
Foment (il quale ha soppiantato interamente gli antichi Devozionarii
Parrocchiali in Castigliano) coi denari del Culto e della Fabbriceria.
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Ordini dell’episcopato

In queste condizioni, in un paese di queste tendenze, chi non lo avrebbe
comprato, massime quando l’autorizzazione offerta, equivaleva ad un
desiderio e quasi ad un ordine?

Ed ora che abbiamo visto le persone, vediamo gli effetti. Per i
Catalanisti, come per gli ingenui, che sono forse altrettanti che i Catalanisti,
il Foment é stata un’opera di effetti ammirabili; pietá e niente altro che
pietá. Per gli altri, per gli amanti della  [104] [f. 55v.] Spagna, per gli
amanti delle tradizioni, per gli amanti dell’idioma Castigliano, per quanti
in tutte queste affannose manovre hanno visto la segreta febbre che le
agitava, il Foment é stato tutto il contrario.

Effetti del Foment

Il Padre Martinez, della Compagnia di Gesú, di Tarragona mi
dichiarava: Il Foment lo ritengo per una calamitá. Ha dato eccellente
risultato perché nessuno legga né preghi in Castigliano: questa é una
intenzione detestabile: tiene tutto il favore di Cambó. Il Devozionario
catalano parrocchiale é l’opera piú trascendentale, in 4 volumetti, e in
questa diocesi si é fatto comprare per forza ai Parroci, a spese del culto, e
con disgusto di alcuni. Il denaro al Foment lo danno collo scopo di
propagare il catalano, e siccome questo porta alla esclusione del
Castigliano, é chiaro l’intento.

E il P. Pons, S. J., dichiaró in Barcellona che gli disse un giorno uno
dei principali della Lliga regionalista che aveva fatto piú adepti al
Catalanismo il Foment, che la stessa Lliga regionalita.

E il Decano della facoltá di Diritto e Prefessore di Diritto Canonico
nell’Università di Barcellona, cosí deponeva: Pietat Catalana tiene la
mayor culpa. Pietat Catalana, es decir regional, es antipatriotica [105]
[f. 56]

El propósito de estos últimos años es la catalanización de este país.
El idioma separa.

Io, per mio conto non voglio supporre che negli ideali del Foment, vi
sia stata intenzione meno che retta: di tutti bisogna pensare bene, secondo
la caritá cristiana! Ma delle opere dobbiamo formare giudizio non sola-
mente sulla guida della caritá cristiana, ma anche della prudenza, la quale,
per bocca di Cristo, ci da questa regola: ex fructibus eorum cognoscetis
eos. É certo che in tutta Catalugna devozioni e canti, sono stati convertiti
in catalano, grazie al Foment. Le devozioni io non le ho viste e ció [che]
dico lo dico per referenza: ma i canti li ho uditi ad ogni passo; specialmente
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il Credo, me lo hanno ripetuto cento volte, come finale di cerimonie, e
come semplice saluto; e sempre in catalano. Persino il trisagio, cioé il
Canto Sanctus Deus, Sanctus Fortis, Sanctus immortalis, tanto
caratteristico in Spagna, e che sempre si suole cantare tradotte al
Castigliano, lo hanno sostituito col catalano. Dopo ció, quando vediamo
che proprio contemporaneamente al sorgere e allo svilupparsi del
Catalanismo politico, sorge e si sviluppa un’opera grande, poderosa, vas-
ta, che abbraccia l’Opera del Culto, l’Opera dei Vangeli, l’Opera degli
Esercizi e l’Opera delle Missioni, e inonda di pubblicazioni, di libri, di
immagini, di canti tutta Catalugna, e a un prezzo di vera propa- [106]
[f. 56v.] ganda; e questa opera mette a base della sua propaganda precisa-
mente quell’elemento sul quale fa tanto assegnamento la propaganda
politica, cioé la lingua, e fa di questa una condizione sine qua non della
sua esistenza, della sua risorse e della sua attivitá;

                Il Foment cooperatore di politica

che cosa vien fatto di pensare di tale opera, se non che coincide troppo
e nella parte piú interessante, coll’opera dei politici, e che, a meno
all’esterno, coopera con essi? – Un sacerdote di Barcellona, il Rev. Cacigos
[per Cagigós] spagnolista certamente, ma nato in Urgel, Catalugna, ed
ora Visitatore dei Monasteri in Barcellona, mi diceva: Io considero il
Foment come uno scisma, e mi spaventa il pensare che in Roma abbiano
approvato e benedetto questa opera! E come uno scisma la considerano
tanti e tanti altri: anche la pietá si é voluta rendere catalana.

Teoria del Cardinale Vidal sul carattere del Foment

Cade in acconcio dare quí luogo al ricordo di un incidente avvenuto
nella Giunta Cittadina di cui ho parlato sopra. Alle richieste della Giunta
del perché non avesse il Foment cambiato il nome di Pietat Catalana, e al
manifestare il desiderio che lo cambiasse, cosí rispose l’Emo Cardinale
di Tarragona: La sua lettera (scrive per interposta persona, e cioé al
Vescovo di Barcellona) mi ha sorpreso oltre ogni dire.

“Il Foment é essenzialmente un’opera di apostolato cattolico e una
collaborazione al ministero pastorale dei Prelati! Cosí lo ha riconosciuto
il Papa Benedetto XV di s. m. [107] [f. 57] nel Breve dell’Agosto 1921 e
nell’autografo (non negli autografi, notare bene, perché il secondo
autografo distrugge il primo, sostituendo pietá cristiana a pietá catala-
na) del Giugno 1921 [subratllat sobfreafegit] e cosí lo hanno riconosciuto
i Prelati della Provincia, accettando la Presidenza onoraria del Foment,
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benedicendo le sue pubblicazioni ed opere, presiedendo alcune sue
sessioni, e visitando l’edificio. Il Foment é una Istituzione che si dedica
solamente alla diffusione della pietá e della cultura cristiana nei paesi di
idioma catalano.

Una Istituzione di tal indole si muove esclusivamente dentro la sfera
della giurisdizione della Chiesa, quantunque sia riconosciuta dall’Autoritá
Civile. Volere questa autoritá agire nella maniera che pare indicare la
comunicazione, sopra i Prelati e le loro decisioni e sopra le Associazioni
eminentemente religiose dedicate all’Apostolato con i mezzi approvati
dalla Chiesa e che escludono dalla sua finalitá ogni attuazione politica, é
cosa tanto peregrina, tanto attentatoria al libero esercizio della
giurisdizione ecclesiastica, del quale si mostra gelosissimo il nuovo Codice
di Diritto Canonico, e tanto vessatoria per la dignitá e per l’ufficio
episcopali, che non credo vi abbiano riflettuto il Presidente e gli altri
Signori della detta Giunta.” [108] [f. 57v.]

Contro questa opinione, e contro parole tanto forti stanno invece non
solo i membri della Giunta Cittadina: il che non avrebbe importanza: ma
nientedimeno alcuni fra gli stessi Vescovi, per esempio quello di Gerona,
quello di Lérida, e mi pare anche quello di Tortosa. Essi pensano che
questa del Foment é una impresa editrice come tante altre quantumque
dica di non cercare il guadagno e di vivere di quelle cosidette [sic] e cosí
poco convincenti elemosine: certo é che non ci rimettono, ed é da
presumere che il prezzo basso, ma sempre di costo, sia compensato con
qualche guadagno dal numero. Ma, prescindendo da questo, che non puó
decidere del carattere sacro, é certo che l’aspetto del Foment quale é
risultato anche a me nella visita a far la quale insistentemente mi invitarono,
é quello di un qualsiasi negozio di libri: commessi, avvisi, réclame, prezzi,
oggetti religiosi ecc.

Il Foment è una impresa editrice qualunque

Né piú, né meno di ció che si vede da Desclée, da Marietti; e per
ció che si riferisce agli oggetti religiosi, da Calabresi o da Tanfani: e
lo stesso é da dire dei cataloghi. Dove sta dunque la sfera della
giurisdizione della Chiesa, se non in una maniera esorbitante ed abusiva
di considerare le cose? E se domani le autoritá civili prendessero una
misura su di una libreria religiosa di Roma, di Torino, di Francia, del
Belgio, fra le quali ve ne ha di molto benemerite, e forse anche di
benedette della chiesa, si [109] [f. 58] potrebbe seriamente applicare
un simile linguaggio? Questo mostra le profonde divisioni che si
ravvisano nel modo di pensare dell’Episcopato in Catalugna, e come
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le opinioni politiche non lascino di influire in certuni sulle formazione
e sulle manifestazioni di esse.

Chiudo queste note sul Foment con una osservazione di un Sacerdote
molto serio il Rev. Cambra, giá Rettore del Seminario di Barcellona, ed
ora di quello di Burgos. “Il Rev. Serra (fondatore del Foment) che sempre
si é manifestato come persona pia, ha proceduto talvolta con spirito di
indipendenza, intendendosi direttamente coi seminaristi di Barcellona per
dar loro conferenza sopra pedagogia catechistica. Glielo proibí il Cardinale
Reig, allora Vescovo di Barcellona. Basta che un sacerdote si presti a
secondare i progetto del Foment per essere tenuto come dotto; e
quantunque sia molto istruito, non vale niente se non si presta p.e. a
tradurre libri in catalano per la propaganda del Foment. Molti dei favoriti
del Foment hanno manifestato la tendenza a principi pericolosi di moder-
nismo, come questo: Non vi é obbligo di ubbidire quando il Superiore
non comanda bene (secondo il criterio, naturalmente dell’inferiore)”. E
questo altro: “Il Superiore non puó castigare colui che non sia convinto di
aver mancato”. –Teorie di Modernismo manifesto, queste e pratiche di
liberalismo, e di liberalismo settario [110] [f. 58v.]

Secondo esempio di esclusivismo: La Obra dels Exercicis Parroquials

Veniamo ora a la Obra dels Exercicis Parroquials.  Questa fu fondata
nel 1923 dal Padre Vallet della Compagnia di Gesú: anzi sembra che i
suoi principii fossero nel 1922, con una muta di esercizi e 21 esercitanti.
L’aumento da quell’epoca in poi fu ammirabile. Si é arrivati con progresso
continuo a tenere 72 nel 1927, con 4105 esercitanti. In tutti questi anni,
1923, 24, 25, 26, 27, si sono avute 225 mute con 12645 Esercitanti; ai
quali, se si aggiungono quelli non ancora classificati del 1928, si giunge
certamente a 14000 esercitanti.

Quali sono stati gli elementi che hanno portato a questo grande
successo? Sono stati 3: primo, aver indovinato nel farne una opera
parrocchiale: secondo, l’uso della lingua catalana: terzo, l’essere sua ani-
ma il Padre Vallet. Il Primo coefficiente si puó applicare, e certamente
con frutto, a quante iniziative si prendono per diffondere la salutevole
opera dei Santi Esercizi; la parrocchialitá, nelle opere della Chiesa, é
sempre una garanzia di risultato e di frutto.

Il secondo, cioé la lingua, ci riporta alle considerazioni venute
spontaneamente sul labbro di tanti riguardo all’opera del Foment.
L’esclusivismo molesta, é irriverente verso la Chiesa, é ingiusto verso
l’elemento castigliano, o che parla, o intende, o ama il Castigliano: é
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sospetto di connivenza con la politica, che non cerca che que- [111] [f.
59] sto, e che, come é notorio, favorisce e vuole questo elemento in tutte
le Istituzioni; e principalmente nella Chiesa. Questo esclusivismo é stata
la regola in questi Esercizi. In Lérida il Padre Vallet dava questa norma a
D. Eloys Regni [per Eloi Reñé] circa la predicazione agli Ascritti alla
Lega di Perseveranza: o predicate in catalano, o non predicate. E questa
é stata la sua fortuna, come anche la causa degli odii.

La lingua, causa della fortuna dell’opera

La sua fortuna: perché senza questa condizione di predicare in catalano,
di cantare in catalano, di fare comizi in catalano (le cosiddette diade), di
annunci in catalano, di scritti e di emblemi in catalano: in una parola, senza
questo carattere marcatamente catalanista, non avrebbe avuto seguaci; ed i
seguaci li ha avuti proprio in vista del catalanismo, e quasi come uno sfogo
di catalanismo. Questo si é visto nella ostinazione con cui difenderono
l’esclusivismo: Si concedeva il permesso di tenere un’assemblea delle loro,
ma patto che usassero la lingua nazionale? Niente affatto: prima martiri che
confessori, mi diceva di loro il Padre Simon S. J.. Si dava loro il permesso
di tenere una giornata Pro México, a patto che parlassero Spagnuolo? Niente
affatto: prima rinunziavano ad occuparsi dei poveri perseguitati di Messico,
che rinunziare alla loro caratteristica catalanista.

Eppure, prima, si predicavano gli Esercizi in Castigliano, eccetto na-
turalmente agli operai, e tutti stavano con- [112] [f. 59v.] tenti. Perché
cambiare? Per uno sfogo di catalanismo. Questo particolare ho potuto
tirarlo fuori dalla bocca di uno dei piú fieri catalanisti, in una
manifestazione confidenziale. Me lo disse il Signor Don Manuel Raventos,
ricco industriale, gran cattolico e gran protettore degli Esercizi del Padre
Vallet; uno dei figli del Raventos, forma parte della Giunta direttiva degli
Esercizi. Egli dunque, il padre, mi disse come conclusione di una
conversazione: Proibite tutte le manifestazioni del Catalanismo, la gente
é andata al P. Vallet ed ai suoi Esercizi: erano al fine una manifestazione!

Una delle cose che, oltre della predicazione, ha diffuso di piú il Padre
Vallet, é il canto sacro papulare. Prima si cantava in Castigliano poco,
anche perché prima il canto popolare non era di moda; ma, adesso, niente.
Ed é tale l’influsso che ha saputo esercitare in questo l’opera degli Esercizi,
che giá la gente non solo non canta in Castigliano, ma non ardisce neppure
proporlo. E cosí si é dato il caso che la Giunta di Azione Cattolica
femminile di Barcellona, decise, per non andare incontro a questioni, che
i canti suoi fossero in latino, malgrado che la lingua della Giunta sia la
Spagnuola e tutti gli atti li faccia in Spagnuolo.
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La lingua, causa degli odii contro l’opera

Ma é stata anche la causa degli odii, ed ora cominciano a capirlo, e
vanno introducendo qualche muta in casti- [113] [f. 59A] gliano. Ma il
nome la Associazione se lo é fatto, e con fondamento. I seguaci del
Padre Vallet dicono: facciamo gli esercizi in catalano, perché questa é
la lingua che capisce il popolo. Se si trattasse di solo popolo, starebbe
bene, e nessuno pretende che si predichi al popolo con una lingua che
non comprende. Ma gli Esercizi Spirituali, in genere, non sono fatti per
il popolo: o meglio non sono fino ad ora abbastanza famigliari al popolo;
e volesse Dio che presto lo divengano. Difatti gli Esercizi del Padre
Vallet si danno anch’essi in massima parte a gente distinta. Per non citare
molte statistiche, mi limiteró a quelle dell’anno ultimo, il 1927. Delle
classi popolari intervennero 1952 persone: delle classi direttrici 2753.
A questi si aggiungano gli intellettuali, che sanno ed usano il Castigliano
piú dei castigliani, in numero di 2043. Rimangono solo 1266 agricoltori:
e questa minoranza dovrebbe, a quanto sembra esteriormente, dettare
legge.

Ostruzionismo contro gli Esercizi in castigliano

Dicono anche che se danno gli Esercizi in Castigliano, nessuno ci va.
É vero, e non é vero. É vero, perché gli stessi promotori, e diciamolo
pure, gli stessi Padri della Compagnia, seguaci del P. Vallet, fanno
l’ostruzionismo, anzi li boicottano: non li annunciano, non accendono
luci, li fanno in quelle stesse ore in cui sono annunziate [114] [f. 59B]
altre funzioni in altre Chiese: casualitá queste, che a chi sente amore alla
Spagna, dolgono. Arrivano persino a dissuadere di iscriversi a tal muta in
castigliano, perché ve ne sará altra in catalano.

Ma é anche non vero, perché mi consta che anche essi ora, accortisi
del mal cammino, incominciano a dar esercizi in castigliano, e non li danno
certo alle pareti. Ma poi io so che a chi predica esercizi in castigliano, la
gente certamente va.

Vi é un zelante sacerdote in Tortosa, Don Federico Domingo, il quale
si dedica a predicare ed a missionare; ebbene egli ha predicato in Vich, e
in Castigliano, gli Esercizi Spirituali a giovani del Commercio di
Barcellona: Egli predica sempre esercizi in Catalugna, per conto suo, ben
si intende, e senza nulla che vedere col P. Vallet, e li da sempre in
Castigliano, eccetto quelli che insieme all’egregio Vescovo Amministratore
di Ibiza ha dati nel Santuario della Gleva, in aperta compagna, ad operai.
Anzi il sac. Domingo ha predicato gli Esercizi Spirituali, in Castigliano,
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persino ai giovani Congreganti di Cambrils, la patria del Cardinale Vidal,
del qual Cambrils dovró piú tardi occuparmi in senso che si puó prevedere:
e colá stesso predicó gli Esercizi ai novizi dei Fratelli delle Scuole
Cristiane ed agli Hermanos della stessa Congregazione, che in Tarragona
conobbi come accesi fautori del Catalanismo e della lingua catalana; il
che dimostra che quando si alimenta nel proprio petto e nell’altrui la
passione catala-  [115] [f. 60] nista, si puó benissimo somministrare la
parola di Dio in castigliano; e questa é non solo capita; chi dubiterebbe di
questo quando si tratta di classi non umili? ma é ben ricevuta. Ed anzi il
Sacerdote D. Federico Domingo mi ha detto anche di piú; ha detto e
dichiarato: “para las clases que entienden el Castellano, se puede pres-
cindir de su exigencia para el catalan. He tenido 4 o 5 jóvenes exaltados
catalanistas, que después de los ejercicios, han encontrado secundario
todo eso.” Non possono peró trovar secondario il parlare in una o in altra
lingua quelli che in tanto promuovono o frequentano gli Esercizi, in quanto
preme loro, piú che questi, la lingua in cui si fanno, e la affermazione del
loro catalanismo. Certo é che quando questa gente, la quale quí, dove
ferve la passione politica, fa tanto furore, ha voluto allargare la sua opera
in altri centri, si é vista dinnanzi ad un vero disastro. Ho quí sotto gli
occhi la statistica pubblicata dal Padre Vallet. In essa, dopo di aver dato
notizia dell’opera nei Vescovati di Catalogna, aggiunge: “Altres Bisbats
(altri Vescovati), parrochie 13, Esercitanti 15.” E dire che gli altres Bisbats
[subratllat sobreafegit] erano i seguenti: Barbastro, Buenos Ayres, Ma-
drid, Majorca, Palencia, Plasencia, Perpignano, Tarragona, Valencia,
Saragozza! [116] [f. 60v.]

Mettendo ora da parte l’esclusivismo della lingua, l’opera degli
Esercizi del P. Vallet, con i metodi che egli ha introdotti, e con il carattere
personale che ha loro impresso, né possono davvero lodarsi, né possono
durare.

Metodi degli Esercizi Parrocchiali

I metodi sono troppo profani. Lo stesso Canonico Ribó, catalanista,
si lamenta di questo. Nella propaganda hanno teatralità ridicole: per
esempio attaccare cartelli sui pali dei tramwais, colle parole: Ché dirá
domani il Padre Vallet? Che dirá ai padri? Che dirá il P. Vallet ai giovani?
E il popolo fa commenti a modo suo.

Tengono banchetti fraterni, de germanors, l’ultimo giorno, ai quali
partecipa anche chi non ha fatto gli esercizi, con promiscuazione che a
taluni fa impressione; e nel banchetto i relativi brindisi. Poi tengono
comizi, con parlamentarii non assuefatti alla parola; poi, nelle loro riviste,
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relazioni di conversioni talvolta non convincenti. Conversioni di anarchici;
ma, osservava un operaio, questi sono mezzi per una collocazione.

Si aggiunga che spesso tengono gli esercizi in Hôtels, appositamente
affittati; quota minima, almeno nel paese del Canonico Ribó, che é
Tolmario, sette duri, cioé 35 pesetas; il che permette non solo tutte le
[117] [f. 61] comoditá per questa gente, ma anche laute mancie alla servitú.
(che, é da credere si mostri rispettosa e anche compunta). In Barcellona
l’Opera ha il suo Casal, allo stile genuinamente catalano: e questo Casal
si é quasi convertito in un albergo (en una fonda): chiunque puó andarvi a
mangiare, e gli uomini, anche a dormire.

Come si vede, gli accidenti uccidono la sostanza, come mi diceva un
teste. Inoltre quest’opera esercita una specie di coazione, per l’ammisione
[sic] dei Socii nella Lega di Perseveranza, che é l’Unione degli Esercitanti:
iscrivono in massa a questa Lega, senza neppure chiedere il consenso.

Settarismo dei medesimi

E non solo esercita questa specie di coazione, ma apparisce perfino
con caratteri di setta. Un giornale, mi dicevano, scrive un articolo
biasimevole? Si decide punirlo, per esempio, con 100 disdette
dall’abbonamento: e il giorno appresso arrivano immanca-bilmente queste
cento disdette. Sono metodi che le persone serie non trovano accettabili.
Piú cattolica, mi diceva uno, dovrebbe essere quest’opera, rinunciando
ad esclusivismi; e piú apostolica, rinunciando a metodi che né Cristo, né
gli Apostoli avrebbero praticati.

Il terzo elemento di successo: l’ascendente del Padre Vallet. É certo
che il P. Vallet, pur senza essere un oratore, fanatizza le turbe: le turbe e
le per- [118] [f. 61v.]  sone distinte. Impressiona la veemenza con cui
getta sulla bilancia tutto questo che ha: salute, denari, comoditá: la gente
lo segue come un idolo, come un santo: farebbe per lui qualsiasi cosa.
Bisogna raccogliere gli scritti, dicono alcuni, perché é un Santo: bisogna
conservare la sottana, gli oggetti ecc.

Chi è il P. Vallet, fondatore di essi?

In realtá, peró, che cosa é il P. Vallet? Forse a Roma giá lo conoscono,
perché egli ha commesso l’errore di andarvi nel mese di Maggio e di farsi
conoscere. Egli, dice il Padre Provinciale dei Gesuiti, suo Superiore, é un
soggettivista speciale. Non vede se non quello che tiene dentro di sé. Strano
ed originale lo hanno detto tutti; peró vi é stato il Parroco di S. Anna in
Barcellona, che mi ha detto che é addirittura impazzito. Sta con la idea di
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avere avuto rivelazioni: gli é apparso, dice, Nostro Signore. Vuole
riformare la Compagnia di Gesú, che avrebbe perduto il suo spirito. Vuole
fondare un’opera di sacerdoti per gli Esercizi Parrocchiali, e per
conseguenza, togliere alla Compagnia questa missione di S. Ignazio.
Quanti per opera sua credono fermamente che gli Esercizi Spirituali li ha
ideati il P. Vallet? Il giorno che da Gandia venne a Barcellona per
proseguire per Roma, non volle danari dalla Compagnia: li troveró, diceva.
E difatti, siccome, tiene fanatizzata tanta gente, appena arrivó a Barcellona,
un amico gli pagó il biglietto, di 3ª classe, per [119][f. 62] Roma. E dopo
di lui, gli offrí denaro un altro; ed egli: Lo vedete? Ecco il secondo miracolo.
Poi chiamava i chierichetti della chiesa, e diceva ad essi: Va dinnanzi a
Nostro Signore nel Sacramento, e domandagli se il Padre Vallet é un san-
to, ovvero no. Domandagli se ha mai peccato mortalmente in tutta la sua
vita. E i ragazzi tornavano suggestionati, e rispondendo quello che voleva
lui. Ma poi confessavano che, a dire il vero, non avevano visto niente.
Intanto, egli, sospeso perché uscito dalla Compagnia senza prima trovare
un vescovo che gli fosse benevolo recettore, domandava a un Parroco:
“Sono sospeso, si, ma la benedizione la posso dare?” “Certo”, rispondeva
il Parroco. E allora dava benedizione solennemente, alzando le mani con
gran gesto ed aggiungeva: questa benedizione vi porterá molte benedizioni.

Il Padre Provinciale, sia a voce che in iscritto, mi ha comunicato la
causa della uscita del Padre Vallet dalla Compagnia, e che si riducevano
a tre. Le piú gravi erano la maniera di parlare é di agire in materia di
castitá. La maniera di parlare é nota a tutta Catalugna. Quando spiegava,
anche ad operai, il mistero della Incarnazione del Verbo, giungeva a certe
crudezze, che la riverenza a Nostro Signore, alla Vergine Ssma, e alla
[120] [f.62v.] stessa Chiesa in cui egli, sacerdote e religioso, parlava, non
avrebbero affatto permesso. Alle giovanette persino, parlava con libertá
intollerabile. “Quando io era giovane... io sapevo... ecc”. Si riferiva senza
dubbio alla vita notoriamente libertina che egli aveva condotto prima di
entrare nella Compagnia. Arrivó persino a far dire nella Chiesa di S. Anna
di Barcellona, piena di pubblico, un Pater Noster per le prostitute, nelle
cui case quelli dell’uditorio fossero andati.

E non erano solo parole, cosí imprudenti e sacrileghe: ma vi era
anche qualche cosa di piú. Tra i Vescovi di Catalugna sono conosciute
le sue leggerezze con giovanette: Il Vescovo di Solsona me lo diceva
piangendo. Ed é a questa disgraziatissima circostanza che io penso si
debba la non disgraziata circostanza del non esser egli stato ricevuto da
nessuno dei Vescovi di Catalugna, come benevolo ricettore. La sua
continuazione in Catalugna, mi diceva un teste, sarebbe stato un disastro.
Ed io che ne sono convintissimo a causa non solo della tendenza politica
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impressa all’opera degli Esercizi o dalla medesima acquistata durante
la sua breve vita, come altresí a causa della inconseguente facilitá di
agire del Padre Vallet in materia tanto delicata, non esitai a dare al
Vescovo di Barcellona, che mi consultava sulla risposta da dare alle
insistenza del P. Vallet [121] [f. 63] perché lo accettasse nella sua diocesi,
un parere che, senza dire di no, era negativo: Non hanno, gli diceva io,
i Vescovi di cotesta Provincia la comodissima risposta, di aver tutti pre-
sa la decisione di non ammettere mai nessun Religioso? E cosí non é
stato ammesso a perpetuare questo santo flagello degli Esercizi
Parrocchiali: santo, perché quale cosa vi puó essere piú santa dei santi
Esercizi? Flagello, perché cosí come li fa il P. Vallet sono risultati una
semenza di odii politici, nella stessa famiglia catalana e nella stessa
Nazione Spagnuola. La Compagnia, sempre prudente in tutto, in questo
del Catalanismo se é lasciata trascinare ed acciecare. Giá tutti i sensati
si meravigliavano che consentisse al P. Vallet una cosí pericolosa attivitá.
Ma ora c’é che si meraviglia non di questo: ma si meraviglia invece che,
per segregare, come ha fatto da un anno, il Padre Vallet a Gandia, essa
abbia, chissá, aspettato (questo almeno dicono le apparenze) che la vipera
mordesse il ciarlatano, e che il Padre Vallet volesse nientedimeno che
riformare la Compagnia di Gesú e toglierle il vanto e il privilegio degli
Esercizi Spirituali. Le sarebbe bastato, senza questo, il motivo del
carattere politico? – Questi amari lamenti sulla Compagnia dovró
ripeterli quando tra poco parleró degli Ordini Religiosi: e non sono
lamenti miei, ma della Compagnia stessa! [122] [f. 63v.]

Al destierro, fa seguito l’odio contro la Spagna

Al destierro del Castigliano, il quale si é volutamente e con tanta e si
poderosa opera soppiantare, fa seguito l’avversione, o, diciamolo pure
l’odio verso tutto ció che é Spagna, Castiglia e patria; odio a volta
manifestato in senso negativo, cioé omettendo tutto che alla Patria
Spagnuola possa ridondare di bene, e persino omettendo di nominarla; e
a volte in senso positivo, con atti di vero disprezzo.

I prudenti, cioé i vigliacchi, usano il metodo negativo. Cito solo
qualcuno fra i tanti che tengo raccolti nei miei interrogatorii; “Sono stato
undici anni nella casa della Compagnia in Barcellona”, dichiara il Padre
Simon, ora Superiore a Valenza; appena ho sentito nominare la Spagna, e
lo stesso dico del Re, due o tre volte nel pulpito.

Cade quí in acconcio il trattamento che fecero i membri della Lega di
perseveranza al Padre Generale dei Gesuiti in Sarriá, e non solo al Padre
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Generale, ma anche ai varii Provinciali della Compagnia in Ispagna: Tutto
in catalano; i soli due discorsi non catalani, in latino; quasi per dimostrare
che tutte le lingue possono stare sul labbro catalano: anche le lingue morte:
ma il Castigliano mai e poi mai. E chi potrebbe poi enumerare le tante e
tante volte in cui questo odio negativo verso la Spagna si manifesta nel
non celebrare [123] [f. 64] i suoi avvenimenti, nel non rallegrarsi dei suoi
successi militari, nel non porre in evidenza quanto essa fa di bene? Questa
attitudine si fece notare specialmente nella felice conclusione della gue-
rra di Africa: ma riferire tutto questo é quasi scendere a dolorose miserie
e pettegolezzi.

Il massimo che i Catalanisti possono dire é questa solita frase “nostra
patria”. Peró che cosa intendono con queste parole: Spagna o Catalugna?
Mai si dice in pubblico che si preghi per la Spagna. Non nominano
Castiglia, mi dichiarava il dottor Villanueva, giudice in Urgel, neppure
per casualitá [subratllat sobreafegit] Ritratti del Re e bandiere, il meno
possibile o niente. Ricordi Vostra Em.za quello che ho riferito di
Montserrat: ah! noi, come monaci, non ci occupiamo di politica;
prescindiamo da queste cose, mi dicevano non uno ma molti di quegli
ipocriti. Prescindiamo da queste cose, perché monaci; ed intanto cantavano
l’inno della politica ribelle, e facevano crescere in idee separatiste i poveri
fanciulli della Escolania!

Cosi pure mi dichiarava il Catalanista e coltissimo Can. Cardó di
Barcellona, professore di morale nell’Istituto di Cultura de la Mujer,
fondato dalla Mancomunidad per creare il Catalanismo nelle donne in
Catalugna; e professore, prima, nella scuola normale, fondata dalla Man-
comunidad per formare Maestri catalani, e disciolta dopo [124] [f. 64v.]
dal governo. Tutto lí si dava in catalano. Chiuso il secondo, sfuggí alla
chiusura il primo di tali Istituti coll’accomodarsi a dare le materie in
Castigliano, eccetto, (e questo ritorna sempre come sintomo) eccetto la
religione e la morale e il Culto e le lingue estere.

Non si insegna la vera idea di Patria

Or bene in questi Istituti, dichiara il Can Cardó, no se enseña la idea
de patria. No impiden que un Profesor inculque ideas politicas de Patria
de geografia, o otras que a él le gusten!

Ma si usa l’equivoco “nostra patria”

Riguardo alla parola “nuestra patria” é frequentissimo che i catalani,
sacerdoti e secolari, ma piú sacerdoti, la adoperino. Un sacerdote, per
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esempio, di Gerona, recitando il Rosario, nel quale si suole pregare per
la Chiesa e per la Spagna, sostituiva questa parole: un Padre nuestro por
las necesidades de la Iglesia y de la patria; e quí aggiungeva chi me lo
raccontava: tutti capivano che la patria era Catalugna. Ho voluto fare
in proposito una serie di domande; e effettivamente mi é risultato che
quelli che non volevano nominare la Spagna e non potevano nominare
Catalugna, usavano la parola Patria [subratllat sobreafegit] Persino nelle
orazioni alla Vergine di Montserrat, scritte dal Vescovo Torras y Bages,
ricorre la medesima furberia. Ma mi occorse un caso che mi indignó. Il
Padre Piojan S.J., é, come tutti quí sanno, uno dei piú militanti catalanisti,
ed uno dei piú ac- [125] [f. 65] cusati come tali. Sebbene non mi sia io
incontrato con un solo caso di sacerdoti e Religiosi sospetti di catalanismo
ed accusati per tali; che non meritasse pienamente l’accusa, tuttavia ho
voluto io stesso vedere se il padre Piojan che tutti quelli che sono difensori
ad oltranza, con a capo il Cardinal Vidal, mi difendevano a spada tratta, e
mi rappresentavano come il piú zelante dei Religiosi, avesse effettivamente
i sentimenti di cui era accusato, e se, per giunta, ne facesse uso anche
nella predicazione.

Il P. Pijoan e la Patria

Il Governatore Civile di Barcellona, e tanti altri, mi avevano riferito
che portando il Padre Piojan [sic] un pellegrinaggio a Lourdes, avevano
detto (ed era presente il figlio del Governatore): parleu nostra lengua
rogheu por nostra Patria. Domandai quindi al Padre Pijoan se fosse vero.
Ed egli, pur non dicendo se avesse detto: parleu nostra lengua (ed in questo
é superfluo domandarlo perché tutto il pellegrinaggio aveva carattere
catalano), riconobbe che aveva detto: rogheu por nostra Patria. Pregate
per la nostra Patria. E che voleva significare, gli domando io? –Ah!
ciascuno interpretava per conto suo!-

É sempre il medesimo Padre Piojan, é sempre quegli che quando andó
a Tarragona a fare il discorso di Cristo Re, quando due anni fa il Santo
Padre istituí questa tanto simpatica e tanto opportuna festa, si guardó bene,
e lo notarono scandalizzati i fedeli, di ricordare il Re di [126] [f. 65v.]
Spagna e il Cerro de los Angeles, dove Re e Spagna avevano quasi
prevenuta quella festa, e si erano consacrati al Divino Re fin dal 1919 con
tanta edificazione del mondo. E cosí si comporta nel resto. In quel
pellegrinaggio a Lourdes vi erano pellegrini di Tortosa; e questi al tornare
si misero all’occhiello i colori della Bandiera Spagnuola. Immediatamente
gli altri, Catalani come i Tortosini, ma furiosi politicamente come non
sono quelli, si misero i colori della bandiera Catalana. E il P. Piojan avrá

680



197INFORME FINAL DE LA VISITA APOSTÒLICA DE 1928

visto con piacere che pregate per la nostra patria, aveva un significato
molto chiaro, e, inoltre, di vero, per quanto dissimulato, odio alla Spagna.
Pregate in Catalano, diceva un altro predicatore; se no, poi non accetta
l’orazione, e non si fa piacere alla Patria. É chiaro per non nominare
España, arrivano fino alla sfrontatezza di sostituire in note preghiere la
parola España con Nació. Ho sotto gli occhi una oración “por las
necesitades [sic] de la Iglesia y de España”, che comincia con le parole:
Oh adorable Redentor de nuestras almas. Ebbene, al tradurla in Catalano,
hanno stampato cosí: “Oració per les necesitats de l’Iglesia y de la Na-
ció.” En el corso Della preghiera, dove si dice: Apiadaos de nuestro Rei-
no de España (abbiate compassione del nostro Regno di Spagna) hanno
sostituito: Apiadeu vos d’aquesta nostra nació [127] [f. 66]

E su due versi di Verdaguer che dicono:
   Avans que tu fé, Espanya,
   T’arrancaran los Serres
hanno sostituito cosí:
    Avans que tu fé, oh Patria! ecc.

La liberazione di Catalugna

Peró l’odio era a volte anche positivo; ed anzi é da credere che questo
fosse il fondo anche delle furbe simulazioni. Recitiamo un Padre nuestro
per la liberazione di Catalugna, diceva altro predicatore; ed un altro: sa-
cudamos el yugo (scuotiamo il giogo); ed un altro: spero l’anno prossimo
poter fare il panegirico in una lingua che non sia forestiera.

La libertà la prenderemo!

Ed il sacerdote Garriga, Parroco di Brunt (Vich) e poi di Belen in
Barcellona diceva: Le libertá, se non ce le danno, le prenderemo. E questo
stesso diceva il Vicesegretario della Curia di Urgel, Rev Pujol (ma lo
diceva prima del 23, perché dirlo dopo era poco rassicurante). “Non vi é
piú motivo perché esistano le monarchie. Non vi é miglior forma che la
Repubblica. Catalugna deve essere libera e indipendente; e se non ce la
danno, la prenderemo”. E ad un Canonico di Urgel, Catalano, ma buon
Spagnuolo, un collega disse: Figlio spurio di Catalunya.

Concorda con tutto questo ció che mi dichiaró lo stesso Signor
Raventós, uno dei principali del Catala- [128] [f. 66v.] nismo e del Foment
de Pietat Catalana, aver cioé udito un predicatore, circa dieci anni fa, che
recitó un Pater Noster pei nostri carnefici (por nuestro verdugos).
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Gli Studenti Cattolici di Catalugna

Per non allungarmi eccessivamente in un tema come questo, il quale
sia per la diffusione dei sentimenti su cui si basa, sia per le molteplici
imprudenze con cui gli sciocchi ne hanno fornite le prove (perché, ripeto,
i furbi sanno simulare magnificamente pronti a manifestarsi domani, se le
cose accennassero a cambiare) trascriveró solo quello che mi scrive il piú
volte citato P. Simon, parlando de la Federación Catalana de Estudian-
tes Católicos:

Il loro amore alla Spagna

Al poco tiempo de su Institución, tomó ya caracter abiertamente
Catalanista, de tal suerte que en la visita que les hicieron sus compañeros
de Madrid, no solo no les dejaron entrar en la Casa Social la Bandera
Española que consigo llevaban, y que hubo de quedar en la puerta de la
Calle metida en el coche en que viniera, sino que el Presidente les recibió
con un discurso en catalán, verdadero modelo de corrección y cortesia en
que entre otras lindezas llegó a decirles que  “los que allí se encontraban
entonces reunidos, tal vez el dia de mañana se verían frente a frente en el
campo de batalla ecc. ecc. Al fin hubo de intervenir la autoridad guberna-
tiva, y el centro quedó clausurado algún tiempo.

Accenneró per chiudere queste note sull’odio alla Spagna, a cose che
io stesso ho riscontrato nel mio viaggio.

Odio per omissione

La prima é l’odio per omissionem che la antica Deputazione
Provinciale di Lerida nutriva verso la Spagna. Nel Salone delle Sessioni
vi sono tre grandi invetriate e queste sono sormontate da stemmi in vetri
colorati. Sono tre le invetriate, e ciascuna, porta uno stemma: quello della
cittá, quello della Deputazione, e la logica avrebbe voluto quello della
Nazione: ma non vollero i Deputati Catalanisti: e allora perché uno dei
tre finestroni non rimanesse senza stemma, posero nel centro quello della
cittá; e nei due lati quello della Deputazione... ripetuto. La attuale
Deputazione ha lasciato le cose cosí, non so se piú per non spendere, o
per potersi divertire a mostrarlo e a raccontarlo.

Odio per prudenza

La seconda é l’odio per ... prudenza. La Marchesa Vedova di Comi-
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llas, quando visitai Barcellona, mi invitó a pranzo, e dopo, il pranzo mi
raccontó che l’ultimo Venerdí Santo essa assistette agli uffici sacri in un
paese vicino, che non volle nominare. Cantando li orazioni, il Parroco
non cantó, ma soltanto lesse, e a bassa voce, quella per il Re. Il Sindaco il
giorno seguente disse alla marchesa: ha visto quello che é successo ieri?
Che cosa? Che il Parroco ha saltato le orazioni pel Re. Non la ha saltate,
ma le ha dette a bassa voce, rispose la Marchesa. É proprio cosí, Marchesa?
Si, rispose questa. Allora, disse il Sindaco, non lo denunzio. – La Marchesa
parlando poi con il Parroco, gli disse: Ieri ho preso le sue difese, perché
dicevano che lei aveva saltate le orazioni pel Re, ed io ho detto che lei le
aveva recitate, a voce bassa. É vero, disse il Parroco, e si fece rosso. Lo
aveva fatto naturalmente per non dispiacere ai catalani, commentó la
marchesa [129] [f. 67]

Odio per ostinazione

La terza l’ho vista in Vich. L’Orfeó Vigatá di quella cittá era stato
chiuso per ordine dell’autoritá Governativa, per la sistematica e completa
esclusione di ogni canto Spagnuolo. Al fine, si era riuscito a far ritirare
l’ordine di chiusura, e fu proprio in occasione del mio arrivo che l’Orfeó
rifece la sua prima comparsa in pubblico. Crede Vostra Em.za che la lezione
gli abbia giovato, e che almeno per riguardo al Papa e al Nunzio, ai quali
offrivano una accademia musicale, si sia deciso a cantare qualche cosa di
Spagnuolo? Niente affatto, Se io volli comprendere quello che cantavano,
dovetti ricorrere alla traduzione. – E lo stesso in Solsona: coll’aggiunta
che a Solsona non vi era traduzione, e che sulla bandiera dell’Orfeo locale,
bandiera di colori arbitrarii, vi erano sí varie strisce catalane, ma nulla
dei colori di Spagna.

Il Vescovo di Urgel e l’odium plebis

La quarta l’ho udita dal Vescovo di Urgel. Parlando dell’uso del
catalano nella predicazione, egli mi diceva chiaramente: Non possiamo
usarlo, perché in molti c’é l’odio. E se l’odium plebis, anche se ingiusto,
é bastante per la rimozione di un parroco, quanto piú, diceva egli, per il
non uso di una lingua.

La quinta infine me la fornita un Padre del Corazón de Maria, il Pa-
dre Brunt [per Bruch].
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Circolare della Nunziatura nel 1913

Esiste una circolare di questa Nunziatura, emanata dal mio Emo
Predecessore in data [130] [f. 67v.] del 25 Aprile 1913 per inculcare che i
Religiosi non si mischino in politica, e per reprimere il Bizcaitorrismo dei
Religiosi Vascongati separatisti, e il Catalanismo. Tutti i religiosi si erano
ben guardati dal ricordare questa circolare: solo me l’ha ricordata il Padre
Brunt; ma non per far reprimere gli eccessi del Catalanismo, sibbene per
far reprimere lo spagnolismo [subratllat sobreafegit] con tutte le sue anche
piú legittime manifestazioni, e che é minato precisamente dal Catalanismo.

Questo dell’odio l’ho visto e toccato con mano durante il mio viaggio.
Odio tra i Padri Benedettini, che non possono convivere coi Castigliani, e
li hanno addirittura esiliati. Odio nei Bambini della Casa di Caritá di
Barcellona, che dalle loro case portano odio a Spagna perché sentono
dire che la loro Patria é Catalugna.

Odio fra i canonici

Odio fra i Canonici in Urgel, in Tarragona, in Barcellona tra gli elementi
catalani predominanti e qualche disgraziato Castigliano che deve stare in
quelle prebende per vivere. Mai ho visto dolore piú profondo di quello che
mi manifestava l’Arciprete Nieto di Urgel, un Canonico Chantre della stessa
Cattedrale, e il Canonico Sansa di Tarragona. Si vede che proprio non ne
potevano piú, e che da parte dei catalani si usano tutte le arti della caritá
cristiana per rendere inabitabile Catalunya ad elementi che si chiamano
fore- [131] [f. 68] stieri: abitabilitá magnificamente realizzabile in quei
posti dove non c’é l’odio. Odio infine nel capitolo di Barcellona, dove
l’elemento catalano, volendo distruggere un Canonico Castigliano, arriva
perfino a mandargli al Confessionario una sfacciata tentatrice, che raggiunse
il diabolico intento, e rovinó un sacerdote che avrebbe potuto fare del bene.

Odio dei canonici di Barcellona nel 1920

Odio infine alle persone dell’Autoritá Ecclesiastica e a l’emblema
della Nazione che essa anche rappresenta, come si vide in Barcellona
nella festa del Corpus del 1920, quando alcuni ben noti canonici ordirono
l’insidia di fare issare, ad insaputa del Vescovo, ma non certo ad insaputa
della Mancomunidad, la bandiera catalana sulla torre della Cattedrale:
bandiera che il Vescovo Reig ordinó si togliesse, vendicandosi la
Diputazione Provinciale col ritirarsi pubblicamente della processione del
Ssmo Sacramento con dispiacere e disgusto enorme del povero Reig e col
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ricomparire poi sulla porta della Diputazione colle torcie in mano, al
passare la processione, quasi a dimostrare che i loro sentimenti catalanisti
potevano ben armonizzare con l’ossequio di credenti al Ssmo Sacramen-
to: Qui vos spernit, me spernit, l’avevano domenticato!

I Seminarii

Diró ora dei Seminarii. Tutti sono concordi nell’affermare che in tutti
i Seminarii di Catalogna regna un intenso amore alla propria regione ed
alla propria lingua [132] [f. 68v.] Ed in questo non solo non vi sarebbe
nulla di male, ma credo non vi possa essere niente di piú bello, di piú
simpatico, e di piú naturale per il cuore, per la mente dei giovani seminaristi
che professare l’amore alla propria terra, che quí chiamano la patria chi-
ca, cioé piccola, e l’amore alla propria lingua, in armonia coll’amore
superiore alla Patria grande ed alla grande lingua nazionale. Il solo pensare
e piú ancora il tentare di fare qualche cosa contro questi due nobilissimi
amori, sarebbe cosa non solo stolta, ma vana. Il male peró é che nei varii
seminarii di Catalogna non esiste soltanto questo duplice ed encomiabile
amore: esistente forse a principio: ora ha degenerato in avversione alla
lingua e in avversione alla Spagna. In un Seminario solo ho visto che il
male é stato tagliato alla radice: nel Seminario di Tortosa. Colá il Vescovo
Rocamora, quando vide che un gruppetto di sacerdoti faceva opera con-
traria agli interessi della Chiesa e della Patria, li mise subito alla porta, e
poscia li vigiló, come li vigila il suo Successore: e cosí tutto é una balsa
de aceite, mi dicevano colá, cioé tutto é placidissimo. La stessa misura
dovette adottare in Barcellona il compianto Mgr Guillamet, predecessore
dell’attuale Prelato. Vi erano Professori che lasciavano molto a desiderare.
Uno di questi era l’Ambasciatore straordinario mandato dal gruppo
Catalanista Vescovile, o meglio dallo stesso Eminentissimo cardinale
Arcivescovo di Tarragona [133] [f. 69] a Roma nel passato Febbraio e
Marzo, per difendere presso la Santa Sede la Politica religiosa-catalanista,
per perorare a favore delle tanto discusse deliberazioni Episcopali, e per
chiedere, insieme al Padre Suñol, Priore di Montserrat (quello delle
circolari all’Estero in francese ed in catalano, ma non in Castigliano) la
facoltá di poter usar le pianete gotiche: tre cose, come si vede altrettanto
sospette che benissimo a lui ed a loro confidate.

Fu lui che introdusse il Catalanismo nel Seminario di Barcellona: lui
che nella Cattedra faceva politica: lui, che al dire di un altro insigne, ma
sincero catalanista, il sacerdote Cardó, interveniva al margine del
movimento politico [subratllat sobreafegit] dirigendo e consigliando: lui
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che aveva relazioni dirette con tutti i direttori del movimento catalanista,
con Prat de la Riva e con Puig y Cadafalch, primo presidente, il primo, e
fondatore della Mancomunidad, e secondo presidente della medesima; il
secondo; entrambi catalanisti separatisti; lui, che al dire dello stesso Car-
dó “es de significación patriótica catalana”; e al dire del Vescovo di Urgel,
“es de los significados, de los separatistas; y el Obispo le pondría en el
primer lugar de la lista”; lui, del quale dice il Padre Villalonga, Provinciale
dei Gesuiti di Barcellona: “he oido decir que es intrigante,... que es sepa-
ratista, y que tiene en Roma mucha influencia” [134] [f. 69v.]

A proposito dell’atto energico di Mgr Guillamet, mi narra il Parroco
Balcells che “dos o tres Profesores no cumplian bien; hacian politica:
eran Luis Carreras, Gurmesindo Alabert [per GumersindoAlabart], y
Manuel Mestrés [per Mestres] que murió.

Destituzione del Sac. Carreras da Professore nel Seminario di
Barcellona

Luis Carreras es muy pagado de si mismo: no hará nada de concreto y
determinado, Alabert está retirado: excentrico, raro; no quiso obedecer a
Mgr Guillamet. Los tres que destituyó Mgr Guillamet, los destituyó des-
pués de una conversación con el mismo Balcells. Entonces el Seminario
estaba muy mal. En las clases se leia el periódico (La Publicitat) y se
hacían comentarios. Mgr Guillamet, muy dolorido preguntó a Balcells
que hacer? Quitarlos, contestó Balcells; y los quitó y todos respetaron.
Carreras ha quedado sin efectividad; y habiendo podido hacer mucho,
efectivamente no hace nada. Es un ególatra”.

Ma anche dopo essere stati mandati via questi agitatori, che ora
dall’Emo Metropolitano sono utilizzati per mandare a Roma un campione
di ció che é il Catalanismo e perché rappresentino nell’Urbe la sua perso-
na e i suoi sentimenti, la situazione di Barcellona era troppo pericolosa,
perché il male non germinasse di nuovo. Il male era entrato per le vie giá
dette; ed inoltre entrava per ogni altra via, forse anche per la stessa
atmosfera; certo, poi, che entrava anche sotto l’aspetto della caritá [135]
[f. 70]

Cito un esempio. Evvi in Barcellona un ricco Signore, Capo de los
Somatenes, chiamato Alandí. Vi saranno ben pochi che possano essergli
paragonati in catalanismo. Nella mia casa, mi dichiarava egli, “io ho posto
un cartello che dice: questa casa é catalana. E quando io viaggio, se
incontro in treno famiglie castigliane, che parlano in Castigliano, io parlo
in catalano: é naturale, io sono catalano. Io non compro in negozi dove
non si parli catalano; io non vado a teatri, dove non si parli catalano. Solo
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al Vescovato posso parlare catalano (intendendo, di uffici pubblici).
Nell’anno Santo si spesero 25 mil duros (125000 pesetas) per portare al
Papa el Orfeó Catalá”.

In Seminario, diceva questo Signore, non lasciano entrare giornali.
Allora che cosa facciamo noi? Quando io ed altri visitiamo i Seminaristi
poveri, di cui paghiamo la retta, portiamo ad essi qualche piccolo
regaluccio, e lo involgiamo in giornali catalani, affinché in questa maniera
giunga ad essi il giornale.

     Il Seminario di Barcellona

In passato é certo che il Seminario di Barcellona é stato molto male
anche in fatto di catalanismo. Quando nel 1923 lo visitai la prima volta,
venne da me il Rettore a dirmi che per caritá vedessi di rimediare a tanto
male: tanto era il male, mi diceva il Rettore, che persino le mura bisognava
cambiare. Io mi occupai della cosa: scris- [136] [f. 70v.] si alla
Congregazione competente: ne ebbi incarico di studiare la maniera di
creare un Seminario interdiocesano, dove potesse darsi ai giovani una
educazione piú perfetta: parlai al Governo perché concedesse all’uopo il
celebre monastero di Poblet; e scrissi per incarico della Sacra
Congregazione all’Emo Cardinale Vidal y Barraquer affinché come Me-
tropolitano, trattasse coi Vescovi suffraganei. E tutto si fermó a questo
scoglio. Il Cardinale Vidal a cui tornai a scrivere dopo passato un tempo
conveniente, addusse, a modo suo, abili pretesti; ma sepellí la cosa, perché,
non é temerario pensarlo, non poteva piacergli, in quanto che avrebbe
posto fine a tutti gli inconvenienti del deplorato catalanismo. – Io non ho
mancato di informarne la Santa Sede; ma il fatto é che, malgrado tutto,
l’ostruzionismo ha avuto ragione.

Che il Seminario di Barcellona sia ora immune da tale contagio, é
cosa che dice questo Vescovo, come ciascun Prelato lo dice del proprio
Seminario, e certamente in buona fede. Peró perché si vegga se é
giustificata questa buona fede, legga Vostra Emza quanto scrive l’ultimo
Rettore di quel Seminario, che ha lasciato l’Istituto l’anno passato, e che
é il medesimo dei lamenti de 1923: “I Seminaristi di Barcellona si dividono
in due classi che possiamo chiamare i Catalani e i Catalanisti. I primi
amano la propria patria chica [137] [f. 71] i suoi usi, le sue maniere di
pregare, e specialmente la sua lingua, come fanno tutte le altre regioni. I
Catalanisti invece si distinguono 1º per il loro odio alla lingua castigliana,
2º per il loro odio al Re ed al Governo [subratllat sobreafegit]
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          Nomine di due Catalanisti a Professori

Il Vescovo di Barcellona, cercando specialisti per le Cattedre vacanti
in Seminario, nominó professori il sacerdote Tusquets per la Filosofia e
Pedagogia Catechistica, e il sacerdote Bataller, per la fisica, chimica e
Astronomia: entrambi di procedenza e marcata significazione catalanista.
E questo fu il primo incidente.

         Incidente nella Riffa per le Missioni

Altro incidente che fece credere che il Vescovo, come i Seminaristi
dicevano, es dels nostres, fu questo. Alla fine dell’anno acolastico, i
superiori organizzarono una riffa per fondare una borsa di studio per
missioni. Vi furono molti premi. Peró quando si trattó della lingua cui
dovessero stamparsi i biglietti, nacquero dissensi. Il Rettore consultó la
cosa due volte col Segretario di Camera, in assenza del Vescovo, ed il
Segretario rispose che, posto che il Seminario é uno Stabilimento Ufficiale,
si dovevano stampare in castigliano; e il Rettore lo comunicó alla comunitá.
Ma tre alunni esterni, ispirati dai piú esaltati tra gli interni, si recarono a
Sabadell, dove stava il Vescovo in Santa Visita, e pregarono il Segre-
[138] [f. 71v.] tario di visita, Torens [per Torrens] Professore al tempo
stesso in Seminario, e reputato anch’egli catalanista, che, posto che i
biglietti non si potevano stampare in catalano per la ragione che della
riffa si occupava il Seminario, la passasse alla Unione Missionaria, che
non aveva il carattere ufficiale, che ha il Seminario. Il Vescovo accettó, e
gli alunni comunicarono la risoluzione al Direttore della Unione
Missionaria. Saputolo gli altri alunni, si fecero la illusione che il Vescovo
era Catalanista come loro, e che per conseguenza avrebbe certamente
licenziati i Pii Operai di San Giuseppe dalla Direzione del Seminario,
dato che questi rappresentano lo spirito e l’elemento Spagnuolo. Il Rettore,
naturalmente, richiamó l’attenzione del Vescovo su questi commenti, e il
Vescovo ordinó che della riffa continuassero ad occuparsi il Seminario, e
che i biglietti fossero in Castigliano. Ma i Seminaristi rimasero nelle loro
illusioni, ed allora il Vescovo, al principio del nuovo corso, si vide
obbligato a tener loro un discorso forte, in virtú del quale i Seminaristi
si convinsero che il Vescovo sta al di sopra dei partiti [subratllat
sobreafegit] Da allora in poi la pace regna completa al Seminario.

         Il fuoco sotto la cenere

Ma, aggiungo io, non sta il fuoco sotto la cenere? É possibile credere
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che con un discorso si modifichi la mentalitá dei Seminaristi? Con un
discorso si fanno ta- [139] [f. 72] cere, si, ma cambiarli é opera lenta e
difficile, specialmente quando vi sono professori Catalanisti, come
Tusquets,  Treus [Trenchs] Baseller [Bataller] e Masdereaxart
[Masdexexart].

Mi narrava il Canonico Augent, penitenziere della Cattedrale che
quando in Seminario si leggeva il Messaggero del Sacro Cuore [subratllat
sobreafegit] del Padre Villarino, che riferiva las bodas de oro del reinado
de Alfonso XIII, i Seminaristi siseaban la lectura, cioé disapprovavano
con mormori di ssssssss.

Del Seminario, diceva quel Canonico, se ha desterrado el nombre del
Rey de España.

            Tortosa

Nel Seminario di Tortosa non vi é nulla.

            Lerida

In quello di Lerida Mgr Vescovo dice che vi é solo amore alla lingua,
alla pronunzia alla romana, e a ció che é catalano; ma non vi sono
inconvenienti, e se vi fossereo non é a dubitare che li rimedierebbe
all’istante. Ma dicono peró che in segreto non manca qualche
manifestazione, certamente ignota ai piú, e solo raccolta negli
interrogatorri. Le devozioni sono in Castigliano, ma mi assicurano che
alcuni Seminaristi hanno i loro devozionarii del Foment, e che ve ne é
uno che al Rosario detto in castigliano, risponde a voce alta in catalano.

Ma il Seminario di Lerida sta bene affidato a quel zelantissimo Prelato:
questi lo pulirá completamente.

            Urgel

Nel Seminario, di Urgel, il Vescovo assicura che catalani lo sono tutti
peró catalanisti e separatisti, no. Dice [140] [f. 72v.] tuttavia che le orazioni
sono in catalano, le prediche (eccetto quella ufficiale di San Tommaso) in
catalano: le classi in Castigliano, ma ricorrendo talvolta alle spiegazioni
in catalano: e fanno anche fare agli alunni alcuni esercizi in catalano.

Aggiungono altri che vi fa persino un Seminarista che al Professore
di Scrittura, Canonico Lettore Pellicer, non volle rispondere in Castigliano,
dicendo che non capiva quello che gli domandava.

Pare anche che gli alunni non siano molto forti in Castigliano e che
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non sappiano predicare in tal lingua. Vero é che le loro montagne sono
popolate da poveri catalani. Ma il prete deve sapere il Castigliano come
si conviene in Ispagna.

Ancora Urgel

Sul Seminario di Urgel, malgrado le assicurazioni ottimiste di quel
Vescovo, il quale é certamente un buon Vescovo, ma é accusato di
catalanismo, io non sto affatto tranquillo; Vi deve esser del mar di fon-
do, come dicono quí, e lo desumo anche da un incidente che occorse al
mio stesso Segretario, il Padre Gamarra, che me lo ha raccontato
nientedimeno che circa due mesi dopo, e Vostra Em.za troverá la ragione
di questa quasi indifferenza nel denunziarmi una cosa di tanto rilievo,
nelle notizie che le daró sullo stesso Padre Gamarra. Mi raccontó adunque
questi che andando da Urgel a Andorra, nella visita che facemmo a quella
Repubblica, di cui il Vescovo é Principe Sovrano, il 5 maggio, un
Seminarista del Seminario di Urgel, nativo peró di Andorra, parlava tanto
male della Spagna che persino il P. Gamarra trovó che si mostrava algo
más que catalanista; era verdaderamente separatista! Tale era il suo
linguaggio che giunti dentro la Repubblica di Andorra il P. Gamarra gli
disse: Quí lei sta fuori di Spagna: ora adunque puó dire della Spagna
tutto quanto desidera!

Solsona

Anche nel Seminario di Solsona quel Vescovo Amministratore
Apostolico dice che era entrato troppo catalanismo, ed egli vi trovó tale
tendenza. Nella festa della Purissima [141] [f. 73] Concezione si soleva
celebrare un’Accademia, e in questa si dava troppo posto al catalano. Il
Vescovo corresse l’inconveniente, e fondó una borsa di studio per l’alunno
che meglio scrivesse in Castigliano.

Peró nei tre anni di latino si parla indistintamente castigliano e
catalano, in Rettorica, ogni settimana si destina un giorno alla letteratura
catalana, senza testo. Occorre ricordare che lo stesso Torres y Bages
diceva: Insegnate il Castigliano: el catalan harto lo sabemos. La pronunzia
latina é alla romana ufficialmente. Vi é scuola di ortografia catalana. Pri-
ma vi si insegnava anche grammatica. Prima vi era anche un Maestro, il
Dottorale, maestro de Estudios, che fece del danno: ora é morto!

Il Vescovo ha rimediato agli inconvenienti, ed ora il male é diminuito
del 80%. Ma resta sempre il troppo posto che si fa al catalano, sia
insegnato, sia parlato; cosa questa che il Vescovo fa in buona fede, ma
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che, unito con la propaganda che si permise negli anni passati, addirittura
sfrenata, non lascia di produrre effetti sul giovane clero.

Vich

Nel Seminario di Vich vi fu certamente in passato un gran foco di
catalanismo;  basti il dire che vi fu Vescovo il celebre e certamente gran
santo Torres y Bages, ma infatuato del regionalismo, che poi divenne,
senza che egli volesse, separatismo; Vescovo fornito di tale autoritá che
ha trascinato dietro di sé tutta la Catalugna.

La tendenza si coltivó con la introduzione che vi facevano di
pubblicazioni catalaniste, come quelle dei Padri Cappuccini. Oggi si vi-
gila, ma la tendenza rimane, sebbene non si commettano imprudenze,
grazie al- [142] [f. 73v.] la presenza, alla santitá e al sentire rettamente
spagnuolo del nuovo Vescovo, il quale per altro dichiara egli stesso che il
catalanismo, come contagio, tocca gran parte del Clero e del popolo, e
che negli stessi Seminaristi se ne riscontrano i sintomi, specialmente
nell’uso costante della lingua catalana, e in certa specie di avversione
alla lingua Castigliana. – Nelle conversazioni usano il catalano, nelle classi
il castigliano, nelle orazioni in genere il catalano nelle meditazioni il
castigliano. Le prediche del Padre Spirituale, il vescovo anteriore ordinó
fossero in castigliano, ma appena partito lui, il Canonico Lladó tornó a
farle catalano. Si provvederá [subratllat sobreafegit]

Girona

In Gerona, quel Vescovo dá ogni garanzia di vigilanza specialmente
sul Seminario, né oggi vi sono inconvenienti visibili. Ma prima non sono
mancati! Il Rev. D. José Pons [per Pou] ex cattedratico nel Seminario
giunse a dirmi che i seminaristi sono catalanisti, sí, nella parte letteraria,
e non altro. Peró che Seminaristi e Clero sono animati dall’idea che Cata-
luña debba avere un regime autonomo, dentro la Spagna. Ció che vuol
dire che sotto la cenere sta il fuoco. Perció si spiega come non cantassero
niente in Castigliano e domandando il Vescovo il perché, rispondessero
ingenuamente: no tenemos! [143] [f. 74v.]

Fa bene perció il Vescovo a porre il maggiore impegno a che si
apprenda il Castigliano; vi sono molti preti che, con questi metodi, sono
arrivati al punto che appena sanno parlarlo: imperocché prima il Professore
di umanitá spiegava quasi tutto in catalano: la storia di Spagna la dava il
Dottor Casanova [per Casanovas] nemico di Spagna; gli Esercizi si davano
in Catalano, le preghiere in Catalano ecc.
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Tarragona

Il Seminario di Tarragona mi sembra il piú infetto; anche piú di quello
di Barcellona.

Ciò che scrive il Vescovo di Tarrazona [sic]

Il Vescovo di Tarrazona [per Tarazona] che era Arcidiacono di
Tarragona scrive: “É indubitabile che fra i Seminaristi esiste lo spirito
partitista, e che questo si é spinto a volte fino all’esasperazione. La
tendenza Catalanista é stata generale tra gli alunni dei Seminarii non solo:
ma hanno esercitato vero proselitismo nei loro paesi e nelle loro relazioni.
Io posso affermarlo particolarmente dei Seminari di Tarragona e di
Barcellona. Non conosco gli altri per questo punto. Ció ha causato, piú
che della rilassatezza nella disciplina della indipendenza di spirito, giacché
si sono misurate le persone e le cose nei nostri Seminarii in base al loro
valore di partito, con danno di ció che é fondamentale e permanente. Io
mi permetto chiamare vivamente l’attenzione su questo punto, che consi-
dero di grande trascendenza nelle vita religiosa e nella disciplina
ecclesiastica di Catalugna [subratllat sobreafegit] perché non si tratta
so- [144] [f.74v.] lo di Seminaristi attuali, ma della gioventú sacerdotale,
con la quale quelli sono strettamente solidarizzati. Bisogna adogni costo
farla finita col fermento Catalanista nei Seminarii, come non si dovevano
consentire nell’ultimo quarto del secolo passato le esplosioni di partitismo
Carlista e Integrista, che tanto danno inferirono alla disciplina sacerdotale
e alla fede dei popoli: con la particolaritá che allora era il Clero di fuori
quello che influiva nei Seminarii, i cui alunni non facevano altro che
resonare quod cantabant veteres; mentre oggi la gioventú dei Seminarii é
autonoma in questo movimento, ed incarna piuttosto una tendenza di
carattere politico popolare”.

I punti principali nel Seminario di Tarragona sono:

1. La lingua nell’insegnamento
2. Le idee nell’insegnamento
3. L’ammissione e l’ordinazione degli alunni
4. L’esempio dall’alto

La lingua nell’insegnamento nel Seminario di Tarragona

1º Vi si insegnano le materie castigliane in castigliano ma con la
spiegazione in catalano. In seguito ad una denunzia, si promosse due

692



209INFORME FINAL DE LA VISITA APOSTÒLICA DE 1928

anni fa un’inchiesta dall’Arcivescovo per dimostrare che tutte le materie
si spiegavano in latino ed in castigliano. Il Rettore Don José Cambra Pujol
non volle firmare la dichiarazione malgrado che il Vicario Generale
sostenesse che solo si facevano in catalano le aclaraciones. Diceva il
Rettore [145] [f. 75] che tenía conciencia de lo contrario, e fece espungere
dalla sua deposizione la detta affermazione.

Vi sono inoltre scuole di Storia di Catalugna, con due classi
settimanali, e cattedra di Catalano [subratllat sobreafegit]

Il testo della Storia di Catalugna adottato nel Seminario io l’ho fatto
esaminare da un Padre della Compagnia, il quale dichiara: “Esta historia
está escrita de tal suerte que parece encaminada a hacer resaltar una idea
primordial en la mente del autor, que es el derecho de Cataluña a regirse
por si misma y como ha sido conculcado este derecho en el decurso de la
historia, especialmente en los tiempos modernos, hasta convertirse en
victima propiciatoria de los gobernantes por la defensa de esos derechos.
Si esta historia se adopta como texto en los Seminarios no podrá menos
que infiltrar ese espiritu en los alumnos”.

La Cattedra di Catalano e l’Arcivescovo Lopez Pelaez

La cattedra di Catalano la istituí Mgr López Pelaez, antecessore del
Cardinale Vidal. Quando fu nominato a quell’Arcivescovato Mgr López
Pelaez, Castigliano, uno dei Caporioni del catalanismo disse
pubblicamente che uno dei maggiori insulti fatti a Catalugna, era la nomina
di un Castigliano per Tarragona. Quando Mgr Lopez Pelaez ebbe preso
possesso, procuró far vedere che egli non era incompatibile coi catalanisti,
e fra gli altri atti assistette, e cosí scrive chi fu Rettore di quel Seminario
fino all’an- [146] [f. 75v.] no scorso 1º all’atto di issare la bandiera cata-
lana nel Palazzo Municipale di Tarragona. 2º al funerale di Prat de la
Riva, il notissimo separatista e fondatore della Mancomunidad: e 3º stabilí
nel Seminario l’insegnamento della grammatica Catalana, e credo anche
della Storia speciale di Catalugna. Alla morte di Mgr López Pelaez la
Mancomunidad manifestó la sua gratitudine, assistendo ufficialmente ai
suoi funerali, colla pretensione che l’orazione funebre si facesse in
catalano, il che non ottennero, non ostante che minacciassero di
abbandonare la Cattedrale.

Su questa Istituzione della Cattedra di lingua catalana, bisogna notare
una cosa, dice quel Rettore, ed é che durante i 25 anni del Vescovato
dell’antecessore di lui, Mgr Costa y Formaguera [per Fornaguera] nativo
della Provincia di Gerona, i catalananisti non potettero conseguire da lui
nessuna manifestazione di simpatia verso la loro politica; al contrario,
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nelle sue conversazioni, istruzioni e prediche a sacerdoti e seminaristi,
ogniqualvolta lo trovasse opportuno, presentava la politica catalanista
come pericolosa, antispagnuola e contraria agli interessi cattolici di quella
regione catalana.

Gli successe Mgr Vidal y Barraquer, e questi non ha voluto togliere
nessuna di quelle due cattedre, facendosi scudo di questa comodissima
ragione: Le ha poste un Castigliano! [147] [f. 76]

Ma, alla osservazione del Rettore, io devo aggiungere un’altra di
indole altrettanto delicata, che sintomatica e significativa. Quel povero
Arcivescovo non doveva avere una scienza molto sottile: quello che doveva
importargli era la popolaritá e non la disciplina, né meno ancora il bene
delle anime. Lo desumo dall’avere saputo che oltre ad avere avuto tanti
figli spirituali, ne ha avuto anche qualche altro non solamente spirituale.

Le idee nell’insegnamento nel Seminario di Tarragona

2º  Le idee nell’insegnamento. Era protetto in Tarragona un professore
del Seminario di Vich, don Miguel Vilatimó, che fu nominato Professore
di Filosofia di quel Seminario Pontificio dal Cardinale Vidal, di idee
catalaniste, con alcuna manifestazioni di tendenza alquanto pericolosa, o
per lo meno poco sicura su politica catalanista. É da notare che, durante il
corso 1926-27 si affacciarono nella sezione di Filosofia del Seminario, di
Tarragona, alcune idee nuove sopra sociologia (la cui cattedra pare sia
tenuta dal detto Reverendo Villa- [148] [f. 76v.] timó) Erano affermazioni
ardite sul modo con cui ricevono il potere coloro che ne sono investiti.
Qualche Professore si accorse di questa tendenza e ne avvertí il Direttore
degli Studi, il quale é da credere ne abbia avvisato l’arcivescovo.

Si distinse altresí per le sue idee, fra i Professori del Seminario di
Tarragona, il Padre Antonio Blanch, dei Figli del Cuore Immacolato di
Maria, il quale, in occasione del viaggio del Maresciallo Joffre a
Barcellona e dei disordini che si originarono con grida di Viva Francia e
Catalugna, e Muoia Spagna, trovó molto naturali quei gridi contro Spagna.
Questo fu nel 1920. Il medesimo P. Blanch mi dichiaró che egli non volle
predicare in castigliano un panegirico che i militari gli avevano ordinato
e che essi pagavano, in Cambrils per la festa della Madonna, loro Patro-
na. Il P. Blanch é quello stesso che é ricorso a me contro la politica della
sua Congregazione, politica spagnolista, peró e non catalanista. Circa lo
spirito regnante in quel Seminario il Rettore (fino all’anno scorso) del
Seminario di Tarragona, Padre Cambra, ricorda prima di tutto le idee
modernistiche regnanti in alcuni dei favoriti del Foment de Pietat catala-
na, ed aggiunge: Queste teorie si propagarono abbastanza nel Seminario
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di Tarragona negli anni 1920-1921. E poi, venendo alle idee separatiste,
scrive: “Prima del Direttorio le manifestazioni di separatismo nel Semi-
nario erano assai frequenti e generali, fin al punto che alcuni [149] [f. 77]
Seminaristi insultavano e disprezzavano, davanti ai Superiori, la Bandiera
Spagnuola; e nelle letture comuni esteriorizzavano il loro odio contro la
Spagna, quando la sentivano nominare. Non si poteva parlare in favore di
Castilla. Lo stesso accadeva nel Seminario di Barcellona.

Le ammissioni e le ordinazioni nel Seminario di Tarragona

3º Ordinazioni ed ammissioni. “Varie volte, continua il P. Cambra, il
Direttore del Seminario di Tarragona dette conto di questo stato di animo
degli alunni al Cardinale Vidal y Barraquer, e denunzió qualcuno,
specialmente prima dell’ordinazione; peró mai accade che qualcuno fosse
privato dell’ordinazione per il peccato di separatismo”

“Nel Seminario di Tarragona tutti gli atti letterari si erano celebrati
sempre o in castigliano o in latino. L’anno 1922 invece si tolleró che un
sacerdote alunno allora di Diritto Canonico, pronunziasse un discorso in
catalano, quantunque si trattasse di un atto pubblico, poiché come tale si
considera la Accademia solenne di San Tomaso di Aquino, con assistenza
delle autoritá. Era un passo avanti per finirla col Castigliano in quel Se-
minario. Il sacerdote in parola si chiama Paolo Roselló, giá noto in Semi-
nario per manifestazioni catalaniste, e per il suo carattere orgoglioso e di
opposizione alle disposizioni dei Superiori. Quando questi si ordinó sa-
cerdote, il Rettore (é il Rettore che narra) dette re- [150] [f. 77v.] lazione
all’Arcivescovo delle qualitá dell’ordinando ma fu ordinato[subratllat
sobreafegit] E dopo poco tempo fu nominato professore di fisica nel detto
Seminario, malgrado che il Rettore facesse presente al Cardinale la
sconvenienza di nominarlo professore. Il Cardinale non dava altra risposta
che questa: In fisica é molto competente. E il Rettore opponeva: ma questo
non basta per essere professore in un Seminario!

Su questo punto, aggiunge il Rettore attuale don Matteo Despons: Vi
sono stati bastantes casos di ammissione [subratllat sobreafegit] nel Se-
minario di Tarragona di Seminaristi di fuori, specie di Barcellona che
nutrivano tendenza catalaniste, e che dicevano che venivano a liberarli
dal giogo [Segueix una part itercalada i escrita a mà:] Per esempio, vi fu
ammesso il Tusquets che, come scrive il Rettore sopradetto, fuggito da
Barcellona, se ne viene a Tarragona, conosciuto pubblicamente per se-
paratista e figlio di un bandiera, col quale il Cardinale teneva buonissima
relazione, perché benedisse le nozze di una sorella del seminarista, mentre
quegli teneva il corso in Tarragona [fi de la part intercalada] Alcune
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volte, il giorno della Vergine di Montserrat i seminaristi, emettevano grida
pei corridoi, dicendo che giá essi avevano trionfato, e cantavano l’inno
Els Segadors. Lo facevano perché quel giorno si dava loro piú ricreazione.
Erano quelli di Barcellona. Questo successe tre anni fa. Mai si sono presi
provvedimenti. Suppongo che lo avranno riferito all’Arcivescovo. Questo
anno, quando venne il Rettore, il Cardinale gli disse che voleva non vi
fossero nel Seminario né politici, né esaltati, né affezionati ad
amoreggiamenti. A principio nel corso di quest’anno furono licenziati
alcuni molto esaltati, molto politici e molto indisciplinati e senza
vocazione. Degli esaltati [151] [f. 78] di Barcellona, educati nel Semina-
rio di Tarragona, ricordo il Rev. Casanellas, molto esaltato, che ora trovasi
nel Foment de pietat catalana.

Tusquets, quantunque tenesse fama di molto catalanista, quí si portó
bene. Cardó (il Direttore di Paraula Cristiana, di El Bon Pastor e di altra
Rivista) quando morí il Cardinale Sodevilla [per Soldevilla] e si trattó di
mandare le condoglianze al Capitolo di Saragozza, egli, ed ora é canonico
di Barcellona, disse: Perché mandare le condoglianze a un Capitolo
straniero? Egli é molto amico del Cardinale: ma le sue Riviste non sono
ammesse nei Seminarii.

L’esempio dall’alto

4º Nel Seminario di Tarragona, l’esempio delle innovazioni in
Catalano venne dall’alto. Malgrado che si fosse soliti tenere ai Seminaristi
las platicas, cioé i discorsi, in Castigliano, il Cardinale Vidal cominció
fin dai primi mesi a tenerle in catalano. Una volta il Direttore (narra tutto
questo il Rettore Cambra) si lamentava con lui degli eccessi di alcuni
Seminaristi e di affezioni poco giustificate all’idioma catalano; e il
Cardinale rispose: “A questo non dobbiamo opporci direttamente, perché
nelle alte sfere si tratta, e credo che si porterá ad effetto, di dichiarare
l’idioma catalano coufficiale in Catalugna”.

Quando lo nominarono Cardinale, i Catalani considerarono questa
nomina come un trionfo, giacché dal Cardinale Cervantes in poi (secolo
XVI), non ve ne erano piú stati in Tarragona, e solo in Barcellona ebbero
pochi anni [152] [f. 78v.] fa il Cardinale Casañas. Cosicché nel giorno
della imposizione dello zucchetto non si udivano altri Evviva nella
Cattedrale e nel Palazzo che al nostro Cardinale, e al Cardinale di
Catalugna, dati generalmente da sacerdoti.

Nella entrata ufficiale, quando l’Arcivescovo salutó nella Cattedrale
le Autoritá civili e militari e il Capitolo Metropolitano, chiese permesso
alle autoritá, e si diresse in Catalano al pubblico, con parole come queste:
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“Non é vero che desideravate sentire l’Arcivescovo esprimersi nel vostro
idioma?

“Questo Arcivescovo sta quí, nato nella vostra terra ed educato fra di
voi”. Questo saluto fu ricevuto con manifestazioni di gioia: era la prima
volta che si rompeva la tradizione di parlare in Castigliano, massime in
presenza delle Autoritá del Regno. Questo fu nel 1919; e a poco a poco, il
Cardinale andó manifestando sempre piú l’affetto al catalano, e stringendo
intime relazioni con personaggi del Catalanismo.

Quando accaddero i fatti della imposizione dello zucchetto, vi furono
risentimenti e proteste. Le Commissioni militari minacciarono di ritirarsi,
e solo riuscí ad impedirlo il Governatore. Ma questi, alla fine del banchetto
protestó; il Cardinale non era nominato come Cardinale di Catalugna, ma
come Cardinale di Spagna.

Chiudendosi l’anno giubilare Giuseppino, il Cardinale tenne
Pontificale nella Chiesa della Sacra Famiglia [153] [f. 79] in Barcellona;
ed anche allora predicó in Catalano e tutto il discorso ebbe intonazione di
preferenza per Catalugna. Quella festa era considerata come nazionale,
perché da tutta la Nazione venivano offerte a quel tempio in Costruzione.
Terminata la messa, cantó fuori del tempio l’Orfeó Català; e il pubblico
chiese l’inno Els Segadors.

In un concorso a parrocchie il Cardinale pose ultimamente fra i temi
obbligati un discorso in catalano. Gli Arcivescovi anteriori lasciavano a
scelta il Castigliano o il Catalano. Conseguenza della nuova esigenza fu
che non potevano prendere parte al concorso se non i Catalani, mentre
che in Ispagna possono prenderevi parte tutti gli Spagnuoli; ed altra
conseguenza fu che quegli stessi fra i Catalani che non sapevano scrivere
il Catalano (e sono moltissimi, perché si tratta di lingua solo parlata)
neppure potevano prendere parte al Concorso.

Piú volte ho dovuto dire che il movimento catalanista trova i suoi
principali, e quasi unici fautori, nel Clero, secolare e regolare.

Il Clero giovane e il Catalanismo

Il Clero secolare giovane, secondo le dichiarazioni concordi di tanti
testimonii, está perdido; cioé no c’é che fare; é guadagnato ai sentimenti
catalanisti. Diranno gli interessati o i difensori che non si tratta [154]
[f. 79v.] di catalanismo vero e proprio, ma di sano e giusto regionalismo;
e cosí fosse, come in molti, grazie a Dio, é. Ma quando si pensi che questi
giovani preti escono da quei Seminarii, che chí manifesta tali tendenza
gode del favore pubblico, e spesso anche dalla protezione (almeno pri-
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ma) della autoritá civili; e che l’Episcopato ha protetto e protegge il
principale fautore di questo spirito, il Foment, non é difficile credere che
chi dalla propria casa porta questa maniera di pensare, e si lascia poi
spingere anche dal desiderio di stare bene, posa cadere nella vastissima e
pericolosa rete.

Come campioni di Clero giovane posso citare alcuni specialmente di
Barcellona e di Tarragona, per non scendere a centri e a personaggi minori,
dove la notorietá e l’influsso non sono tanto grandi.

Ho giá nominato Don Lugi Carreras, uno dei piú rumorosi caporioni.
Aggiungo di Barcellona, il Canonico Cardó, il Canonico Ribó, il Canonico
Llovera, il Sacerdote Serra, Don Manuel Rovira, Parroco di San Paolo,
Don Paolo Queralt di Montblanch, patriottico di patria Catalana (questo
é detto da Cardó) e tutti quelli del Foment; in Tortosa il Magistrale Maña,
di patriottismo Catalano e Tomas Belpuig [per Bellpuig] martire delle
idee catalaniste.

Il sac. Tusquets nel Seminario di Barcellona

Per non dilungarmi su tutti, diró solo del sacerdote Tusquets, ammonito
severamente durante gli anni della Teologia [155] [f. 80] Dommatica, dai
Superiori del Seminario di Barcellona, e privato degli esami di Giugno
per essere uno dei principali propagandisti della politica catalana
[subratllat sobreafegit] rifugiatosi in quello di Tarragona; protetto dal
Cardinale Vidal; denunziato a me con una nota scritta dal Cardinale Pri-
mate Reig; ben visto da Mgr Mirailles [per Miralles] ed ora professore
nel Seminario di Barcellona [subratllat sobreafegit] Sempre questo
giovane ha tenuto fama di catalanista, come la tiene la sua famiglia di
condizione assai ricca.

Quando ordinato credo anche dopo aver studiato a Lovanio tornó a
Barcellona, il Vescovo di Barcellona pensó di nominarlo professore nel
Seminario. Non si era dimenticato che in occasione della sua prima messa,
egli si era trovato in impaccio per la lingua da usare nei ricordini e nel
sermone. Il Catalano, non poteva; il Castigliano, non voleva. E allora i
ricordini si fecero in latino, e il Sermone che non si poteva fare in latino,
si soppresse.

Egli, Catedratico di Filosofia nel Seminario Conciliare di Barcellona,
cioé in un centro ufficiale Spagnuolo ha pubblicato in questi giorni in
libro sulla Teosofia, in catalano, tradotto in Castigliano da Benedetto
Torralba. Porta una prefazione del Padre Miguel de Esplugas, grande amico
di Cambó, ed uno dei piú celebrati Cappuccini catalanisti, tanto celebre
che é il Direttore intellettuale dei catalanisti, ed é arrivato a scrivere un
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libro “El ideal de la Merced”, di intonazione a chiesa Nazionale
Catalanista. [156] [f. 80v.] i cui errori ha peró francamente riconosciuti
dichiarando a me che il suo libro cominciava bene e finiva male, con
molte sciocchezze, e che fu dovuto piú che altro al forte impulso che
spingeva il Catalanismo nel 1916: libro nel quale faceva, dice il Cardó,
un parallelo fra Castiglia e Cataluña, a base di Santiago e di San Paolo;
Santiago Apostolo delle armi, San Paolo, Apostolo della parola, chocante
de gusto discutible, afferma il Cardó. In detta prefazione scrive il Padre
Esplugas: El Doctor Tusquets a los 26 años es uno de los valores mas
positivos de nuestras ultimas promociones, así laicales, como eclesiásti-
cas; y por tanto una de las mas firmes espeanzas de la Iglesia y de la
Patria (notare il Significato che debe avere Patria, tacendosi Spagna, e
parlando un Padre Miguel Esplugas su di un libro in catalano, di uno che
é tenuto per catalanista) E continua: En cuanto al libro… es algo como un
prodigio, que tan solo saben realizar los escritores de raza. Yo espero del
Dr. Tusquets muchas otras producciones, que, a no dudar, dejarán surco
imborrable en el campo de nuestro renacimiento.

A questo sacerdote adunque, con questi precedenti, con questo am-
biente, con questo spirito, il Vescovo di Barcellona ha affidato la cattedra
di Filosofia e di pedagogia catechistica nel suo Seminario. E siccome
poteva ricevere critiche, il Vescovo volle premunirsi, e si diresse niente
di [157] [f. 81] meno che al Presidente della Deputazione Provinciale,
Conte de Monseny. E questi, che é lo zio del Tusquets gli disse che non vi
erano difficoltá di forma di modo che superate le difficoltá di forma, quelle
di sostanza non valgono nulla pel Vescovo di Barcellona, quando mette
fra i sui Seminaristi un sacerdote che ha buone qualitá, sí, ma che é
politicamente pericoloso.

Del clero giovane, dichiara cosí un catalanista molto noto, il Canonico
Ribó di Barcellona: Hoy en el Seminario no se fomenta el espiritu
catalanista; pero el espiritu existe. A escribir en catalan contribuye el Clero
en general con entusiasmo. Las varias Revistas Catalanas que el Clero
publica y sostiene, son prueba harto evidente. El Clero, según va saliendo
a la vida de acción, sale mas catalanista, y cuanto más joven, es mas ex-
tremado.

E l’Arciprete di Berga, dice: Hay que confesar que el Clero joven se
ha significato en catalanismo. Se ha permitido una propaganda tan libre,
escrita y oral, que esto ha influido en la juventud. Hasta ahora no ha habi-
do ní avisos ní correcciones.

E il Canonico Lectoral, Faura, dichiara: Suelen quejarse los Párrocos
viejos de que los sacerdotes jóvenes salen con tendencias catalanistas
muy fuertes.
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E il Parroco della Bonanova: Algunos sacerdotes jovenes están im-
buidos de sentimientos catalanistas y aún separatistas. Cuando llegan a
estos excesos son soberbios e [158] [f. 81v.] insumisos.

Ordini Religiosi

Quanto agli Ordini Religiosi, non mancano di quelli che si sono lasciati
cogliere nella rete dei Sentimenti Politici.

I Gesuiti

Merita per importanza e per effetti il primo posto la Compagnia di
Gesú. Il Cardinal Vidal diceva di essa “I vecchi stanno per Castiglia, i
giovani stanno per Catalogna”.

E un altro mi diceva: “Fino ora i Gesuiti han resistito: ma fra poco
saranno come gli altri”. Io per me non credo che i Gesuiti fino ad ora
abbiano resistito; hanno abboccato all’amo nel momento stesso di tutti
gli altri ordini; cioé quando hanno cominciato a uscire i giovani e quando
quelli che non erano piú tanto giovani hanno visto che la corrente
catalanista travolgeva tutto.

          Il Padre Casanovas, il P. Pijoán, el P. Bolós, il P. Llorens, i P.
            Serra, il P. Vallet

Principali esponenti delle idee Catalaniste nella Compagnia in
Catalugna sono il Padre Casanovas nel Foment de pietat catalana; Padre
Piojan nel Foment e nelle opere da esso dipendenti, specialmente la ope-
ra del Culto: Il Padre Bolós, il Padre Lorens [per Llorens] in Gerona, il
Padre Serra [per Serrat] in Lérida; e fino a poco tempo fa il Padre Vallet,
fondatore di quei tali Esercizi, santissima ma catalanissima Istituzione,
sostituito, oggi che gli é uscito dalla Compagnia, dal non meno
appassionato Padre Serra [Serrat] Fra i moderati mettono molti il Padre
Guim, provinciale fino a poco fa [159] [f. 82]

Il Padre Guim ha di tanto in tanto qualche atteggiamento di
moderazione e di prudenza! Ma ha al suo passivo la creazione della casa
di Palau, tutta catalanista, della quale nessuno vedeva la necessitá, e
nessuno vede la oportunitá: una vera controbilancia per contentare i
catalanisti che mal vedevano la casa di Caspe, dove tutto é Spagnuolo. E
mi diceva l’attuale Padre Provinciale Vilallonga che quando in sostituzione
del Padre Lloverola [per Lloberola] fu eletto Provinciale il Padre Guine
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[Guim] i Padri Catalanisti dicevano che avevano vinta la battaglia. Piú e
piú volte si sono fatte rimostranze ai Superiori maggiori contro questi
Padri che, secondando l’aspirazione politica compromettono la
tradizionale apostolicitá della benemerita Compagnia. Noi, mi diceva il
Padre Valdepares dei Domenicani di Barcellona, non abbiamo tra i nostri
questi inconvenienti, perché, quando vediamo che qualcuno pende da
quel lato lo mandiamo alle nostre case di America. Hanno fatto lo stesso
i sempre prudenti e sempre preveggenti Padri Gesuiti? Non lo hanno
fatto con quel superuomo che é il Padre Casanovas, uomo strano, che
sta a volte un anno senza parlare né al Padre Ministro, né al Padre
Superiore: contro di lui hanno scritto al Padre Generale e ai Consultori
il Padre Pons, il P Ministro, ma inutilmente. Lo difende soggettivamente
e non oggettivamente, il fatto indubitato che egli opera rettamente [160]
[f. 82v.]

Non lo hanno fatto con Llorens, né con Serra [Serrat]; non lo hanno
fatto neppure col Padre Piojan, quello della cosidetta Patria! (nome come
la divina misericordia, che ha sí gran braccia “che accoglie quanto si
rivolve a lei”), quando ebbe un incidente a proposito della bandiera
Spagnuola, e sul quale non voglio dire fosse accusato fondatamente; in
temi di passioni politiche é facile prendere abbaglio. Certo che
l’incidente nacque tra quelli che ascoltavano la sua predicazione, come
é anche certo che disgraziatamente non si puo prestar fede alle scuse
con cui questi catalanisti si difendono, mentre per esperienza si deve
prestar fede alla voce pubblica che li indica per quello che sono. Di lui
mi dice il Padre Pons che nel fondo é catalanista; che in alcuni casi non
ottemperó alla norme date dai Superiori; che si negó a predicare in
Castigliano, sebbene vi fossero le autoritá. Non lo hanno fatto neppure
col Padre Bolós, che a Gerona, predicando contro la bestemmia uscí in
imprudentissime espressioni, dicendo; i nostri Re avrebbero attraversato
con un ferro la lingua del bestemmiatori; i nostri Re [subratllat
sobreafegit] e ciascuno capiva di quali Re intendeva parlare e di quali
intendeva lamentarsi. Vi furono Padri della Compagnia che quando
seppero che le autoritá militari istruivano un processo contro di lui, si
rallegrarono, e dissero: ben fatto: imparerá ad essere prudente. Il Padre
Casanovas, il Padre Pijoan e il Padre Bolós [161] [f. 83] come anche il
Padre March e l’Ex Padre Vallet, li tengono per Catalanisti tanto i
catalanisti, quanto gli anticatalanisti. Qui sta la forza e l’evidenza
dell’argomento. I Catalanisti dicono quello stesso che dicono gli
anticatalanisti. Esos son los nuestros!

E commenta il Padre Simon, Superiore di Valenza: Hemos sido tan
necios que mientras antes la fama de catalanistas la tenian los Capuchi-
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nos y Montserrat, ha sucedido que el primero que ha ido a la carcel ha
sido un Jesuita!

     Il P. Bolós. La beffa al Capitano Generale

Stette effettivamente in carcere il Padre Bolós: ma il Capitan General
lo fece subito mettere in libertá, ed anzi fece sospendere perfino il processo
(bisogna sapere che queste autoritá ignoravano il foro), alla sola condizione
che i Superiori mandassero fuori di Catalugna il Padre Bolós. E i Superiori
compirono la parola da persone cortesi e... prudenti. Pochi giorni dopo il
Capitano Generale stette a Manresa a visitare la casa della Conversione
di Sant’Ignazio, distinta da quella celeberrima della Santa Cueva, la San-
ta Grotta. Un Padre ebbe la bontá di fargli da Cicerone. Lo crederebbe
Vostra Eminenza? Quel Padre era propio il Padre Bolós che sarebe dovuto
stare almeno nascosto, se non lontano; no é questa una provocazione?

Dei Padre Benedettini ho detto giá [162] [f. 83v.]

I Cappuccini

I Padri Cappuccini sono stati i Religiosi unanimemente, con assoluta
unanimitá, denunziatimi come Catalanisti! Ma quando si veniva a fatti
concreto, tutti dicevano di ignorarli.

     P. Miguel de Espluguas

Solo citavano quel Padre che si rifiutó di predicare in Castigliano
nella Cattedrale di Barcellona e il P. Miguel de Espligas [Esplugues] per
le sue relazioni coi Catalanisti e nel suo libro El ideal de la Merced. Alfine
pero trovai chi li conoscesse a fondo: il Padre Paolo da Castellon,
Guardiano di quello stesso convento che é il piú mostrato a dito: quello di
Pompei in Barcellona.

Egli dichiara quanto segue, e Vostra Eminenza potrá farsi un concetto
di ció che é stata ed in parte é ancora la Provincia dei Cappuccini di
Catalugna, della quale i Catalanisti mi hanno assicurato che coll’essere
ridotta alla sola Catalogna, ha raggiunto la piú grande prosperitá; e di ció
che il Convento di Pompei di Barcellona presenta di infiltrazioni politiche,
alle quali si riferiva la voce pubblica:

     P. Ruperto de Manresa

“Del periodo del 1917 in poi ricordo le elezioni politiche e le elezioni
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provinciali. Vi presero parte, consigliando le famiglie, il Padre Michele
da Esplugas e il Padre Ruperto da Manresa; e vi presero parte in senso
catalanista. Nello stesso anno si celebrarono las Juntas de defensa, con
carattere rivoluzionario, in Pompeya (convento) [163] [f. 84] di Barcellona.
Si riunirono due volte nel Convento con il Padre Ruperto, Cambó e il
Colonnello Marquez. Queste interviste furono ció che piú contribuí a crear
al Convento la fama di separatista. Le principali amicizie che coltivavano
erano, Cambó, Puig i Cadafalch, Ventosa i Calvell e Prat de la Riba.

      P. Antonio Mª da Barcellona, P. Evangelista da Montagut

I principali Padri indiziati sono il Padre Michele, il Padre Ruperto, il
Padre Antonio Ma da Barcellona e il Padre Evangelista da Montagut.

I due ultimi erano separatisti nel significato pronunziato.
Quanto ai giornali, ricevevano La Publicitat (giornale di sinistra) due

Conventi: Nostra Signora de la Ayuda in Barcellona (Pompeya) e quello
di Borges Blanques. In questo ultimo vi é collegio pubblico, con Padri
giovani. La Rivista Estudis Franciscans nella quale scrivevano ebbe articoli
che furono molto criticati.

Nella predicazione si é distinto per imprudenze il Padre Antonio Ma
da Barcellona (del quale mi depose il Sac Ventura Vives, Parroco dei
Santi Giusto e Pastore che l’anno scorso terminando una missione in Ba-
dalona, gridó: Viva il Papa Re, Viva il Cuore di Gesú e per ultimo Vizca
[per Visca] Catalunya.) Egli fu denunziato al Vescovo. Per temperamento
il Padre Antonio da disgraziatamente fondamento alle accuse; é molto
sanguigno, e tiene il difetto di bere. L’ordine é giunto a proibirgli di
predicare per un certo periodo, e per queste imprudenze é stato sottratto
all’insegnamento e al con- [164] [f. 84v.] tatto dei giovani. Lo sottoposero
a regime medico. Con frequenza usava un linguaggio molto ordinario e
degradante in ordine al Re, ai Governanti, ed alla Spagna.

(Aggiungo io che, dopo il Padre Michele da Esplugas, é ritenuto per
il piú colto come anche per il piú significato nel movimento catalanista).

Il Noviziato si trasferirá dentro sei mesi da Manresa ad Arenys del
Mar. La ragione é per poter attendere meglio ai Novizi in Arenys, e togliere
da Sarrià e dall’ambiente barcellones gli studenti di teologia per trasferirli
a Manresa. L’ambiente di Barcellona non é molto conforme collo spirito
dell’ordine, perché vi si preoccupano eccessivamente degli affari di fuori
e anche della vita alquanto politica; e questo distrae i giovani.

Rimedio necessario: togliere da Barcellona il Padre Ruperto da
Manresa: Sarebbe utile per i Cappuccini e per Barcellona pure.
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      Opportunità di una visita del P. Generale dei Cappuccini

E sarebbe molto conveniente ed opportuna anche una visita del Padre
Generale a tutti i conventi di Catalugna: gli ubbidirebbero certamente,
quantunque debba incontrare le sue difficoltá.

Il Padre Ruperto é un povero perturbato: nella sua gioventú stette nel
manicomio di Ciempozuelos. Tiene ingegno: e non si distinse tanto nella
propaganda esterna e pubblica, quanto nella privata, come consigliere di queste
cose a Religiosi e a secolari e piú a secolari che a Religiosi [165] [f. 85]

Il Padre Michele é piú prudente: di questa prudenza non tiene nulla il
Padre Ruperto. Padre Michele sembra siasi appartato e corretto; ad ogni
modo converrebbe fargli un avvertimento, perché esercita molta influen-
za sui giovani studenti dell’ordine ed anche sui Padri giovani. Egli tiene
fra i suoi amici il Sac. Carreras, Pubblicó un libro “El Ideal de la Mer-
ced”, che fu chiamato, e gli si negó dal Vescovo Reig il permesso di
stamparlo, perché aveva alcuni concetti di chiesa catalana. Corretti questi
concetti, si dette la licenza (della quale el Padre Michele non si é potuto
ancora servire per le circostanza dei tempi).

I politici che frequentano il Convento, non vanno mai per il culto, ma
sempre per la politica. É un lamento questo che circola fra i religiosi, che
cioé, essendo intervenuti colá tanto questi politici, mai hanno fatto né
un’opera, né una limosina alla Casa.

In quel periodo l’osservanza era molto deficiente: ma da sei anni a
questa parte é come negli altri conventi.

Nel convento di Pompeya in Barcellona hanno abbondanti arredi sacri
di stile gotico, ch sono stati interpretati come segno di separatismo:
provengono da regali di associazioni e da doni di particolari.

La pronunzia del latino é all’italiana, dall’epoca del- [166] [f. 85v.] le
lettere di Benedetto XV all’Abate di Montserrat.

I sermoni di feste maggiori, che prima si facevano in Castigliano, ora
si fanno in Catalano [subratllat sobreafegit] Nel collegio dei Fanciulli
poveri, che tengono nel Convento di Pompei in numero di 250, si insegna il
Catechismo in catalano. I canti sempre in latino e in catalano [subratllat
sobreafegit]  rarissimi in castigliano. All’opera Foment de pietat catalana
i Padri sono abbonati, per la Biblioteca e per la pietá. I superiori nominati
nel luglio del passato anno hanno fatto ogni sforzo per evitare propagande
ed ingerenze in politica. Di quí le interviste che il Padre Superiore ha avuto
col Governatore Civile e col Capitano Generale, e la recente udienza che
ha avuto da S. M. il Re, nella quale il Guardiano di Pompei offrí la Presidenza
onoraria della Associazione di Signore alla Regina, ed il Re promise che
quando andrá a Barcellona visiterá il Convento.
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Fin qui il Padre Guardiano sul tema, come Vostra Em.za vede,
gravissimo dei Padri Cappuccini. Siccome questi fatti rimontano a piú
anni, ricordo che il compianto Cardinale Reig, nel narrarmi verso il 1922
ció che ebbe a soffrire dai Padri Cappuccini, mi diceva amareggiatissimo:
Neppure la Segreteria di Stato ce la potette con essi!

Los Paúles e il P. Barceló

Ed ora, affinché Vostra Em.za veda che quando uno é accusato di
queste cose, in genere é veramente col- [167] [f. 86] pevole, (ed anzi la
esperienza mostra che nessuno degli accusati dalla vox pubblica, e per
riflesso di questa dalle autoritá, é stato mai innocente, per quanto sia stato
difeso dalle autoritá Ecclesiastiche), le riferiró il caso del Padre Barceló,
col quale avró illustrato anche la parte che in queste cose hanno avuto i
Signori della Missione, quí chiamati los Paules.

Il Padre Bartolomeo Barceló é uno dei cosiddetti martiri della causa
catalanista. I suoi precedenti sono dimostrati da una lettera ufficiale che
in data 16 Ottobre 1923 gli scrisse il suo Padre Provinciale, che per sue
accuse “bien fundadas aunque a él le parecerá persecución como lo acos-
tumbra pensar. Estas quejas se refieren a sus relaciones con los extingui-
dos Pomells, y a los escritos que publica algún periódico, con pseudónimo.

En sus relaciones con los Pomells se le acusa de haberse extralimita-
do metiéndose en política y cooperando a dar color a las ideas separatis-
tas, cosa tan ajena a la predicación de la divina palabra y tan prohibida
por nuestras Santas Reglas. Además les ha dirigido la palabra sin el debi-
do permiso.

En cuanto a sus escritos, es un hecho cierto que los publica en el
periódico sin contar con el permiso que prescribe el Can. 1386 del Dere-
cho Canónico [168] [f. 86v.] Ante la imposibilidad moral de enviarle a
otra casa, pues en ninguna le recibirán con gusto, atendida la ya demasia-
do celebre historia de Ud., se ha tomado la siguiente resolución:

Conforme al Can. 659 le admonesto de sus dos citadas faltas graves y
externas, la de meterse en política en sus sermones, y la de escribir en el
periódico sin permiso: y si esta admonición no produce el efecto, se pro-
cederá conforme a derecho hasta llegar a la dimisión.”

Questa ammonizione produce effetto per un’anno e mezzo, dopo di
che il Superiore di Figueras gli permise di predicare un discorso sulla
Settimana Santa nella Cattedrale di Gerona, per incarico della Confraría
de Sant Jordi, nel 1925. Prima che predicasse il Superiore di Figueras e il
Segretario del Vescovo di Gerona Monsignor Llompart, gli fecero
raccomandazioni e ammonizioni, cui egli promise di ottemperare. Peró
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una volta sul pulpito, ricominció a tirare a pale infuocate, alludendo
all’inno Els Segadors (Bon golp de falc!), e dicendo che la corona dei Re
si converte in cerchio che per opprimere i popoli. Uno dei preti della
Cattedrale, al vedere la piega che prendeva il discorso, pensó bene di
uscire dalla Cattedrale per evitare responsabilitá.

Il Padre Barceló fu arrestato e confinato all’Ospedale [169] [f. 87] di
Gerona tenuto dalle Figlie della Caritá. Ma anche colá, continuó a
commettere imprudenze cogli elementi catalanisti di Gerona; e allora fu
messo in carcere, e gli fu istruito il processo. Intervene il Padre Provinciale,
ed a premura di costui fu sospeso il processo, a patto che il Padre Barceló
uscisse dalla Spagna. Non essendo stato possibile mandarlo agli Stati Uniti,
si convenne di mandarlo alla Casa Madre in Parigi. Di passo per Figueras,
non fece che ricevere visite e regali di coloro che lo guardavano come
vittima della causa catalanista. Giunto a Parigi, si negó a passare a Londra;
e colla scusa di trovar Vescovo benevolo recettore, disparve, uscí
dall’ordine e non si fece piú vivo. Dove era andato? A Perpignan, centro
e foco di separatismo: e a Perpignan, senza il permesso del Padre
Provinciale, si trova anche ora, Cappellano di quella Colonia separatista,
lodato come un sacerdote ineccepibile da quel Vescovo che deve essere
piú catalanista dei catalanisti di Spagna, e dinnanzi al quale l’essere
catalanista deve valere molto piú che le piú elementari regole della
prudenza e le prescrizioni del Diritto Canonico!

Per parte loro i Superiori de los Paules si sono comportati nella maniera
piú nobile e piú leale, e sono i primi nel deplorare queste miserie [170]
[f. 87v.]

I Vescovi di Catalugna

Mi rimane a parlare dei Reverendissimi Vescovi. Tutti gli otto Vescovi
di Catalugna, cioé della Provincia Ecclesiastica Tarraconense, sono
degnissime persone. La loro buona fede nell’operare come operano, in un
senso o nell’altro, deve essere messa fuori di questione: tutti vogliono la
gloria di Dio, il bene delle anime, la santificazione delle loro diocesi e di
tutta la Catalugna.

Nondimeno, siccome per raggiungere questi scopi vi possono essere
differenti vie, e siccome nessuno puó sottrarsi del tutto all’ambiente che
respiriamo, e meno ancora a quello nel quale possiamo essere nati, e il
cui sviluppo puó a volte, senza che ce ne diamo conto, trascinarci, i detti
Vescovi si trovano praticamente divisi in due gruppi. Tutti, piú o meno, li
classificano nelle due aggruppazioni, ed io tanto prima del mio viaggio
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che dopo, l’ho visto sempre chiarissimo. Cito in proposito le parole di un
Vescovo, quello di Vich, sia perché egli ha avuto occasione di scrivermi
precisamente su questo punto, mentre gli altri me ne hanno soltanto parlato,
sia perché egli é al caso di giudicarli essendo venuto da ambiente sereno,
cioé da Mallorca, sia perché, essendo Vescovo e Vescovo in Catalugna,
ha potuto osservare la cosa e scambiare impressioni coi Colleghi, sia infine
perché, essendo venuto da poco é tuttavia immune da influenze locali
[171] [f. 88]

Formano due gruppi: il Catalano e l’indipendente

“Credo, scrive egli, che l’Episcopato di detta Provincia, puó dividersi
in due gruppi: il catalano e l’indipendente. Il primo é formato dall’Emo
Cardinale Vidal y Barraquer, Arcivescovo di Tarragona, e dai
Reverendissimi Vescovi Mgr Guitart, Vescovo di Urgel, e Monsignor
Comellas, Amministratore Apostolico di Solsona. Considero tutti e tre
persone degnissime, competenti e molto pie; peró credo che influisca su
di essi l’amore alquanto esagerato, a Catalugna, che li vide nascere.

Gli altri Rvmi Prelati, Mgr Miralles, Vescovo di Barcellona, Mgr Bil-
bao, Vescovo di Tortosa, Mgr Vila, Vescovo di Gerona, Mgr Irurita,
Vescovo di Lerida e Mgr Perelló, Vescovo di Vich (cioé egli stesso che
parla) formano il gruppo indipendente. Sono di opinione che tutti e cinque
amano egualmente la Spagna e Catalunga, e non sono sotto l’influsso di
una passione circa l’uso della lingua catalana”. I primi tre formano una
pigna, come mi diceva un Vescovo, e vano sempre straordinariamente
uniti, non solo perché sono nati in quell’ambiente, ma anche perché sono
dominati dal Cardinal Arcivescovo, il quale, in fatto di tendenza a dominare
non é di quelli che non ne abbiano mai dato prova. Si puó assicurare che
quando sorge una questione in Catalugna, si sa in antecedenza come la
pensano quei tre.

Circa gli altri cinque, dice bene il Vescovo di Vich [172] [f. 88v.]
[salta a un altre foli] che essi non sono guidati da passione. Io stesso ho
potuto vedere che sono imparziali, e che hanno il coraggio di dire pane al
pane, e vino al vino, anche a costo di sfidare l’impopolaritá. Dico meglio:
hanno questa qualitá quattro di detti Vescovi, cioé quelli di Lerida, Tortosa,
Gerona e Vich;

Il Vescovo di Barcellona

il quinto, quello di Barcellona, é persona senza passione sí, ma,
poveretto, a motivo del terribile ambiente in cui si trova in quella enorme
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cittá, cosí travagliata dal Catalanismo che assume colá aspetti infiniti, ed
esercita pressioni nella forma piú svariata, si rivela come desideroso di
contentare ambe la parti, o meglio di non scontentare nessuna delle due
parti, il che é impossibile, e fa quindi, a giudizio di molti, la figura del
bilancino. Egli si vanta di stare nel mezzo, e di non essere né degli uni, né
degli altri. Ma l’impressione che ne ho avuta é che praticamente egli si
inclina se non per il Catalanismo, certo per il catalano; e con ció, é super-
fluo dirlo, favorisce, senza accorgersene, il Catalanismo.

      Suoi giudizi su personaggi Catalanisti

La mia impressione é fondata sui seguenti argomenti. Non vede quello
che gli altri vedono, circa il Foment, circa gli Esercizi, circa il P. Bolós, il
P. Pijoan, il Sac. Carreras, il Monastero di Montserrat [173] [f. 89v.] il
sacerdote Tusquets, ecc. Secondo lui Carreras, (ch’egli dice peligroso) é
molestato ingiustamente: Foment, irreprochable, Montserrat, centro
straordinario di Cultura e vita intensa di bene per Catalugna [subratllat
sobreafegit] nell’ordine religioso e intellettuale: gli Esercizi del Padre
Vallet ammirabili; il Padre Bolós varon apostólico [subratllat sobreafegit]
il Padre Pijoan el mejor orador [subratllat sobreafegit] pero siempre en
catalan. - 2º Le sue, diciamole cosí ingenuitá:

     Le sue cinque ingenuità

Prima ingenuitá: Dello stesso Padre Pijoan il Vescovo disse una cosa
veramente innocente e strana. E che! Vogliono forse che predichi in tur-
co? Seconda ingenuitá: il Sacerdote Tusquets, che gratifica, e credo
giustamente, di intelligente e di dotto, lo ordinó e poi nominó Professore
nel Seminario soltanto perché glielo presentó il Presidente della
Diputazione. Questa é forma: ma la sostanza? E la fama che tiene di
Catalanista? Tusquets e Balaguer [per Bataller] li nomina professori perché
ottime e coltissime persone. Ma i Seminaristi che giudizio ne danno?
Dicono che hanno trionfato i catalanisti! – Terza ingenuitá: quando vuole
scusare questo clero, specie il giovane, di non recitare l’orazione pro Rege
il Venerdí Santo, adduce, con serietá, la ragione che, terminatesi le edizioni
dei Messali stampati in Spagna, dove si conteneva l’orazione “Oremos
también por nuestro Católico Rey NN.”, i sacerdoti [174] [f. 89] dovettero
servirsi di Messali stampati all’Estero (da Pustet, Dessain, Mame, Marietti,
Tipografia Vaticana ecc.), e questi portavano invece queste parole “ore-
mos también por nuestro cristianisimo Emperador N”, “como reminis-
cencia del llamado Emperador de Romanos”. De ahí se originó que el
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clero, mayormente el jóven, al ver la oración por el Emperador, la supri-
mió; en el altar se suele perder la presencia de espíritu”.

Come se non si poteva mettere, magari scritta a lapis, una nota col
cambio necessario, come ne ho viste per altre cose: una vera ingenuitá:
Quarta ingenuitá: Hanno fatta una perquisizione in casa del Sacerdote
Montserrat, professor di morale nel Seminario, ma noto pubblicamente
come catalanista, sebbene prudente. Gli trovano un numero di una rivista
separatista dell’Avana: e il vescovo dice: é un collezionista, come lo faccio
io in tante cose:

      La quinta ingenuità, più curiosa di tutte

Quinta ingenuitá, e questa dannosa per le anime. Nella Sacra Visita
fatta alla Cattedrale il 3 Novembre 1927, cosí scrive al Capitolo: “Es
notorio que en todas las parroquias de la Capital (Barcellona) la predica-
ción Evangélica y la de las festividades en que el orador es el Cura propio
se efectúa en lengua catalana; así lo quiere el Concilio de Trento etc. Pero
es también notorio que en una Ciudad que excede de un millón de habi-
tantes, un numero [175] [f. 90] de ellos, escaso mayor de la mitad del
conjunto, no habla aquella lengua y solo entiende la predicación en len-
gua Castellana; y si nos por convicción y por asentimiento a las disposi-
ciones citadas, aprobamos el empleo de la primera de tales lenguas, como
Pastor de almas no podemos desentendernos del bien espiritual de la gran
porción que necesita oír en castellano las verdades de nuestra Santa Fe.
Este cuidado se amenguaría por parte nuestra y aquella necesidad se re-
mediaría habiendo una Iglesia destinada a la predicación castellana. No
disponiendo de las Parroquiales y respetando los derechos de los Reli-
giosos, nuestro ánimo se dirige a la Catedral. Destinada a este ministerio
se daría satisfacción a todos los fieles, se cerraría la boca a reclamacio-
nes y Nuestro Corazón experimentaría el alivio de un peso onerosísimo.
Dígnese el Excmo Cabildo abundar en Nuestro sentimiento ecc”. É serio
o non é piuttosto ingenuo il pensare che quando alla metá della cittá si
provvede colla predicazione in catalano da tutte e le Chiese Parrocchiali,
si possa credere ben provveduto all’altra metá, cioé a piú di mezzo milione
di fedeli, pregando il Capitolo di riservare la sola Cattedrale alla
predicazione esclusivamente in Castigliano? Ed é serio dire: no dispo-
niendo de las parroquiales y respetando los derechos de los Religiosos,
quando si tratta del bene delle anime? Ed é serio ricordare il Concilio di
Trento quando le condizioni della cultura sono tanto cambiate, e quando
[176] [f. 90v.]  siamo al punto che, se la metá di Barcellona non capisce il
Catalano, tanto questa metá come l’altra capiscono il Castigliano?
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Ma vi é di piú. Quando il Vescovo deve scegliere fra la lingua
Castigliana e la Catalana non sceglie certamente la prima, ma il .... latino.
Due volte ha lasciati autografi a Montserrat, e due volte li ha lasciati in
latino. E si vanta di risolvere il problema!

      Suo giudizio su Catalugna

E di piú ancora vi ha. Dice che a Catalugna non le manca nulla per
essere una nazionalitá, né per la lingua, né per la letteratura, né per gli
usi, né per lo spirito. E allora?

L’argomento che mi fa pensare nel senso che ho detto, si rafforza se
si guarda a quello che dicono di lui i Catalanisti. Il Can. Dr. Cardó, dicendo
che i Catalanisti sono contenti del Vescovo, si mostró dolente della
preghiera fatta al Capitolo di riservare la Cattedrale alla predicazione
Castigliana, e disse che questo aveva fatto cattiva impressione: questo
solo! E il celebre Carreras disse a me: Mgr. Miralles ha salvato la lingua
catalana! E don Berenguer l’acceso Cappellano della Deputazione
Provinciale, mi ha detto ripetutamente: Di Mgr Miralles, siamo
soddisfattissimi. Io non so; ma per qualche crisi deve essere passato quel
Vescovo al prendere possesso di Barcellona.

     I precedenti di quel Vescovo, sua condotta attuale

Egli fu nominato a quella sede perché, per quanto era a notizia della
Santa Sede e della Nunziatura, dava a vedere di essere alieno da ogni
tendenza, e forte nel resistere ad ogni pressione. Peró nella mia inchiesta
sono venuto a sapere, e precisamente dal suo Canonico Cardó che “cuan-
do estaba en Lérida manifestó antipatía para el movimiento catalanista.
Pero entrando en Barcelona se ha resistido a dar cortapisas al idioma y a
postergar eclesiásticos por tener estos sentimientos. – Egualmente ho
saputo in Lérida dall’avvocato Juan [per Antoni] Bergós, quanto segue:
Los Nacionalistas, entre los cuales me honro, se quejan de que el Clero
alto se ha significado contra el Catalanismo. Hubo un obispo, Miralles,
que siendo Senador del Reino en 1909, se negó a firmar el plebiscito para
la autonomía de Cataluña, y el pueblo silbó delante del Palacio. También
veian con desagrado que el Dr. Miralles en la visita de los monumentos,
llevara la condecoración del Gobierno al mérito naval. Al mismo se le
pidió autorización para bendecir el grupo catalán de Pomells de juven-
tud; y él negó el permiso con oficio de la Curia. Esto molestó a los efec-
tos a Pomells”.

Se é vero che prima di andare a Barcellona aveva questi sentimenti,
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come si spiega che, una volta a Barcellona, abbia concepito per le cose
dei Catalanisti una benevolenza che li rende tanto soddisfatti, e che non
va in eguale misura all’elemento Castigliano, come risulta dal grave
assunto della predicazione? Segreti dei cuori! Il Marchese di Foronda,
persona molto seria, é d’avviso che Monsignor Miralles, cogió miedo a
los Canónigos! Certo é da compatire.

Del Vescovo di Gerona, non ho nulla a ridire sul nostro tema. Lo
accusano di essere troppo spagnolista. Lo é piú nelle paro- [177] [f. 91]
le che negli atti. In pratica, lo é solo quanto si puó esserlo: e fa sempre la
giusta parte alle giuste esigenze del Catalano.

Ha solo, quel Vescovo, la fissazione delle dimissioni: ad ogni mo-
mento parla di andarsene: il che forse si spiega perché, essendo persona
di coscienza delicatissima, preferirebbe tornare alla vita di privato, senza
responsabilitá che gli agitino la coscienza.

I Vescovi di Tortosa e di Lerida

Nulla ho da dire, se non in elogio, del Vescovo di Tortosa e di Lérida.
–Sono quanto di meglio abbiano nell’Episcopato Spagnuolo, per virtú,
per prudenza, per zelo e soprattutto per un tatto squisito ed una dolcezza
e soavitá di modi che li rendono carissimi a tutti.

Il Cardinale arcivescovo di Tarragona

Mi resta a parlare dell’Eminentissimo Signor Cardinale Vidal y
Barraquer, Arcivescovo di Tarragona, e lo faró brevemente.

Quando io, fin dal primo giorno, del mio arrivo a Barcellona, mi recai
subito a visitare il Cardinale, che dal Novembre passato stava infermo
(infermo di certe febbri che gli tornavano di tanto in tanto, ma che non gli
impedivano di stare in piedi e di occuparsi personalmente degli affari) egli,
a mia richiesta, fece il programma del viaggio, e poi mise Tarragona per
ultima. Io non feci caso alla cosa, e la attribuii a comoditá nel giro per la
regione – Ma poi il Cardinale tornó a scrivermi e mise nella lettera una
frase come questa: Rimaniamo adunque [178] [f. 91v.] in questa intesa che
a Tarragona andrá per ultimo. Nel fare il viaggio capii che cosa la frase
nascondesse. L’organizzazione del mio ricevimento in Tarragona, doveva,
nella mente degli organizzatori, lasciarmi una impressione definitiva. Fu
infatti quel ricevimento improntato ad una intenzionalitá manifesta e non
riscontrata in nessun’altra parte. – In Vich l’entusiasmo fu sacro: originato
dalla consacrazione di un Vescovo amatissimo, e della tradizionale pietá di
questa cittá levitica. In Gerona l’entusiasmo fu retto, per parte di entrambe
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le autoritá, ecclesiastiche e civili: fu un omaggio alla Santa Sede. In Solsona
vi fu, piú che entusiasmo grande rispetto: é un paesotto e vivono in famiglia.
In Urgel moltissimo rispetto, non senza qualche desiderio di affermarsi
catalani. In Lerida, enorme entusiasmo, per amor al Papa e per manifesta
gratitudine per aver ricevuto quel Santo Vescovo; gli amori alla Chiesa e
alla Spagna predominavano. In Barcellona l’omaggio fu studiato: vollero
far vedere che la prima qualitá di Catalugna é l’amore al Papa.

     Il ricevimento del Nunzio in Tarragona

In Tarragona finalmente dimostrazioni enormi e senza fine: ma
l’omaggio al Papa era un mezzo: e il fine era l’omaggio alla loro lingua,
alla loro politica, al loro Cardinale, divenuto bandiera e segnacolo in tutta
la cittá e diocesi, nelle associazioni cattoliche e negli individui particolari.
Era una vera di- [179] [f. 92v.] mostrazione di catalanismo, organizzata,
come le precedenti con tutta la forza del partito, che aveva impegnato in
antecedenza quanti potessero fare rumore e particolarmente i giovani. La
loro tesi, visibile e palpabile, era dimostrare che a Tarragona tutti stanno
col Cardinale nelle questioni oggigiorno sul tappeto: la lingua catalana in
primis. Ed era tale la evidenza della organizzazione e dello sfoggio, che
da una parte vi furono elementi del socialismo che uscirono in questa
troppo naturale espressione: Questa é la conferma del separatismo! E
dall’altra a me stesso uno dei giovani caporioni ebbe la ingenuitá di dire:
É convinto ora che tutti stiamo col Cardinale?

Specialmente organizzata e protratta per la sua durata fuori del
verosimile era la dimostrazione di omaggio al Cardinale e ai Vescovi della
Provincia dopo gli attacchi alle decisioni Episcopali del passato Gennaio:
organizzazione curata ufficialmente dalla Giunta dell’Azione Cattolica
di Tarragona, d’accordo con quel Vicario Generale, che a sua vece é l’alter
ego del Cardinale.

Io non ho mai assistito ad uno spiegamento di forze della Chiesa, o
meglio di elementi della Chiesa e di azione cattolica, piú chiassoso, piú
costante e piú chiaramente indirizzato ad un fine: la difesa del Catalanismo,
della lingua Catalana e del Cardinale. In nessuna Diocesi si era usato
altra lingua che la Spagnuola: Colá stamparono centomila [180, la
numeració és alterada ací en un foli] [ídem, f. 92] cartellini con, nelle due
lingue, Castigliana e Catalana, questi evviva: Viva el Papa Rey; Visca el
Papa Rei: Viva el Nuncio de Su Santidad a España, Visca el Nuncio de S.
S, a Espanya! Viva nuestro Cardenal, Visca el nostre Cardenal! Il
Cardinale, come ho detto, era assente, e assente per malattia: pero no era
malattia grave e che giustificasse, la sola malattia, tanto interesse.
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      Tutto mirava al Cardinale

Non vi fu discorso, non allocuzione, non brindisi, dei tanti e tanti che
furono pronunziati, che non mirasse al Cardinale. La Giunta di Azione
Cattolica aveva mobilitato tutto: la gioventú specialmente. Dietro
l’automobile correvano senza mai fermarsi i giovani delle Scuole Cristiane
(i piú accesi di tutti), gridando i tre evviva sopradetti e lanciando cartellini
e fiori. Nelle visite ufficiali, la prima cosa che facevano i giovani delle
organizzazioni nostre, era parlare del Cardinale, delle decisioni dei
Vescovi, delle proteste fatte contro un articolo di un giornale, l’ABC di
Madrid, articolo a cui si faceva veramente troppo onore, perché mai vi é
stato un articolo di un giornale che abbia mantenuta viva una campagna
di una regione intera dal febbraio a tutto maggio. Nelle Accademie che
mi dettero, e specialmente in quella dell’Azione Cattolica, tutto fu ispirato
all’entusiasmo pel Nostre Cardenal, e il Papa era evidentemente un mezzo
ed una buona occasione.

Il Clero ed i laici, le stesse autoritá municipali, [181] [f. 93] non
facevano che cantare inni al loro Cardinale,

E tanto spinta era questa nota, e tanto visibile stava nell’aria la tesi di
tutti, che io stesso, appena vidi di che si trattava, dovetti in ogni discorso,
fare una calda allusione al loro Cardinale: Valvola questa che scatenava
un subisso di applausi.

      E si spiega con l’opera del Cardinale

Tutte queste cose non hanno altra spiegazione se non il significato
che l’opera e le circostanze [subratllat sobreafegit] hanno dato al
Cardinale, come centro e bandiera del catalanismo ed in particolare della
lingua catalana nella predicazione e nel Catechismo.

Ma l’opera [subratllat sobreafegit] in prima linea: e giá ho detto che
il Cardinale fa il primo ad infrangere la tradizione di predicare in
Castigliano e solo in Castigliano quando l’Arcivescovo prende possesso
della Diocesi: il primo a fare le prediche in catalano ai Seminaristi: il
primo che ha consentito (perché lasciarlo in libertá ai Catalanisti equiva-
le a consentirlo) che i Canonici facessero in Catalano i Sermoni
Cattedralizi, ecc. ecc. La sua preferenza é stata sempre per il catalano: ha
posto l’obbligo di una platica in catalano nei concorsi parrocchiali: ha
protetto i catalanisti: si é circondato di catalanisti, specie nel Vicario
Generale, uomo, come mi diceva il Cardinale Primate, de cuidado
[subratllat sobreafegit] cioé pericoloso: ha dato posti di importanza a noti
catalanisti, sia pure di va- [182] [f. 93v.] lore, i quali tutti scrivono in
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catalano; ha ammesso nel Seminario Catalanisti di altri Seminari e li ha
ordinati, non facendo mai caso delle avvertenze in contrario; ha un giornale
di Curia, la Cruz, che non potendo parlare chiaro, parla per omissione
[subratllat sobreafegit] ha dato all’azione cattolica, che in ogni parte é
ufficialmente castigliana, il carattere marcatamente catalano; ha posto in
essa una sezione si apologetica e di Studi, apertamente catalana; ha creato
una organizzazione mariana, interamente catalana: e perché stare a passare
in rassegna tutto, quando egli stesso dichiarava che non era il caso di
opporsi a questa invasione, perché era persuaso che il catalano sarebbe
dichiarato coufficiale [subratllat sobreafegit] in Catalugna?

             Un primo inganno: Le decisioni Episcopali del Gennaio 1928

Si é aggiunto a tutto questo il celebre incidente delle deliberazioni
(los acordes) [per acords] delle Conferenze Episcopali del Gennaio 1923,
e la conseguente campagna e le conseguenti proteste di ... Catalugna
Cattolica.

La Santa Sede conosce giá come andarono le cose in quelle
Conferenze; e non vi é ragione perché io ripeta il giá detto. Debbo peró
dire che durante le mie conversazioni coi vari Vescovi, non ho perduto di
vista quel gravissimo tema e le derivazioni del medesimo, ed ho interrogati
tutti i Prelati, compreso lo stesso Cardinale, sulla maniera come la discussa
deliberazione fu presa. Ciascuno conservó, senza aggiungere ragioni che
mi obbligassero a cambiare parere, le posizioni che risultarono in feb-
[183] [f. 94] braio dopo la mia circolare. Il Cardinale, il Vescovo di Urgel,
e l’Amministratore Apostolico di Solsona, cioé la solita, come quí dicono,
pigna, confermarono che il tema fu trattato, e che tutti approvarono. Gli
altri cinque, cioé i Vescovi di Barcellona, di Vich, di Gerona, di Lerida e
di Tortosa, negarono e negano completamente. Il Cardinale appella al
Segretario, cioé al Vescovo di Vich.

       Testimonianza del Vescovo di Vich Segretario della
             Conferenza

E precisamente il Vescovo di Vich mi ha ripetuto il suo giá noto
pensiero con queste parole di serio lamento: “1º Acuerdos de los Prela-
dos: no fué tratado. El Cardenal quiere mangonearlo todo. Fue una equi-
vocación suya. De ponerse a votación, él cree que no hubiera pasado. 2º
Foment de pietat catalana. El Cardenal no pidió el parecer de los Obis-
pos. Era asunto serio. El ya tenía su criterio formado, y quería aquello.
Los Prelados hubieran contestado que se cambiara el nombre.
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Él (el obispo) se extraña de esta manera de hacer las Conferencias sin
pedir el parecer. Los Obispos más jóvenes están como violentos y aver-
gonzados, y no se atreven contra él. El que habla más, es el Obispo de
Barcelona. Los tres, el Cardenal, Solsona y Urgel hacen como una piña, y
se ve que son catalanes”.

Il Cardinale in uno scritto del 7 Luglio, dice che il Segretario cioé il
Vescovo di Vich risiedeva nel Palazzo Vescovile di Barcellona e
conferenziava col medesimo Vescovo circa la [184] [f. 94v.] miglior
maniera di redigere il documento.

             E del Vescovo di Barcellona

Io domandai di nuovo al Vescovo di Barcellona; e questi rispose cosí:
“Todo este movimiento se debe a una falta de tacto del Cardenal. Los
acuerdos no eran repetición de la última Conferencia; lo eran de la penúl-
tima. Aquí todos los Obispos hemos tenido demasiada (troppa) confianza
en el Cardenal. Él (el Obispo de Barcelona) dijo al de Vich (quando questi
si accingeva ad andare dal Cardinale): “Diga que hemos quedado entera-
dos de ella, es decir, de la relación dada por el Cardenal de la carta cruza-
da entre él y el Capitán General Barrera; pero no hemos aprobado, es
decir, no hemos dado ninguna aprobación de nada”.

“Después el Obispo de Vich volvió de la Casa del Cardenal con la
misma dicción que el Obispo de Barcelona había hecho cambiar, o queri-
do se cambiase. Y al verla el Obispo dijo: que me importa? Dunque, con-
cluye el obispo de Barcelona, el Cardenal quería que (sin que lo pidiese
nunca a los Obispos) los Obispos fuesen solidarios con él, es decir con su
propósito, y el propósito cual era? Yo, José Miralles, como tal, digo “que
el Cardenal en esto, no tenía mas mira que contestar al Capitan General
por la Carta de la Junta Ciudadana”. Pero ahora nosotros, dice Miralles,
estamos escamados, y esto no volverá a suceder.

“Lo mismo ha pasado con las Casullas Góticas. Seis son favorables,
dice el Cardenal. Gerona preguntó a Barcelona, y los dos negaron: Lue-
go donde están los seis? Este hombre [185] [f. 95] se ha formado la idea
de que es el Primado de Cataluña, luego de España: soy el hombre úni-
co!”.

É chiaro adunque che, se persino il Vescovo di Barcellona, quando il
Vescovo di Vich tornava dal Cardinale, lo avvertí che si cambiasse, e
quando tornó con la stessa dizione, disse: Infine dei conti, che me ne
importa? La decisione non fu presa, almeno concretamente ed apertamente;
e si giuocó, come alcuno mi disse, di abilitá; abilitá tanto abituali da non
fare piú impressione. Quel che si voleva era rispondere al Capitan
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Generale, e con questa risposta prestare un nuovo servigio all’uso della
lingua catalana.

Questo de los acuerdos Episcopales [subratllat sobreafegit] possiamo
chiamarlo il primo abuso [subratllat sobreafegit] Il secondo é quello della
petizione collettiva a Roma circa le pianete gotiche.

        La protesta fu organizzata dall’Azione Cattolica e dal
              Foment.

Ma prima di dire in che consistette l’abuso, devo parlare della
cosiddetta protesta organizzata in Tarragona e che si volle diffondere in
tutta Catalugna contro la campagna di giornali, e praticamente contro un
articolo dell’ABC, sfavorevole a quelle decisioni Episcopali. Questa
campagna fu organizzata dalla Giunta dell’Azione Cattolica di Tarragona:
il testo latino dei fogli delle firme, e presumibilmente anche altro, fu redatto
dal Foment de pietat catalana; e non dice cosa esatta, anzi falsa, quando
scrive che la protesta la promovevano, oltre la Giunta Diocesana di Azione
Cattolica di Tarragona, anche le Giunte Diocesa- [186] [f. 95v.] ne della
Provincia Ecclesiastica. I suoi propagatori furono tutti ferventi catalanisti,
tanto é vero che in alcune Diocesi, come Gerona e Tortosa, dove i Vescovi
la reputarono inopportuna e dannosa, e la proibirono, perché videro subito
a che cosa mirava, la difussero di soppiatto e malgrado il divieto, gli
elementi piú marcati in catalanismo, come si diffondono cose settarie.
Tutta l’organizzazione di tale protesta, era, come effetto, sproporzionata
alla causa. Un articolo di un giornale seguito da breve campagna, subito
soffocata dal Governo, era troppo poca cosa per scatenare una protesta
con tanto di ragionamento e di diritto pubblico ecclesiastico in pro della
lingua catalana, e per farla durare per mesi e mesi, e per propagarla anche
a dispetto dei Vescovi.

           Fu politica

Si vedeva chiaro, chiarissimo che quella dell’articolo fu una occasione
provvidenziale, di cui, i catalanisti approfittarono subito come di una
singolarissima congiuntura in loro favore e che essi sfruttarono quanto
poterono con tutto l’ardore e con tutta l’estensione che suole dare la
passione o l’interesse politico.

           Fu sproporzionata

Era poi un argomento oltreché sproporzionato, falso. Riparare le offese
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fatte al Cardinale e all’Episcopato Catalano per essersi parlato male delle
loro decisioni sulla lingua, sulla predicazione e sul catechismo: sta bene.

             Fu falsa

Ma se tutti sapevano e sanno che l’Episcopato [187] [f. 96] non aveva
fatto tali dichiarazioni, e che se si fossero messe ai voti, non tutti
l’avrebbero votate! Allora, l’impegno della protesta di tutta Catalugna
non poteva essere se non lezione che si voleva fare apprendere a tutti i
costi. E questo era davvero; e difatti le stesse proteste che le varie entitá
Ecclesiastiche e civili catalane mandarono anche alla Nunziatura, non
avevano tanto il carattere di protesta quanto quello di lezione e di
rivendicazione: e ne ho io quí in Archivio tali, per esempio quelle del
Capitolo e del Claustro di Professori di Tarragona, che sono trattati di
Diritto.

            Ed ebbe la cattiva compagnia della stampa di sinistra

Queste proteste inoltre, che tanto hanno agitato Catalugna, e i cui
testi sono stati solennemente mandati anche a Roma, hanno avuta una
cattiva compagnia. Quando Catalugna Catalanista si é alzata a protestare
contro un articolo di un giornale, l’oggetto che originó la protesta fu lodato
da un giornale anticlericale di Madrid, il Sol, il quale é il piú perfido dei
giornali di sinistra: socialista, anticlericale, intellettuale ecc. E il Sol,
unicamente per politica, come per politica agivano i catalanisti, fu dello
stesso parere di questi, e si dolse verso il Governo perché non lasciava il
catalano alla vita spirituale di quei fedeli. E il Sol é stato il giornale che
ha ugualmente scritto in elogio delle opere sacre Catalane del Sacerdote
Cardó: elogi che in bocca ad un nemico cosí sospetto, sono vituperii [188]
[f. 96v.]

            In altre più gravi occasioni non si protestó

Ma si fa anche piú sospetta quella campagna, se si pensa che vi sono
state altre occasioni, e non antiche, in cui i Vescovi di Catalugna, uno o
piú, secondo i casi, sono stati attaccati ed insultati atrocemente, e si é
chiesto ad essi conto da elementi secolari delle loro disposizioni
ecclesiastiche e si sono criticati gli ordini che essi davano, e nessuna pro-
testa si é fatta.

É da ricordare la campagna vergognosa fatta nel 1922 dalla stampa
catalanista (Publicitat, Veu de Catalunya e Tralla) contro i Vescovi di
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Lerida, Vich e Tortosa, cui giunsero a rappresentare in vignette degradanti;
e altresí contro l’Arcivescovo di Tarragona e l’Amministratore Apostolico
di Solsona; e nessuna protesta a circolo: sfido! Cane non mangia cane. É
da ricordare l’ardire che la Unió Juridica Catalana ebbe il 27 Novembre
1922, di domandar conto, con apposito officio a Monsignor Muñoz,
Vescovo di Vich, per decisione del Consiglio Direttivo della Unió, del
perché il Vescovo avesse disposto che i Seminaristi in non so quale
orazione usassero il Castigliano: ardire che la Unió ripetette quando fece
tenere una pubblica conferenza, in un salone dato dal Consiglio Catalanista
di Vich, sulle relazioni di Catalugna con la Chiesa, per ribattere la forte
risposta data a quelle ingerenze secolari dal Vescovo di Vich: conferenza
alla quale non si vergognarono di assistere anche alcuni preti. Ed é altresí
da ricordare la [189] [f. 97] campagna che nel 1923 fece la stampa
catalanista contro altre decisioni del Vescovo di Vich sulla maniera di
esporre alla venerazione una antichi sima immagine della Vergine;
campagna alla quale non solo non pensó nessuno a far seguire una protes-
ta qualsiasi, ma alla quale presero parte apertamente preti catalanisti, uno
dei quali, Vilatimó, é, ora Professore di Filosofia nel Seminario di
Tarragona. Il troppo zelo, adunque, da una parte e il silenzio dall’altra
guardato in ben piú gravi e piú frequenti circostanze, nonché il carattere
del tema discusso, cioé l’interesse dell’idioma catalano, fanno non solo
sospette le proteste e superflui i volumi mandati a Roma, ma le rendono
del tutto contraproducenti e dimostrano che l’Azione Cattolica ufficiale
di Tarragona, colla guida delle autoritá ad essa proposte, fa non dell’azione
cattolica, ma della politica, e turba la tranquillitá di quella regione e le
buone relazioni fra la Chiesa e lo Stato.

        Secondo inganno: La petizione a Roma per le pianete gotiche

Quanto al secondo inganno, quello delle pianete gotiche, giá trovo di
avere accennato, per bocca di Mgr Miralles, in che consisteva. Se Gerona
e Barcellona sono contrarii, come puó dire il Cardinale, si osservava, che
sei Vescovi, non comprendendo naturalmente lui che raccoglieva le firme
degli altri Vescovi, avevano aderito?  [190] [f. 97v.]

Peró é da aggiungere Lerida: il Vescovo dichiara che non ha mai saputo
si trattasse di pianete gotiche. Ed é da aggiungere persino il Vescovo di
Urgel, il quale mi disse espressamente che “de la petición a la Santa Sede
sobre casullas goticas él no había  firmado nada”, e ricordava la proibizione
fattane dal Sinodo di Barcellona nel 1919 [Subratllat sobreafegit] Se
dunque Barcellona, no, Tortosa, no, Gerona, no, Lerida, no (Urgel
lasciamolo stare che puo aver dato il consenso a voce) e non parlo di
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Vich, che con tutta probabilitá non se ne sará occupato: come si puó dire
che giá sei Vescovi avevano dato il loro consenso? Consenso scritto, o
consenso orale? Erano queste, certamente, assicurazioni date al Cardinale
dagli elementi catalanisti di cui egli si serviva, cioé Carreras, e il Padre
Suñol, Priore di Montserrat, quegli stessi che poi furono mandati a Roma
a muovere il campo in favore di Catalanisti e gestionarono l’affare delle
Pianete Gotiche fino ad ottenere un tal permesso dalla S. Congregazione,
in forza del quale i Catalanisti terranno sempre gli armadii pieni di siffatte
pianete e queste non giungeranno mai praticamente a consumarsi, fino a
che giungerá il tempo in cui quei paesi si saranno abituati, e allora
chiederanno tal differenziazione in forza dell’abitudine. Intanto é certo
che oltre l’inganno delle deliberazioni Episcopali del Gennaio, subito dopo
vi fu quello delle pianete Gotiche: e tanto piú chiaro fu questo se- [191]
[f. 98] condo, inquanto che nelle Conferenze si parló di tali pianete y “se
quedó en que estaban prohibidas”; e malgrado ció, appena passati pochi
giorni, si fa questa manovra di sorpresa, e si fa in Roma, dove non sapevano
niente di questi conflitti locali, e si fa per mezzo di due tanto pronunziati
catalanisti come Carreras e Padre Suñol, e si fa nella solita maniera
subretizia; “si podían los particulares regalar casullas goticas, porque hay
quien quiere regalarlas” [Subratllat sobreafegit] e senza dire che questi
che le vogliono regalare sono soltanto i Catalanisti, e soltanto per finalitá
catalaniste!

Legga Vostra Em.za la deposizione dell’ottimo Vescovo di Lerida, e
vedrá che toccando questi punti giá da questo rapporto trattati, arriva a
specificare quali sono nei Vescovi alieni dalla politica i punti che dolgono
e che non é possibile tollerare piú oltre. “La obra de los Ejercicios, cosí si
esprime egli, tiene el pecado de origen: tiene mezcla de espíritu humano,
por lo menos en la organización. Y espíritu humano quiere decir espíritu
catalán. Se ve claramente que quieren extinguir el Castellano en todo este
territorio. Hay un plan preconcebido. Las consecuencias son fatales: tie-
ne que venir la separación de España.

Los Prelados han apoyado esta obra con singular predilección, sin
apreciarla como reprobable. En la ultima [193] [f. 98v.] conferencia el de
Gerona no quería se aplaudiera esta obra y quería se pusiera a prueba. Yo
también estimo de necesidad urgente el que se someta a dura prueba todo
eso. A él han confiado la ponencia para la reforma del reglamento. A él le
son sospechosas todas las organizaciones de piedad que no son diocesanas:
Obra del Cult, jornadas eucarísticas, y todo lo que encuentra en Cataluña
para las ocho diócesis: de ello vienen litigios e intromisiones del Metro-
politano. Quieren que las obras sean metropolitanas y provinciales. Por
otra parte las Juntas residen en Barcelona; de ahí un lío.
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El Fomento es obra buena, y responde a una necesidad; pero lo mis-
mo; mezcla las dos cosas: piedad y catalán; y sospecha que el dinero que
se da a Foment, si se hiciera en Castellano, no se daría. Sospecha que la
Iglesia Católica aquí está esclavizada por los catalanistas, al mismo tiem-
po que esos protestan contra el gobierno, vindicando la libertad de la
Iglesia.

De los acuerdos episcopales digo que no se habló explícitamente.
Cuando llegó el Boletín Eclesiástico de Tarragona, me sobresalte: que es
esto? Quedaron aprobados los acuerdos anteriores; pero sin discutir y sin
determinar que se reproducirían. No solo; sino que no autorizaron los
Obispos, ciertos que podrían herir algo. Se limitó la publicación de los
acuerdos de esta última Conferencia (1928)  [193] [f. 99] con muchísimo
cuidado y prudencia. De manera que sospecho que sin malicia los de
Tarragona, Solsona y Urgel, que forman uno solo, hacen unas cositas,
que, vamos, van a lo suyo. De la Tesis que el Foment es cosa de la Auto-
ridad Eclesiástica, también opino que no lo es.

    Il Vescovo di Lérida e la provincializzazione ecclesiastica di
       Catalugna

No me gustan obras provinciales: El Foment y los Cultos piden a
cada paso apoyo de la Autoridad Eclesiástica. Y esto no me gusta.

Acerca de la Obra del Cult y de las Casullas, opino que tiene que
venir a tierra todo lo que tiene organización provincial o metropolitana.
Esto no es canónico; es político. Que hacen? Van a uniformar Cataluña en
todos sentidos; lo de las Casullas es singularizarse: de ninguna manera.

Se deben prohibir las ingerencias [sic] de diócesis a diócesis, y sobre-
todo las barcelonesas, que van a la politica. Sería de gran prudencia cortar
y prohibir todo: sería gran golpe de gracia. Estas obras son la de los Ejerci-
cios, Foment, Obre del Cult y Jornadas Eucarísticas; hacen obra eucarística
muy hermosa: pero hacen obra catalana. Esto se podría hacer usando el
derecho de cada obispo; en cambio, una vez manda el Metropolitano, una
vez Barcelona. Esto de ceñirnos a los Cánones, sería de obra maestra.

De la Instancia para las Casullas, yo no sabía que se trataba de Casu-
llas góticas. Hay, según creo, confusiones, doblez, diplomacia, como di-
cen. Ellos entre sí hablan claro y a nosotros no nos hablan claro [195] [f.
99v.]

      Si vuole la Primazia del Metropolitano di Catalugna

Y se ve la tendencia en el ambiente a considerar el Metropolitano
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como un Primado de Jurisdiccion; y piensan esto, porque es tal persona:
si fuese otra, de ninguna manera. Y veo que, de hecho, no solo se le con-
cede el primado de honor, sino de dirección. Él es el director,
practicamente en todas estas obras. Por lo mismo que son obras provin-
ciales, resulta que de hecho él tiene el primado de dirección. Y esto no
puede ser; como el Primado de España dirige, sí, la Acción Católica, pero
con facultad especial”.

Di tutte queste opere cosí criticate, come vede Vostra Em.za, il cen-
tro, il Capo é il Cardinale.– E come le opere, cosí son le persone di cui si
é circondato; tutte catalaniste notorie: e come le persone di cui si é
circondato, cosí quelle che ha collocato in posti da lui dipendenti; e come
questi, cosí le amicizie, antiche e recenti, che il Cardinale ha avuto ed ha:
tutti catalanisti; il che gli rende impossibile, a parte compromessi che
possa avere contratti, di agire con libertá ed indipendenza Tra le amicizie,
basti ricordare Carreras, suo ambasciatore a Roma: Cardó che fu manda-
to a me proprio dal Cardinale: tutti quelli del Foment: i Capi della Man-
comunidad, e un Signore, il Signor Alandí, il piú accecato catalanista che
io abbia incontrato in tutta Catalugna, e che ritrovai poi, guardi
combinazione! proprio nel Palazzo Arcivescovile di Tarragona. E [195]
[f. 100] in conformitá di quanto precede, non vi é persona od opera
Catalanista che il Cardinale non difenda. Quanti sono stati accusati e
processati per Catalanismo, tutti egli me li ha difesi [subratllat sobreafegit]
trovandoli eccellenti ed innocenti.

Per non dilungarmi sulla persona del Cardinale, mi limito ad
aggiungere due cose: primo, le sue stesse dichiarazioni fatte a me; secondo,
due giudizi su di lui, emessi l’uno nel 1926 dall’allora Vescovo di Tarazona,
allora Arcidiacono di quella Cattedrale, e l’altro quest’anno dal Vescovo
Amm. Ap. di Ibiza. [afegit a mà]

“Hay la tendencia, si dichiaró il Cardinale, de que se predique en
Castellano en las Ciudades. No es posible. Aún cuando la mayor parte
entiende el Castellano, no le es simpatico, ní le quieren; el pueblo protes-
ta, y si le obligasemos, se retiraría. Ademas la Iglesia tiene que mirar a
mañana. Si escucha al Gobierno, mañana que será? Debe estar fuera de lo
que quiere el Gobierno, y parecerlo.

El movimiento catalanista se ha conservado siempre no en el sentido
de fueros (Carlistas), es decir de privilegios. Este movimento estaba amor-
tiguado en la mitad del Siglo XIX. Había moda de hablar castellano. Pero
empezó el amor al pasado, a la literatura, a los juegos, y vino a la politica,
y empezó la tesis de la expansión en derechos y costumbres.

En el principio era moderado; pero extendiéndose, se hizo extremista
[196] [f. 100v.]
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        Sue idee politiche Catalaniste

Estado es el organo de las relaciones juridicas y del derecho.
La Nación es el conjunto de los habitantes de un territorio con leyes,

costumbres. Y estas Nacionalidades pueden estar dentro de un mismo
Estado.

Este movimiento, simpatico al pueblo y que llena las aspiraciones
de aquí, llevó el desarrollo de la instrucción y de la cultura. Era un
renacimiento general, politico, literario, artistico. Si la Iglesia se hubie-
se quedado atrás, se hubiese opuesto, el movimiento hubiera sido con-
trario a la Iglesia con gran detrimento. Mientras que hoy podemos en-
cauzarlo para el Rey y la Iglesia. Por otra parte el Prelado nunca debe ir
contra el sentido politico del pueblo, no contrario a la Religión, sino
encauzarlo. Ejercicios Espirituales, Foment, Hospitalidad de Lourdes,
Obra del Cult, Obra de las Misiones, hechas en castellano hubieran fra-
casado.

Si el Gobierno continúa en esta política, es un desastre. Tiene pocas
simpatias aquí en las clases literarias etc. Además el Rey ha tenido tan
poco tacto. Ha significado a muchos que vería con gusto la politica de
represion en Cataluña. Y si el Gobierno hace esta politica, el Rey no debe
ir allá; porque debe ir sólo donde recibe ovaciones. El rey en discursos se
propasa. Aquí recordó [198] [f. 101] el tiempo de Felipe V, que quitó los
privilegios. (Notare che questo puó spiegare perché il Cardinale quando
il Re va a Barcellona, fugge).

Passó poi a parlare del Clero. “Alguno puede haber cometido impru-
dencias acerca de las libertades en Cataluña, y no de separatismo. He
hecho encuesta, y no me ha resultado nada de los Sacerdotes. El Rey le
dijo: V. E. ha sido débil corrigiendo a los sacerdotes. Le contesté: Yo
debil que defiendo a las Iglesia? Yo amo a mis sacerdotes, yo no digo
nada de los castigos.

        Elogio e difesa dei Catalanisti

Gli domandai allora io, chi avesse castigato. E mi fece una lunga lista
di accusati, e di notorii catalanisti, che a lui erano risultati innocenti. E
degli altri, pubblicamente accusati, e da lui non processati, parimenti non
fece che elogi. Parló anche di Carreras; ed anzi mi disse che da giovane
aveva appartenuto al poble catalan, cioé a quelli de la Publicitat, cioé del
giornale di sinistra anticlericale; ma poi ha cambiato. E come di Carreras,
cosí di tutti gli altri, ha sempre fatto elogi; di Padre Pijoan, di P. Casanovas,
di P. Bolós, di Tusquets, di D. Paolo Queralt, el Canonico Cardó ecc.: di
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tutti, in una parola. Per contrario, quando parlava dei sacerdoti spagnolisti,
tutti erano pessimi.

E continuó: Para que Cataluña sea bien gobernada, yo estimo que los
Obispos deben ser de Cataluña. No conocen el pais: Ejemplo Reig, Muñoz
y Gerona. El clero considera [198] [f. 101v.] una preterición el que se
tomen los Obispos no de aquí: y la gente toma los Obispos como emplea-
dos porque mandados por el Gobierno a desarrollar una acción suya. El
de Lérida creo irá bastante bien. Tiene el inconveniente de dirigirse de-
masiado a misiones. El Obispo debe hacer de General, no de sacerdote,
misionando y confesando. Otros Obispos que son buenisimos, lo son para
estar en el Convento. El Obispo no debe ser ní sabio, ní literato; debe ser
prudente: y esto lo saben mucho mas los del pais. Sentido politico y vision
del porvenir faltan a veces a los Obispos. (Questo lo diceva a proposito
del Cardinale Primate, lamentandosi che questi gli avesse scritto se voleva
aderire all’omaggio nazionale a Primo de Rivera. Se la Chiesa si mantie-
ne estranea, diceva il Primate, fará pessima impressione. E il cardinale
Vidal diceva; io gli ho mandato le mie 100 pesetas, cioè la quota degli
Arcivescovi, essendo di 50 quella dei vescovi; ma al clero non posso dire
nulla, perché non prenderebbe parte). El Rey (aggiungeva il cardinal Vidal,
come cosa buona che trovava nel primate) le quiere. Le quieren todos,
risposi io; España entera le venera. Ed egli non rispose.

     Giudizio del Vescovo di Tarrazona [sic] sul Cardinale

Ed ora voglia V.E. sentire due vescovi, quello di Tarrazona [sic] e
quello di Ibiza. Quello di Tarrazona dice: Insisto en lo que tiene caracter
absolutamente publico y que está en la estimación de este pueblo. No es
el cardenal [199] [f. 102] residente en el sentido canónico, aunque supon-
go podrá justificar sus ausencias: Estas se han prolongado fuera de la
Diócesis, y por lo menos en los dos últimos años (parlava nell’Ottobre
1926) mas allá de la mitad del año: hay quien lleva la cuenta de ellas. (A
tal proposito cosí scrive il Vescovo di Barcellona: lo cual parece indicar
el propósito de residir todavía más de lo residido en esta Capital). Son
frecuentísimas las quejas que ello ocasiona por parte de quienes vienen a
la Capital para avistarse con él. No cuenta con la asistencia de la estima-
ción pública. Considérasele como un afortunado, a quien han empujado,
más que el valer personal, el favor, las propias razas y una serie de coin-
cidencias históricas que le han sido favorables.

Es por temperamento, ante todo, político, en el sentido vulgar de la
palabra, en cuanto fluctúa con las humanas cosas para utilizarlas en pro-
vecho propio o de la causa que le interesa. De aquí la poca firmeza en
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seguir una directriz de la vida, y la razón de que no haya logrado ni una
vida maciza en ninguna orden, ni aquella estimación de espiritual grave-
dad e inconmovibilidad que tan bien sienta en un Prelado.

Este temperamento político y egocéntrico le ha hecho distinguir por
su insinceridad: son muchos los que han debido llamarse a engaño en sus
tratos con él; porque por [200] [f. 102v.] una parte tiene afán de proseli-
tismo y de amistades, y por otra va derecho a sus fines, con daño a veces,
o con engaño, de tercero.

Han causado no poco daño a su reputación la serie de intentos o em-
presas económicas, más o menos fracasadas, a que le ha llevado su afán
de poseer. Por tres veces, dos de ellas ya en esta Sede, una siendo Provisor
aquí mismo, se han publicado escritos ex-profeso sobre este punto, con
desprestigio de él.

Es audaz y tira a fondo al logro de sus fines, cuando la ocasión le es
propicia.

En sopesar personas y hechos, predomina en él el criterio de la con-
veniencia propia, quizás a pretexto de altas conveniencias.

Con todo, creo que el personal esfuerzo y la experiencia le han modi-
ficado un poco, y que las mismas cualidades de su temperamento le han
servido muchas veces para el bien de los cargos que ocupa. Es sagaz,
modesto en el vivir, y le creo animado de buenísima voluntad: todo lo
que, hubiese hecho mas fecundo su ministerio en lugar donde, por
habérsele visto siempre a mayor distancia jerárquica, hubiesen sido me-
nos conocidos ciertos defectos de temperamento y ciertos hechos de años
pasados”.

     Giudizio del Vescovo Amm. Ap. di Ibiza

E il Vescovo Amministratore Apostolico di Ibiza, Mgr Salvio Huix,
persona moderata e soave, si esprime cosí: [201] [f. 103] “creo que el
Cardenal de Tarragona en si mismo no será catalanista: pero aparece como
el baluarte de la afirmación Catalanista. – Los Primates del Catalanismo
lo tienen por suyo; de aquí que le hayan comprometido. Los que le rodean
son los que se dan cuenta de todo; él no. No creo que sea consciente de
esto. Pienso que no se da cuenta al acoger y oír ciertos elementos, que
después cuentan lo que les ha dicho. Debía al menos haber desmentido la
idea que propalan en torno suyo. La situación es mucho peor de lo que se
pueda pensar. Lo menos el 80 % del Clero tiene tendencias catalanistas, y
toda la juventud educada desde hace 25 o 30 años es mas o menos extre-
mista”.
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     Giudizio del Rettore della Università di Barcellona

A proposito di lui cosí mi dichiarava un secolare di Barcellona, il
Prof. Díaz, Rettore di quella Universitá: “El Cardenal ní es santo, ní és
sabio; sino que se le tiene por politico. Así se le tiene. Lo quieren por
catalanista, lo odian por anticatalanista; pero nadie le admira, ni por
santo, ni por sabio”.

Ora che Vostra Eminenza ha visto l’ambiente del Cardinale, le sue
iniziative, le sue preferenze, le sue idee in fatto di catalanismo e di politica,
che coincidono con quelle di Cambó, di Casanovas, di Carreras, di Rubio
y Lluch, del Can. Vendrell di Urgel, dei Padri Benedettini di Montserrat,
nel senso, che chiamano [202] [f. 103v.] moderate, di una Federazione di
vere nazioni, tra le quali Catalugna, con il riconoscimento del Re di Spagna,
(cosa ultima questa che é molto facile gettare a mare, come quasi, quasi,
sembrava voler fare Cambó, del quale il Signor Don Damiano Mateu,
notabilitá di Barcellona, mi lamentava il linguaggio usato recentemente
contro il Re e contro la Spagna): ora che ha visto quale spirito ha infuso
nell’azione cattolica e quale incarnazione politica per tutto questo insieme
egli rappresenti, non si meraviglierá che partendo io da Tarragona, in
mezzo a continue dimostrazioni del genere descritto, al giungere al primo
paese che segnava il principio della Diocesi di Tortosa, immediatamente
dopo l’ultimo confine di Tarragona, mi succedesse il seguente fatterello
veramente sintomatico.

     Incidente ai confini fra Tarragona e Tortosa

L’ultimo paese di Tarragona era Cambrils, patria del Cardinale; e colá
in pochissimi minuti di fermata del treno, prima si cantó il Credo in
Catalano, e poi il Parroco, a nome delle autoritá e del popolo lesse con
tono enfatico un breve indirizzo che terminava cosí: Ed ora permettete
che con la lingua che parla il nostro popolo, e con la quale predicano i
nostri Prelati e colla quale noi sacerdoti predichiamo al popolo, diciamo
con tutto il fervore cristiano, con tutto l’amore del nostro cuore e con
tutta la veemenza della nostra fede: Visca Crist Rei, Visca el Papa Pius
XI, Visca el Nuncio de Sa Santedat, Visca Nostre Sr. Cardenal! [203]
[f. 104]

Passano pochi minuti ed eccoci al di lá dei confini di Tarragona, ad
Hospitalet, piccolo paese della diocesi di Tortosa. Quivi brevissima fer-
mata, coi soliti complimenti delle autoritá; clero ecc. Ma chiamó viva-
mente la mia attenzione un drappello di ragazzi, allineati a parte, ed
aggruppati intorno ad una grande bandiera Spagnuola, (una quasi novità
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[subratllat sobreafegit]) con un Signore che li dirigeva. Era il Maestro.
Durante il mio passaggio non fecero che cantare. Che cosa cantavano
questi alunni col loro Maestro? L’inno Eucaristico, il celebre inno della
fede di Spagna, Cantemos al Amor de los Amores! Cantemos al Señor!
[subratllat sobreafegit] E cosí continuarono, in perfetto ordine come piccoli
soldati. E partendo il treno, il Maestro si volse colle braccia in aria verso
il Nunzio e gridó: Viva España!

Era il contrasto completo tra una diocesi e l’altra, tra uno spirito e
l’altro; da una parte il Visca [subratllat sobreafegit] catalano, senza né
Spagna, né bandiera, né Re, ne lingua Castigliana: dall’altra la bandiera,
l’Inno Eucaristico in lingua Spagnuola, e il grido di un Maestro Nazionale
Viva [subratllat sobreafegit] la Spagna!

Come si conciliano queste due tendenze? Che fare in questa
situazione?

Vostra Eminenza nel suo venerato Dispaccio 155/28, si degnava
ordinarmi non solo che io compissi personalmente un’accurata inchiesta
nelle diocesi di Catalugna [204] [f. 104v.] e le riferissi poi in modo
particolareggiato il risultato; il che oso credere di aver eseguito meglio
che ho potuto e sottometto ora a vostra Eminenza con questo rispettoso
rapporto e con i documenti che lo accompagnano; ma anche che le
manifestassi il mio umile parere circa le proposte del Governo e circa la
soluzione della questione [subratllat sobreafegit]

Circa le proposte del Governo, é mio dovere di dire innanzi tutto che
il Governo, come non ha fatto proposte alla Santa Sede, secondo che Vostra
Emza mi partecipava col suo venerato Dispaccio 696/28, cosí non le ha
formulato neppure a me, quantunque io le abbia espressamente e
ripetutamente richieste. Bisogna riconoscere e confessarlo: il Governo,
sia quí a Madrid, sia in Barcellona, si é comportato molto correttamente,
e non ha fatto, né direttamente, né indirettamente la minore pressione in
nessun senso.

Che cosa vuole il Governo della Santa Sede?

Ha solo detto che desiderava che si risolvesse una buona volta la
questione catalana. In che modo? Di questo é giudice la Santa Sede; ed é
da presumere che rispetteranno la sua soluzione tanto il Governo come la
Spagna e come altresí Catalugna. Molti vogliono fare i pessimisti, e
pretendono che il movimento Catalanista rassomigli all’Action Française.
Mi pare di no, malgrado e per qualche punto sia certissimo che i Parroci
[205] [f. 105] qualora si comandasse ció che é contrario al loro modo di
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pensare, non ubidirebbero; per esempio sulla lingua del Catechismo. Ma
in generale io credo che le grandi proteste continuamente fatte durante il
mio viaggio di incondizionato ossequio alla Santa Sede, sebbene fossero
sempre seguite dalle parole: “abbiamo fiducia che il Papa difenderá il
punto di vista della Chiesa ed i nostri diritti”, non rimarrebbero senza
compimento.

Contegno che conviene alla S. Sede di fronte al Governo

Quanto al Governo, io sono del subordinato avviso che la Santa Sede
(ed io mi sono sempre ispirato a questo criterio) non deve affatto
preoccuparsi di come la pensi e di ció che desideri. La questione Cata-
lana é questione indipendente da qualsiasi Governo, tantopiú che dire
Governo, é come dire cosa instabile e passeggiera. La questione catala-
na é questione che tocca la Chiesa stessa, e la sua costituzione e gli
eterni principi alla cui luce si conduce dinanzi ad uno Stato, ad una
Nazione, ad un popolo e da qualsiasi Governo. Occorre adunque che la
questione sia risolta per se stessa ed in se stessa, e che la sua soluzione
possa esser sostenuta sia dinanzi ad un Governo, quale é quello attuale
di Spagna che la sta attendendo e che l’ha invocata, come dinanzi ad un
Governo Cambó, che possa venire domani con ideali interamente opposti
e [206] [f. 105v.] completamente favorevoli alla sempre Catalanizzazione
di quella bellissima regione; e come altresí dinanzi ad un possibile
Governo al quale non importi nulla delle questioni tra Chiesa, Catalugna
e Stato Spagnuolo, e che lasci andare le cose alla malora. La Chiesa
adunque, deve persuadersi di ció che in Catalugna esiste di bene o di
male in ordine a quello che la Chiesa puó o deve per se stessa tollerare,
o puó o deve per se stessa impedire; e questa soluzione, presa soltanto
alla luce dei suoi eterni principi, deve proporre al Governo, allo Stato,
alla Gerarchia ecclesiastica, al Clero, alle organizzazioni cattoliche ed
al popolo, come cosa superiore ai partiti, come cosa decisa non per odio
né per preferenza, ed alla quale tutti devono con eguale rispetto
inchinarsi, piaccia o dispiaccia agli uni od agli altri; il tutto con prudenza,
con soavitá e con tatto, come sa fare la Santa Sede; ma anche, ove occorre
con la necessaria fermezza ed energia, come la stessa Santa Sede in
tante occasioni ha mostrato saper fare.

Premetto alle manifestazioni del mio umile modo di vedere la conferma
di alcune considerazioni, che reputo necessarie.
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A chi bisogna credere nelle deposizioni della inchiesta?

1º Nel corso e nelle relazioni dell’inchiesta a chi bisogna credere?

Non si puó credere ai Catalanisti, perché essi, come accusati, negano
tutto; ed inoltre acciecati dalla passione [207] [f. 106] dalla propaganda
politica e dall’amor proprio, regionale per lo meno, tutto dirigono alla
loro conosciuta finalitá politica.

Non si puó credere agli ingenui, che io ho visto essere infiniti come il
numero degli stolti; agli ingenui, persino del bando opposto, i quali non
vedono quello che salta alla vista.

      Solo agli imparziali ed equilibrati

Si deve credere ai pochi equilibrati, imparziali, sereni e ben pensanti,
che io ho potuto rintracciare quá e lá, e dei quali faccio fede e rispondo.
Imperroché ben comprenderá la Santa Sede che io nella mia inchiesta non
mi sono limitato a far il contrario del grammofono, cioé a sentire: io ho
esaminato e studiato i luoghi, le persone, le circostanze, l’ambiente,
l’insieme, i precedenti e le finalitá, e mi sono fatto un concetto, il quale
potrá, si, essere errato, ma é sincero, coscienzioso e per quanto sta in me
meditato.

    Beneficio d’inventario degli stessi documenti redatti dal mio
      segretario

2º Che conto fare degli allegati a questo mio rapporto?

Bisogna prenderli, per ció che riguarda le simpatie che possono
risultarne verso il Catalanismo, con un certo beneficio d’inventario.
Meglio, molto meglio, attenersi a questo mio rapporto che rappresenta il
mio pensiero, la mia osservazione, la mia conclusione. Come, mi dirá
Vostra Em.za: si é permesso negli allegati questo inconveniente; e, una
volta permesso, non si é corretto? [208] [f. 106v.]

Occorre sapere che io condussi meco, come Segretario della mia Vi-
sita, un Padre Redentorista molto serio, colto e stimato, e che in altre
inchieste si era comportato benissimo: il Padre Vittoriano Gamarra. Con
grande mia sorpresa, allo svolgersi della visita, cominciai a notare un
certo entusiasmo per uno dei due bandi, una certa trascuratezza per l’altro.
Piú e piú, volte, quando il teste dichiarava cose a mio parere interessanti,
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egli non muoveva la penna; ed io ero obbligato a dirgli, a ripetergli, a
insistere che ne prendesse nota.

     Tradimento del mio Segretario

Terminate le interrogazioni spariva, né mi dava mai il tempo di
scambiare impressioni. Nel viaggio io ebbi solo il sospetto di tutto ció;
erano tali le occupazioni ed i festeggiamenti e le preoccupazioni, che mai
ebbi un solo quarto d’ora a mia disposizione per approfondire tal cosa, o
per leggere i resoconti, i quali del resto, fatti in gergo particolare, erano
illeggibili, e sono stati terminati di copiare il 30 di Giugno. Quel sospetto
che io concepii, mi obbligó dopo la prima diocesi, che fu Vich, ad annotare
personalmente le cose piú salienti. Ma intanto le deposizioni del P. Gamarra
sono come sono; ed io con tanto da fare, non ho avuto neppure l’ombra
del tempo necessario sia per correggerle, sia per sostituirle con la principali
note mie.

Tornato quí a Madrid, ho compreso il motivo del caso. – Il Padre Gamarra
é vasquense. Vostra Eminenza sa che anche nelle provincie Vascongade esiste
il Bizacaitarrismo, che in alcuni é regionalismo, in altri é separatismo.
Regionalisti o separatisti, molti dei Vascongati si sentono affini ai Catalani,
come, se non si rimedia per sempre e per tutti, domani potranno sentire tale
affinitá, e non mancano disgraziatamente indizi, i valenziani ed i Galleghi,
colla storia, gli [209] [f. 107] usi, i costumi e le lingue valenziana (quasi
catalana) e Gallega (quasi portoghese). –Il Padre Gamarra, influito per le
idee della sua regione, si é posto dalla parte dei Catalani, e nello scrivere gli
atti delle deposizioni dei testi, ha commesso, a mio parere, un tradimento,
omettendo particolari o il colorito di qualche cosa o per lo meno smorzando
la vivezza delle deposizioni contrarie, e all’opposto ricalcando e favorendo
con ogni dettaglio, le deposizioni favorevoli ai catalanisti. Questo, senza
pregiudizio di errori nei quali é incorso o di giri di frasi che alterano il
significato delle dichiarazioni dei testi.

Era questo non altro che un mio giudizio, quando terminata la inchiesta
e terminato anche questo rapporto, si é presentato in Nunziatura il P.
Superiore dei Redentoristi della Chiesa Pontificia, a dire che non osava
decidersi a parlare, ma che facendosi coraggio stimava suo dovere di
avvertire che stessi in guardia verso P. Gamarra, portato da me come
Segretario della Visita Apostolica in Catalugna, perché il P. Gamarra,
dentro la Congregazione, tiene fama di regionalista, come tiene anche tal
fama un fratello di lui, pure Redentorista, ora missionario in Venezuela.
Il P. Superiore ad ogni buon fine mi ha anche rilasciato una lettera (allegato
4) in cui consegna lo stesso concetto.
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      Lettera del suo Superiore

Io, sorpreso di cosí tardo avviso, ma niente sorpreso della cosa in se
mi sono limitato a dirgli: Ma solo oggi, 17 luglio, sente lei il dovere di
fare una dichiarazione di questa importanza, e che per il bene della San-
ta Sede avrebbe dovuto fare almeno il 12 di aprile? E come mai in 7
anni dacché sto in Ispagna in continuo contatto con i Padri Redentoristi,
nessuno mi ha mai detto nulla, neppure il P. Azevedo, confessore della
Nunziatura, il quale anzi ripetute volte mi ha raccomandato il P. Gamarra
per la dignitá Vescovile? Il Padre Superiore non ha saputo che rispondere.
Pazienza!

Tre obbiezioni

3. Che pensare delle tre ragioni che il Catalanismo adduce
costantemente; a) il popolo non capisce il Castigliano; b) il Castigliano
non arriva al cuore; c) ad ogni modo non lo vogliono?

     1ª Il popolo non capisce

a) Catalugna, nella sua generalitá capisce il castigliano. Nelle cittá e
nelle popolazioni grandi, non vi puó essere dubbio: ma anche nei paesi, e
da credere che lo comprenda- [210] [f. 107v.] no, come mi assicurano
tanti, e tra gli altri il Vescovo di Lerida, il quale, parlando delle parte
Catalana della sua diocesi, afferma che parlando castigliano, tutti
capiscono e, quando dice alcune arguzie, ridono immediatamente. Io stesso
ho qualche esperienza in proposito. Nei quaranta giorni di continuo
movimento per Catalugna, ho acoltati non so quanti indirizzi, ed ho preso
la parola una infinitá di volte, cioé sempre quando se ne porgesse
occasione, e questa era continua, con ogni sorta di gente, comprese le
genti di campagna che mi venivano incontro per le strade e fermavano la
comitiva per rivolgermi, canti poesie ecc., e comprese le classi infantili
ed operarie, che si effondevano in omaggi ed ai quali io doveva rispondere.
Posso dire che non vi é stata classe di persone che non mi abbia indirizzato
la parola, ed alla quale io nonn abbia diretto la parola mia. Tutti mi hanno
parlato in castigliano, eccetto nell’importante paese di Sant Ilario (Vich),
ove un sacerdote ex-alumno di Comillas, cominció a parlare non
ufficialmente, ma confidenzialmente in catalano, ed a cui subito dettero
sulla voce obbligandolo a cambiare: ed a tutti io ho risposto in Castigliano,
e egli effetti mostravano chiaramente che tutti avevano capito. Che cosa

730



247INFORME FINAL DE LA VISITA APOSTÒLICA DE 1928

non é questione di entender, ma di querer; non é questione di capire, ma
di volere [211] [f. 108]

2ª Il Castigliano non arriva al Cuore

b) Il Castigliano no llega al corazón. É una frase, e niente altro che una
frase. É una frase di una speciositá e di una infondatezza infinitamente
maggiore, che se noi dicessimo, lamentandoci della Chiesa che ci fa recitare
il Pater Noster e l’Ave Maria in latino, che non ci arrivano al cuore.

3ª Ad ogni modo non lo vogliono

c) Ad ogni modo non vogliono. Questo é vero ora, dopo che si sono
accese le passioni politiche, ed é vero non in tutti, ma nei veri partitanti.
Il popolo riceve con docilitá qualsiasi insegnamento, ed il popolo é la
massa. Certo che con la massa stanno gli appassionati, e questi sono capaci
di fare rumore, di protestare, di uscire di chiesa, e di ricorrere a tutte le
arti della furberia e della malizia: uscire di Chiesa, principalmente, e per
protesta; e se un’autoritá Spagnuola, perché autoritá e perché realmente
non capísce (giacché é notorio che i catalani comprendono benissimo il
Castigliano, mentre che i Castigliani non comprendono affatto il Catalano)
esce di Chiesa quando alcun sacerdote fanatico si prende la libertá di
predicare in Catalano in giorni di festa, alla presenza delle autoritá, contro
ogni uso, anche odierno, allora dicono che é una offesa e una provocazione.

No lo quieren [subratllat sobreafegit] é vero. E perció si rifiutano a
parlare, a rispondere e predicare in castigliano pur sapendolo; e perció
arrivano perfino ad abusare del sacramento della pe- [212] [f. 108v.]
nitenza, imponendo ai penitenti di confessarsi in catalano.

Bisogna ridare a Catalugna educazione tradizionale

Fa d’uopo dunque calmare le nuove passioni e dare al popolo la
educazione tradizionale; allora il popolo di oggi accetterá con piacere
come il popolo dei secoli passati.

Io ho trovata Catalugna profondamente divisa in due bandi: i Catalani,
che amano Catalugna la sua lingua, i suoi costumi, la sua storia ecc. in
quella guisa in cui i Catalani l’hanno amata da secoli, cioé con la Spagna,
sinceramente, fondendo i due amori da buoni patrioti; e i Catalanisti, che
cominciano coll’essere regionalisti, di quel regionalismo che é il
sentimento piú bello, piú consentaneo e piú radicato nel nostro cuore, e
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contro il quale sarebbe da stolti il solo nutrire il minimo pensiero avverso;
passano poi ad essere regionalisti accesi ed esaltati; quindi divengono
autonomisti, federalisti, e finiscono da ultimo coll’essere separatisti. Questi
Catalanisti, da una trentina di anni in qua, abbondano preponderantemente
nella gioventú, cosí ecclesiastica (clero secolare e clero regolare) che
civile, ed accompagnano il loro esaltato amore alla lingua, agli usi ed alle
nuove differenziazioni liturgiche con l’odio verso la Spagna. L’amore
della propria regione non dovrebbe generare l’odio verso la Patria
comune [subratllat sobreafegit] Ma [213] [f. 109] quando il Catalanista si
inebria nell’esclusivo amore a Catalugna libera ed independente, o tutto
al piú federata con la Spagna, dando a questa Federazione lo stesso valo-
re che le darebbe, per intenderci con un esempio di quí, il Portogallo
colla sua indipendenza e colla sua lingua, e quando il Catalanista ravvisa
ostacolo a tutto questo nella cosiddetta oppressione della Spagna, l’odio
é inevitabile.

Che pensare dinanzi a questa situazione?

Ora, che cosa si deve pensare e fare dinanzi a questa situazione?
Io opino che se la Santa Sede pensa che Catalugna sia una vera Nazione

e una vera Patria, la quale perció, come tutte le piccole Nazioni oppresse
(che é l’esempio che trovasi sempre sul labbro dei Catalanisti) ha diritto
alla sua libertá ed alla sua indipendenza, allora, é bene dirlo subito e
chiaro, hanno ragione i Catalanisti piú furiosi.

Se la S. Sede crede Catalugna vera patria, i Catalani sono degli eroi

Essi, a parte i metodi che possano seguire, hanno diritto ed essere
chiamati eroi ed anche martiri. E in questo caso, se la Chiesa volesse fare
un bel gesto verso questa Nazionalitá gemente sotto il giogo della Spagna,
potrebbe manifestare ad essi le sue simpatie e la sua particolare
benevolenza, come ha fatto, per esempio, con la Polonia.

Se no deve farli tornare allo Statu quo

Se invece la Santa Sede considera Catalugna come parte di Spagna,
non soggetta alla Spagna, né oppressa [subratllats sobreafegits] dalla
Spagna: sebbene membro vitale della Spagna, regione e provincia della
Spagna, con tutti quei legittimi usi e costumi, impiego [214] [f. 109v.]
della lingua e professione di sentimento che sono stati in pacifica e
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feconda esistenza fino a 30 anni fa, allora la Sant Sede, sottraendosi
ai giá inveterati maneggi dei numerosi emissari, e prescindendo da
sentimentalitá che si dicono proprie del popolo, e che sono armi di
assalto, deve disapprovare ogni fazione rivoluzionaria, e deve volere
che le cose tornino allo statu quo ante, cioé allo stato che pacificamente
avevano circa trenta anni fa. Che tornino dico, allo statu quo ante, di
trenta anni fa, le cose della Chiesa; perché delle altre non dobbiamo
occuparci. Quindi se i secolari vogliono per conto loro ordire congiure
(come stanno facendo precisamente in questi giorni, annunziando il
10 Luglio una nota del Governo che si é scoperto un complotto
rivoluzionario, il quale ho saputo al Ministero degli Esteri essere niente
altro che un complotto dei separatisti di Catalugna), peggio per loro;
ma che non vi cooperino né i Vescovi, né il Clero, né i Regolari, né
Azione Cattolica, la quale quí, insieme coll’opera della Chiesa, del
culto delle missioni ecc. sta dimostrando che non é vero che miri
unicamente alla gloria di Dio e al bene delle anime e che sta al di fuori
e al di sopra dei partiti e degli interessi politici; e molto meno devono
i Ministri della Chiesa permettere che il rifugio di tali pretensioni in
tempi [215] [f. 110] di cosiddette persecuzioni governative che a noi
non interessano, sia la Chiesa. Che se in privato e come particolari,
vogliono le persone della Chiesa coltivare la lingua e la letteratura
catalana, per puro amore sentimentale e letterario, facciano pure, e
nessuno li potrá disturbare, tanto piú che si tratterebbe di cosa
sommamente bella e simpatica.

Dopo ció vengo a dire il mio modestissimo pensiero.

1. Sulla predicazione della divina parola.
2. Sull’insegnamento del Catechismo.
3. Sui rimedi piú urgenti.

Rimedio sulla predicazione

1. La predicazione della divina parola, asservita in questi ultimi trenta
anni alla diffusione degli ideali catalanisti, spesso nella sostanza, e quasi
sempre nella forma, cioé nell’uso abusivo e frequentemente esclusivo
dell’idioma catalano, deve tornare a farsi come si faceva trenta anni fa,
salvo quei cambi che soggeriscono non giá le passioni politiche, ma le
mutate condizioni dei tempi; per esempio: posto che anticamente si
predicava in catalano solo dove non si intendeva il castigliano, dato che
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per la cresciuta cultura si intende assai di piú il Castigliano, é logico che
se ne faccia maggior uso anche nella predicazione.

E quindi:

In Barcellona

a) in Barcellona, dove basta star mezz’ora per convincersi che la
vita é assolutamente e unicamente spagnuola, e dove i commerci, che
sono manifestazione pubblica e la piú eloquente delle qualitá di un
popolo, sono in castigliano, e dove il secondo indice [216] [f. 110v.]
della vita di un popolo i giornali sono in immensa maggioranza
castegliani, tenendo uno solo di essi, La Vanguardia [subratllat
sobreafegit] una tiratura superiore a quella dei tre giornali catalani; e
dove piú della metá del popolo non capisce il Catalano, mentre tutta la
popolazione comprende il Castigliano; bisogna lasciare in catalano, piú
per costume che per vero bisogno, la sola predicazione puramente
parrocchiale, provvedendo peró in pari tempo, a non far mancare ai non
catalani la conveniente predicazione parrocchiale nella lingua castegliana
che ad essi corrisponde.

La rimanente predicazione, la quale suol dirsi straordinaria (tridui,
novene, panegirici, ecc.) deve esser tutta [subratllat sobreafegit] in
Castigliano, salvo le rare eccezioni, che possa ravvisare utili ed autorizzare
il Vescovo diocesano.

Nelle grosse borgate

b) Nelle altre cittá e grosse borgate, malgrado che tutti vi intendano il
Castigliano, lasciare la predicazione puramente parrocchiale come sopra;
cioé in catalano; salvo a provvedere alla predicazione parrocchiale per
quei nuclei che non siano catalani, e che colá, per le esigenze dei pubblici
servizi, non sono scarsi.

In quanto alla predicazione straordinaria, ritornare semplicemente alla
consuetudine di 30 anni fa, senza imporre che tutta sia in castigliano, ma
con tendenza a fare maggior posto al Castigliano [subratllat sobreafegit]
in conformitá della aumentata cultura. Il caso di que- [217] [f. 111] ste
cittá o borgate notevoli, quantunque nella sostanza sia quasi quello di
Barcellona, nondimeno non presenta quella meridiana chiarezza che si
riscontra in Barcellona. E perció parlo di tendenza a dar maggior posto al
Castigliano senza pretendere che tutta la predicazione straordinaria sia in
Castigliano.
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Nei paesi

c) Nei paesi (e a forziori [sic] nelle campagne), quantunque, anche in
essi, tutti egualmente intendano, sebbene a volte non parlino, il castigliano,
e conseguentemente nella vita quotidiana e imposta dalle esigenza e dalla
pratica della vita, commercino in castigliano, leggano giornali castigliani,
frequentino scuole castigliane e cinema castigliani, facciano il soldato in
castigliano ecc, tuttavia converrebbe lasciare in catalano non solo la
predicazione puramente parrocchiale, ma anche, secondo gli usi, la
straordinaria e tornare all’uso del castigliano soltanto nella predicazione
delle feste maggiori, in quella alla quale assistano le autoritá, ed in quegli
altri casi che siano giustificati dalla maturitá del popolo per la lingua
castigliana, e disposta dalla prudenza del Vescovo, d’accordo col Parroco
locale.

Un cambio radicale nella predicazione parrocchiale di cittá e paesi, e
nelle predicazioni straordinarie, sebbene possa apparire giustificato dalle
condizioni della cultura, ed immune da ogni nocumento nella salute delle
anime, tuttavia, dato il presente stato d’animo del popolo piú ancora del
Clero, potrebbe risultare di fatali conseguenze. Persone serie mi hanno
voluto dire che [218] [f. 111v.] non farebbe a loro meraviglia che si avesse
in Cataluña una seconda edizione dell’Action Française. Occorre tener
presente che il Catalanismo militante ha molti punti di contatto col mo-
dernismo politico e nazionalista: anzi é la stessa cosa.

D’altra parte io opino che quando Catalugna sappia che la Santa Sede
disapprova la campagna catalanista nelle cose di Chiesa, autoritá e popolo
si conformeranno col’autorevole, paterno avviso della Santa Sede, ed
allontanandosi dalla tendenza imposta dal movimento politico, si
orienteranno a poco a poco non solo verso lo stato di stretta giustizia, che
spetta alla lingua Castigliana, ma anche verso quella legittima espansione
che le compete dentro la Spagna per il progressivo grado di cultura proprio
di ogni popolazione e molto piú della popolazione Catalana.

Rimedii sull’insegnamento catechistico

2º. Sull’insegnamento Catechistico:

In Barcellona

a) In Barcellona e nelle cittá e grosse borgate di Catalugna, la prudenza
consiglierebbe di seguire questa norma:

735



252 RAMON CORTS I BLAY

Nelle grosse borgate

Nelle parrocchie, testo sempre bilingue, e insegnamento in Castigliano
ai castigliani, in catalano ai catalani, disponendo gruppi ed orari secondo
i casi: un cambio in materia di questo genere mi assicurano parroci serii (i
quali per giunta hanno dichiarato che essi stessi farebbero cosí) non
sarebbe ubbidito.

Nei collegi

Nei collegi, Istituti, Asili ecc. in Castigliano. Era questa ed in gran
parte rimane ancora, un’antica usanza basata sul conoscimento che i
fanciulli di tali organismi hanno del Castigliano, nonché sul carattere,
che frequentemente rivestono tali Istituti, di Enti ufficiali, d’altronde in
detti Istituti tutto si insegna in Castigliano, e la Direzione suole esser
parimenti Castigliana.

Nei paesi

b) Nei paesi (e a forziori nelle campagne) la stessa regola [219] [f. 112]
che in Barcellona e nelle cittá; Cioé in parrocchia in catalano, salvo a
provvedere il Catechismo in castigliano ai nuclei, che neppure nei paesi
sogliono mancar mai, di Castigliani, figli di impiegati, agenti ferroviari,
guardie civili ecc.

E nei Collegi, Asili ecc. che specialmente ora si vanno fondando con
vera frequenza anche nei paesi, la regola esposta piú innanzi; cioé in
castigliano; e ció per la qualitá di collegi e per l’uso che é generale, di
esso, salvo in quelli catalanizzati dalla Mancomunidad o in alcuni pochi
altri; e perché tutto in essi si insegna in castigliano, e ció con gradimento
perfino delle famiglie catalaniste. Mi dichiarava il Padre Simon S. J. quanto
segue: Egli fu Rettore del Collegio della Compagnia in Barcellona, ed
ebbe pressioni perché il Catechismo si insegnasse in Catalano. Resistette
peró, e si mantenne fermo nella costumanza esistente. E per corroborare
la sua resistenza promosse un’inchiesta, o meglio una specie di plebiscito
con i fanciulli del Collegio, perché dicessero prima ai loro genitori, in
che lingua desideravano che si insegnasse loro il Catechismo. Gli alunni
erano 720. Nell’anno 1922, primo anno del plebiscito, la immensa
maggioranza stette per la continuazione nell’insegnamento in Castigliano,
e soltanto una trentina chiesero che si insegnasse in Catalano. Ma l’anno
appresso nessuno chiese piú che si insegnasse il Catechismo in Catalano.

736



253INFORME FINAL DE LA VISITA APOSTÒLICA DE 1928

E dire che allora era alunno del Collegio perfino il figlio di Prat de la
Riva, l’autore del [220] [f. 112v.] celebre libro “La nacionalidad Catala-
na” e primo presidente, anzi, fondatore della Mancomunidad, e notissimo
separatista: quel ragazzo, certo con il consenso del Padre, apprendeva il
Catechismo in Castigliano, e in una funzione scolastica tenne proprio lui
un discorso in castigliano.

Come insegnare il Catechismo nelle Scuole Nazionali

Si presenta in questo capitolo una questione assai dibatta. Come si
deve insegnare il Catechismo nelle scuole elementari, quí dette Nazionali?

La consuetudine era che si insegnasse in catalano; e su questo, piú
privilegio che bisogno (quantunque appoggiato dai Canoni della Chiesa,
ispirati piú che alle condizioni presenti del popolo, allo stato in cui i
bambini si trovavano tre secoli fa, in regioni chiuse ad ogni comunicazione
esterna, e perció ignari di tutto ció che non fosse catalano: e in tempi nei
quali non solo non si intendeva il Castigliano nel catechismo delle scuole,
ma non vi erano neppure le scuole) si sono impostate gravi lotte anche
politiche, finite fino a pochi anni fa col trionfo della consuetudine. Il
Vescovo di Vich, Patriarca del Catalanismo, Mgr Torras y Bages, sosteneva
ed inculcava che era un’usanza perniciosa e detestabile quella di insegnare
il Catechismo in Castigliano. Il Governo attuale vuole che nelle scuole
elementari il catechismo si insegni in castegliano, é cosa [221] [f. 113]
questa che duole profondamente agli elementi catalanisti, che qualora
durasse la volontá del Governo, si vedrebbero sfuggire di mano in pochi
anni gli strumenti piú efficaci della trasmissione del catalano: la scuola e
il privilegio nella scuola; dico privilegio nella scuola, perché, mentre tutte
le altre materie nelle scuole elementari si insegnano in Castigliano, ed é
da credere con frutto (se no, non si spenderebbero tanti milioni e non si
avrebbe la tendenza a aumentare ogni anno le scuole elementari, che quí
ne escono di 1500 all’anno), quando invece si arriva ad insegnare il
catechismo, allora bisogna farlo in catalano. Perché é... Catechismo e
perché i ragazzi... non comprendono.

So che gli emissari di Catalugna a Roma sono andati dicendo che
questo é uno scandalo, un abuso, un tradimento, una indegnitá, ecc. e che
é causa di confusione nella mente dei bambini, i quali per questa via non
arriverebbero ad apprendere né il Catechismo in Castigliano, né quello in
catalano.

Io prescindo dal Governo, e come ho detto in principio, amo una
soluzione che si possa sostenere in base al vero bene delle anime, contro
questo Governo, come contro un Governo diametralmente opposto. E sono
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di subordinato avviso che allo stato della cultura in generale [222]
[f. 113v.] ed allo stato delle cose in Catalugna [subratllat sobreafegit]
difficilmente si troverá un Governo che sia disposto a cedere su questo
punto.

La diffusione delle scuole ha ormai diffusa tanto la cultura e il
conseguente conoscimento del Castigliano, che, proprio, non é serio
affermare che i bambini non comprendano il castigliano. Meno serio é,
ed é financo ridicolo, l’accettare per buona l’affermazione che sogliono
fare i Catalanisti, che cioé i bambini comprendano bene tutte le altre
materie in castigliano, e non comprendano in castigliano il catechismo
[el segons fragment és un subratllat sobreafegit] È evidente che questa é
un’affermazione d’interesse cieco.

     Il Vescovo di Lerida ritiene si possa cedere

Il Vescovo di Lerida mi disse apertamente che su questo si puó cedere.
Si teme é vero, che nasca confusione fra ció che insegna il Parroco o la
Madre, e ció che insegna il Maestro. Lasciamo stare ció che insegna la
Madre. Le Madri non insegnano il Catechismo: insegnano solo le orazioni,
e queste, data la costituzione della Spagna, non é male si sappiano in due
lingue: La confusione é cosa immaginaria. Quanto invece al Parroco, é da
osservare prima di tutto che sono immensamente di piú quelli che vanno
alla scuola che quelli che vanno alle Parrocchie; é un fenomeno questo
che si verifica anche in Ispagna, anche in Catalugna. So poi per esperienza
[223] [f. 114] perché io stesso ho interrogato i bambini di un piccolo
paese, che questi recitano benissimo le orazioni apprese in castigliano
nella scuole; e so da maestri veramente virtuosi ed apostolici, uno dei
quali presentatomi dal Vescovo di Urgel, che la confusione nei bambini
non esiste, e che tutto al piú si puó seguire il sistema che il Governatore
Civile di Barcellona ha suggerito per temperare l’ordine: spiegare, su
testo castigliano [subratllats sobreafegits] il catechismo in catalano ai
bambini dei primi due anni di scuola, e poi senz’altro usare non solo il
testo, ma anche la spiegazione in castegliano, perché subito i bambini si
familiarizzano col castigliano.

Per giunta mi ha dichiarato l’avvocato Elias di Tarragona, amico inti-
mo del Cardinal Vidal, e Procuratore di tutte le Comunitá Religiose di
Tarragona che si dedicano all’insegnamento, quanto segue: Il Catechismo
nei collegi si insegna in Castigliano, e nella parrocchia, alla quale il pa-
dre di lui lo faceva assistere, in catalano: y no habia confusion entre las
dos enseñanzas. En las escuelas oficiales, (elementari) el catecismo se
enseña en castellano y no hay el menor inconveniente.
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La confusione tra insegnamento parrocchiale e insegnamento
scolastico è più immaginaria che reale

Credo pertanto che questo della confusione e degli inconvenienti sia
un male totalmente immaginario, il quale acquista enormi proporzioni
nelle menti [224] [f. 114v.] di chi nutre giustissimo amore al grande
insegnamento che é il Catechismo. Ma in pratica, per testimonianza di
maestri, di persone colte che intervengono in questi problemi, e per la
esperienza, la confusione e gli inconvenienti non esistono.

         È solo la paura di perdere terreno

E’ la paura catalanista di perdere terreno, che si camuffa colla maschera
del bene delle anime; e niente altro. L’uso di quest’arma deve volgere al
suo termine. Ringraziamo Iddio che il Catechismo si insegni anche nelle
Scuole. Dummodo Christus annuntietur, il resto é secondario, e non deve
acquistare importanza primaria per passioni politiche.

D’altra parte quando si vede che il Catalanismo ordisce tante insidie
allo Stato Spagnuolo in base all’uso delle lingue, e si vede che queste
servono di mezzo e di pretesto niente di meno che per spogliare le anime
dei fanciulli del carattere di cittadini Spagnuoli e per persuaderli che sono
cittadini di altra patria, e per giunta oppressi; e quando si pensa che un
governo mantiene scuole da per tutto con grande sacrificio, come il pri-
mo dei servizi nazionali, e vede poi che, arrivati alla religione, gli si
vogliono togliere i bambini col pretesto che tutto il resto lo capiscono in
castigliano, e il solo catechismo no.

        E quale Governo si rassegna ad essere burlato?

Quale é il Governo che si rassegnerebbe ad essere cosí burlato,
sfruttato, tradito a beneficio di intenti separatisti, e senza che concorra il
tanto asserito danno delle anime?

Rimedii circa il Foment, la opera degli Esercizi Parrocchiali, l’azione
Cattolica e le Congregazioni Mariane

Rimangono ora le Istituzioni piú direttamente asservite alla
propagazione della lingua e dei sentimenti catalani: il Foment de Pietat
catalana, con le molte opere dipendenti, l’opera degli [224] [f. 115]
Exercicis parroquials, L’Azione Cattolica e le Congregazioni Mariane.
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1º Togliere l’esclusivismo

In tutti questi organismi ció che a mio parere deve subito ed
assolutamente togliersi [subratllat sobreafegit] é 1° l’esclusivismo della
lingua catalana; peró non l’esclusivismo materiale, che coll’adottare ad
arte qualche piccola cosa in castigliano crede di darla a bere, e di procedere
rettamente e coscienziosamente con metodi che dicono bilingui; ma
l’esclusivismo sostanziale e perció vero e reale.

Ogni opera esclusivamente catalana é a mio umile avviso un’opera di
politica, immeritevole perció di protezione e di benedizione e, solo
meritevole, se non di soppressione, certo di correzione.

Tanto piú lo sono quelle opere per la cui esistenza e diffusione si
fanno offerte, legati e donazioni sotto condizione di servire colla lingua
catalana, e cioé di servire alla lingua catalana; queste offerte che si
battezzano col santo nome di limosine, non sono se non fondi politici
quae operiunt multitudinem peccatorum.

2º Togliere [subratllat sobreafegit] la differenziazione di Catalugna
nella Spagna

2° Deve togliersi ogni differenziazione di Catalugna dalla Spagna
[subratllat sobreafegit] Curioso che questa tendenza a singolarizzarsi ed
a distinguersi dal resto della Spagna, si verifichi solamente in Catalugna!
La gente non é sciocca; anzi é troppo maligna; e malgrado le dichiarazioni
e le proteste, e malgrado si proclami che Catalugna é piú attiva, piú
intraprendente e anche, come tanto piace colá dire, piú spirituale, di quella
sua peculiare spiritualitá, vede chiare le conseguenze e vede chiarissime
le intenzioni [226] [f. 115v.]

Ed in 3º luogo trovo necessario che si acceda alla proposta fatta
saggiamente dal Vescovo di Lerida, uomo di santitá, di soavitá e di buon
senso, e la quale ho sentito accennare anche da altri; e che é questa: Per
conseguire gli scopi catalanisti, in Catalogna si é fatto un blocco, con-
sistente, contro ogni disposizione del Diritto Canonico nel dare ad ogni
cosa l’aspetto della Provincia Ecclesiastica, o meglio del Metropolita-
no di Tarragona. Cosí accade che i Vescovi si vedono arrivare ed imporre
nelle loro diocesi opere di carattere catalano, alle quali essi in pratica
non possono opporsi, come in pratica non possono o non osano opporsi
neppure quando nelle Conferenze Episcopali si propongono benedizioni
ed appoggi per siffate opere, portando sempre la battuta il Metropolita-
no di Tarragona.

Questo é l’impero di Tarragona o di Barcellona nelle singole diocesi
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catalane; é facile comprendere come questo sistema sia stato efficacissimo
per catalanizzare tutte le cose di Chiesa in Catalugna, secondo il gusto
dei maggiorenti o dei mecenati delle due cittá anzidette.

      Togliere la provincializzazione di queste opere

Il  r imedio, proposto dal Vescovo di Lerida, é togliere la
provincializzazione di queste opere [subratllat sobreafegit] e restituire a
ciascun Vescovo la libertá di azione nella sua diocesi, che il Diritto
Canonico gli garantisce.

In unione alla Spagna e al suo episcopato si può chiudere e
concedere tutto: separatamente, no

Da una parte adunque, spezzare questo blocco artificiale ad
anticanonico, e poi, se si vuole chiedere alla Santa Se- [227] [f. 116] de
qualche facoltá, concessione, privilegio, allora che lo chieda la Spagna
[subratllat sobreafegit] Questo sarebbe una grande garanzia: in unione
all’Episcopato Spagnolo, e su proposta dei metropolitani, che si radunano
due volte al’anno, si puó chiedere e dare qualunque grazia, con la
sicurezza che non nasconda seconde intenzioni e non conduca dove
conducono tutte queste opere separatiste.

Mi piace notare specificamente, a proposito di una di tali opere, quella
degli Esercizi, quanto sia inopportuno, in genere ed in ispecie, il suo
esclusivismo Catalano. In genere, e giá ho indicato il perché: favorisce
uno solo dei due bandi, con una cattolicitá a metá. In ispecie: poiché ben
é risaputo che gli Esercizi, come risulta anche dalla statistica, si danno
ordinariamente a gente civile, a gente colta, a gente che sarebbe assurdo
pensare che non conosca il castigliano. E allora perché darli in Catalano,
ed esclusivamente in Catalano? Un padre Gesuita si raccomandava al
Vicario Generale di Lerida con queste parole: Veda se puó togliere dalla
testa del Padre Serra (attuale Direttore dell’Opera degli Esercizi) che
voglia darli in catalano anche al Clero, come si é proposto!

Anche le Congregazioni mariane devono tornare all’idioma
nazionale

Circa le Congregazioni Mariane, che sono tanto belle e sono tanto
diffuse, é d’uopo parimente l’inconveniente di aver voluto dare ad alcuna
come lingua, diciamo cosí, ufficiale il catalano. Accade questo in Tarragona
[228] [f. 116v.] come piú sopra ho accennato.  – É da tener presente che
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questa innovazione non puó ubbidire alla Storia della Congregazioni
Mariane ma ubbidisce allo spirito nuovo del Catalanismo. A tale proposito
lo stesso Vescovo di Urgel, tildado, come quí dicono, di Catalanismo, mi
narrava che nel 1890, quando egli era studente in Barcellona, ed alunno
di Padri Gesuiti, questi vollero costituire nella loro Congregazione un
gruppo o una sezione di Catalanisti. Allora non vi era la questione politicia,
e la parola Catalanista non aveva il significato di oggi. Sa Vostra Eminenza
quanti, in Barcellona, si iscrissero a quella sezione, pur collo stimolo del
Padre Direttore? Nessuno! E allora il Superiore che voleva formare a
tutti i costi la sezione, prese tre o quattro alunni di autoritá. Ció dimostra
quale era la mentalitá di Catalugna in quegli anni scevri di politica. Ma
non passarono molti anni, che il movimento catalanista cominció; ed allora,
alterato il significato della parola catalanista, i Padri Gesuiti dovettero
anch’essi cambiare la sezione.

        Lo stesso dicasi nell’Azione Cattolica

Ció che ho detto delle Congregazioni Mariane, mi permetto dire
dell’Azione Cattolica in generale.

L’Azione Cattolica non puó non seguire le norme della Spagna. Il
Direttore Generale dell’Azione Cattolica in Spagna é il Cardinale Prima-
te, il quale dá norme [229] [f. 117] uniformi, e non puó non volere che
queste norme siano osservate uniformemente, con la sola lingua ufficiale,
che esiste in Ispagna, cioé col Castigliano. Cosí fanno persino in
Barcellona, dove i Capi non si sono lasciati influenzare fino a questo
punto, come pur troppo é successo in Tarragona.

             Così si fa persino in Barcellona

Il Parroco Balcells, direttore dell’Azione Cattolica femminile in
Barcellona, mi dichiarava: L’idioma della Junta de Accion Católica di
Barcellona é il Castigliano: gli atti e gli elementi sono castigliano: tutto il
Congresso della Gioventú Cattolica Femminile dell’ultimo aprile (che io
ebbi l’onore di chiudere in nome del Santo Padre) si fece in Castigliano,
meno un discorso solo in Catalano. Solo per il canto [subratllat sobreafegit]
la Junta decise che la Acción Catolica Femenina cantasse in latino i soliti
canti, per sempio il Credo, la Salve ecc.; perché, se li avesse cantati in
Castigliano, siccome la Opera degli Esercizi ha diffuso enormemente i
canti in Catalano, vi sarebbe stato un conflitto: fra i due litiganti, adunque,
il terzo gode; il latino.

742



259INFORME FINAL DE LA VISITA APOSTÒLICA DE 1928

Gli Ordinari dovrebbero limitare le pubblicazioni Sacre Catalane
del Clero

Per ultimo, vedrá l’alta sapienza della Santa Sede se non convenga
mettere altresí un limite, secondo il prudente parere dell’Ordinario locale,
a questa colluvie di scritti, di riviste, di pubblicazioni di ogni genere in
lingua catalana, con cui in questi ultimi [230] [f. 117v.] dieci anni il Clero
ha addirittura invaso ed inondato il campo cattolico in Catalugna. Dato
che é certo che tanta intensificazione di Catalano non mira tanto alla
diffusione della pietá e della cultura, quanto alla propagazione del catalano
ed alla soppiantazione del Castigliano, esaminerá ciascun Ordinario se
ció convenga al bene spirituale dei suoi fideli, come anche alla pace ed
armonia di tutti i suoi figli; e qualora giudichi il contrario, non permetterá
che tanto sciupío di forze e di ingegni e di denari si faccia il Clero nel
senso dai Catalanisti cosí ardentemente voluto.

In ordine alla maniera di mandar ad effetto tali riforme, la Santa Sede
ha saggezza ed esperienza, come nessuna Istituzione al mondo; ed inoltre
assistita dalla grazia e dai lumi dello Spirito Santo.

Una lettera all’Episcopato?

Peró, siccome mi si é ordinato di dire il mio modestissimo parere,
diró anche quí, con preghiera di essere perdonato se sbaglio, che non
sarebbe male scrivere una lettera all’Episcopato della Provincia Tarraco-
nense, lodando sí Catalugna e il Catalano, ma lodando anche di piú la
Spagna e lo Spagnolo, per i servizi che l’una e l’altro hanno reso alla
Chiesa e alla civiltá, ed ai quali ha ampiamente partecipato anche
Catalugna, come parte del tutto. – Si esporrebbe poi la necessitá che la
lingua non serva a fini particolari e politici, ma solo a Dio, nella varietá
di idiomi dati dalla Provvidenza per meglio far [231] [f. 118] risaltare l’unitá
della Nazione; essere all’uopo indispensabile conservare lo statu quo ante,
di quando incominció questo movimento prima nelle lettere, poi nella
politica. Si manifestarebbe compiacenza ed ammirazione pel movimento e
pel progresso letterario, raccomandando peró che non prenda per strumento
di diffusione la Chiesa come tale, salvo, ben inteso, agli ecclesiastici il
diritto di coltivare individualmente l’idioma che loro piú piaccia, sempre
con la cautela che l’entusiasmo letterario non degeneri in politico.

Si potrebbe quindi raccomandare ai Vescovi di continuare
zelantemente la loro vigilanza sui Seminaristii, sui Professori, sul Clero,
sui Capitoli, sulle parrochie, sugli ordini religiosi anche esenti, e
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sull’Azione Cattolica affinché non entri in essi, non giá il giusto, santo e
lodevole amore alla propria regione ed alla propria lingua, ma lo spirito,
l’influsso e la tendenza alla politica, la quale contaminerebbe le persone
e sventuratamente la stessa Chiesa. Su di ció debbono i Vescovi vegliare,
non certo per assecondare aspirazioni di governi, ma per ubbidire alla
Santa Sede, e per cercare il bene delle anime [subratllats sobreafegits]

Un atto qualsiasi della Santa Sede sarebbe ben ricevuto da tutti

Io credo che un atto qualsiasi della Santa Sede, dettato in quella
forma che é tradizionale nella Curia Romana, sarebe ben ricevuto anche
dagli elementi Catala- [232] [f. 118v.] nisti, non solo per la circostanza e
perenne del loro affetto ed attaccamento indubitabile alla Sede Apostolica,
ma per la circostanza anche momentanea della impressione che mi
assicurano essere a loro rimasta della mia visita; per avere cioé essi visto
che l’inchiesta si é fatta senza la minore parzialitá.

Nondimeno, e mi perdoni la Santa Sede se io ardisco aggiungere,
sempre in ottemperanza agli ordini ricevuti anche un altro pensiero; ed é
che quante provvidenze, anche nei sensi sopra indicati, la Santa Sede possa
e voglia adottare, tutte sarano destinate a rimanere in gran parte lettera
morta, senza l’adozione dei due supremi rimedii che io non stimo
opportuno consegnare nel mare magnum di questa rispettosa e
subordinatissima relazione, e che reputo piú conveniente manifestare in
altro foglio, che io contemporanamente depongo nelle venerate mani di
Vostra Emnineza, sicuro del segreto personale di Vostra Em.za e del San-
to Padre.

Prego Iddio di voler benedire colle mie intenzioni anche questa umile
opera che io ho accettato di compiere per dovere di obedienza e per amore
alla sua divina gloria, alla salute della anime ed al benessere della Catolica
Spagna; e con sensi di profonda venerazione mi incino al baccio della
Sacra Porpora e mi onoro confermarmi [233] [f. 119]

dell’Eminenza vostra Reverendissima

umilissimo servitore

+ Federico, Arciv. di Lepanto
Nunzio Apostolico

[rubricat]

Spagna 589 [f.119v.]
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                   Allegato n. 1 al Rapporto N.34031

                                     --------

NUNCIATURA APOSTOLICA
               EN ESPAÑA

Nº.3165

Madrid, 6 de Abril de 1928.

Excelentísimo y reverendísimo Señor:

Me honro en comunicar a V. E. que por orden y disposición de Su
Santidad el Papa Pio XI, muy en breve tendré que girar una visita a cada
una de las diócesis de Cataluña, a fin de poder recoger datos, y aclarar
dudas, y luego informar a Su Santidad con el mayor conocimiento de
causa que sea dable, sobre los puntos relacionados con la Religión y nuestra
Santa Iglesia en la vulgarmente denominada cuestión catalana,
señaladamente respecto del idioma empleado en la predicación y en la
enseñanza del catecismo.

Deseoso de cumplir esta misión con la elevación de miras sobrenatu-
rales que a mi cargo no menos que mis deseos corresponden, me es grato
dirigirme a V. E. en la plena seguridad se hallar en ella un auxiliar de mi
delicadísima misión, a la par valioso y fiel, por lo que se refiere a la
diócesis que V. E. tan dignamente gobierna. Y como para llegar a una
información por todos conceptos completa e imparcial, yo necesito saber
cuales sean las personas que mejor estén informadas de la situación en
los opuestos sentidos, y a las que me conven- [f. 123] ga interrogar, yo
ruego encarecidamente a V.E. que a la mayor brevedad se sirva remitirme
una triple lista de personas competentes, eclesiásticas y seglares, que a su
respetable juicio ofrezcan en esa diócesis, las garantias de ser, aunque en
distinto sentidos, eco fiel y completo de la causa representada.

En la primera de estas listas se servirá V. E. indicar nombres de per-
sonas de su diócesis, que en la mencionada cuestión sean no solo néutras
por no militar ni haberse exteriorizado en pro ni en contra de ella, sino

1. La numeració dels folis feta per l’ASV, corresponents als quatre al·legats de
l’informe final, nº 3403, no segueix l’ordre natural dels documents. Hem preferit
d’ordenar-los segons la distribució que en féu el propi nunci.

745



262 RAMON CORTS I BLAY

imparciales por haberse mantenido en su conducta y juicios, por encima
de las pasiones. En la segunda indicará las personas que sean considera-
das como inclinadas a la solución que se puede decir catalana o
catalanista. En la tercera anotará nombres de personas que se hayan se-
ñalado por la tendencia que suele llamarse anticatalanista: terminos to-
dos estos que yo tomo del uso común, sin querer definirles, ni sancionar-
los, ni aprobarlos.

Desde luego que si se le ocurriera a V. E. alguna indicación que hacer
o algún consejo que dar en este respecto, me sentiría muy dichoso en
poder recoger sus impresiones y advertencias, en la seguridad de que no
solo habrán de facilitarme el cumplimiento de mi delicadísima misión, sino
que habrá de resultar sumamente provechosa para la Iglesia y para la Pa-
tria: con lo cual V. E. presentará un servicio más a la Santa Sede [f. 123v.]

Ni es menester que yo encarezca a V. E. la necesidad de proceder en
todo esto con la mayor reserva, pues V. E. en su acostumbrada prudencia
de sobra comprenderá cómo y cuanto de por sí lo requiere la naturaleza
del asunto.

Mientras llega el día en que yo tenga la grata satisfacción de saludar-
le personalmente, me complazco en repetirme

de Vuestra Excelencia Reverendísima
a. s.s. y a.h.

Federico. Arzobispo de Lepanto.

    --------
Excmo. y Revmo. Señor Don
JOSE MIRALLES SBERT
Obispo de BARCELONA.

2320/24
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Allegato n. 2 al Rapporto 3403
----------

NUNCIATURA APOSTÓLICA
             EN ESPAÑA

I   PREDICACIÓN
=====

A.- Barcelona y otras ciudades populosas.

No es verdad que hace 30 años se empleaba menos el Catalán, no
solo en la predicación, sino en los periódicos, en las conversaciones fa-
miliares, &.

1.- En qué lengua se predica exclusivamente o con más frecuencia?
2.- Desde cuando data la práctica de predicar en una u otra lengua?
3.- Se predica hoy en catalán más que anteriormente?
     Por qué motivo se introdujo donde no existía esta costumbre?
     Por qué se intensificó?
4.- El pueblo de esas ciudades entiende bien el castellano aunque no

lo hable con corrección? Los periódicos que lee, en que lengua están es-
critos? Fueron siempre escritos en su lengua? Los comercios, los cines,
teatros, radios &. en que lengua son?

5.- (Si no lo entiende, a qué se debe? A que se enseña en las escuelas, a
que no tiene interés en aprenderlo, a mera negligencia de maestros y discí-
pulos, a espíritu partidista? Si esto último: Nace espontáneamente del pue-
blo o bien se debe a campaña política? Coopera el clero en este sentido?)

6.- Si en general lo entiende: Nace espontáneamente del pueblo la
exigencia de que se le predique en catalán, o más bien está promovida
por una minoría partidista? Coopera el clero por espíritu partidista en
promover esa exigencia?

7.- El catalán en que hoy se predica al pueblo es el usual o bien [f. 125]
el moderno literario?

8.- Si lo segundo: está capacitado el pueblo para entenderlo?
9.- Al predicarse en catalán se hace en forma, habida cuenta de las

circunstancias, que puedan con razón herir los sentimientos de los no ca-
talanes?
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B. -Pueblos rurales:

10.- En que lengua se suele predicar?
11.- De cuando data esta práctica? Entiende el castellano? Leen pe-

riódicos castellanos, y en los comercio, cines & usan el castellano?
12.- Dada la menor cultura que reciben en las escuelas las gentes esos

pueblos, están capacitados para entender bien la predicación en castella-
no?

13.- A los que no suelen hablar el castellano, de predicarles en este
idioma: no se les obligaría a una atención molesta? No se contrariaría su
espíritu de piedad y su costumbre antigua y constante de oir la predica-
ción en esta lengua?

14.- Cuando se les predica en catalán, se hace en el catalán usual o
bien en el moderno literario? Si esto último; lo entiende bien el pueblo?

15.- Se fomenta entre ellos por parte del clero el espíritu partidista en
menosprecio de la lengua castellana?

II   ENSEÑANZA DEL CATECISMO
======

16.- En qué lengua se enseña el catecismo en las escuelas: en la es-
cuelas nacionales y en las escuelas privadas? Se excluye la enseñanza del
catecismo en catalán; se excluye la enseñanza del catecismo en castella-
no? [f. 125v.]

17.- Desde cuando data la actual práctica: porqué se introdujo?
18.- El pueblo en sus rezos y devociones privadas: emplea el catalán

o el castellano?
19.- En las escuelas se enseñan a los niños las oraciones ordinarias y

devociones más corrientes en catalán o solo en castellano?
20.- De cuando data la propaganda de libros piadosos escritos en ca-

talán? Esa propaganda se hace en forma que sepa a espíritu partidista?
Cuales son los centros de esa propaganda, quiénes son los promotores?

21.- Si las asignaturas de las escuelas se enseñan en castellano y los
alumnos las entienden, entenderían bien tambien la asignatura de Reli-
gión y de Catecismo, si se hiciese en castellano?
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III   SEMINARIOS
======

22.- En los seminarios existe ese espíritu partidista entre los alumnos?
Existe entre los Profesores? En cuáles seminarios? Qué idioma se emplea-
ba antes en la conversación, en los actos de piedad, en las clases? Qué
idioma ahora: qué textos: qué asignaturas, máxime acerca de la Historia de
España y de la Cataluña, y de Gramática de España y de la Cataluña? Los
Superiores vigilan sobre esta materia? Admiten politicantes? Los ordenan?

IV   ABUSO DE LA RELIGION CON FINES PARTIDISTAS
======

23.- Tiene noticia de que se haya en determinadas partes de Cataluña
abusado de la Religión e de cosas con ella relacionadas para fines
catalanistas? En qué cosas y principalmente por qué personas?

24.- Se juzga por el contrario que se haya abusado de la política de
las autoridades con el fin de molestar o perseguir a la Religión o a sus
Prelados? En qué co- [f. 125/A] sas?

25.- Congreso litúrgico de 1915. Era para toda Cataluña? Han adop-
tado todos sus deliberaciones? Porqué Montserrat empezó a adoptarlas
antes del Congreso? Se usan en otras diócesis, fuera de Montserrat las
Casullas góticas? Se pronuncia fuera de Montserrat el latín a la Italiana?
Si es verdad que en las últimas Conferencias se excluyó el que se ocupa-
ran de las casullas y 15 días despues se escribió a Roma? Pomells, que
eran. Porqué fueron suprimidos?

26.- Qué juzga de la participación de las comunidades religiosas de
varones en el movimiento catalanista? Qué Ordenes y qué personas prin-
cipalmente pueden haberse significado como fautores del catalanismo?

27.- Tiene significación sospechosa la división que han adoptado por
provincias algunos institutos religiosos de varones en tal forma, que cons-
tituya provincia religiosa separada Cataluña?

28.- Qué opina del Monasterio de Montserrat?
29.- Qué opina de la obra de Ejercicios Espirituales? (P. Vallét)
30.- Qué opina de las publicaciones culturales y espirituales que el

Fomento de piedad Catalana viene promoviendo? Cuál es su finalidad?
[f. 125/B]

    Spagna
                   589
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Allegato n. 3 al Rapporto 3403

NUNCIATURA APOSTÓLICA
               EN ESPAÑA

La obra puramente religiosa de la Liga Espiritual de Nuestra Señora de
Montserrat

-----------------------------------------------------

Para que se vea cómo la Liga Espiritual de Nuestra Señora de
Montserrat sabe desentenderse de toda acción política, para aplicar su
celo únicamente a los fines de Piedad que le son propios, en el día de la
fiesta de la Patrona de Cataluña, nos place reproducir algunas conclusio-
nes aprobadas por dicha Asociación en la Asamblea celebrada en 19 de
enero de 1919:

4. En virtud del derecho de toda sociedad natural e histórica al libre
gobierno propio, el doble deber de CULTO y de SERVICIO que a todos
sus miembros impone de afirmarle, defenderle e recobrarle el grado de
autonomía que le corresponde atendidas sus características étnicas, la
evolución histórica y su voluntad actual.

5. La patria de los catalanes es Cataluña, generadora de nuestro ser
social, providencia secular de nuestro espíritu clectivo, la que revive en
cada uno de nosotros por el solo hecho del nacimiento y en nosotros actua
por la herencia del carácter, la lengua y la tradición. Dentro de la unidad
más amplia del grupo de pueblos ibéricos, Cataluña surge en tal manera
diferenciada y definida hasta constituir una verdadera nacionalidad en el
sentido de “muchedumbre de personas que tienen comunidad de origen y
de historia [f. 120] así como igualdad de carácter y de lengua, habitantes
de un mismo territorio”.

6. Observando el estado actual de Cataluña en relación con su pasado
resulta indudable que nuestra patria es hoy día:

a) Una entidad natural, no reconocida.
b) Una sociedad histórica, atropellada.
c) Una Nación renacida, cohibida.
El deber natural y cristiano de caridad de Patria nos llama, pues, a

exigir el reconocimiento de su personalidad natural; a rectificar la injus-
ticia histórica de un poder político que le arrebató la propia libertad; para
obtenerle la forma jurídica adecuada que la permita la espontaneidad vi-
tal de su personalidad plenamente recobrada.
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7. Siendo la lengua catalana obra de Dios, reconocida y bendecida
por la Iglesia, es ella el medio natural y obligatorio de la Creación y de la
transmisión de la divina palabra para los hijos de Cataluña. Así lo recla-
ma nuestro derecho natural, la práctica universal de la Iglesia y las pres-
cripciones canónicas de la Provincia Eclesiástica Tarraconense.

8. La Evangelización en lengua extraña es costumbre detestable,
perniciosísima y destructora de la fe. La evangelización en lengua mater-
na e fianza insubsituible de eficacia apostólica, robustez y naturalidad de
la vida cristiana.

10. Firme en esta doctrina y respetando el derecho de los no [f. 120v.]
catalanes a recibir su formación espiritual en lengua propia, la Asamblea
recomienda a todos los catalanes que exijan de las escuelas el cumpli-
miento de aquellos principios pedagógicos y religiosos en la enseñanza
de sus hijos, y ruega reverentemente a los Obispos de Cataluña que aco-
jan con toda eficacia este voto de su pueblo cristiano.

14. El movimiento nacionalista por natural gravitación y por impulse
interno de su tradición, tiene hacia el orden cristiano, y de hecho ha pro-
ducido florescencia admirable de instituciones bien cristianas. La Asam-
blea, pues, bien consciente de la clara armonía entre el sentimiento reli-
gioso y el patriótico, laborando por la plenitud espiritual del nacionalis-
mo catalán, espera de la liberación de nuestra patria y de su restitución a
su ser natural un próximo porvenir de lozano cristianismo; y resuelve
sumarse a la petición unánime de la Autonomía integral de Cataluña, afir-
mando así la conciencia cristiana de nuestro pueblo.

15. Para alcanzar la total reconstitución temporal y espiritual de Ca-
taluña, que principia con la instauración de su regimen autonómico, pre-
cisa conservar en el orden político el “statu quo”  jurídico de la Iglesia,
aplicándolo el Estado con la dignidad y sinceridad que corresponde a tan
sagrados intereses, y preprarar eficazmente la homogeneidad social de
los catalanes en sentido cristiano, sin la cual serían muy difíciles modali-
dades más perfectas de nuestra vida pública.

17. Para contribuir al perfeccionamiento de la constitución social de
Cataluña en su retorno al funcionamiento autónomo de su vida propia, la
Liga Espiritual de la Madre de Dios de Montserrat [f. 121] proseguirá,
cuantas veces precise, la acción preparada de esta Asamblea.

2320/28

Ispagna 589
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Allegato n. 4 al Rapporto 3043
---------------------------------

NUNCIATURA APOSTÓLICA
           EN ESPAÑA

Residencia de los P. P. Redentoristas. Plaza Conde de Miranda, 2.
Madrid 17 de julio de 1928.

Excmo. y Rdmo. Señor D. Federico Tedeschini, Nuncio Apostólico.

Excmo. y Rdmo. Señor: Un deber de conciencia; el deseo de hacer un
bien y de evitar tal vez algún mal me mueven a dirigirme a Vuestra Exce-
lencia.

He visto, Excmo. Señor, que el Reverendo Padre Victoriano Pérez de
Gamarra, de nuestra Congregación, a quien como hombre de talento y
erudición estimo y como Hermano amo en el Señor, ha acompañado a
Vuestra Excelencia en su viaje o visita por las diócesis de Cataluña.

Como por las circunstancias he podido colegir que se trata en esas visitas
de algo relacionado con la llamada “Cuestión catalana, regionalista o nacio-
nalista”: y como no sé si Vuestra Excelencia tendrá noticia de las ideas del
citado Padre Pérez de Gamarra respecto de ese punto, me permito hacérselo
saber. Perdóneme Vuestra Excelencia si en ello hubiere algún defecto.

El R. P. Victoriano Pérez de Gamarra está tildado y tiene fama entre
nosotros de “nacionalista” “vasco” desde bastantes años. Se ha manifes-
tado tal en sus palabras, conversaciones, lectura asidua de periódicos de
esas ideas nacionalistas y trato con personas que las sostenían. Un herma-
no suyo era o es exagerado en ellas. Es tambien [f. 122] Redentorista y
está actualmente en Venezuela. En honor de la verdad he de añadir, que
en nuestra Provincia Española, son ellos (los dos hermanos) tal vez con
algún otro, los únicos de tendencias nacionalistas.

Lo que me permito hacer llegar a conocimiento de Vuestra Excelen-
cia por lo que tal vez pueda serle útil.

Con sentimientos de respetuosa veneración y estima, se complace en
ofrecerse, de Vuestra Excelencia Reverendísima. Adictísimo y humilde
siervo en Cristo, q.b.s.a.p.

 Marcelino Gil, C.S.S.R.-Rector.-
    2320/28
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APÈNDIX DOCUMENTAL NÚM. 2

Despatx n. 3425 del nunci Tedeschini al cardenal Gasparri. Ma-
drid, 15 de juliol de 1928.

Despatx del nunci Tedeschini al secretari d’Estat en què li comunica
aquelles propostes seves per resoldre la Qüestió catalana i que no ha
volgut deixar escrites en la seva Inchiesta in Catalugna, despatx n.
3405, del 22 de juny de 1928. Les propostes són l’allunyament de
Catalunya del cardenal Vidal i Barraquer i l’abat de Montserrat,
Antoni M. Marcet.

ASV, Arch. Nunz. Madrid, 836, ff. 315-316v. Minuta autògrafa.

Riservata alla Persona
Nº 3425

A Sua Eminenza Rvma
Il Signor Cardinale Gasparri
 Segretario di Stato di S. S.
              Roma

La somma delicatezza della cosa e la quasi sacramentale riserva cola
quale essa deve essere manifestata e conservata, mi obbliga, come ho
dichiarato nel mio ossequente rapporto Nº [3403] sulla mia inchiesta circa
la questione catalana, a confidare all’Eminenza Vostra Rev.mo, affinché
ne faccia uso soltanto l’Augusta Persona del Santo Padre, e guardi con
ogni altra classe di persone il segreto più rigoroso, il rimedio principale,
che io, con ogni più sincera subordinazione alle Supreme decisioni di Sua
Santità, stimo non solo conveniente, ma necessario che si adotti nei riguardi
di così importante, vasta, e complessa questione, e senza il quale io opino
sia per tornare vano ed illusorio qualsiasi provvedimento.

Visto adunque, come chiaramente risulta dal mio Rapporto, che
esponenti, fautori e propulsori del movimento Catalanista, specialmente
in ordine all’uso della lingua Catalana, e non in ordine ad un uso
qualsivoglia, sibbene in ordine ad un uso che la imponga come ufficiale,
ed assoluta perciò automaticamente la lingua Castigliana fomentando con
ciò l’amore a Catalugna, non come a regione, ma come a Nazione, sia
pure federativa, e spegnendo per conseguenza l’amore alla Spagna, sono
due personaggi, d’altronde virtuosi e in tante altre cose benemeriti, cioè
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l’Em.mo Signor Cardinale Arcivescovo di Tarragona e il Rev. Abate di
Montserrat, io sarei dell’umile parere che questi, pur con ogni migliore
trattamento, fossero rimpiazzati. Né mi farei illusione sull’effetto che,
invece di questo provvedimento, sarebbe per produrre qualsiasi altra
misura, come ad esempio, un’ammonizione. Non dubito che farebbero
del tutto per ubbidire: ma dubito assai delle efficacia dei loro sforzi. Essi
sono ab antiquo, convinti della loro, diciamo pure, politica: sono da anni
ed anni circondati da amicizie, da cariche, da iniziative, forse da impegni,
che fanno loro una violenza umanamente invincibile; sono ormai una
bandiera, che rappresenta una tendenza ed incoraggia i numerosissimi
partigiani formati alla loro scuola. – Qualora rimanessero, sarebbero due
personalità, che, se no colle parole, certo colle opere, col silenzio, colle
simpatie predicherebbero sempre che la Santa Sede è stata ingannata; e
con ciò l’equivoco e il danno, non solo politico (del quale la Chiesa non
si deve interessare, ma del qual deve pure rispondere nei suoi Pastori),
ma sopratutto religioso, continuerebbero, e tutto ciò che si è fatto fino ad
ora, sarebbe gettato al vento.

D’altra parte l’uno e l’altro sono infermi: l’Em.mo Arcivescovo dal
Novembre passato, e non si sa quando guarisca e quando possa tornare
all’abbandonata diocesi; e il P. Abate da almeno 3 anni, per grave malattia
di cuore.
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APÈNDIX DOCUMENTAL NÚM. 3

Carta del cardenal Gasparri al nunci Tedeschini. Vaticà, 24 de
juliol de 1928.

Carta personal del cardenal Pietro Gasparri al nunci Federico
Tedeschini en què li comunica que espera encara la seva Inchiesta in
Catalugna, imprescindible, segons el secretari d’Estat, per la solució
de la Qüestió catalana.

ASV, Arch. Nunz. Madrid, 836, f. 321. Original autògraf.

Vaticano, 24 Luglio 1928

SECRETARIA DI STATO
       DI SUA SANTITÀ

         Riservata

Monsignore Carissimo

Grazie della vostra letterina giunta in ritardo.

Attendo la relazione della visita in Catalogna; anche questa relazione
è alquanto in ritardo.

Questa relazione è attesa, poiché deve servire per la soluzione della
gravissima questione. Nella relazione Voi dovete dire apertamente se il
popolo in Catalogna capisce e parla alla circostanza il catalano [subratllat
sobreafegit] Ciò è importante per la soluzione della questione.

In fretta saluti affettuosi

P. Card. Gasparri
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APÈNDIX DOCUMENTAL NÚM. 4

Carta del cardenal Gasparri al nunci Tedeschini. Vaticà, 14 d’agost
de 1928.

Carta personal del cardenal Pietro Gasparri al nunci Federico
Tedeschini en què li comunica que Pius XI ha retingut fins aquest
moment la seva Inchiesta in Catalugna, i el convida a parlar-ne en el
seu lloc d’estiueig.

ASV, Arch. Nunz. Madrid, 836, f. 323. Original autògraf. El text
és subratllat lateralment per llapis de color blau i vermell.

Vaticano, 14 Luglio 1928

Monsignore Carissimo

Il Cardinale Primate di Toledo mi ha inviato cinque lettere allo stesso
tempo, che qui unisco. Voi leggetele, e voi datemi il vostro parere in poche
righe per ciascuna lettera.

Io parto domani per Ussita (Provincia di Macerata) ove mi tratterrò
un mese. Porterò il vostro lungo rapporto sulla Catalogna per leggerlo
con commodo [sic] finora lo ha ritenuto e lo ritiene ancora il S. Padre.
Potreste venire Voi per alcuni giorni a trovarmi in Ussita ove io vi offro la
più cordiale ospitalità? Allora potremmo parlare con commodo della
questione catalana. Dovreste venire nella prima metà di Settembre, dopo
cioè che io ho letto il vostro rapporto.

Saluti distinti ed affettuoso

P. Card. Gasparri
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APÈNDIX DOCUMENTAL NÚM. 5

Carta del cardenal Gasparri al nunci Tedeschini. Ussita, 6 de
setembre de 1928.

Carta personal del cardenal Pietro Gasparri al nunci Federico
Tedeschini en què li contesta la seva del 30 d’agost i el convida
novament a entrevistar-se amb ell per tractar de Inchiesta in
Catalugna, ara, però, a Viso.

ASV, Arch. Nunz. Madrid, 836, ff. 325-325v. Original autògraf.

Ussita, 6 Settembre 1928

SECRETARIA DI STATO
    DI SUA SANTITÀ

Mons. Carissimo

Ho ricevuto la vostra lettera del 30 p. p. ed ho già trasmesso le vostre
risposte alla Segretaria di Stato.

Ora veniamo a noi; il tempo stringe per la vostra desiderata visita,
poiché io debbo tornare a Roma dopo il 16 del mese corr.; perciò fra dieci
giorni circa.

Io mercoledì prossimo andrò dai Cappuccini in Viso per farvi un bre-
ve ritiro di tre o quattro giorni, Perché non venite anche Voi? Staremo
bene, suppongo; e il ritiro non ci impedirà mica di parlare della questione
catalana. Io ho già letto più volte il vostro rapporto ed ho scritto il mio
parere. Di questo discuteremo nella calma del ritiro e con una visuale
fantastica.

Questa mi sembra la migliore soluzione; ma se questa non vi sorride,
scrivetimi come intenderete fare, tenendo presente che il mio mese di
vacanze scade il 16 corr. e non potrei prolungarlo che di pochissimi giorni.

Attendo dunque risposta, e sarebbe meglio una risposta telegrafica.
Saluti affettuosi.

P. Card. Gasparri

Dopo il ritiro torniamo ad Ussita.
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1EL COMUNISMO EN VÍSPERAS DE LA GUERRA CIVIL

  AVANCES Y ESTADO DEL COMUNISMO EN VÍSPERAS DE
LA GUERRA CIVIL ESPAÑOLA, SEGÚN LOS INFORMES

INÉDITOS DEL ARCHIVO SECRETO VATICANO*

JOSÉ RAMÓN HERNÁNDEZ FIGUEIREDO

1. INTRODUCCIÓN

Este artículo es posible gracias a la apertura oficial a los investi-
gadores de los documentos del Archivo Secreto Vaticano correspon-
dientes al pontificado de Pío XI, el día 30 de junio de 2006, por el
papa actual, Benedicto XVI. Dicha apertura puso a disposición de los
investigadores, en los límites de los Reglamentos, todas las fuentes
documentales hasta febrero de 1939 conservadas en las distintas se-
ries de los Archivos de la Santa Sede y principalmente en el Archivo
Secreto Vaticano y en el Archivo de la Segunda Sección de la Secre-
taría de Estado, entonces llamada Congregación de los Asuntos Ecle-
siásticos Extraordinarios.1

* Siglas: AES = Archivio degli Affari Ecclesiastici Straordinari; AHIg = Anua-
rio de Historia de la Iglesia; AHP = Archivum Historiae Pontificiae; AMAE = Ar-
chives du Ministère des Affaires Étrangères; Arch. Nunz. Madrid = Archivio di
Nunziatura di Madrid; ASV = Archivio Segreto Vaticano; AVB = Arxiu Vidal i
Barraquer; BSPSS = Boletín de la Sala de Prensa de la Santa Sede; OR =
L’Osservatore Romano.

1. BSPSS, n. 0340, 30 de junio de 2006.
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Por su parte, el mismo prefecto del ASV explicó las numerosas
dificultades técnicas que han tenido que superarse para llegar a la
apertura de estos fondos archivísticos, tan importantes para conocer
la historia de la Iglesia durante el pontificado de Pío XI, junto al que
es digno de una mención especial el secretario de Estado, el cardenal
Eugenio Pacelli, que desde 1939 fue su sucesor con el nombre de
Pío XII. Por lo que se refiere a España, es de gran interés para cono-
cer dos décadas cruciales de nuestra historia en el siglo XX, como es
el período que corresponde a la dictadura de Primo de Rivera, la se-
gunda república y la guerra civil (del 6 de febrero de 1922 al 10 de
febrero de 1939).2

La colección de informes vaticanos inéditos que publicamos, li-
mitada a los tres meses que van del 20 de febrero al 20 de mayo de
1936 –marco cronológico en que se datan los únicos documentos que
tratan del comunismo español en el ASV–, quiere ser sólo una aporta-
ción de base para la historia político-religiosa de aquellos meses tan
significativos que sólo se pueden entender dentro de un período tan
convulso como es la Segunda República. No se intenta elaborar de un
modo completo y acabado esa historia, ni tampoco emitir un juicio
concienzudo y definitivo sobre las personas y los hechos que apare-
cen en estos documentos, sino que se limita, modestamente, a aportar
documentos para la historia en el marco contextual en que se elabo-
ran, así como la valoración que nos merecen algunos de estos aconte-
cimientos.

Por tratarse de un corpus documental sacado fundamentalmente
de un único archivo, no basta para escribir una historia del comunis-
mo español en aquel tiempo. Con todo, a fin de orientar al lector, en
la introducción general que se antepone a este grupo de documentos
que exponen los avances y el estado del comunismo en España tras
las elecciones de febrero que venció el Frente Popular, se traza la
línea general de los acontecimientos tal como lo reflejan aquellos his-
toriadores más avezados en el conocimiento del presente argumento.

Todos los historiadores de uno y otro signo reconocen la magni-
tud de la violencia anticlerical así como las razones fundamentalmen-
te religiosas más que políticas de esa persecución durante la II Repú-
blica y sobre todo en la guerra civil española. Aunque no todos están

2. Sergio PAGANO, La nuova apertura del Pontificato di Pio XI, en OR, 17 de
septiembre de 2006, p. 8.
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de acuerdo en esa distinción. La verdad es que era muy difícil, en
aquel momento, separar la razón religiosa de la razón política. La
violencia verbal apelaba a la violencia física y anticlerical.3

¿Cómo explicar la violencia? Todavía hoy no se entienden bien
las razones de esa violencia anticlerical y antirreligiosa. Las autori-
dades republicanas intentaron desmarcarse de esas acciones, eludien-
do su responsabilidad y atribuyéndolas a agentes incontrolados. Sin
embargo, no se puede negar cierto grado de complicidad con esas
iniciativas. Y sobre todo la cuestión está en explicar la posible co-
nexión, incluso no querida, entre la violencia verbal y la propaganda,
acumulada desde principios de siglo y especialmente en los años trein-
ta, y la violencia popular.4

Por eso, considero que conocer de cerca los avances y el estado
del comunismo en España al final de la segunda república y poco
antes de la guerra civil nos aportará mucha luz para poder tener una
visión más amplia y precisa de lo que verdaderamente pasó en aque-
llos años, el porqué de la iconoclastia de tanto patrimonio artístico
religioso y, sobre todo, de la persecución religiosa que generó un
número tan ingente de mártires. Estos hechos se debieron a comités
revolucionarios y milicias locales, ya que entre sus objetivos revo-
lucionarios tenían como prioridad la eliminación física de la Iglesia
y de sus ministros, al considerarles el principal obstáculo para el
cambio social.

Todo ello como fruto de la dirección, los mandatos y el
adoctrinamiento de partidos políticos y sindicatos de izquierdas. Es-
pecialmente revelador es el informe secreto sobre el comunismo en
España que aquí publicamos como apéndice de este artículo. En él se
habla de la existencia de la denominada Liga de los Sin Dios, funda-
da en España en diciembre de 1932, y que aparece articulada con la
Liga de Librepensadores. Tiene delegaciones en muchas provincias
españolas y se halla en relación directa con la Central de Moscú. El
día 29 de junio de 1935 apareció en el periódico suizo Neuen Volk
una información referente a los «Sin Dios» españoles, donde se re-
producía su programa:

3. Cfr. Miguel Ángel GONZÁLEZ MUÑIZ, Problemas de la Segunda República,
Madrid: Jucar, 1974, pp. 203-326.

4. Vicente CÁRCEL ORTÍ, Buio sull’altare. La persecuzione religiosa spagnola,
1931-1939, Roma: Città Nuova, 1999, pp. 45-57.
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«separación total de la Iglesia y el Estado, remoción de la in-
fluencia de la Iglesia en la Escuela, supresión de la Embajada en
el Vaticano, expulsión del Nuncio de España, disolución de las
órdenes religiosas, confiscación de los bienes de los conventos,
supresión del presupuesto de culto y clero, plebiscito sobre el
destino que hay que dar a las Iglesias y casas parroquiales, prohi-
bición de toda enseñanza religiosa en las escuelas, supresión del
clero castrense y de las cárceles, supresión del personal religioso
en los hospitales y prohibición de la entrada en ellos a los sacer-
dotes, para visitar enfermos, propagación del divorcio por medio
de expedientes rápidos y gratuitos, prohibición de administrar el
bautismo y la comunión a los menores de 19 años, prohibición
del entierro católico si no hay declaración notarial propia y he-
cha en testamento, prohibición de las colectas para fines religio-
sos y supresión de las procesiones y persecución de toda mani-
festación religiosa en la vida pública del Estado».5

Por lo que se refiere a la Liga de los Librepensadores, el comu-
nista alemán H. Meins, autor de L’Espagne en feu, da detalles en su
obra, de la denominada Liga Anticlerical Revolucionaria, fundada en
España a mediados de 1931, la cual tiene su sede central en Berlín.
Su programa coincide con el de los Sin Dios, pudiendo añadirse los
siguientes puntos más específicos: la incorporación del movimiento
anticlerical a la lucha de clases revolucionaria de los trabajadores
españoles; propaganda a favor del «ateísmo consecuente» y del «mar-
xismo científico»; creación de escuelas obreras marxistas y de cen-
tros culturales para acabar con el analfabetismo del campo; organizar
la expulsión en masa del clero y religiosos; creación de una organiza-
ción anticlerical revolucionaria, de obreros, campesinos e intelectua-
les en toda España.

Esta organización de librepensadores dirige su lucha en estre-
cha relación con el movimiento anticlerical revolucionario interna-
cional, llegando a alcanzar algunos acuerdos comunes en términos
similares a lo ya referido, el 20 de octubre de 1935, entre la Unión de
Librepensadores Proletarios –comunistas–, la Liga de Librepensadores

5. Informe sobre los avances y estado actual del comunismo en España, en
ASV, AES, Stati Ecclesiastici, IV periodo, anno 1932-1942, pos. 474, fasc. 483, ff.
79-80.
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–socialistas–, y organizaciones burguesas Freidenker, a instancia del
grupo socialista, en Suiza, según la información que publica su revis-
ta L’Antirreligieux.6

 Ante este informe es fácil comprender el itinerario que sigue el
anticlericalismo revolucionario y sectario alimentado con las nuevas
ideas comunistas, leninistas y marxistas no sólo en España, sino tam-
bién a nivel internacional.7 Pero, vayamos paso a paso, desde el pro-
blema de las relaciones de la Santa Sede con la Unión Soviética, a la
situación política previa a la aparición del Frente Popular y el auge
que experimenta el Partido Comunista Español después de estas elec-
ciones hasta el momento en que se elaboran los informes que aquí
presentamos.

2. BAJO EL PONTIFICADO DE PÍO XI

2.1 Caracterización general

 Para dar respuesta a este epígrafe, es necesario tener en cuenta
las coordenadas generales del pontificado de Pío XI y sus colabora-
dores más inmediatos, el secretario de Estado cardenal Pacelli y el
nuncio apostólico en España Federico Tedechisni. Achille Ratti, papa
Pío XI, ha sido definido como el «Papa de la conciliación, de las
misiones y de la Acción Católica». Éste sería un primer balance al
reconciliar Italia y la Santa Sede, al extender considerablemente la
tarea misionera de la Iglesia, y al organizar la Acción Católica enten-
dida como participación y colaboración de los laicos en el apostolado
jerárquico de la Iglesia.8

Ahora bien, bajo su pontificado la Iglesia ha debido afrontar rele-
vantes fenómenos de masa: la secularización creciente de la sociedad
y también, evento nuevo en historia, la aparición y desarrollo de los
regímenes totalitarios. Su pontificado comienza justo cuanto se está

6. Ibíd., ff. 80-81.
7. Gabriel JACKSON, La República española y la Guerra Civil, 1931-1939, Bar-

celona: Crítica, 1976, pp. 256-258; Stanley G. PAYNE, El catolicismo español, Barce-
lona: Planeta, 1984, pp. 213-215; Hugh THOMAS, La Guerra Civil española, 1936-
1939, París: Ruedo Ibérico, 1962, pp. 223-224.

8. Cfr. Achille Ratti, Pape Pie XI, ed. ÉCOLE FRANÇAISE DE ROME. COLLOQUE (15-
18 mars 1989: Rome), Rome: Ecole Française de Rome, 1996.
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implantando en Rusia un régimen totalitario. Pío XI no se da cuenta
al principio de la importancia del régimen comunista. En un primer
momento cree poder negociar, y por mucho tiempo considerará posi-
ble una «conversión» de Rusia. Por otra parte, Pío XI ha llegado a
papa exactamente seis meses antes de la subida al poder de Mussolini
en Italia, con quien pasará de la fascinación a la protesta cuando la
libertad de los fieles y de la Iglesia sea puesta en juego. Y, por último,
otro régimen totalitario es el nacionalsocialista. Pío XI asiste al au-
mento creciente del poder de esta nueva ideología, que se fundaba
sobre el racismo biológico. A todo ello dará respuesta con sus escri-
tos, contando en su haber treinta encíclicas.9

Es también un papa que gobierna la Iglesia bajo la sombra de la
guerra: llega al solio pontificio tres años después de la primera guerra
mundial; conoce la guerra de Etiopía, querida por la Italia fascista,
que no animó, pero que dejó que otros la bendijeran; la guerra civil
de España, en la que al final acepta a la parte nacional, pero sin gran-
des entusiasmos; y muere en febrero de 1939, pocos meses antes del
comienzo de la segunda guerra mundial. Es un papa que condena los
totalitarismos, un papa intelectual por su vasta formación y la canti-
dad de encíclicas que escribe, y un papa de gran devoción, que confía
en recristianizar la sociedad: «devoción, estudio, acción».10

2.2 El fin del «sueño ruso»

En las alocuciones consistoriales en que, cada año, Pío XI pasaba
revista a las alegrías y dolores de la Iglesia en el mundo, tenía siem-
pre presente a Rusia. A partir de la década de los veinte las referen-
cias explícitas van en aumento. Durante la tradicional alocución de
finales de 1927, Pío XI habla de los «annuzi di cose tristissime, di
barbarie senza pari, di crudeltà e di atrocità appena credibili» que
tienen lugar en Rusia.11 Un año después, hablará de «mártires» para

9. Roger AUBERT, L’insegnamento dottrinale di Pio XI, in Pio XI nel trentesimo
della morte (1939-1969), Milano: Opera diocesana per la preservazione e diffusione
della fede, 1969, p. 209.

10. Allocuzione agli allievi del Seminario francese di Roma, 3 gennaio 1935, in
Discorsi di Pio XI, Città del Vaticano: Editrice Vaticana, 1985, t. III, p. 252.

11. Allocuzione del 24 dicembre 1927, en Discorsi di Pio XI, o.c., t. I, p. 753.
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calificar la fidelidad de aquéllos que han soportado tantas pruebas
por razón de su fe.12

En 1929, comienza en Rusia la segunda gran ofensiva del Estado
soviético contra la Iglesia, después de aquélla de entre los años 1918
y 1922. En aquella primera ocasión fue perseguida la Iglesia católica,
en esta segunda tanto católicos como ortodoxos son víctimas de una
idéntica represión, justificada por nuevas leyes. Control sobre la vida
de las parroquias, libertad para la propaganda antirreligiosa, prohibi-
ción de cualquier actividad no cultual como los cursos de enseñanza
religiosa, las editoriales y prensa religiosa, incluso la actividad cari-
tativa. El Gobierno soviético para eliminar el domingo establece se-
manas de seis días, cinco de trabajo y uno de descanso; prohibición
del toque de campanas, siendo muchas requisadas para hacer frente a
las necesidades industriales. Especialmente relevante es la campaña
natalicia del 1929, donde se habla de cuatro mil iconos quemados
sólo en Gorlovka, 6715 iglesias –la mayor parte ortodoxas– cerradas
y destruidas, y el arresto de miles de popes, sacerdotes y obispos, en
toda Rusia. Además, la Liga de los Sin Dios que tenía seiscientos mil
inscritos, según Pravda, realizó una importante actividad publicitaria
con revistas, libros y opúsculos de propaganda antirreligiosa, con in-
cidencia en toda Europa y más allá.13

A la ofensiva antirreligiosa de Rusia, que había ido aumentando
desde la primavera de 1929, la Santa Sede reaccionó con una «con-
traofensiva no menos concertada y vigorosa». Conferencias, notas y
mensajes pidiendo el respeto de los derechos elementales de cual-
quier persona humana, misas y plegarias en expiación, propiciación y
reparación por las ofensas y crímenes antirreligiosos, se siguen en
Roma y el resto de países católicos e incluso protestantes, anglicanos
y ortodoxos del exterior. La URSS no tardó en responder a este vasto
coro de protestas, que no tenía precedentes. Las autoridades soviéti-
cas centraron su campaña contra el papa Pío XI y los ataques fueron
cada vez mayores.14

12. Allocuzione del 24 dicembre 1928, en Discorsi di Pio XI, o.c., t. I, p. 837.
13. N. WERTH, Uno Stato contra il suo popolo. Violenze, repressioni, terrori

nell’Unione Sovietica, en Il libro nero del comunismo, Milano: Mondadori, 1998,
pp. 160-161.

14. Étienne FOUILLOUX, Les Catholiques et l’unité chrétienne du XIX au XX siècle,
Paris: Le Centurion, 1982, p. 384.
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Es más, se llegó a declarar que todas las fábulas de la persecución
religiosa se contaban para acentuar el rechazo de la Unión Soviética,
y así, el metropolita Sergej y otros cuatro obispos ortodoxos hicieron
una larga declaración en la prensa, negando la existencia de cual-
quier tipo de persecución. Esta declaración de la jerarquía ortodoxa
fue hecha por las presiones de la autoridad soviética y a cambio de la
promesa de que sacerdotes y obispos ortodoxos serían liberados de
los campos de concentración y de las prisiones.

Después de doce años, Pío XI empezará a renunciar al «sueño
ruso», ya que en 1930 había sido desmantelada casi completamente
por la represión antirreligiosa la jerarquía católica latina. En Euro-
pa, la propaganda comunista y su extensión geográfica preocupan a
Pío XI, que entre 1930 y 1937 –fecha de la encíclica sobre el comu-
nismo– intervendrá hasta veinticuatro veces, especialmente en las
encíclicas sobre México, Acerba animi, 1932; sobre España,
Dilectissima nobis, 1933; y sobre la cuestión social, Quadragesimo
anno, 1931.15

2.3 ¿Hitler como baluarte contra el comunismo?

Por lo que se refiere al comunismo, hasta el 30 de enero de 1933
en que Hitler alcanza el poder, Pío XI había tenido la sensación de ser
el único que combatía el comunismo. Sostenía que los jefes de Esta-
do y de Gobierno no eran bastante conscientes del peligro que repre-
sentaba la doctrina, la propaganda y la práctica comunistas. Se la-
mentaba del hecho de que no se pusieran más en guardia contra el
comunismo. Incluso en la encíclica que dedica al comunismo en 1937,
reivindica el primado en la lucha anticomunista: «El papado... ha con-
tinuado tutelando fielmente el santuario de la religión cristiana, y más
frecuentemente y del modo más persuasivo que cualquiera de las otras
públicas autoridades terrenas, ha reclamado la atención sobre el peli-
gro comunista». En esta misma encíclica, Divini Redemptoris, llega a
hablar de una «verdadera conjura del silencio».16

15. Cfr. Enchiridion delle encicliche. 5. Pío XI (1922-1939), Bologna: Edizioni
Dehoniane Bologna, 1995.

16. PÍO XI, encíclica Divini Redemptoris, 19 de marzo de 1937, en Enchiridion
delle encicliche. 5. Pío XI (1922-1939), o.c., 5 y 18.
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El Papa se impresiona favorablemente por la declaración del 5 de
marzo, cuando parece que el nuevo canciller del Reich es el único hom-
bre de gobierno que ha comprendido verdaderamente la naturaleza y
los peligros del comunismo. Así se lo transmite al embajador francés
cerca de la Santa Sede en un despacho «muy confidencial»: «he cam-
biado de opinión sobre Hitler –dice el Papa–, conforme al tono que ha
usado en estos días hablando del comunismo. Es la primera vez, se
puede decir, que una voz de gobierno se hace oír para denunciar el
bolchevismo en términos así categóricos, y se une a la voz del Papa».17

Ocho días después, en una alocución a los cardenales reunidos en
consistorio el 13 de marzo, Pío XI aludirá de nuevo a las declaracio-
nes de Hitler: «Fino a pochi giorni or sono, la Nostra voce era rimaste
unica e sola a segnalare il grave pericolo che minaccia la civiltà cris-
tiana...».18 ¿Ha nombrado explícitamente a Hitler? En el texto públi-
co su nombre no es citado. Pero el cardenal Faulhaber, una vez de
regreso en Alemania, delante de los obispos bávaros reunidos en una
conferencia regional, el 20 de abril, habla del consistorio en el que «il
Santo Padre ha lodato pubblicamente il cancelliere dell’impero Adolf
Hitler per la sua presa di posizione contro il comunismo».19

Este aprecio positivo y, en un primer momento, desconcertante,
hay que entenderlo en un ámbito cronológico bien preciso. Hitler lle-
ga al poder por vías legales, obteniendo en el Parlamento una mayo-
ría que lo sostiene. Un católico, Franz von Papen, es el vicecanciller.
En aquel momento, al comienzo de marzo de 1933, el régimen
nacionalsocialista comienza a asentarse y no se puede todavía definir
como totalitario. Hannah Arendt, que ha estudiado atentamente los
orígenes del totalitarismo, escribía: «il regime nazista divenne
apertamente totalitario e apertamente criminale solo a partire dallo
scopio della guerra, il 1º setiembre 1939».20

Ahora bien, poco a poco, la Iglesia se irá dando cuenta de que se
relaciona con un gobierno que, mes a mes, parece siempre más dictato-

17. Despacho del Papa Pío XI al embajador francés Charles-Roux, 7 de marzo
de 1933, en AMAE, Saint Siège, vol. 37, f. 63.

18. Discorsi di Pio XI, o.c., t. II, p. 860.
19. Protokoll der Konferenz der bayerischen Episkopates. Regensburg, 20 april

1933, en Akten Deutscher Bischöfe über die Lage der Kirche (1933-1945), Mainz:
Matthias-Grünewald-Verlag, 1968, t. I, p. 68.

20. Hannah ARENDT, La banalità del male. Eichmann a Gerusalemme, Milano:
Feltrinelli, 1964, p. 291.
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rial y policiaco, y que está sostenido por una ideología que la Iglesia
juzga como contraria al cristianismo. Entonces, según las palabras del
mismo Papa, se acepta «negociar con el diablo» por el bien de la Igle-
sia, y en particular por la seguridad de los católicos alemanes. Al agra-
varse la situación, la reducción de la libertad concedida a la Iglesia y la
ineficacia de las notas de protesta de la Santa Sede, se requería según
Pío XI, una intervención más solemne, que será la encíclica Mit
Brennender Sorge, en 1937.21 Una situación que se puede parangonar a
las negociaciones y a las discusiones con los regímenes comunistas
bajo el pontificado de Pablo VI, que siguen durante los primeros años
del pontificado de Juan Pablo II, es decir, la llamada Ostpolitik. La
reciente apertura del Archivo Secreto Vaticano dará nueva luz y útiles
precisiones sobre las relaciones de la Santa Sede con Alemania.22

3. LA IMPLANTACIÓN DE LA REPÚBLICA

Tras este contexto global, aterricemos en España. No cabe duda
que la proclamación de la segunda república el 14 de abril de 1931
fue recibida con júbilo en las calles y plazas españolas. La república
prometía modernidad y justicia social. Sus partidarios abrigaban gran-
des esperanzas. Para muchos, significaba una reforma social y cultu-
ral de gran alcance que otorgaría derechos a las minorías, reconoce-
ría las demandas de autonomía de las regiones históricas y daría edu-
cación y poder a la gente corriente. Se anunciaba un desplazamiento
histórico del poder y la riqueza para hacerlos pasar de una pequeña
minoría a la amplia mayoría de la sociedad. El nuevo gobierno carga-
ba, pues, con un inmenso fardo de esperanzas.23

21. PÍO XI, encíclica Mit Brennender Sorge, 14 de marzo de 1937, en Enchiridion
delle encicliche. 5. Pío XI (1922-1939), o.c., texto latino y traducción italiana.

22. A la espera de nuevos estudios, cfr. Victor CONZEMIUS, Le concordat du 20
juillet 1933 entre le Saint-Siège et l’Allemagne. Esquisse d’un bilan de la recherche
catholique, en AHP VI (Univ. Gregoriana, 1977), pp. 333-362.

23. Cfr. Vicente CÁRCEL ORTÍ, La II República y la guerra civil (1931-39), en
Historia de la Iglesia en España, V: La Iglesia en la España contemporánea, ed.
Ricardo GARCÍA VILLOSLADA, Madrid: BAC, 1979, pp. 337-362, en donde se encuen-
tra una buena síntesis sobre este período, además de abundante bibliografía; y José
ANDRÉS-GALLEGO, La guerra civil (1936-1939), en Historia de España, XIII / 1: La
España actual, ed. ID. et al., Madrid: Ed. Gredos, 1989, pp. 9-54.
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El rey Alfonso XIII, percatándose de la gravedad de la situación y
para evitar enfrentamientos entre españoles y derramamiento de sangre,
decidió salir de Madrid hacia Cartagena y, al día siguiente, se trasladó
por mar hasta Marsella. Se pone en boca de Alfonso XIII la siguiente
afirmación: «Desde que conocí el resultado de la votación del domingo
he visto claro que sólo me quedaba hacer lo que hago o provocar un
acto de fuerza, y yo quiero demasiado a España para esto último».24

El 16 de abril quedó constituido el primer gobierno provisional re-
publicano, bajo la presidencia del moderado Niceto Alcalá Zamora, y
dos días más tarde, en Cataluña, Francisco Masiá formó el gobierno de
la Generalidad. Pronto se hicieron visibles los desengaños y las frus-
traciones, y esto, curiosamente, tanto por parte de unos como de otros.
Quizá se esperaba demasiado de la república. Pero el ambiente hosco,
bronco y desabrido que pronto siguió, y que ya no habría de disiparse,
provocó la decepción y la censura de muchos auténticamente republi-
canos. El mismo Ortega y Gasset, que tanto contribuyó al advenimien-
to de la república, diría a los cinco meses del nuevo régimen:

«Una cantidad inmensa de españoles que colaboraron en el
advenimiento de la República con su acción, con su voto o con lo
que es más eficaz que todo esto, con su esperanza, se dicen ahora
entre desasosegados y descontentos: ¡No es esto, no es esto! La
República es una cosa. El radicalismo es otra. Si no, al tiempo».25

Desde el primer momento la Iglesia adoptó no sólo una actitud de
acatamiento y sumisión, sino incluso de abierta colaboración en de-
fensa de los intereses generales del país. El diario católico El Debate
afirma: «la República es la forma de gobierno establecida en España;
en consecuencia, nuestro deber es acatarla».26

A pesar de aquellos incipientes temores, la posición de la Iglesia
ante el nuevo régimen es diáfana, y así el cardenal Pacelli se dirige en
estos términos al nuncio: «Santa Sede è disposta a secondare Governo
provvisorio nell’opera del mantenimento dell’ordine nella fiducia che

24. Julián CORTÉS CABANILLAS, La caída de Alfonso XIII, Madrid 1932, p. 221.
25. José ORTEGA Y GASSET, «Un aldabonazo», en El Crisol, 9 de septiembre de

1931.
26. José María GARCÍA ESCUDERO, Don Ángel Herrera y El Debate en la evolu-

ción de la Iglesia y el catolicismo español, en Aproximación a la historia social de
la Iglesia española contemporánea, San Lorenzo del Escorial, 1978, pp. 217-240.
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anche Governo vorrà da parte sua rispettare diritti della Chiesa e dei
cattolici in una Nazione in cui la totalità del popolo professa la religione
cattolica. Comunichi all’Episcopato di raccomandare ai sacerdoti, ai
religiosi, ai fedeli rispettino ed obendiscano ai poteri costituiti per
mantenimento ordine e per bene comune. Cardinale Pacelli».27

El 24 de abril, el nuncio escribía al cardenal Vidal i Barraquer
«ser deseo de la Santa Sede que V. E. recomiende a los sacerdotes, a
los religiosos y a los fieles de su diócesis que respeten los poderes
constituidos y obedezcan a ellos para el mantenimiento del orden y
para el bien común».28 Una comunicación similar debió dirigir
Tedeschini en esa fecha al resto de los metropolitanos españoles.

Tedeschini comunicará al Gobierno provisional de la República,
por medio de un despacho dirigido al ministro de Estado, Alejandro
Lerroux, la disposición de respetar el nuevo poder constituido bajo la
presidencia de Niceto Alcalá Zamora.29 Por su parte, Lerroux respon-
de augurando un buen entendimiento en esta nueva etapa: «Es el de-
seo del Gobierno provisional el de continuar manteniendo con la Santa
Sede las relaciones de tradicional afecto existentes entre ambas Po-
tencias, esperando encontrar para este fin en los sentimientos de es-
clarecida comprensión de la Silla Apostólica, el apoyo necesario».30

El Gobierno provisional tuvo que dar una serie de medidas legis-
lativas, que pretendieron ser el programa de reformas del nuevo régi-
men. Para ellos, República era sinónimo de laicismo integral y, dada
la realidad española, ello equivalía a persecución religiosa. Se expli-
ca, pues, que la mayoría izquierdista fabricara una Constitución de
signo abiertamente anticlerical. Se proclamaba que la República de-
bía ser laica, no en sentido de neutral, sino de anticatólica. Se llegó a
la laicización, porque consideraban premisas incuestionables la
aconfesionalidad del Estado y su separación de la Iglesia. Sobre estos
postulados influyeron tres ideas muy arraigadas en republicanos, so-

27. Despacho del secretario de Estado al nuncio. Città del Vaticano, 23 de
abril de 1931, en ASV, Arch. Nunz. Madrid, busta 915, tit. V, rub. V, n. 61, f. 26.

28. Despacho del nuncio al arzobispo de Tarragona. Madrid, 24 de abril de
1931, en AVB I (Monestir de Montserrat, 1971), doc. 5, p. 24.

29. Despacho n. 4990 del nuncio al ministro de Estado. Madrid, 24 de abril de
1931, en en ASV, Arch. Nunz. Madrid, busta 915, tit. V, rub. V, n. 61, f. 27.

30. Despacho del ministro de Estado al nuncio. Madrid, 25 de abril de 1931, en
ibíd., f. 28.
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cialistas y anarquistas: que la Iglesia había sido un importante sopor-
te de la Monarquía, que era rica, y que su influencia social había sido
un freno para el progreso en España.31

Aunque la Iglesia acató desde el primer momento el nuevo régi-
men, ante la multitud de atropellos del mismo no pudo permanecer en
silencio. Además, los fieles católicos no entendían su paciente acti-
tud. La República se había convertido en un «régimen opresor y per-
seguidor de la libertad religiosa, en una auténtica dictadura en nom-
bre de una mal entendida democracia, mientras los textos constitu-
cionales presumían hipócritamente de libertad y tolerancia».32 Ante
la sectaria legislación y los atentados reiterados a edificios religio-
sos, la Iglesia tuvo que modificar su respetuosa postura inicial. Apro-
bada la Constitución, los obispos manifestaron su postura a través de
una declaración colectiva, fechada el 20 de diciembre de 1931, últi-
mo de seis documentos colectivos con los que la jerarquía juzgó la
evolución del primer año republicano.33

Es verdad que se trataba de una Iglesia que difícilmente hubiera
abandonado espontáneamente sus posturas y privilegios anacrónicos,
pero es cierto también que la mayoría republicana no sólo no supo
aprovechar la actitud dialogante de la Iglesia española y de la Santa
Sede sino que la provocó y humilló inútilmente. El gobierno practicó
una política esencialmente centrista en lo social y extremista en lo
espiritual y religioso. Es decir, lo contrario de lo que hubiera sido
necesario y de lo que podía esperarse de su ubicación política. Nadie
duda de que muchos de los cambios eran necesarios, de que resultaba
ineludible un nuevo talante, de que el pluralismo, de hecho existente
en el país, exigía una estructuración de la sociedad diferente. Lo que
resultó políticamente inaceptable fue la ausencia de diálogo, el de-
signio de crear una nueva sociedad con métodos, de hecho, dictato-
riales dentro de un sistema democrático.34

31.  Antonio MONTERO MORENO, Historia de la persecución religiosa en España.
1936-1939, Madrid: BAC, 19993, pp. 34-41.

32. Vicente CÁRCEL ORTÍ, La Iglesia durante la II República y la Guerra Civil
(1931-39), en Historia de la Iglesia en España, o.c., t. V, p. 358.

33.  Cfr. Gonzalo REDONDO, Historia de la Iglesia en España 1931-1939, t. I: La
Segunda República, 1931-1936, Madrid: Ediciones Rialp, 1993, pp. 172-176.

34. Jaime VICENS VIVES, La Guerra Civil Española, en Historia de España y
América, V: Los siglos XIX y XX, América independiente, Burguesía, Industrializa-
ción y Obrerismo, ed. ID., Barcelona: Vicens Vives, 19712, pp. 378-379.
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Y es que prevaleció el anticlericalismo extremo cuando la Repú-
blica tenía mil problemas mucho más graves y mucho más urgentes.
Un anticlericalismo que adquiere tintes furibundos y violentos que
han de ser decididamente criticados por los prohombres de la Repú-
blica como Alcalá Zamora, Lerroux y Ortega y Gasset.35 En la Cons-
titución de 1931 aparecen los gérmenes de actitudes hostiles que bajo
la apariencia de la «legalidad» acabarán favoreciendo comportamien-
tos violentos y anticlericales.

Alcalá Zamora admite la desnaturalización de la Constitución, el
espíritu sectario de una fuerza parlamentaria pasajera, y no represen-
tativa de la voluntad española, que logra imponerse y tararear el «trá-
gala» mortificante, agresivo e injurioso. Afirma que «se hizo una
Constitución que invita a la guerra civil». Concluye que aquella Cons-
titución fue «la más defectuosa y menos viable de sus coetáneas en el
mundo y de sus antecesoras en España».36 Por su parte, Ortega y Gasset
la juzga así: «Constitución lamentable, sin pies ni cabeza, ni el resto
de materia orgánica que suele haber entre los pies y la cabeza».37

4. REVOLUCIÓN DE OCTUBRE DE 1934

Julián Marías, resumiendo el sentir general del pueblo en el mar-
co político del bienio de derechas, ha escrito en el primer tomo de sus
Memorias, lo que podemos considerar como una caracterización del
preámbulo de la revolución:

«Se disolvieron [10 de octubre de 1933] las Cortes Constitu-
yentes y se convocaron elecciones el 19 de noviembre. Los repu-
blicanos de izquierda y socialistas fueron derrotados; los triunfa-
dores fueron sobre todo Gil Robles y Lerroux, que presidió el
gobierno. No voy a hacer la crónica política de aquel tiempo,
pero tengo que rectificar la imagen que circula. Los activistas
entonces y sus herederos después han execrado los dos «bienios»

35. Francisco MARTÍ GILABERT, Política religiosa de la Segunda República es-
pañola, Pamplona: EUNSA, 1998, pp. 80-81.

36. Niceto ALCALÁ ZAMORA, Los defectos de la Constitución de 1931, Madrid
1936, p. 51.

37. Luz, 16 de julio de 1932.
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de la República –«bienio rojo», «bienio negro»– negando el que
no les gustaba. Pues bien, las cosas se vivieron de otro modo por
la mayoría de la población: como continuidad de la República,
que siguió existiendo antes y después de las elecciones; los que
negaban cada una de sus mitades, en el fondo querían otra cosa».38

Así fueron los hechos, en síntesis. El 1 de octubre de 1934, Gil
Robles anunció en las Cortes que retiraba sus votos a Samper, con
lo que pidió parte preponderante en el próximo Gobierno, como de
acuerdo con el sistema parlamentario tenía derecho. La CEDA en-
tró por primera vez en el Gobierno que formó Lerroux el 4 de octu-
bre, colocando tres representantes en los ministerios cruciales de
Justicia, Agricultura y Trabajo.39 El anuncio desencadenó una huel-
ga general revolucionaria planteada y respaldada por todas las orga-
nizaciones de izquierda contra lo que consideraban el advenimiento
del fascismo en España. La acción estuvo mal organizada en la ma-
yor parte del país, a excepción del País Vasco, Cataluña y, sobre
todo, Asturias.40

Se ha venido diciendo que la revolución de Octubre fue provoca-
da por la entrada de tres ministros de la CEDA en el Gobierno. No
obstante, García Escudero sostiene la complejidad de la cuestión. Ya
que las amenazas y preparativos eran anteriores a la constitución de
dicha formación política. «Atribuir la revolución a la entrada de la
CEDA en el poder parece tan poco adecuado como ver en el asesinato
de Calvo Sotelo la causa del alzamiento de julio de 1936, que se ve-
nía preparando desde hacía meses».41

Testimonios escritos de las consignas revolucionarias aparecen en
la prensa: «Las nubes van cargadas camino de octubre: repetimos lo
que dijimos hace unos meses: ¡Atención al disco rojo! El mes próximo

38. Julián MARÍAS, Una vida presente. Memorias 1 (1914-1951), Madrid 1988,
p. 148.

39. Víctor Manuel ARBELOA MURU – Miguel BATLLORI MUNNE, La Iglesia, en
Historia General de España y América, t. XVII: la Segunda República y la Guerra,
Madrid: Ediciones Rialp, 1990, p. 190.

40.  Francisco AGUADO SÁNCHEZ, La Revolución de octubre de 1934, Madrid:
Ed. S. Martín, 1972; Ángel GARRALDA GARCÍA, La persecución religiosa del clero en
Asturias, Avilés, 19832, 2 vols.

41. José María GARCÍA ESCUDERO, Historia política de las dos Españas, Madrid:
Ed. Nacional, 19762, t. III, p. 1124.
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puede ser nuestro octubre. Nos aguardan días de prueba, jornadas du-
ras. La responsabilidad del proletariado español y sus cabezas directo-
ras es enorme. Tenemos nuestro ejército a la espera de ser movilizado.
Y nuestra política internacional. Y nuestros planes de socialización».42

Especialmente abundante en los consejos y apreciaciones de este
tipo es un número de Renovación, que dice así: «La revolución sigue
su camino triunfante. Necesitamos material combativo en abundan-
cia para responder a los autores de los asesinatos. Todos los obreros
de España miramos para Asturias con admiración y reconocimiento.
Comienzan las iniciativas de la estrategia revolucionaria. Unos cartu-
chos de dinamita bastan. Atención, jóvenes socialistas. Gil Robles se
prepara a conquistar el Poder. La revolución proletaria significa la
destrucción total de las fuerzas de asalto».43

Sí interesa poner de manifiesto que se trató de un movimiento sub-
versivo de marcado protagonismo socialista, agravado por las preten-
siones secesionistas de la Generalitat y de claras motivaciones
antidemocráticas. Para Azaña y los socialistas «no se admitía que la
República fuese una forma de Estado en la que cupiesen tendencias
políticas diferentes, sino que en la práctica era considerada un régimen
que negaba la existencia a quienes no comulgasen con sus postulados»,
por eso la derecha tenía que ser colocada fuera del juego político.44

Ya en noviembre de 1933, cuando la CEDA se había convertido
en el partido con mayor representación parlamentaria en la Cámara,
estallaron inmediatamente intentonas revolucionarias, especialmente
en Aragón, Extremadura y Andalucía, que obligaron a la declaración
del estado de alarma. A lo largo de 1934 las huelgas se multiplicaron
y creció la sensación de inestabilidad, desorden y miedo que debía
culminar en la revuelta armada de octubre de 1934. En Barcelona, el
6 de octubre se proclamó el Estat Català, presidido por Companys,
que sólo duró diez horas merced a la intervención enérgica del Ejér-
cito, al mando del general Batet. Una semana entera estuvo Madrid
bajo la amenaza revolucionaria, justo hasta el día 13 de octubre en
que se detuvo a Largo Caballero. En estos días, la revolución también
se extendió a Vizcaya, pero sin duda fue en Asturias donde el movi-

42. El Socialista, 27 de septiembre de 1934.
43. Renovación, 14 de septiembre de 1934.
44. Ángel David MARTÍN RUBIO, Paz, piedad, perdón... y verdad. La represión

en la guerra civil: una síntesis definitiva, Madrid: Editorial Fénix, 1997, p. 10.
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miento revolucionario produjo consecuencias más prolongadas y ra-
dicales.45

La revolución en la cuenca minera de Asturias no se debió a la
situación desesperada de los mineros. Desde antes de la implantación
de la República venían siendo objeto de especiales atenciones de los
Gobiernos españoles. Salarios altos, libertad para sus organizacio-
nes, fomento de cooperativas obreras, escrupuloso cumplimiento de
las leyes sociales, alguna mina entregada a la explotación directa de
quienes la trabajaban, enjugándose el déficit de la explotación con
cargo al presupuesto nacional, y, por último, escuelas regidas por
maestros a quienes no repugnaban las ideas de tipo marxista.46 Por
tanto, los mineros asturianos no buscaban en la revuelta mejoras de
carácter económico, sino apoderarse del mando para aherrojar con el
dominio exclusivo de su clase al resto de los españoles. La guerra
social se hallaba en sus cerebros.

De todos modos, los sucesos de Asturias no se explican. Superan
todo esfuerzo racional, cualquier explicación lógica. La última huel-
ga no tiene explicación en el campo societario. No había parados en
Asturias. Todo funcionaba a pleno rendimiento. Asturias ofrecía un
indudable aspecto de prosperidad. Era un país de clase media elevada
a todas las categorías del confort, de una clase obrera abierta a todas
las perspectivas. Contrastando con estos hechos, ha de observarse que
Asturias era un país literalmente saturado de anarquismo y socialis-
mo radical. Las paredes estaban llenas de rótulos truculentos, en las
librerías no había sino literatura roja, la palabra revolución es la que
más se había repetido en Asturias en aquellos últimos años. Asturias
había sido la región de España que con la República había sufrido
más la anarquía instaurada en las mentes y en los brazos de la gente.
Los sucesos referidos no son sino la consecuencia natural de un
larguísimo proceso.47

Hoy parece fuera de duda que el máximo dirigente y arquitecto
de la revolución de octubre fue Francisco Largo Caballero, secretario

45. Francisco MARTÍ GILABERT, Política religiosa de la Segunda República es-
pañola, o.c., pp. 205-206.

46. La revolución de octubre en España. La rebelión del Gobierno de la Gene-
ralidad. Octubre 1934, Madrid: Bolaños y Aguilar, 1934, p. 25.

47.  José PLA, La rendición de la zona minera. Anomalías asturianas, en La Veu
de Catalunya, 26 de octubre de 1934.
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general de la UGT y presidente del PSOE y de la minoría parlamenta-
ria socialista; mientras que el artífice de esa labor de varios meses fue
Prieto, quien estuvo al corriente de la adquisición de armas por me-
dio del vapor Turquesa y su financiamiento. Era éste un «barco car-
gado de armas con destino a los revolucionarios portugueses. Al no
poder llegar la carga a su destino, se introdujo en España con vistas al
golpe que se preparaba. El hecho se descubrió cuando se desembar-
caba en una playa asturiana parte del cargamento; el barco logró es-
capar, así como Prieto, director de la operación».48

Palacio Atard escribe una observación que nos sorprende ense-
guida, como es comprobar «el afán de anunciar a los cuatro vientos la
revolución que se preparaba». La revolución se basó en las alianzas
obreras y el sindicato minero. Se atendió a la preparación psicológi-
ca, a la organización, al armamento y a la formación de los milicianos.
Esta propuesta socialista para las alianzas obreras únicamente tuvo
acogida en algunos medios de la izquierda comunista y en algunos
sectores locales del anarcosindicalismo. Sólo en Asturias se logró la
acción conjunta.49 Por eso, la revolución de octubre fue, fundamen-
talmente, la «revolución de Asturias»:

«Se desarrolló en forma muy sangrienta: los revolucionarios,
obedeciendo consignas, causaron abundantes víctimas. Los da-
tos publicados por la Dirección General de Seguridad hablan de
1084 muertos y 2074 heridos. Entre los fallecidos se contaban
855 personas civiles, incluyendo 34 sacerdotes y religiosos. Cien
de estas personas fueron víctimas de asesinato a manos de los
rojos y una a cargo de los gubernamentales. Se ejecutaron dos
sentencias de muerte. Estos datos son fidedignos aunque puedan
no ser absolutamente exactos; la historiografía marxista los nie-
ga. En la nota no figuran saqueos ni violaciones que fueron asi-
mismo importantes. La represión no fue acertada: hubo demasia-
dos detenidos, muy escasos castigos, una sensación de que el
Gobierno había perdido la capacidad de hacerse obedecer por
medio del rigor».50

48.  Eugenio VEGAS LATAPIE, Memorias políticas, Barcelona 1983, p. 220.
49. Vicente PALACIO ATARD, Cinco historias de la República y de la Guerra,

Madrid: Ed. Nacional, 1973, p. 28.
50. Luis SUÁREZ FERNÁNDEZ, Memoria de la Revolución de Octubre, en Aportes

26 (diciembre, 1994), p. 31.
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La insurrección asturiana, movilizada por unos 25.000 a 30.000
mineros, revistió por unos días los caracteres de una guerra civil.51 El
general López Ochoa sometió a los rebeldes. El general Franco desde
el Ministerio dirigió las operaciones; dispuso el desplazamiento des-
de África de las tropas de la Legión y Regulares. Liberados Gijón y
Oviedo, se inició la penetración en las zonas mineras de Mieres y
Sama de Langreo, con lo que acabaron virtualmente las operaciones.
La derrota de la revolución de Octubre, como acabó llamándose en la
izquierda, condujo al apresamiento generalizado de los dirigentes la-
borales y a la decapitación de las organizaciones de la izquierda. El
propio Manuel Azaña fue llevado a juicio y encarcelado durante más
de un mes, a pesar de no haber participado en el levantamiento.52

La revolución de Asturias fue una llamada de atención. El Go-
bierno pudo controlar la situación con las fuerzas armadas y la ulte-
rior represión. Pero la política religiosa no cambió sustancialmente.
La revolución de Octubre sirvió para acercar a las derechas al poder.
Lerroux tuvo que colaborar con los católicos de derechas y Gil Ro-
bles con los radicales para estabilizar la situación política. Destaca-
dos políticos de la CEDA ocuparon carteras ministeriales desde octu-
bre de 1934 hasta fines de 1935.53

5. LAS ELECCIONES DE FEBRERO DE 1936

 Ante la siguiente cita electoral, mientras el bloque de izquierdas se
disponía a apuntalar sus zonas débiles y ajustar los últimos matices de
su ya redactado manifiesto, el bloque de derechas no pasaba de un de-
seo piadoso –justa palabra por ser la Iglesia su principal animadora en
la sombra– que se preparaba para ocultar sus vergüenzas y sus vacíos
en el mayor alud propagandístico de la historia contemporánea.54

51.  Se llegará a afirmar: «la sublevación de Asturias  en octubre de 1934 fue un
intento en plena regla de ejecución del plan comunista de conquistar España», en
Gregorio MARAÑÓN, Obras Completas: Artículos y otros trabajos, IV, Madrid: Espasa-
Calpe, 1968, p. 378.

52.  Federico SUÁREZ, Manuel Azaña y la guerra de 1936, Madrid: Rialp, 2000,
pp. 90-94.

53.  Vicente CÁRCEL ORTÍ, La persecución religiosa en España durante la Se-
gunda República (1931-1939), Madrid: Ediciones Rialp, 19902, pp. 181-182.

54.  Ricardo DE LA CIERVA, Historia de la Guerra Civil Española, t. I: Perspecti-
vas y antecedentes, 1898-1936, Madrid: Librería Editorial San Martín, 1969, p. 619.
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Así, en las izquierdas se abogó por la formación de un «partido
único», un Frente Popular erigido sobre la base del sistema democrá-
tico. Por lo que se refiere al comunismo, se trataba, como los hechos
posteriores lo han probado, de utilizar la democracia como medio para
llegar a la dictadura del proletariado. Quedó, pues, convenido y sen-
tado que el Frente Popular era un Gobierno de transición y de oportu-
nidad, en el que se utilizaba la colaboración y asistencia de fuerzas
no comunistas para implantar un nuevo régimen.55 Con esto, no se
hacía sino atender a la Komintern, o mejor dicho, a Moscú, que así lo
había dispuesto, como procedimiento adecuado para acercarse al Po-
der. De esta manera, tras las elecciones, los comunistas pasan de te-
ner un diputado a catorce puestos en las Cortes, y así dejan de actuar
al socaire del Gobierno, para tomar la iniciativa y dar lugar a la pro-
pagación de todo aquello que antes se le prohibía como ilegal y noci-
vo para la salud pública.

En el ambiente de 1936 era difícil situarse en una postura de cen-
tro. Así lo describe De la Cierva: «Derechas e izquierdas, por muchas
fisuras que cuarteasen sus respectivos bloques, coincidían en decla-
rar de antemano su falta de respeto ante los próximos resultados elec-
torales en caso de que no les favorecieran. Era lógico esperar que los
vencedores considerasen plenamente legal ese resultado, condenán-
dolo, en cambio, como ilegal y fraudulento los vencidos».56

«Si en octubre de 1934 la izquierda intentó apoderarse del poder
violentamente y fracasó, en las elecciones de 1936 lo consigue por me-
dios democráticos».57 El Frente Popular resultó netamente vencedor en
las elecciones del 15 de febrero, a pesar de que el número de votos
obtenido por él fue sólo un poco mayor que el de la derecha, cuyo
apoyo había crecido.58 De todos modos, hay que decir que los historiado-
res no se ponen de acuerdo sobre los resultados de dichas elecciones.59

55. El Frente Popular en España, Madrid: Oficina Informativa Española, 1948,
pp. 9-11.

56.  Ricardo DE LA CIERVA, Historia de la Guerra Civil Española, t. I: Perspec-
tivas y antecedentes, 1898-1936, o.c., p. 632.

57.  Francisco MARTÍ GILABERT, Política religiosa de la Segunda República es-
pañola, o.c., p. 235.

58.  Sebastian BALFOUR, España desde 1931 hasta hoy, en Historia de España,
ed. Raymond CARR, Barcelona: Ediciones Península, 2001, pp. 253-257. Se dan como
datos más fiables: Frente Popular, 4.654.000; Centro, 400.901; y Derecha, 4.503.305.

59.  Ramón SALAS LARRAZÁBAL, Los datos exactos de la guerra civil, Madrid:
Fundación Vives de Estudios Sociales, 1980, p. 255.
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Aun así, aquella victoria relativa de las izquierdas se transformó
en triunfo rotundo gracias a la dejación del Gobierno Portela, que,
prematuramente y contra la ley, puso el Estado en sus manos. El 1 de
marzo al tener lugar la segunda vuelta electoral, algunos de aquellos
resultados fueron alterados a favor de las izquierdas mediante falsifi-
caciones y nulidades de actas, generalizándose el terror y los atrope-
llos para subrayar su triunfo.60

Claro está, la Santa Sede aparece informada del resultado de las
elecciones, del pánico vivido en Madrid en la noche del jueves 21 al
viernes 22, del discurso de Azaña invitando a la paz y de los primeros
desórdenes que se siguen en toda España tras el cambio político.61 El
cardenal Pacelli, siguiendo el informe del nuncio Tedeschini define
como «incierta la situación política que derivará en las relaciones con
la Iglesia, a pesar de las palabras de paz pronunciadas por el nuevo
Presidente del Consejo de Ministros».62

Desgraciadamente no faltó el ingrediente de la violencia entre el
17 y el 29 de febrero, e incluso en los días siguientes hasta la fecha
del Alzamiento. Pla describe de esta manera aquella delicada situa-
ción: «Se ha dicho que el 17 de febrero fue un 14 de abril. No es
exactamente esto. El 17 de febrero fue un 14 de abril agravado por
una repetición del 11 de mayo». El advenimiento de la República ha-
bía significado una revolución política: el destronamiento. El 17 de
febrero era el pórtico de una profunda revolución social que desató
mucha violencia contra las «tres fuerzas a las cuales la República
declaró la guerra: la Iglesia católica, la propiedad privada y el Ejérci-
to».63

Los desórdenes comenzaban con el incendio de iglesias y con-
ventos, se prolongaban en actos de terror y terminaban con el asalto a
centros políticos y domicilios de los «enemigos del pueblo». La si-
multaneidad de sucesos de carácter idéntico en diversos sitios de-
mostraba que no eran espontáneos, sino preconcebidos y dentro de
un plan. En muchos sitios las turbas fueron dueñas de las localidades

60.  Vicente CÁRCEL ORTÍ, La persecución religiosa en España durante la Se-
gunda República (1931-1939), o.c., p. 184.

61. Despacho de Tedeschini a Pacelli, n. 7859. Madrid, 22 de febrero de 1936,
en ASV, Arch. Nunz. Madrid, busta 912, tit. V, rub. III, n. 77, ff. 519-531.

62. Despacho de Pacelli a Tedeschini. Ciudad del Vaticano, 2 de marzo de 1936,
en ibíd., f. 530.

63.  José PLA, Historia de la Segunda República, Barcelona 1940, t. IV, p. 300.
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jornadas enteras, sin que nadie les hiciera frente ni frenara su barba-
rie. De estos desmanes poco decían los periódicos y las radios, pues
la vigilante censura se cuidaba de impedirlo y únicamente transcendían
al público algunos de estos sucesos como rumores que al correr de
los días ganaron volumen y gravedad.64

En la primavera de 1936 se multiplicaron los choques en las ca-
lles de las ciudades entre la derecha y la izquierda en medio de una
escalada retórica de reproches mutuos. El período de febrero a julio
de 1936 fue uno de los más conflictivos de la historia contemporá-
nea. Resultó imposible la colaboración entre la derecha burguesa y la
izquierda obrera. Ni las disposiciones legales eran obedecidas, ni res-
petados los pactos de legalidad.

Se iniciaba un período de cinco meses de anarquía y de falta de
autoridad, condicionado el Gobierno por el ímpetu de los revolucio-
narios, que los exponentes más moderados del ejecutivo no pudieron
controlar. Azaña, quien acabaría sustituyendo a Alcalá Zamora en la
Presidencia de la República, lo reflejaría de esta manera en una carta:

«Ahora vamos cuesta abajo, por la anarquía persistente de
algunas provincias, por la taimada deslealtad de la política socia-
lista en muchas partes, por las brutalidades de unos y otros, por
la incapacidad de las autoridades, por los disparates que el Fren-
te Popular está haciendo en casi todos los pueblos, por los des-
propósitos que empiezan a decir algunos diputados republicanos
de la mayoría. No sé, en esta fecha, cómo vamos a dominar esto».65

La extrema izquierda se lanzó de una manera decidida por la sen-
da de la subversión. Los anarquistas, los socialistas más radicales de
Largo Caballero, conocido como el «Lenin español», y los comunis-
tas, con ideología y métodos estalinistas, «eliminaban sin contempla-
ciones incluso a los republicanos más moderados».66

64.  Joaquín ARRARÁS IRIBARREN, Historia de la Segunda República, Madrid:
Editora Nacional, 19642, t. IV, pp. 65-75.

65.  Cipriano DE RIVAS CHERIF, Retrato de un desconocido, vida de Manuel Azaña,
seguido por el epistolario de Manuel Azaña con Cipriano de Rivas Cherif de 1921 a
1937, Barcelona: Ediciones Grijalbo, 1981, pp. 665 y 667. Cita tomada de Federico
SUÁREZ, Manuel Azaña y la guerra de 1936, Madrid: Rialp, 2000, p. 125.

66.  Vicente CÁRCEL ORTÍ, La persecución religiosa en España durante la Se-
gunda República (1931-1939), o.c., pp. 187-188.
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En algunos lugares hubo manifestaciones con mueras a España y
vivas a Rusia. Para nadie era un secreto el proceso de sovietización
del país. Hasta tal punto llegaba la descomposición del régimen y de
la sociedad que desde el propio Frente Popular se levantaban voces
de alerta. Así, Prieto, el 3 de mayo decía en Cuenca:

«La convulsión de una revolución, con un resultado u otro, la
puede soportar un país. Lo que no puede soportar un país es la
sangría constante del desorden público sin una finalidad revolu-
cionaria inmediata; lo que no soporta una nación es el desgaste
de su orden público y de su propia vitalidad económica, mante-
niendo el desasosiego, la zozobra y la intranquilidad».67

El cardenal Tarancón, entonces joven sacerdote, describe con lu-
cidez y realismo la situación de la Iglesia en los meses que precedie-
ron a la sublevación militar:

«En aquella época era peligroso ir con sotana por las calles
de Madrid. Sobre todo en las horas del atardecer, cuando casi
todos los días desfilaban manifestaciones de distinto signo por
las mismas. Se inventaban calumnias absurdas para atacar brutal-
mente a religiosas indefensas, como aquella de los caramelos
envenenados que movilizó a un grupo numeroso de personas en
Puente Vallecas que atacó a unas religiosas al salir de su conven-
to... las izquierdas habían hecho imposible la convivencia en paz.
Y con su persecución religiosa habían herido en lo más vivo la
conciencia de la inmensa mayoría de los españoles que reaccio-
naban todavía en cristiano. Pero también era verdad que muchos
de derecha y no pocos cristianos no querían hacer posible la con-
vivencia en paz. Hacían todo lo posible para que fracasase el nuevo
régimen y no siempre por motivos legítimos, aunque se apoyaban
en motivos religiosos y de orden público».68

Además, los resultados electorales desacreditaron la estrategia de
la CEDA de conseguir una mayoría parlamentaria para derogar las

67.  Cita recogida en Carlos SECO SERRANO, Historia de España, Barcelona 1967,
t. IV, p. 140.

68.  Vicente ENRIQUE Y TARANCÓN, Recuerdos de juventud, Barcelona: Grijalbo,
1984, pp. 183-186.

781



24 JOSÉ RAMÓN HERNÁNDEZ FIGUEIREDO

reformas del primer Gobierno de la República. La propia CEDA se
vio desbordada por su derecha por dos nuevas formaciones políticas
influenciadas por el fascismo europeo. La más importante era el Blo-
que Nacionalista, dirigido por el monárquico autoritario de derechas
José Calvo Sotelo; y una segunda formación más reducida era la fas-
cista Falange, de José Antonio Primo de Rivera, hijo del dictador. Se
iba fraguando la demanda de un golpe militar para imponer un Estado
autoritario frente a aquel estado permanente de violencia y de dete-
rioro creciente de la democracia.

El Gobierno, consciente de estos planes, trasladó a destinos leja-
nos a algunos generales sospechosos de conspiración. Franco, que no
había decidido si se uniría o no a la conjura, fue desplazado al puesto
de mando más remoto: las Canarias. El asesinato de Calvo Sotelo, el
13 de junio, fue un detonante idóneo para el golpe. El 17 de julio, con
la convicción equivocada de poder derribar fácilmente la República,
el ejército español de África se alzó en Marruecos y fue secundado al
día siguiente por guarniciones de toda España. El fracaso del golpe
militar desembocó en una guerra civil larga y sangrienta.69

6. EL «COMPLOT» COMUNISTA

Para entender la dinámica revolucionaria de la primavera «trági-
ca» del 36 hace falta el análisis de la trayectoria comunista. Así po-
dremos entender mejor estos informes secretos enviados a la Secreta-
ría de Estado, y que se encuentran en el fondo documental de Affari
Ecclesiastici Straordinari. Ahora bien, el detenernos en esta realidad
no supone compartir la tesis de muchas historias y pseudoshistorias
de la derecha, que ven en el comunismo español y soviético de 1936
la única causa del desgarramiento nacional y del peligro eminente de
España. No conviene impresionarse demasiado por el espejismo ge-

69.  Cfr. Ramón SALAS LARRAZÁBAL, Situación de la Iglesia en la España Repu-
blicana durante la Guerra Civil, en Iglesia, sociedad y política en la España con-
temporánea, ed. José Manuel CUENCA TORIBIO, o.c., pp. 187-231; Juan María LABOA

GALLEGO, Iglesia e intolerancias: la guerra civil, Madrid: Atenas, 1987, pp. 155-
159; I cattolici italiani e la guerra di Spagna. Studi e ricerche, ed. Giorgio CAMPANINI,
Brescia: Morcelliana, 1987; Javier TUSELL, El catolicismo mundial y la guerra de
España, Madrid: BAC, 1993.
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nérico del documento, incluso cuando alcanza categoría de fuente
primaria: la propaganda también tiene sus documentos, inapreciables
cuando se utilizan para el estudio de esa propaganda, pero doblemen-
te engañosos cuando se trasponen al subyacente y oculto plano de la
realidad histórica.

Lo cierto es que el Partido Comunista de España era, al amanecer
del 16 de febrero de 1936, un pequeño grupo, marginado, sospechoso
y no demasiado influyente en la trayectoria decididamente revolucio-
naria del proletariado español; ausente de sus masas juveniles, igno-
rado casi por completo en las enormes agrupaciones sindicales. A raíz
del fracaso de la revolución de Octubre, que se debe sobre todo a las
fuerzas anarcosindicalistas, optaron por técnicas menos agresivas y
más eficaces: las técnicas de propaganda, ávidamente aprendidas por
los analistas soviéticos del creador de la propaganda sociopolítica
moderna, Goebbels, y reexportadas a España por medio de las co-
nexiones entre el PCE y los organismos centrales de la III Internacio-
nal.70

Ésta se había celebrado en Moscú el 23 de julio de 1935, reci-
biendo también el nombre de VII Congreso de la Internacional Co-
munista. El Comité ejecutivo de la Tercera Internacional reside en
Moscú y tiene su sede principal en el Kremlin. Al Congreso se le
califica de «fiesta máxima del comunismo universal». Concurren de-
legados de todo el mundo. En el VII estuvieron representados cuaren-
ta y seis países. Era a la sazón presidente de la Internacional Comu-
nista Jorge Dimitrof. En este encuentro se estudiaron las razones del
fracaso de las luchas armadas en España –revolución de Octubre de
1934– y Austria –revolución de Viena de 1935–. Manuel Manuilski
sería el comisario del estudio de estos problemas, ya que había la
necesidad de que el comunismo saliera del ámbito ruso y perdiera su
condición de régimen exclusivo, porque este aislamiento era nocivo
y a la larga mortal para el comunismo.71

La táctica a emplear es denominada como del «caballo de Troya»,
es decir, penetrar en las organizaciones hasta entonces no controla-
das por el comunismo. Dimitrof sostenía que el comunismo debía aliar-

70.  Ricardo DE LA CIERVA, Historia de la Guerra Civil Española, t. I: Perspec-
tivas y antecedentes, 1898-1936, o.c., p. 704.

71. El Frente Popular en España, Madrid: Oficina Informativa Española, 1948,
pp. 7-8.
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se con fuerzas específicamente antirreaccionarias. Al mismo tiempo,
en vez de una ofensiva por la base, se adopta el sistema de infiltra-
ción por la cúspide, mediante la captación de dirigentes proletarios.
La propaganda comunista juega un papel determinante. En este senti-
do se apoderan de todos los grandes temas del patrimonio revolucio-
nario del proletariado a fuerza de un constante martilleo de repeticio-
nes y consignas, posible por la general incultura de las clases trabaja-
doras españolas, como si fuera algo exclusivo de la hoz y el martillo.
Bajo la égida comunista también se crea un frente único de símbolos,
se hace gran propaganda del triunfo soviético en el mundo, y por úl-
timo, la gran baza es una mujer tan excepcional como Dolores Ibarruri,
que a partir de octubre asciende a las alturas del estrellato propagan-
dístico para toda la izquierda proletaria sin matices.

Como afirma el historiador De la Cierva, los comunistas, a fuerza
de cinismo y constancia, y aprovechando el semianalfabetismo y la
deficiente información, en parte por la tétrica censura de los gobier-
nos de derechas, se apoderan del mito de Octubre hasta tal punto que
parece admitirse que fue una revolución organizada y mantenida por
el Partido Comunista Español. Otro triunfo que se atribuyen los co-
munistas es el origen del Frente Popular, hasta el punto de pensar que
la influencia de la Tercera Internacional «resultó más decisiva que la
anábasis del señor Azaña para la creación de una coalición de iz-
quierdas».72

El comunismo logró de esta forma, poco a poco, convertirse en el
vértice y aristocracia del proletariado. Y la bipolarización radical, fe-
nómeno característico de la primavera «trágica», fue posible al vol-
carse a su vez una pequeña parte de la derecha sobre la aparición de
la Falange Española, con menor arraigo de masas y con una perma-
nente sospecha de parentesco con la derecha en general. Así, para el
Gobierno del Frente Popular y sus aláteres, la palabra fascista
englobaba el acto patriótico, la expresión del sentimiento religioso,
el amor a la familia y a la tradición, el sentido de la propiedad y el
apego a todos aquellos conceptos humanos más conservadores.73

Por tanto, uno de los aciertos propagandísticos del PCE durante

72.  Ricardo DE LA CIERVA, Historia de la Guerra Civil Española, t. I: Perspec-
tivas y antecedentes, 1898-1936, o.c., p. 705.

73. Ricardo DE LA CIERVA, Los documentos de la primavera trágica, Madrid:
Secretaría General Técnica, 1967, p. 385.
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el primer semestre de 1936 fue conseguir la unificación e identifica-
ción del mito de Asturias y del mito Pasionaria; para ello, el «único
camino» era designar a Dolores Ibarruri candidato del Frente Popular
en Oviedo. La trama resultó, y así al volver en fecha tan señalada
como el 1 de mayo, inflamó con su discurso a las que ya eran «sus
masas», sin distinción de viejos y nuevos carnets. Por otra parte, se
observa, como aprecia el informe que trascribimos, una invasión del
tema soviético en la propaganda comunista española. «La Feria del
Libro es una barraca rusa», comenta El Debate.74 Durante la Repúbli-
ca se vende el paraíso soviético, y la abundante literatura sobre Rusia
es objeto de fascinación e interés para los trabajadores y para los in-
telectuales españoles, como lo ha sido para los demás países. En Es-
paña había inflamado la imaginación mesiánica del ibero y provoca-
do una curiosidad tal sobre las cosas rusas, que cualquier libro sobre
Rusia, bueno o malo, pro o contra, alcanzaba éxito de venta seguro.

España es anegada de carteles con efigies de los líderes del bol-
chevismo y los consabidos símbolos de la Rusia soviética. Se multi-
plican los actos de propaganda, se invade el mercado de literatura
roja, se aprovechan todas las oportunidades que se ofrecen para las
concentraciones del Frente Popular donde el comunismo exhibe sus
símbolos a la par que crecen sus afiliados. Alumbran en Madrid y
provincias nuevos periódicos, revistas, libros o folletos para promo-
ver la simpatía y exaltar las grandezas soviéticas, así como la asisten-
cia a organizaciones internacionales dependientes de la Komintern,
como el Socorro Rojo Internacional, la Unión Mundial de Mujeres
Proletarias, el Comité Internacional para la Lucha contra el Fascis-
mo, la Sociedad de Amigos de la Unión Soviética, la Liga de los Sin
Dios, la Federación Internacional Deportiva del Trabajo, etc. Hasta
dieciocho editoriales se dedicaban a saturar el mercado español de
literatura, en las que alternaban las producciones antirreligiosas,
pseudocientíficas, naturistas y puramente soviéticas.75

Por lo que se refiere a los caudillos socialistas, no todos eran ca-
paces de resistir los temores que esta situación les inspiraba. Mien-
tras Besteiro confiaba estoicamente en el tiempo y en el sentido co-
mún, y mientras Prieto comenzaba a rumiar alguna transacción con el
nuevo poder socialista, el más antiguo de los jefes del socialismo es-

74. El Debate, 30 de mayo de 1936.
75. El Frente Popular en España, o.c., pp. 35-36.
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pañol, Francisco Largo Caballero, perdió la cabeza y evolucionó rá-
pidamente hacia una actitud de extrema rebeldía en su deseo de anti-
ciparse a los comunistas. La cuestión difería entre seguir la vía demo-
crática de la libertad o claudicar a la revolución o dictadura del prole-
tariado.76

La resistencia a aceptar la bolchevización del Partido, por parte
de Besteiro, situaba a éste fuera de la línea de aquél. El alejamien-
to de Besteiro del Socialismo es así un proceso doble: «Él se distan-
ciaba de la línea del Partido, y al mismo tiempo éste le repudiaba».77

Julián Besteiro llega a decir en un mitin celebrado en Mieres: «¿Nos
hemos vuelto locos? ¿Nos hemos hecho todos bolcheviques?... Lo
que en Rusia fue posible, no lo sería en España, porque los problemas
no son los mismos».78 La toma de posición de Besteiro es consecuen-
cia de una profundización intelectual en la ideología marxista, que le
aleja de la participación en el poder junto a Azaña, participación de la
que Prieto era el máximo defensor, y del leninismo y la revolución
violenta de Largo Caballero.

Ni Prieto ni Largo conocerían a fondo el genuino «mensaje» de
Marx. El primero daba más bien la imagen de un parlamentario de
izquierdas que de un socialista marxista. Partidario de la alianza con
Azaña, con cuyos proyectos se sentía identificado, no tenía empacho
en reconocer, en el seno de la intimidad, que jamás había leído El
Capital. Largo Caballero, por su parte, se definiría, sobre todo a par-
tir de su primera experiencia de gobierno por la obsesión de lograr un
frente obrero y por el señuelo revolucionario con todos sus agravantes.
Tras su paso por la cárcel después de la revolución de Asturias, salió
del encierro mucho más empecinado en sus propósitos. Leyó
sistemáticamente a Marx, y a él se le podría aplicar lo de aquel dicho:
«Temed al hombre de un solo libro o una sola idea».79

La empresa política de Manuel Azaña configura la segunda repú-

76.  Víctor ALBA, El Partido Comunista en España. Ensayo de interpretación
histórica, Barcelona: Planeta, 1979, pp. 51-54.

77.  Julián BESTEIRO, Obras Completas, ed. Emilio LAMO DE ESPINOSA, Madrid:
Centro de Estudios Constitucionales, 1983, t. III, p. 539.

78.  El Frente Popular en España, o.c., p. 70.
79.  Carlos SECO SERRANO, Las ideologías políticas, en Historia de España

Menéndez Pidal, t. XXXIX-1: La edad de plata de la cultura española (1898-1936),
ed. José María JOVER, Madrid: Espasa-Calpe, 1993, pp. 417-418.
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blica mediante la integración en ella del nacionalismo catalán, al mis-
mo tiempo que el de los vascos y gallegos, y la colaboración del PSOE,
de una manera plena en el primer bienio, coyuntural en el Frente Po-
pular, exigida en la eclosión revolucionaria que fue réplica al alza-
miento militar, a partir de julio de 1936. Pero de ese programa
integrador quedaron excluidos, de una parte, no sólo los reductos
sociopolíticos vinculados a la Restauración, sino también los
«posibilistas» de la CEDA y los ácratas de la CNT.80 Esta última disi-
dencia había de traer gravísimas consecuencias para la evolución del
Régimen, pues a la larga crearía el alejamiento del PSOE del proyec-
to azañista, siguiendo la pauta marcada por Largo Caballero a partir
de 1933. El «tirón maximalista» a que esta situación condujo, defini-
ría uno de los polos de la inminente guerra civil, mientras al otro
extremo se configuraba el nuevo horizonte de un fascismo español,
en la trágica ruptura de julio de 1936.81

Pues bien, si atendemos al número de los afiliados al PCE, a prin-
cipios de marzo de 1936, los comunistas de Madrid y su provincia
eran 3.519, que se habían prácticamente duplicado el 1 de mayo, con
7.213 afiliados. Dadas las circunstancias de radicalización, es muy
posible que se mantuviese ese ritmo hasta el estallido de la guerra
civil, lo que supondría un número de 15.000 miembros en vísperas
del 18 de julio, llegando a poco más de 25.000 en toda España.82 Frente
a estas cifras más reales, la historia oficial del comunismo habla de
100.000 miembros al comienzo de la guerra civil española.83 Y es que
las tres cuartas partes de los comunistas españoles de julio de 1936
constituían una masa de aluvión, nutrida en gran parte por tránsfugas
del radical-socialismo.

Su potencial revolucionario se ejercía a través de dos canales des-
conocidos por el resto de los movimientos obreros: la propaganda y
los consejeros áulicos. No podía considerarse como despreciable un
equipo que había conseguido la absorción de las Juventudes Socialis-

80.  José PEIRATS, La CNT en la revolución española, París: Ruedo Ibérico, 1971,
t. I, pp. 41 y ss.

81.  José María GARCÍA ESCUDERO, Historia política de las dos Españas, Madrid:
Ed. Nacional, 19762, t. III, pp. 1213-1214.

82.  Ricardo DE LA CIERVA, Historia de la Guerra Civil Española, t. I: Perspec-
tivas y antecedentes, 1898-1936, o.c., pp. 710-712.

83.  Cfr. Historia del Partido Comunista en España, ed. Dolores IBÁRRURI et
alii, Varsovia: Ediciones Polonia, 1960.
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tas y que se había apoderado, con menos fundamento del necesario,
de la revolución de Octubre, de la génesis del Frente Popular y de la
unidad simbólica del proletariado español. Resulta bastante más pon-
derada la conclusión de David T. Cattell: «En 1936 el PCE, aún no
importante en número, era ya capaz de participar activamente en la
política española».84

El instrumento del comunismo para la absorción de las Juventu-
des no fue otro que Santiago Carrillo, hijo del conocido militante so-
cialista Wenceslao. Indalecio Prieto ha dedicado a uno y otro este
recuerdo en sus artículos retrospectivos: «Días después, el semanario
órgano de las Juventudes Socialistas, ya socavadas por la infiltración
comunista, me insultaba groseramente, tildándome de traidor. El epí-
teto fue escrito, sin duda, por quien más tarde, y ya comunista decla-
rado, estampó en público las mayores vilezas contra su propio padre,
porque éste continuaba siendo socialista. ¡Qué asco!».85

Ahora, es necesario hacerse la siguiente pregunta: ¿Contribuyó el
PCE de la primavera trágica a una intensificación de la dinámica de
masas del proletariado? ¿Ejerció sus posibilidades de influencia re-
volucionaria? He aquí el quid de la cuestión histórica. En primer lu-
gar, hay que tener cuidado con la «leyenda blanca» del comunismo
español durante la etapa inmediatamente anterior a la guerra civil.
Como reacción ante las exageraciones y las falsedades de la propa-
ganda derechista, no solamente se niega la existencia de un complot
comunista a fecha fija para principios de verano de 1936, sino que,
además, se quiere presentar al PCE como elemento poco menos que
moderador de las impaciencias de Largo Caballero; incluso se le pre-
senta como grupo de orden, decidido a la defensa de las instituciones
democráticas y del Frente Popular. Obsesionados por liberarse de toda
concomitancia con los inventores de la «leyenda roja», raro es verse
«libre por completo de las inocentes salpicaduras de la leyenda blan-
ca; pero ni con una leyenda ni con la otra se puede hacer seriamente
historia».86

84.  David T. CATTELL, Communism and the spanish civil war, New York: Johnson
Reprint Corp., 1966, p. 23.

85.  Indalecio PRIETO, Convulsiones de España, México: Ediciones Oasis, 1968,
t. I, p. 146.

86.  Ricardo DE LA CIERVA, Historia de la Guerra Civil Española, t. I: Perspec-
tivas y antecedentes, 1898-1936, o.c., p. 713.
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Todo lo contrario, el PCE fue durante el primer semestre de 1936,
un grupo revolucionario, que supuso una gravísima amenaza para el
intento democrático del Frente Popular, que contribuyó a la dinámica
revolucionaria del proletariado, y que veía en la insurrección armada
para la conquista del Poder un método propio y pretendido en orden a
la instauración del elemento soviético en España. Tan graves afirma-
ciones son demostradas por los documentos. Esto ya ha sido demos-
trado por el historiador Ricardo de la Cierva, quien aportó en su mo-
mento nueva documentación al respecto. Por nuestra parte, añadimos
la documentación que corresponde al Archivo Secreto Vaticano, que
ciertamente va a poner más luz para esclarecer los elementos que con-
figuran tan compleja realidad.

A la vista de la documentación ofertada por dicho investigador,
se concluye que si bien el PCE «había recibido ya instrucciones de la
Komintern desde poco después de las elecciones para que apoyase a
la democracia del Frente Popular, los comunistas españoles y los
emisarios soviéticos, deseosos de no perder la carrera revolucionaria
con la CNT-FAI y el ala izquierda socialista, colocaron al PCE a ve-
las desplegadas en esa carrera; pero inmediatamente después del es-
tallido de la guerra, y ante el súbito enfoque de la atención mundial
hacia España, la Komintern impuso a rajatabla la cortina de propa-
ganda democrática y fue entonces, y solamente entonces, cuando el
PCE, hasta entonces elemento explosivo dentro del Frente Popular y
elemento revolucionario e insurreccional como el que más, dentro de
la dinámica disgregadora de las izquierdas, desplegó sus famosos ti-
tulares de la segunda quincena de julio, ¡Viva la República democrá-
tica!, y comenzó la guerra propagandística que abocaría, frente a la
opinión pública mundial, en el gran engaño».87

7. ¿HIPOTÉTICO GOLPE DE ESTADO DE LAS IZQUIERDAS?

No es objeto de nuestro estudio detenernos en la evidencia del
modus vivendi del populacho agente de la mofa incendiaria perpetra-
da en toda España contra los edificios religiosos, así como la inde-
fensión a que se veía sometida la Iglesia por la ineficacia de las medi-

87.  Ibíd., pp. 714-723.
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das gubernamentales y la impunidad hacia sus infractores, de lo que
informa ampliamente la documentación vaticana.88

En el archivo del cardenal Federico Tedeschini, nuncio en Espa-
ña entre 1920 y 1936, también contamos con información confiden-
cial y reservada que pone a la luz el pensamiento que le merecían
algunos sectores del Frente Popular al representante del Papa en Es-
paña, así como la sospecha que existía de un posible golpe de estado
por la dictadura del proletariado. No todos los republicanos, entre
ellos el mismo Azaña, compartirían esta posibilidad, pero sí que exis-
tió conforme a los datos contenidos en el informe secreto que ahora
revelamos y se custodia en el Archivo de Nunciatura.

Prueba de lo dicho es que con motivo de la despedida del nuncio
Tedeschini de España, éste se acercó al Pardo, donde residía a prime-
ros de junio el presidente de la República, don Manuel Azaña.
Tedeschini le cuenta al cardenal Pacelli cómo fue recibido con mucha
amabilidad, que Azaña lamentó en primer lugar su partida de España,
y luego pasó a hablar de los problemas que incumbían a esta «desgra-
ciada Nación, y mostrándose optimista sobre el futuro de la misma,
ha afirmado que aquí no habrá ni Comunismo ni Dictadura, del prole-
tariado o de la derecha, hasta que él esté en aquel puesto».89

Siguiendo con nuestro argumento, el nuncio Tedeschini cree opor-
tuno en primer lugar dar cuenta al secretario de Estado de una carac-
terística verdaderamente dolorosa de la «presente persecución contra
la Iglesia en España, y es que por casi toda la Prensa izquierdista y
por algunos sectores y representantes del llamado Frente Popular se
está desarrollando una violenta campaña en el sentido de cargar la
culpa de todo lo ocurrido a las provocaciones de las derechas y aun a
la intervención directa de ellos, llamándoles fascistas», por lo que de
esta manera quieren presentar a las izquierdas como víctimas en vez
de aquéllas que en realidad están padeciendo el daño y el estrago.90

88.  Se puede ver la correspondencia entre el nuncio Tedeschini y los presidentes
y ministros de la República, en José Ramón HERNÁNDEZ FIGUEIREDO, Destrucción del
patrimonio religioso en la España de la Segunda República (1931-1936). A la luz de
los informes inéditos del Archivo Secreto Vaticano. Madrid: BAC, 2009.

89.  Despacho del nuncio Tedeschini al cardenal Pacelli por la visita al Presi-
dente de la República y Ministro de Estado. Madrid, 10 de junio de 1936, en ASV,
AES., Stato Spagna, periodo IV, anno 1922-1939, pos. 620, fasc. 25, ff. 46r-47r.

90.  Minuta de Tedeschini a Pacelli. Madrid, 24 de marzo de 1936, en ASV,
Arch. Nunz. Madrid, busta 912b, tit. V, rub. III, nn. 101-112, f. 623.
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Por otra parte, el nuncio informa a Pacelli del intento de llevar a
cabo un movimiento francamente «comunista y antirrepublicano con
intención de adueñarse del Poder e implantar una Dictadura de Obre-
ros, Campesinos y Soldados» para lo que previamente se pretende
conseguir el siguiente programa: la readmisión de despedidos a partir
del primer gobierno Lerroux; autorizar para formar milicias popula-
res armadas a base de las Juventudes Socialistas-Comunistas y Sindi-
calistas del Frente Popular; declarar ilegales y clausurar para luego
disolver, «Falange Española», «Renovación» y Tradicionalistas; des-
titución y expulsión de todos los funcionarios del Estado, la Provin-
cia y el Municipio que figuran en el Libro Verde del Frente Popular y
del cual los republicanos no conocen más que una parte; reforma agra-
ria llevada a su extremo, entregando la tierra, finca y propiedad a los
obreros de la tierra; responsabilidad a los que tuvieron mandos en la
Revolución de 1 de mayo de 1934 hasta el 16 de febrero último y
confiscación de sus bienes; presionar al Gobierno por medio de ma-
nifestaciones más o menos justificadas para que haga política de ex-
trema izquierda.91

La fuente que contiene esta información tan valiosa no revela su
identidad. Sólo consta la fecha de su llegada a Nunciatura, el 31 de
marzo de 1936. Dicha revolución se prevé que tenga lugar en un plazo
breve y aprovechando fechas señaladas, entre las que destacan la próxi-
ma apertura de Cortes, 14 de abril, y 1 de mayo; al mismo tiempo,
advierte que se intensificará la actuación revolucionaria en fechas su-
cesivas hasta llegar a adueñarse del Poder, fecha que quieren que co-
incida con la del 6 de octubre, esperando para entonces tener sufi-
cientemente armadas a las masas comunistas. Habría dos comités, uno
en Madrid y otro en Barcelona, que obrarían conjuntamente y al pare-
cer la consigna sería hacerlo escalonadamente, dando tiempo al rear-
me de sus afiliados, y conseguido esto, el asalto al Poder.

Siguiendo el mismo informe, se dan por seguros los nombres del
siguiente comité, sin que se sepa si es por Madrid o Barcelona, forman-
do el Frente Único Obrero: por el Partido Socialista –extraoficialmente–
Pascual Tomás y Enrique de Francisco; por el Partido Comunista:
Vicente Uribe y Francisco Galán; por la Juventud Comunista: Anto-
nio Ramos y Félix Herrán; por el Partido Sindicalista: Ángel Pestaña

91.  Despacho de Tedeschini a Pacelli, n. 7941. Madrid, 9 de abril de 1936, en
ibíd., ff. 682-683.
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y Salvador Armins; por la Confederación Nacional del Trabajo (CNT):
Manuel Martínez y Dionisio Pérez; por la Federación Anarquista Ibé-
rica (FAI): Liberto Calleja y F. Monseni; por la Unión General de
Trabajadores (UGT): Largo Caballero y Vicente Zabalza; por la Con-
federación General del Trabajo Unitario (CGTU): Leandro Carro y
Jesús Díaz; por el Socorro Rojo: Antonio Vega y Eduardo Ortega y
Gasset; por la Federación de Obreros y Campesinos de Cataluña:
Miguel Valdés.

Los objetivos de este comité serían los siguientes: 1º Armar en
todas las provincias las milicias populares; 2º Organizar movimien-
tos de todas clases en contra de la República, siguiendo órdenes del
Comité Central; 3º Atentados contra todos los elementos que se ha-
yan distinguido en el campo de las Derechas o sean estorbo para sus
fines; 4º Asalto e incendio de edificios religiosos, privados, periódi-
cos, etc., paulatinamente y con intensidad en la fecha de apertura de
Cortes, 12 de abril y 1 de mayo; 5º y último, ¡ORGANIZACIÓN REVOLU-
CIONARIA Y ASALTO AL PODER!92

El secretario de Estado, el cardenal Pacelli, informado por el nun-
cio Tedeschini de la trama que se estaba organizando para imponer
una dictadura de obreros, agricultores y soldados por medio de una
revolución de carácter comunista y antirrepublicana, plasma su senti-
do pesar en un despacho enviado a Nunciatura por el que prevé para
«esta infeliz Nación un futuro bien oscuro, el cual sólo por medio de
un prodigio extraordinario de la Divina Providencia podrá ser aleja-
do». Por eso, continúa diciendo que «todos los católicos deben estar
unidos ante el próximo y amenazante peligro común, en la oración y
en la acción más allá de toda pasión política y de todo elemento de
división y de debilitamiento de sus fuerzas».93

8. RELACIONES DE LA SANTA SEDE CON ESPAÑA

En los años treinta, ante las persecuciones sufridas por la Iglesia
en la Rusia comunista, en el México revolucionario y en la España

92.  Ibíd., ff. 682-683.
93. Despacho de Pacelli a Tedeschini, n. 1379/36. Ciudad del Vaticano, 21 de

abril de 1936, en ASV, Arch. Nunz. Madrid, busta 912b, tit. V, rub. III, nn. 101-112,
f. 679.
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republicana, Pío XI hablará del «terrible triángulo» de las graves tri-
bulaciones provocadas por las ideologías revolucionarias.94 Las mo-
dalidades fueron diversas y la duración variable; de hecho, las perse-
cuciones en Rusia y en México ya habían comenzado mucho antes de
los años treinta. Por otra parte, la situación de la Iglesia católica en
los tres países era bastante diferente, así como la reacción de las mis-
mas poblaciones. En compensación a estas variantes, las reacciones
de Pío XI en condenar y expresar su desaprobación serán igualmente
enérgicas.

8.1 En el bienio de izquierdas

El 16 de octubre de 1931, durante la tramitación de la cuestión
religiosa en la carta magna republicana, Pío XI hacía presentar al car-
denal Pacelli una protesta a propósito de las múltiples ofensas contra
los derechos de la Iglesia, por medio de un telegrama dirigido al nun-
cio Tedeschini cuyo contenido debía darlo a conocer a los arzobispos
y obispos españoles y a todos los fieles, pero su publicación en
L’Osservatore Romano y en la prensa católica española la convirtió
en la primera protesta oficial de la Santa Sede contra la República
española.95

Un mes después, en una alocución dedicada a otro argumento,
el Papa alude a España, asociándola por primera vez a Rusia y a
México96. Esta misma trilogía se repetirá en la alocución consisto-
rial de fin de año, cuando dice: «la povera e cara Spagna che ha
veduto, in questi ultimi frangenti, strapparsi ad una ad una tante
delle più belle pagine della sua storia di fede e di eroismo e, si poteva
dire, di civiltà e di benemerenze civili in tutto il mondo; la Spagna
che aveva visto sconsacrarsi la famiglia, sconsacrarsi la scuola: una
vera desolazione».97

El papa Pío XI, que en diversas circunstancias elevó su voz auto-
rizada para denunciar las violaciones de la libertad religiosa que, en

94. Allocuzione del 24 dicembre 1931, en Discorsi di Pio XI, o.c., t. II, p. 620.
95. OR, 17 de octubre de 1931.
96. Allocuzione per la proclamazione delle virtù eroiche di Gemma Galgani,

del 29 novembre 1931, en Discorsi di Pio XI, o.c., t. II, p. 603.
97. Allocuzione del 24 dicembre 1931, en Discorsi di Pio XI, o.c., t. II, p. 620.
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nombre de una mal entendida democracia, cometían las autoridades
republicanas, regaló la encíclica Dilectissima nobis. En esta encícli-
ca, el Papa no condena la República española ni pide la reimplantación
de la monarquía. Pío XI se refería a la doctrina tradicional en materia
de regímenes políticos: «La Chiesa Cattolica, per nulla legata a una
forma di governo piuttosto che a un’altra, purché restino salvi i diritti
di Dio e della coscienza cristiana, non trova difficoltà ad accordarsi
con le varie istituzioni civili, siano esse monarchiche o repubblicane,
aristocratiche o democratiche».98

Éste será el documento más importante de denuncia y condena de
las injusticias sufridas por la Iglesia católica en España durante la
persecución religiosa. El Papa afirmaba que la Iglesia no era hostil al
nuevo régimen republicano, pero que no podía mantenerse indiferen-
te ante una ley que atacaba la conciencia religiosa del pueblo, ante
una enseñanza que, de hecho, se convertía en irreligiosa y que profa-
naba los principios tradicionales en los que se fundamentaba la fami-
lia. El Papa terminaba pidiendo a los católicos que se unieran en de-
fensa de la fe.99

Ciertamente, la radical política secularizadora de los gobiernos
del primer bienio republicano trataba de recuperar el tiempo perdi-
do, haciendo en un tiempo breve y por vía impositiva, en contra de
los principios democráticos proclamados, lo que se había ido apla-
zando desde principios del siglo XX.100 En consecuencia, se impone
una política de corte laicista, que provocó la reacción defensiva de
los católicos y de la Iglesia, que trataron de organizarse en diversos
planos para responder a los nuevos retos: prensa, escuela, cateque-
sis, autofinanciación, unidad sindical, Acción Católica y un partido
católico, la CEDA. En general lo hicieron adaptándose a los márge-

98. PÍO XI, encíclica Dilectissima nobis, 3 de junio de 1937, en Enchiridion
delle encicliche. 5. Pío XI (1922-1939), o.c., pp. 936-959; en AAS 25 (1933), pp.
261-287.

99.  Cfr. José Manuel CUENCA TORIBIO, Pío XI y el episcopado español, en Achille
Ratti, Pape Pie XI, ed. ECOLE FRANÇAISE DE ROME. COLLOQUE (15-18 mars 1989: Rome),
Rome: Ecole Française de Rome, 1996, pp. 811-824; Yves CHIRON, Pio XI. Il Papa
dei Patti Lateranensi e dell’opposizione ai totalitarisimi, Milano: Edizioni San Paolo,
2006, pp. 398-405.

100. Relación de las violaciones concordatarias por el nuevo régimen republi-
cano, en ASV, Arch. Nunz. Madrid, busta 964, tit. I, rub. I, sez. VI, fasc. 3, ff. 409r-
410r. Cuenta hasta dieciséis.
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nes legales, y renunciando a la conspiración subversiva, pero plan-
teando frontalmente la necesaria revisión de algunos artículos de la
Constitución republicana. La Acción Católica cambió sus estatutos
y el periódico El Debate y la Asociación Católica Nacional de
Propagandistas apoyaron el accidentalismo político renunciando a
la monarquía.101

8.2 Hacia un hipotético concordato

Algunos meses después la situación parece mejorar. En diciem-
bre de 1933 las elecciones legislativas vieron la victoria de los
radicales moderados y de la CEDA, es decir, la derecha. El nuevo
Gobierno, presidido por el radical Alejandro Lerroux, quería en-
contrar un acuerdo con la Iglesia. El embajador, Pita Romero, fue
enviado al Vaticano. Se planteaba la cuestión de seguir con el mo-
dus vivendi o establecer un concordato. Llama la atención cómo el
embajador presenta un proyecto de concordato al secretario de Es-
tado, cardenal Pacell i ,  sin contar para nada con el  nuncio
Tedeschini.  Es muy interesante la opinión que le merece a
Tedeschini este proyecto, del que dice:

«non posso nascondere a V. Emza. che ho letto quel progetto con
inmensa meraviglia e, mi permetta pure il dirlo, con no poca
indignazione. Io non comprendo con chi si possa essere consigliato
il Signor Pita Romero per redigere una proposta così assurda di
un Concordato così evidentemente impossibile... Si vede che
consigliere ed ispiratore suo unico è stato il Presidente della
Repubblica. Ora è noto che il Signor Presidente, sebbene sia per-
sona di gran talento e di vasta cultura giuridica, non ha mai
penetrato ciò che la Chiesa veramente è,  e ciò che, in
rappresentanza della Chiesa, e la Santa Sede, nel pensiero, nei
diritti, nei doveri e nelle consecuente condotta religiosa e
diplomatica».102

101.  José María ORDOVÁS, El relanzamiento de la Acción Católica en España
durante la Segunda República (1931-1936), en AHIg II (1993), pp. 179-195.

102.  Despacho n. 6888 del nuncio al secretario de Estado. Madrid, 7 de agosto
de 1934, en ASV, Arch. Nunz. Madrid, busta 964, tit. I, rub. I, sez. VI, fasc. 3, ff.
395r-396r.
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Parece ser que el embajador no había hablado de concordato, más
bien era indiferente ante esa realidad o el modus vivendi, y que la
palabra concordato fue pronunciada por primera vez por monseñor
Ottaviani. Cuenta que el embajador dijo: «Lo escluse positivamente
dicendo che il Concordato abbracia la enunziazione di certi principii,
e la Spagna non li poteva, allo stato delle cose, enunciare; ma dello
stesso Modus vivendi che diceva voler proporre, non manifestò mai i
dettagli». De modo extraoficial, según le había transmitido el canóni-
go Villasante, el nuncio dice que lo que el ministro de Estado quería
negociar no era un concordato, sino un modus vivendi. Se ve que una
vez en Roma, el ministro alargó sus ideas y sus pretensiones, y de
hecho el canónigo Villasante le escribe que el ministro había redacta-
do y entregado al cardenal Pacelli un proyecto nuevo, del que tiene
noticias gracias al secretario de Estado. Esto hizo el ministro para
evitar las dificultades lógicas que le habría de poner el nuncio al dar
comienzo a este proyecto de concordato.

La pregunta es: «¿Cómo recomendar un Concordato que supone
la Constitución, y que pretende hacer jurar, nada menos que a los
obispos, fidelidad a esta República, y cooperación al respeto de las
leyes constitucionales y a la continuidad y seguridad de este Estato,
que tales leyes constitucionales ha establecido?».103

Se piden cosas imposibles, como en el artículo 43 de mantener la
dotación de culto y clero hasta dentro de muy poco tiempo, y con el
objeto de que la Santa Sede renuncie a todo derecho de carácter eco-
nómico; los artículos 16 y 36, apareciendo el Estado como quien ele-
va la cultura del clero y funda la universidad católica, mientras que
de esta universidad ya se venía ocupando la Acción Católica, y de la
cultura del clero, la reforma de los seminarios realizada por la corres-
pondiente congregación de la Santa Sede. El artículo 26 en el que
después de haber extinguido toda prebenda, pretende dictar las nor-
mas según las cuales deben proveerse las canonjías y las parroquias;
el artículo 23 que perpetuaría en el presidente de la República el Pa-
tronato Real; el 17 acerca de las remociones, cuando el Estado lo
pida, incluso de los obispos; el artículo 25 en que la Santa Sede debe-
ría apoyar la mentira que dice: «La Nación entregó al uso de la Igle-
sia Católica para el cumplimiento de sus fines» las iglesias y cuanto

103.  Ibíd., ff. 397r-401r.
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ellas contienen; y el 18 que resucita el Tribunal de la Rota, muerto y
sepulto para siempre, y con razón, y tantos otros.104

El ministro de Estado, embajador extraordinario, al proponer este
proyecto de concordato muestra que «non è maturo per simile impre-
sa, e che perciò, come l’Eminenza Vostra ben dice, non è ancora
arrivato il momento per la conclusione di un accordo». El concordato
se hará en opinión del nuncio cuando la mayoría de las Cortes, termi-
nado el primer cuadrienio en el que no hay las tres cuartas partes de
los votos necesarios para la reforma de la Constitución, «arroje al
mar esta Carta que no ha sido hecha para una nación como España,
que representa y siempre representará un motivo de violencia en el
País, y que no podrá ser nunca conducida y soportada por España».105

Tedeschini augura que por entonces, cuando sólo haga falta la
mayoría absoluta, hallándose los partidos moderados de las Cortes
por lo menos en idénticas proporciones como en la actualidad del
bienio de derechas, y estando todos unidos y no divididos como aho-
ra, será posible. En esta misma línea actuará el Papa reunido en con-
gregación con los cardenales, estableciendo que antes de cualquier
negociación es preciso cambiar los artículos de la Constitución de
1931 relativos a la Iglesia. Confía Tedeschini que el momento propi-
cio será posible gracias a la tarea realizada por la Acción Católica:

«non dubito che per quella epoca, l’opera dei cattolici, o meglio
l’Azione Cattolica, che è l’unica vera salvezza della Spagna reli-
giosamente e civilmente, abbiano fatto tali progressi da penetrare
negli animi non solo del popolo, ma anche nella maggioranza
parlamentare, preparandovi e infondendovi, come è missione
dell’Azione Cattolica, il pensiero cattolico ed il predominio del
pensiero cattolico, o per lo meno il rispetto al pensiero dei
cattolici ,  e perciò alla Chiesa stessa. Oggi come oggi,
quell’assurdo progetto non sarebbe giudicato se non come un
mezzo dal Governo astutamente escogitato e dalla Chiesa,
supponiamo, supinamente accettato, col solo effetto di sottrarre

104. Proyecto de Concordato por el embajador Pita Romero, en ASV, Arch.
Nunz. Madrid, busta 964, tit. I, rub. I, sez. VI, fasc. 3, ff. 416r-429r. En total 47
artículos.

105. Despacho n. 6888 del nuncio al secretario de Estado. Madrid, 7 de agosto
de 1934, en ASV, Arch. Nunz. Madrid, busta 964, tit. I, rub. I, sez. VI, fasc. 3, ff.
401v-402v.
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ostacoli e inimicizie alla Repubblica, di consolidare le fondamenta
della medesima a spese della Chiesa, di mettere un segno di croce
sui diritti spirituali, materiali ed economici della Chiesa, e di
perpetuare, tra le irrisioni dei nemici e il dolore dei cattolici, uno
Stato di cose e una tradizione di regalismo e di servilismo che
tanto abbiamo sospirato per vedere scomparire, e che tanti danni
hanno prodotto nella Chiesa e nella Spagna».106

Aquí aparece una de las tareas en que el nuncio Tedeschini puso
más empeño desde su llegada a España: la implantación y desarrollo
de la Acción Católica. Al respecto, «se puede decir que la Acción
Católica tiene en él a su fundador. Él selló los inicios animando sobre
todo a la Juventud Católica masculina que fue de hecho la primera en
moverse sobre el campo del apostolado secular. Mérito suyo ha sido
dar a la Acción Católica una Junta para su dirección que cada día
hace crecer este organismo en número y fuerza».107 Es uno de sus
logros, a la vez que el medio para cambiar la sociedad contemporá-
nea española coetánea. Por otra parte, está muy en sintonía con el
pensamiento y la actuación del papa Pío XI.

8.3 Acuerdos mínimos para el modus vivendi

Al final de este proceso, se informa de los acuerdos mínimos que
habría que alcanzar para establecer el modus vivendi en las relacio-
nes entre la Iglesia y el Estado, tal como aparece en una nota privada
de enero de 1935. Estas mejoras podrían ser las siguientes:

1. La ley de 30 de enero de 1932 establece la presunción de ente-
rramiento laico, salvo expresa declaración en contrario de la persona
de que se trate. Este precepto podría ser derogado en el Modus viven-
di, pactando que la regla o norma sobre el carácter religioso del ente-
rramiento será la que determinan los albaceas o herederos y en su
ausencia o defecto las personas que hubieran vivido en compañía del
difunto con arreglo a las disposiciones de éste, y, a falta de conoci-

106.  Ibíd., ff. 403r-404r.
107.  Minuta en que se exponen algunos datos biográficos del nuncio con moti-

vo de su nombramiento cardenalicio, en ASV, Arch. Nunz. Madrid, busta 893, tit. I,
rubr. I, sez. I, ff. 12r-14r.
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miento de ellas, al que por su conocimiento tuvieran de su presente
voluntad.

2. No habría inconveniente en pactar que los tribunales de justi-
cia a instancia del Ordinario persigan y castiguen el uso del traje talar
o el ejercicio del ministerio sacerdotal por quien estuviere privado de
tales derechos, bien por no haber llegado a tenerlos, bien por haber
decaído de ellos a tenor de sentencia o mandato canónicamente váli-
do.

3. En cuanto a matrimonio cabría mejorar las fórmulas examina-
das en agosto último, estableciendo que el juez encargado del Regis-
tro civil, por sí o por delegado, pueda asistir cuando a ello fuera re-
querido al lugar de la celebración del matrimonio religioso para que,
antes o después de celebrarlo éste, obtenga y levante acta del consen-
timiento de los cónyuges a los efectos civiles prevenidos en las leyes
vigentes. Este acta produciría inscripción en el Registro civil, pero el
párroco vendría igualmente obligado a enviar a dicho Registro testi-
monio del acta de celebración del matrimonio canónico, que sería
anotado a los efectos precedentes.

4. La Constitución exige el permiso previo gubernativo en cada
caso por manifestaciones externas del culto, y a este precepto se re-
fiere en algún pasaje el apunte a que dos veces nos hemos referido. El
Parlamento no podría aprobar un pacto que violase precepto tan ex-
plícito de la Ley fundamental de la República. Pero, en cambio, se
cree que no la contradice el pactar una distinción entre actos externos
del culto que tienen por fin principal la asistencia espiritual de los
fieles, como administración procesional de sacramentos, viáticos,
extremaunción, entierros religiosos, respecto a todos los cuales pue-
de pactarse que no precisan permiso gubernativo para su celebración,
considerándose siempre la presunción de su autorización; y aque-
llos otros que constituyen más propiamente manifestaciones por te-
ner el fin en sí mismas, esto es, en el hecho de manifestar o hacer
pública protesta o confesión, que caen de lleno en el precepto cons-
titucional, pero respecto a las que, aún así, podría establecerse en el
Modus vivendi una garantizadora limitación a la facultad guberna-
tiva de prohibirlas, constriñéndola solamente a motivos graves de or-
den público.

5. En la vigente Ley de Confesiones y Congregaciones se crea un
impuesto por el uso de los Palacios episcopales, casas rectorales, jar-
dines, huertos, y en general de todo lo que es edificio destinado a uso
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privado de beneficiarios eclesiásticos. Este impuesto cuya exacción
fue detenida al comenzar las negociaciones con el Vaticano, a reque-
rimientos del Nuncio en Madrid, podría ser derogado en un precepto
del Modus vivendi.

6. Por virtud de Decretos de 1931, elevados después a leyes que
están en vigor, no puede ser enajenada la propiedad privativa ecle-
siástica sin obtener en cada caso autorización del Gobierno.

7. Cabría, por último, traer a este proyecto algunas de las cláusu-
las del anteproyecto primero que se consideran beneficiosas y no se
hubiesen incorporado al segundo.108

Desgraciadamente, la revolución de octubre de 1934 principal-
mente en Asturias y la llegada del Frente Popular en febrero de 1936,
hizo imposible cualquier acuerdo de mínimos, a pesar del buen en-
tendimiento del nuncio Tedeschini con las autoridades republicanas
españolas.

9. POLÍTICA DE LA SANTA SEDE ANTE EL COMUNISMO

La preocupación ante la actividad desarrollada por el comunismo
en España y en cualquier parte del mundo era manifiesta. De todos
los totalitarismos el que más preocupaba a la Santa Sede era el del
comunismo. Baste como ejemplo decir lo que sigue. A la par eran
publicadas las tres encíclicas que condenaban los regímenes totalita-
rios y su puesta en escena por parte de los gobiernos. Se trataba de la
Mit brennender Sorge, el 14 de marzo de 1937, sobre la situación de
la Iglesia católica en el Reich germánico; la Divini Redemptoris, el
19 de marzo, contra el comunismo ateo; y la Firmissimam constantiam,
el 28 de marzo, sobre la situación de los católicos en México. Ahora
bien, el comunismo era declarado el peligro principal:

«Il primo pericolo, il più grande e il più generale, è certamente
il comunismo in tutte le sue forme e a tutti i livelli, poiché minaccia
tutto, si impadronisce di tutto, si infiltra dappertutto, apertamente
o subdolamente: la dignità dell’individuo, la santità della famiglia,
l’ordine e la sicurezza della società e sopratutto la religione,

108. Acuerdos mínimos para el modus vivendi en las relaciones Iglesia-Estado,
en ASV, Arch. Nunz. Madrid, busta 964, tit. I, rub. I, sez. VI, fasc. 3, ff. 414r-415r.
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arrivando addiritura a negare apertamente Dio, sopratutto la
religione cattolica!».109

En aquella época, el comunismo era el sistema totalitario que ha-
bía hecho más víctimas, varios millones, el más agresivo. Pío XI cita-
ba aquellos casos bien realizados bien intentados por imposición del
comunismo: Rusia, México, España, Uruguay, Brasil. El nazismo, en
cambio, sólo estaba presente en un país y no tenía todavía los millo-
nes de muertos que tendría en un futuro próximo. Se habla también
de la «Pascua de las tres encíclicas» por haber sido presentadas todas
ellas en una fecha litúrgica tan especial para la Iglesia.110

Ahora bien, la encíclica sobre el comunismo no es esencialmente
una condena de la doctrina comunista, como con frecuencia se cree.
Es, sobre todo, una puesta en guardia contra sus prácticas, sus seduc-
ciones y una descripción de los medios para combatir el comunismo y
reducir su influencia. Hay que situar este documento en el contexto
de la política comunista de aquellos años: la política de la «mano
extendida». Los historiadores concuerdan en situar hacia los años
1934-1935 un cambio en las relaciones internacionales de la URSS y
en la estrategia política de los partidos comunistas en la Europa occi-
dental. El Komintern, es decir, Moscú, prescribía no sólo alianzas
tácticas con los otros movimientos de izquierda, sino también una
ofensiva para conquistar los movimientos juveniles y los movimien-
tos populares en general.111

Pío XI no fue el primer papa que condenó el comunismo, ni era la
primera vez que lo hacía, tal como hemos visto en diversas alocucio-
nes y encíclicas. Pío IX, dos años antes de la publicación del Mani-
fiesto del Partido Comunista de Karl Marx, lo hacía por medio de la
Qui pluribus, del 9 de noviembre de 1846, y León XIII, en la Quod
apostolici muneris, del 28 de diciembre de 1878. Pero, nunca había
sido objeto de una encíclica particular. Pío XI es el primer papa que
dedica completamente una encíclica al comunismo. No renueva sim-

109. Discorso d’inaugurazione dell’Esposizione internationale della stampa
cattolica in Vaticano, 12 maggio 1936, en Actes SS. Pie XI, París: Maison de la
Bonne Presse, 1927-1945, t. XIV, p. 34.

110. OR, 28 de marzo de 1937, p. 1.
111. François FURET, Le Passé d’une illusion. Essai sur l’idée communiste au

XX siècle, París: Robert Laffont – Calmann-Lévy, 1995, pp. 260 y ss.
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plemente la condena de esta doctrina, sino que estudia su naturaleza
y sus fundamentos, denuncia sus métodos de acción y presenta los
medios de defensa que se han de emplear. De todos modos, el objeto
de la encíclica no es pues condenar, sino hacer comprender.112

A finales de 1936, Pío XI le había pedido al padre Ledóchowski un
proyecto de encíclica sobre el comunismo. El superior general recurre
a algunos jesuitas de diversas nacionalidades: Muckermann, Ledit,
Coffey, Desbuquois, quien ya había colaborado en la encíclica
Quadragesimo anno.113 En la misma también participó monseñor Neveu,
administrador apostólico de Moscú, al incorporar sus propias experien-
cias de las purgas estalinistas. Por tanto, varios son los colaboradores,
pero el verdadero artífice es el Papa, ya que a su responsabilidad se
debe el comienzo y el fin, la firma y la promulgación de la encíclica.

La encíclica está dividida en cinco partes. En la primera no trata
del comunismo de una manera simplemente teórica, sino que se basa
en un análisis del comunismo real. En la encíclica, el Papa no toma
sólo en consideración las doctrinas del comunismo –materialismo,
dialéctica, ateísmo, negación del derecho natural–, sino que también
analiza sus aplicaciones, en la URSS, en España y en México. El Papa
quiere llamar la atención sobre los engaños y las mentiras de aquella
doctrina. El Papa denuncia los métodos y las prácticas del comunis-
mo, los engaños de la propaganda, la ineficacia del sistema económi-
co comunista.114

Ha permanecido como célebre una fórmula de la encíclica: el co-
munismo es «intrínsecamente perverso». No se trata simplemente de
mentira y de terrorismo de masa, dos características del sistema co-
munista, que lo hacen perverso, sino su pretensión de ofrecer una
redención universal, una especie de milenarismo ateo. El comunismo
esconde en sí mismo una idea de falsa redención de los humildes.
Después de haber puesto a la luz, en la segunda parte, los errores y
los medios violentos del comunismo, Pío XI le contrapone en la ter-

112.  Antoine WENGER, Pie XI et l’Union soviétique, en Achille Ratti, Pape Pie
XI, o.c., p. 905.

113. Sobre la génesis del proyecto de la encíclica, cfr. Paul DROULERS, Politique
sociale et christianisme. Dans la gestation d’un monde nouveau, Paris-Roma: Les
Éditions Ouvrières-Université grégorienne, 1981, t. II.

114.  F. ROULEAU, sj, Introduction à «Divini Redemptoris», en Pie XI, Nazisme
et Communisme, París: Desclée De Brouwer, 1991, p. 110.
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cera parte –nn. 25-38– la verdadera noción de la civitas humana, que
enseñan la razón y la revelación.

En una cuarta parte –nn. 39-59– se indican los remedios para de-
fender a Cristo y la civilización cristiana: las virtudes personales, los
deberes de los patronos cristianos hacia los trabajadores, la práctica
de la justicia social, un salario digno. Y, en la última parte, se dirige a
los que han de colaborar en esta obra: los sacerdotes, la Acción Cató-
lica, los obreros católicos, los Estados, que han de crear las condicio-
nes materiales de vida sin las que una sociedad ordenada no puede
subsistir, y facilitar trabajo especialmente a los padres de familia y a
la juventud.115

10. INFORMES ENVIADOS DESDE ESPAÑA

En este contexto previamente expuesto, resulta meridianamente
clara la disposición de la Santa Sede para recopilar informes sobre el
avance y estado del comunismo en diversos países de Europa, Améri-
ca Latina y tantos otros lugares. Corresponde al secretario de Estado,
el cardenal Eugenio Pacelli, la elaboración de las circulares que han
de ser enviadas desde la Santa Sede a muchas nunciaturas con el ob-
jeto de recibir los respectivos informes que ayuden a una toma de
postura clarividente sobre la realidad comunista en el mundo.

Constan dos circulares, una del 20 de febrero de 1936, enviada a
las nunciaturas de Madrid, París, Varsovia y Viena, realmente las más
importantes, y otra circular del 14 de abril del mismo año, remitida a
las nunciaturas de todos los países donde hay representante de la Santa
Sede. De la primera, se conservan en el Archivio de Affari Ecclesiastici
Straordinari, tres redacciones escritas por el cardenal Pacelli, de su
puño y letra. De éstas, atendiendo al orden en que se hallan, en la
primera sólo se corrige el Excelencia por el Eminencia propio de los
nuncios a los que se dirige, pues son todos cardenales116; en la tercera
constan las correcciones del propio secretario de Estado, en que ade-
más de algunos signos de interpuntuación y la referencia al «ateís-

115 . Antoine WENGER, Rome et Moscou. 1900-1950, París: Declée de Brouwer,
1987, pp. 518-525.

116. Primera minuta de la circular n. 561/36 sobre la propaganda comunista a
los nuncios de Madrid, París, Varsovia, Viena, en ASV, AES, Stati Ecclesiastici, IV
periodo, anno 1932-1942, pos. 474, fasc. 480, ff. 8r-10r.
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mo» a la hora de exponer las ideas comunistas, sustituye la expresión
«paesi semicoloniali, perchè pensano che sfuggono più facilmente al
potere centrale», por la de «Stati dell’ America Latina».117 Y, por últi-
mo, la segunda redacción es la que prevalece y es enviada a las prin-
cipales nunciaturas, estando firmada por Pacelli. Ésta es la que tras-
cribimos a continuación:

«Eccellenza Reverendissima, / E’ ben noto all’Eccellenza
Vostra Revma. come una delle preoccupazioni più gravi del San-
to Padre per l’avvenire della Chiesa riguardi la propaganda co-
munista nel mondo intero, che accanto alla rivoluzione economico
sociale, inculca l’atesimo radicale.

Ancora recentemente, nel discorso natalizio al Sacro Collegio
ed alla Prelatura Romana, Sua Santità ricordava con parola
accorata l’opera nefasta di coloro che osano chiamarsi «Senza
Dio». E’ nota, infatti, la ben organizzata attività, che i comunisti
vanno svolgendo da per tutto, mirando specialmente alla conquista
degli Stati dell’America Latina.

Un elemento importante della loro tattica attuale è anche
quello di insinuarse nelle file dei cattolici, e specialmente dei
giovani, con il pretesto di perseguire alti scopi umnitari, quali, ad
esempio, eliminare lo sfruttamento capitalistico delle classi
operaie, elevare la dignità umana, favorire la migliore ripartizione
delle ricchezze, ecc.

E’ quinde desiderio di Sua Santità che Vostra Eccellenza
voglia costantemente tenere informata questa Segreteria di Stato
del lavoro comunista in cotesta regione, dei suoi vari aspetti e in
modo particolare degli eventuali tentativi di fondare «cellule» di
infezione comunista nelle stesse file dei cattolici.

Vostra Eccellenza vorrà pure informare su ciò che si è già
fatto e si può ancora fare per preservare i fedeli, e specialmente
gli operai, dagli allettamenti e dai falsi miraggi del comunismo,
in quest’ora di crisi, di malcontento e di disagio universale.
Affinchè Ella possa meglio essere orientata sulle insidie di tale
movimento, Le farò inviare le «Lettres de Rome», pubblicate dal
Rev.do Padre Ledit del Pontificio Istituto Orientale.

Richiamo altresì ,  in modo particolare,  l’attenzione
dell’Eccellenza Vostra sull’attività assai pericolosa che i dirigen-

117. Tercera minuta de la circular n. 561/36 sobre la propaganda comunista a
los nuncios de Madrid, París, Varsovia, Viena, en ibíd., ff. 14r-16r.
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te della Terza Internazionale e i così detti «Senza Dio» vanno
compiendo con metodo e perseveranza nei maggiori porti di mare,
non solo a danno dei marinai, ma anche degli emigranti.

Questi ultimi, lontani dalla patria e dalla famiglia, preoccupati
di procurarse pane e lavoro, quasi sperduti nel nuevo paese e privi,
ben spesso, di soda cultura religiosa, sono facilmente preda della
propaganda sovversiva e divengono, a loro volta, propagatori delle
idee comunista e dell’ateismo.

E’ quindi necessario che Vostra Eccellenza si informi anche
se esistono e come funzionino le Opere di assitenza religiosa e
morale sia per gli emigranti come per i marinai di passaggio nei
porti di cotesta Nazione. Sarebbe poi espediente che Vostra
Eccellenza volesse proporre se sia possibile coordinare i mezzi
di preservazione attuati e da attuarsi in corrispondenza con quelli
creati o da crearse nei Paesi di origine degli Emigrati e dei Marinai.

Nell’assicurarLa, infine, che sarà gradita qualunque noticia
che la Vostra Eccellenza riterrà opportuno di trasmettere su altri
aspetti del pericolo comunista, anche se non riguardi directamen-
te il territorio di codesta Rappresentanza, profitto volentieri
dell’incontro per raffermarmi con sensi di distinta e sincera stima
di Vostra Eccellenza Rev.ma. / Servitore / E. Card. Pacelli».118

El ya cardenal Tedeschini remite el 7 de abril de 1936 un informe
que da respuesta a esta circular en la que el secretario de Estado solici-
taba datos sobre la propaganda y el desarrollo del comunismo en Espa-
ña. Se congratula del envío de una detallada memoria sobre los avan-
ces y estado del comunismo español, así como otras notas sueltas rela-
tivas a algunos aspectos concretos de su actividad. Asimismo promete
tener al corriente a la Santa Sede de cuanto aparezca sobre este particu-
lar119. Al respecto, el secretario de Estado le agradece al nuncio tan
importantes informaciones, confirmando su recibo: «Ho regularmente
ricevuto il venerato Rapporto dell’ Eminenza Vostra Rvma. nº. 7953
del 7 aprile scorso, insieme agli accusati ed esaurienti allegati».120

118. Circular n. 561/36 sobre la propaganda comunista a los nuncios de Ma-
drid, París, Varsovia, Viena. Ciudad del Vaticano, 20 de febrero de 1936, en ibíd.,
ff. 11r-13r.

119. Despacho del nuncio al secretario de Estado. Madrid, 7 de abril de 1936, en
ASV, AES, Stati Ecclesiastici, IV periodo, anno 1932-1942, pos. 474, fasc. 481, f. 37r.

120. Despacho del secretario de Estado al nuncio. Ciudad del Vaticano, 20 de
mayo de 1936, en ibíd., f. 115r.
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Además del despacho que confirma el envío del informe requeri-
do, aparecen una serie de alegatos anejos donde se contiene valiosa
información. El primer documento lleva por título: «Avances y esta-
do actual del comunismo en España», de 28 de marzo de 1936.121 Este
informe consta de 11 capítulos y 68 páginas. No lo transcribimos por-
que su contenido se ve superado en capítulos y páginas por el que
será enviado más tarde, con fecha de 20 de mayo del mismo año, y
que es una reelaboración más cuidada del mismo. Su transcripción
aparecerá a continuación de los siguientes alegatos. Concluye dicho
informe en estos términos:

«Esta información ha sido hecha en sus mismas fuentes y saca-
da de documentos fidedignos. Hemos procurado también ser im-
parciales y prudentes en la apreciación del panorama general. /
Los juicios sobre el comunismo suelen ser efímeros. Hablamos al
fin de marzo de 1936, y el panorama puede variar mucho por acon-
tecimientos próximos. / El comunismo, además, presenta facetas
distintas en cada circunstancia. Hasta ahora le han faltado cabezas,
y ha faltado, asimismo prestigio a sus masas, aun entre los mismos
trabajadores. Su mejor organizador parece que es hoy José Díaz,
obrero joven, formado últimamente en Rusia y favorito para ocu-
par el puesto de España en el Comité Ejecutivo de la Internacional
Comunista. Para las campañas de agitación y para enardecer a las
masas cuentan con Dolores Ibarruti, “La Pasionaria”.

»El estado de espíritu de la gran masa socialista española es
hoy plenamente soviético. Tiene Rusia además mucho ambiente
favorable entre masas de izquierda que no llegan a militar en el
marxismo. El constante y amenazador crecimiento del comunis-
mo en estos últimos años puede ser inminentemente grave si el
ala izquierda del socialismo deposita en él, como anuncia, su con-
fianza y Largo Caballero se erige en jefe supremo y único de la
revolución».122

El segundo alegato informa de la intervención comunista en los
asuntos de España, que define como «notoria». Según este alegato, sa-
bido es que en Rusia, después del triunfo soviético, desaparecieron to-

121. Avances y estado del comunismo en España. Madrid, 28 de marzo de 1936,
en ibíd., ff. 39r-108r.

122.  Ibíd., f. 108r.
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das las logias. Pues bien, en abril del año pasado se fundaron de repen-
te seis en Moscú con elementos comunistas y algunos de los antiguos
masones. Radek –el comunista que había intervenido en la revolución
alemana– fue encargado de mantener contactos especiales con las logias
de Francia y España. Desde entonces, expone que en ambas naciones
ha surgido un Frente Popular. Y, así, en España, han tenido lugar varias
comunicaciones en el último año, siendo muchas las personas que han
ido a los centros comunistas del occidente de Europa, en Basilea. Estos
centros estarían en íntima comunión con Moscú.

Constata que las directrices comunistas dadas desde Moscú a los
partidos obreros españoles han consistido en promover el Frente Úni-
co manejado por el grupo comunista. Advierte también que Largo
Caballero no pertenecía a este grupo hasta hace algunos meses cuan-
do claramente se rindió a Moscú. En esos momentos comenzó, estan-
do él preso, una campaña general en el extranjero por su liberación.

Asimismo observa que Libertad es un periódico de influencia tra-
dicionalmente masónica en el que desde hace muchos años ha venido
colaborando Augusto Barcia, uno de los tres masones de más influen-
cia en la masonería española –los otros dos son Martínez Barrios y
Portela Valladares–, y que ha estado contribuyendo con una violencia
inusitada a favor del movimiento soviético, siendo uno de los perió-
dicos que «ampara más la quema de iglesias, echando, por supuesto,
la culpa de ello a los católicos».123

En el tercer alegato se hace referencia a la expansión del comunismo
entre los maestros españoles. Se informa de que desde hace algún tiem-
po, se trata de organizar un «frente único comunista, o al menos maneja-
do por los comunistas, de todos los maestros españoles que son en la
actualidad unos 50.000». Para ello, se ha organizado una asociación que
se llama Federación de Trabajadores de la Enseñanza Española (F.E.T.E.)
unida a la Internacional de Trabajadores de la Enseñanza que es de ten-
dencia francamente comunista. Aprecia que en España ha aparecido «qui-
zás para despistar» unida a la Unión General de Trabajadores.

Según fuentes fidedignas, los afiliados serían unos cinco mil. Con
ocasión de las elecciones de febrero de 1936, se constata que trabaja-
ron activamente en los grandes rotativos de izquierdas para formar un
verdadero frente revolucionario con todos los maestros del Estado,

123. Alegato II: intervención comunista en los asuntos de España, en ibíd., ff.
110r-111r.
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con el fin de tener reivindicaciones de carácter económico. Según
instrucciones secretas que habrían llegado a sus manos, la mayor pre-
ocupación de los Comités de estos trabajadores de la enseñanza, era
el ver que el Magisterio oficial se acercaba al Catolicismo y por eso
querían impedir a toda costa el que los maestros católicos tuvieran
reivindicaciones económicas del Estado. El Comité Central de Ma-
drid enviaba paquetes de propaganda a provincias con este objeto.
Promovieron también durante las elecciones la formación de un fon-
do entre los maestros, para pagar los gastos electorales de sus candi-
datos al Parlamento. Las instrucciones que les enviaron de Moscú
para agrupar el mayor número posible de adeptos, era que formaran
Comités llamados «Pro Infancia», como en efecto se habrían forma-
do, actuando en aquellos días en las manifestaciones de carácter so-
viético; v. gr., cuando tuvo lugar en la Plaza de Toros «la manifesta-
ción de mujeres, uno de los centros donde se podían adquirir las loca-
lidades era en la Central del Comité Pro Infancia». Por otra parte,
también habrían de organizar colectas para ayudar a los maestros re-
volucionarios presos en la cárcel. Se confirma que gran parte de estos
intentos fracasaron por la oposición resuelta de los maestros católi-
cos; tal fue el caso de Madrid, Granada, Toledo, etc. Pocos días antes
de Navidad pasaran circulares a los delegados de toda España, instru-
yéndoles sobre la forma de asistir al Congreso Internacional del I.T.E.,
que se celebró durante las Navidades en París.

Apenas ganadas las elecciones por el Frente Popular, habrían co-
menzado descaradamente su campaña contra la escuela católica con
los siguientes medios: «1º. Entrefilets con grandes titulares en los
rotativos de más influencia de izquierdas, pidiendo que se cerraran
los Colegios de Religiosos y que se pusieran en ellos maestros del
Estado. 2º. Visitas al Ministro de Instrucción Pública para que esto
fuera una realidad. 3º. Pequeñas hojas de propaganda pegadas en las
calles de madrid, ridiculizando la educación de la Iglesia Católica.
4º. Tenemos sobrados fundamentos para creer que impulsados por
ellos, el Ministerio de Instrucción Pública, acaba de aprobar como
textos en las escuelas oficiales, dos libros marxistas, uno de los cua-
les recomienda abiertamente la revolución violenta».124

En este alegato se añade que celebraban actos de homenaje a los

124. Alegato III: el comunismo entre los maestros españoles, en ibíd., ff. 112r-
113r.
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trabajadores de la Enseñanza que habían salido de la cárcel y en ob-
sequio de uno que había muerto en el hospital acudieron a su entie-
rro, el cual llevaba la caja envuelta en un paño rojo, y los acompañan-
tes iban con brazaletes encarnados de tipo soviético. También habrían
celebrado un banquete en honor de uno que salía de la cárcel, dicien-
do uno de los oradores: «En la enseñanza, queremos maestros y no
frailes». Concluye que se filtran en las inspecciones de primera ense-
ñanza y en cargos públicos del Ministerio de Instrucción Pública, con
mucha frecuencia unidos a elementos masónicos, y que en la revolu-
ción de Octubre, de Asturias, habrían intervenido muchos maestros,
calculando en más de 200 los que habría en aquella provincia.

En cuanto al cuarto alegato que trata de la relación entre el comu-
nismo y la emigración, se informa de que, consultada la Secretaría de
la Asociación de San Rafael para emigrantes, se deduce que no existe
absolutamente nada organizado en España, por lo menos de alguna se-
riedad, en los puertos; que no hay dato alguno sobre la intervención de
los comunistas entre los emigrantes que van a América, lo que no quiere
decir que esta intervención no existiera, «sino que en realidad esos secre-
tarios que son tan necesarios, no existen en España».125

Y, por último, el quinto alegato informa de los planes comunistas
sobre España. Antes de exponer el programa agrícola y para la indus-
tria española, recoge la crónica telefónica de un corresponsal de El
Debate, y que dice así desde París:

«en el curso de dos artículos recientes demostró de modo incon-
testable el diario Le Matin el alcance de las órdenes dictadas por
el Komintern, cuya aplicación desean llevar a cabo en España,
según se ha reflejado en los acontecimientos producidos en el
curso de los últimos meses. En su número de hoy, el mismo pe-
riódico vuelve a ocuparse una vez más, de nuestro país, con idén-
tico motivo y examina las medidas que en el agro español se pien-
san imponer desde Moscú. Las enseñanzas obtenidas y la expe-
riencia ganada en Rusia desde el año 1917, serán empleadas por
los soviets en su esfuerzo de implantar ese peculiar sistema estatal,
dentro de nuestras fronteras. El Komintern desea evitar a todo trance
la repetición de las luchas que en contra de los poderes desencade-
naron los campesinos, que de ser sinceros aliados de Moscú, en los

125. Alegato IV: el comunismo y la emigración, en ibíd., f. 114r.
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momentos de la destrucción y reparto de las grandes propiedades,
se tradujeron en los más irreductibles enemigos del régimen, al
negarse a aceptar las reformas colectivas que el partido comunista
se esforzara por imponer en las zonas agrarias».126

En cuanto al programa agrícola, el Komintern habría decidido
orientar a las masas campesinas españolas desde un principio hacia la
socialización de la agricultura, nombrando para tales fines una comi-
sión encargada de la elaboración urgente del nuevo programa agra-
rio, bajo la presidencia de Bela Kum, en colaboración con los cama-
radas Varsky y Boross. Aprobada la labor de esta comisión por el
Komintern, el conocido correo del citado departamento, apellidado
Weiskoff, recibió el encargo de entregar la Memoria redactada al pro-
pio Bela Kum.

A grandes rasgos, el programa agrícola contendría los principios
que a continuación consignamos: confiscación y nacionalización de
la tierra, la creación de grandes explotaciones del Estado y de granjas
cooperativas con la finalidad de evitar el período de transición que
necesariamente se produciría entre la destrucción del régimen de pro-
piedad existente y la implantación del novísimo sistema. Advierte que
se habían de organizar los Comités rurales, que en el momento preci-
so se transformarían en soviets de campesinos, a los cuales habría de
incumbir la inmediata ejecución de la expropiación de las extensio-
nes susceptibles de cultivo, sin aguardar la promulgación de una ley
orgánica; a los referidos Comités se adscribirían «destacamentos de
campesinos armados, encargados de hacer frente a la intervención de
la Guardia Civil o del Ejército y de mantener estrecho contacto con la
guardia roja ciudadana». Para coordinar y establecer esta organiza-
ción habrían sido enviados por Moscú los camaradas Vasey, Lina y
Torconi; este último fue considerado como especialista de la trans-
formación del régimen agrario, pues había contribuido en el estable-
cimiento de la anarquía en la región de Lombardía, cuando las pro-
piedades fueron invadidas por los campesinos en el año 1920.

Según este mismo informe, al hablar de la industria, el Komintern
habría preparado su ofensiva en contra de la industria española, so-
cializando las Empresas municipales y particulares, para cuyo fin se
habría invitado imperiosamente al partido comunista a que nombrara

126. Alegato V: los planes comunistas sobre España, en ibíd., f. 114v.
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de entre los más activos militantes del partido, en colaboración
con los socialistas, los presidentes de los comités de obreros, que
reemplazarían en su día a los consejos de administración de las
sociedades.

También se había de convocar un Congreso nacional en Madrid,
para elaborar los estatutos del Consejo de la Economía Nacional, el
cual se encargaría totalmente de la dirección de la industria nacional.
En Rusia se le habría concedido una importancia primordial a las elec-
ciones municipales, y asegura que pensaban realizar los mayores es-
fuerzos para conseguir la aplastante victoria social comunista, para
cuyo fin se organizaron grupos terroristas encargados de causar la
abstención de los votantes contrarios.

Una segunda suma de un millón de pesetas habría sido enviada a
España, para dedicarse a los fines reseñados. Según la táctica con
anterioridad empleada en diversos países, los soviets crearían un re-
fugio de activos militantes del Komintern en la Embajada que, próxi-
mamente se establecería en Madrid, donde al abrigo de la inmunidad
diplomática, los audaces organizadores rusos podrían desenvolver su
programa de sovietizar a España. Se aseguraba que el camarada Bela
Kum –que, a pesar de los desmentidos, se encontraba bajo nombre
supuesto en la Península, de igual modo que fingiendo distinta perso-
nalidad visitó el centro comunista húngaro de París– sería próxima-
mente destituido y reemplazado por alguna figura de menor relieve,
que en su lugar colaboraría con Lojovsky.

Así describía Ives Delsbars la próxima e inminente ofensiva so-
viética dirigida contra España. Sin embargo, de la gravedad que este
programa encerraba, causa aún más profunda inquietud el siguiente
párrafo del texto que aparece traducido literalmente: «El ritmo según
el cual progresa la sovietización de España parece haber sobrepasado
las esperanzas del Komintern, quien empieza a constatar en la ausen-
cia de resistencia una chocante analogía con lo que en Rusia aconte-
ciera en el año 1917».127

Hasta aquí la respuesta detallada elaborada por la gente cercana
al nuncio apostólico de Madrid, con especial relevancia de la Acción
Católica. La segunda edición, revisada y aumentada, del primer ale-
gato, que aparecerá transcrita en el apéndice documental, también

127. Ibíd., ff. 114v y ss.
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tiene en cuenta lo que pedía el cardenal Pacelli en la circular del 14
de abril de 1936128, muy similar en sus términos a la del 20 de febrero
pasado, en la que se añadía un anexo titulado: «Note circa la propa-
ganda comunista». Merece la pena transcribir este documento porque
en él aparece la mentalidad vaticana y la preocupación contrastada
del secretario de Estado ante un fenómeno global como el comunis-
mo, con sus consiguientes juicios y las preguntas remitidas a los nun-
cios apostólicos de todos los países donde la Santa Sede tiene repre-
sentación. He aquí su contenido:

«La propaganda comunista, diretta Mosca, si estende
attivamente in tutti i paesi del mondo e vuole suscitare una
simultanea rivoluzione mondiale d’ordine politico e sociale; e
sotto il pretesto di distruggere il regime capitalista, organizza una
lotta universale contro ogni religione e ogni culto almeno nelle
sue manifestazioni pubbliche.

Lo sforzo antireligioso della terza Internazionale prende di
mira specialmente le religioni monoteiste, quindi anche il
giudaismo e il maomettismo, ma sopratutto la Chiesa Cattolica.
Le organizzazioni del partito e più ancora le direttive inviate ai
Capi ripetono costantemente che la forza di tutte le religioni
sarebbe distrutta, se la Chiesa Cattolica e in primo luogo la Sede
Apostolica fosse abbattuta. La lotta è dunque concentrata, dentro
e fuori della Russia Sovietica, in modo speciale contro tutto ciò
che è cattolico, anche se occorresse di servirse, come di alleati
provvisorii, delle sètte anticattoliche, del protestantesimo mili-
tante, della massoneria, del liberalismo ateo o antireligioso.

La direzione di tale propaganda è affidata alla Lega
Internzionale degli atei militanti, che raccoglie attualmente,
attorno ai centri di Mosca e di Berlino, molti milioni di
«combattenti dichiarati». Le manifestazioni di questa Lega si
estendono già a quasi tutto il mondo. Il loro sforzo principale si
porta sui paesi cattolici e sui paesi di confessione mista, dove una
propaganda anti-romana può risvegliare vecchie pasione e
associare al tentativo ateo aggruppamenti ancora cristiani di nome.

Si afferma che gli sviluppi antireligiosi della rivoluzione

128. Circular n. 967/32 de la Secretaría de Estado a los nuncios del mundo.
Ciudad del Vaticano, 14 de abril de 1936, en ASV, AES, Stati Ecclesiastici, IV perio-
do, anno 1932-1942, pos. 474, fasc. 480, f. 21r.
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spagnuola sono stati, almeno in buona parte, organizzati e imposti
da propagandisti sovietici e da loro alleati. Nei paesi dell’Europa
centrale le manifestazioni anticristiane e antirromane di alcuni
aggruppamenti, pur anticomunisti, sono citate con elogi dagli
organi del partito comunista che forse vi coopera sottomano. In
Inghilterra, in India, in Cecoslovacchia, come in Germania, si
possono seguire le tracce di tale azione, la quale si esercita anche
negli Stati Uniti, come ha dimostrato la Commissione Fish (giugno
1930 – gennaio 1931).

Le cronache sovietiche e qualche fatto divenuto pubblico
hanno rivelato la medesima propaganda nell’America del Sud,
come nel Messico, nelle Repubbliche del Capo del Transwal, come
in Australia e nel Canadà. Inoltre lo sforzo anticristiano, e
antiromano sopratutto, è diretto da Mosca in Cina, nelle Indie, in
molti paesi islamici e nei Balcani.

Le linee sulle quali, generalmente, si svolge detta propagan-
da sono:

1. In quasi tutti i Paesi essa si sforza di conquistare gli ambienti
maritt imi,  segnatamente coll’organizzazione di cellule
antireligiose a bordo dei bastimenti della marina mercantile o
militare.

2. Tutti i servizi delle grandi comunicazioni –ferrovie, poste,
telegrafi e anche gli aviatori (come Franco in Spagna)– debbono
essere permeati da influenze capitaliste– quando la lotta antireligiosa
si scatenerà come in Spagna.

3. In ogni paese i propagandista antireligiosi del comunismo
debbono in modo speciale procurare di guadagnare in principio
alcuni intellettuali, giovani, ma capaci di divenire influenti per
esaltare nella stampa, sia pure per snobismo e senza convinzione,
le idee antireligiose del comunismo. In quasi tutte le nazioni, anche
dell’Africa del sud e dell’America meridionale, alcuni giovani al
termine dei loro studi universitari o tecnici superiori, sono stati
reclutati per prepararsi durante due anni del «Seminario
antireligioso» di Mosca. Grandi somme sono destinate dalla
direzione centrale della Lega degli atei militanti alla formazione
di questi propagandisti. Le conclusioni antireligiose del marxis-
mo debbono essere diffuse come una moda nei centri dirigenti e
si calcola che le Università, anche le più antiche, come Oxford, i
salotti aristocratici, la stampa liberale e specialmente i periodici
illustrati possano servire efficacemente a tale diffusione senza
imporre grandi spese al partito e anzi in certi paesi con qualche
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beneficio che potrà essere destinato alla propaganda popolare.
4. Gli aderenti da iscrivere al partito comunista debbono essere

assai poco numerosi, ma asssolutamente sicuri e pronti a sollevare
le masse non organizzate. La propaganda è in realtà più efficace
e meno costosa, se piccoli nuclei risolutissimi bastano a mettere
in fermento tutta la massa: anche la discrezione resta più
assicurata, ma è necessario che i capi, senza entrare personal-
mente nell’agitazione, siano capaci di eccitare alla lotta – fino
alla vittoria – i subalterni incaricati dell’esecuzione.

5. I mezzi per distogliere il popolo da ogni religione sono
così precisati: la stampa, le conferenze, ma specialmente il cine-
ma. Agli aderenti al partito gli atti religiosi sono proibiti sotto
pena di esclusione ed essi debbono ottenere l’astensione totale
anche dei membri della loro famiglia, i quali non debbono avere
nessun rapporto con sacerdoti, religiosi, o con opere confessionali.
Si prevede per altro un’eccezione per gli agenti segreti impiegati
in certi servizi più importanti, i quali debbono dissimulare, anche
a costo di atti religiosi, la loro appartenenza al partito.

Volendo fornire delle informazioni politiche del partito co-
munista e delle sue lotte in un determinato paese, occorre
segnatamente precisare i seguenti punti:

1º. Organizzazione e manifestazioni politiche del partito co-
munista e delle sue lotte contro ogni religione e specialmente
contro il cattolicismo.

2º. Indizi dell’azione segreta dei propagandisti antireligiosi
del comunismo, particularmente nella marina, nelle scuole
primarie e nelle scuole normali che formano i maestri.

3º. Propaganda stampata con giornali, fogli, cartelli,
caricature, films. Importa specialmente segnalare le films d’origine
russa, anche se sembrano da principio anodine.

4º. Vi sono nelle Università, Accademie, Instituti tecnici
superiori dei propagandisti formati a Mosca o dei professori che
favoriscono tale propaganda o delle cellule attive di studenti collo
scopo di trascinare i loro compagni?

5º. L’opinione pubblica e la grande stampa prendono
un’attitudine di simpatia o di curiosità piuttosto da dilettanti al
riguardo di questa propaganda?

6º. La massoneria locale e le sètte avanzate servono a
dissimulare delle reunioni del comunismo antireligioso?

7º. Si può intravvedere la tendenza ad impadronirsi del potere
con un colpo di forza, e sotto quale capo?
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8º. Esiste una difusa o una contropropaganda da parte del
Governo o di organizzazioni locali, segnatamente con la stampa,
la scuola, la università e anche col cinema? Quale parte prendono
a tale difusa il clero e le opere religiose e con quale consenso da
parte del popolo e delle autorità governative?

9º. Vi sono dei sindicati o altre organizzazioni operaie locali,
sia di giovani, sia di lavoratori adulti, che si inspirano, sotto la
direzione del clero, agli insegnamenti della Chiesa e specialmente
delle Encicliche Rerum Novarum e Quadragesimo anno (ad
imitazione dei Gesellenvereine tedeschi e della Gioventù Operaia
Cattolica –J. O. C.– belga e francese)? Come si potrebbe
svilupparne la vitalità spirituale e l’irradiazione steriore? Il clero
secolare e regolare ne comprende l’importanza e si potrebbe
svilupparle secondo le direttive pontificie sull’Azione Cattolica?
Come si potrebbe diffondere negli ambienti intellettuali superiori
una cognizione più chiara del pericolo comunista e specialmente
una migliore istruzione religiosa?

Su questi punti e su altri che possono essere suggeriti dallo
zelo e dalla chiaroveggenza dell’informatore può essere redatto
un primo Rapporto –che verrà in seguito completato da altri–
aggiungendo, nella più larga misura possibile, la documentazione
sulla natura ed estensione del pericolo; si possono anche inviare
libri, riviste e altre stampe che si riferiscono alla questione. Il
Rapporto dovrebbe concludersi con delle proposte precise sul
modo di arrestare il progresso del comunismo e della sua propa-
ganda antireligiosa nel paese a cui il Rapporto stesso si riferisce,
indicando in modo speciale i mezzi spirituali che si ritengono più
adatti (funzioni di riparazione, pellegrinaggi, comunioni espiatrici,
preghiere per i perseguitati della Russia, del Messico e della
Spagna, esercizi spirituali alle étites, ecc.) ed evitando ciò che
potrebbe inquietare l’opinione pubblica e favorire il comunismo
con un pessimismo contrario allo spirito del Vangelo e alle
direttive del Santo Padre»129.

Es probable que el informe, que aquí aparece transcrito, tuviera
en cuenta esta última circular del cardenal Pacelli, del 14 de abril de
1936. Asimismo, tan importante información quería ser un comple-
mento del despacho número 7953, relativo al estado del comunismo

129.  Note circa la propaganda comunista, en ibíd., ff. 23r-24r.
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en España, enviado por el cardenal Tedeschini, pro nuncio apostólico
en España, con fecha 7 de abril del mismo año, documento que ya
hemos estudiado arriba. Al auditor de la Nunciatura, monseñor Silvio
Sericano, nombrado encargado interino de Negocios de la Santa Sede,
desde junio a noviembre de 1936, en la España republicana, le co-
rresponde cumplir con la obligación de enviar a título de informa-
ción, en pliego remitido aparte, un opúsculo poligrafiado, compila-
do bajo la dirección del Centro de Acción Católica, que lleva por
título: «Avances y estado actual (20 Maggio 1936) del Comunismo
en España».130

Según su parecer, tal estudio sería una segunda edición corregida
y aumentada de la primera edición del mismo opúsculo, ya remitido
por Tedeschini en el despacho citado. La presente comunicación data
del 23 de junio de 1936.131 Por su parte, el cardenal Pacelli responde
por medio de un telegrama, con fecha de 3 de julio de 1936, confir-
mando el recibo de su despacho: «E’ qui regolarmente pervenuto il
Rapporto della S. V. Illma. N. 44/10, in data 23 giugno u.s., nel
ringraziarLa per il cortese invio, profitto volentieri dell’incontro per
raffermarmi con sensi di distinta e sincera stima di V. S. Illma. / Aff-
mo. per servirLa».132

Consta en el Archivio degli Affari Ecclesiastici Straordinari que
los capítulos nuevos serían los siguientes: V. Relaciones del marxismo
con el anarquismo (UGT y CNT); VI. Unión de Juventudes Comunista
y Socialista; XI. Estadística de los últimos desmanes comunistas; XVII.
Actividades deportivas; XVIII. El comunismo y el ejército; XIX. El
comunismo y la escuela; XX. Algunas manifestaciones especiales;
XXIII. Resumen y mirada al futuro. Y, al final de este listado, añade:
«Los restantes Capítulos han sido modificados, y algunos rehechos de
una manera total».133 A partir de aquí, tras presentar el índice del referi-
do opúsculo, aparece el informe que consta de 86 folios.

130.  ASV, AES, Stati Ecclesiastici, IV periodo, anno 1932-1942, pos. 474, fasc.
483.

131. Despacho n. 44/10 de mons. Sericano al secretario de Estado sobre el
comunismo en España. Madrid, 23 de junio de 1936, en ibíd., f. 4r.

132. Telegrama cifrado del secretario de Estado al Encargado de Asuntos Ecle-
siásticos de la Nunciatura Apostólica de Madrid. Ciudad del Vaticano, 3 de julio de
1936, en ibíd., f. 6r.

133. Avances y estado actual del comunismo en España (datos de una informa-
ción directa). Madrid, 20 de mayo de 1936, en ibíd., f. 7r.
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APÉNDICE DOCUMENTAL

Avances y estado actual del comunismo en España.
1936, mayo 20

ASV, AES, Stati Ecclesiastici, IV periodo,
anno 1932-1942, pos. 474, fasc. 483, ff. 1-86.

CAPÍTULO I: PANORAMA ACTUAL DEL MARXISMO ESPAÑOL

(fol. 1) El comunismo español se encuentra en unos momentos difíciles
y decisivos. Es la primera afirmación que fluye de un estudio detenido.

Fiel a las órdenes del VII Congreso de la Internacional Comunista
celebrado en 1935 y al ejemplo de varios países, especialmente de Fran-
cia, ha llegado a una inteligencia electoral y política con los partidos bur-
gueses de izquierda. Y a una alianza electoral, ya rota virtualmente, con
la Confederación Nacional del Trabajo (anarquismo español).

1. Fusión con el socialismo

Siguiendo esa misma táctica aspira ahora el Comunismo español a la
fusión completa con el socialismo bajo la disciplina soviética. Este sería
uno de los acontecimientos más transcendentales y graves del porvenir
político inmediato de España.

Parte del camino está ya andado. Se ha logrado la fusión de las dos
Juventudes –socialista y comunista–, está hecha en principio la unión de
las dos Sindicales. Pero la meta final, la fusión de los partidos bajo la
jefatura nacional del caudillo socialista Francisco Largo Caballero, tro-
pieza todavía con serias dificultades.

En la conciencia de las masas, la unión está ya hecha. Falta única-
mente que cristalice en acuerdos oficiales y que las directivas del gran
sector izquierdista del socialismo se sometan a la disciplina rusa y lle-
guen a un acuerdo sobre los mandos con el comunismo.

¿Cuándo se intentará la unión?
La Agrupación Socialista Madrileña presentará a fines del próximo

mes de Junio al Congreso Nacional de su partido, la siguiente proposi-
ción:

«La Comisión Ejecutiva concertará con el Partido Comunista Espa-
ñol, con el que ya hay conversaciones iniciadas al efecto, la unificación
de ambos partidos en uno solo de clase, sobre la base de los respectivos
programas. Hecha esta unificación, se procurará hacerla extensiva a los
demás partidos obreros».
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Y el propio caudillo revolucionario Largo Caballero, ha dirigido a la
Comisión Ejecutiva Nacional una carta en la que propone la constitución
de «un organismo de enlace compuesto por dos representaciones de cada
uno de los grupos obreros que han formado el Frente Popular de izquier-
das en las últimas elecciones, a fin de unificar la acción a todos los efec-
tos del cumplimiento del programa electoral». (fol. 2)

2. Frente al parlamentarismo, acción de masas

No es aventurado suponer que la calma relativa que ha seguido al
triunfo electoral, turbada solamente por sangrientos y sacrílegos desma-
nes parciales, acabará después del Congreso marxista cuando los republi-
canos se hayan quebrantado en el Poder y los rojos obedezcan a una sola
disciplina. Las milicias socialistas y comunistas se han limitado en Ma-
drid a desfiles y manifestaciones para lograr efectos de propaganda; pero
no han sido ellas, a pesar de su extremismo y de su táctica peculiares la
que han incendiado las Iglesias de San Luis y San Ignacio, el periódico
«La Nación» ni los demás centros o personas que han padecido atrope-
llos. Todos esos desmanes los ha dirigido premeditadamente la FAI (Fe-
deración Anarquista Ibérica), para lograr el desprestigio de unos y otros,
aunque ha arrastrado en la ejecución a grupos de la masa marxista.

El marxismo espera obtener todavía el control de los ayuntamientos y
unas cuantas leyes revolucionarias que favorezcan sus planes antes de
lanzarse a la acción de masas. El Frente Popular es todavía un instrumen-
to de sus planes y lo seguirá siendo probablemente hasta el otoño o fin de
año; así nos lo han confirmado en conversaciones particulares varios ele-
mentos directores.

¿Quién será el caudillo de la revolución?
Es infantil suponer que ésta la dirijan emisarios soviéticos. Estas afir-

maciones irritan y sacan de quicio a los comunistas españoles. Ellos nos
desmintieron la llegada de Bela Kum a España cuando «Le Matin» lo
difundió por toda Europa. Ellos, ciertamente, se bastan y pueden dirigirla
mucho mejor que los agitadores rusos, acostumbrados a una psicología
asiática.

Si llega ese dramático momento, Largo Caballero partidario de hacer
la revolución desde el Poder, será desbordado por sus masas ya fermenta-
das por la levadura comunista que llevan en su seno. Largo Caballero no
tuvo el control de la revolución de Octubre de 1934.

3. Las órdenes de Moscú

Pravda comentaba el triunfo del Frente Popular con las siguientes
palabras que nosotros traducimos directamente del original ruso:
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«El triunfo del Frente Popular... es el comienzo de la ofensiva del
proletariado español contra las fuerzas del fascismo y la reacción... Para
aniquilar definitivamente al fascismo es, ante todo, necesario... la amnis-
tía completa para todos los revolucionarios encarcelados, la confiscación
de la propiedad rural de los aristócratas, la readmisión al trabajo de los
miles y miles de obreros despedidos después de las luchas de Octubre, el
alza de los salarios de los obreros rurales y urbanos».

Ya se ve como el Gobierno ha querido dar alguna satisfacción a estas
peticiones. Pero añade Pravda:

«Los comunistas españoles saben que no pueden esperar la realiza-
ción de este programa de manos del Gobierno de izquierdas que (fol. 3)
probablemente se formará inmediatamente. Nos incumbe la labor inme-
diata de acrecentar por todos los medios posibles la actividad de las ma-
sas trabajadoras, de garantizar el desarrollo del programa del Frente Po-
pular y en completar, sin contentarse con dicho programa la revolución
democrática, organizando y activando ante todo la lucha de los campesi-
nos por el suelo.

Prenda de la realización de este plan –añade– es la unidad de acción,
cada vez mayor, entre los partidos comunista y socialista, la obtención
inmediata de la unión sindical, la ampliación y la consolidación del lazo
que une a los obreros y a los campesinos, y la formación de operarios
decididos a la formación de un partido único revolucionario del proleta-
riado».134

Los números de La Vie Ouvrière, dedicados a cantar el éxito de «ar-
monía» logrado en el Congreso de Toulouse, nos proporcionan textos se-
mejantes, y mucho más elocuentes. El órgano de la Internacional Roja,
editado en París, elogiaba primero el acierto político de ir a las eleccio-
nes unidos en el Frente Popular; hizo notar la desviación de las masas de
la CNT hacia el marxismo revolucionario, incluso desobedeciendo las
órdenes de sus jefes; enalteció después la unión sindical del socialismo y
el comunismo; y en números más recientes dio por hecha la unión política
de los partidos y proclama a Largo Caballero jefe de la revolución espa-
ñola.135

4. Hacia la unión de las dos internacionales

En un suelto editorial, dice La Vie Ouvrière: «El Partido Comunista
acaba de proponer al partido socialista (en Francia) que ambos se dirijan
a las dos Internacionales pidiéndoles la acción común internacional para

134.  Pravda, 19 de febrero de 1936.
135.  Obsérvese la fuerza que esto tiene saliendo de los labios de La Vie Ouvrière.
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la defensa de la paz. Por otra parte, se tiene el propósito de pedir al par-
tido socialista una visita común a la Federación Sindical Internacional y
la Internacional Sindical Roja para lograr que se inicien pourparlers en-
tre la I.C. y la I.O.S.».136

El mismo periódico dedica una plana a transcribir íntegro el discurso
pronunciado por el camarada Monmousseau en el Congreso de Toulouse
con el título de «Il faut créer l’internationale unique».

Esta unión se logrará antes en España que en Francia. En ambos paí-
ses quedarán fuera de ella los grupos marxistas moderados. Claridad,
órgano de Largo Caballero, dice: «Para nosotros no constituía secreto
que el enemigo más acérrimo de la unificación obrera en todos los pla-
nos, sindical, político, juvenil, es la que aún sigue llamándose Ejecutiva
Nacional del Partido Socialista. Varios de sus componentes –y de un modo
especial los camaradas Prieto y de los Ríos, en lo político, y De Gracia en
lo sindical– han tenido abundantes ocasiones de prodigar la repugnancia
que sienten ante el movimiento ascensional de la clase trabajadora, que
fatalmente conduce a su unificación».

(fol. 4) «Tres de sus miembros (de la Ejecutiva Socialista), cuantos han
logrado ser elegidos diputados, esto es, Prieto, de los Ríos y Vidarte, han
sido estrepitosamente derrotados, arrastrando en su fracaso a Jiménez Ansúa
y González Peña, maniobrados por aquellos». Y añade que el partido pide
«a gritos la dimisión de los osados que derrotados en cuantas ocasiones
puede verificarse en la votación que se aferran a los puestos de mando con
desfachatez sin precedentes en una organización democrática».

Hay, pues, en el socialismo español como una gama de menor a ma-
yor virulencia que va de Besteiro a Largo Caballero pasando por Saborit,
Muiño, Cordero, Prieto, de los Ríos, Vidarte, Jiménez Asúa, González
Peña, Wenceslao Carrillo, Araquistain, etc. (rojos). La masa está con los
rojos. Si triunfa la tendencia de Largo Caballero, parece probable que
González Peña y Jiménez Asúa se incorporarán a ella y que los restantes,
sobre todo, Besteiro y Saborit, serán eliminados de la política y aun, tal
vez, del partido mismo.

5. ¿Largo Caballero con el comunismo?

Una información periodística en los mismos centros sindicales, nos
proporciona los siguientes datos:

Fusión sindical. – Los comunistas están ingresando en masa en los
sindicatos de la Casa del Pueblo, cumpliendo las órdenes de la unión
sindical (más adelante explicaremos el proceso y condiciones de esta

136. La Vie Ouvrière, 13 de marzo de 1936.
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unión). Muchos estaban ya en ella, especialmente los directivos, «filtra-
dos». Unos y otros conservan dentro de las Casas del Pueblo su denomi-
nación política particular mientras se llega a la unión.

Milicias juveniles. – Han llegado ya a una unión casi perfecta, y, en
efecto, «unificadas» desfilaron en la manifestación del 1 de mayo. Parece
que el uniforme será camisa azul y corbata roja. En este detalle del uni-
forme han triunfado los comunistas (el socialismo quería camisa roja).

El espíritu, por desgracia, lo tienen también «uniformado» ambas ju-
ventudes. Las muchachas que desfilan mezcladas con los muchachos en
las formaciones juveniles, gritaban el 1 de mayo este mote escalofriante:
«Hijos sí, maridos no». Mientras tanto algunos camaradas suyos pasaban
pañuelos entre el público que presenciaba la manifestación pidiendo di-
nero «para bombas y pistolas». Esta misma colecta.

Largo Caballero, caudillo. – El periodista y significado comunista
C. nos contestó en una conversación amistosa, lo siguiente:

Preg. ¿Tienen los soviets confianza absoluta en Largo Caballero?
Resp. Hasta ahora y en estos momentos, sí. Largo Caballero irá a

donde le ordene el partido revolucionario que se va a formar, y en la
forma que se acuerde. Nosotros, los comunistas, seguiremos lealmente a
Largo Caballero.

Por nuestra parte podemos afirmar, que esa confianza no es absoluta.
Ciertas reservas de José Díaz, el jefe comunista, que más adelante
transcribimos, lo denotan. En carta de 1 de febrero de este año al Secreta-
riado Europeo de la Internacional Sindical Roja, aseguraba (fol. 5) que
continuaría la lucha hasta acabar con el fascismo; más lo hacía como quien
comunica una noticia que le enorgullece y no como quien da cuenta de
sus actos a un poder superior.

Largo Caballero puede ser a la par el mejor aliado del comunismo
soviético y su mayor obstáculo. Hoy los trabajadores españoles siguen
mucho más las órdenes de Largo Caballero que las de Rusia. Los comu-
nistas de España están desprestigiados por sus métodos, por sus divisio-
nes y por su obstrucción sistemática al socialismo que ha logrado desde
el poder y desde la oposición grandes mejoras al proletariado. Rusia, sin
embargo, tiene un gran prestigio para todos los marxistas españoles. Lar-
go Caballero reúne en sí ante el obrero español la simpatía de su extre-
mismo rojo y la confianza de quien ha logrado ventajas positivas.

6. Acuerdos oficiales del socialismo madrileño

Como resumen de todo lo dicho en esta introducción y para aclarar
hechos y conceptos, es definitivo el documento presentado por la Agru-
pación Socialista Madrileña el 16 de marzo de 1936. Se trata de una ex-
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plícita declaración de principios comunistas; pero sin dependencia direc-
ta de Moscú.

Estos socialistas llaman camaradas a los comunistas, forman mezcla-
dos con ellos en las manifestaciones, les ayudan en todos sus desmanes y
violencias. Son, en suma, comunistas; pero no aceptan otro jefe que Lar-
go Caballero. Los acuerdos tomados son los siguientes:

No queda otro recurso que la implantación del socialismo revolucio-
nario, que por cualquier medio ha de procurar la conquista del Poder po-
lítico para realizar el ideal de la democracia sin clases, aplicando en el
período de transición la dictadura del proletariado hasta destruir toda la
actual organización social, asentada en la dictadura del capital sobre la
clase explotada. El órgano de aquella dictadura transitoria será el partido
socialista, mientras se alcanza la democracia íntegra o sin clases, hasta
que desaparezca gradualmente el Estado capitalista. Para todo ello, el
partido llamará a la unidad política y sindical a todo el proletariado y
proclama la necesidad de que el partido rompa completamente con toda
tendencia reformista o centrista. Finalmente, se corrige con respecto al
programa anterior del partido la idea utópica de que la clase trabajadora
percibiría en la hora del triunfo el producto íntegro de su trabajo. Al con-
cretar sus aspiraciones, el partido declara como inmediatas:

Primera. La conquista del Poder político para la clase trabajadora
por cualesquiera medio que sea posible.

Segunda. La transformación de la propiedad individual o colectiva
de los instrumentos de trabajo en propiedad colectiva, social o común
(tierras, minas, transportes, fábricas, bancos, etc.). La forma de gobierno
en el período de transición será la dictadura del proletariado organizado
como democracia obrera.

Tercera. La organización de la sociedad sobre la base de la federa-
ción económica. El usufructo de los instrumentos de trabajo de las colec-
tividades obreras, garantizando a todos sus miembros la satisfacción de
sus necesidades, en relación con los medios de que la sociedad disponga.

(fol. 6) Entre las medidas que considera necesario obtener para llegar
a sus aspiraciones figuran, además del ejercicio efectivo de las liberta-
des, la confederación de las nacionalidades ibéricas, incluyendo el pro-
tectorado de Marruecos, con respeto absoluto al principio de autodeter-
minación, incluso la independencia, e igualdad de derechos de todas las
lenguas que se hablan dentro de la Confederación Ibérica. Sufragio uni-
versal desde los veintiún años. Supresión de las diputaciones. Supresión
de los ejércitos permanentes y armamento general del pueblo. Confisca-
ción de los bienes del clero. Disolución de todas las órdenes religiosas.
Justicia y enseñanza gratuitas en todos los grados.

En el orden económico, jornada de cuarenta horas semanales. Prohi-
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bición del trabajo hasta los dieciséis años. Descanso de dos días a la se-
mana y vacaciones retribuidas de tres semanas anuales. Salario mínimo
legal e igual para ambos sexos. Seguro obligatorio, incluso el de paro
obrero. Nacionalización de la Banca, minas, aguas, arsenales, transportes
y tierras, salvo las cultivadas por los pequeños propietarios. Reversión de
los monopolios al Estado. Abolición de impuestos indirectos y otras dis-
posiciones de protección a la mujer, al niño y de las condiciones de vida
de la clase trabajadora.

Se presenta también a la Asamblea otro importantísimo documento que
supone una reforma muy amplia de los estatutos y la organización general
del partido socialista, con objeto de conseguir una centralización de pode-
res y una férrea disciplina efectiva en todas las secciones del mismo.

Por otra parte, presenta también el Comité de la Agrupación Socialis-
ta a la Asamblea un proyecto de homenaje nacional de toda la clase traba-
jadora, sin distinción de partidos, al proletariado asturiano y una proposi-
ción concreta para la unificación en un solo partido de clase de todos los
partidos obreros.

La Agrupación elevará estas propuestas al próximo Congreso del par-
tido. (fol. 7)

CAPÍTULO II: ORGANIZACIÓN POLÍTICA Y SOCIAL DEL COMUNISMO EN ESPAÑA

(1931-36)

Es difícil separar las organizaciones políticas y las sociales de carác-
ter comunista. Sus fines políticos y sociales se confunden. Jamás ha incu-
rrido en la puerilidad de hablar a sus masas de simples reivindicaciones
sociales.

El comunismo actúa siempre como partido político revolucionario.
Únicamente se organiza a base de secciones sindicales por oficios y pro-
fesiones para lograr la complicidad de grandes masas. Sin embargo, los
afiliados a sus sindicatos son muchos más que los militantes del partido.

Todos los movimientos del comunismo, todas las huelgas y conflic-
tos que ha provocado han tenido un móvil común: sembrar la agitación y
el malestar para crear dificultades al Gobierno e ir allanando el camino a
la dictadura proletaria. Pero todo esto lo ha realizado bajo la máscara de
una lucha constante por el logro de sucesivas reivindicaciones obreras.
Al socialismo le han satisfecho por el momento ciertas conquistas obteni-
das en los Jurados mixtos o por medio de huelgas, pues de esa manera
mejoraba la condición material de sus afiliados y el partido ganaba pres-
tigio. Al comunismo, por el contrario, no le han satisfecho nunca esas
mejoras, pues sabe bien que los sentimientos revolucionarios cunden mejor
entre las gentes hambrientas.
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1. Divisiones del Partido Comunista

Existen en España diversas tendencias comunistas que unas veces se
alían y otras, las más, están en franca guerra.

Partido Comunista Español. – El núcleo más importante y el único
directamente sometido a la disciplina del Komintern es el Partido Comu-
nista Español o Sección Española de la Internacional Comunista (S.E.I.C.)
el cual recibe apoyo material y moral de la Internacional Comunista. Su
órgano periodístico es Mundo Obrero. A él hemos de referirnos princi-
palmente al hablar de las actividades comunistas, pues es el de mayor
influencia.

Partido Comunista Catalán. – Fue fundado en Cataluña con el nom-
bre de Partit Comunista de Catalunya (P.C.C.) por inspiración y con el
apoyo de la Internacional Comunista. Se pretendía con él ejercer en Cata-
luña una influencia comunista oficial y se le dio carácter autónomo. Se
dedicó en todo momento a atraer a los elementos separatistas y ha apoya-
do en cuanto le ha sido posible este movimiento. Su importancia, sin
embargo, nunca llegó a ser considerable.

Partido Obrero de Unificación Marxista. – El Partido Obrero de
Unificación Marxista (P. O. U. M.) procede de la fusión de elementos
oposicionistas con el Bloque Obrero y Campesino. Su jefe es Joaquín
Maurín. Puede decirse que no ejerce ninguna influencia fuera de (fol. 8)
Cataluña, donde su fuerza es bastante discutida. Tiene la sede en Barce-
lona y el domicilio en Pasajes de Escudillers, nº. 12, 1º, 1ª. En las elec-
ciones de febrero último sacó un diputado (el mismo Maurín) y actual-
mente realiza algunas tentativas (hasta ahora infructuosas) para atraer al
obrerismo madrileño. Ha instalado en Madrid un domicilio social en la
calle de Pizarro, 11, bajo, donde todos los viernes se celebran unas con-
ferencias públicas con escasa asistencia. Su órgano periodístico es La
Batalla que se edita semanalmente en Barcelona. El Partido Obrero de
Unificación Marxista es enemigo irreconciliable del Partido Comunista,
y, no solamente ataca a los directores de este y a su táctica, sino que
censura con acritud a la III Internacional, a la que llama «decadente» y a
los actuales gobernantes de Rusia. Por su parte, el Partido Comunista
colma a Maurín y sus seguidores de insultos, entre los cuales prodiga el
que cree más injurioso: el de «trotskistas».

Bloque Obrero y Campesino. – Fundado por Joaquín Maurín después
de romper con el Comité Central del Partido, el Bloque Obrero y Campe-
sino (B. O. y C.) agrupó grandes masas catalanas procedentes de la anti-
gua Federación Comunista Catalana-Balear y de la C.N.T. Su importan-
cia ha sido bastante grande, sobre todo en Barcelona; no tanta, sin embar-
go, como algunas veces se ha creído.
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Oposición Comunista. – Más bien que un partido, la Oposición
Comunista (O.C.) es el nombre con que el Partido Comunista designa
a todos aquellos grupos o elementos que, diciéndose comunistas, se
muestran disconformes con los dirigentes o actuación del Comunismo
oficial. Hubo entre estos elementos algunos intentos o ensayos de or-
ganización, pero, nacida de una pugna de personas más que de parti-
dos, apenas si ha podido dar siquiera señales de existencia. Ni que
decir tiene que estos elementos, apenas aparecen, son incluidos por el
Comunismo oficial en la socorrida y denigrante categoría de los «trots-
kistas».

Comunismo indefinido. – No pueden perderse de vista, antes bien,
hay que atender mucho a ellas, las masas que pudiéramos llamar de «co-
munistas indefinidos». No están adheridas a ninguna rama del comunis-
mo, a veces hasta militan en otras agrupaciones proletarias o burguesas
de izquierda; pero acaso constituyen uno de los apoyos mas eficaces del
comunismo español.

2. Número de afiliados al Comunismo en España

Resulta sumamente difícil enumerar los efectivos de cada uno de los
grupos citados. Acaso no sea arriesgado afirmar que ni los propios diri-
gentes conocen con exactitud este detalle. La determinación de los mili-
tantes activos de cualquier agrupación social suele hacerse atendiendo al
número de cotizantes. Pero la organización administrativa, por así decir-
lo, del comunismo, se encuentra todavía en estado rudimentario. Los co-
munistas han atendido, (con sabia táctica por cierto), a infiltrarse en otras
agrupaciones y a provocar agitaciones y huelgas mucho más que a regla-
mentar rígidamente sus grupos. Y aparte de esto, es un hecho probado
que la potencia del comunismo español no reside tanto en sus cuadros
propios, cuando en las masas no comunistas que, más o menos conscien-
temente, le apoyan.

(fol. 9) Los datos más recientes sobre el número de afiliados a las
organizaciones extremistas a mediados del año 1935 y han de acogerse
con toda clase de reservas pues proceden de Mauricio Karl, quien no
parece haber comprobado debidamente en otros puntos todas sus afirma-
ciones. El citado autor, en la última edición de su libro El comunismo en
España, da las siguientes cifras:

Partido Comunista, Juventud y C.G.T.U. 280.000 afiliados.
Bloque Obrero, Trotskistas y Partido

Comunista Catalán 50.000 afiliados.
Total 330.000 afiliados.
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La primera cifra se acerca mucho, según todas las apariencias, a la
realidad.

La segunda es muy discutible. Nuestras últimas noticias son que el
Bloque Obrero apenas agrupa hoy a 8.000 militantes y los elementos de
Oposición Comunista y Partido Comunista no pueden elevar muy sensi-
blemente esta cifra.

Ciñéndonos a lo que más nos importa, al comunismo oficial, posee-
mos datos que permiten deducciones muy acertadas. Mundo Obrero pro-
clamaba con entusiasmo que el comunismo español contaba ya con
50.000 afiliados.137 Este recuento se había hecho en la reunión del Co-
mité Central Ampliado, celebrada en Madrid del 28 al 30 de marzo de
1936. Pero entre los acuerdos de dicho Comité Central figura el de sa-
ludar a «los treinta mil nuevos militantes logrados en las últimas sema-
nas», o sea, desde las elecciones de febrero. Confiesan, pues, que al
celebrarse estas, el 16 de febrero de 1936, el Comunismo sólo contaba
con 20.000 militantes. Parece que esta cifra debe ser cierta o muy aproxi-
mada y ni siquiera los «trotskistas» se la discuten. No ocurre lo mismo
con el pretendido monumental crecimiento. Sin que pueda negarse que
el comunismo ha crecido mucho desde mediados de febrero, es inadmi-
sible que haya aumentado en un 150 por 100. Hay otro detalle que prue-
ba la tendencia de los directores a exagerar. En un artículo publicado
por José Díaz, afirma que el Partido Comunista «cuenta ya con 60.000
afiliados» insistiendo en que desde el 16 de febrero ha habido 30.000
altas. Luego, añade por su cuenta 10.000 afiliados, sin duda para lucir-
se en Moscú.138

El C.C. se ha dirigido hace unos días a todos los Comités provincia-
les pidiéndoles contestación pronta, escueta y exacta a las siguientes
preguntas: «¿Cuántos nuevos militantes han sido ganados desde el Ple-
no del Comité Central? ¿Qué número de militantes tiene hoy el Parti-
do?»139.

3. Efectivos del socialismo y del anarquismo

Como complemento de lo que más adelante se expondrá, al tratar de
las Alianzas Obreras, consignamos a continuación los efectivos de los
otros partidos extremistas, con las mismas reservas que anteriormente,
pues proceden de la misma fuente.

137.  Mundo Obrero, 1 de abril de 1936.
138.  La Correspondencia Internacional, 17 de abril de 1936.
139.  Mundo Obrero, 28 de abril de 1936.

826



69EL COMUNISMO EN VÍSPERAS DE LA GUERRA CIVIL

Partido y Juventud Socialista y U.G.T. 1.100.000 afiliados
Federación Sindicalista Literaria

y Sindicatos de Oposición de la C.N.T. 200.000 afiliados
Confederación Regional de Asturias,

León y Palencia 90.000 afiliados
(fol. 10) Confederación Nacional

del Trabajo y Federación Anarquista
Ibérica 600.000 afiliados

Fuerzas semi-organizadas
e influenciadas por la C.N.T. 200.000 afiliados

Escamots separatistas 30.000 afiliados

No puede dudarse de que todas estas fuerzas han aumentado después
de las elecciones de febrero. No podrá, sin embargo, hasta que se vayan
celebrando Congresos de las respectivas Sindicales, conocerse la cuantía
ni la valía de tal aumento.

El V Congreso del Partido comunista español ha sido convocado para
el 12 de julio próximo, en Madrid.

4. Legalización

El Partido Comunista obró clandestinamente en España hasta el ad-
venimiento de la República. En el mes de junio de 1931 fueron aproba-
dos sus estatutos por la Dirección General de Seguridad y figuraban como
directivos José Bullejos –secretario general–, Gabriel León Trilla –en-
cargado de Prensa–, y Manuel Adame –conocido agitador andaluz–.

En el mes de marzo de 1932 celebró en Sevilla su IV Congreso Na-
cional y fue presentada la relación de afiliados, según la cual eran 11.000
los militantes comunistas en toda España; es decir, 9.500 más que en 1931.

5. El «aparato legal» y el «aparato ilegal»

La organización del comunismo en España no ofrece ningunas carac-
terísticas peculiares, es la misma en todas partes.

Hay que distinguir, en primer lugar, entre el «aparato legal» y el «apa-
rato ilegal». La misión de este último es bien conocida; su organización,
la que en cada circunstancia resulta más adecuada a la acción clandesti-
na, bien para la edición de propaganda escrita, bien para la protección y
expatriación de los afiliados perseguidos por la Justicia.

Hay actualmente un Comité Central Ampliado compuesto por dele-
gados de todas las regiones españolas, de Marruecos y de los Partidos
Comunistas de Cataluña, Euzkadi y Galicia.
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Del seno del Comité Central se designa un Comité ejecutivo integra-
do por cinco Secretarios: político, de organización, sindical, campesino y
antimilitarista.

Para la mejor dirección y movilización el Partido ha dividido a Espa-
ña en regiones. Además, para facilitar la propaganda separatista, se ha
concedido determinada autonomía, semejante a la del Partido Comunista
Catalán, a los Partidos Comunistas de Euzkadi y Galicia. Marruecos se
considera a los efectos de organización, como una región española.

Cada una de estas regiones tiene sus respectivos Comité regional y
Secretariado.

Dentro de cada región el Partido establece organizaciones provincia-
les. Actualmente se está impulsando mucho la constitución (fol. 11) de
organismos «comarcales», asentados en los pueblos más importantes, para
facilitar las tareas de atención, propaganda y visita a todos los pueblos y
aldeas.

En cada provincia o comarca el comunismo establece «Radios» en
todas las poblaciones donde reúne algunos afiliados. En las poblaciones
grandes se establecen dos o más «Radios». En Madrid hay cuatro, que
toman la denominación de los puntos cardinales. Los «Radios» reúnen a
todas las «Células» de su sector. Pero esto toca a la organización sindical,
de la que trataremos más adelante.

6. Programa de Gobierno

El programa del Gobierno Obrero y Campesino es el siguiente:
1º. Confiscar, sin indemnización, todas las tierras de señorío, de la

nobleza, de los grandes terratenientes, de la Iglesia y de las Órdenes reli-
giosas, y decidirá que estas tierras sean entregadas inmediata y gratuita-
mente a los obreros agrícolas y a los campesinos trabajadores a fin de que
las trabajen individual o colectivamente, según decidan ellos libremente.
Las tierras pertenecientes al Estado y a los Ayuntamientos serán puestas a
disposición de los obreros agrícolas y campesinos pobres con el mismo
fin. Los útiles aperos y ganado que a la sazón posean los dueños de las
tierras confiscadas serán, igualmente, confiscados sin indemnización y
pasarán a poder de los obreros agrícolas y campesinos trabajadores.

2º. Todas las deudas de los campesinos –hipotecas o arriendos atra-
sados– serán anuladas; todas las cargas feudales –foros, rabassa morta,
condominio, etc.– serán abolidas, y todos los impuestos del régimen bur-
gués-terrateniente suprimidos.

3º. El Gobierno Obrero y Campesino proveerá a los obreros agrícolas
y campesinos trabajadores de maquinaria, útiles de trabajo, simientes,
créditos y los elementos técnicos para aumentar en el mayor grado posi-
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ble la producción agrícola, al objeto de terminar con el hambre y la mise-
ria que existe en el campo y elevar sistemáticamente el bienestar de las
masas trabajadoras.

4º. El Gobierno Obrero y Campesino tomará inmediatamente medi-
das de gran envergadura para mejorar rápida y radicalmente la situación
de los obreros agrícolas, aboliendo todos los contratos explotadores y
usurarios, aumentando los salarios lo suficiente para las necesidades de
los obreros agrícolas y sus familias, reduciendo considerablemente la jor-
nada de trabajo.

5º. Nacionalizará las Empresas de la gran industria trustificada, los
Bancos, los ferrocarriles y todos los medios de transporte y de comunica-
ción que se hallan en manos del gran capital (barcos, tranvías, autobuses,
aviones, telégrafos, teléfonos, radio, etc.). Las Alianzas Obreras y Cam-
pesinas realizarán el control de la producción y de la distribución.

6º. Instaurará de modo general, la jornada de siete horas y la de seis
horas para los mineros e industrias insalubres, como también los jóvenes.
Aumentará el nivel de vida de las masas trabajadoras. Aumentará inme-
diatamente todos los salarios. Establecerá el subsidio inmediato a los
parados, asegurándoles los medios necesarios de (fol. 12) vida hasta que
sean absorbidos en las diversas ramas de la producción, la cual será adap-
tada a las necesidades de las amplias masas trabajadoras y al fomento de
la agricultura, asegurando de esta forma trabajo permanente para todos
los obreros.

7º. Seguro general para todos los trabajadores en caso de paro, enfer-
medad, accidente, vejez y maternidad por cuenta del Estado y de la in-
dustria nacionalizada, como también de las Empresas no expropiadas, sin
ninguna aportación por parte de los obreros.

8º. Liberación nacional de todos los pueblos oprimidos. El Gobierno
Obrero y Campesino reconocerá a Cataluña, Vasconia y Galicia el pleno
derecho a disponer de sí mismas hasta la separación de España y la for-
mación de Estados independientes.

9º. Liberación inmediata y completa, sin restricción ni limitación, de
Marruecos y demás colonias.

10º. Supresión de la Guardia Civil y de Asalto y de todas las fuerzas
armadas de los capitalistas y terratenientes. Armamento general de los
obreros y campesinos. Liquidación de la burocracia hostil al pueblo y
elección de los funcionarios públicos por las Alianzas Obreras y Campe-
sinos.

11º. Supresión del Ejército Permanente, como instrumento que es en
manos de los capitalistas y terratenientes. Liquidación de los generales y
del Cuerpo de oficiales. Elección democrática de los comandantes por
los soldados. Elección por los soldados de sus diputados a las Alianzas
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de Obreros y Campesinos y soldados. Creación de Ejército Rojo obrero y
campesino, que defenderá los intereses de las masas populares y de la
revolución.

12º. Solidaridad proletaria con los oprimidos del mundo entero y alian-
za fraternal con la Unión Soviética, que construye victoriosamente el
Socialismo y constituye una potente fortaleza para el proletariado mun-
dial y los pueblos oprimidos contra el fascismo internacional y las fuer-
zas de la reacción capitalista. Lucha incesante por la paz al lado de los
pueblos que lo desean, a cuya cabeza está la Unión Soviética.

7. Táctica política antes del VII Congreso de la I. C.

El VII Congreso de la Internacional Comunista ha determinado un
cambio de rumbo fundamental. Hasta 1935 inclusive, el Comunismo se-
guía un procedimiento sobradamente conocido: infiltración en los núcleos
de oposición revolucionaria; y en público, guerra a muerte a los sindica-
tos no comunistas. La campaña que Mundo Obrero realizó en 1933 con-
tra la U.G.T., el socialismo, la C.N.T. y sus directores fue despiadada.

En 1931 acudieron los comunistas a las elecciones sin esperanza al-
guna de triunfo. Trataban simplemente de contar sus fuerzas y de dar fe
de existencia. Los votos que obtuvieron –incluidos los del B.O. y C. de
Cataluña– fueron pocos más de 280.000. Consiguieron, sin embargo, te-
ner un representante en el Parlamento, José Antonio Balbontín quien,
aunque elegido como afiliado al Partido Radical-Socialista (fol. 13) se
comportó como un verdadero comunista.

En 1933 se las prometían más felices. En la campaña electoral diri-
gieron los ataques más duros, más feroces contra la C.N.T., el socialismo
y sus directores, de manera especial contra Largo Caballero. Presentaron
candidaturas independiente por 59 circunscripciones. Obtuvieron en toda
España 100.000 votos. Pero solo lograron sacar un diputado, Cayetano
Bolívar, por Málaga capital.

8. Cambio de táctica y triunfo de 1936

Las normas por el VII Congreso de la I.C. rectificaron totalmente la
dirección del comunismo español. Desde entonces se procuró el acerca-
miento a los grupos de izquierda, y al constituirse el Frente Popular el
comunismo ingresó solícito en él, viendo así allanadas muchas dificulta-
des.

El resultado obtenido en las elecciones de febrero –téngase en cuenta
que en España no existe la representación proporcional– fue despropor-
cionado. El comunismo español no podía sacar por sus propias fuerzas
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17 diputados. Este triunfo ha sido la primera consecuencia de la nueva
táctica.

Hay, pues, en el Parlamento 16 diputados comunistas elegidos en
Febrero, uno elegido el 3 de mayo en Granada, y otro, Joaquín Maurín,
comunista de oposición.

Pero el triunfo les ha dado además, y esto es mucho más grave, la
ingerencia en casi todas las Diputaciones provinciales y en millares de
ayuntamientos, que hasta ahora les habían estado vedados.

9. Los diputados comunistas

A continuación publicamos la lista de los diputados comunistas con
algunas sucintas notas biográficas de los más destacados.

José Díaz Ramos. Diputado por Madrid.
Secretario general y la figura de más prestigio del comunismo espa-

ñol. Fue obrero panadero. En 1918, fue elegido presidente del Sindicato
Anarquista de Panaderos de Sevilla. Se hizo comunista el año 1925, cuando
solo había una docena de comunistas en Sevilla. De 1927 a 1932, fue
designado secretario del Comité Regional de Andalucía. Ha sido varias
veces encarcelado. Es un excelente organizador, habla bien y los comu-
nistas españoles le tienen por su figura representativa.

Dolores Ibarruri. «La Pasionaria». Diputada por Oviedo.
Veterana comunista que ha actuado principalmente en Vizcaya. Per-

teneció al Comité de la Internacional Roja. Al convertirse Mundo Obre-
ro en diario, se la nombró redactora. Perteneció al grupo disidente de
Bullejos; pero al ser éste expulsado, publicó una carta de rectificación
merced a la cual consiguió seguir figurando entre las personas más
destacadas del partido. Su oratoria incendiaria, histérica (fol. 14) e
inmoral entusiasma a las masas. Sus temas predilectos suelen ser la
glorificación de Rusia, el exterminio de las derechas, el amor libre y
la emancipación de la mujer. Es la mayor agitadora del Partido Comu-
nista Español.

Cayetano Bolívar Escribano. Diputado por Málaga (capital).
Milita en el partido desde 1928. Es médico y ejercía su profesión en

Málaga; pero tuvo que salir de allí por sus ideas y actividades revolucio-
narias. Fue a Villa de Don Fadrique (Toledo) donde se significó en los
tristes sucesos de julio de 1932, cuando en dicho pueblo se proclamó el
comunismo libertario. Dominado este movimiento, Bolívar fue detenido
y permaneció en la cárcel 17 meses hasta que, elegido diputado en no-
viembre de 1933, dejó la celda para ocupar un escaño del Congreso. Fue
el único diputado comunista de las pasadas Cortes. Su oratoria es torpe y
parece hombre de poco talento. Sus discursos han causado siempre la
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hilaridad de toda la Cámara. Tiene, sin embargo, prestigio entre los obre-
ros de Málaga y los campesinos comunistas de Andalucía.

Juan José Manso del Abad. Diputado por Oviedo.
Participó activamente en la revolución de Octubre hasta el extremo

de haber sido calificado entre los comunistas como «uno de los héroes de
la insurrección asturiana». La admiración que inspira a los suyos se evi-
denció recientemente al ser nombrado presidente de honor del Sindicato
de los Trabajadores de las Obras del Puerto de Sevilla.

Leandro Carro Hernández. Diputado por Vizcaya (capital).
Es el diputado comunista de más edad, 44 años. Vasco de nacimiento

y metalúrgico de profesión. A los 10 años ingresó de aprendiz fundidor y
a los 12 se afilió al Sindicato y Juventud Socialista. Fue presidente del
Sindicato Metalúrgico de Vizcaya de 1916 a 1919 y presidente de la co-
misión de huelga en las de 1920 y 1922. Cuando tuvo edad suficiente
pasó a la Agrupación Socialista de 1921, en el que se discutió a cuál de
las dos Internacionales se había de pertenecer; si a la II o a la III. Carro
defendió la adhesión a la última, no solo en el terreno sindical sino en el
político. Se pasó al Partido Comunista tan pronto como este se constituyó
en España.

Pedro Martínez Cartín. Diputado por Badajoz.
Cuenta en la actualidad 30 años. Siendo muchacho se afilió a la Aso-

ciación del Arte de Imprimir –socialista– pero a los 17 años –en 1932–
ingresó en la Juventud Comunista. Durante casi todo el período de la
Dictadura fue Secretario General de las Juventudes Comunistas de Ma-
drid y asistió como delegado al Congreso Nacional de Juventudes –ile-
gal, naturalmente– que se reunió en un momento de los alrededores de
Palencia. Dentro del Partido Comunista ha propugnado el movimiento de
las Oposiciones Sindicales Revolucionarias y se significó por los ataques
a Bullejos, Adame y su grupo. Ha estado detenido varias veces. Pertenece
actualmente al «Bureau Político».

Bautista Garcés Granell. Diputado por Córdoba.
Oriundo de Aragón, ha pasado casi toda su vida en la provincia de

Córdoba. Cuenta actualmente 37 años. Hasta los 22 trabajó en el campo y
desde esta edad hasta ahora como obrero metalúrgico. El (fol. 15) año
1917 se afilió a un sindicato de la C.N.T. y actuó como militante anar-
quista. Con motivo de la huelga de campesinos de 1921 fue encarcelado,
hecho que se repitió luego numerosas veces. En los últimos tiempos de la
Dictadura evolucionó del anarquismo al comunismo y a fines de 1931
ingresó definitivamente en este partido. Tuvo muy activa participación
en los sucesos de Octubre, después de los cuales fue detenido.

Daniel Ortega Martínez. Diputado por Cádiz.
Andaluz, hijo de un maestro y una campesina. Es médico y ha ejerci-
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do la profesión en Puerto de Santa María, de la provincia de Cádiz. Ha
pasado casi toda su vida en Andalucía, pero durante una permanencia
temporal en Madrid, a los 18 años, se afilió a la Juventud Socialista. Des-
pués formó entre los que constituyeron el Partido Comunista en 1920. Ha
desempeñado en él varios cargos de alguna importancia. Mientras prestó
tres años de servicio militar continuó trabajando en política y para esto
usaba el nombre de Carlos Romero.

Eduardo Suárez Moralez. Diputado por Las Palmas.
Tiene 33 años. Militó en Canarias en el Sindicato de Obreros Mer-

cantiles. Fue secretario general del mismo y presidente de la Sección de
Oficinas. También ha sido secretario general de la Federación Provincial
de Trabajadores de Canarias. En las postrimerías de la Dictadura se afilió
al Partido Socialista hasta que, instaurada la República, constituyó, con
un grupo de jóvenes, el Partido Comunista de Canarias.

Adriano Romero Cochinero. Diputado por Pontevedra.
Natural de Villanueva de Córdoba. Campesino. Ingresó en la Juven-

tud Socialista a los 16 años, hacia el 1919 y en 1921 transformó con otros
la Juventud Socialista de su pueblo natal en Juventud Comunista. Duran-
te la Dictadura estuvo trabajando en Sevilla y Córdoba. En esta última
provincia actuó como responsable del Partido y organizó varios sindica-
tos. Ha desempeñado cargos en Dirección Central del Partido. A Galicia
no fue hasta cuatro meses antes de las elecciones de febrero.

Florencio Sosa Acevedo. Diputado por Tenerife.
Canario de nacimiento y campesino de origen ha luchado entre los obre-

ros agrícolas del Valle de la Orotava. También ha actuado en la Península,
principalmente en la organización de la huelga de campesinos de 1934.

Vicente Urbe Galdeano. Diputado por Jaén.
Secretario de la minoría comunista parlamentaria. Es una de las figu-

ras preponderantes del partido en la actualidad.
Antonio Mitje García. Diputado por Sevilla (capital).
Miguel Valdés Valdés. Diputado por Barcelona (capital).
Jesús Hernández Tomás. Diputado por Córdoba.
José Antonio Uribe Moreno. Diputado por Valencia (provincia).
Antonio Pretil. Diputado por Granada.
Es maestro. Fue elegido diputado en las segundas elecciones celebra-

das en Granada el 3 de mayo último, por haber anulado la Cámara las
primeras en que las derechas salieron por las mayorías. (fol. 16)

10. Táctica parlamentaria

La minoría comunista no tiene jefe. Su actuación carece de indepen-
dencia. En todo momento la dirección y orientación política corresponde
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al «Buró político» del Partido. En la minoría se designa un secretario,
responsable del cumplimiento de las normas dadas por el Buró. Actual-
mente desempeña el cargo de secretario, Vicente Uribe.

En general los diputados comunistas han adoptado en el Congreso un
aire de orgullosa dignidad. Su prensa se complace en presentarlos aisla-
dos de los representantes de otros partidos. Son significativas estas pala-
bras de un periodista, refiriéndose al diputado por Córdoba, Bautista
Garcés:

«A veces se le ve charlar, con pausados ademanes, con algún otro
diputado comunista. Rara vez con alguno de los diputados del Bloque
Popular, elegidos por la provincia de Córdoba. Y siempre es su charla un
poco forzada».

La política parlamentaria del Comunismo se define bastante bien en
las siguientes palabras de «Pasionaria»:

«Nuestra política en las Cortes diferirá de la de otros grupos. Procu-
raremos enlazar la acción parlamentaria con la lucha en la calle. No con-
cedemos al Parlamento importancia fundamental, por creer más impor-
tante y más necesaria la movilización de masas, a la cual está reservada
una labor indudablemente más eficaz que la que puedan llevar a cabo en
el hemiciclo sus representantes».140

Para los comunistas el aspecto más importante del Parlamento es el
de las ventajas que les otorga. Las dietas, el pase ferroviario y la inmuni-
dad, son otros tantos poderosísimos medios para extender su propaganda.
Y los emplean con la máxima intensidad.

Comisiones. Vocal de la Diputación permanente de las Cortes: José
Díaz.

Vocal de la Comisión de Gobierno interior de la Cámara: Cayetano
Bolívar.

Vocal de la Comisión de actas: Pedro Martínez Cartón.
Vocal de la Comisión de incompatibilidades: Cayetano Bolívar.
La minoría comunista celebró su primera reunión los días 15 y 16 de

marzo de 1936. En ella acordó gestionar la disolución de las organizacio-
nes fascistas.

11. Programa municipal

Cuando en el mes de marzo pasado se convocaron elecciones munici-
pales, demoradas después, el Partido Comunista se aprestó a acudir a
ellas con una intensa propaganda. Los ayuntamientos les brindaban con-
quistas mayores que el Parlamento mismo.

140. Mundo Obrero, 12 de marzo de 1936.
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Varias veces han dicho que quieren «utilizar la tribuna (fol. 17) muni-
cipal como tribuna revolucionaria» a fin de «mejor estimular y desarro-
llar las luchas de las masas: las luchas por la toma de la tierra, de la
cosecha y del ganado».

La compostura interna y externa que guardan en el Parlamento, no
será necesaria en los ayuntamientos de Andalucía, Extremadura y Asturias.
El Partido Comunista y muchos ayuntamientos socialistas españoles han
iniciado ya la sovietización del campo.

El programa municipal teórico del Partido Comunista, es muy exten-
so y confuso. Muchos de sus principios pertenecen a la administración
pública, pero no a la local. Otros, simples tópicos revolucionarios. Desde
el principio se anuncia que el comunismo defenderá sus intereses en los
concejos sin preocuparse de las «disposiciones jurídicas». Las principa-
les promesas de su programa electoral son:

Para los obreros. – Pan y trabajo para todos los obreros. Reducción
de la jornada. Aumento de los salarios. Salario mínimo. Reconocimiento
de los Comités de fábricas o Alianzas Obreras y Campesinas. Seguros
sociales a cargo de los patronos y el Estado.

Para los parados. – Seguro contra el paro, no inferior al 75 por 100.
Suministro gratuito de leche, comestibles, combustibles, ropas, etc. Pro-
hibición de desahucio. Exención de pago de alquiler e impuestos. Ocupa-
ción de clubs, palacios y demás mansiones de los grandes explotadores,
de los locales de la Iglesia y Órdenes Religiosas para dar alojamiento
gratuito a los parados. Reconocimiento de los Comités de parados.

Para los campesinos. – Los campesinos pobres, los artesanos, los
obreros agrícolas deberán quedar exentos de todo impuesto o carga. Los
obreros agrícolas que se trasladen de localidad en busca de trabajo reci-
birán alojamiento y nutrición gratuita de parte las Municipalidades, quie-
nes les alojarán en casa de los grandes terratenientes y contratistas. Las
Alianzas Obreras y Campesinas ejercerán control sobre el alojamiento y
nutrición que los patronos proporcionen a los obreros que tengan em-
pleados.

Para las organizaciones obreras. – Derecho a utilizar los locales
municipales para reuniones, conferencias, etc. Apoyo activo de los Ayun-
tamientos a todos los movimientos huelguísticos. Ayuda efectiva a todas
las organizaciones trabajadoras de masa. Los Ayuntamientos no contri-
buirán en ningún caso al sostenimiento de las fuerzas coercitivas del Es-
tado.

Bienestar social y servicios públicos. – Inspección obrera y campesi-
na de los alojamientos de obreros y de las fábricas. Reducción inmediata
–no menor de un 50 por 100– de todos los alquileres. Supresión de im-
puestos a los pescadores modestos y a los pequeños vendedores. Trans-
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porte gratuito en ómnibus, tranvías y «Metro» de todos los obreros para-
dos. Reducción del coste de todos los servicios públicos. Municipaliza-
ción de todos los servicios públicos.

Instrucción pública. – Enseñanza laica, gratuita y obligatoria para
todos los hijos de los trabajadores hasta los 14 años. Prohibición de la
enseñanza religiosa en las escuelas. Incautación (fol. 18) de las escuelas
religiosas y confiscación de todo su material. Supresión de derecho de
matrícula. Reconocimiento de los clubs deportivos obreros como de utili-
dad pública.

Para las mujeres trabajadoras. – Igualdad de derechos políticos y
civiles con los hombres. Seguro de maternidad. Supresión de toda penali-
dad por aborto. Salario, sin trabajar, seis semanas antes y seis semanas
después del parto. Ayuda para atención del recién nacido.

Para los jóvenes. – Plenos derechos civiles y políticos desde los 18
años. Enseñanza profesional a cargo de los patronos.

Para los soldados y marineros. – Derechos civiles y políticos para
los soldados. Derecho electoral, de asociación, reunión y prensa. Crea-
ción de Comités de soldados para la defensa de sus intereses. Control
sobre el rancho, higiene, etc. Aumento del sueldo de los soldados a una
peseta diaria. Ayuda de los Ayuntamientos a los soldados y marineros a la
salida y a la vuelta del servicio. Supresión del saludo fuera del servicio y
derecho a vestir de paisano y habitar fuera del cuartel. Creación de clubs
para soldados.

Paro de un socorro a las familias de los soldados necesitados. Cuatro
semanas de vacaciones durante la época del sembrado y de la cosecha.
Supresión de las maniobras agotadoras y de las marchas de noche. Prohi-
bición de utilizar a los soldados en trabajos ajenos a su función de ins-
trucción militar.

Para los «pueblos oprimidos». – Enseñanza en su idioma materno.
Derecho de los soldados de hacer el servicio en sus regiones natales y de
hablar el idioma nativo durante el servicio militar. Reconocimiento del
idioma natal como idioma oficial en todas las instituciones públicas.

Recursos financieros. Hay que confiscar los bienes de la Iglesia y los
terratenientes, las fortunas de los monárquicos, de los grandes explotado-
res, de los millonarios. Deben utilizarse las sumas destinadas al manteni-
miento del Ejército y de la Marina imperialista, a los Guardias civiles y
de Asalto, al aparato de represión, a las jubilaciones de los altos funcio-
narios y militares y el presupuesto colonial. Hay que confiscar el exce-
dente de los sueldos de los altos funcionarios superiores a 10.000 ptas.
anuales.

Reconociendo las dificultades que ofrece la realización de este pro-
grama, el Partido Comunista «pone en guardia a las masas contra excesi-
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vas ilusiones parlamentarias y les incita a luchar por los objetivos actua-
les de la revolución; por el Gobierno Obrero y Campesino, único que les
dará pan, tierra y libertad».

Realización inmediata. La suspensión de las elecciones municipales
no provocó protestas por parte de los comunistas; pero, aprovechando la
circunstancia de haber en centenares de ayuntamientos concejales comu-
nistas, han proclamado «que no admite aplazamientos de ninguna clase,
que no puede suspenderse su ejecución (la del programa municipal del
partido) hasta que las elecciones se verifiquen, en suma: que hay que
comenzar a cumplirle inmediatamente, urgentemente».141 (fol. 19)

CAPÍTULO III: TÁCTICA SINDICAL

1. Las células comunistas

La organización sindical del comunismo se inicia en las «células de
fábrica». En todas aquellas fábricas, talleres u oficinas donde hay más de
un comunista se constituye una célula, se la da un número de orden y se la
adscribe al «Radio» de la localidad o de la demarcación correspondiente.

Existen, además, las «células de barrio» que procuran reclutar simpa-
tizantes en las fábricas donde todavía carecen de ellos hasta que logran
implantar la «célula de fábrica».

2. La célula 401, Radio Norte

De cómo actúan las células y de su eficacia para crear ambiente revo-
lucionario da clara idea el siguiente informe, elevado al Comité Central
por la C. 401 del Radio Norte de Madrid:

«Hace cuatro años que la célula 401, de barrio del Radio Norte, viene
trabajando en la fábrica de Hutchinsón, con el fin de que los trabajadores
que explota esta empresa fueran ganados para la revolución, mediante la
organización dentro de la misma fábrica. No ha sido tarea fácil el conse-
guirlo, dado que nuestra incomprensión o sectarismo ha impedido que
nuestro trabajo diese el fruto apetecido mucho antes. Pero a medida que
hemos ido aplicando a nuestros métodos de trabajo las resoluciones del
VII Congreso de la Internacional Comunista, hemos logrado éxitos que
nos han conducido a que hoy podamos decir con orgullo que una gran
parte de estos trabajadores ha sido ganada para el Partido Comunista,
para la revolución.

141.  Mundo Obrero, 15 de abril de 1936.
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Para ello, nuestra célula ha intervenido de una manera muy directa en
la defensa de los intereses de los trabajadores de esta fábrica. Desde la
publicación de «Frente de lucha», periódico de fábrica editado por noso-
tros, hasta la impresión de manifiestos y octavillas, charlas, mítines, vo-
lantes, etc. todos los medios de agitación y propaganda han sido utiliza-
dos por nosotros para mantener contacto con estos camaradas.

En todo el período de represión siguiente a Octubre, nuestro trabajo
no ha dejado de realizarse. Seguimos publicando «Frente de Lucha» y
orientando sobre sus problemas a los trabajadores; fuimos, con tenaci-
dad, a hablar con ellos a la salida del trabajo; les orientamos en la lucha
por la readmisión de los despedidos y de toda una serie de reivindicacio-
nes propios de aquella etapa fatídica.

A través de todo nuestro trabajo fue aumentado la simpatía de estos
obreros hacia el Partido, y nos ha conducido a la constitución de una célu-
la, que se formó con siete camaradas, y en dos semanas hemos conseguido
más que duplicarla, contando con una mayoría de mujeres». (fol. 20)

3. Grupos de oposición

El segundo paso de la táctica comunista consiste en infiltrarse en los
sindicatos. Los afiliados al partido se inscriben en el sindicato socialista
de su profesión, y, cuando son varios, constituyen un grupo de Oposición
Sindical Revolucionaria (O.S.R.) procurando ser elegidos para los cargos
directivos. En todas las circunstancias aprovechables, estos grupos pro-
curan llevar a los Sindicatos por los derroteros de agitación que marcan
los dirigentes del Partido Comunista.

4. Sindicatos

En esto la organización comunista es un poco amorfa. Consciente de
la carencia de grandes masas de militantes ha atendido más a la infiltra-
ción en otros sindicatos que a la creación de sindicatos propios. Sin em-
bargo, controla la Confederación General del Trabajo Unitario (C.G.T.U.).

Una prueba de la explicada tendencia es la falta de locales sociales.
Se estableció en Madrid la «Casa del Partido» en la calle de la Estrella;
después se la trasladó, con el nombre de «Casa de Ramón Casanellas» a
la calle Jerónimo de la Quintana, y últimamente se ha instalado, otra vez
como «Casa del Partido», en la calle de Piamonte, 4, en el edificio inme-
diato a la Casa del Pueblo. Pero no han podido o no han querido instalar
locales particulares para cada uno de los radios. Y ocurre hoy mismo que
si uno de estos prepara algún acto, ha de aprovechar la hospitalidad so-
cialista y celebrarle en el local más céntrico de este partido, dentro del
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barrio correspondiente. Cabe pensar si esto obedecerá, más que a falta de
medios, a su táctica de infiltración.

Hace poco se organizaron algunos bailes y otros espectáculos «pro
Casa Radio Norte» y más recientemente otros «pro Casa de la Juventud».

CAPÍTULO IV: TRABAJOS PARA LA UNIÓN DEL SOCIALISMO Y DEL COMUNISMO

Es este el asunto de máximo interés para el Comunismo español y el
de más candente actualidad.

Necesidad de la unificación. – El Partido Comunista español cuenta
solo con una minoría bastante restringida dentro de las masas proletarias.
Los fracasos que ha experimentado hasta el año 1935 han probado al C.C.
y a la I.C. que la captación directa de las masas raya en lo imposible. De
aquí los esfuerzos por llegar a la unificación.

Aspectos. – La unificación tiene dos aspectos principales:
1º. Unión de los obreros para las luchas por las reivindicaciones,

mejoras, etc., o sea, luchas sociales.
2º. Unión de las grandes sindicales nacionales, para las luchas social-

políticas o simplemente políticas.
Alianzas Obreras y Campesinas. – Para llegar a lo primero, los co-

munistas fomentan la creación de las Alianzas Obreras (A. O.) o las Alian-
zas Obreras y Campesinas (A. O. y C.). Se trata de una acción coordinada
de los diversos sindicatos de una fábrica, taller o industria para hacer una
petición determinada. Estas Alianzas se han logrado en muchos casos,
pero, pese a los esfuerzos de los comunistas, nunca de una forma defini-
tiva, sino simplemente circunstancial y sin obtenerse la fusión completa
que ellos anhelan.

1. Unión de sindicales

Tres son las sindicales que entran en este juego: Unión General de
Trabajadores (U.G.T.), socialistas; Confederación General del Trabajo
Unitario (C.G.T.U.), comunista, y Confederación Nacional del Trabajo
(C.N.T.), anarcosindicalista.

2. Relaciones con el socialismo

El socialismo español se encuentra dividido de hecho en dos grandes
sectores, que a su vez se subdividen en otros de menor importancia: la
que podríamos llamar «derecha» del partido, el «reformismo» y el «cen-
trismo», con Julián Besteiro e Indalecio Prieto por caudillos; y la izquier-
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da o socialismo revolucionario, con Francisco Largo Caballero a la cabe-
za. ¿Cuál de estas tendencias predominará? Parece indudable que Largo
Caballero cuenta con la mayoría y con casi toda la Juventud.

El comunismo no tiene nada que hacer con la derecha socialista. Unos
y otros se profesan odio cordial que a duras penas deja de exteriorizarse
en espera de la celebración del Congreso.

El sector de Largo Caballero y el comunismo no se diferencian ape-
nas en la teoría ni en la práctica. Hay coincidencias plenas de programa y
procedimiento. No hay, sin embargo, unión.

(fol. 22) En todo este forcejeo les toca a los comunistas ceder, y así lo
hacen siguiendo las instrucciones del VII Congreso que establecía la au-
tonomía de cada país para hacer la revolución de acuerdo con sus carac-
terísticas psicológicas.

¿Qué pasará en el Congreso socialista del próximo mes de Junio?
Queremos arriesgar un pronóstico: se llegará oficialmente a la unión

de socialistas y comunistas bajo la jefatura de Largo Caballero. El parti-
do resultante seguirá adherido a la II Internacional para influir en éste
«derrotando a los vanderveldes reformistas», aunque sovietizado interna-
mente y en rebeldía con las órdenes de la Internacional Socialista. Largo
Caballero será elegido caudillo de la revolución española por los mismos
comunistas; pero ya se encargarán éstos de mantener dentro el fuego ruso
bien encendido.

Por eso, ahora el Comunismo mima a Largo Caballero y le ensalza y
le halaga. Largo Caballero corresponde con palabras afectuosas; pero
meditadas, y sin comprometerse a nada definitivo.

En la masa revolucionaria socialista hay grandes deseos de colabora-
ción con el comunismo. En la sesión de la asamblea de la Agrupación
Socialista Madrileña celebrada en abril de este año, se aprobó una propo-
sición que imponía a los «dirigentes» la obligación de procurar la unión
con el partido Socialista.

José Díaz, secretario del Comité Central del Partido Comunista Espa-
ñol y su caudillo actualmente, ha escrito refiriéndose al Frente Popular:

«con excepción del Partido Comunista, y en parte, aunque no con
toda la claridad que se precisa, del ala izquierda del Partido So-
cialista, los dirigentes de los otros partidos que participan en el
Frente Popular... la consideran como una coalición electoral y no
aspiran a otra cosa. Los dirigentes reformistas y centristas del
P.S. se han mostrado... como enemigos pronunciados del frente
único proletario»142.

142. La Correspondencia Internacional, 17 de abril de 1936.
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La actitud de Largo Caballero se ha traslucido en la Asamblea de la
Agrupación Socialista Madrileña. En la sesión del 18 de abril de 1936, se
presentó una proposición de enmienda al proyecto de reforma del Partido
Socialista. Defendió Manuel Lizcano que donde decía «el órgano de la
dictadura proletaria ha de ser el Partido Socialista» se pusiera «Los órga-
nos de la dictadura proletaria han de ser las Alianzas Obreras y Campesi-
nas». Esta enmienda fue desechada después de una intervención de Largo
Caballero «que alegó que en un documento redactado por el Partido So-
cialista no puede renunciarse en manera alguna a que el agente director
de esa dictadura del proletariado sea el propio partido Socialista».143

3. La unión sindical (C.G.T.U. y U.G.T.)

Esta unión se ha logrado en principio. Es significativo, sin embargo,
el hecho de que aun no se hayan hecho públicas las bases sobre que se ha
fundado. Largo Caballero las ha anunciado de manera (fol. 23) oficiosa,
aunque advirtiendo que aun queda algo para ultimarlas.144

Las gestiones para llegar a la unión están concretadas en las siguien-
tes cartas cruzadas en noviembre último y que colocamos en doble co-
lumna para que mejor se aprecien las coincidencias.145

143. El Socialista, 19 de abril de 1936.
144. Claridad, 13 de abril de 1936.
145. La Vie Ouvrière, 10 de abril de 1936.

C.G.T.U. de España
8 de noviembre de 1935
A la Comisión Ejecutiva de la U.G.T.
Queridos camaradas:
Nuestra oficina confederal, en el cur-
so de una reciente reunión y después
de examinar la situación de la clase
obrera en nuestro país y el problema
vital de la unidad sindical, ha adop-
tado importantes decisiones que cree-
mos útil daros a conocer.
A pesar de que la descomposición del
bloque contrarrevolucionario fascis-
ta, actualmente en el Poder, se acen-
túa de día en día, el peligro de un gol-
pe militar fascista existe siempre.
Además es necesario recuperar las

Unión General de Trabajadores de
España.
Madrid 15 – 11 – 35.
A la Confederación General del Tra-
bajo Unitario.
Queridos camaradas:
La Comisión Ejecutiva de la U.G.T.
ha examinado, en su reunión de ayer,
el contenido de vuestra comunicación
de 8 del corriente.
Como vosotros, estima que la situa-
ción particular porque atraviesa la
clase obrera del país demanda a los
diferentes sectores organizados en
que se encuentra encuadrada, la uni-
dad que contribuya a dar mayor efi-
cacia a la labor a realizar para el lo-
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conquistas de que el fascismo ha
expoliado a la clase trabajadora en el
curso de los últimos años y desviar
los ataques que siguen dirigiéndose
contra ella. El desarrollo de la guerra
de rapiña de Italia contra Abisinia y
el peligro de que se convierta en una
nueva carnicería mundial, plantea
nuevas tareas de acción antibélica y
antifascista al proletariado español.
Ante el impulso antifascista que ani-
ma a las masas populares, en el mo-
mento actual, se hace sentir más que
nunca la necesidad de la unión del
proletariado como única fuerza capaz
de asegurar la firmeza y la continui-
dad imprescindibles para la lucha
antifascista.
Todo esto exige, de la manera más ur-
gente, la realización de la unidad sin-
dical, que agrupe sólida y definitiva-
mente al proletariado (fol. 24) espa-
ñol en un sólido frente de lucha que
garantice el triunfo.
1º. Fusión de los sindicatos de la
C.G.T.U. aisladamente, en las diferen-
tes provincias, con los correspondien-
tes sindicatos de la U.G.T., si existen;
si no adhesión a la Federación de la
industria respectiva. La adhesión de-
berá aceptarse en bloque, sin ningu-
na restricción. A este respecto llama-
mos vuestra atención sobre lo que
pasa en Oviedo con el Sindicato Fe-
rroviario de Económicos de la
C.G.T.U. que, después de adherirse en
bloque al consejo obrero de la U.G.T.
ha visto como se rehusaba la adhe-
sión de sus miembros despedidos por
la Compañía. Este precedente nos
parece pernicioso y creemos que debe
evitarse su repetición.
2º. En las localidades en que nuestras
fuerzas sindicales sean superiores a

gro de nuestras aspiraciones comu-
nes.
Tanto en el aspecto nacional como en
el internacional, las fuerzas obreras
que aceptan la lucha de clases tienen
una misión que cumplir; y el cum-
plimiento de esta misión será tanto
más rápido y seguro cuanto sean más
fuertes los lazos que nos unan a quie-
nes estamos encargados de realizar-
la.
Pero entiéndase bien que nosotros
deseamos que la unión que nos pro-
ponéis y a la que estamos dispuestos
a llegar se haga sobre bases firmes y
sin ocultas intenciones. Animados
por este deseo respondemos a las
cuatro proposiciones que nos habéis
formulado, en la siguiente forma:
(fol. 24)

1º. Estamos en absoluto acuerdo con
la adhesión en bloque de los diferen-
tes sindicatos de la C.G.T.U., sin ex-
cepción de ninguno de sus miembros,
salvo el caso de que sobre ellos pese
la acusación de dudosa moralidad o
de traición a los intereses de la clase
obrera.

2º. Estimamos que la fusión no pue-
de ni debe hacerse por localidades,
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las de la U.G.T., como en Sevilla,
Toledo y Pontevedra, proponemos la
convocatoria de congresos comunes,
en el curso de los cuales se unifica-
rán las fuerzas de la U.G.T. y de la
C.G.T.U., constituyendo una sola Fe-
deración que se adherirá a la U.G.T.
La nueva directiva sindical se elegirá
en esos congresos, proporcionalmen-
te a las fuerzas unificadas y sobre la
base de democracia sindical en el seno
de los sindicatos y las federaciones.

3º. En Asturias, el Sindicato Minero
Asturiano se organizará en común.
Todas nuestras fuerzas se adherirán a
este Sindicato, con objeto de organi-
zar, tan pronto como las circunstan-
cias lo permitan, un Congreso que ele-
girá la nueva directiva del Sindicato.

4º. Nos comprometemos a ejercer
toda nuestra influencia para que los
sindicatos autónomos se adhieran a la
U.G.T., en las mismas (fol. 25) condi-
ciones que lo hacen las fuerzas de la
C.G.T.U.
A fin de examinar con vosotros la rea-
lización de estas decisiones, creemos
necesario convocar una reunión a la
que asistirán representantes de vues-
tra Comisión ejecutiva, con objeto de
llegar a un acuerdo definitivo.
En espera de vuestra repuesta, reci-
bid, camaradas, nuestros saludos pro-
letarios.

El Secretario de la C.G.T.U.

sino por corporaciones. Si alguna de
las organizaciones adheridas a la
C.G.T.U. tuviera fuerzas iguales o
superiores a las de la U.G.T. en la
misma industria, estas organizacio-
nes deben reunirse en común, exclu-
sivamente para plantear la necesidad
de la fusión y para realizarla, sin sa-
lir de la U.G.T. Los cargos directivos
de la organización serán libremente
elegidos por la asamblea, pero sin
tener en cuenta la proporcionalidad
de los efectivos con que cuente cada
una de las partes, en el momento de
la fusión.
3º. Nada tenemos que objetar a este
punto desde el momento en que vues-
tra proposición supone que los cama-
radas mineros,  miembros de la
C.G.T.U., han de adherirse al Sindi-
cato Minero Asturiano, y que, cuan-
do este pueda reunir su Congreso,
tendrá la directiva que él mismo juz-
gue oportuno darse.
4º. Igual que vosotros, haremos no-
sotros cuanto podamos para que se
adhieran a la U.G.T., y unificada, to-
das las fuerzas obreras que (fol. 25)
aceptan la lucha de clases.

Una vez expuesto el criterio de la Co-
misión Ejecutiva,  hemos de
participaros que, dado nuestro siste-
ma de organización, corresponde a
nuestras federaciones nacionales de
industria, el emprender prácticamen-
te las gestiones necesarias para la rea-
lización de tales proyectos, y a ellas
nos dirigimos, recomendándoles la
aceptación de nuestro punto de vista
y que hagan lo posible para llevar la
cuestión a un feliz resultado.
En fin de cuentas,  hemos de
confirmaros que, si estáis de acuer-

843



86 JOSÉ RAMÓN HERNÁNDEZ FIGUEIREDO

*   *   *

Estas cartas iniciaron una serie de gestiones al cabo de las cuales se
ha llegado al acuerdo. La base de fusión es la U.G.T.

La unión se ha realizado entrando cada Sindicato de la C.G.T.U. en el
correspondiente de la U.G.T. y allí donde no estaban duplicados y sólo
existía el de la C.G.T.U., estos, a su vez, han entrado en la Federación
nacional correspondiente de la U.G.T. Como se ve hay tanta transigencia
comunista como irreductibilidad socialista. (fol. 26)

CAPÍTULO V: RELACIONES DEL MARXISMO CON EL ANARQUISMO

(U.G.T. Y C.N.T.)

Largo Caballero y los comunistas han dedicado los mayores esfuer-
zos a lograr la unión de los sindicatos marxistas con la C.N.T. «Claridad»
y «Mundo Obrero» han prodigado los llamamientos, llenos de sentimen-
talismo y siempre apremiantes, a los «hermanos proletarios de la Confe-
deración».

Durante los días 1 al 10 de mayo de 1936 se ha celebrado en Zarago-
za el Congreso de la Confederación Nacional del Trabajo. Uno de los
puntos principales, tal vez el eje de sus debates, ha sido el de la unión con
la U.G.T. La Confederación ha afirmado en este Congreso su fuerte pro-
pósito de independencia, ha ratificado su ideario anarquista, opuesto a
toda participación en la política y ha proclamado su propósito de emplear
la acción directa hasta implantar el Comunismo libertario.

Después de discutir ampliamente el tema de la unidad se acordó que
la C.N.T. se dirija a la U.G.T. emplazándola para la aceptación de un
pacto revolucionario, a condición de que reconozca previa y explícita-
mente el fracaso del sistema de colaboración política y parlamentaria y,

do con las aclaraciones que hacemos
a vuestras propuestas, no considera-
mos necesario designar la Comisión
que proponéis para discutir con vo-
sotros el tema que nos ocupa. Si, a
pesar de esto, lo creéis indispensa-
ble, no vemos ningún inconveniente
para designar la repetida Comisión.
Fraternalmente vuestros.

Por la Comisión Ejecutiva
El Secretario general
Largo Caballero.
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como consecuencia, deje de prestar toda colaboración al actual régimen
imperante.

Esta y las restantes condiciones impuestas por la C.N.T. tendrán que
ser examinadas por el Congreso Nacional de Sindicatos de la U.G.T., el
cual las aceptará o formulará otras. Entonces se nombrarán dos comités
nacionales de enlace, los cuales, procurando concretar los puntos de vista
de ambas centrales sindicales, elaborarán una ponencia de conjunto que
será sometida a la discusión y referéndum de unos y otros sindicatos.
Pero el resultado sólo será definitivo si lo vota el 75 por 100 de los afilia-
dos a ambas centrales.

Estos acuerdos, que aplazan y entorpecen la unión, han desilusiona-
do visiblemente a los comunistas, los cuales, no obstante, procuran di-
simularlo. Sus comentarios sobre el asunto pueden presumirse en el si-
guiente título de un artículo aparecido en «Juventud»: «El Congreso de
la C.N.T. abre las puertas a la esperanza».146 (fol. 27)

CAPÍTULO VI: UNIÓN DE LAS JUVENTUDES COMUNISTA Y SOCIALISTA

En esta unión ha puesto el Comunismo sus mayores y más fundadas
esperanzas. Hasta ahora ha sido el mayor de sus éxitos y la bandera de
sus conquistas inmediatas.

1. Trámites de la unión

En julio de 1934 se reunieron por primera vez las directivas de las
Juventudes Comunistas y Socialistas para discutir las bases de una acción
común ante el movimiento revolucionario que se preparaba.

La insurrección de Octubre interrumpió las negociaciones, y en ellas
influyeron posteriormente las normas dictadas por el VI Congreso de la
Internacional Juvenil Comunista.

En marzo de 1936 marcharon a Moscú sendas delegaciones de las
Juventudes Comunista y Socialista que sostuvieron diversas entrevistas
con los miembros del Comité Ejecutivo de la I.J.C. y con Dimitrof y
Manuilski. Allí se aclararon todas las dudas y se vencieron todas las vaci-
laciones. El secretario de la Juventud Socialista, Santiago Carrillo, hijo
del diputado de las Cortes Constituyentes y concejal de Madrid encarce-
lado en 1934 por su participación en los sangrientos sucesos revoluciona-
rios, fue cultivado preferentemente y volvió de Rusia ganado espiritual-
mente para el Comunismo.

146. Juventud, 16 de mayo de 1936.

845



88 JOSÉ RAMÓN HERNÁNDEZ FIGUEIREDO

Efectivamente, a primeros de abril celebraron junta los directivos de
la Federación de Juventudes Socialistas y de la Unión de Juventudes Co-
munistas, y quedó constituida la Comisión Nacional de Unificación, inte-
grada por Santiago Carrillo, secretario de la C.E. de la F.J.S.; Trifón
Medrano, secretario del C.C. de la U.J.C., y otros dos miembros de am-
bas directivas.

El día 4 de abril se hizo público este acuerdo en un documento apro-
bado previamente por el Comité Ejecutivo de la Internacional Juvenil
Comunista en el que se establecían los siguientes principios:

1º. Defensa diaria de los intereses y derechos económicos, políticos y
culturales de la juventud trabajadora y educación de sus miembros en el
espíritu de la lucha de clases, del internacionalismo y del marxismo-leni-
nismo.

2º. Captación de los jóvenes obreros, campesinos, estudiantes, mu-
chachas y de toda la juventud laboriosa dispuesta a colaborar sincera-
mente en el desarrollo de la organización.

3º. Luchar en las primeras filas de la juventud, agrupándola y edu-
cándola en la acción por la libertad, contra la reacción, el fascismo y la
guerra imperialista, contra el régimen capitalista en su conjunto y por la
victoria del «socialismo».

Este organismo se adhirió como simpatizante a la Internacional Juvenil
Comunista (III Internacional), cuyo presidente es Raymont Guyot; pero
añadió que mantendría relaciones amistosas con los elementos (fol. 28) de
izquierda de la Internacional Juvenil Socialista (II Internacional).

Podemos afirmar por conversaciones tenidas con elementos directi-
vos y por el ambiente que se respira en las Juventudes unificadas, que
esta adhesión a la II Internacional es puramente externa y formularia,
para no crear una difícil situación al Partido Socialista Español y para
influir, de acuerdo con la astuta táctica soviética en la II Internacional.

Inmediatamente se organizó una intensa campaña de concentracio-
nes, mítines y prensa en pro de la fusión.

Confidencialmente, las direcciones centrales de las Juventudes Co-
munistas y Socialistas dirigieron una circular a sus respectivas secciones
provinciales dándoles instrucciones en ese mismo sentido. Todos los gru-
pos juveniles debían comenzar inmediatamente a unirse en el área local,
provincial y regional, eligiendo nuevos comités.

Se anunció entonces un Congreso Nacional de Unificación, y para
salir al paso de posibles recelos socialistas se advirtió que «mientras el
Congreso Nacional de Unificación resuelva definitivamente sobre la
cuestión de la unidad, la fusión se hará sobre la base de la Federación
Juvenil Socialista, y esta mantendrá las actuales relaciones con el Parti-
do Socialista».
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2. Prensa común

La Juventud Socialista disponía de un órgano, Renovación, y la Co-
munista de otro, Juventud Roja, ambos semanales. Desde el 4 de abril se
publica uno solo con el título de Renovación y Juventud Roja.

Desde el 1 de mayo se publica el órgano propio de las Juventudes
«unificadas», con el título de Juventud.

Existía el proyecto de que desaparecieran los dos anteriores; pero, a
fines de abril decidieron los socialistas que, además de Juventud, porta-
voz de unos y otros siga saliendo su periódico con el mismo título de
Renovación. ¡Otra prueba de esa honda resistencia, aunque cada vez más
apagada, que el socialismo español opone a la influencia de Rusia! La
masa, sin embargo, se va con los soviets.

3. Uniformes

La camisa del uniforme socialista es roja y la del comunista azul. Al
fundirse las juventudes hubo alguna discusión sobre el uniforme que adop-
tar, y la Comisión de Unificación recomendó «a todos los militantes que
la camisa de uniforme sea azul porque es el color que mejor se adapta a
todas las situaciones y circunstancias»147.

Por informes particulares hemos sabido que esa uniformidad indu-
mentaria tropieza con una dificultad económica: la de que las Juventudes
Socialistas tienen compradas y almacenadas en sus centros varios milla-
res de camisas rojas que, según el acuerdo, no podrían utilizar.

En definitiva, parece que el uniforme será camisa azul y corbata roja.
Es la fórmula transaccional. (fol. 29)

4. Los jóvenes socialistas son comunistas

Cuando habíamos escrito lo anterior vinieron a confirmarnos en nues-
tros juicios los acuerdos del Comité Nacional de la Federación de Juven-
tudes Socialistas, publicado el 9 de mayo en Renovación.

El informe del secretario general, aprobado el día 4 termina con las
siguientes conclusiones que transcribimos textualmente y que considera-
mos de verdadera importancia como prueba de la bolchevización interna
del Partido Socialista:

«En conclusión nosotros creemos que la línea política de la Federa-
ción de Juventudes Socialistas, en este momento, para defenderla, no sólo
en el seno de la masa trabajadora, sino en el seno del propio Partido So-

147. Renovación y Juventud Roja, 11 de abril de 1936.
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cialista, para colaborar al planteamiento de los problemas políticos por la
izquierda, debe comprender estos fundamentales objetivos: la creación
del Partido Bolchevique, con la fusión de los Partidos Socialista depura-
do y el Partido Comunista; la creación de una sola central sindical, me-
diante la fusión de la C.N.T. y U.G.T.; el incremento de las Alianzas Obre-
ras y Campesinas en su primera etapa, órganos de impulsión de la revolu-
ción democrática con los Bloques Populares, y en su segunda etapa, como
órganos de la revolución socialista, a través de las cuales dirige el partido
proletario esta revolución»148.

5. Captación de jóvenes cristianos

De acuerdo con las instrucciones de Dimitrof, secretario general del
Komintern, se realizan esfuerzos en varios países para captar a «jóvenes
cristianos».

Conocemos algunos resultados. En la concentración celebrada en
Bruselas en marzo de 1936 hubo bastantes participantes que no perte-
necían a organizaciones marxistas. Sabemos que asistieron, a título de
observadores, algunos pastores protestantes y representantes de la Unión
de Jóvenes Cristianos. La prudencia comunista aconsejó entonces limi-
tarse en sus acuerdos a condenar las agresiones de Italia y el Japón, y
cosas semejantes.

6. Próxima manifestación en Ginebra

Para el mes de septiembre próximo se prepara en Ginebra una impor-
tante manifestación de juventudes «para la defensa de la paz».

La empresa está patrocinada por la Sociedad de las Naciones; pero se
afirma que se debe a inspiración de los organizadores bolchevistas de
las conferencias de Bruselas, y que en realidad se trata de un hábil
«camouflage» de Moscú.

Desde luego el Komintern se apresta a facilitar el viaje a Ginebra de
numerosos delegados de las Juventudes Comunistas y del frente único
socialista-comunista. No faltará una buena representación de las «juven-
tudes unificadas» de España. (fol. 30)

7. El proselitismo soviético

No sabemos que en España se haya intentado la atracción directa de
los jóvenes católicos. Afortunadamente, los bandos están muy polariza-

148. Renovación, 4 de mayo de 1936.
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dos. Pero es muy significativa la actitud del Comité de Unificación al
declarar sus propósitos de atraer a todos los jóvenes por medio de la crea-
ción de centros de cultura, artísticos y deportivos; de bibliotecas, etc. Las
siguientes declaraciones son bastante expresivas:

«No importa que al ingresar carezcan de una ideología formada. Hay
que ir en busca de los muchachos y muchachas a los medios donde traba-
jan y se distraen, en vez de esperar que ellos vengan espontáneamente a
nuestras filas. Hay que ir hacia los jóvenes trabajadores de ambos sexos
con la finalidad de educarles políticamente y de inculcar en la mayor par-
te de ellos una mentalidad nueva, una forma de vivir nueva; es decir,
costumbres nuevas. Costumbres nuevas harán hombres nuevos, y hom-
bres nuevos una sociedad nueva. Los materiales con que hemos de edifi-
car esa nueva mentalidad y esas nuevas costumbres habrán de ser los que
suministren el trabajo, la cultura, el arte, el deporte y el amor a la natura-
leza. Todo lo que en un sentido colectivo –no como privilegio de una
minoría– tiene un nombre: el Socialismo».149

Por nuestra parte podemos añadir que quienes trabajan en la Acción
Católica topan a diario en su camino con ese proselitismo incansable y
muchas veces abnegado de los comunistas. Hay jóvenes comunistas que
esperan a las obreras a la salida de las clases que da la Acción Católica
para llevar metódicamente a sus almas la incredulidad, el odio a la Iglesia
Católica y el concepto materialista de la vida. Esa labor se hace también
con los jóvenes católicos obreros y con los niños de las Catequesis y las
escuelas.

La acción colectiva de las juventudes rojas suele ser más violenta que
la individual. A fines del mes de abril los jóvenes rojos del Paseo de
Extremadura asaltaron un asilo-colegio de religiosas junto a la Puerta del
Ángel para convertirlo en cuartel de sus huestes. El Ayuntamiento había
intimado ya la marcha a las religiosas so pretexto de que el edificio fue
levantado con el peculio privado de la Reina Doña María Cristina. Pero
el golpe de mano de los jóvenes rojos lanzó simultáneamente a las reli-
giosas y a las ordenanzas que el Ayuntamiento envió tímidamente para
hacerse cargo de aquella institución. Hasta ahora las autoridades no se
han atrevido a rectificar este doble despojo. (fol. 31)

CAPÍTULO VII: AGRUPACIONES CONTROLADAS POR EL COMUNISMO

El Partido Comunista Español ha sabido organizar varios núcleos
colectivos en los cuales están agrupados numerosos individuos, según su

149. Juventud Roja, 18 de abril de 1936.
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profesión. Buena prueba de ello son las siguientes agrupaciones, cuyas
actividades están controladas por el Partido Comunista y a él se abocan
para su provecho e incremento: Sindicatos comunistas, Amigos de la
U.R.S.S., Socorro Rojo Internacional, Federación Deportiva del Trabajo,
Comité Nacional para la lucha contra el fascismo y la guerra, Asociación
de escritores y artistas revolucionarios, Unión de estudiantes, Unión de
mujeres proletarias, Unión de pioneros, Federación del Teatro obrero y
Cine-Club, e Internacional de Artistas.

Todas estas agrupaciones, cuya labor está perfectamente conecta-
da con el Partido Comunista y dirigida por él, sirven para la atracción
de aquéllos que, aún siendo revolucionarios teóricamente, no están
adscritos a las filas del comunismo militante. Esta labor de captación
produce resultados fructíferos para el partido puesto que, una vez den-
tro del grupo particularmente elegido, van aumentando las simpatías
por los métodos comunistas hasta hacer de los ingresados unos decidi-
dos y fervientes defensores de los procedimientos y doctrina importa-
dos de Rusia.

España, esperanza del Komintern

La atención que a España se presta por Rusia es cada día mayor. Es-
tán firmemente convencidos de que el Estado comunista español no tar-
dará en ser una realidad, y por ello, en todas las reuniones de los altos
organismos directores de la política comunista internacional ocupan un
lugar preferente los temas relacionados con España.

Baste para demostrarlo parar la atención en las sesiones celebradas
por el Komintern en su VII Congreso, que tuvo lugar del 25 de julio al 20
de agosto del pasado año.

Wilhelm Pieck, alto dirigente comunista alemán, leyó su Memoria
sobre la situación del Frente Popular en varios países y en el siguiente
orden: Alemania, Austria, España, China, Francia, Inglaterra, Estados
Unidos, Japón, Checoslovaquia. España corresponde como puede verse
el tercer lugar. (fol. 32)

CAPÍTULO VIII: SUBVENCIONES RUSAS

En la sesión del 20 de agosto de 1935, celebrada por el Komintern,
fue discutido y aprobado el presupuesto de financiación de las activida-
des comunistas en España, importante cinco millones de pesetas, a distri-
buir en subvenciones mensuales y regulares de siguiente forma:
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De la III Internacional, como
subvención de partido 12.000

De la Internacional Sindical Roja
al Sindicalismo comunista español 10.000

De la Internacional Juvenil
a las organizaciones juveniles españolas 5.000

Del Socorro Rojo Internacional
a la sección española 2.000

De la Internacional Roja del Deporte
a la Liga Obrera de Cultura y Deporte 1.000

De la sección de Prensa de la Internacional
Comunista para gastos de aquella
índole en España 10.000

Total mensual ptas.: 40.000

La atención de Moscú a la propaganda de prensa es tan grande, que,
lo demuestra el hecho de la conversión de Mundo Obrero en diario, lo
cual importó 10.000 dólares que fueron pagados por el Komintern; de esa
cantidad fue aplicada una parte a la reorganización y acoplamiento de
servicios en el periódico.

CAPÍTULO IX: FONDOS DEL SOCORRO ROJO

El Socorro Rojo Internacional, funciona en España con bastante bue-
na organización y dispone de cantidades de importancia. Véase el balan-
ce de la Sección Española, correspondiente al año 1935:

Recogido por Solidaridad Internacional 106.400 pesetas.
Recogido en España 60.889 pesetas.
Recogido por la Sección de la U.R.S.S.

para España 1.400.000 pesetas.

TOTAL PTAS. 1.567.289 pesetas.
(fol. 33)

CAPÍTULO X: CAMPAÑAS DE AGITACIÓN

Desde su establecimiento hasta el pacto con el Frente Popular a fines
del año 1955, el Comunismo ha empleado todos los medios para provo-
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car conflictos y movimientos subversivos, sin temor a que fueran san-
grientos. Su táctica varió después del Congreso VII de la Internacional
Comunista. Ya para entonces Moscú había recibido, probablemente, indi-
caciones de que la agitación sistemática desacreditaba al comunismo y
favorecía al socialismo que era quien conquistaba las mejoras materiales
y, por lo tanto, la confianza de los trabajadores.

También parece haberse convencido Moscú de que los ataques, igual-
mente sistemáticos y especialmente en Sevilla, que en el año 1932 ganó
el sobrenombre de «Sevilla la Roja». Pero aparte de su verdadera partici-
pación en los desórdenes, el «Bureau Político» apoyaba o condenaba los
movimientos proletarios según creyera que habían sido populares o im-
populares entre las masas obreras. A esta táctica se deben las repulsas
lanzadas por el comunismo contra el levantamiento de la Cuenca del
Llobregat en Enero de 1932, que constituyó un fracaso. El «Bureau Polí-
tico» atacó duramente entonces a la C.N.T., organizadora del movimien-
to, con el pretexto de que este solamente había servido para provocar una
dura represión contra los campesinos y obreros revolucionarios.

1. Balance de huelgas

Pero el hecho cierto es que en la inmensa mayoría de las huelgas y
conflictos provocados desde 1930 se adivina la ingerencia comunista,
cuando no es el comunismo el que directamente declara el paro.

La intensidad de su actividad perturbadora se prueba con los siguien-
tes datos correspondientes al número de huelgas controladas por el co-
munismo, según informe de su Delegado en el VII Congreso de la I.C.

En 1930 527 huelgas.
En 1931 3643 huelgas.
En 1932 2400 huelgas.
En 1935 775 huelgas.

De estas últimas, 602 se dice que fueron de carácter económico; 72
de carácter político económico y 101 meramente políticas.

2. Conflictos graves

Muchos de los conflictos provocados por el comunismo en España
han tenido importancia extraordinaria. Entre ellos merecen recordarse los
siguientes: (fol. 34)

13 de abril de 1931. – Huelga en Sevilla. Paro absoluto e intento de
asalto al Gobierno Civil.
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10 de mayo de 1931. – Se produjeron en Madrid los luctuosos suce-
sos que, extendiéndose después a toda España, sembraron el país de ho-
gueras de templos y de casas religiosas. Los comunistas participaron
activísimamente en ello y lograron la declaración de huelga general el día
11 de ese mismo mes.

26 de mayo de 1931. – Huelga en Pasajes y marcha sobre San
Sebastián. Cerca de esta capital hubo una colisión sangrienta con la Guar-
dia Civil.

21 de julio de 1931. – Huelga general en Sevilla. El movimiento tuvo
carácter de sublevación; duró varios días. El 23 intentaron asaltar el cuar-
tel de la Guardia Civil. La tropa tuvo que luchar empleando las ametralla-
doras.

Año 1932. – Fue el verdadero año de la agitación. Comenzó con el
asesinato de los guardias civiles de Castilblanco. Siguieron los sucesos
de Zalamea de la Serena, Jeresa, Epila y Arnedo. Aunque participaron en
ella las masas socialistas,  acusan una tendencia y una táctica
inconfundiblemente comunistas. El socialismo tenía entonces tres minis-
tros en el Poder.

25 de enero de 1932. – Huelgas generales en multitud de poblacio-
nes. En muchas fueron declaradas por la C.N.T.; pero los comunistas di-
rigieron las de Sevilla, Vizcaya, Málaga, Valencia y Almería.

1 de mayo de 1932. – Tiroteos en Madrid y, como consecuencia de
ellos, huelga general el día 2.

25 de mayo de 1932. – Huelgas generales y colisiones en Sevilla,
Cádiz, Ceuta y Valencia.

8 de julio de 1932. – Insurrección en Villa de Don Fadrique (Toledo),
donde fue proclamado el comunismo libertario. Fue animador de estos
sucesos el médico Bolívar que después, en las elecciones de noviembre
de 1933, resultó elegido diputado comunista por Málaga, y que ha sido
reelegido el 16 de febrero de 1936.

12 de agosto de 1932. – La sublevación del general Sanjurjo en Sevi-
lla contra el Gobierno de Azaña sirvió de pretexto a los comunistas para
declarar la huelga general y cometer toda clase de tropelías, incluso in-
cendios y asaltos.

Marzo de 1933. – Asalto e incendio del Hotel Universal de Reinosa,
con motivo de un banquete celebrado por elementos de derecha. En este
suceso participaron los socialistas.

23 de junio de 1933. – Los católicos celebraron con gran brillantez la
fiesta del Sagrado Corazón de Jesús vistiendo de colgaduras sus balco-
nes. Bandas de comunistas se dedicaron con este motivo a recorrer las
calles para apedrear los balcones en que había colgaduras y quemar éstas
cuando lograban apoderarse de algunas. (fol. 35)
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3. Los comunistas y la revolución de Asturias

En Octubre de 1934 estallaron los movimientos revolucionarios de
Asturias y Cataluña. En Asturias los comunistas fueron los verdaderos
dueños de la situación, aunque las masas socialistas eran más en núme-
ro, y lograron apoderarse de los comités revolucionarios desplazando a
aquellos. Al propio tiempo produjeron algaradas en otras varias regiones,
especialmente en Zaragoza y en La Rioja, en colaboración con los
anarquistas.

Todo esto no impidió que los comunistas culparan a los socialistas
del fracaso de la intentona. L’Internationale Comuniste atribuye el fraca-
so de la revolución a 5 causas:

a.- Razón fundamental: el proletariado español se encuentra todavía
muy influido por los jefes anarquistas y socialistas, que han errado en la
organización y en la ejecución.

b.- No se ha trabajado bastante con los campesinos. Aún no se les ha
enseñado que deben tomarse las tierras por sus propias manos y repartír-
selas; la responsabilidad de esa omisión recae sobre los jefes ya citados.
En Asturias, donde el Partido Comunista es relativamente poderoso, los
campesinos organizaron los soviets en los pueblos y tomaron parte activa
en la revolución.

c.- El movimiento nacionalista de Cataluña fue, sobre todo, burgués.
d.- No se ha trabajado bastante para tener el Ejército del lado de los

trabajadores; los socialistas son responsables de esta omisión, porque ellos
sólo han hecho propaganda entre los oficiales.

e.- Falta de organización: la huelga y la insurrección armada no tu-
vieron dirección única en toda España. Los comunistas supieron impri-
mir variedad de mando a los sucesos de Asturias y Vascongadas, donde
disponían de influencia preponderante.150

En el año 1935 el Comunismo actuó poco en público de manera vio-
lenta por impedírselo la participación de las derechas en el Poder.

4. La calumnia como sistema de propaganda

Miguel de Unamuno, Antonio Machado, Juan Ramón Jiménez, Azorín,
José Bergamín, Corpus Barga, Julián Besteiro y José F. Montesinos, pro-
testaron por escrito contra la sentencia de los Tribunales de Justicia en la
causa de Luis Sirval. De esta manera contribuían unos hombres de tan
diversa significación política a la campaña de desprestigio contra la Ma-
gistratura y el Ejército que emprendió el Socorro Rojo Internacional con

150. L’Internationale Comuniste, 20 de noviembre de 1934.
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propagandas calumniosas que luego citaremos, que siguieron, después,
dócilmente los periódicos burgueses de izquierda, y que terminó el 8 de
agosto de 1935 en esa infortunada (fol. 36) protesta de varios ingenuos
poetas y profesores hábilmente manejados.

Decimos mal; no terminó ahí la campaña iniciada por el Socorro Rojo
en este punto, ni ha terminado todavía, pues siete meses después, a fines
de marzo de 1936, el Consejo de Ministros presidido por el señor Azaña
decretaba que se abriera expediente a ciertos jueces y tribunales de Justi-
cia por la lenidad que pudiera deducirse de ciertas sentencias de la revo-
lución de Asturias.

En los mismo días el general López Ochoa, libertador de Oviedo y
pactador con los rebeldes, fue procesado y encarcelado en Guadalajara
por el mismo Gobierno representativo de estos últimos. El Comunismo se
había servido de éste como en otros casos de la burguesía.151 Y pues nos
viene tan a la mano añadiremos a esta pequeña digresión alguna muestra
de lo que han sido las campañas difamatorias emprendidas por el Socorro
Rojo Internacional.

Los grandes periódicos burgueses izquierdistas de Madrid, La Liber-
tad, El Liberal, El Heraldo y La Voz, centraron su oposición difamatoria
contra el Gobierno en el tema de la represión de Asturias. Pues bien, las
hojas clandestinas del Socorro Rojo Internacional, Sección Española, de
las cuales obran ejemplares en nuestro archivo, iban alimentando esas
pasiones con calumnias y absurdos semejantes a éste que citaremos por
vía de ejemplo.

Hoja retirada en multicopista fechada el 11 de febrero de 1935. Cir-
culaba clandestinamente y llegaba por correo a las redacciones de los
periódicos, a los centros políticos y sindicales, etc. Después de una breve
introducción dice:

«El Socorro Rojo Internacional no puede descansar un solo momen-
tos en demostrar por todos los medios las prácticas monstruosas emplea-
das por las bandas de la Legión y de Regulares y por los Mercedarios de
Asalto y de la Guardia Civil. La «leyenda negra» de la prensa reacciona-
ria existe, es su propia obra y de los que inspiran esos periódicos repre-
sentantes de los banqueros, de los terratenientes, de los frailes, de la re-
acción vaticano-fascista.

Todos los hombres libres y honrados deben ayudar al S.R.I. en esta

151.  En el Congreso celebrado a primeros de marzo de 1936, en Valencia, se
acordó que, después que se logren la unión sindical y la política con el Socialismo,
los comunistas procuren influir en los partidos republicanos de izquierda mezclán-
dose en ellos, escalando los puestos directivos y creando núcleos de oposición revo-
lucionaria.
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obra de esclarecimiento, divulgando nuestros documentos y denuncias,
prestándose a colaborar en la labor de solidaridad que en gran escala
realiza en estos momentos la única organización sin partido e indepen-
diente que defiende y ayuda moral, material y jurídicamente a todas las
víctimas de la represión y del terror y a sus familiares». (fol. 37)

A continuación insertamos las declaraciones del legionario José An-
tonio Giménez Plaza, actualmente preso en Prisiones Militares de Ma-
drid, al que acosado por su conciencia y por las acusaciones que se le
hacían, ha formulado una denuncia por escrito y con su firma, que en el
reverso de esta hoja insertamos calcada y otras declaraciones que aunque
no se ha atrevido a firmarlas reflejan la exactitud del terror sangriento
desplegado contra los que luchaban por un ideal, por una vida mejor, sin
hambre y miseria. Las declaraciones que este legionario, testigo presen-
cial de los hechos, nos ha formulado son las siguientes:

«1.- El jefe facilitaba gasolina para quemar obreros vivos.
2.- Sabe y presenció que entregando la mano de una persona muerta

por ellos, el Teniente Coronel les gratificaba con 10 pesetas.
3.- Que unos compañeros de la Legión, entre los cuales recuerda a

Felipe Camargo, Diego Toribio y Daniel Sánchez, da la quinta y sexta
compañía, el Teniente Montero y el sargento Lucio, por la noche enterra-
ban vivos a los presos que cogían.

4.- Con el teniente Montero entraron en el Banco Asturiano y como
las cajas de caudales estaban intactas, las abrieron los oficiales emplean-
do las bombas de mano, entregando a cada legionario 500 pesetas de pro-
pina guardándose los jefes las cantidades restantes.

5.- El capitán ordenaba después de darles bebidas fuertes, ametrallar
a las mujeres y niños, asaltar las tiendas y relojerías, y que se llevaran
cuanto pudieran.

6.- El general Ochoa, se tomó la libertad de fusilar a un obrero en el
cuartel de Pelayo con su pistola y por su cuenta y riesgo».152

En una hoja adjunta reproduce un «autógrafo calcado» de dicho le-
gionario que dice: «El abajo firmante afirma que el capitán y el teniente
coronel pagaban 10 pesetas por cada brazo revolucionario y que el te-
niente coronel de la Quinta Bandera robó una moto, y que cosía la boca
de los revolucionarios con cuerda y los enterraba vivos. José Antonio
Giménez Plaza. – Quinta Bandera, 19 Compañía».

152.  Éstas son las declaraciones formuladas por José Antonio Giménez Plaza,
de la Quinta Bandera de la Legión, 19 Compañía, actualmente en Prisiones Militares
de Madrid.
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5. «Simular concomitancias con los fascistas»

El 16 de abril de 1936, los concurrentes al entierro de un oficial de la
Guardia Civil asesinado fueron, a su vez, agredidos a tiros desde unas
casas en construcción y en varios parajes del itinerario. La concurrencia
se defendió también a tiros sin abandonar la comitiva fúnebre y dando
muestras de muchas presencia de ánimo. La componían oficiales de la
Guardia Civil, del Ejército, retirados, y paisanos. (fol. 38)

Este hecho impresionó mucho al Comunismo español.
Informes reservados, nos aseguran que llegaron entonces de París

delegados soviéticos para dar instrucciones a los españoles. Es un hecho
que no hemos podido comprobar personalmente. Lo que ha llegado a nues-
tras manos son unas instrucciones para los cabecillas comunistas. La pri-
mera de ellas dice:

«Urgentes acusaciones aun sin ser actuantes de elementos directivos
de las agrupaciones políticas FE.- N.- AP.- R.- y T. y de las juventudes de
las mismas al Gobierno, D G de S, Gobernadores y Alcaldes, sin reparo
ni titubeo alguno, y si fuera preciso, simulando y falseando concomitancias
y relaciones de los acusados con elementos fascistas. Han de emplearse
todos los procedimientos que procure el ingenio de cada pionero, siendo
menor el logro de la detención de los acusados, para anular así cualquier
posibilidad de su actuación. Las acusaciones han de llegar no sólo a los
afiliados y simpatizantes sino también a los familiares y criados de los mis-
mos, que pudieran sensibilizarse al contemplar las detenciones de los otros.

Se exigirá a cada autoridad que las detenciones sean intervenidas di-
rectamente por los milites marxistas y a los detenidos se les impresionará
adecuadamente para que se den cuenta de que la violencia seria extrema-
da de facto, si resultase cualquier acción posterior deducida de actuación
propia ó de las relaciones de cada uno».153

*   *   *

De este tipo son las propagandas del Comunismo Internacional cuan-
do se dirige a las masas.154 Su lenguaje y sus conceptos varían cuando

153. A raíz de llegar a nuestras manos este documento, fue disuelta Falange
Española por el Gobierno y comenzaron las detenciones a granel de fascistas. Pero
so pretexto de actividades fascistas y atendiendo a denuncias y «confidencias» revo-
lucionarias, fueron también detenidas en toda España innumerables personas de de-
rechas afiliadas a diversas agrupaciones políticas. Con este mismo pretexto fueron
destituidos muchos funcionarios, especialmente en los pueblos de pequeña importan-
cia y en algunas capitales de provincias de significación izquierdista.

154. Socorro Rojo, 16 de abril de 1936, pp. 35-36.
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habla a los intelectuales. Pero su «técnica» es igual en todos los países. A
la vista tenemos hojas de la Internationale Rote Hilfe, sección alemana
del Socorro Rojo Internacional que divulga unas columnas contra el
Estado alemán ante las cuales palidecen las que cuentan de España. Se-
mejantes son las hojas que envía el Servicio Periodístico Internacional
Editorial Lumen, apartado 59, Méjico, a Hispano-América, España y
Filipinas, aunque su lenguaje soez y sacrílego nos impide una
trascripción. Y análogas son, finalmente, las que conocemos de Italia y
de Austria. (fol. 39)

CAPÍTULO XI: ESTADÍSTICA DE LOS ÚLTIMOS DESMANES COMUNISTAS

Este resumen, el más completo de cuantos conocemos, está tomado
del archivo de El Debate. Alcanza sólo al 20 de abril de 1936, y arranca
del 16 de febrero. Hay muchísimos desmanes que han escapado al cono-
cimiento de los corresponsales de la Agencia Logos, informadora de El
Debate, y hay bastantes corresponsales que, o no han podido informar o
solo han podido hacerlo parcialmente.

Iglesias totalmente destruidas ................................................ 90
Iglesias destruidas parcialmente o profanadas ..................... 122
Periódicos totalmente destruidos ........................................... 8
Periódicos destruidos parcialmente ....................................... 17
Centros políticos y recreativos destruidos ............................ 15
Centros destruidos parcialmente o asaltados ........................ 97
Centros de Acción Católica y escuelas cat. destruidas ........ 6
Centros de Acción Católica asaltados ................................... 20
Centros oficiales total. Destruidos ......................................... 10
Asaltados .................................................................................. 9
Domicilios asaltados y destrozados ....................................... 23
Asaltados .................................................................................. 112
Muertos en agresiones ............................................................ 140
Heridos ..................................................................................... 620
Agredidos sin consecuencias graves ...................................... 153
Atracos consumados ................................................................ 81
Atracos frustrados ................................................................... 12
Bombas estalladas ................................................................... 58
Bombas recogidas ................................................................... 42

*   *   *
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En casi todos estos desmanes ha correspondido la paternidad a socia-
listas y comunistas. A los anarquistas (C.N.T. y F.A.I.) hay que cargarles
el capítulo de atracos y el de bombas (casi todas éstas fueron recogidas
con ocasión del conflicto metalúrgico en Barcelona).

Del 20 de abril al 15 de mayo han acontecido también sangrientos y
sacrílegos desmanes. En el Hospital General de Madrid hay 8 religiosas
heridas de importancia por socialistas y comunistas que las acometieron
cruelmente en la calle o al asaltar sus colegios en Cuatro Caminos. La
Condesa de Santa Ana de las Torres está también gravemente herida por
haber creído el populacho que era una religiosa. En estos últimos desma-
nes se mezclaron agitadores anarquistas.

Innumerables cruces de piedra –tenemos noticia de 150– han sido
derribadas en aldeas y en varias capitales de provincia. (fol. 40)

CAPÍTULO XII: EL «SNOB» DEL COMUNISMO ENTRE LOS INTELECTUALES

No hay actividad importante que no aprovechen los comunistas para
su propaganda. Ofrece esta una variedad asombrosa e insospechada. Las
mismas manos comunistas que han manejado las teas incendiarias en los
Olivares de Andalucía, en los templos de muchas ciudades, y en algunas
fábricas, se valen del arte de vanguardia, del cine, del teatro, y de la ra-
diotelefonía como instrumentos de su doctrina.

A donde no puede llegar abiertamente la cruda doctrina soviética,
hacen llegar vagos sentimientos de simpatía, explotando la escasa forma-
ción intelectual y moral de muchas gentes o, simplemente, flaquezas de
vanidad y de modernismo.

Caso típico es La Asociación de Amigos de la Unión Soviética, cuya
pujanza primitiva que había decaído, vuelve a renacer.

1. Gentes de orden al servicio de Rusia

La Asociación de Amigos de la Unión Soviética es, naturalmente, una
entidad internacional. Es la V.O.K.S. Su centro está en Ámsterdam junto
al corazón de la banca judía.

La sección española se fundó en abril de 1933 y el día 24 se aproba-
ron sus estatutos. Actualmente está muy extendida por toda España en
forma de secciones provinciales y locales; pero su eficacia ha venido a
ser pequeña fuera de los círculos netamente marxistas. Nos aseguran, sin
embargo, que en sus ficheros hay bastantes burgueses ingenuos de iz-
quierda y muchos pequeños intelectuales, especialmente maestros y mé-
dicos jóvenes.
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Hay 50 secciones en España y muchos pequeños grupos diseminados
por los pueblos. Últimamente se da como segura la creación o reorgani-
zación de secciones en Ibiza, Ciudad Real y Cádiz. Para activar estos
trabajos se ha creado un plan mínimo que se desarrollará en 9 meses.
Hasta ahora, Vigo es la sección que más se ha distinguido por su activi-
dad. Aparte las secciones provinciales y locales, se permite la creación de
grupos en centros culturales y sindicales con un criterio de gran libertad.

Los Amigos de la Unión Soviética se propone difundir por España,
según afirma, el conocimiento de la Rusia actual. Dicen que tienen carác-
ter apolítico y se amparan en el manifiesto que firmaron Marañón,
Benavente, Valle Inclán, Concha Espina, Salazar Alonso, etc. Sin embar-
go, junto a estos nombres figuraban Balbontín, Roces, Jiménez Asúa,
Arderius y otros.

De los nombres citados en primer término ya sólo quedan las firmas y
varios de ellos enviaron rectificaciones públicas a los periódicos al ente-
rarse, por la indignación que levantaron sus adhesiones entre el elemento
de derechas, de los verdaderos móviles de la Asociación. (fol. 41)

Hoy todavía procuran disfrazarse atrayéndose a elementos de distinta
significación política. En Rusia de Hoy, órgano de la Asociación, se hace
notar que en la sección de Valencia han ingresado sindicalistas, comunis-
tas, socialistas, gentes de Izquierda Republicana, de Unión Republicana,
y partidarios de Sigfrido Blasco.

En Madrid tiene su domicilio en la calle de la Flor Baja nº. 5, y el
piso principal está dedicado a las oficinas de la secretaría del Comunis-
mo Internacional.

2. Estructura y propagandas

La Asociación descansa en los Comités ejecutivos locales elegidos
por la Asamblea de socios de cada sección, que se reúne cada seis meses.
Estas secciones se agrupan en Federaciones provinciales o regionales con
su correspondiente comité elegido en asamblea. Celebra congresos na-
cionales una vez al año, y en ellos es elegido el Comité Nacional.

El Comité Nacional designa a su vez el Comité Ejecutivo, el cual está
dividido en diversas comisiones. Desde luego ha de haber siempre una
comisión financiera, una comisión de organización y una comisión de
prensa. El Comité Ejecutivo se debe reunir una vez a la semana por lo
menos.

Rusia de Hoy. – Como hemos indicado, es el órgano de la Asociación.
Hasta el pasado mes de febrero, se venía denominando «Hechos», nombre
mucho más ambiguo y equívoco. La nueva revista cuesta 30 céntimos. Tie-
ne 16 páginas, abundantes fotografías y buen papel. Es mensual.
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La propaganda más intensa de la Asociación se lleva a cabo con char-
las y conferencias por las barriadas extremas y en los locales de los Sin-
dicatos marxistas. Unas veces se paga alquiler y otras los cede gratis la
entidad propietaria del local.

También procuran la difusión de las emisiones especiales de Moscú
(luego hablaremos de ellas), y se ocupan del envío de delegaciones obre-
ras a la U.R.S.S. La última delegación enviada por la Asociación, partió
en abril de este año, para presenciar las fiestas de Mayo en Moscú. La
que partió en noviembre de 1935 la componían un maquinista, un obrero
del puerto y un coger, de Valencia; un panadero y un albañil, de Madrid,
y un panadero de Aranjuez. Pertenecían a todas las tendencias revolucio-
narias; pero a la vuelta prestaron grandes servicios a la propaganda elec-
toral hablando en diversos mítines de la excelencia del régimen soviético
visitado por ellos. Las masas obreras madrileñas que abarrotaron gran-
des locales, tal como el Cine Europa de Cuatro Caminos, aplaudían
frenéticamente el saludo de los trabajadores soviéticos que traían las de-
legaciones españolas. Huelga encarecer la eficacia de este género de pro-
paganda, que por sí, sólo justificaría todos los afanes de la V.O.K.S.

3. Pánico al fascismo

Las gentes que trabajan en las oficinas soviéticas españolas tienen un
conocimiento muy confuso de las diversas actividades espirituales y polí-
ticas de las derechas. Entre la Acción Católica y (fol. 42) el fascismo, por
ejemplo, no ve mayor diferencia un empleado de la Asociación de Ami-
gos de la Unión Soviética o un redactor de Mundo Obrero que la que
pueda advertir un hombre de derechas entre el Partido Comunista Espa-
ñol y el Bloque Obrero y Campesino.

Solamente el comunismo extranjero, orientado principalmente por la
masonería, ha llegado a conocer la honda labor espiritual que realiza la
Acción Católica articulada por la jerarquía eclesiástica. Los comunistas
españoles, no. Para ellos el epíteto «fascista» es el común denominador
de todo hombre contrarrevolucionario.

La mentalidad de los revolucionarios españoles es tan primitiva que
llegan a creer de buena fe que la Compañía de Jesús tiene controladas las
grandes empresas y que dicta los artículos editoriales de los grandes pe-
riódicos. No es de extrañar que baste la calumnia de cualquier periódico
burgués de izquierda para que gran parte de la masa trabajadora crea tam-
bién de buena fe que los frailes y los católicos han quemado las iglesias
para «boicotear la revolución».

En las oficinas soviéticas, que están instaladas con pobreza y que no
pagan a sus empleados lo que marcan las bases de trabajo, hay un recelo
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extraordinario a todo visitante que no llegue debidamente presentado.
Viven sobresaltados temiendo un asalto de los fascistas. No les permitiría
su estado de ánimo pensar en resistencia alguna.

Y, ciertamente, no le faltan razones a la sucursal madrileña. Estuvo
primeramente instalada en Eduardo Dato n. 9; pero la invadieron y medio
destrozaron los fascistas. Desde entonces han vivido en constante sobre-
salto cambiando cada 6 meses de casa. Al fin conseguimos dar con ellos
en la calle la Flor Baja n. 5. Habitan en un sótano que dispone de 5 habi-
taciones pequeñas. Salvo una, todas están vacías. Sólo se ven por las pa-
redes carteles de propaganda comunista escritos en ruso, mapas de la
U.R.S.S., grandes retratos de Lenin y Stalin. Componen el mueblaje una
máquina de escribir, una mesa y un armario. Por la tarde a la hora en que
les visitamos varios días, a las 6 y media, había unas 12 personas.

Parece que la Asociación, favorecida por las circunstancias, se pro-
pone recuperar el tiempo perdido y salir de sus catacumbas. (fol. 43)

CAPÍTULO XIII: EDITORIALES REVOLUCIONARIAS

Con el triunfo político del Frente Popular ha vuelto a renacer pujante
la propaganda comunista por medio del libro. Los libros y folletos que
hoy se publican, y a los que damos una ojeada algo más adelante, no son
ya divulgaciones de sus teóricos clásicos ni novelas impregnadas de un
confuso sentimentalismo socialista, sino obras concretas de autores espa-
ñoles y encaminadas a demoler nuestras instituciones.

Son obras para convencidos y militantes. Son programas de gobier-
no, reivindicaciones concretas, tratados de táctica revolucionaria, discur-
sos de sus jefes, acuerdos de los congresos internacionales y españoles.

En los años de 1930 a 1932 hubo una verdadera fiebre de lectura de
obras soviéticas. Cada español que iba a Rusia volvía escribiendo un li-
bro o una serie de reportajes, casi siempre de tendencia soviética.

En los últimos años comenzaron a lanzar folletos y obras netamente
comunistas varias editoriales soviéticas, como la Editorial Europa Amé-
rica y la Editorial Internacional. Sin embargo, desde mucho antes se ha
venido preparando el terreno por medio de publicaciones comunistoides,
ya que no claramente comunistas. En esta labor, como luego verá el lec-
tor, han colaborado fraternalmente las editoriales burguesas con las revo-
lucionarias.

El mayor auge coincidió con la caída de la Dictadura y la implanta-
ción de la República. Sin embargo, ni aun entonces lograron llevar sus
publicaciones con éxito a las grandes librerías. Hace dos años un joven
agente de Moscú hizo una oferta a las principales librerías madrileñas
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proponiéndoles un depósito de libros comunistas e incluso, en algunos
casos, un adelanto de dinero; pero no tuvo el éxito que esperaba. Se llegó
a ofrecer a los editores una fuerte subvención por la publicación de libros
soviéticos, pero ya había pasado la época del negocio de librería y estaba
en auge la venta callejera.

La mayor parte de los libros comunistas se vendieron al (fol. 44) que-
brar las editoriales al peso, e infestan actualmente todos los puestos am-
bulantes de Madrid y, sobre todo, la feria de libros. Es frecuente ver en
tales puestos libros comunistas a 1, 2 y 3 pesetas, sin pie de imprenta y
con la noticia de que están editados en Buenos Aires, París o Berlín. En
realidad se trata de libros emboscados, editados en Madrid y que llevan
otra marca de fábrica para no pagar las contribuciones al Estado español.
Esta literatura se vende por las calles a una peseta aunque en ocasiones
marquen 5 ó 6 las tapas.

Su bajo precio, su buena presentación y el verdadero monopolio que
ejerce en la calle explican su grande difusión entre las clases humildes.
No hay que olvidar que en su primera salida a la calle no debieron ven-
derse mucho ya que en cuatro años, de 1932 a 1936, han quebrado 12
empresas.

1. Historia de la literatura revolucionaria española

Cuatro etapas principales se aprecian en la literatura revolucionaria
de España de estos seis últimos años.

La primera empieza en el año 1929 y está representada por la novela
alemana de guerra de tipo pacifista y socialistoide. Remarque, Johanssen,
Arnold Zweig, Kuhneert, Glaeserm, etc., son sus principales representan-
tes. A este grupo pertenecen también las de Henry Barbusse.

La segunda corresponde a la novela social alemana y yanqui. Entre
sus representantes están Charles Asleigh, Wasermann, etc.

La tercera, mucho más intensa, corresponde a la invasión en masa de
la literatura soviética, principalmente novelesca. Fueron sus representan-
tes Ilya Ernburg, Boris Pilniack, Isaac Babel, Miguel Zochtchenko, etc.
Al mismo tiempo aparecen algunas obras aisladas de españoles, princi-
palmente de Ramón J. Sender, Gorkin, etc.

Por último aparece de lleno y sin rebozos la literatura comunista de
propaganda. Son las publicaciones de la editorial Europa-América que se
venden en puestos ambulantes especialmente dedicados a esta clase de
literatura; van representadas como folletos y cuestan de 10 á 50 cénti-
mos.
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2. Editoriales muertas

Ediciones Hoy. – Novelas de alemanes y rusos en tomos de 300 a 500
páginas, a 5 y 6 pesetas. Ha publicado 25 obras, la primera en septiembre
de 1930. Entre ellas están Citröen, 10 HP de Eremburg, Bruski de
Pamperof, El Volga desemboca en el Mar Caspio de Pilniack, etc. Ha
publicado además la obra de Trotski, El Gran Organizador de derrotas
contra Stalin, otra de Laurat, La acumulación del capital según Rosa
Luxemburgo, varias sobre la Moral sexual en Rusia y Las dictaduras de
Andrés Nin.

De las 25 obras publicadas, 15 son abiertamente comunistas. Las obras
de crítica del capitalismo.

Quebró el año 1932. (fol. 45)
Editorial Fénix. – La más importante de todas. Publicó la colección

Vida nueva, absolutamente comunista en tomos de 100 páginas a 1,25
(hoy se venden a 30 y 50 céntimos). Dirigió esta editorial Uriarte. Ignora-
mos si tuvo subvención de Moscú. El primer número apareció el primero
de Noviembre de 1932; el último en abril de 1934. Llegó a los 50 núme-
ros. Todas son novelas de clara tendencia comunista. Aparte de los auto-
res netamente soviéticos, se publicaron obras de Luis de Oteyza,
Anticípolis, Marcelino Domingo, Doña María de Castilla, Jaime Mir, Por
qué me condenaron a muerte, y Gorkin, Días de bohemia.

Las principales obras publicadas fueron: Los coolies del kaiser, de
Plivier; Fugados del infierno fascista, de Francesco Nitti; Hitler, de Tourly
y Ivovsky; Judíos sin dinero, de Gold; Nosotros los bárbaros, de Bransom;
Allí ríe Rusia, de Zochtchenko; Los penados de la isla del diablo, de
Blair Niles; Rusia en las tinieblas, de Vera Figner; La caballería roja, de
Babel; El amor es libre, de Gumilevski, etc., etc.

También publicó esta Editorial la colección de Temas sexuales dirigi-
da por el Dr. Martin Lucenay.

Editorial Cenit. – Su apogeo coincidió con los años 29, 30 y 31. En
1930 llegó a publicar 50 obras, la mayor parte judías comunistoides. Jun-
to a éstas publicó otra colección de vulgarización médica. Diego Hidal-
go, conspicuo radical, Ministro de la Guerra y dirigente de esta editorial,
encargó fuertes cantidades de estos libros para el Ejército, con motivo de
la feria del libro. No sabemos qué libros mandaron, pero gran parte de
sus publicaciones son claramente comunistas.

Entre los autores publicados están los alemanes de guerra, y además
otros, como Reisner, Hombres y máquinas; John Dos Passos, Rocinante
vuelve al camino; Ramón J. Sender, Imán; Fedor Glaskov, La nueva tie-
rra; Pantenev, Schkid, la República de los vagabundos, etc.

Se apagó completamente en el año 1934.
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Editorial Ulises. – Ha publicado la Colección Universal (distinta de
la Espasa-Calpe) con 40 obras de las que 17 son claramente comunistas.
Entre ellas están: La turbina, de Arconada; Tengo hambre, de Finck;
Memorias de un bolchevique, de Pianiski; Lenin en 1917, de Víctor Serge;
Juventud podrida, de Cristkov; etc., etc. Entre las no comunistas ha pu-
blicado obras de Morand, Cocteau, Gómez de la Serna, Blair Niles, García
Lorca, etc. La última de esta colección El año rojo, de Puglionisi, se pu-
blicó en 1932. Como los de la Editorial Cenit, se trata de tomos de tres-
cientas y cuatrocientas páginas a 5 y 6 pesetas. Hoy se venden completa-
mente nuevos, a 1,50 y 0,75.

También ha publicado esta editorial, la Colección Nueva Política, de
la que han aparecido 7 obras, entre ellas Hitler, de Csech-Yochberg, Téc-
nica del golpe de Estado, de Curzio Malaparte, Al servicio de Stalin, de
Bajanov, Rusia en 1931, de Vallejo, y La aldea soviética, de Miglioli.

Fuera de las dos primeras citadas, las demás son comunistas. Esta
Editorial estaba unida con la Editorial Zeus, y ambas desaparecieron hace
bastante tiempo. (fol. 46)

Editorial Zeus. – Como la anterior, tuvo su auge, de 1930 al 33. Sus
publicaciones también tienen idéntico carácter. Entre otras, Zeus publicó
la obra de Trotski, De octubre rojo a mi destierro.

Editorial España. – La dirigieron Araquistain y Jiménez Siles, Vice-
presidente de la Cámara del Libro. Junto a obras de medicina, publicó otras
políticas, principalmente de Zugazagoitia, Ramos Oliveira, Rollin, Polovka,
etc. Pocas novelas. Más obras de documentación política, de carácter más
serio e imparcial que las otras editoriales. No puede considerársele co-
munista. Más bien socialista. Esta Editorial murió recientemente.

Editorial Jasón. – Estuvo en Barcelona, pero sus obras llenaron tam-
bién los puestos madrileños. Entre otras colecciones publicó la colección
Rusia Roja, tomos a cuatro pesetas, de los que llegó a publicar 10. Entre
ellos Cemento, de Gladkov; El año desnudo, de Boris Pilniak; El año del
hambre, de Semenov, etc. En otra colección Hombres e ideas dio por el
mismo precio, Materialismo y empirocriticismo, de Lenin, y El pensador
y el revolucionario con juicios de Lenin, Engels, Rosa Luxemburgo, etc.
No es una Editorial Comunista, ni siquiera revolucionaria.

Otras Editoriales. – Entre ellas está Ediciones Oriente, que en 1931,
publicó bastantes obras, pero no propiamente comunistas, sino de crítica
del capitalismo o revolucionarias. También tenemos la Biblioteca Nueva
que publicó El triunfo del bolchevismo, de Trotski. Historia Nueva que
en 1929 publicó bastantes obras de Arderius, y socialistas y comunistas.
La Editorial Mar a que pertenece una colección de divulgación sociológi-
ca en folletos de 20 páginas; Ideas Libres de formato semejante a Vida
Nueva, que publicó en Barcelona el año 1933 varias obras comunistoides
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y la Editorial Nosotros que en tomitos a dos pesetas publicó Cuentos, de
Vsevolov Ivanov, Cómo hicimos la Revolución de Octubre, de Trotski, y
Recuerdos de Lenin, por la Kraputskaia.

3. Las editoriales de hoy

Hay algunas editoriales burguesas que han publicado obras de auto-
res comunistas. Así, por ejemplo, Pueyo, ha publicado varias obras de
Sender. Aparte de éstas, las más importantes de las editoriales que hoy
existen son:

Editorial Bergua. – Amplio y oportunista, ha publicado de todo. Des-
de las Memorias de Mola que el propio Bergua prologó, hasta las obras
comunistas originales de este editor.

Entre estas tenemos: Los credos libertadores y La salvación roja (ba-
ses para la instauración de una república comunista en España), a 2,50,
Catecismo comunista, a 0,50; Justicia (El pueblo contra la Guardia Ci-
vil) a 0,30. Las cuatro siguen tan desconocidas como antes de escribirse.

Obras comunistas publicadas por Bergua son: (fol. 47) El séptimo
Congreso de la Internacional de Moscú, traducido por Bullejos; El Capi-
tal y otras obras de Marx y Engels, y en fin, la colección Nueva Rusia,
tomitos de más de 100 páginas con fotos, a 1,50. Se han publicado: Las
seis condiciones para la victoria y El triunfo del plan quinquenal, de
Stalin; El fracaso del plan quinquenal, de Trotski; Trut, granja colectiva,
de Tatarova; Hacia una sociedad sin clases, de Leontiev, etc. Todas co-
munistas, con traducciones de disposiciones soviéticas, y obras, muchas,
de dirigentes soviéticos.

Editorial Dédalo. – La Editorial Dédalo (Larra, 6) ha publicado en su
colección Cultura política, 16 obras, la mayor parte, comunistas. Entre
ellas varias de Marx, Las Organizaciones obreras, de Andrés Nin; El des-
pertar de China, La crisis económica mundial, etc. La Editorial, sin em-
bargo, no es ni siquiera revolucionaria.

Editorial Edeya. – Está en Barcelona, apartado 1149. Ha publicado
folletos de información sobre la U.R.S.S. (32 páginas a 40 céntimos).
Entre ellos, artículos de Stalin, Krilenko, Grinko y Molotov. A ella pertence
la Biblioteca Leninista, también de folletos a bajo precio. Es una Edito-
rial francamente comunista. La hoz y el martillo con la estrella roja están
al frente de todas sus publicaciones.

Editorial Internacional. – Tan comunista como la anterior. Tiene sus
centros en Berlin, Madrid y Buenos Aires. Ha publicado trece obras en
estos dos últimos años. Todas son de propaganda política a base de folle-
tos anónimos la mayor parte sobre la situación rusa o el momento político
español.
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4. Ediciones Europa-América

Recibe de los soviets una subvención de 200.000 pesetas. Es la más
importante en la actualidad. Radica en Barcelona, París y Nueva York.
En Barcelona, en el apartado 890. En Madrid tiene su domicilio en Galileo
14 (donde está la redacción de Mundo Obrero). En París tiene su centro
internacional en la Rue de la Roquette 75.

Prescinde de la novela para lanzarse a la propaganda política directa.
Ha publicado:

a) Obras fundamentales: Historia del Bolchevismo, de Popof; Los
fundamentos del leninismo, de Stalin; Frente Popular en todo el mundo,
de Dimitrof; El Estado y la Revolución, de Lenin; Anarquismo y comu-
nismo, de Preobaienski, etc. De tres a siete pesetas por tomo.

b) Ensayos y documentación: 40 folletos, a 40 céntimos la mayor
parte, sobre el movimiento soviético, en Rusia, China, Alemania, Austria,
etc. Con obras de Stalin, Lenin, y algunos españoles, como Un obrero
español en Rusia, de A. Eulogio.

c) Doctrinas económicas, a una, dos y cuatro pesetas. Obras de Lenin
y Marx en su mayoría, unas 10.

d) Episodios revolucionarios rusos. Siete, a 0’40. (fol. 48)
e) Literatura revolucionaria. Gorka, Cholojov, Lipman, etc. Libros a

3 y 4 pesetas.
f) Información política contemporánea internacional, folletos a 0,50,

unos 16. Algunos referentes a España, como el de José Díaz sobre la re-
percusión del VII Congreso de la I.C. en España.

g) Séptimo Congreso de la Internacional Comunista. Comentarios a
0,15 y 0,30 céntimos. Unos 12.

h) Clásicos del socialismo: una peseta, cuatro números.
i) Ediciones Frente Popular consagradas a los problemas presentes.

Están en prensa dos, sobre el problema de los alquileres y el Estado espa-
ñol y la Telefónica.

j) Ediciones en catalán. Dos folletos a 0,25. En preparación bastan-
tes. Hay además lotes del Frente Popular a cuatro y cinco pesetas forma-
dos a base de esta literatura.

Esta Editorial francamente comunista, es hoy dueña del mercado re-
volucionario. Dos carritos, por lo menos, recorren las calles céntricas de
Madrid, cargados únicamente con esta literatura, extraordinariamente di-
fundida por puestos y kioscos.

Ediciones Europa-América, es una Editorial muy moderna que en estos
momentos está en creciente auge.

Además es la única que de una manera directa aparece relacionada
con el partido comunista y encaminada tan sólo a la propaganda de este.
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5. Las obras que hoy se anuncian

Damos a continuación un resumen nominal de las obras que más se
anuncian esta temporada en la prensa roja.

El A.B.C. del Marxismo. – Serie de 12 cuadernos de divulgación.
Cuesta la colección 2,40. Ediciones Europa-América, de venta en Madrid
en Galileo, 14.

Obras de don Juan García Morales. – Sacerdote tristemente conoci-
do por su colaboración demoledora en los periódicos de izquierda: El
Cristo Rojo, 3 pesetas; Tres años de lucha, 2 pesetas; ¡Hipócritas!, 1,50;
Atisbos (próximo a publicarse), 3 pesetas.

Obras de Fermín Galán. – Barbarie organizada, 5 pesetas; Cartas
políticas, 2,50; Nueva creación, 3 pesetas; Aventura y muerte, 1 peseta.

Editorial Roja. – La insurrección armada, de A. Neuberg; El Ejérci-
to Rojo, de Marcel Koch; La teoría de la revolución proletaria, de J.
Stalin; Estrategia y técnica de la revolución, ¿Qué es la revolución del
proletariado?, Origen de la familia, de la propiedad privada y del Esta-
do, de F. Engels; El problema de los bolcheviques, de N. Bujarin. Pedi-
dos a la Editorial Roja, apartado 3058 Madrid.

Sexto Congreso de la Internacional Juvenil Comunista. – La Editorial
Juvenil ha publicado los principales documentos de este Congreso. Son los
siguientes: Dimitrof habla a la juventud del mundo (fol. 49) – discurso de
apertura –, 10 céntimos; Resoluciones, del VI Congreso de la I.J.C.; Una-
mos las fuerzas de la nueva generación, de Michael Wolf; La juventud
feliz (la educación y la vida de la juventud soviética), de Tchemodanov, 40
céntimos. Pedidos a la Editorial Juvenil, apartado 12270 Madrid.

VII Congreso de la Internacional Comunista. – Han aparecido los
siguientes discursos de este célebre Congreso:

- La unidad de la clase obrera en la lucha contra el fascismo, de
Dimitrof, 20 céntimos.

- Resoluciones y acuerdos, 25 céntimos.
- El triunfo del socialismo en la U.R.S.S. y su significación histórica

mundial, de Manuilski, 25 céntimos.
- Engels en la lucha por el marxismo revolucionario, de Manuilski,

20 céntimos.
- En marcha hacia el socialismo, de G. Pieck, 40 céntimos.
- La lucha contra el fascismo y la guerra, de Ercoli, 30 céntimos.
Pedidos a El Monitor Bibliográfico, apartado 890 Barcelona.
- Los hombres de Stalingrado, de Máximo Gorka, Ed. Europa-Amé-

rica.
Folletos de propaganda socialista. – El Socialista anuncia los siguien-

tes folletos y obras teatrales de propaganda:
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Folletos: Catecismo de la doctrina socialista», de Carretero, 0,15
ptas.; Estado y sociedad, de Araquistain, 0,30; El derrumbamiento del
socialismo alemán, de Araquistain, 0,30; Páginas escogidas, de Jaurés,
0,35; La huelga en masa, de Luxemburgo, 0,75; Radicalismo y Socialis-
mo, de Blum, 0,25; La filosofía socialista, de Rouanet, 0,35; El Estado y
el Socialismo, de Deville, 0, 75; El Partido Socialista Obrero ante la
Comisión de Reformas Sociales, de Jaime Vera, 0,75; El problema agra-
rio, de Lonay, 0,25; Bernstein y la evolución de la táctica socialista, de
Jaurés, 0,3’; Las teorías del salario, de Oualid, 0,25; La clase obrera
ante la evolución industrial, de Kautski, 0,25; La autonomía y la jornada
legal de ocho horas, de Lafargue, 0, 25; La crisis del Socialismo, de Henri
de Man, 0,25; Conferencia a los estudiantes de Turín, de Amicis, 0,25;
La ley de los salarios y sus consecuencias, de Guesde, 0,25; Socialismo,
revolución e internacionalismo, de Deville, 0,75; Salario y beneficio, de
Deville, 0,75; Organización científica del trabajo, de Blum, 0,35.

Obras teatrales: Luz en la sombra, de Seisdedos, 1 peseta; ¿Quién es
mejor?, de Seisdedos, 0,75; Juan José, de Dicenta, 1; El lobo, de Dicenta,
0,75; Aurora, de Dicenta, 2; El Cristo moderno, de Fola Igúrbide, 0,75;
El pan de piedra, de Fola Igúrbide, 0,75; El clown, de Fola Igúrbide,
0,75; El primero de Mayo, de Isaac Pacheco, 3 ptas.

Se venden en la Redacción de El Socialista, Carranza, 20.
La Casa del Pueblo tiene montada una biblioteca, cuya sala de lectura

está abierta de 4 de la tarde a 10 de la noche. Tiene también montado un
servicio circulante de libros. En la biblioteca, fueron solicitados durante
el año 1934, 9127 volúmenes, 3192 en la sala de lectura y 5935 al servi-
cio circulante. De ellos 964 trataban de temas generales; 150 de filosofía;
174 de religiones; 1310 de ciencias sociales; 111 de filología y lingüísti-
ca; 167 a ciencias puras; 145 a ciencias aplicadas; 43 a bellas artes; 4846
a literatura, y 1212 a historia y geografía.155

No tenemos espacio para explicar qué entiende el socialismo por cada
una de esas disciplinas. (fol. 50)

CAPÍTULO XIV: CINE REVOLUCIONARIO EN ESPAÑA

El cine es probablemente el sector artístico más preparado en España
para la propaganda comunista. Lo hecho hasta ahora no ha tenido un ca-
rácter netamente comunista, probablemente porque las circunstancias
políticas lo impidieron. Tampoco puede hablarse de una acción uniforme
y centralizada. Se trata de actividades independientes y transitorias aun-

155. El Socialista, 6 de abril de 1936.
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que de carácter grave y amenazador. El cine comercial propiamente di-
cho no ha caído todavía en manos de los revolucionarios, aunque estamos
en los comienzos de una nueva época.

Lo que sí puede afirmarse es que mucha parte del movimiento artísti-
co espñol en torno al cinema –críticos, revistas, cine-clubs, etc.– es, si no
comunista, de tendencia revolucionaria, muy influido por el arte y las
doctrinas soviéticas, y manifiéstarse cada vez más extremista.

1. Historia del cine revolucionario español

A fines de la dictadura aparecen los primeros movimientos del cine
revolucionario. Llega a España El Acorazado Potemkin, obra maestra del
cinema ruso. Muchas cintas que se proyectan en esta época son Pabst,
Rene Clair, y otros productores de fuerte tendencia social. Poco después
se proyecta El expreso azul, de tendencia soviética.

En 1931, puede proyectarse El Acorazado Potemkin en el Ateneo de
Madrid. En Barcelona se dio normalmente en todos los «cines». Esta y
otras películas soviéticas se van dando también en los cine-clubs que apa-
recen en 1930, aunque lo fundamental de su repertorio es todavía cine
burgués de tendencia social y arte de vanguardia.

(fol. 51) El primer Cine Club lo funda Giménez Caballero en el año
1930. Fuera de él, todos los demás han sido revolucionarios. Hoy existen
dos principales: EL GECI y el CINE TEATRO CLUB, más el Studio Nues-
tro Cinema que se quiere resucitar.

En general hay un porcentaje creciente de películas soviéticas, que
van reemplazando a las del cinema burgués en los clubs de cine.

2. El G.E.C.I.

Conserva su carácter independiente desligado de lo político. Proyec-
ta sus cintas en el cine Génova y algunas veces en el Tívoli los sábados a
las 4 de la tarde. Agrupa a la mayoría de los críticos cinematográficos
madrileños. Fundamentalmente, su tendencia es artística; sin embargo,
varios de sus directivos pertenecen a otros Cine Clubs preferentemente
políticos.

3. Studio Nuestro Cinema

Tiene carácter social revolucionario y se dirige preferentemente a
minorías selectas. Ha dado trece sesiones en el cine Pleyel todos los do-
mingos por la mañana a partir del 9 de diciembre de 1934. En cada sesión
se daba también una charla sobre la película proyectada. Salvo La tierra
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del pecado y alguna otra rusa, la mayoría de su repertorio es cine burgués
avanzado. Así, por ejemplo, Caín, L’Opera de Quat Sous, Las maletas
del señor O.F., El millón, etc.

Fue creado por los directores de la revista Nuestro Cinema, entre los
cuales está Antonio del Amo Algara, director de ella. Descontentos del
carácter mercantil del Cine Teatro Club del que luego hablaremos, se pro-
ponen resucitar Studio Nuestro Cinema ya que las circunstancias actua-
les, según dicen, los colocan en situación favorable para las propagandas
revolucionarias.

Para ello Juan Piqueras, director internacional de la revista Nuestro
Cinema en París, donde dirige las relaciones con otras naciones, princi-
palmente con Rusia y Francia, vendrá a España.

Portavoz de este movimiento fue la revista Nuestro Cinema de la que
se llegaron a publicar 15 números, 13 de la primera época (1932-33), y 2
en la segunda (enero y febrero de 1935). La revista en su segunda época
tiene 20 páginas, bastantes fotos y cuesta 40 céntimos. Revolucionaria y
quizá la única de valor técnico que se ha publicado en España aunque
muy influida por su tendencia política.

Colaboran en ella César M. Arconada, Piqueras, Vigués, Castellón,
Serrano de Osma, Del Amo, Tony Roman, etc. entre los españoles, y Rene
Clair y Samuel Goldwyn entre los extranjeros.

Es una buena revista cinematográfica. Tenía un director internacio-
nal, Piqueras, en París; un director nacional, Del Amo, en Madrid, y un
administrador, Fuentes Calderas, en Sevilla. (fol. 52)

4. Cine Teatro Club

Jacinto Grau, Santiago de la Cruz y César Falcón (el director Noso-
tros, la revista revolucionaria de 1930, que fue expulsado de España por
indeseable) son los inspiradores de este movimiento.

La primera sesión se dio en el Teatro Rosales el 29 de febrero pasa-
do. Se proyectó El Acorazado Potemkin. El precio único es de una pese-
ta.

Tiene, pues, carácter y éxito comercial y su propaganda es verdade-
ramente temible. Gentes de todas las clases sociales: familias del pueblo
y de la clase media faltas de una formación sólida acuden ingenuamente y
se conmueven ganados por la trama sentimental de la película o por las
confusas ideas de justicia social, de honor colectivo, etc. que allí se ofre-
cen. Una gran parte del público es socialista revolucionario o comunista.
El local está abarrotado de gente que forman cola para entrar y que en
ocasiones prestan unos céntimos a muchachos desarrapados que los pi-
den para poder entrar. El Acorazado Potemkin después de proyectado en
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Madrid, ha sido enviado a Bilbao y Santander. El Teatro Cine Club, se
dirige, pues, principalmente a las masas.

5. Otros «cines clubs»

En el cine club de la F.U.E. se dan películas burguesas y alguna so-
viética. Se llegó a proyectar por curiosidad una de propaganda «nazi»:
Crepúsculo rojo, que provocó grandes protestas de los gerifaltes del cine
revolucionario.

Proa Filmófono. También burgués. En este como en el de la F.U.E. se
han dado Tierra, Octubre, El Acorazado Potemkin, y La canción de la
vida, todas de carácter soviético.

Citaremos, finalmente, «La Asociación de Aficionados Cinematográ-
ficos», que fracasó, el Lyceum Club Femenino, y las sesiones de cine
dadas por el Socorro Obrero y las Bibliotecas Circulantes de Chamartín,
instituciones estas dos últimas totalmente revolucionarias. Más impor-
tancia tienen los cine clubs de Banca y Bolsa; llegó a haber 25 en España,
e impresionaron una película en 4 rollos titulada: El despertar bancario.
Estos cines clubs gremiales estaban en manos de los comunistas y
comunistoides directores de los otros cines clubs más importantes.

6. Películas revolucionarias

Rene Clair y Pabst son los dos directores burgueses más apreciados
en este movimiento, por la tendencia social de sus obras. A King Vidor se
le reconoce valor desde el punto de vista artístico; pero es relegado a
segundo lugar en sus programas por ser «cristiano». Charlot como direc-
tor artístico es admirado por todos, pero se le tacha de burgués.

Los modelos más directos del aficionado al cine comunista son los
rusos Eisenstein, Pudovkin, Dovcheko, Ermler, etc. (fol. 53)

Entre las películas rusas que se han proyectado en España están: El
Acorazado Potemkin, El Expreso Azul, La Línea General, La tierra del
pecado, La tierra, Octubre, La canción de la vida, Groza (La Tempes-
tad), Rusia de ayer y de hoy, El camino de la vida. Aparte de estas se han
proyectado otras comunistas pero no rusas.

7. Productores

Entre los productores revolucionarios españoles están Buñuel y Tony
Roman. El primero hizo recientemente un film sobre Las Hurdes. Su téc-
nica tiene influjos directamente soviéticos, como igualmente la de Tony
Roman, cuyo Canto de Emigración obtuvo el primer premio de cinema-
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tografía amateur. Ambas son producciones cortas. Por ahora, la actividad
de este movimiento de cine de vanguardia se dedica a criticar
despiadadamente y a perjudicar cuanto puede a la naciente producción
comercial española.

8. Renacimiento de última hora

El triunfo de las izquierdas les ha animado a trabajar más activamen-
te en la producción de películas. Hasta ahora no cuentan con ayuda finan-
ciera en el capitalismo. Pero es triste tener que reconocer que los peque-
ños ensayos de arte cinematográfico comunista muestran una tendencia
artística superior a la de las empresas comerciales, que se han limitado a
adaptar novelones y zarzuelas al cine.

Lo mismo podemos decir de las revistas cinematográficas españolas.
La única de cierto valor artístico ha sido Nuestro Cinema, de carácter
comunista. En conclusión se puede afirmar que con la excepción del Cine-
Club de Jiménez Caballero ya desaparecido y, en parte del GECI, todo el
movimiento artístico español de los cineclubs está en manos de los revo-
lucionarios y toma cada día un cariz más fuertemente comunista.

En las últimas semanas se advierte síntomas de un renacimiento de la
propaganda soviética por medio del cine. El Cinestudio Imagen viene
dando los sábados en el Palacio de la Prensa a las cuatro de la tarde pelí-
culas avanzadas a auditorios escogidos. Tales son, entre otras que nos
han pasado desapercibidas Naturaleza y amor, del Dr. Kauffmann, y Tie-
rra sin pan, del realizador español Luis Buñuel (18 de abril de 1936). El 9
de mayo se proyectó El noveno mandamiento y Las maletas del Sr. O. F.

Finalmente el Cine Teatro Club presentó el sábado 9 y ha venido pro-
yectando en el Cine de Bilbao a las 4 de la tarde, la película de crudo
realismo materialista Cómo se nace y cómo se muere a la vez que un
reportaje sobre el Primero de Mayo en Madrid. En aquella se oculta la
perversidad de sus fines materialistas y anticoncepcionales tras la careta
de una falsa ciencia.

El cine Fígaro ha proyectado finalmente la documental soviética Alas,
muy alabada por la prensa revolucionaria. (fol. 54)

CAPÍTULO XV: EL TEATRO REVOLUCIONARIO

En los teatros de los barrios humildes de Madrid se estrenaron a raíz
de la proclamación de la República varias obras de tendencia revolucio-
naria que fracasaron pronto por su baja calidad artística. De vez en cuan-
do se ha asomado a la cartelera de algún teatro del centro de Madrid
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alguna obra con ribetes revolucionarios. Estos días, por ejemplo, se re-
presenta en el Teatro Victoria la comedia de Casona Nuestra Natacha, de
acusada tendencia rusa. Pero todo esto han sido manifestaciones sueltas
faltas de un plan y de una organización.

El teatro revolucionario nacerá en España de la misma manera que
está naciendo el cine revolucionario, dentro de pequeñas agrupaciones.
Los directores comunistas de los ensayos de teatro proletario están des-
contentos de cómo responde la masa de Madrid.

A continuación enumeramos brevísimamente los ensayos que hemos
conocido de teatro comunista.

«Cine Teatro Club». – Se fundó en febrero. Lo dirigen Jacinto Grau,
Santiago de la Cruz y César Falcón. Une firmas mercantiles a los de pro-
paganda. Se instaló en el Teatro Rosales y cumple mal sus compromisos
de arriendo. Durante el mes de marzo de 1936 ha representado La chin-
che, obra del poeta de la revolución rusa Vladimiro Mayakoski –se estre-
nó el día 6 a las 10 y media de la noche–. Los precios son burgueses; la
butaca de patio costaba 5 pesetas, y 1 peseta la localidad más barata. A
pesar de la grande propaganda hecha acudieron solamente el primer día
300 personas – la tercera parte del aforo–. Después se vendieron sólo 50
ó 60 localidades diarias. No ha tenido, pues, acogida en el público. Los
actores eran aficionados y la representación, desde todos los puntos de
vista, detestable. Ya hemos indicado antes que el cinema es un instrumen-
to de propaganda mucho más adecuado al carácter de las masas.

Círculo y bibliotecas populares Cervantes. – Reúne 500 socios –co-
munistas, socialistas y anarquistas– y tiene su cuadro artístico. Ha repre-
sentado en salones públicos y particulares 2 obras de tendencia revolu-
cionaria: El secreto, de Ramón J. Sender, y Los hombres grises, de Mavlin,
comedia perteneciente al teatro social norteamericano traducida por
Honorato de Castro. Favorecidos por las circunstancias piensan acentuar
su actividad teatral. Les interesa más el teatro alemán y yanqui, de ten-
dencia revolucionaria que cualquiera otra. Su domicilio está en la calle
de Quesada 7.

Sindicato de Artes Blancas. – Es sindicato socialista y ha representa-
do obras revolucionarias aunque sin resonancia ni acierto. Lo mismo po-
dríamos decir de otros varios sindicatos socialistas.

Unión de Directores de Orquesta. – «La Unión de Maestros y Direc-
tores de Orquesta» ha representado varias obras de tendencia comunista.
Su director es Jaime Martínez y el subdirector Julio Gallego. (fol. 55)

Teatro del pueblo. – Ha funcionado en el Salón Teatro de la Casa del
Pueblo en gran número de veladas. Hoy el Salón Teatro se destina princi-
palmente a mítines y conferencias revolucionarias.
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1. Compañías desaparecidas

El teatro revolucionario tuvo su auge el año 1933. Las compañías se
multiplicaron y en Madrid actuaron más de 6. Se dieron obras de Gorkin
y de otros primates de la revolución, así como obras del teatro social
alemán y del yanqui.

En 27 de febrero de 1933, César Falcón, directivo ahora del «Cine
Teatro Club» fundó el «Teatro Proletario» con la colaboración de diver-
sas personalidades de la política y de las Letras muy escarmentadas ahora
de aquel ensayo. Daba este teatro funciones los jueves, viernes, sábados
y domingos a las 10 de la noche. Representaron entre otras muchas: Mi
invento, de Tornas; Hincheman, de Toller; Albergue de noche, de Gorka;
La ruptura, de Laurienev, etc.

2. Últimas representaciones revolucionarias

El esfuerzo de propaganda que hemos observado en las últimas se-
manas al tratar del cine, se manifiesta también en el teatro. El «Teatro
Cine Club» ha revivido con el drama folletinesco y vanguardista Asturias,
de César Falcón, que se ha venido representando cuatro semanas en el
Cine Rosales por la «Compañía Cooperativa», la cual ha remontado el
vuelo para pasear su grito revolucionario demagógico por diversas pro-
vincias de España.

Otra Compañía Cooperativa aunque de actores profesionales fraca-
sados, se ha presentado en el Cinema Europa con obras faltas de ten-
dencia revolucionaria. Los periódicos izquierdistas y rojos le hicieron
propaganda gratis, por tratarse de una organización «proletaria». César
Falcón declaró recientemente que su obra Asturias sólo podrá ser repre-
sentada por «Compañías organizadas en cooperativa», es decir, que res-
pondan en su estructura económica a una forma de organización prole-
taria.156

El humilde auditorio de los barrios bajos madrileños ha aplaudido y
coreado con vítores e himnos revolucionarios la obra Lenin, de José Bolea.
La modesta compañía que le ha llevado a escena parece que se propone
estrenar una serie de biografías escénicas de este tipo.

La Compañía lírica Cooperativa, arriba citada, que actuó en el Cine-
ma Europa, está integrada por elementos de la Sociedad de Profesores de
Orquesta (U.G.T.), de la Asociación de Tramoyistas de Madrid (U.G.T.),
y de la Sociedad de Coristas.

No podemos detenernos en los frecuentísimos festivales que las Ju-

156. Mundo Obrero, 9 de mayo de 1936.
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ventudes Comunista y Socialista vienen dando con éxito en salones de
barrio, ni, mucho menos, citar siquiera los que se vienen celebrando en el
Teatro de la Casa del Pueblo. Como ejemplo típico y pintoresco de pro-
paganda de clase nombraremos a Pío Muriedas, El recitador proletario,
que ha obtenido éxitos recitando poesías revolucionarias en los sindica-
tos de Madrid y Barcelona. (fol. 56)

CAPÍTULO XVI: EMISIONES ESPAÑOLAS DE LA «RADIO» DE MOSCÚ

La revista Rusia de Hoy, órgano de la Asociación de Amigos de la
Unión Soviética, se lamenta en los últimos números de «la falta de un
movimiento organizado de radio-escuchas de España. Las emisiones so-
viéticas –añade– no han podido ser prohibidas por los elementos que aquí
no dejaban actuar a los AUS». Y añade después:

«¡Qué resultados más formidables hubiéramos obtenido, si las confe-
rencias que durante cuatro días de la semana se radian desde la emisora
de los Sindicatos de Moscú se hubieran oído por nuestros amigos y sim-
patizantes!

La radio soviética organiza emisiones de interés para todo el mundo.
Sesiones dedicadas al arte, a la vida de los obreros, a cómo vencieron
éstos las dificultades que se oponían a la realización de su magnífica obra,
etc. Todo el que se interese por la Unión Soviética ha de encontrar en las
emisiones de Radio Central satisfacción abundante para su interés».

1. Organización de los radio-oyentes revolucionarios españoles

Los Amigos de la Unión Soviética acaban de dar las siguientes ins-
trucciones para la organización de los radio-oyentes «revolucionarios»:

1.- Se crearán en todas las secciones locales de Amigos de la Unión
Soviética grupos de aficionados que se encarguen de la tarea relacionada
con las emisiones soviéticas.

2.- Se redactarán estadísticas de los aparatos de «radio» que «cojan»
Moscú en la localidad, pertenecientes a miembros de los AUS u organiza-
ciones afines.

3.- Las secciones deben proponerse la adquisición de aparatos que
permitan escuchar las emisiones soviéticas.

4.- El «grupo de radio» de las secciones locales debe interesar al res-
to de los afiliados para que propongan en las organizaciones a que perte-
nezcan la adquisición de aparatos que «cojan» Moscú.

5.- Se organizarán audiciones colectivas allí donde sea posible y se
difundirán los programas de «Radio Central».
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6.- Los grupos de aficionados buscarán la colaboración de personas
técnicas que faciliten la audición de Moscú.

*   *   *

2. Horario y ondas

Moscú emite en castellano los martes, jueves, (fol. 57) sábados y do-
mingos. Emite también los jueves en portugués.

Martes: 10 a 11 de la noche por onda de 1.107 metros.
Los Jueves: 10 a 11 de la noche, con ondas de 1.724 y 25 metros. De

7 a 8 de la noche emite también a la Argentina.
Sábados: 10 a 11 de la noche, por ondas de 1.724 y 25 metros.
Domingos: de 11 a 12 de la noche, según la hora Argentina –2 a 3 de

la madrugada del lunes según la hora española–, con onda de 25 metros.
Aparte de estos programas fijos suelen darse cada mes varias emisio-

nes especiales de carácter cultural o artístico, que se anuncian por separa-
do.

3. Programa emitido el mes de abril de 1936

Por vía de ejemplo ofrecemos el programa que se emitió el mes de
abril de 1936 desde la «Radio Central», emisora de los Sindicatos de
Moscú:

Jueves 2. – Velada dedicada a los campesinos: La asistencia médica
en el campo.

Sábado 4. – Revista de la semana. Preguntas y respuestas. Noticias
internacionales y soviéticas.

Domingo 5. – Las dos ciudades: San Petersburgo y Leningrado. Las
organizaciones deportivas soviéticas. Noticias breves. Transmisión de la
función de ópera del Gran Teatro de Moscú.

Martes 7. – Origen, fines e importancia del movimiento stajanovista.
La política mundial, vista por la prensa soviética.

Jueves 9. – La libertad e igualdad y fraternidad en la Unión Soviéti-
ca. ¿Qué hacer al terminar la escuela? El porvenir de la juventud soviéti-
ca.

Sábado 11. – Revista de la semana. Preguntas y respuestas. Deporti-
vas. Transmisión de la función de ópera del Gran Teatro de Moscú.

Domingo 12. – La hora del campesino: las siembras de primavera.
Noticias breves soviéticas e internacionales.

Martes 14. – Historia del movimiento revolucionario ruso (última
conferencia). La política mundial, vista por la prensa soviética.
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Jueves 16. – Los jóvenes talentos del arte soviético. Concierto por
jóvenes artistas de Moscú.

Viernes 17. – Transmisión de la función de ópera del Gran Teatro de
Moscú.

Sábado 18. – Revista de la semana. Preguntas y respuestas. Deporti-
vas. Velada literaria: ¡Quiero!, novela de Advenko. (fol. 58)

Domingo 19. – Funcionamiento del Club de los ferroviarios. La cul-
tura bolchevique. Noticias internacionales.

Martes 21. – Lenin en la emigración. La política mundial, vista por la
prensa soviética.

Jueves 23. – Transmisión de la función de ópera del Gran Teatro de
Moscú. La economía en el primer trimestre del año stajanovista. Mujeres
obreras hablan sobre la vida en la fábrica y en el hogar.

Sábado 25. – Revista de la semana. La mujer y el niño. Ganarás el
pan con el sudor de tu frente.

Martes 28. – Transmisión de la función de ópera del Gran Teatro de
Moscú.

Jueves 30. – El Primero de Mayo en el país del Socialismo. (fol. 59)

CAPÍTULO XVII: ACTIVIDADES DEPORTIVAS

Deseosos de abarcar todas las actividades del individuo, de llenar
por entero su mundo interior y de apartarle de todo influjo extraño; de-
seosos el Comunismo y el Socialismo sovietizado de aprovechar a la vez
todo el andamiaje externo que tal organización requiere para levantar el
edificio de una nueva sociedad, proyectan a diario nuevos centros de cul-
tura, clubs de descanso y reunión, espectáculos teatrales y cinematográfi-
cos propios; grupos de campo y de montaña que satisfagan ese afán de
camaradería que tan fuertemente siente el pueblo en todos los países y
que tan hábilmente han explotado el racismo y el fascismo en servicio
propio; y, finalmente, centros y federaciones deportivas. A esta última
actividad nos vamos a referir ahora.

Gran parte del pueblo humilde español está empezando a practicar el
deporte merced al Socialismo y al Comunismo. Desde hace dos o tres
años los grupos «Salud y Cultura» de la Casa del Pueblo salen los domin-
gos a la sierra del Guadarrama y a las riberas de los ríos cercanos a Ma-
drid, mezclados indistintamente muchachos y muchachas, turbando la paz
del campo con himnos revolucionarios y ofendiendo la vista de las fami-
lias y de la juventud sana que busca esparcimiento en esos lugares, con
sus actitudes y sus vestidos provocativos.

Las Casas del Pueblo no tienen recursos económicos ahora para tener
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campos de deporte propios. En Madrid se sirven con este objeto de la
Casa de Campo, convertida los domingos en verdadero campamento so-
cialista. Los concejales socialistas del Ayuntamiento madrileño han acor-
dado la creación de estanques de natación, campos de basket-ball y fron-
tones en este parque; muy pronto serán estos los estadios del deporte rojo
madrileño.

1. Creación de Federaciones deportivas propias

Pero el comunismo, más sectario y político en sus fines, no le satisfa-
cen estas actividades particulares, y desde el primer momento de su con-
tacto con el Socialismo le ha arrastrado a la creación de Federaciones
deportivas apartadas del movimiento deportivo nacional.

En pocos meses se han creado centenares de equipos de fútbol en
provincias y emprendido competiciones nacionales. Se ha disputado com-
peticiones como la «Copa Thälmann de Fútbol», en la que el equipo de
Asturias, cuyos deportistas habían manejado el fusil en la revolución de
Octubre, derrotó al de Madrid.

Al festival de natación popular celebrado el 13 de abril en Barcelona
y organizado por el C.C.D.P. –Comité Catalán Pro Deporte Popular– asistió
principalmente invitado el comandante traidor a España Pérez Farrás al
que acompañaban el padre de la heroína asturiana roja Aida Lafuente y
otros ilustres revolucionarios.

(fol. 60) A esa misma «gran concentración deportiva popular» de Bar-
celona, asistieron gimnastas, boxeadores, atletas y luchadores proletarios
de diversas regiones de España. En el Palacio de Proyecciones se celebró
una fiesta con números de exhibiciones deportivas y baile, en la que ha-
blaron los señores Valdés y Trabal y el honorable consejero de Cultura de
la Generalitat señor Ventura Gassol.

2. Propaganda contra la Olimpiada de Berlín

En todo este movimiento deportivo corresponde el mayor entusiasmo
a la adolescencia y en muchos casos a la niñez. Del deporte se quiere
hacer un arma suave y eficaz para la conquista de la juventud. Claridad
ponía al pie de una fotografía, estas frases: «El formidable equipo infantil
U.H.P., de Aranjuez, modelo de ambición, disciplina y entusiasmo depor-
tivo».157

Desde el punto de vista político, las propagandas deportivas de estas
semanas van encaminadas –es una maniobra roja internacional– a deslu-

157. Claridad, 14 de mayo de 1936.
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cir la Olimpiada alemana en sus secciones veraniegas de Berlín y Kiel. El
1 de mayo pidió al señor Azaña en una de sus conclusiones la comisión
organizadora de la manifestación, que España no acuda a los Juegos Olím-
picos.

Los periódicos rojos dirigen acres censuras al Comité Olímpico Es-
pañol por su acuerdo de acudir a la Olimpiada. En las concentraciones
deportivas proletarias se despliegan grandes carteles contra la «Olimpia-
da hitleriana». Para contrarrestar, finalmente, la resonancia de esta última
en España, se ha planeado una «olimpiada popular» en Barcelona para el
mes de julio. El Comité «español» de ésta ha recibido del Comité «cata-
lán» –en todos estos actos viene reconociendo el marxismo español el
derecho de Cataluña a la independencia política, parte muy importante
del programa común del socialismo izquierdista y del Comunismo– el día
14 de mayo el siguiente telegrama:

«Partido Esquerra Republicana de Barcelona decidió apoyar Olim-
piada Popular. Stop. Pedirá diputados suyos intercedan contra participa-
ción españolas Berlín y apoyo Estado español Olimpiada y Sport Popu-
lar. Secretariado».

La víspera había declarado Leon Blum, probable jefe del próximo
Gobierno francés que Francia no acudirá a los Juegos de Berlín por estar
en contradicción lo que ellos significan con el deseo de las masas que
votaron el Frente Popular.158 (fol. 61)

CAPÍTULO XVIII: EL COMUNISMO Y EL EJÉRCITO

El respeto que debemos a la institución militar y la dificultad misma
de tratar un tema tan delicado nos fuerzan a hablar con sobriedad, y aún a
callar algunos informes concretos. Pero estamos en condiciones de dar
una impresión clara de lo que ocurre en el seno del Ejército y aún de lo
que el comunismo piensa de éste al planear su revolución. Nuestros jui-
cios se apoyan en informes auténticos, tomados en su misma fuentes y en
documentos fidedignos alguno de los cuales transcribimos en apoyo de
nuestra tesis.

El Ejército español se nos muestra como la reserva y la salvaguardia
de la sociedad. Vive totalmente al margen de la vida pública y no ha per-
dido gravemente su serenidad en los últimos acontecimientos; ha sopor-
tado con entereza física y moral el clima adverso de los últimos meses, y
su sola presencia pasiva es uno de los diques morales de la revolución. El
virus rojo no ha contaminado aún apreciablemente al Ejército, «pero éste

158. Claridad, 14 de mayo de 1936.
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espera desde su retiro –son palabras de un jefe prestigioso– que la socie-
dad cumpla con su misión».

1. Los sucesos de Logroño del 14 de marzo de 1936

Ha sido el primer encuentro serio entre los agitadores y el Ejército.
El documento que transcribimos es completamente auténtico; refleja per-
fectamente el espíritu del Ejército y ha sido leído en los Cuartos de Ban-
deras de casi todos los cuarteles de España. Dice textualmente: (fol. 62)

«Relato de lo ocurrido en Logroño el día 14 de marzo.
En la mañana de dicho día, fue quemado un automóvil y destrozado

el mobiliario de algunos centros políticos. A las tres de la tarde, aproxi-
madamente, unos grupos se dirigieron a la redacción del «Diario de la
Rioja» con la intención de quemarlo, cosa que podían hacer impunemen-
te por haber sido retiradas y maltratadas por las masas ante la puerta del
Gobierno Civil, frente al Cuartel de Artillería, las fuerzas de Asalto que
lo protegían, y al ver el incendio que se estaba produciendo y el peligro
que corría el polvorín del cuartel con evidente posibilidad de una explo-
sión, que ocasionase un día de luto para todo el pueblo, el Sr. Coronel
quiso comunicar con la Comandancia Militar, cosa que no pudo verificar,
por lo que decidió trasladarse a dicha Comandancia para conferenciar
con el General. Momentos después de haber salido del cuartel, fue obje-
to, así como los oficiales que le acompañaban, de incalificables insultos
de palabra, verdaderamente atentatorios a la dignidad, cuyos insultos so-
portaron dichos Oficiales con la ira que es de suponer, pero poniendo
antes que su propia dignidad la obediencia a las órdenes recibidas. Así
llegaron a la Alcaldía, donde tuvieron que refugiarse ante la creciente
acometividad de las masas.

Una vez allí, llegó el Comandante Militar, quien ordenó emprender la
marcha al cuartel, cosa que efectuaron aquellos Jefes y Oficiales en ver-
dadera peregrinación, rodeados de gente de toda calaña y como protegi-
dos por el Alcalde y algunos empleados del Ayuntamiento; esto es, que
necesitaban protección civil los militares que iban a evitar una desgracia
al pueblo de Logroño.

En esta misma forma, llegaron ante la puerta principal del cuartel,
donde los restantes Jefes y Oficiales esperaban el regreso de sus compa-
ñeros. Atendiendo a lo que las ordenanzas inflexiblemente mandan, for-
mó la guardia, adelantándose varios Jefes y Oficiales para hacer ver a
aquella masa la locura que cometía, y no solamente no fueron atendidos
sino que se oían gritos de «¡a ellos!, ¡a ellos!». Sonó un disparo, que
causó una herida al Comandante Aguilar, que ha hecho necesaria la am-
putación de un brazo. Entonces y sólo entonces, se hizo fuego, llegándo-
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se a más, pues la mayor parte de los disparos se hicieron al aire, con el
objeto de amedrentar, pues cualquiera que conozca la potencia de las mo-
dernas armas de fuego, sabe que cada disparo hubiera ocasionado varias
bajas, máxime si se tiene en cuenta que fueron hechos cuando las masas se
encontraban a la altura de la garita de la puerta principal del cuartel.

Como consecuencia de todo lo antedicho es preciso poner en claro
los puntos siguientes:

1º.- La provocación no partió en ningún momento de los Oficiales de
Artillería, sino de los que repetidamente los insultaron.

2º.- La guardia cumplió estrictamente con su deber, ocasionando el
mínimum de bajas.

3º.- La quema de conventos, no fue consecuencia de los sucesos ante-
riores, sino que formaba parte de un programa que las turbas desarrolla-
ban sin obstáculo alguno, y es prueba de ello el que cuando los sucesos
relatados acaecían, ya estaban ardiendo, y bien intensamente, por cierto,
los conventos de la Enseñanza y Madre de Dios. (fol. 63)

4º.- Las autoridades civiles consintieron que el lunes siguiente apare-
ciera en el semanario llamado «Izquierda Republicana», un artículo ha-
blando de la muerte alevosa de algunos ciudadanos ejemplares, y en la
nota que el Gobernador hizo publicar en la prensa local, se hablaba de
que serían sancionados los culpables, sin mencionar siquiera la herida
del Comandante Aguilar.

Toda la guarnición de Logroño, desde los empleos más elevados has-
ta los más modestos tratando en todo momento de no quebrantar en lo
más mínimo la disciplina militar, y queriendo con ello demostrar su pa-
triotismo y su alejamiento de las luchas políticas, ponen su honor en ma-
nos de sus superiores, esperando de ellos que eviten días de luto en el
pueblo de Logroño».

Hasta aquí, el documento. Con ocasión del 14 de abril algunos Jefes
y Oficiales y aún núcleos de fuerza tuvieron que sufrir ofensas y desaca-
tos al honor militar. La oficialidad ha aprobado la conducta de aquellos
compañeros suyos que, dentro de la disciplina de la prudencia, protesta-
ron en el acto ante las autoridades civiles contra tales hechos.

2. La Oficialidad

El 90 por ciento de los Oficiales y Jefes del Ejército, entre los cuales
están los de mayor prestigio, son anti-rojos. En muchos Cuerpos y unida-
des de la Marina hay unanimidad. En los días de amenaza revolucionaria
la Oficialidad y gran parte de los mandos han estado sobre aviso espontá-
neamente en casi toda España, dentro de la disciplina, para impedir cual-
quier atentado grave contra los cuarteles o en el Estado. El descoyunta-
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miento de los mandos emprendido por el Gobierno por temores políticos
ha disminuido tal vez algo la eficacia del Ejército para una acción colec-
tiva y espontánea; pero no ha mermado prácticamente su eficacia en el
caso de una intervención «provocada» y forzosa. Los Oficiales «rojos»
son conocidos y obran dentro del cuartel, por respeto a sus compañeros,
con absoluto comedimiento. La mayor parte no tienen mando de fuerzas.

3. La Aviación «roja»

La Aviación es el arma más minada por el Comunismo. Este ha pene-
trado mucho en la Oficialidad, clases y, por tanto, en la tropa del aeródro-
mo de los Alcázares. El Comandante de éste, Sr. Ortiz, está tachado de
«rojo». En Getafe hay varios Oficiales, bastantes individuos de Clases y,
por consiguiente, gran parte de la fuerza, «rojos». El Comandante Hidal-
go de Cisneros es «pietrista»; y los Capitanes de las tres Compañías Sres.
Abertano, López Muños y Gascón, son izquierdista de acción.

El aeródromo de Cuatro Vientos está sano. Hay en él menos fuerza,
pero más oficialidad.

El Comandante Sandino, Jefe del Aeródromo de Barcelona, es iz-
quierdista muy acentuado y fue procesado en Octubre de 1934. Sin em-
bargo –lo mismo ocurre a otros elementos de izquierdas– no tiene gran
prestigio en el Ejército. El 10 de agosto de 1932 recibieron orden las
escuadrillas que él mandaba, de marchar sobre Sevilla para reprimir el
movimiento de Sanjurjo, y el Comandante Sandino se quedó en Madrid y
marchó a Sevilla por ferrocarril.

4. Suboficiales y Sargentos

Tienen menos espíritu de Cuerpo y menos formación intelectual y
moral que los Oficiales. Predomina en ellos un sentido conservador. Irían
a donde fuera la oficialidad. El uniforme –semejante al de los oficiales– y
las consideraciones y (fol. 64) ascensos que han obtenido recientemente
les aproximan a las tendencias y espíritu predominantes en la oficialidad.
Conocemos algunas excepciones significadas; así el Alférez Solís del
Regimiento de Artillería a caballo, procedente de la escala de Reserva, se
sabe que proporcionó correajes a las milicias rojas de un pueblo, y sufre
arresto por este motivo.

5. El espíritu de la tropa

La revolución de Asturias aportó, entre otras sorpresas, la de la abne-
gación, disciplina ciega, heroísmo y espíritu patriótico de la tropa. La
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misma oficialidad reconoce que no podía esperarse tales resultados de la
poca formación militar que se da en los cuarteles españoles. Los audito-
res que han instruido las causas derivadas de aquel movimiento, se han
asombrado de cómo se conducían en la represión del movimiento de la
cuenca minera asturiana muchos soldados del mismo país que habían mi-
litado hasta su entrada en el cuartel en organizaciones revolucionarias.

Es un axioma militar que el soldado no reacciona individual sino co-
lectivamente, y que la tropa es lo que son los mandos. Por nuestra parte
podemos añadir que se ha robustecido esta temporada la disciplina en los
cuarteles.

6. Propaganda en el interior de los cuarteles

Hasta el 16 de febrero, durante el Gobierno del Sr. Portela aparecían
de cuando en cuando propagandas subversivas en los cuarteles: letreros
revolucionarios en los muros, pasquines, octavillas, etc. Pero desde en-
tonces ese pequeño cáncer ha sido extirpado. Se averiguó, v. gr., que los
paquetes de propaganda revolucionaria distribuidos en el Parque de
Automovilismo eran arrojados desde la calle por una ventana baja a las
cocinas, donde varios confabulados los ocultaban; después eran reparti-
dos de noche en los camiones y automóviles pequeños del Parque, hasta
que otra noche los soldados envueltos entre las lonas de los carruajes
sorprendieron «in fraganti» a los agitadores. Los mandos no han tenido
necesidad de tomar medidas enérgicas para cortar de raíz estas propa-
gandas.

Desde hace ya mucho tiempo está prohibida la lectura de diarios en el
interior de los cuarteles y está vigilada la correspondencia de los sospe-
chosos. Esta fiscalización permite conocer el cultivo especial de que los
soldados y cabos licenciados son objeto por parte de los revolucionarios
para alistarlos como elementos técnicos en las milicias rojas. Hace poco
un licenciado de Puebla de Don Fadrique, llamado Santiago Beato, escri-
bía a un compañero suyo actualmente en filas llamado Espada que está
como si no hubiera salido de «la mili», pues todas las noches hace ins-
trucción con los demás mozos en las inmediaciones del pueblo.

7. Órdenes del comunismo para la lucha contra el Ejército

Los documentos que reproducimos son auténticos. Conocemos va-
rios más muy parecidos. La sección II del Estado Mayor de nuestro Ejér-
cito los conoce también. Interceptó uno muy semejante cuando era Mi-
nistro de la Gobernación y lo ha publicado en un libro recogido por la
policía el Sr. Salazar Alonso. (fol. 65)
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¿Qué valor dan los partidos revolucionarios a sus instrucciones para
el asalto a los cuarteles y la lucha en la calle contra la fuerza pública?

A nuestro juicio, poco. Algunas de sus estratagemas se ensayaron ya
con poco éxito en 1934. Los documentos que transcribimos y que pare-
cen sacados de un folletón policiaco van dirigidos, a nuestro entender, a
levantar el ánimo de los revolucionarios. Los copiamos a título pintores-
co y porque, en el fondo, dan una idea del estado mental de las masas
revolucionarias.

8. Táctica de la lucha en la calle

«Instrucciones secretas a los buenos comunistas que profesan este
sano ideal en bien del proletariado español.

Sabed: Grupos de 9 hombres y 1 jefe.
Despliegues en guerrilla.
Cada escuadra, de 10 hombres o en grupos de 5 hombres.
Táctica. Separar y atraer a la fuerza pública llegando a vencer los 5

hombres a un solo enemigo. Lanzarse a la cintura y mejor a las piernas de
los agentes de la autoridad. Mientras uno de ellos finge la huida otros
quedan rezagados y lo derriban y entre todos lo desarman e inutilizan
teniendo en cuenta que cada 5 hombres atacarán a un solo guardia.

Otra máxima: como las armas las tiene el enemigo (fuerza pública)
hay que ir a por ellas empleando automóviles blindados lanzados a gran
velocidad disparando contra la fuerza, marchando detrás de ellos los com-
batientes a pie en la disposición del croquis.

Elegir el sitio de reunión nuestra de modo que el acceso a él de la
fuerza pública quede a nivel inferior. En dicho lugar de reunión se encon-
trará un camión cargado con barriles de los de vino llenos de agua y algún
barril pequeño lleno de explosivos con mecha larga de medio minuto de
duración. Mejor que bidones serán barriles cilíndricos que los usados para
la gasolina, alquitrán, etc. ya que estos ruedan mejor. La avalancha for-
mada por dichos barriles dejados caer abajo y lanzados en momento opor-
tuno contra la fuerza, no hay quien la resista, ya que antes habrían de
producir su explosión destructora.

Es preciso el acceso a los tejados de las casas extremo de las calles,
de ocho grupos, dos para cada esquina, de buenos tiradores, para que
desde dichos tejados se obstaculicen las maniobras de la fuerza pública
haciendo fuego de todas clases y lanzando sobre ellos cartuchos de dina-
mita y granadas de mano. Con una pera de las de poner lavativas a los
niños o con un fuelle de polvos insecticidas, lleno de pimentón en polvo
sirve para lanzarles al rostro de los guardias y dejarlos inutilizados.

No hacer prisioneros de la fuerza pública porque son obstáculo, pero
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tampoco dejar que nos los hagan, para lo cual por todos los medios hay
que rescatarlos. Obstruir los medios de transporte de los guardias desde
los tejados siendo preferible para ello arrojarles dinamita y bombas de
mano cuando vayan llenos de guardias. (fol. 66)

Hacer circular pesados camiones cargados de hierro para interponer-
se en el camino y lanzarlos en el momento oportuno sin conductor contra
los coches de la fuerza pública.

Llevar varios autos de caravana y el último simulará su conductor
que se le para el motor, dicho coche llevará una respetable carga de dina-
mita cuya explosión iniciará su conductor al dejarlo abandonado para
ocupar el anterior coche. Con ello se atrae la curiosidad de la fuerza pú-
blica sobre el coche abandonado dentro del cual habrá unos monigotes de
fallas, y así mientras se les intima a rendirse vuela la carga.

Táctica de conjunto. – Aprovechar las horas de paseo de la caverna
en las cuales las calles están repletas de gentes y pueden deslizarse entre
ellas miles de hombres sin alteración ostensible... ahí dinamita; la mejor,
doce horas (mediodía)...

Procurar coger en rehenes el mayor número de Autoridades Civiles,
tener el Palacio de Comunicaciones, para lo cual un buen número de re-
voltosos irán a telegrafiar, poner giros, etc. y a una señal convenida ro-
dear a los guardias e inutilizarlos del modo más rápido, apoderándose del
citado edificio y poniéndolo en estado de defensa, para lo cual dentro de
él encontrará, porque contamos con personal adicto revoltoso.

Igual procedimiento en el Banco de España y las emisoras de Radio
en las cuales se radiará la noticia de la victoria revolucionaria a todas
partes.

Apoderarse de los armamentos que se pueda en los Cuarteles y Par-
ques de Artillería, y sobre todo, en los de la Guardia Civil, y apoderarse
de los polvorines particulares para volarlos inmediatamente y aumentar
con ello la inquietud».

9. Táctica del asalto a los cuarteles. – (Doc. nº. 2)

«Reforzarse grupos de choque y vigilancia de Cuarteles, dotándoles
de pistolas ametralladoras a los que aun no las tengan. Enlazados con
estos han de estar los grupos de incursión de los Cuarteles los cuales
serán el enlace con el Comité de cada Cuartel, y vestirán de soldados y
mandados por personal efectivo militar de los que se dispone actualmen-
te como incondicionales. Entablada la lucha entre el grupo de choque y el
personal del Cuartel, el Grupo de incursión tendrá fácil entrada, se pon-
drá en contacto con el Comité respectivo y accionarán el plan de ataque
dentro del Cuartel.
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Los Comités interiores de los Cuarteles renovarán cada dos días sus
relaciones de personal, clasificándolo mediante los signos y los colores
convenidos en: enemigos, neutros, simpatizantes y adictos. Puesta en eje-
cución la rebelión, el personal del Comité interior bajo la extricta respon-
sabilidad personal, eliminará rápidamente y sin vacilación alguna, a to-
dos lo que figuren en la clasificación de enemigos, no olvidando que esta
eliminación es igualmente importante sea cualquiera la categoría del ene-
migo, es decir, que la eliminación alcanzará a Jefes, Oficiales, Suboficia-
les, clases y soldados. Cada miembro del Comité interior, tomará sus
medidas para llevar consigo (fol. 67) y sin posibilidad de que un extravío
le descubra, la relación de los individuos de cuya eliminación sea ejecu-
tor personal. A los calificados como elementos neutros o acomodaticios,
se les vigilará estrechamente para que no puedan polarizar su posible re-
acción en sentido adverso y procurando que decidan su simpatía por la
rebelión. Una vez triunfante la rebelión, estos elementos neutros serán
sometidos a duras pruebas, para no dejar vivo el peligro de un cambio
de conducta a que suelen tender siempre estos temperamentos poco de-
finidos.

Los Comités interiores de las Casernas, cuidarán de que los Grupos
exteriores de vigilancia entren en los locales con el pretexto de auxiliar a
la fuerza para contener la rebelión. Al frente de cada unidad de Grupos
reunidos figurará el Jefe del Grupo de entrada al que todos acatarán sin
discusión de su calidad ni jerarquía, cualquier discusión sobre este punto
será sancionada sobre el mismo lugar por los dos miembros de ejecución
de que dispondrá el Jefe del Grupo.

Han de considerarse modificados los Grupos de ataque y despejo de
Generales de cualquier matiz, con mando y sin mando, Jefes de Cuerpo y
Coroneles sin mando y con mando y también de cualquier matiz. Los de
ataque a los primeros estarán constituidos por 10 hombres, dos por lo
menos provistos de pistolas ametralladoras. Se advierte que estos Gene-
rales tienen dos ayudantes y secretario y por lo tanto ha de procurarse que
el ataque sea iniciado dentro del domicilio de cada uno. La eliminación la
llevarán a cabo los tres hombres del Grupo que sean más decididos y
afectará solamente al General, pero sin reparar en el menor obstáculo, en
actuar con cuantas personas se opongan, cualquiera que sea su edad o
sexo. El resto del Grupo atacante actuará según aconsejen las circunstan-
cias y siempre obrando con los ayudantes según los datos que se tengan
de cada uno.

Los del grupo de ataque a los sin mando pero con residencia en las
plazas, estará compuesto de tres hombres, uno de ellos con pistola ame-
tralladora y llevará un retén de dos hombres para que la eficacia del ata-
que sea tangible rápidamente.
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Los Grupos de ataque a los oficiales que vayan a incorporarse a los
Cuarteles quedarán igual, pero se advierte, que como las fuerzas milita-
res fascistas tienen dispuesto el recoger a estos oficiales en automóviles
con protección, los Grupos de nuestras milicias habrán de situarse en lu-
gares estratégicos, armados y en automóviles para atacar lateralmente
desde las esquinas a los vehículos de los militares. El fuego se abrirá con
pistola ametralladora. El arma corta no se usará más que a corta distancia
y para defensa personal.

Con toda urgencia se activarán las plataformas para la colocación de
ametralladoras en los lugares designados a fin de poder atacar con toda
energía a cualquier Cuerpo que no se pueda contener antes de salir a la
calle. Se tendrán agrupadas las planchas que se han de colocar en cada
camión, de modo que sea fácil el ensamblamiento, para colocar las ame-
tralladoras y salir las unidades motorizadas a estrangular cualquier resis-
tencia. En estos automóviles se cargarán las bombas de mano que a cada
uno se tienen asignadas de dotación.

Las fuerzas a pie de las milicias se situarán conforme a las órdenes
del respectivo Jefe de Grupo, de tal modo, que rápidamente puedan po-
nerse los uniformes y correajes que se tienen preparados y tomar (fol. 68)
el armamento largo. Como serán mandadas por Jefes y oficiales del Ejér-
cito, les será fácil confraternizar con los de los Cuerpos que puedan salir
de los Cuarteles.

Iniciada la rebelión, Grupos de Milites con uniforme de Guardias
Civiles o de Asalto detendrán a todos los Jefes de partidos políticos anti-
marxistas, con el pretexto de su defensa personal, pero con ellos habrá de
obrarse con arreglo a las instrucciones dadas para el trato de Generales
sin mando. Igualmente Grupos uniformados y con pretexto de protección
procederán a detener a los grandes capitalistas que figuraran en el apén-
dice B) de la Circular n. 32. Con estos no se empleará ninguna violencia
si no mediase resistencia y se les exigirá las entregas de los saldos de sus
cuentas corrientes en  los Bancos y las trasferencias de sus valores. Caso
de ocultación, se aplicará el trato de eliminación integral incluso de sus
familiares sin exclusión de ninguno. Convendrá que los Grupos unifor-
mados a los cuales se señala esta misión cerca de los grandes capitalistas
lleguen a intimar expresamente y buscar la complicidad de los criados de
los mismos. Pueden ser grandes elementos para estos los chaufers y ayu-
das de cámara. Este servicio se llevará a cabo con escrúpulo esmero para
evitar imprudencias y con castigos ejemplares para los escarmientos ade-
cuados.

Los militares que han de ser objeto de la más estrecha y dura vigilan-
cia son los que figuran como adictos y simpatizantes. Se advierte que este
personal llegado a nuestras filas, son elementos de comportamiento inde-
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seable dentro del Ejército y ha de seguirse la misma táctica que en Rusia,
aprovechando primero sus servicios y luego aplicándoles el trato que a
los enemigos, ya que para que nuestra obra permanezca es preferible un
oficial neutro que no uno que ha sido traidor a su uniforme y luego puede
ser traidor a nuestra causa.

Debe activarse la instrucción de movimientos de las milicias, así como
las de armas y tiro para la buena disciplina y la eficacia en el manejo de
las armas, acostumbrando a cumplir sin vacilaciones la misión que a cada
uno se confiera y haciéndoles ver el peligro que para ellos les puede aca-
rrear la traición. Diariamente y aprovechando la soledad de la noche se
harán explicaciones de la táctica de calles, para que se acostumbren a
esta actuación.

Las milicias encargadas de defender poblaciones, se situarán en las
inmediaciones de los lugares de salida para evitar que derrotado el Ejér-
cito pueda replegarse al exterior. Se situarán los nidos metálicos de ame-
tralladoras y mirando a las poblaciones y al intentar salir las fuerzas, se
abrirá fuego con toda intensidad apoyado con fuego de fusilería y si a
pesar de ello intentasen avanzar, se hará uso de las bombas de mano ofen-
sivas.

Otras milicias se situarán a un kilómetro de las poblaciones principa-
les con los mismos elementos que los citados anteriormente, así como
con camiones blindados armados con ametralladoras, con la misión de
impedir por todos los medios la entrada de fuerza dentro de las poblacio-
nes.

Estas milicias próximas y alejadas de las poblaciones, estarán enla-
zadas con un automóvil ligero dotado de pistolas, ametralladoras y en la
mitad del camino habrá dos ciclistas por si sufriese (fol. 69) algún inci-
dente este auto ligero. Asimismo desde el interior de las poblaciones has-
ta las milicias contiguas, existirán radios de unión con bicicletas que les
tengan al corriente de cómo marcha la rebelión.

Es de la mayor necesidad de la más urgente premura, que se procure
el cambio de población tanto en el Ejército, como en los Grupos civiles
de ataque, pues la experiencia enseña que debido a sentimentalismos de
última hora de ejecutar el plan, cuando ésta se ha de verificar en la misma
población donde residen familiares o amigos, se incurre en tibieza
perjudicialísimas.

Se advierte que en el concepto de grandes capitalistas han de incluir-
se también los grandes almacenistas, pero además con estos, se ha de
hacer lo necesario para que sus almacenes surtan sobre la marcha a las
gentes proletarias que recibirán el racionamiento adecuado por la media-
ción de los Grupos Administrativos respectivos. A los Grupos de Asalto
de los almacenes se les advertirá que será castigada toda demasía o aca-
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paramiento que sobrepase el margen de participación de combatientes
que señale cada Jefe de Barrio.

Durante la primera semana y mientras la situación no se haya norma-
lizado, estará prohibido todo suministro a la clase burguesa y ABSOLU-
TAMENTE PROHIBIDA AL EJÉRCITO como Corporación así como a
las familias de los que lo compongan, pues se tienen noticias perfecta-
mente exactas de que todos los burgueses están ya provistos en sus casas
de toda clase de alimentos y en los casos en que tuvieran enfermos, po-
drán utilizar los hospitales o sanatorios de que se cuidarán nuestro servi-
cio sanitario, ya que no es posible aceptar diferente régimen para estas
clases hasta hoy privilegiadas en un régimen de igualdad. Los almacenes
que existen en los Cuerpos del Ejército, serán inutilizados rápidamente
adicionándoles a las sustancias alimenticias petróleo u otra sustancia aná-
loga.

Advertencias. – Primera. La aviación militar de Getafe tiene tomadas
fotografías aéreas de todo el Parque móvil de la Guardia Civil, del Par-
que de Artillería y Cuarteles. Los que se resistan serán bombardeados.

Segunda. En Oviedo los edificios públicos están ya vigilados con
guardias rojas equipados con armamento largo. Hay que tender a esto en
las demás poblaciones.

Tercera. El Gobierno ha dispuesto que se estudie la creación de un
Cuerpo potente que se llamará Guardia republicana, para llegar a la su-
presión de Fuerzas militares y en unión de las Fuerzas de Asalto anular la
eficiencia del Ejército». (fol. 70)

10. Eficacia de las milicias rojas

La lectura de los anteriores documentos no deja de impresionar, so-
bre todo, por el estado de ánimo que revela en los revolucionarios espa-
ñoles. Ponen estos grande empeño en organizar sus milicias de combate;
pues bien, ¿qué eficacia debe concederse a éstas?

Hasta ahora, pequeña. Aunque hay indicios vehementes de serios con-
trabandos de armas a favor del Socialismo y del Comunismo, vienen es-
tos reconociendo explícitamente que carecen todavía de los elementos
materiales y de la organización necesarios para lanzarse a una revolución
armada.

Las Juventudes «unificadas» cuentan ya con 100.000 afiliados en
España. Santiago Carrillo, el secretario de las Juventudes Socialistas y
Trifón Medrano el de las Comunistas, prometieron en el mes de marzo al
Partido Comunista que llegarían a esta cifra para el mes de julio próximo.
Ya la han alcanzado. Las milicias son mucho más reducidas de número.
Están formadas por los elementos más adictos, reclutados especialmente
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en las Juventudes, aunque los hay de todas las edades, y se están ejerci-
tando esta temporada en los rudimentos de la táctica militar y en el uso de
las armas.

Los domingos practican la instrucción en descampados de los alrede-
dores de Madrid, en la Sierra de Guadarrama, y hasta en la misma Casa
de Campo. El domingo 17 de mayo, v. gr., hicieron ejercicios de tiro en la
Pedriza del Manzanares. Entre los tiradores empuñaban su pistola varias
muchachas de las Juventudes Rojas. El Gobierno no se opone hasta ahora
a esta clase de manifestaciones ni las vigila de cerca.

La oficialidad del Ejército no concede importancia todavía a estos
millares de «milites» ni cree que llegarían a oponer una resistencia seria
al Ejército. Por ahora el mayor peligro de las milicias rojas es el de la
desmoralización que propagan, soliviantando a sus masas afines y llevan-
do al terreno de la violencia, sobre todo en los pueblos, el ánimo de sus
adversarios.

Este, como tantos otros, es todavía un simple problema de autoridad.
Bastaría que se permitiera aplicar la ley al Director General de Seguri-
dad. (fol. 71)

CAPÍTULO XIX: EL COMUNISMO Y LA ESCUELA

La acción del materialismo socialista en la escuela para pervertir las
conciencias infantiles, se presenta amenazadora. La extensión y el ímpe-
tu de esta marea nos impiden reducirla a cifras. En las barriadas obreras
de varias grandes ciudades y en muchos pueblos los daños son profundos.

Sin embargo, la agrupación de los maestros rojos –la Federación Es-
pañola de Trabajadores de la Enseñanza– agrupa apenas a 6.000 de los
50.000 maestros nacionales. La Federación de Maestros Católicos, enca-
denada y perseguida ahora por el Gobierno, reunía hace unas semanas a
12.000 maestros en solo 35 de las 50 provincias españolas.

Hay un núcleo importante también de maestros izquierdistas, aunque
no rojos, que han acampado en esa zona política por creer con la ingenui-
dad y sencillez que caracteriza a muchos maestros de primera enseñanza,
que el izquierdismo es el mejor tono y que su causa es la del progreso y
de la cultura.

1. Viveros marxistas

¿Cuál es la acción de los maestros rojos en las escuelas? La autoridad
no pone diques hoy a sus demasías. Son legión los que enseñan a las
claras la doctrina marxista, incluso en grupos escolares del Estado y del
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Ayuntamiento en Madrid. En centenares de escuelas se saluda alzando el
puño. Hay algunas, en Madrid mismo, que cantan a coro la internacional.
Un maestro de Alcalá de Henares obliga a los niños a saludarle al entrar
diciendo: «No hay Dios». A lo que él responde: «No lo hubo nunca».

Ocho grupos escolares de Madrid –unos 3.500 niños– se declararon
en huelga pidiendo maestros laicos. Las infelices criaturas recorrieron
varios días en los meses de marzo y abril las calles más céntricas de la
ciudad deteniendo la circulación rodada diciendo: «Frailes no, maestros
sí», «queremos maestros laicos», etc.

De esta manera se ha relajado la disciplina en términos inconcebi-
bles. Así, por ejemplo, los niños del Grupo Escolar Nacional Menéndez y
Pelayo se llegaron en manifestación al Director pidiéndole «bedeles lai-
cos». La razón era que uno de estos había amonestado a los niños. Ese
bedel cuya «laicización» pedían las criaturas, era comunista, tiene dos
hijos sin bautizar y estuvo preso en Octubre por su complicidad en la
revolución.

Otro botón de muestra. El maestro de una escuela de Colonia de los
Carteros en Madrid, se hacía llamar «camarada» por los niños. A los po-
cos días le presentaron éstos un escrito que decía: «Camarada maestro,
eres incompatible con nosotros». (fol. 72)

2. La persecución contra las escuelas católicas

Los sindicatos y centros políticos rojos, así como los Ayuntamientos y
alcaldes socialistas, obran como si tuvieran la consigna de hacer la vida
imposible a los colegios religiosos y a los maestros católicos que desempe-
ñan escuelas nacionales. La situación de estos últimos es verdaderamente
insostenible. En algunos pueblos se prohíbe al maestro entrar en la Iglesia;
a muchos se les ha instruido expediente por acudir a Misa los domingos. A
otro maestro de Madrid se le instruye también expediente porque al hablar
de la caridad puso el ejemplo de la obra de San Vicente de Paúl.

El Ministerio de Instrucción Pública ha declarado ilícita las asocia-
ciones de maestros católicos so pretexto de que la Constitución prohíbe
la enseñanza confesional. De esta manera ha cedido a las presiones de la
F.E.T.E.

Los diarios marxistas estimulan a las organizaciones locales y a los
padres de los niños para que denuncien éstos las enseñanzas religiosas y
«reaccionarias» de los maestros. A consecuencia de esto ha bastado en
muchos casos la denuncia de uno o varios niños para que un inspector o
inspectora se presente a instruir expediente al maestro.

Las bandas rojas dirigidas frecuentemente por los alcaldes y conceja-
les, han asaltado, quemado y obligado a desalojar numerosos colegios y
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escuelas católicas. No tenemos una estadística completa, pues la censura
y las dificultades que encuentran los corresponsales para trabajar lo im-
piden. Solamente en la provincia de Madrid –son datos de la Federación
de Amigos de la Enseñanza– se han realizado asaltos o incautaciones en
los siguientes sitios: Ciempozuelos, Torrelodones, Perales de Tajuña,
Valdeguna, Villaconejos, Mejorada del Campo, Tetuán de las Victorias
–tres escuelas–, Vallecas –dos–, Dehesa de la Villa, Bellas Vistas, Cani-
llas, Cuatro Caminos, Carabanchel y Chamartin. Total 17 escuelas.

¿Cuál es la significación política de los maestros sindicados en la
F.E.T.E.?

Pertenecen al Partido Comunista y al Socialismo de izquierdas. Ya se
recordará que las organizaciones sindicales de ambas tendencias marxis-
tas se han unido. En los mítines hablan mezclados e indistintamente unos
y otros. Su programa, su virulencia y sus métodos son los mismos. En la
manifestación del Primero de Mayo iban mezclados bajo estandartes ro-
jos, cantando la Internacional. Huelgan, pues, los distingos. (fol. 73)

CAPÍTULO XX: ALGUNAS MANIFESTACIONES ESPECIALES

Ante las dificultades de recoger orgánicamente todas las manifesta-
ciones del Comunismo oficial o disfrazado en España, citamos escueta-
mente a continuación algunos casos especiales.

1. Funcionarios del Estado

Se ha creado recientemente el «Frente Popular de Funcionarios del
Estado, Provincia y Municipio». Se divide en secciones ministeriales con
sus comités y subcomités de Dependencias. Tres delegados por cada mi-
nisterio, tres por las diputaciones y tres por los ayuntamientos, constitu-
yen el comité nacional. La Comisión Ejecutiva se forma por uno de estos
tres de cada departamento.

Los comunistas siguen aquí la misma política de infiltración que en
el Frente Popular político. Varios jefes de oficinas públicas nos han refe-
rido que apenas coinciden dos comunistas en una sola dependencia, se
constituyen en célula y trabajan por multiplicarse y hacer propaganda
social entre sus compañeros.

2. En el Cuerpo de Telégrafos

A raíz de la proclamación de la República se fundó en Telégrafos un
Sindicato, nominalmente profesional; pero revolucionario de hecho, que
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empezó a intervenir en la marcha de la corporación. Logró pronto in-
fluencia en las altas esferas para hacer y deshacer a su antojo en los nom-
bramientos y traslados. Destacaron enseguida, dentro del Sindicato, como
hombres estrictamente comunistas, Julio Mangada –hijo del teniente co-
ronel revolucionario del mismo nombre–, y el señor Marín Claire, ele-
mento virulento, peligrosísimo, buen orador y antiguo directivo de los
estudiantes católicos. La influencia que el Sindicato ejercía en la Direc-
ción General –de hecho conseguía imponer sus decisiones al Ministro y
oponerle vetos– obligó a muchos telegrafistas a sindicarse para no ser
víctimas de persecuciones.

Aprobada la Ley de Bases de Comunicaciones por las Constituyentes
se creó la famosa Junta de Personal encargada de proveer las jefaturas y
de hacer prácticamente todos los nombramientos de importancia. Los je-
fes tenían que dimitir si no eran gratos al Sindicato.

La marcha sobre Vara. – En enero de 1933 ocurrió un hecho signifi-
cativo, conocido en la Corporación por «La marcha sobre Vara». Era jefe
del Tráfico Interior don Gumersindo Vara. Debía su cargo al Sindicato;
pero al ver los extremistas que el Sr. Vara se negaba a darles previa cuen-
ta de sus determinaciones, decidieron a echarle. (fol. 74) Le pidieron la
dimisión, según acostumbraban. Vara se negó. Entonces se organizó «la
marcha»: un buen día la mayor parte del personal de la Sala de Aparatos
abandonó los servicios y fue en masa al despacho del citado jefe a pe-
dirle la dimisión. Vara tuvo que dimitir tras altercados y gritos. Los
alborotadores no sufrieron sanción alguna.

En la Asamblea de Valladolid, ese mismo año, dieron participación
en gran escala los telegrafistas a las escalas subalternas –repartidores sobre
todo–, esencialmente extremistas, y se acordó que el Sindicato de Telé-
grafos propugnara la lucha de clases y que pasara a depender del partido
marxista que los afiliados escogieran.

Entonces la parte sana no aguantó más y frente al Sindicato rojo apa-
reció el profesional y apolítico. El movimiento de Octubre del 34 arrastró
a pocos telegrafistas. Solo en Barcelona se abandonaron los servicios si-
guiendo las indicaciones del Sr. Cilleruelo, entonces uno de tantos, y hoy
jefe del Centro de Barcelona.

Después del 16 de febrero subsisten los dos sindicatos. El «clasista»,
que edita el periódico «Orientación Telegráfica», y el profesional. Sin
embargo, ninguno de los dos cuenta con simpatía grandes dentro de la
corporación. Mangada y Marín Claire, que fueron expulsados, han rein-
gresado y siguen ejerciendo sus actividades soviéticas en la Sala de Apa-
ratos de Madrid; pero solo tienen ambiente entre el personal subalterno y
algunos técnicos recientemente ingresados. El día de la huelga general
por los sucesos del entierro del alférez de la Guardia Civil, se dio orden
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de que no pasasen a la Sala de Aparatos más que los funcionarios que
estuvieran de servicio. Mangada estaba libre, pero pasó a excitar a la
huelga. Un jefe de aparatos le ordenó que saliera, y como Mangada no lo
hacía sino que, al contrario, mantenía una actitud díscola, aquel le abofe-
teó ante el silencio del personal.

En el Cuerpo de Telégrafos existe, en suma, un fermento comunista
de activa virulencia favorecido por el clima de un Gobierno que traslada,
posterga y hasta persigue a los funcionarios de derechas... Pero el Comu-
nismo está en minoría, a pesar de lo que la opinión pública opina de este
Cuerpo, al que se le creía símbolo y baluarte de la revolución. Hay una
fuerte masa republicana de izquierdas, halagada por las promesas de me-
jora material del Frente Popular. Pero, pese a todo, el sentido del orden y
de la autoridad crece de día en día, y los principales revolucionarios es-
tán desacreditados profesionalmente.

3. Un ensayo de coeducación y de soviet escolar

Nos referimos al «Hogar Telegráfico» –Colegio de Huérfanos de Fun-
cionarios de Telégrafos–. En los primeros años de la República las propa-
gandas del ya citado agitador telegrafista Marín Claire, hicieron de este
Colegio un vivero soviético. Se estableció la coeducación de muchachos
y muchachas –muchos de 16 a 20 años– en los comedores, clases y am-
plios jardines de la hermosa finca que la Institución posee en el término
municipal de Canillas. Los alumnos constituidos en junta destituyeron a
10 directores en un solo año. La coeducación produjo (fol. 75) amargos
frutos, reflejados en la Prensa de Madrid. Marín Claire, secretario del
Consejo de Administración llegó a predicar oficialmente las excelencias
del amor libre y que los alumnos del Colegio no debían ninguna gratitud
a sus madres. Una muchachita encabezó la carta que dirigía a la suya con
estas palabras: «Estimada Señora».

A consecuencia de todo esto vino el desbarajuste económico y el de-
sastre docente, pues ningún alumno aprobaba los exámenes ni las oposi-
ciones en los centros oficiales. El Cuerpo de Telégrafos reaccionó y nom-
bró a un Consejo de Administración que restableció la disciplina, ordenó
los gastos y redujo la coeducación cuanto le fue posible.

En marzo de 1936 los alumnos aleccionados por los telegrafistas ro-
jos, se han vuelto amotinar y se han hecho dueños prácticamente del esta-
blecimiento. El Director, Inspectores y profesores subsisten pero están
sometidos a las decisiones docentes y administrativas de una junta de
alumnos. Pero estos, escarmentados del desastre anterior y temerosos de
su nuevo desprestigio, usan ordenadamente de este «self gobernement»,
mantienen por sí mismos la disciplina, viven en un laicismo absoluto y
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esperan de esta manera mientras el Gobierno o el Cuerpo de Telégrafos
no impongan su autoridad, el triunfo de la revolución social.

En la cintura de Madrid, a media legua de la verde y riente Ciudad
Lineal, tiene Rusia un consulado.

4. Entre los marinos y pescadores

El comunismo trata de infiltrarse en las agrupaciones sindicales de
Marinos. Existe en Barcelona un Sindicato Rojo, pero la mayoría de los
marinos de allí y de los restantes litorales de España se hallan afiliados a
la U.G.T. o a la C.N.T. Los comunistas dirigen todos sus esfuerzos a con-
seguir la unión de todos los grupos sindicales y fomentan la agitación que
recientemente ha plasmado en huelgas parciales en Gijón, Santander,
Avilés, Barcelona, Valencia, Alicante y Sevilla.

El día 9 de abril se firmó en Madrid un documento por el que se
constituía la «Alianza» de los marinos, integrada, por la Federación Es-
pañola de Oficiales de la Marina Civil, Federación de Oficiales de Má-
quinas de la Marina Mercante Española, Federación de Transporte, Pesca
e Industria Marítimas de España (U.G.T.); Unión de Radiotelegrafistas
Españolas y Sindicato Nacional de Transporte Marítimo (C.N.T).

Esta alianza ha arrancado ya algunas reivindicaciones a la Asocia-
ción de Armadores de España.

Los honrados y beneméritos pescadores del Cantábrico, silos de nues-
tra fe y de nuestras costumbres tradicionales, se encuentran cuando em-
prenden la pesca de altura en los puertos de Islandia y de otras regiones
nórdicas con paquetes de propaganda rusa que los soviets les envían allí
nominalmente para que nuestros honrados vascos y cántabros las devoren
tras unas semanas de trabajo y aislamiento. (fol. 76)

5. Fomento del separatismo en Marruecos

Los comunistas proclaman la necesidad de establecer la independen-
cia marroquí, lo mismo que la de Cataluña y Euzkadi. El siguiente párra-
fo viene a ser el compendio de su programa: «Nadie podrá ignorar la
existencia –en Marruecos– de una corriente nacionalista, cada día más
amplia, que reclama reivindicaciones políticas, que, nosotros, el proleta-
riado organizado, tenemos el deber de apoyar».159

Conviene señalar la coincidencia de este criterio con el expuesto por
el diputado de Izquierda Republicana, Don Antonio Jaén Morente, que
presidió el grupo hispano-africano de las Constituyentes y que al regreso

159. Mundo Obrero, 4 de abril de 1936.
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de un reciente viaje a la zona marroquí ha dicho: «Hay un problema gene-
ral que yo concretaría en algo que podría llamarse la Carta Marroquí, que
sirviera de orientación y base a todos».160 (fol. 77)

CAPÍTULO XXI: LA «LIGA ATEA» EN ESPAÑA

El Comunismo es en España, como en todas partes, encarnizado
enemigo de toda religión; pero sobre todo de la Santa Iglesia Católi-
ca. Cristianismo y Comunismo han venido a ser dos realidades opues-
tas y contradictorias, las dos grandes ciudades agustinianas, la encar-
nación más visible de las dos fuerzas que obran y pugnan en el mundo
moderno.161

Por fortuna o desgracia terminó ya la época en que se predicaba des-
de las columnas de «El Socialista» de Madrid que Jesucristo fue el primer
socialista, que los primeros cristianos eran algo así como un sindicato sui
generis enemigo del imperialismo cesáreo, y que Marx y Pablo Iglesias
venían poco menos que a servirnos las puras aguas del Evangelio olvida-
do.

Hoy, no. Hoy se hace la guerra a Cristo y a la Iglesia diariamente y
sin reboso desde casi todos los periódicos izquierdistas, desde las tribu-
nas de los mítines y en los carteles de las paredes. Ya no hay empeño en
reconocer lo mucho de cristiano que el socialismo incorporó a su progra-
ma y lo mucho de pagano que hay en la conducta de gran parte de los
católicos. Hoy se quiere hacer creer a las masas que el marxismo encarna

160. Hoja Oficial del Lunes, 20 de abril de 1936.
161. El Sumo Pontífice Pío XI decía el 11 de mayo a los periodistas de 45 nacio-

nes que le escuchaban en la solemne apertura de la Exposición Internacional de Pren-
sa Católica, las siguientes palabras, apremiantes y graves: «El primero y mayor y
más general peligro es, ciertamente, el peligro comunista en todas sus formas y gra-
daciones; todo él amenaza e impugna abiertamente o tras la insidia: a la dignidad
individual, a la santidad de la familia, al orden y la seguridad de los consorcios civi-
les y, sobre todo, a la Religión, y sobre toda la religión a la católica, la católica
Iglesia. Toda una copiosa y difusa literatura pone en plena luz un tal programa y dan
fe de ellos los ensayos ya en diversos países –Rusia, Méjico, España, Uruguay– prac-
ticados o queridos. Vosotros diréis, dilectísimos hijos, que visteis al Padre común de
todos los redimidos, profundamente preocupado y dolorido hoy por este gran peligro
que amenaza al mundo y que ya en muchas partes, especialmente en Europa, hace
gravísimo mal. Diréis que no cesa de señalar el peligro que todavía muchos parecen
ignorar, y diréis que es el trabajo allanar el camino del triunfo, y que no sólo como
Padre común de los creyentes, sino también como hijo de nuestro tiempo, decimos en
alta voz que es necesario el subsidio de la Iglesia Católica para el bien general, como
única conservadora del verdadero cristianismo».
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la justicia, que la Iglesia Católica encarna el egoísmo y avaricia y que la
virtud teológica de la caridad se opone fundamentalmente a la justicia.
(fol. 78)

1. Periódicos ateos

Vamos a limitarnos a hacer una exposición sucinta y documentada de
las organizaciones y actividades de la «Liga Atea» y de sus instituciones
principales.

El vehículo más eficaz de las ideas sustentadas por los organismos
ateos es, sin duda, la Prensa. Los «Sin Dios» cuentan con numerosos pe-
riódicos y revistas, unos abiertamente irreligiosos y otros embozados.
Barcelona es la ciudad donde más editoras de esta clase existen. Véanse
los más importantes:

a) Mirador, inspirado por Francisco Pujols, inventor de la llamada
«religión catalana».

b) La Rambla, semanario donde colabora asiduamente el gran ateo
Granier Barrera.

c) El Ateo, revista mensual dirigida por Ginés Bernades Franco, ór-
gano del «Grupo Nakens».

d) El Lerrouxista, dirigido por Antonio M. Sevilla, antiguo director
de El Ateo y vicepresidente del «Grupo Nakens».

e) El Be Negre, cuyo director es una mujer: Federica Montseny.
f) Solidaridad Obrera, diario de la F.A.I. y formidable propagador

del ateísmo, sus artículos más irreligiosos están escritos por R. Peña.
g) El Diluvio, diario de gran circulación donde colabora activamente

el ateo militante Luis Umbert Santos.
h) Renovación, del conocidísimo y destacado ateo Alfonso Martínez

Carrasco.
i) L’Hora, semanario irreverente.
j) Iniciales, semanario ateo anarquista. Se edita en Premía n. 44,

Barcelona.
k) Ediciones Jason, divulga folletos religiosos. Se edita en Claris,

20. (fol. 79)
l) Biofilia, dirigido por Laura Brunet, pseudónimo del impresor San-

cho Xarrerons, nudista y ateo. Uno de los preceptos del «decálogo» biófilo
dice así: «Borrarás de tu mente todo precepto o dogma que se oponga al
goce de la vida». Esta revista mensual cobra 7 pesetas al año por la sus-
cripción y anuncia una colección de novelas quincenales a 50 céntimos.

m) Vida y Trabajo, inmoral, rojo y atea.
En Valencia también existen publicaciones ateas. Son las siguientes:
a) La Chala, en valenciano.
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b) La Traca, semanario desvergonzado que circula con cierta profu-
sión en toda España.

c) Estudios, revista anarquista, atea, mensual.
d) Himnos, nudista y atea.
e) Nueva Cultura, rabiosamente comunista y antirreligiosa. Colabo-

ran en ella intelectuales y poetas revolucionarios. Cuesta 35 céntimos. En
su número electoral de febrero publicó, entre páginas llenas de inmundi-
cia, un manifiesto dirigido a los intelectuales revolucionarios formados
por la Institución Libre de Enseñanza que es muy digno de estudio.

f) Editorial Carceller, propagadora de folletos ateos.
En Madrid se edita la «Biblioteca de los Sin Dios», dirigida por Au-

gusto Vivero. Tiene su domicilio en la calle de Roma, 41. También fun-
ciona en la capital de España la «Casa de los Sin Dios» cuyo domicilio en
1935 estaba en Ballesteros, 8.

2. La «Liga de los Sin Dios»

Fue fundada en España en diciembre de 1932; está articulada con la
«Liga de Librepensadores», tiene delegaciones en muchas provincias es-
pañolas y se halla en relación directa con la Central de Moscú.

El día 29 de junio de 1935 apareció en el periódico suizo Neuen Volk
una información referente a los «Sin Dios» españoles. Reproducía su pro-
grama que es el siguiente:

a) separación total de la Iglesia y el Estado.
b) remoción de la influencia de la Iglesia en la Escuela.
c) supresión de la Embajada en el Vaticano.
d) expulsión del Nuncio de España.
e) disolución de las órdenes religiosas.
f) confiscación de los bienes de los conventos.
g) supresión del presupuesto de culto y clero.
h) plebiscito sobre el destino que hay que dar a las Iglesias y casas

parroquiales.
i) prohibición de toda enseñanza religiosa en las escuelas.
j) supresión del clero castrense y de las cárceles. (fol. 80)
k) supresión del personal religioso en los hospitales y prohibición de

la entrada en ellos a los sacerdotes, para visitar enfermos.
l) propagación del divorcio por medio de expedientes rápidos y gra-

tuitos.
m) prohibición de administrar el bautismo y la comunión a los meno-

res de 19 años.
n) prohibición del entierro católico si no hay declaración notarial pro-

pia y hecha en testamento.
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o) prohibición de las colectas para fines religiosos y supresión de las
procesiones.

p) persecución de toda manifestación religiosa en la vida pública del
Estado.

La Agrupación de los Sin Dios cuenta con una imprenta para editar
sus folletos –ya reseñado– y con un comité comunista para el teatro bajo
la careta de fines puramente artísticos. Su influencia se refleja en los pe-
riódicos Política, Heraldo de Madrid, El Liberal, La Libertad, etc. y en
numerosos periódicos y publicaciones tanto de Madrid como de provin-
cias.

En un número del periódico belga La Voix des Nations, editado en
Bruselas y correspondiente al mes de diciembre en 1935, se da cuenta del
envío de militantes ateos a España, hecho por Moscú y los cuales disfru-
tan de un sueldo anual de 25.000 pesetas. El periódico «Sin Dios» se
imprime clandestinamente.

3. Los librepensadores españoles

Ya hemos indicado que la Liga de los «Sin Dios» está articulada con
la de los Librepensadores. El comunista alemán H. Meins, autor de
L’Espagne en feu da detalles en las páginas 24 y 25 de su obra, de la
«Liga Anticlerical Revolucionaria», fundada en España a mediados de
1931, la cual tiene su sede central en Berlín. Su programa coincide con el
de los «Sin Dios» como puede verse:

a) separación integral de la Iglesia y el Estado. Expropiación sin in-
demnización de los bienes de aquella y de los de las congregaciones reli-
giosas; reparto gratuito de las propiedades rústicas de la Iglesia entre los
obreros españoles y campesinos pobres. Creación de un fondo de seguro
para los obreros parados, inválidos y enfermos, con las riquezas confis-
cadas a la Iglesia.

b) disolución y expulsión de los jesuitas y demás órdenes religiosas.
c) separación integral de la Iglesia y de la Escuela, supresión de la

enseñanza religiosa, escuela única y laica.
d) supresión de toda subvención del Estado a la Iglesia.
e) incorporación del movimiento anticlerical a la lucha de clases re-

volucionaria de los trabajadores españoles.
f) propaganda a favor del «ateísmo consecuente» y del «marxismo

científico». Creación de escuelas obreras marxistas y de centros cultura-
les para acabar con el analfabetismo del campo. Organizar la expulsión
en masa de la Iglesia Católica –clero y religiosos–.

g) creación de una organización anticlerical revolucionaria, de obre-
ros, campesinos e intelectuales en toda España. (fol. 81)
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Esta organización de Librepensadores dirige su lucha en estrecha re-
lación con el movimiento anticlerical revolucionario internacional. Por
ello creemos conveniente dar cuenta de los acuerdos tomados el 20 de
octubre de 1935 por la Unión de Librepensadores Proletarios –comunis-
tas–, Liga de Librepensadores –socialistas–, y organizaciones burguesas
Freidenker, a instancia del grupo socialista, en Suiza, según la informa-
ción que ha publicado en su número de enero-febrero del año actual por
la revista L’Antirreligieux. He aquí los principales extremos:

a) Organización de un Comité común, cuyas sesiones serán presidi-
das alternativamente por los presidentes de los tres organismos.

b) Los trabajos de socorro, de servicio interior y de cremación serán
efectuados en lo sucesivo por elementos comunes.

c) El periódico Freidenker, hasta ahora el órgano de la Asociación
del mismo nombre, se convertirá en el órgano del frente uno de los
Librepensadores.

d) Establecer un intercambio de conferencias. Organizar mítines en
común. Divulgar en común la literatura antirreligiosa.

e) Hacer en común, y con la colaboración de otras organizaciones
culturales, una manifestación antimilitarista, destacando especialmente
el papel del Papa como instigador de la guerra italoabisinia.

f) Luchar, igualmente en colaboración con otras organizaciones cul-
turales, contra el fascismo clerical y su propaganda a favor del estado de
clases.

g) El Frente único debe también realizar una campaña por abandono
de la Iglesia.

h) Luchar contra el empleo de la «radio» por los elementos
confesionales y para ponerla a disposición de los Librepensadores prole-
tarios.

i) Aceptar la proposición de los Librepensadores proletarios –co-
munistas– de atraer a los creyentes a las manifestaciones antimilitaristas
y de luchar implacablemente contra toda clase de actividades reaccio-
narias en los dominios de la educación, de la ciencia, del arte y de la
literatura.

Como contraste sarcástico con estos acuerdos del comunismo suizo y
demostración del doble juego del comunismo al que varias veces hemos
aludido en esta Memoria, léanse las siguientes palabras del periódico La
Lucha, órgano del comunismo suizo, que dicen así:

«Nosotros, los jóvenes comunistas, respetamos las creencias de la
juventud cristiana y les tendemos una mano fraternal para unirnos en la
lucha común.

El Comité Central –añade– ha decidido multiplicar los actos frater-
nales con los jóvenes trabajadores cristianos y con sus organizaciones,
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para ensanchar la unión de las juventudes en contra del fascismo, que
amenaza las creencias».162

Estos acuerdos ciertamente se han tomado en Suiza, pero no en Espa-
ña, donde las milicias socialistas y comunistas, llevadas de odio, van a la
vanguardia del sectarismo antirreligioso y son partidarias de la acción di-
recta y sangrienta contra las organizaciones proletarias cristianas. (fol. 82)

CAPÍTULO XXII: LUCHA CONTRA LA FAMILIA

En las masas socialistas españolas hay un fuerte sentimiento familiar.
En las comunistas, no. Los periódicos socialistas hablan constantemente
de «las compañeras» de sus camaradas. Los periódicos comunistas sólo
hablan ordinariamente de la «mujer trabajadora» y la «mujer proletaria».
El comunismo habla constantemente en mítines de la liberación de la mujer,
le promete ocupar los mismos puestos de dirección que el hombre y un
rango social semejante; le promete redimirla de la esclavitud de cuidar a
una prole numerosa y de atender a su hogar.

En la fiesta del 1 de mayo la gran masa socialista de Madrid sale al
campo con sus familias, generalmente numerosas, ofreciendo a la vista
del observador un panorama fundamentalmente cristiano.

Este honesto sentimiento familiar está mucho más relajado en las Ju-
ventudes socialistas, de cuyas excursiones domingueras al campo en pro-
miscuidad de sexos hemos dicho algo. El Gobierno les hizo una conce-
sión de terrenos en la Sierra de Guadarrama y en el término municipal de
Cercedilla, cobrándoles por el arrendamiento el canon de 10 pesetas anua-
les (!!). El vecindario, y especialmente la colonia veraniega de Cercedilla,
se ha quejado del espectáculo de inmoralidad y desorden en esos grupos
socialistas llamados «Salud y Cultura» que acampaban temporadas en tien-
das de lona en los parajes más pintorescos y frecuentados.

En materia de moral, lo mismo que en materia de táctica política, el
socialismo de Pablo Iglesias y Besteiro está desembocando en el Comu-
nismo. Los escándalos desnudistas y las graves consecuencias que en ca-
sos particulares acarreó la licencia de los grupos excursionistas de las
juventudes de la Casa del Pueblo, llegaron a preocupar a la gran Prensa
de Madrid que publicó varias informaciones en el verano de 1935.

*   *   *

Casi todos los kioscos de las ciudades españolas están llenos de lite-

162. La lucha, diciembre de 1935.
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ratura inmunda, de láminas deshonestas y de atentados contra la santidad
del matrimonio y contra la descendencia. Tal vez el más escandaloso de
todos los de Madrid es uno colocado en la Glorieta de los Cuatro Cami-
nos, centro de una pobladísima barriada obrera. Allí bajo la máscara de
una falsa ciencia se venden al pueblo las enseñanzas anticoncepcionales,
folletos sobre La Moral en el Comunismo, El matrimonio en el Comunis-
mo, el tratado sobre La Familia de Engels, etc. etc.

Callaremos las publicaciones llamadas de «Salud e Higiene» del tipo
Pentalfa del Dr. Capo, que se publica en Barcelona. Las protestas de las
Asociaciones Católicas de Padres de Familia y de los periódicos han sido
desoídas, o cumplidas parcial y transitorialmente, a pesar de que la ley
española permite una acción enérgica.

En suma, la mayor parte de los innumerables kioscos de la vía públi-
ca, están monopolizados por la propaganda comunista, por la pornografía
y por la lucha contra la familia. (fol. 83)

CAPÍTULO XXIII: RESUMEN Y MIRADA AL FUTURO

¿Cuál es, en suma, el panorama actual del Comunismo español?
¿Qué valor tienen las amenazas de graves acontecimientos?
He aquí, con las reservas que imponen la prudencia y la posibilidad

de acontecimientos imprevistos, nuestra respuesta:
Socialismo y Comunismo. – El Comunismo y el Socialismo forman

ya una unidad en España. Los comunistas «puros» son una minoría que
seguirá actuando de fermento en el seno de la masa. Lo que importa hoy
es el Socialismo, que está sovietizado, que no se detiene ante ningún ex-
tremismo y que posee características occidentales y españolas propias.

Largo Caballero y Prieto. – Las masas están con aquél. Prieto cuenta
con una minoría selecta. Prieto es, asimismo, la primera cabeza política y
el mayor agitador del partido. Le siguen excelentes organizadores sindi-
cales como Anastasio de Gracia, y buenos concejales como Saborit y
Muiño. Pero su tendencia será derrotada en el (fol. 84) próximo Congre-
so; si entonces él deserta del Socialismo para militar en la izquierda repu-
blicana será mayor el peligro de una revolución en las calles; pero si lo-
gra una escisión en el partido y en la minoría parlamentaria y participa en
el poder, alejaría ese peligro, y consolidaría a las izquierdas en el poder.

Comunismo y Anarquismo. – El triunfo del 16 de febrero ha debilita-
do al Anarquismo; pero el sector extremista (F.A.I.) parece dispuesto a
impedir que el marxismo se alce con la monarquía del proletariado. El
Anarquismo subsistirá por ahora. Hoy la estrella le es desfavorable; más
nadie puede responder de esta cuña que nuestras rebeldías psíquicas opo-
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ne a los intentos de socialización. Sus movimientos merecen nuestra aten-
ción. El marxismo le adula y le teme.

¿Es inminente la revolución?. – El marxismo es aún minoría en Es-
paña. En el campo toma caracteres violentos y netamente soviéticos; pero
las regiones de más temple moral: Castilla, León, Navarra, el País Vaco,
no son comunistas. Tampoco lo son, por diversas razones, Cataluña ni
Levante ni Galicia. El Comunismo ha arraigado en los grandes suburbios,
en las cuencas mineras del hierro, del carbón, del cobre, del plomo, del
mercurio, en las regiones campesinas «proletarizadas», como Andalucía
y Extremadura. El Socialista – órgano de la tendencia moderada – decía:

«El refrán de no estar el horno para bollos, debieron algunos insensa-
tos ampliarlo a no estar el horno para gritos. Ni para concentraciones
intempestivas de camisas. Cada cosa en su instante. Y este es de atención
aguda, de vigilancia silenciosa, de puños cerrados en el seno de las orga-
nizaciones, no en las fotos de prensa; de saber mirar hacia el pasado, para
poder ver en el presente, y no dar pasos en falso en la gran marcha hacia
el Estado socialista».163

Pese a todos los mentís de Claridad y de Largo Caballero, que fue un
cobarde en Octubre de 1934, y cuyas negativas de participación en el
movimiento le han valido el desafecto de muchos comunistas y socialis-
tas, entre ellos los asturianos, piensa lo mismo en el fondo que El Socia-
lista y que Prieto. Largo Caballero aceptaría legalmente el (fol. 85) Po-
der, para hacer desde allí la revolución; los comunistas, no. Es la única
discrepancia táctica entre uno y otros. Ni uno ni otros rehúsan a asaltarlo;
pero ambos tienen conciencia de que por ahora no lo pueden intentar.

Quieren ordeñar aún más al Poder. El Frente Popular les interesa aún
vivamente, sobre todo a los comunistas. El marxismo carece todavía de
organizaciones robustas, no tiene armas bastantes ni dinero, ni ha empo-
brecido suficientemente a la burguesía, ni ha conquistado la clase media ni
ha minado al Ejército, ni se ha constituido aún esa Guardia Republicana
que sin ser socialista les libre de la amenaza de aquél, ni ha socavado sufi-
cientemente al pequeño ahorro. Se están, sí, preparando; pero una confian-
za racional en Dios y en España induce a pensar que llegarán tarde.

¿Cuál es el gran peligro?. – Pero el único peligro del Comunismo no
es el de un asalto al Poder. Contra el Comunismo hay que luchar en cam-
pos ajenos a la política. El Comunismo está socavando a la sociedad es-
pañola, y va calando hondo en la fe, y en el patriotismo, y en la familia y
en todos los órdenes de la moral.

Es imprudente no seguir el proceso interno de la violencia que se
fragua; pero es insensato y culpable no abrir contraminas y no reforzar

163. El Socialista, 19 de mayo de 1936.
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los cimientos. Hay manchas del mapa de España y estratos sociales don-
de la revolución comunista está triunfando. Hay barrios de Madrid donde
apenas hay bautismo ni matrimonios ni extremaunciones. Hay ya dema-
siadas familias sin hijos en algunos pequeños sectores de España. Hay
centenares de millares de niños «laicos» en las escuelas oficiales.

A este daño aludía el Sumo Pontífice en las palabras que copiamos
antes. Por eso le llamaba «el primero y mayor y más general peligro».164

El diagnóstico y el remedio de tan grave mal se exponía hace unos días
sagazmente así:

«Los avances del comunismo en las elecciones francesas y
los grupos que desfilaron por la Castellana el primero de mayo,
(fol. 86) imponen al cronista algún comentario. Al contemplar
esos grupos de hombres, mujeres y niños, intoxicados ya con el
ateísmo soviético, se nos venía a la memoria el discurso que
monseñor Shear pronunció en el Congreso Eucarístico de
Cleveland: «El Comunismo es una religión, y sólo por una reli-
gión puede ser vencido».

Cualquiera que sepa ver la realidad se habrá enterado de que la antí-
tesis del comunismo no es el capitalismo; que al fin y al cabo, el último es
el padre del primero. En el sentido económico ambos adoptan la misma
actitud frente a las riquezas, que señalan como fin principal de la activi-
dad humana. Ambos quieren disfrutarlas a sus anchas; sólo disputan por
quién ha de ser el dueño.

Pero el comunismo es más «filósofo», más totalitario y, por tanto,
más «religioso». Inspira el sacrificio, controla el espíritu humano, llega
hasta la conciencia, da una solución concreta y halagadora al fin del hom-
bre; o sea una «explicación y una esperanza a todos los problemas de la
vida». Así es que, después de transigir, de grado o por fuerza, con sus
principales exigencias económicas, todavía nos presenta su política, su
orden social, familiar y moral; en fin, todo el sistema de valores. Es, pues,
una doctrina integral del hombre; por lo mismo, sólo cabe oponerle otra
doctrina integral: el cristianismo con todas sus consecuencias».165

*   *   *

Advertencia. – Este esquema imparcial y veraz, aunque incompleto

164. Avances y estado actual del comunismo en España, fol. 77.
165.  Manuel GRAÑA, La religión del Comunismo, en El Debate, 7 de mayo de

1936.
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de las actividades del Comunismo en España, es fruto, en su orientación,
de observaciones directas, casi de una convivencia periodística con so-
cialistas y comunistas de acción en mítines, pasillos de la Casa del Pue-
blo y del Congreso de los Diputados, y discusiones privadas. En sus deta-
lles ha sido sacado de testimonios y documentos fidedignos.

En la mayoría de los casos no hemos emprendido una investigación
policiaca, sino una información clara y ordenada de lo que puede averi-
guar con certeza cualquier observador. Madrid, 20 de mayo de 1936.
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NOTES CRITICOBIBLIOGRÀFIQUES

Ramon CORTS I BLAY, La Setmana Tràgica de 1909. L’Arxiu Secret Vaticà.
Pròleg de Vicente Cárcel Ortí. (Scripta et Documenta, 82). Barcelona,
Publicacions de l’Abadia de Montserrat, 2009. pp. 607.

Actes de les Jornades sobre la Setmana Tràgica (1909). Barcelona, 5, 6 i 7
de maig 2009. Biblioteca Balmes i Sociedad Estatal de Conmemora-
ciones Culturales: Analecta Sacra Tarraconensia Volum 82. Barcelo-
na, 2009. pp. 698.

El dilluns 30 de novembre de 2009 tingué lloc al saló de sessions de la
Fundació Balmesiana la presentació del llibre del doctor Ramon Corts i
Blay, prevere i historiador, director de la nostra revista Analecta Sacra
Tarraconensia, titulat: La Setmana Tràgica de 1909. L’Arxiu Secret Vaticà,
que es publica encapçalat per un extens pròleg de monsenyor Vicente Cár-
cel Ortí, protonotari apostòlic i notable expert en documentació vaticana.
El llibre ha estat editat a cura de les Publicacions de l’Abadia de Montserrat
i és un volum molt extens integrat per 607 pàgines. El dia de la presentació
fou magníficament glossat pel doctor Josep M. Sans i Travé, que qualificà
aquesta publicació de Ramon Corts d’oportuna i molt necessària, essent
una de les més destacades aportacions a l’estudi del desenvolupament i
posterior incidència dels esdeveniments revolucionaris que es visqueren a
la ciutat de Barcelona –i també en algunes poblacions industrials de
Catalunya com ara Badalona, Granollers, Sabadell, Manresa, Olot, Sant
Feliu de Guíxols– els dies 26 de juliol al 1 d’agost de 1909, coneguts per
la historiografia contemporània com la Setmana Tràgica.

A través de valuosa documentació inèdita, Ramon Corts ens aproxima
la forta incidència que els fets revolucionaris de la Setmana Tràgica causaren
a la Santa Seu a través de l’anàlisi acurada de les notícies i dels informes
tramesos a Roma per la Nunciatura de Madrid (que llavors regia monsenyor
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Antonio Vico), els despatxos provinents de Secretaria d’Estat, cartes de
polítics, de bisbes, de particulars, i un més que notable fons de diaris i de
revistes. Cal reblar les abundoses referències al cardenal llavanerenc Vi-
ves i Tutó (el caputxí Josep de Calassanç de Llavaneres) i, sobretot, al
cardenal Rafael Merry del Val, secretari d’Estat del Vaticà, que es contenen
en el llibre del doctor Ramon Corts on, explícitament, tracta de la pacífica
reacció de sant Pius X i del cardenal Vives i Tutó, després dels estralls de
la Setmana Tràgica, tot invitant els catòlics de Catalunya al perdó i a la
reconciliació.

Dels nombrosos documents editats pel doctor Corts presenta un espe-
cial interès la relació que, sobre els fets de la Setmana Tràgica, redactà el
reverend Marià Vilaseca i que trameté al rector de la Universitat de Comi-
llas, pare Manuel Arín, S.J., per tal de fer-la arribar al nunci, Antonio Vico.
Aquesta primerenca descripció dels fets de la revolució de juliol de 1909,
exposada pel doctor Vilaseca a primers d’agost de 1909, té una gran claredat
expositiva i àdhuc conté alguns matisos d’autocrítica. Semblantment, és
també d’un gran interès per als historiadors la relació oficial sobre els fets
(amb un gran detallisme sobre el conjunt d’edificis religiosos devastats i
incendiats, la profanació de tombes de religioses a l’interior dels monestirs,
etc.) redactada el dia 6 d’agost de 1909 pel reverend Josep Palmarola,
governador eclesiàstic del Bisbat de Barcelona. També s’ha de destacar el
peculiar valor de la documentació sobre els intents efectuats per la Santa
Seu, a través del Secretari d’Estat, cardenal Rafael Merry del Val, per tal
d’evitar l’execució de Ferrer i Guàrdia, fundador de l’Escola Moderna.

Aquesta documentació vaticana que ja donà a conèixer als anys vuitanta
i que ara ha analitzat i editat Ramon Corts, és important no sols per a la
història eclesiàstica sinó també per a la política, i ajudarà enormement els
historiadors a escatir les causes de la revolució de juliol de 1909
(especialment incentivada per l’anarquisme i, també, pel republicanisme
radical lerrouxista) i mereixeria encara una recensió més àmplia.

En la mateixa sessió acadèmica celebrada a la Balmesiana el dia 30 de
novembre, tingué lloc la presentació del volum d’actes de les Jornades
sobre la Setmana Tràgica celebrades també a redós de la Balmesiana els
dies 5, 6 i 8 de maig de 2009. El volum d’actes fou glossat pel doctor Josep
M. Roig Rosich, director del Centre d’Història Contemporània de
Catalunya, qui presentà, de manera molt orientadora i suggerent, la
diversitat de treballs que integren aquestes actes, que ocupen 698 pàgines.
Roig Rossich assenyalà que les actes de les jornades han estat editades
molt curosament (i amb una velocitat rècord!) sota el guiatge del doctor
Ramon Corts, director d’Analecta Sacra Tarraconensia.

Aquestes actes ocupen íntegrament el volum 82 de l’ anuari de ciències
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històricoeclesiàstiques Analecta Sacra Tarraconensia, i es publiquen
íntegrament i amb anotacions crítiques totes les ponències i comunicacions
presentades en les esmentades Jornades, que foren organitzades per la Bi-
blioteca Balmes (amb la col·laboració de la Sociedad Estatal de Conme-
moraciones Culturales).

Assenyalem en aquesta ressenya el rigor científic de les ponències i
comunicacions presentades en les Jornades de la Balmesiana, tot assenyalant
el valor i interès de la nova documentació aportada sobre la revolució del
juliol de 1909, la qual ajudarà a mirar, molt més críticament, la figura de
Ferrer i Guàrdia i a reblar-ne el seu anticatalanisme. Les actes destaquen la
relectura que l’Església féu de la Setmana Tràgica, implicant-se després
dels fets de manera més compromesa en l’acció social en l’àmbit de tota la
Tarraconense.

Del conjunt de ponències editades assenyalem els parlaments inaugurals
a càrrec d’Agustí Colomines «La Setmana Tràgica de 1909: una mirada
historiogràfica»; i de Joan B. Culla Clarà «Revisitar la Setmana Tràgica».
Cal també esmentar de les ponències dels historiadors: Nazario González
«Los actores de la revuelta: anarquistas, socialistas y republicanos antes,
en y después de la Semana Trágica»; José Andrés-Gallego «La Semana
Trágica: los hechos, el impacto y las respuestas»; Pedro Álvarez «La ma-
sonería librepensadora en la vida, obra y el proceso de mitificación de
Francisco Ferrer y Guardia» i Fernando García Sanz «El caso Ferrer: ima-
gen y relaciones internacionales de España», principalment. I encara la
comunicació de Corts sobre «Anticlericalisme i Setmana Tràgica. Algunes
reflexions», molt il·luminadora per comprendre aquest fenomen, cabdal
en els esdeveniments de finals de juliol i principis d’agost de 1909.

Els dos volums que acabem de glossar seran de gran utilitat per als
investigadors de l’anticlericalisme a Catalunya i, també, és clar, per als
estudiosos de les revolucions socials en l’Europa del segle XX, atès que la
documentació aportada pel doctor Corts i les ponències de presentades en
les Jornades pels especialistes que hi participaren ajuden, i molt!, a escatir
les causes de la revolució de juliol de 1909, a més d’explicar-nos el
desenvolupament de la Setmana Tràgica de manera detallada, tot oferint-
nos valuoses notícies sobre la posterior incidència dels fets revolucionaris
de 1909 contemplats, aquests, des de la perspectiva dels catòlics i de la
Santa Seu.

VALENTÍ SERRA DE MANRESA
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Josep M. MARTÍ BONET, amb la col·laboració d’Eduard RIBERA, Albert SOSPEDRA

i Octavi MALLORQUÍ, Historias de los cónclaves y del papado. Barcelona,
amb el patronatge de La Vanguardia, 2005. 143 p.

Com explica l’autor en la presentació, el llibre és un recull de 27 articles
preparats per sortir diàriament a La Vanguardia mentre durés el conclave on fou
elegit el papa Benet XVI. El procés de l’elecció, però, només havia durat 26
hores i quasi tots havien, doncs, romàs inèdits.

El repte d’escriure uns articles destinats al gran públic, necessàriament breus
i senzills, i alhora amb un contingut sòlid i realment informatiu és plenament
aconseguit. Es passa revista a diferents conclaves que il·lustren el funcionament
d’aquesta institució al llarg dels segles. Hi surten les intromissions de poders
socials o polítics i els esforços per escapar-se’n; els ocasionals malentesos entre
els electors; l’origen, en un conclave infeliç, de l’anomenat Cisma d’Occident;
el desenvolupament i rebuig final de les teories conciliaristes; el creixement
històric de l’exercici del primat del Papa amb la corresponent minva de les
atribucions dels bisbes metropolitans sobre les seves províncies eclesiàstiques;
la difícil però molt desitjable bona coordinació entre el ministeri petrí i la
col·legialitat episcopal; la vella història de les col·leccions canòniques antigues;
i encara uns quants temes més de notable calat.

En definitiva, un llibre de lectura amena i il·lustratiu que ha estat un encert
donar a la llum, evitant així la pèrdua d’un estimable material força ben preparat.
La presentació gràfica és elegant i acurada com de costum en les obres d’aquest
autor.

Enric MOLINÉ

RECENSIONS BIBLIOGRÀFIQUES
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J. MARTÍ BONET, J.M. JUNCÀ RAMON, L. NIQUI PUIGVERT, L. BONET ARMENGOL, F.
MIQUEL MASCORT, P. J. FIGUEROLA ROTGER, amb la col·laboració de C. DEL

BLANCO BARNUSELL, E. RIBERA MITJANS, X. SALA MARTÍ, F. TENA JUNCOSA, R.
SOSPEDRA ROCA, La Inquisición y el falso Cardenal de Borbón. El español
que burló al Imperio Napoleónico .  Barcelona, Arxiu Diocesà de
l’Arquebisbat de Barcelona, 2005. 556 p.

El capítol primer explica amb detall la gestació del llibre a partir d’un llarg
procés de la Inquisició (núm. 570, sèrie «Expedientes e informaciones», any
1818) conservat a l’Arxiu Diocesà de Barcelona. No era pas desconeguda la
seva existència, però, potser pel seu volum i per la impressió que es tractava
d’un afer de poca transcendència, no havia estat estudiat. Fins que les
circumstàncies i l’interès que es van anar congriant al seu voltant, com posa de
manifest la llarga nòmina d’autors i de col·laboradors del llibre que n’ha sortit,
l’ha tret del seu prestatge i l’ha ofert sencer als lectors.

Es descriuen amb detall el contingut i les diferents edicions del llibre De la
vida del fingido Cardenal de Borbón en Francia, escrita pel mateix que el va
suplantar des de 1810 fins al 1814, el sergent de l’exèrcit Francisco Mayoral
(Ávila 1781 - ¿Salamanca 1822?). Com que no era fàcil destriar la veritat de la
fabulació, els investigadors acudiren a arxius francesos, on constataren la subs-
tancial fiabilitat del relat, tot i que és certament embellit pel seu autor. Segons
Mayoral, el motiu de l’engany fou «burlarse de Napoleón» y «reírse de los fran-
ceses», cosa que no sembla pas estar gaire d’acord amb el que es dedueix del
seu propi relat, que encaixa molt més amb el gènere literari de l’antiga picares-
ca.

En dos capítols, els autors exposen el que se sap de la vida de Mayoral, tant
segons el que ens en diuen els testimonis contemporanis com el que ens en diu
ell mateix. Descriuen les diverses edicions del seu relat i publiquen les dues
versions manuscrites successives, que es conserven dins el lligall ja esmenat de
l’Arxiu Diocesà de Barcelona.

A la persona del veritable cardenal Luis Maria de Borbón (1727-1823),
arquebisbe de Toledo i de Sevilla, s’hi dedica una altre capítol que és en si
mateix una interessant il·lustració d’alguns aspectes de la vida eclesiàstica
d’aquell llarg període.

Una part considerable del llibre correspon al procés de la Inquisició, presentat
primer en els seus trets generals i seguit després pas a pas amb una transcripció
de 136 documents que ocupa unes 120 pàgines de lletra menuda: una meticulositat
que podria semblar excessiva i innecessària, però que pot contribuir també a
fer-se càrrec del llarg camí processal, gens tètric d’altra banda, d’allò que deuria
ser una de les últimes actuacions del tribunal. La pena fou finalment molt suau,
una mena de desterrament temporal a Ceuta, que possiblement no arribà a complir.

Quasi un centenar de pàgines del llibre l’ocupen uns apèndixs documentals,
entre els quals hi ha, per exemple, llargs detalls de l’alimentació en les presons
on estava l’acusat. Aquests apèndixs conclouen amb un bon índex onomàstic,
seguit d’unes 60 pàgines més d’il·lustracions de l’època relacionades.

Els molts autors i la meticulositat amb què es vol aprofitar el material dis-
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ponible i amb què s’ha seguit la recerca en altres llocs d’Espanya i França ha
comportat alguna repetició i, malgrat l’esforç per mantenir una estructura clara
i transparent, el conjunt no és tan diàfan com potser podria ser. D’altra banda,
en la necessàriament breu bibliografia sobre la Inquisició que es dóna a la nota
de la pàgina 223 ens hauria agradat veure-hi inclosa la coneguda obra de H.
Kamen.

Però, en definitiva, el conjunt del llibre, encara que tracti d’un assumpte
relativament menor, és d’una gran solidesa, il·lustratiu i sens dubte una bona
font d’informació sobre aspectes poc coneguts de la vida de les dues primeres
dècades del segle XIX.

Enric MOLINÉ

Francesc de Borja HIDALGO CALLEJA, Història de la Parròquia de la Mare de
Déu de la Medalla Miraculosa. Barcelona, Ed. Scire, 2007. 142 p.

L’arxiver de la parròquia barcelonina de la Mare de Déu de la Medalla
Miraculosa ens ofereix aquesta monografia sobre temple parroquial fundat ara
fa 75 anys al cantó esquerre de l’Eixample en les naus d’una vella fàbrica de
paviments. La singladura d’aquesta parròquia començà l’any 1932 i, com tantes
altres de casa nostra, es vegé afectada pels estralls de la revolució i persecució
religiosa del juliol de 1936. L’autor, amb informacions tretes de l’hemeroteca
de l’Arxiu Històric de Barcelona i amb font inèdites de l’arxiu parròquial –i
també fent recurs també a la història oral en el testimoni qualificat de catequistes
que hi han col·laborat i rectors i vicaris que l’han regida–, ens fa una descripció
força detallada dels diferents períodes de construcció del temple com també del
desenvolupament de les activitats pastorals. En el pròleg, escrit per monsenyor
Lluís Martínez Sistach, cardenal-arquebisbe de Barcelona, es posa en relleu la
significativa aportació d’aquesta monografia –que és també una memòria gràfica–
explicativa del desenvolupament d’aquesta demarcació parroquial de Barcelo-
na creada pel bisbe Manuel Irurita el 25 de gener de 1932, en el solar adquirit el
19 de febrer de 1931 a la societat «Ósola Solà i Cia.», dedicada a la fabriació de
paviments, per tal de construir-hi aquesta nova parròquia en un barri que
comptava amb un gran nombre d’habitants i amb previsions, encara, de creixença.

La direcció de les obres de la nova parròquia fou confiada a mossèn Joan
Padrós i Cuixart, que remodelà les naus de l’antiga fàbrica. La parròquia es
dedicà a la Mare de Déu Miraculosa –el bisbe Irurita n’era molt devot– atès que
el 1930 s’havia celebrat el centenari de les famoses aparicions a la rue de Bac
de París a santa Caterina Labouré. El primer temple fou destruït per un incendi
–sembla que provocat per sindicalistes anticlericals– el dia 30 d’agost de 1933.
La reconstrucció es confià a l’arquitecte Bernardí Martorell, però no tirà endavant
a causa de l’esclat de la guerra civil. El segon temple fou projectat el 1941 per
l’arquitecte Joan Padrós Fornaguera, el qual dissenyà una basílica monumental
d’estil clàssic, la qual reduí i remodelà el 1943, però no tirà endavant, car un
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nou pla de reformes, molt més funcional, dissenyat i executat per l’arquitecte
Josep M. Pla Alastuey, fou el que acabaria imposant-se a la dècada de 1970. Les
obres s’acabaren definitivament l’any 1981 i les de la façana, el 1984.

V. S.

Robin LANE FOX, El mundo clásico. La epopeya de Grecia y Roma. Traducció
castellana de Teófilo de Lozoya i Juan Rabasseda-Gascón. Barcelona, Crí-
tica, 2007. 825 p., amb il·lustracions.

Amb un estil literari i defugint de la clàssica estructura d’àrees temàtiques
dels manuals d’història antiga, Robin Lane Fox presenta un llarg assaig retòric
elegant i planer. L’autor resumeix gairebé mil anys en menys de nou-centes
pàgines sense pressuposar que el lector coneix res dels períodes tractats, però
que al mateix temps creiem que pot interessar i motivar el lector entès.

Lane ha estructurat el volum en sis parts: la primera versa sobre la Grècia
arcaica; la segona, sobre el període clàssic de la història grega; la tercera, sobre
l’hel·lenisme; la quarta, sobre la República romana; la cinquena, sobre el pas de
la República a l’Imperi i la darrera, sobre l’etapa imperial que culmina amb
l’acabament de l’Imperi d’Adrià, per Lane l’apologeta d’un classicisme passat
que el converteix de retruc en, poc o molt, el darrer clàssic. L’autor, que encapçala
cada part del llibre amb el mot «món», pretén així abraçar la totalitat de l’univers
antic incloent en el relat de cada capítol els principals elements polítics,
econòmics, socials, religiosos...

Reconeixent que la historia del món clàssic és en part fruit de la invenció
historiogràfica, l’autor pren el concepte clàssic com a pal de paller per vestir tot
el fil argumental de l’obra. En comptes de partir d’una línia interpretativa
argumental concreta i tal vegada parcial o de segment, com podria ser la visió
econòmica, o d’un conjunt social, Robin Lane es decanta pels conceptes que,
segons ell, eren importants per als mateixos antics, com ara, la «justícia», la
«llibertat» i el «luxe». A partir d’aquests conceptes vesteix un text lineal i de
molt senzilla i agradable lectura que s’inicia amb el preclàssic per antonomàsia,
Homer, i acaba amb el més gran nostàlgic del classicisme, Adrià.

Malgrat que hem pogut detectar alguns petits errors de traducció, sobretot
pel que fa als topònims, tant del text com de les cartografies, el llibre és altament
recomanable tant per al públic expert com per al profà. Altrament, vist que no és
una obra dedicada a fer aprofundir els seus lectors en la matèria tractada, sinó,
més aviat per a captar el seu interès per un passat llunyà on molts hi han volgut
veure l’arrel d’Occident, aquest títol és un bon llibre de capçalera.

Alexis SERRANO MÉNDEZ
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Felip CIRER COSTA, El bisbe de Sió i l’Eivissa del seu temps. Eivissa, Consell
Insular d’Eivissa. Departament de Cultura, 2007. 297 p.

Biografía –situada en el marco del contexto histórico hispanobalear de los
años de la restauración alfonsina– a propósito del destacado eclesiástico ibicen-
co don Jaime Cardona Tur (Ibiza, 1838 - Madrid, 1923), orador de gran fama
que recibió el nombramiento de predicador de la casa real en 1876. Más tarde,
en 1892, fue nombrado capellán mayor de la Casa Real y vicario general cas-
trense, recibiendo la consagración episcopal como titular de Sión, in partibus
infidelium. A lo largo de la monografía se examina la relación con Ibiza, y se
pone de manifiesto cómo don Jaime Cardona permaneció fiel a sus arraigados
principios monárquicos y religiosos, siendo soporte relevante de la monarquía
en el proceso de restauración. En 1920 don Jaime Cardona recibió el nombra-
miento de patriarca de las Indias Occidentales. En sus exequias, celebradas en
Madrid el 5 de enero de 1923, le otorgaron los honores de capitán general.

Felip Cirer destaca la aportación del obispo de Sión en la lucha a favor de
la restauración de la diocésis de Ibiza (que no se lograría hasta 1927) y su valio-
sa contribución al catolicismo social (en 1897 declaró que el descanso domini-
cal era de institución divina desde la creación del mundo, y por eso un derecho
incuestionable del obrero). También se pone de manifiesto su caritativa aten-
ción hacia los reos, solicitando a la Reina el día del Viernes Santo de 1895 el
indulto de 15 reos condenados a muerte.

A modo de apéndice se añade la relación de las publicaciones de don Jaime
Cardona, en su mayoría de carácter homilético (cf. pp. 257-260). Se ofrecen
acertadas ilustraciones a lo largo de la obra y un completo índice onomástico en
pp. 289-297.

V. S.

Josep M. MARTÍ BONET, amb la col·laboració d’Albert TORRENTS i Pere ESPAULELLA,
Santa Agnès de Malanyanes. Història i art d’una parròquia. Barcelona,
Arxiu Diocesà de Barcelona i Parròquia de Santa Agnès de Malanyanes,
2007. 375 p.

Amb motiu de la restauració de l’església parroquial de Santa Agnès de
Malanyanes, els autors han preparat una història d’aquella parròquia des de
l’any 932, data de l’esment documental més antic que es coneix, fins a l’actualitat.

Però aquesta «història de la parròquia» és molt més del que el seu títol
podria fer pensar. Hi ha un interès constant per situar-la en una perspectiva
general, sobre el paisatge de fons de la cultura dels primers i successius moments
de la història coneguda de la parròquia, tant pel que fa a la geografia humana
com al sentit i activitat de les esglésies parroquials del nostre país en general o
a les devocions del temps i les tradicions antigues sobre santa Agnès.

També s’aprofita la documentació que ens ha arribat, especialment la de les
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visites pastorals, per relacionar-la amb l’entorn immediat de les parròquies veïnes.
El treball, que s’ha fet sobre els arxius locals i el diocesà de Barcelona, el podem
qualificar d’exhaustiu, amb gran aportació de dades i amb nombrosos documents
transcrits, sencers o en part, i en algun cas reproduïts en facsímil, que ens posen
en contacte amb aspectes quotidians de la realitat altrament inassolibles, i que,
units als molts que des de fa temps van sortint a la llum sobre institucions
semblants d’altres indrets, contribueixen a un coneixement molt més immediat
del passat del que ens donen obres històriques d’abast més general.

Juntament amb això també hi ha un endinsament en la història local que
inclou, per exemple, el catàleg detallat de les setanta-tres masies de la demarcació
parroquial o molt properes a ella, presentat de tal manera que deixa veure l’estil
d’una organització social comuna.

L’art, que és l’altre aspecte esmentat en el títol de l’obra, rep una conside-
rable atenció, tant per les acurades descripcions que es fan d’edificis, retaules i
altre mobiliari litúrgic o peces notables d’orfebreria encara existents com per
les notícies que es donen de les que desaparegueren l’any 1936. Tot molt ben
il·lustrat amb dibuixos i fotografies de qualitat.

El llibre, que s’obre amb un pròleg del bisbe de Terrassa i un altre de l’alcalde
de la Roca i amb una introducció del mateix Martí Bonet, es clou amb un llarg
reportatge gràfic de la celebració dels set-cents anys de l’edifici romanicogòtic
de l’església parroquial. Tot ell és imprès i presentat amb l’esplendidesa a la
qual ens tenen acostumats els llibres de l’autor principal del present, i va
acompanyat d’un esplèndid CD-Rom.

Enric MOLINÉ

DD.AA., L’Esculapi. El retorn del déu. Barcelona, Museu d’Arqueologia de
Catalunya, 2007. 201 p., amb il·lustracions.

Pocs elements de la cultura material antiga han assolit a casa nostra un grau
de popularitat tan elevat com l’Esculapi que fins fa poc romania al Museu
Arqueològic de Catalunya. Tanmateix, cap jaciment del país frueix de tanta
consideració com el d’Empúries. Els motius que ho expliquen són sens dubte la
singularitat tant de l’escultura com del jaciment arqueològic. Tant és així, que
quan la direcció del Museu Arqueològic endegà el projecte de restituir la imatge
del déu grec de la Medicina al seu enclavament original a la secció emporitana
del predit Museu Arqueològic de Catalunya, s’esdevingué una festa de la qual
tot el país ha participat. Amb el retorn de la imatge de marbre d’Esculapi, que
culminava les feines de restauració de la mateixa estàtua i l’adequació de l’espai
que en l’esdevenidor ha de custodiar un dels béns més preuats del país, s’aprofità
per mostrar la famosa imatge del déu als museus de Badalona i de Mataró, dues
ciutats d’origen romà situades en la trajectòria del camí de la imatge de la divinitat
de tornada a casa.

La unicitat de la peça, segons els experts la millor i més gran estàtua grega
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de l’occident mediterrani, ha merescut un acuradíssim treball de restauració i
estudi que entre d’altres proves ha comportat l’escaneig de l’estàtua que ha
permès confirmar el que ja s’intuïa abans: que d’antic la imatge de l’Esculapi
era composta per diferents fragments d’estàtues que poc o molt donaven un cert
aspecte unitari.

Al més pur estil europeu, com s’acostuma a fer a l’estranger, però que aquí
no és gens habitual, a la restauració li seguí l’exposició i aquesta exhibició motivà
la publicació de la monografia commemorativa. Aquesta és una altra mostra de
l’excepcionalitat d’una obra d’art molt estimada a Catalunya des de la seva
descoberta l’any 1909, just ara fa cent anys.

Fou precisament a remolc del centenari de l’Institut Estudis Catalans (1907-
2007) que hom decidí publicar aquest llibre, car l’IEC té molt a veure amb la
troballa de l’Esculapi d’Empúries, atès que quan el predit Institut nasqué ho feu
només amb la Secció Històrico-arqueològica i els primers excavadors del
jaciment d’Empúries hi estaven adherits.

El volum, precedit per les presentacions de rigor del Molt Honorable
President de la Generalitat, José Montilla, i de Pere Izquierdo, director del Museu
d’Arqueologia de Catalunya, consta bàsicament de dues parts. En la primera
part hi ha els estudis monogràfics publicats amb motiu de la commemoració, i a
la segona, el catàleg de l’exposició pròpiament dit. A partir de la pàgina 107 i
fins la darrera, es troben les traduccions de tots els textos del volum en castellà
i anglès que complementen l’obra.

Concretament pel que fa als estudis, la part més interessant, val a dir que
són sis els treballs que hi ha a l’interior del monogràfic, els quals, per ordre
d’aparició són: Riu-Barrera, Eduard: Cultura i arqueologia a l’inici de
l’excavació d’Empúries, l’any 1908; Aquilué, Xavier; Castanyer, Pere; Santos,
Marta; Tremoleda, Joaquim: Les troballes escultòriques del 1909 al sector me-
ridional de la Neàpolis emporitana; Ruiz de Arbulo, Joaquín; Vivó, David: Els
braços del déu. Els peus de la deessa. Serapis i Isis a Empòrion; Rodà, Isabel:
Dubtes sobre un déu: Asclepi o Serapis?; Schröder, Stephan F.: Empòrion i la
seva connexió amb Delos i Alexandria. L’escultura emporitana d’Agathos
Daimon-Serapis; i Mesalles, Àlex; Moreno, Isabel: Retornant la integritat al
déu. El procés de conservació-restauració de l’Esculapi.

Sense voler desmerèixer els altres estudis, ens ha semblat especialment
interessant, i així ho destaquem en aquestes ratlles, el darrer estudi de la
monografia. El text d’Alex Mesalles i Isabel Moreno detalla les tasques dutes a
terme durant el procés de restauració de la peça que ha tornat a la imatge un
aspecte més fidel a la que contemplaren els antics emporitans. És especialment
meritori el text dels darrers autors citats, perquè no sovintegen aquesta mena de
memòries d’intervenció en l’àmbit de la restauració i conservació, cosa que fa,
de retruc, que s’assenti el precedent d’anar incorporant els estudis dels
restauradors i conservadors en les monografies de caràcter arqueològic. A mode
de síntesi, val esmentar que els treballs realitzats sobre la peça han estat, d’una
part els dedicats al reconeixement profund de la imatge del déu: en primer lloc,
anàlisi dels elements aliens a la peça com ara brutícia i concrecions, l’estudi de
l’estàtua per mitjà de la gammagrafia per tal de visualitzar la peça en profunditat
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i detectar els elements interns i la digitalització en 3D d’alta definició. Un cop
assolides totes les dades per mitjà de les anàlisis predites que eren necessàries
abans de dur a terme qualsevol intervenció, es procedí a la neteja, eliminació
d’estucats d’intervencions anteriors, separació dels fragments, eliminació de
perns metàl·lics, fixació de les parts emprant sistemes reversibles i culminació
del procés emprant estucats reversibles i retocats cromàticament a les zones
reintegrades.

Alexis SERRANO MÉNDEZ

Enrique FLOREZ, España Sagrada. Tomo XXIX. Iglesia de Barcelona. Obra pós-
tuma publicada por el P. Manuel Risco. Edición de Rafael Lazcano.
Guadarrama, Editorial Agustiniana, 2008. 597 p.

Tercera edición del volumen XXIX de España Sagrada ,  editado
póstumamente por el padre Manuel Risco en Madrid el año 1775. Después de
una segunda edición estampada en el ya lejano 1859, se ofrece esta nueva edi-
ción (con la ortografía actualizada) a cargo de Rafael Lazcano, que la publica
acompañada de unos modélicos índices analíticos (cf. pp. 581-594). En el pre-
sente volumen hallamos un valioso estudio sobre la antigua sede episcopal de
Barcelona desde la época romana, acompañada de un catálogo de los primeros
obispos de Barcelona hasta la invasión árabe (pp. 61-173) y los obispos que la
regieron desde la restauración de la sede, junto con la relación y un breve suma-
rio de los concilios celebrados desde el año 540 hasta 1068 (pp. 315-322). Re-
viste un valor muy especial para los investigadores de la hagiografía europea el
capítulo octavo dedicado a los santos y santas de Barcelona en el cual se trata de
«Santa Eulalia, virgen y mártir de Barcelona. Diversa de la de Mérida» (pp.
323-357); sobre la vida y martirio de «Sant Cugat» o Cucufate (pp. 358-387);
sobre el martirio de las santas Juliana y Semproniana, patronas de Mataró (pp.
387-391); sobre «San Anastasio y sus compañeros mártires en Badalona» (pp.
391-393), sin descuidar las valiosas noticias aportadas sobre el célebre obispo
san Paciano (pp. 108-123) y sobre san Severo (pp. 158-161). El volumen contie-
ne un valioso apéndice documental con el texto de la «Passio Sancti Severi
Episcopi Barcinonensis» (pp. 409-412) y con la «Vita vel Passio Sanctae
Eulaliae» (pp. 417-432), puesto que «hubo en Barcelona una Eulalia virgen y
mártir diversa de la emeritense [...] El martirologio pequeño romano, menciona-
do por san Gregorio Magno y publicado por Rosweido, es mucho más antiguo
que la entrada de los moros en España, y pone a las dos Eulalias, la de Mérida el
10 de diciembre: Eulaliae V. et M. y la de Barcelona el 12 de febrero: Barcinonae,
Eulaliae V. et M. Consta, pues –escriben los padres Flórez y Risco– la Eulalia
virgen y mártir de Barcelona, diversa de la emeritense, antes de la invasión de
los moros» (p. 324). También en este volumen de España Sagrada se ofrece la
transcripción de las cartas de san Paciano (pp. 433-481) y la «Vita Sancti
Ollegarii» (pp. 527-554). A modo de complemento, se añade una reproducción
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facsímil del «Mapa del obispado de Barcelona delineado por D. Francisco Xavier
de Garma y Durán», de gran interés para los estudiosos de la geografía eclesiás-
tica.

Valentí SERRA DE MANRESA

Santiago CASAS [ed.], El Modernismo a la vuelta de un siglo. (Col. Historia de
la Iglesia, 39). Pamplona, Eunsa, 2008. 316 p.

Conjunto de estudios que examinan, desde distintas perspectivas, el lla-
mado «modernismo teológico» en el ámbito francés (especialmente centrados
en la figura de A. Loisy) e italiano (fijándose en el caso de A. Fogazzaro), con
algunas incursiones en Inglaterra y España. Se analizan los orígenes del mo-
dernismo, las polémicas doctrinales que suscitó y su repercusión en otras áreas
culturales, especialmente en la literatura alemana. Se ofrecen algunos estu-
dios sobre el impacto de la encíclica Pascendi, de Pío X, que en 1907 desau-
torizó el modernismo; una corriente de opinión configurada dentro de la Igle-
sia católica que, desde el año 1890, se había abierto camino entre muchos
intelectuales católicos en el campo de la exegésis bíblica y en la crítica histó-
rica. Debemos señalar que reviste un especial interés la tercera parte del volu-
men, donde se ofrece una reflexión sobre la incidencia del modernismo teoló-
gico en la literatura europea (cf. pp. 223-297). El volumen contiene índice
onomástico en pp. 313-316. Obra de gran interés para el estudio de la historia
de la teología y de la exegésis bíblica en el período contemporáneo, en espe-
cial el estudio sobre las «respuestas» de la Pontíficia Comisión Bíblica de los
años 1905-1939 analitzades por Juan Luis Caballero (cf. pp. 167-182) y el
artículo de Bernard Montagnes que trata sobre el biblista dominico Marie-
Joseph Lagrange (cf. 193-213). Valioso estudio introductorio de César Izquierdo
sobre cómo se ha entendido el modernismo teológico y la discusión
historiográfica que ha suscitado (cf. pp. 25-81).

Valentí SERRA

Jesús ALTURO, El calze i la lira entre reixes. Culte i textos clandestins dins de la
Presó Model de Barcelona (1937). Lleida, Pagès editors, 2008.

Fins al present s’ha publicat un bon nombre d’estudis sobre la persecució
religiosa durant la Guerra Civil, realitzats per diversos estudiosos d’aquell
període, les conseqüències del qual són encara actives i operants. Se sap amb
exactitud el nombre de capellans i altres persones de religió morts durant el
conflicte, i així mateix han estat curosament descrites –sovint per testimonis
directes– les dificultats amb què es van trobar les persones de bona fe en relació
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amb les manifestacions públiques de la seva religiositat. Avui dia, quan ja van
essent cada vegada més pocs els qui van viure i patir en primera persona les
penalitats d’aquell històric període, en continua tanmateix ben viu el record en
l’esperit de les noves generacions.

Per això s’insisteix tant, des dels mitjans de comunicació i des de les esferes
de poder, en la recuperació de la memòria històrica i per això van sortint
contínuament testimonis relacionats amb els fets ocorreguts durant el luctuós
trienni de 1936-1939. Un d’ells és el publicat recentment en el llibre que
ressenyem pel professor Jesús Alturo i Perucho, que deixa per uns moments la
seva dedicació a la paleografia, codicologia i diplomàtica, matèries de les quals
és professor a la Universitat Autònoma de Barcelona, per endinsar-se en una
nova línia d’investigació consistent a estudiar temes i personatges de l’Església
catalana contemporània.

En aquesta ocasió, després de fer una breu síntesi del que va representar la
persecució religiosa en el marc de la revolució i de la guerra, i de descriure amb
una gran vivesa les formes del culte clandestí a les cases particulars i a la Presó
Model de Barcelona, dedica alguns capítols a estudiar les còpies clandestines
dels textos litúrgics i llur conservació, i, a més de parlar extensament del «missal
de la presó», copiat per mossèn Josep Ribas i Ventura, publica tres textos escrits
per aquest clergue, referits a l’església parroquial de Santa Maria del Pi, de la
qual fou prevere des de 1939.

Però el gruix del llibre d’Alturo va dedicat a l’edició d’uns textos poètics
compostos per diversos autors i copiats també per mossèn Josep Ribas. Alturo
anomena aquests autors eclesiàstics, dels quals es conserven un conjunt de disset
poemes escrits durant seva la captivitat, «El Grup de la Presó». Un primer bloc
és format per una col·lecció de nou poemes anònims, escrits durant el 1937, de
caire popular, amb temàtica circumstancial –de vegades, a pesar de les
inclemències del temps, fins i tot jocosa– i d’una qualitat més aviat escassa,
escrites en català i en castellà. És així que podem saber que les diverses galeries
de l’edifici prenien el nom del públic que hi era albergat: la primera –on
sojornaven els «xoriços»– era la «xarcuteria»; la tercera era «l’infern» dels
condemnats; la sisena, on habitaven els capellans i els frares, el «monestir»...
En aquest conjunt de poemes, hi ha també textos de caire litúrgic, com l’extens
Via crucis del presoner, en què les estacions són comentades en vers, entre
pregària i pregària.

Vénen després els poemes signats. El primer de tots, per M. Viñas, que
l’autor intenta identificar amb mossèn Marià Viñas Dordal, sacerdot que,
procedent del bisbat de Vic, s’havia incardinat a la diòcesi de Barcelona el 1899,
o bé, més aviat, amb mossèn Marià Viñas Teixidor, nascut a Roda de Ter i mort
a Manlleu, que ingressà a la Model el 12 de febrer de 1937 i quedà en llibertat
definitiva l’11 de novembre d’aquell mateix any. D’un d’ells és la composició
titulada Consiliari presoner, amb la qual l’autor aconsella i consola els seus
companys de presidi. Al seu torn, Magí Valls i Subirà, solter i estudiant de Me-
dicina, ingressat al centre penitenciari el 29 de setembre de 1937 i alliberat el 6
de gener de 1938, escrivia un poema titulat Jesús a la presó. De l’escolapi Pius
Sarri, que passà deu mesos entre reixes, se’n conserva un bon nombre de poesies
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–de les quals és remarcable per l’extensió el Romanceret del Corpus Christi, el
poema seu que tingué més difusió–, gairebé totes de temàtica religiosa, i un
sermó. Miquel Agell i Nadal, casat i pare de dos fills, que ingressà a la Model el
26 de març de 1937 i fou alliberat el 13 de juliol del mateix any, va escriure un
poema sobre la festa de Corpus, que fou celebrada amb una processó per dins
del recinte. Hi ha, encara, un poema titulat La processó de capvuitada, que
Alturo intenta atribuir a Mn. Eliseu Cots i Carbonell, un altre amb el títol d’Acto
de consagración, atribuïble a mossèn Josep Gros i Raguer o a mossèn Josep
Giralt i Roig. I, finalment, del monjo benedictí de Montserrat, pare Ambròs M.
Caralt, se’n recull el poema que duu el títol d’Himne als monjos màrtirs de
Montserrat, publicat ja el 1950.

La darrera part del llibre aplega diversos textos en prosa, de temàtica històrica
o religiosa, com el Tríptico calasancio, del pare Josep Soler i Garde, empresonat
entre el 26 de juny i el 26 d’octubre del 1937, la narració «de los hechos ocurri-
dos a cada uno de los religiosos de la Comunidad [del Col·legi dels Escolapis
de Barcelona] durante la Persecución Roja», feta pel seu rector pare Miquel
Simon, el relat De la nostra vida de presos a la Model, dels germans Manuel i
Lluís Cuadrado i Gallifa, escrit per aquest darrer, diverses pastorals ciclostilades
i oracions per a impetrar la pau, i, finalment, dos relats sobre els darrers dies
coneguts de la vida del bisbe de Barcelona, doctor Manuel Irurita.

Vet aquí, doncs, un altre capítol de la història literària, política i religiosa
de la Catalunya contemporània. Interessant, sens dubte, per a tenir una més
àmplia visió dels antecedents immediats de la realitat en què vivim. Tot en un
llibre pulcrament editat i enriquit amb les adients il·lustracions que en comple-
menten el contingut. I, a més, bellament redactat pel professor Jesús Alturo, qui
amb la mateixa autoritat i passió parla tant del passat més remot com del present
més recent, de la pau dels claustres medievals com dels neguits a les cel·les
d’una presó en temps de guerra.

Jaume MEDINA

Joaquim M. PUIGVERT I SOLÀ, Josep Danés i Torras. Noucentisme i regionalisme
arquitectònics. (Biblioteca Abat Oliba. Sèrie il·lustrada, 22). Publicacions
de l’Abadia de Montserrat, 2008. 336 p., amb il·lustracions.

Vet ací un modèlic estudi biogràfic acompanyat d’una meticulosa anàlisi de
les nombroses creacions i projectes de Josep Danés (Olot 1891 - Barcelona 1955),
arquitecte diocesà del bisbat d’Urgell, i un dels exponents més destacats de
l’arquitectura contemporània posada al servei de la fe. El professor de la
Universitat de Girona,doctor Joaquim M. Puigvert, ens abasta el catàleg de tota
l’obra projectada i executada per Danés (durant els anys 1917-1955), i que cal
situar dins de l’estil noucentista.

De les nombroses obres de Danés, n’hem de destacar l’edificació del nou
santuari de la Mare de Déu de Núria (les obres començaren l’any 1923 a petició
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del bisbe Justí Guitart, i foren continuades amb nous projectes de l’arquitecte
entre 1946-1953); també la reconstrucció entre els anys 1940-1947 del convent
i església dels frares caputxins d’Olot, atesa la destrucció que patí durant la
guerra civil de 1936; la realizació del temple parroquial de la Mare de Déu dels
Àngels de Barcelona (situat en els carrers de Balmes-València) edificat entre
els anys 1934-1936 i prosseguit entre 1942-1955; el nou temple parroquial de
Nostra Senyora de la Bonavova a Barcelona (1942-1955); la reconstrucció de
l’església parroquial de Ribes de Fresser (1940-1945); l’església andorrana de
la parròquia d’Escaldes (1952), entre molts altres temples, fàbriques, col·legis,
masies, i d’altres realitzacions catalogades per Joaquim M. Puigvert a les p.
207-293.

En algunes les construccions projectades per Josep Danés s’observa l’influx
de l’arquitecte Auguste Perret, a través de la revista belga L’artisan liturgique.
S’ofereix una àmplia relació de les fonts consultades i de la bibliografia en les
p. 299-316, junt amb un complet índex onomàstic i toponímic en les p. 317-334.
S’ha de posar en relleu la gran qualitat de les il·lustracions i fotografies, fruit de
la perícia d’Àngel Almazán, Xavier Puigvert i Quim Turon. Remarquem la
valuosa aportació a la història de l’arquitectura religiosa de l’Europa del segle
XX i també al coneixement de la iconografia i art litúrgic dels anys previs al
concili Vaticà II.

Valentí SERRA

Antoni JORDÀ FERNÁNDEZ, Orígens de la Diputació de Tarragona (1822-1840).
Divisió territorial, organització institucional i relacions amb els
ajuntaments. Diputació de Tarragona, 2008. 389 p.

Investigación, de carácter histórico-jurídico, sobre el funcionamiento y
desarrollo de la Diputación Provincial de Tarragona y sus relaciones con los
ayuntamientos y el ejército durante la primera guerra carlista. El autor ana-
liza el papel de la Diputación Provincial tarraconense en su primera etapa:
funcionamiento y competencias, y pone de relieve cómo las diputaciones
provinciales en la historia de las divisiones territoriales hispanas promovi-
das por la modernización del Estado constitucional se convirtieron en una
institución administrativa de larga proyección y complejidad, que aseguró
las relaciones del Estado con los municipios. En la nueva división territo-
rial, en partes uniformes e iguales, la creación de las Diputaciones Provin-
ciales, era una de las condiciones creadas para modernizar el Estado y elimi-
nar los vestigios del Antiguo Régimen y era, también, un vehículo eficaz
que posibilitaba la recaudación de las contribuciones y la rápida transmisión
de las disposiciones emanadas por el Gobierno del Estado a qualquier punto
de la geografía. La Diputación de Tarragona, en su primera etapa, se dedicó
en buena medida al sostenimiento de ejército hasta 1840, cuando una vez
finalizada la guerra civil, se consolidaría como institución administrativa
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con atribuciones y competencias que han perdurado hasta nuestros días.
Contiene un apartado dedicado a las Juntas Diocesanas creadas para asegu-
rar la manutención de los religiosos exclaustrados (pp. 266-275), la relación
de fuentes (impresas y manuscritas en pp. 369-371) y una completísima bi-
bliografía sobre el tema en pp. 373-389.

A.S.T.

Pere BOSCH I CUENCA, Pere Dausà i Arxer. (Col. Cooperativistes Catalans, 12).
Valls, Cossetània edicions, 2008. 86 p.

Amb aquesta síntesi biogràfica l’autor ofereix la reconstrucció de la
trajectòria pastoral del reverend Pere Dausà i Arxer (Arenys de Mar 1885 -
Peralada 1935), prevere del bisbat de Girona des de 1910 i membre de la Casa
Missió de Banyoles, des d’on es comprometé activament amb l’acció social,
especialment fomentant el sindicalisme agrari d’inspiració catòlica a través
del «Sindicat Agrícol Catòlic de Banyolas i sa comarca». L’autor no s’estalvia
de posar de manifest els obstacles amb què va veure’s atrapada l’acció social
catòlica: les tensions amb els propietaris rurals, les oscil·lacions de la jerarquia,
les dificultats per a assolir una federació de sindicats agrícoles d’abast diocesà;
un seguit d’aspectes que contribuïren a anar apartant mossèn Dausà de
l’activitat sindical per tal de lliurar-se, a partir de 1925, a l’Obra dels Exercicis
Parroquials i, després, a l’atenció pastoral de les parròquies de Vilatenim (1928)
i, finalment, de Peralada (1929-1932). Amb l’adveniment de la Segona Repú-
blica, mossèn Dausà féu un assenyat examen crític sobre les actuacions de
l’Església en el passat, i afirmà que: «No hem aprofitat els dies de pau que ens
ha donat Nostre Senyor: ens hem deixat perdre totes aquelles multituds que
avui s’alcen contra nosaltres, ens havíem fet una vida molt fàcil i placèvola.
Som deixebles de Jesús, som fills de la creu. La contradicció i la persecució
ens posaran al nostre lloc, ens faran caure moltes branques seques, però ens
farà treure nous brots i ens emplenarà de vida» (p. 72). S’ofereix la relació de
fonts documentals i bibliografia en les pàgines 75-78, amb un ús molt ben
aprofitat de les publicacions periòdiques seriades, com, ara el Boletín Oficial
Eclesiástico del Obispado de Gerona (anys 1905-1925); La Creu. Setmanari
catòlic de Banyoles i sa comarca (anys 1913-1917); butlletins sindicals, premsa
local gironina, etc.

V. S.

923



14 RECENSIONS BIBLIOGRÀFIQUES

Aleksander HOROWSKI [ed], Religioni et doctrinae. Miscellanea di studi offerti a
Bernardino de Armellada in occasione del suo 80º compleanno. (Bibliotheca
Seraphico-Capuccina, 89). Roma, Istituto Storico del Cappuccini, 2009. 814 p.

Conjunto de estudios dedicados al mariólogo, medievalista y escotista
Bernardino de Armellada (Agustín García Pérez, Armellada León, 1 febrero
1930), religioso capuchino desde 1947, en ocasión del LXXX aniversario de su
natalicio y en homenaje a su labor investigadora al servicio del Instituto Histó-
rico de la Orden Capuchina y, también, como docente en el Instituto Francisca-
no de Espiritualidad (Pontificio Ateneo Antonianum) en Roma.

La miscelánea Religioni et Doctrinae ofrece sugerentes trabajos de inves-
tigación realizados por amigos y colegas del homenajeado y constituyen una
valiosa aportación al conocimiento de la teología franciscana. En este sentido,
son especialmente notables los trabajos de Mary Melone –«La recezione della
teologia trinitaria di Riccardo di San Vittore nel Commento alle Sentenze di
Bonaventura da Bagnoregio» (pp. 141-174)– y el de Marco Bartoli –
«Bonaventura, Olivi e le Quaestiones de perfectione evangelica» (pp. 175-
189)–. Sin desmerecer ninguno de los 22 trabajos que integran las más de 800
páginas de la miscelánea, merecen señalarse también algunos estudios de ca-
rácter mariológico como el preparado por Manuel González García –«Magní-
ficat, el cántico de María, la Virgen Madre de Dios, en San Lorenzo de Brin-
dis» (pp. 489-505)– y el de Luis Díez Merino –«La Madre de Jesús en el evan-
gelio de la Pasión según Anna Katharina Emmerik» (pp. 585-619)–, así como
también las novedosas aportaciones a la historia de la espiritualidad franciscana
preparadas por Felice Accrocca –«Giovanni de La Rochelle, Gilberto di Tournai
e l’esaltazione della povertà francescana» (pp. 141-174)– y por Giuseppe
Avarucci –«Breve nota su alcuni maestri francescani delle Marche» (pp. 277-
299)–, etc.

Se ofrece la bibliografía completa del homenajeado en pp. 31-48 y una sem-
blanza biográfica del padre Bernardino de Armellada, seguida de una extensa
entrevista, a cargo de José Ángel Echeverría (pp. 13-30), que nos muestra el
itinerario cultural del padre Armellada que inició con su tesis doctoral, defendi-
da el año 1959 en la Pontificia Universidad Gregoriana, sobre el problema del
sobrenatural en los teólogos franciscanos de los siglos XVI y XVII bajo el título de
Dos teólogos franciscanos –Liqueto y Rada– ante el problema del sobrenatu-
ral. El conjunto de los estudios teológicos escritos para esta miscelánea ayudan
enormemente a comprender el nuevo rumbo que tomó la teología católica a par-
tir del Concilio Vaticano II al entender que «el misterio del hombre sólo se es-
clarece en el misterio del Verbo Encarnado» (Gaudium et spes, 22), encajando
perfectamente la doctrina conciliar en el horizonte de la idea de Escoto de que
«el orden sobrenatural no aparece como un don a una criatura presupuesta, sino
como el objetivo primero para el cual se llama al ser de las criaturas» (cf. p. 21)
y esto es al mismo tiempo una consecuencia de la tesis franciscana del Primado
absoluto de Cristo.

El volumen Religioni et Doctrinae contiene, también, algunos estudios so-
bre la antropología teológica franciscana que nos aportan un estilo de ver la
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situación existencial del hombre tal como la vieron los principales Maestros
Franciscanos, los cuales imprimieron al saber teológico el aire espiritual de san
Francisco de Asís, el hombre radicalmente evangélico, traspasado en alma y
cuerpo por la gracia divina.

Goza de una gran actualidad y oportunidad el trabajo de Saturnino Ruiz de
Loizaga «Los franciscanos y el Islam (siglos XIII-XIV)» en pp. 71-109. La misce-
lánea se concluye con un índice de nombres y lugares en pp. 784-804, impres-
cindibles en obras de estas características, y que convierten el volumen en un
filón de datos y noticias de gran valor para los investigadores del franciscanismo
y de la historia de teología.

Valentí SERRA

Dolors MARÍN SILVESTRE, La Semana Trágica. Barcelona en llamas, la revuel-
ta popular y la Escuela Moderna. Madrid, La Esfera de los Libros, 2009.
435 p.

Monografía dedicada al estudio de las causas e impacto de los hechos revo-
lucionarios acaecidos en julio de 1909, prinicipalmente en Barcelona, conoci-
dos como «La Semana Trágica». La autora, sin aportar a penas nuevos datos al
conocimiento de esta revuelta, sigue estrechamente vinculada a interpretacio-
nes sectarias izquierdistas de carácter anticlerical. Por ejemplo, en la página 36,
Dolors Marín equipara las religiosas a la esclavas: «Las monjas también traba-
jaban, sin remuneración, en los hospitales militares y en las cárceles. Eran como
esclavas modernas que trabajaban a cambio de manutención diaria y el aloja-
miento»; y para diferenciarlas de las obreras, como queriendo destacar una cier-
ta situación de «privilegio», añade: «aunque quedaban a cubierto al envejecer,
algo a lo que no podían aspirar el resto de las mujeres obreras, condenadas a
mantener a sus hijos, muchas veces en solitario, y a vagar en su vejez sin que
nadie las mantuviera» (ibíd.).

Esta interpretación izquierdista de la Semana Trágica, mantenida y divul-
gada a lo largo de este libro de Dolors Marín, además de desviar la cuestión,
sigue idealizando y mitificando la figura de Ferrer y Guardia, al vindicar el
papel determinante de los librepensadores y racionalistas en la estructuración
de la España contemporánea.

A lo largo del libro Barcelona en llamas se insiste en la tesis consistente en
afirmar que, a partir de la huelga general convocada para impedir el embarque
de los reservistas con destino a la guerra de Marruecos, en julio de 1909, en la
ciudad de Barcelona y en otras poblaciones de Cataluña se enfrentaron en las
calles dos formas de entender la vida, cuando estalló la tensión acumulada du-
rante largo tiempo en las familias obreras, en un momento en que iba penetran-
do con fuerza la laicidad a través de la Escuela Moderna, de los centros obreros
y de las logias masónicas.

En el volumen anterior de nuestra revista de ciencias históricoeclesiásticas
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ASTar 82 (2009), se ofrece la edición completa de las actas del congreso sobre
la Semana Trágica, celebrado en mayo de 2009 en la Balmesiana, con valiosas
aportaciones y con numerosos datos inéditos que, avalados con algunos elemen-
tos de autocrítica, los especialistas que participaron en dicho congreso matizan
muchos de los tópicos divulgados por la historiografía izquierdista y proponen
un enfoque mucho más objetivo de los hechos revolucionarios de julio de 1909,
señalando casos concretos de auténtica persecución religiosa y de odio en con-
tra la fe, promovidos, principalmente, por grupos anticlericales lerrouxistas y
anarquistas.

En el libro Barcelona en llamas se ofrecen unas notas críticas finales, co-
rrespondientes a cada uno de los capítulos, además de una bibliografía selecta
(ver pp. 417-420), algunas láminas de ilustraciones y un índice onomástico (pp.
421-435).

A.S.T.

Ernest ZARAGOZA PASCUAL, Vida de San Salvador de Horta. Sant Feliu de Guíxols
2009. 75 p.

Vet ací una nova edició, revisada i actualitzada, de la suggeridora i docu-
mentada biografia sobre la vida i projecció espiritual del religiós franciscà Sal-
vador d’Horta (Santa Coloma de Farners 1520 - Càller 1567) publicada per Ernest
Zaragoza en el ja llunyà 1967, en l’escaiença del quart centenari de la mort del
sant. Hi trobem l’obra estructurada seguint un ordre cronològic a través del qual
l’autor posa en relleu els orígens familiars del sant, fill d’una família d’emigrants
sards que feia el servei d’acollida a l’hospital dels pobres que hi havia a la
població gironina de Santa Coloma de Farners.

L’any 1543, el jove Salvador ingressà com a novici en el convent de Jesús
(a Barcelona, pertanyent a la custòdia franciscana de Catalunya) i formà part de
les famílies conventuals de Tortosa, Bellpuig, Lleida, Reus i, sobretot, Horta de
Sant Joan, aquest darrer convent situat a la comarca de la Terra Alta.

Atesa la seva gran fama de santedat, fra Salvador (i els nombrosos miracles
de guariment a favor dels malalts que es confiaven a la seva pregària), aquest
religiós era canviat sovint de convent per mor de la gran afluència de gent als
convents, tanta, que en pertorbava la pau. El rei Felip II volgué conèixer fra
Salvador d’Horta, conversar-hi i també confiar-se a les seves pregàries (cf. p.
48-49).

En projectar-se durant l’any 1565 una revitalizació de la presència
franciscana a l’illa de Sardenya –a través de religiosos de modèlica observança–,
fra Salvador fou destinat al convent de Càller (per mor de la seva fama de santedat
i, també, per mor de la seva coneixença de la llengua sarda, cf. p. 52). Allí morí
amb universal fama de santedat el dia 12 de març de 1567.

Després d’unes informacions precises i minucioses sobre la seva fama de
santedat aplegades pel pare Serpi entre els anys 1600 i 1603 (recollí 131
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testimoniances per al procés informatiu a les poblacions de Barcelona, Girona,
Tarragona, Tortosa, Maella, Gandesa, Vilalba i Horta de Sant Joan), l’humil
framenor fou finalment beatificat l’any 1927 per Pius XI i, també, canonitzat
pel mateix papa l’any 1938.

L’autor ofereix un capítol sobre el desenvolupament de la devoció del sant
a Catalunya, junt amb una detallada bio-bibliografia santsalvadoriana (cf. p.
67-72). Remarquem la valuosa aportació d’aquest volum a l’hagiografia catala-
na i a la història franciscana en general.

Valentí SERRA DE MANRESA

Francisco BERGASA, ¿Quién mató a Ferrer i Guardia? Madrid, Santillana Edi-
ciones, 2009. 649 p.

El pasado 13 de octubre de 1909 se cumplió el primer centenario de la
ejecución en el castillo de Montjuïc del pedagogo librepensador de ideología
anarquista Francisco Ferrer y Guardia, condenado después de los hechos revo-
lucionarios de la llamada «Semana Trágica» por considerarlo, en el juicio que le
practicaron, «autor y máximo responsable» de los sucesos revolucionarios acae-
cidos en Barcelona y otras poblaciones de Cataluña en julio de 1909.

Francisco Bergasa, formado en la Universidad de Navarra, pone de mani-
fiesto a lo largo de este libro cómo el Gobierno que entonces presidía Antonio
Maura, después de la Semana Trágica, a través de una política marcadamente
represiva pretendió saldar un ajuste de cuentas con el fundador de la Escuela
Moderna, Ferrer y Guardia, cuyas ideas políticas y pedagógicas representaban
un ataque frontal a los valores defendidos por el sistema político canovista. Por
esta razón el Gobierno español no tuvo escrúpulos en instruir un proceso ten-
dencioso y sin garantías jurídicas, que culminó con la ejecución de Francisco
Ferrer y Guardia, de quien afirma Bergasa «no pudo ser, y de hecho no lo fue, ni
el organizador, ni el responsable, siquiera moral, de la insurrección. Ni impulsó
la crispación que precedió al motín, ni participó en el Comité de Huelga, ni
integró ninguno de los grupos rebeldes alzados en armas» (p. 14). La sentencia
contra Ferrer y Guardia impactó profundamente a la opinión pública y provocó
la más airada protesta internacional que hizo derribar, en menos de una semana,
el Gobierno de Maura y «supuso un nuevo paso en la fractura del bipartidismo
político vigente hasta entonces, dio alas a la animadversión de una parte de la
sociedad contra el Ejército y la Iglesia; radicalizó la beligerancia del movimien-
to obrero» (p. 20).

Bergasa estructura su libro presentando el proceso contra Ferrer como un
escándalo judicial y reivindica la inocencia del pedagogo y activista catalán,
poniendo de relieve la instrumentalización de la Justicia y las intromisiones de
la Iglesia en el orden civil, aunque sin referirse a las acciones promovidas desde
la Santa Sede para evitar la ejecución de Ferrer y Guardia, tal como acaba de
ponerlo de manifiesto, apoyado en valiosa documentación inédita de los archi-
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vos vaticanos el doctor Ramon Corts (cf. La Setmana Tràgica de 1909. L’Arxiu
Secret Vaticà, Barcelona 2009, pp. 159-162: «Iniciativa de Merry del Val per a
obtenir l’indult de Ferrer i Guàrdia»).

El libro de Bergasa contiene notas críticas en las pp. 571-621, una breve
bibliografía selecta, algunas láminas con ilustraciones, y un índice onomástico
en pp. 639-649.

A.S.T.

Rudesindus. «San Rosendo. Su tiempo y su legado», Xunta de Galicia, 2009.
406 p., con ilustraciones.

Este volumen contiene las ponencias y comunicaciones del Congreso Inter-
nacional celebrado entre Mondoñedo, Santo Tirso y Celanova del 27 al 30 de
junio de 2007 con ocasión del MC aniversario del nacimiento de san Rosendo,
obispo y monje, nacido en Santo Tirso (Portugal) el 907 y fundador del célebre
monasterio de San Salvador de Celanova (Orense), donde murió el 1 de marzo
de 977 y donde se conservan sus reliquias. Como es natural, toda la temática del
volumen gira en torno a la figura de san Rosendo, su família, su obra y las
vicisitudes políticas y eclesiales de su tiempo. A través de las plumas de recono-
cidos profesores, investigadores y archiveros, como Manuel C. Díaz, Enrique
Cal Pardo, Ernesto Zaragoza, José M. Andrade, Miguel Ángel González García,
Anna Orriols, Juan M. Monterroso, Mª Beatriz Vaquero, Francisco Javier Pérez
y otros, se profundiza en la biografía de este santo, nacido de noble y rica fami-
lia, que a les 18 años fue consagrado obispo de Mondoñedo (Lugo) y luego lo
fue de Santiago de Compostela, que defendió Galicia de los invasores, marcó
toda una época y dejó huella en las diócesis portuguesas de Braga y Oporto y en
toda Galicia. Los autores de los trabajos tratan no sólo de su vida y milagros,
sino también de su influencia en la reforma de los monasterios de la zona, y muy
especialmente del de Celanova, fundado por él, así como de sus edificios, códi-
ces y prioratos, el recuerdo perdurable que dejó en la piedad popular y su
plasmación en el arte de los siglos posteriores. Encuadran la vida y actividad
del santo dentro de la situación política y eclesiástica que le tocó vivir inmersa
en la falta de seguridad en la Galicia en el siglo X y sus relaciones con los reyes
y obispos de leoneses de su época. Asimismo, tratan del arte, del patrimonio,
derechos eclesiásticos y civiles e influencia del monasterio de Celanova y de
otros monasterios benedictinos, como los de San Salvador de Lourenzà y sus
construcciones de los siglos XV-XVIII, Santa Comba de Bande, las relaciones do-
cumentales entre las abadías de Sahagún y Celanova, el eremitismo en la Ribera
Sacra, las reformas monásticas en Galicia desde san Rosendo a Cluny y los
benedictinos claustrales, hasta llegar a la reforma observante de Valladolid, a la
que acabaron perteneciendo todos a partir del siglo XVI y hasta 1835. De manera
que en su conjunto este volumen es una obra muy valiosa, no sólo para conocer
la vida, obra y tiempo de san Rosendo, el más grande se los santos gallegos y
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que más ha influido en la piedad y arte de los siglos posteriores, sino porque
constituye una notabilísima aportación a la historia eclesiástica de Galicia.

E. ZARAGOZA

Ernest ZARAGOZA PASCUAL, Recull de documents i articles d’història guixolenca.
Volum II (Scripta et documenta, 84). Barcelona, Publicacions de l’Abadia
de Montserrat, 2009. 299 p.

Recopilación de 68 artículos sobre aspectos diversos de la historia social,
cultural y eclesiástica de la población gerundense de Sant Feliu de Guíxols,
especialmente de su célebre monasterio benedictino, y del antiguo convento de
agustinos fundado en 1593 (cf. pp. 165-192), publicados anteriormente en re-
vistas de no siempre fácil localización. Este segundo volumen es una continua-
ción del publicado anteriormente por Ernest Zaragoza en 2007 (Scripta et Do-
cumenta, 55), y en este nuevo volumen hallamos interesantes noticias históricas
sobre la implantación de las congregaciones asistenciales en la población: Her-
manas Veladoras (religiosas de San José de Gerona, fundadas por María Gay),
Carmelitas de la Caridad (fundadas por santa Joaquina de Vedruna), Capuchi-
nas de la Divina Pastora (fundadas por el beato Josep Tous), Hermanos de las
Escuelas Cristianas (fundados por san Juan Bautista de la Salle). Revisten un
interés particular los trabajos reeditados sobre toponimia, hagiografía (san Félix
Africano, «Sant Llop», san Telmo) y, principalmente, sobre la industria «surera»
o del corcho durante el siglo XVIII (pp. 35-51); sobre las cofradías y asociaciones
de pescadores en Sant Feliu de Guíxols: cf. «Catàleg de llibres de confraries
guixolenques» (pp. 117-118); «Reglament de la Província marítima de Sant Feliu
de Guíxols» (pp. 201-202) y, finalmente, las noticias aportadas sobre los fondos
manuscritos guixolenses en la Biblioteca Nacional de Madrid (pp. 195-198),
que hemos seleccionado entre otros muchos trabajos de historia guixolense. Fe-
licitamos al autor, miembro de la Real Academia de la Historia (Madrid) y de la
Reial Acadèmia de Bones Lletres (Barcelona), colaborador asiduo de nuestra
revista Analecta Sacra Tarraconensia, internacionalmente reconocido por su
destacada contribución a la historia monástica.

Valentí SERRA

Ernesto ZARAGOZA PASCUAL [ed], Tratado del Espíritu Santo del venerable fray
Juan de San Juan de Luz. Introducción, versión y notas de Ernesto Zarago-
za Pascual. (Col. Ignitus). Madrid, Editorial Sanz y Torres, 2010. 99 p.

Versión castellana, precedida en un estudio introductorio, del tratado inédi-
to escrito por el benedictino fray Juan de Luz o Lohitzune († 1499), prior gene-
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ral de la Observancia Vallisoletana y reformador del monasterio de Montserrat,
titulado Tractatus de Spiritu Sancto, que se halla añadido, a modo de apéndice,
en el Liber caeremoniarum, un códice del siglo XVI, conservado en la biblioteca
de los agustinos de San Lorenzo del Escorial (originariamente procedente de la
antigua biblioteca monástica de la abadía de Montserrat). El tratado que edita y
traduce el padre Zaragoza es un bello exponente de teología mística, ya que se
centra en la vida espiritual bajo el régimen casi habitual de los dones del Espí-
ritu Santo, y remarca que el autor no se propuso elaborar un tratado completo de
pneumatología, sino sólo desarrollar una parte de ésta, «a saber, las repetidas
visitas del Espíritu Santo al alma justificada y adornada con la gracia santificante»
(p. 16). Es especialmente sugerente el capítulo primero del tratado donde se
ofrece una exposición dogmática sobre la inhabitación de la Trinidad en el alma
(pp. 41-43). Valiosa aportación al conocimiento de los textos clásicos de la es-
piritualidad monástica de los siglos XV y XVI y a la historia de la espiritualidad
en general.

Valentí SERRA

Estudios mindonienses, vol. 25 (2009). 975 p.

Este anuario de estudios histórico-teológicos de la diócesis de Mondoñedo-
Ferrol cumple 25 años de existencia, que coincide con los 50 años de erección
canónica de la concatedral de San Julián de Ferrol, sede episcopal compartida
con Mondoñedo. Su publicación ha sido posible merced al mecenazgo de la
Fundación Caixa Galicia y a la generosidad de los colaboradores.

Tras el prólogo del obispo diocesano don Manuel Sánchez Monge, sigue la
introducción del director don Segundo L. Pérez López y los artículos de M.
Carriedo, Locus Sancti Martini (SS. VIII-XII) (pp. 27-78); B. Besteiro, As pintu-
ras murais da catedral de san Martiño de Mondoñedo. Foz (Lugo) (pp.79-104);
A. Franco, Entorno al arte asturiano en la época de Alfonso III (pp. 105-127) y
se reproduce la obra de J. Villa-amil, La catedral de Mondoñedo (1865) (pp.
109-175), que arrrojan luz sobre el origen de la sede mindoniense, su catedral y
sus pinturas murales, y el arte asturiano; E. Cal Pardo, especialista en el
episcopologio mindoniense estudia las figuras y actividades pastorales del obis-
po administrador, Rafael Balanzá (1931-35) y la del titular Benjamín de Arriba
y Castro (1935-44), que luego fue obispo de Oviedo, arzobispo de Tarragona y
cardenal (pp. 178-274); C. García Cortés, Sancho Figueroa Andrade (1632-1702),
canónigo mindoniense y obispo de Huamanga (Perú) y Quito (Ecuador) (pp.
274-302), traza la biografía de este obispo, antiguo canónigo mindoniense; J.J.
Burgoa-C. de Aracil, tratan de la biografia de San Julián, patrón de la ciudad de
Ferrol (pp.303-18); J. Gómez Vila con su Epigrafía y territorio de la provincia
de Lugo en época romana (pp. 319-625), nos regala un magnífico trabajo que
recoge toda la epigrafía romana lucense conocida con fotografías y grabados de
la misma y abundante bibliografía; A. Linage Conde, Rosendo Salvado. La aven-
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tura a lo divino de un gallego en Australia (pp. 628-758), recrea vivamente la
biografía y actividades del obispo benedictino gallego del siglo XIX, fundador
del monasterio australiano de Nueva Nursia y muerto en Roma en olor de santi-
dad en 1900; R. Fernández, El turismo monástico en el Camino de Santiago. Un
estudio etnográfico (pp. 759-78); J. R. Hernández, El protestantismo en la Galicia
de la II República a la luz de los informes del Archivo Secreto Vaticano (pp.
797-811) esclarecen aspectos olvidados de la historia religiosa gallega. Sigue
una selección de libros sobre Galicia aparecidos en 2008, recensiones y los ín-
dices completos de los 25 volúmenes que se han publicado, a saber: analítico,
de autores, de recensiones y general por años (pp. 835-974). Por tanto, en su
conjunto, este volúmen, igual que los 24 que le han precedido, suponen una
valiosa aportación a la historia de la diócesis de Mondoñedo-Ferrol y de toda
Galicia, de lo cual nos felicitamos, al tiempo que auguramos largos años de vida
a esta publicación de referencia para la historia eclesiástica de Galicia.

 E. ZARAGOZA

Fra Valentí SERRA DE MANRESA, Cuina caputxina. Les pitances dels frares. Bar-
celona, Editorial Mediterrània, 2010. 95 p.

Fra Valentí Serra de Manresa, historiador i arxiver de l’orde caputxí a
Catalunya, és autor de molts articles i llibres sobre diversos aspectes de la història
i de la vida quotidiana d’aquesta comunitat fortament arrelada al país. Ara ens
ofereix un breu però dens receptari sobre les tradicions gastronòmiques
conventuals en el qual després de l’estudi inicial en el qual glossa l’austeritat
caputxina en el menjar en relació a la vida diària, lligada a un esperit conven-
tual d’economia i de senzillesa, transcriu i anota en un primer apartat vint-i-cinc
receptes, algunes de les quals són extretes del Llibre de l’art de cuinar o guisar
(1787) receptari franciscà col·leccionat pel caputxí fra Sever d’Olot, almoiner,
bon coneixedor de la cuina que llavors es feia a la Catalunya central. La Biblio-
teca del Castell de Peralada, al fons de la qual pertany aquest manuscrit, en va
fer una edició l’any 1982. De fra Sever caldria ara estudiar i editar també anota-
da, la primera part d’aquesta obra manuscrita, que forma part del tractadet de
cuina. Em refereixo al Llibre compost per aprendre de dos <harts>; és a saber,
del <h>art de l’hortolà y l’altre de apendrer de quynar... que encara roman
inèdit, tot i que hi ha impreses al segle XIX altres obres amb un títol semblant
sobre l’art de conrear fruites i hortalisses a les finques i propietats dels convents.

En un segon bloc del llibre hi ha transcrites i comentades trenta receptes
més, complementàries del primer bloc, de cuina i de rebosteria, que el curador
qualifica de «tradició franciscanocaputxina», algunes de les quals pertanyen al
receptari del segle XVII de Joan i Francesc Corominas, un adroguer que va treballar
a Pineda de Mar i a Girona. No poso en dubte que, pel tipus de menges i plats
preparats, aquesta obra de Corominas comparteixi plats i tingui reminiscències
de la cuina religiosa, però aquest tractat del segle XVII també té molt a veure
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amb el fons de receptaris gremials d’adroguers del Barroc, copiats una i altra
vegada, presents arreu de Catalunya, dels quals n’hi ha més d’un recull amb
supressions i afegitons. Els adroguers també elaboraven licors, pastissos, pos-
tres diversos, enfornaven dolços, feien caramels, conserves, cuina senzilla, etc.
Caldria veure, però, d’on prové el fons de receptes comunes de cuina i de
rebosteria complementàries que fra Valentí adscriu a aquesta tradició conven-
tual. Del tot interessants són també les que pertanyen a fra Francesc Roger,
cuiner del reial Convent de Ciutadella de Menorca, amb la presència d’una cuina
del peix molt notable.

Un tema que resta encara per estudiar, i que fra Valentí no aborda en aquest
llibre és l’estreta relació que hi ha entre els receptaris de cuina conventual cata-
lana del segle XVIII, l’obra La Cuynera catalana, receptari publicat en fascicles,
adscrit a la primera Renaixença catalana, amb l’obra de cuina del religiós
aragonès Juan Altamiras, Nuevo arte de cocina, sacado de la experiencia eco-
nómica, llibre profusament reeditat durant els segles XVIII i XIX. Del segle XVIII

fins i tot n’hi ha una edició gironina. Aquest tractat era present en molts convents,
col·legis, seminaris i cases catalanes setcentistes. La lectura de l’obra
d’Altamiras, reeditada no fa gaire, mostra com algunes de les receptes copiades
en els receptaris catalans, fins i tot en els de fra Sever, són traduccions i/o
adaptacions d’aquest manualet espanyol de cuina senzilla i econòmica.

El llibre que hem tingut el goig de llegir, ben il·lustrat, compta també amb
una acurada bibliografia. De primer, hi figuren les fonts manuscrites, molt
interessants, en les quals Fra Valentí anota diversos receptaris i obres de cuina
conventual de procedència diversa, dispersades després de l’exclaustració de
1835. A continuació hi podem llegir una bibliografia acurada i selecta sobre
fonts impreses relacionades amb temes culinaris i històrics. El volum s’enriqueix
amb un glossari ordenat alfabèticament sobre termes de cuina, tecnicismes,
dialectalismes, argot conventual, grafies que demanen un aclariment, presents
en aquestes obres transcrites als segles XVIII i XIX, que no van superar mai l’estadi
manuscrit, i que són d’un gran ajut per al lector no especialitzat en aquestes
matèries.

Aquest volum preparat per fra Valentí Serra, a més de servir-nos d’estímul
per a entendre i assaborir millor la cuina i les pitances dels frares caputxins de
Catalunya per als dies feiners, en diades de gran festa, que té les seves arrels en
la cuina popular i tradicional catalana, té un valor antropològic afegit. Hi ha
lectors actuals que, ben segur, desconeixen l’àmbit litúrgic en la vida de les
comunitats religioses, els períodes de dejuni i abstinència molt marcats que
exigien menges sòbries, poc condimentades i guisades. També abunden els plats
més aviat pobres, lligats a èpoques de privacions a causa de guerres i problemes
socials, com ara la «sopa dels pobres». Recordem que som en una època en la
qual la indústria del fred gairebé no existia, la conservació de molts queviures
era precària, el combustible era llenya o carbó i els aliments es coïen molt
lentament. Tots aquests entrebancs cal valorar-los convenientment.

Volia referir-me també a les múltiples referències presents en el receptari
sobre pesos i mesures, ingredients diversos, presència de menges i fruits dels
horts conventuals, barreges de dolç i salat en alguns plats, l’abundància de
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condiments en la cuina del Barroc, la recepta per a fer el rapè, etc. El llibret
també conté sucoses referències sobre la història de la xocolata en l’àmbit con-
ventual. A mi particularment m’ha interessat la preparació de la crema caputxina,
l’elaboració del licor «dulcificant balsàmic», les neules de carn, els rosolis dels
frares, etc. Al meu entendre, hagués estat útil confegir un índex de receptes per
a entendre encara més aquesta polièdrica cuina i rebosteria.

Alguns plats preparats en aquestes cuines franciscanes ara són menges de
restaurants acreditats, es fan presents en altres receptaris de cuina familiar dels
segles XIX i XX. Amb aquest material també podríem elaborar una mena de cens
sobre quins eren els entrants, els peixos, les postres preferides de les comunitats
franciscanes. També ens permet conèixer quins gustos culinaris compartien i
els diferenciaven en relació a d’altres cuines dels ordes religiosos de Catalunya
i de la resta d’Espanya.

Aquest receptari, triat i garbellat, també pot interessar els amants i estudio-
sos de la cuina. Particulars restauradors que es dediquen a recuperar sabors
perduts poden assajar velles receptes de la cuina catalana que figuren en aquesta
acurada tria preparada per fra Valentí Serra. Em refereixo als famosos «relle-
nos» de gran tradició a l’Empordà i al Maresme, que, al costat d’altres plats
barrocs figuren consignats a la cuina del famós Calaix de Sastre del Baró de
Maldà. Aquest receptari caputxí és com una gran olla plena de matisos.

Josep M. VILA I MEDINYÀ
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